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Nyländska  dalar. 

Af  /?.  Hult. 

Geografin,  som  äger  att  tolka  jordytans  nuvarande  for- 
mer och  egenskaper  i  deras  skiftningar  från  trakt  till  trakt, 
finner  i  jordskorpans  relief  ett  af  de  viktigaste  föremål  för  sin 
forskning.  Det  första  geografens  öga  söker  öfverblicka  i  ett 
område  att  undersöka  är  reliefen.  Ty  denna  bestämmer  väsent- 
ligen icke  blott  landskapets  utseende,  utan  äfven  fördelningen 
af  land  och  vatten  samt  i  ganska  ansenlig  mån  växtligheten, 
odlingen,  bosättningen  och  samfärdselns  linier  och  medel. 

Geologen,  hvilken  vill  utforska  berggrundens  sanmiansätt- 
nii^  och  jordens  historia,  ser  i  jordytans  nuvarande  relief 
endast  något  tillfälligt,  ett  ögonblickligt  skede  i  denna  historia, 
föregånget  af  otaliga  andra,  hvilka  för  honom  hafva  åtminstone 
Eka  stort  intresse.  Den  nuvarande  ytformen  fängslar  hans 
uppmärksamhet  endast  så  till  vida,  som  han  ur  densamma  kan 
iiämta  någon  lärdom  om  jordskorpans  inre  byggnad  eller  om 
platsens  geologiska  utveckling.  Det  kan  därför  inträffa,  att 
haa  låter  vissa  geomorfologiska  företeelser  ligga  obeaktade  till 
dess  de  omsider  finnas  lämna  nyckeln  till  en  geologisk  gåta, 
under  det  geografen  anser  dessa  företeelsers  beskrifning  och 
lorklaring  för  en  af  sina  hufvuduppgifter. 

Redan  då  Finlands  geologiska  undersökning  påbörjades, 
anmärktes  ett  säreget  drag  i  vårt  södra  kustlands  ytform,  näm- 
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ligen  de  dalar,  hvilka  till  stort  antal  genomdraga  det.  I  de 
första  häftena  beskrifningar  till  de  geologiska  kartbladen  angif- 
vas  icke  blott  de  förnämsta  dalarnas  lägen  och  utsträckning, 
utan  äfven.  några  af  de  egenskaper,  hvilka  i  så  hög  grad  sär- 
skilja dem  från  vanliga  erosionsdalar.  Men  en  förklaring  öfver 
våra  sydfinska  dalars  uppkomst  har  ännu  icke  från  geologisk 
sida  blifvit  försökt.  Vi  stå  här  inför  en  olöst  gåta  af  största 
vikt  för  Finlands  geografi. 

Det  nyländska  landskapet  är  i  hufvudsak  en  omväxling 
af  bergplatåer  och  lerslätter.  Bergplatåerna  äro  mer  eller 
inincl'  c  betäckta  med  ett  åtminstone  i  ytan  ursköljdt  och  rund- 
iiill.ult  krosstensgrus.  Mångenstädes  går  leran,  öfverlagrande 
^iii>ct,  1;.  ^^t  upp  på  sluttningarna.  Lerslätterna  äro  till  en  del 
betäckta  med  torl bildningar,  till  en  annan  del  med  vatten  i 
form  af  insjöar  samt  vid  kusten  af  hafvets  vikar  och  fjärdar. 
Slätternas  nivåer  höja  sig  helt  lindrigt  från  kusten  mot  inlan- 
det, så  att  de  50  km  från  hafvet  ej  nä  fullt  100  meters  höjd. 
Lika  lindrigt  sänka  de  sig  under  hafsytan  ute  i  skärgården. 
Öfver  dem  höja  sig  bergplatåerna  anmärkningsvärdt  likformigt 
med  en  relativ  höjd  af  30  till  50  meter. 

I  bergplatåerna  äro  de  nyländska  dalarne  insänkta.  De 
finnas  till  så  stort  antal,  att  de  uppdela  platåerna  i  otaliga 
små  partier  af  högst  fem  kilometers  längd  och  ett  par  kilo- 
meters bredd,  men  vanligen  mycket  mindre.  Till  formen  äro 
dessa  små  partier  ganska  växlande.  An  utgöras  de  af  runda 
kullar,  än  af  långsträckta  ryggar,  än  af  breda  plattor  med 
ojämt  krön,  än  af  mera  oregelbundna  figurer.  Men  aldrig  förete 
de  skarpa  kammar  eller  spetsiga  toppar.  Där  deras  sluttnin- 
gar icke  betäckas  af  grus  eller  lera,  äro  de  merendels  branta, 
ofta  brådbranta,  på  enskilda  ställen  nedtill  lodräta.  Krönen 
äro  för  det  mesta  föga  betäckta  med  jord.  I  deras  sänkor 
ligger  ett  tunt  lager  af  ursköljdt  grus  jämte  stenar  af  den  mest 
växlande  storlek,  ända  till  block  af  flere  kubikmeters  rymd. 
Merendels  äro  sänkorna  bäckenformade  och  hysa  då  små  för- 
sumpningar.  De  högre,  flacka  eller  lindrigt  kuUriga  hällarne 
mellan  krönens  sänkor  äro  blottade  på  jord.  Deras  enda  täcke 
utgöres    af   laf-    och   mossmatta.    Den   förra   består  till  öfver- 
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irägande  del  af  skorplafvar  af  grupperna  Lecanora  och  Lecidea, 
hvilka  så  tätt  smyga  sig  intill  klippan,  att  de  icke  förmå  bort- 
skymma  något  af  dess  ytform.  Afven  på  de  högsta  hallar 
kan  man  trots  lafskorpan  se  forklyftningssprickoma,  de  svagt 
utvittrade  gneisskikten  och  kvartsgångarne  och  —  något  af 
vikt  for  vårt  närvarande  ämne  —  de  gröfre  och  djupare  skrid- 
isrefflorna,  hvilka  bevisa,  att  vittringen  i  dessa  trakter  efter 
istiden  varit  ytterst  obetydlig.  Mindre  är  den  del  bladlafvame 
—  af  släktena  Parmelia,  Physcia  och  Gyrophora  —  hafva  i  laf- 
mattans  sammansättning.  Under  den  finner  man  ett  kaolin- 
artadt  stoft,  men  så  tunnt,  att  det  icke  förmått  utplåna  de 
djupare  istidsrefflorna.  Mossmattan,  hufvudsakligen  bildad  af 
arter  af  släktena  Rhacomitrium  och  Dicranum  jämte  Hedwigia 
albicans,  Pol34richum  juniperinum  och  inblandade  busklafvar 
(Cladonia,  Cetraria),  har  åstadkommit  en  något  starkare  vitt- 
ring  af  klippytan.  Ett  vittringsgrus  af  några  få  millimeters 
tjocklek  skiljer  ofta  mossmattan  från  berghällen,  men  ej  alltid. 
Det  har  varit  tillräckligt  att  utplåna  äfven  rätt  grofva  skridis- 
refflor  och  att  gifva  klippytan  ett  skrofligt  och  gropigt  utseende. 
Söker  man  upp  hällen  under  krossgruset  och  leran,  finner  man 
den  ovittrad,  glattpolerad  och  fint  refHad.  Af  dessa  iaktta- 
gelser kan  den  slutsatsen  dragas,  att  vittringen  efter  istidens 
slut  i  södra  Finland  varit  så  ringa,  att  den  saknat  betydelse 
som  formbildande  kraft.  Hvad  vi  i  denna  trakt  se  af  morfolo- 
giska vittringsresultat,  måste  därför  anses  hafva  sitt  upphof 
tore  istiden  eller  möjligen  från  någon  interglacial  period. 

De  förklyftningssprickor,  hvilka  genomdraga  bergen,  före- 
iomma  i  så  stor  mängd,  att  hela  bergmassan  är  upplöst  i  lösa 
bbck.  Klyftriktningarna  växla  mycket.  I  allmänhet  kan  man 
särskilja  tre  riktningar,  nästan  vinkelräta  mot  hvarandra.  I 
knstalliniska  skiffrar  är  en  af  dem  parallel  med  skiffringen. 
1  graniten  äro  nästan  alltid  tvänne  i  det  närmaste  lodräta. 

Om  man  närmare  gifver  akt  på  de  enskilda  bergens  for- 
aicr,  skall  man  finna  att  de  i  icke  ringa  mån  bero  af  förklyft- 
iiDgen.  Alla  längre  brådbranta  väggar  äro  paralella  med  något 
spricksystem.  Där  en  bergvägg  snedt  afskär  spricksystemen, 
Ir  den  ojämn  af  utsprång  och  nischer,  begränsade  af  de  rådande 
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klyftriktningarna.  Ojämnheterna  på  bergens  krön  äro  lika  så 
strängt  begränsade  af  klyftsystemen,  och  på  bergens  sydost- 
sida, hvilken  legat  i  lä  for  skridisens  rörelse,  ser  man  afsatser 
uppkomna  däraf,  att  isen  utplockat  block.  En  del  af  blocken 
igenfinner  man  på  lägre  afsatser  eller  i  dalame,  och  åtskilliga 
hafva  blifvit  flyttade  blott  några  decimeter.  En  annan  block- 
flyttare  och  afsatsbildare  är  hafv^et  med  dess  is.  Detta  kan 
besannas  i  sådana  fall,  då  blocken  blifvit  utplockade  i  en  mot 
skridisens  rörelse  stridande  riktning.  Hafvets  inverkan  på  ber- 
gens form  har  emellertid  varit  särdeles  ringa.  Abrasionsafsat- 
ser  af  större  utsträckning  ses  ingenstädes.  Klippor  mot  slätter 
och  fjärdar  i  sydliga  väderstreck  äro  blott  lindrigt  afnötta,  så 
att  de  förlorat  sina  skrofligheter.  Kalksten,  granater,  augit- 
kristaller  och  lätt  sönderdelbara  plagioklaser  äro  starkare  an- 
gripna af  hafsbränningen  och  hafva  efterlämnat  gropar  i  den 
för  öfrigt  jämna  klippytan.  Kvartsådrorna  stå  däremot  fram 
som  upphöjda  lister.  Den,  som  gjort  sig  förtrogen  med  de  för 
bränningen  utsatta  klipporna  i  skärgården,  kan  icke  misstaga 
sig  om  dessa  kännetecken  på  hafvets  forna  verksamhet.  Men 
till  dem  samt  till  morängrusets  bortsköljning  från  branterna  och 
omordnande  till  stenvallar  och  sandbankar  har  den  varit  in- 
skränkt. På  landskapets  relief  har  den  icke  haft  något  nämn- 
värdt  inflytande  efter  istiden. 

Betrakta  vi  bergens  norra  och  nordvästra  sidor,  hvilka 
mottagit  skridisens  angrepp,  så  öfverraskas  vi  af  att  finna  mäk- 
tiga, branta  klippstupor,  hvilka  endast  upptill  blifvit  rundsli- 
pade.  Deras  rötter  gå  ej  mindre  brant  ned  i  krossgruset. 
Detta  utvisar  tydligt,  att  bergsidornas  form  före  istiden  varit 
den  brådbranta,  att  skridisen  sträfvat  att  utjämna  den,  men  att 
verket  i  en  stor  mängd  fall  ej  hunnit  längre  än  till  en  afnöt- 
ning  af  väggarnes  öfre  kanter.  Skridisens  inverkan  på  berg- 
grundens relief  har  således  varit  ganska  obetydlig  äfven  i  de 
lägen,  där  den  kunnat  utöfva  sin  största  kraft.  Då  hvarken 
landisen,  den  postglaciala  vittringen  eller  hafvet  väsentligen 
förändrat  bergytans  former,  måste  de  hafva  varit  gifna  före 
istiden. 
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Ofversikten  af  bergens  former  har  varit  nödig  för  att  rätt 
uppfatta  dalames.  Af  densamma  framgår,  att  dalarnes  väggar, 
där  de  bestå  af  fast  klyft,  ofta  åtminstone  nedtill  äro  brådstu- 
pande och  vanligtvis  ganska  branta.  En  del  dalar  hafva  en 
osymmetrisk  tvärprofil,  i  det  den  ena  väggen  är  brantare  än 
den  andra.  Intet  samband  har  dock  kunnat  upptäckas  mellan 
denna  företeelse  och  landisens  rörelse.  Ty  de  sneda  dalame 
gå  så  väl  i  refflornas  riktning  som  i  större  eller  mindre  vinkel 
däremot,  och  då  de  stryka  tvärs  for  refiflorna,  är  lika  ofta  den 
nordvästra   väggen   som  den  sydöstra  den  mera  långsluttande. 

Till  bredden  växla  de  nyländska  dalarne  mycket.  Medan 
en  del  dalar  nå  en  bredd  af  något  mer  än  en  kilometer  i  bott- 
nen, äro  andra  blott  några  fä  meter  breda.  Huru  bredden 
inom  en  och  samma  dal  kan  variera,  må  följande  exempel 
utvisa.  Den  stora  Esbodalen,  hvilken  från  Strömsby  vid  Pik- 
kalaviken  går  i  nordostlig  riktning  till  Mårtensby  vid  Vanda  å, 
är  i  sin  botten  vid  Edisvik  nära  Strömsby  0.13  km  bred  och 
utvidgar  sig  vid  Djupträsk  till  0.33  och  vid  Kolsarby  till  0.38 
km.  Vid  Qvisby  når  den  0.84  km,  men  sammandrager  sig  vid 
Fannsby  till  0.21  km,  hvarefter  dess  bottenbredd  vid  Gammels- 
torp  sväller  till  1.05  km.  Längre  i  nordost  smalnar  dalen  åter 
och  krymper  norr  om  Lillträsket  till  en  ränna  af  blott  0.12  km 
bredd.  Medelbredden  hos  denna  dal  torde  vara  en  half  kilo- 
meter. Den  från  Glöms  i  samma  dal  norrut  strykande  Ojtans- 
dalen  växlar  i  bottenbredd  mellan  80  meter  och  en  half  kilo- 
meter och  torde  äga  en  medelbredd  af  en  fjärdedels  kilometer. 
Ostersundomdalens  bottenbredd  rör  sig  mellan  50  och  640 
meter,  Nevasdalens  i  Sibbo  mellan  %  km  och  20  meter.  Mätta 
mellan  väggarnes  öfre  ränder  äro  dalarne  från  ungefär  50  ända 
till  flere  hundra,  mest  dock  200  till  300  meter  bredare  än  i 
bottnen. 

Dalbottnarna  äro  i  tvärsnittet  nära  vågräta  och  platta. 
Att  denna  form  tillhör  berggrunden  och  icke  beror  af  en  senare 
utfyllnin^  med  grus  eller  lera  synes  däraf,  att  låga  klipphällar 
mångenstädes  uppsticka  ur  jordtäcket  samt  af  att  det  fasta 
ld3rftet  ofta  möter  och  tvingar  till  sprängningar  vid  upptagande 
af  djupa  afloppsdiken.     I    ländgprofilen   äro    de   oregelbundna 
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med  skiftande  gropar  och  trösklar.  Den  stora  Esbodalen  hyser 
i  sina  gropar  sex  insjöar  lörutom  en  uttorkad  och  sänker  sig 
på  midten  så  djupt,  att  den  i  sin  famn  mottager  hafvet  — 
ändan  af  Esboviken.  Noxdalen,  som  sträcker  sig  från  Fors- 
backa  i  Esbo  till  sjön  Poikkipuoliainen  i  Vihtis,  innehåller 
fyra  insjöar,  bland  hvilka  det  6.6  km  långa  Nox  Långträsk, 
samt  norra  ändan  af  den  förstnämnda  sjön  i  Vihtis  socken. 
Vattendelare  kunna  genomtvära  en  sådan  dal  och  fördela  den 
på  flere  särskilda  vattensystem.  I  den  stora  Esbodalen  skiljer 
den  17  m  höga  vettendelaren  vid  Tolby  i  Kyrkslätt  en  till 
Pikkalaviken  rinnande  stråt  frän  en,  som  rinner  till  Esboviken. 
I  Noxdalen  finnes  en  68  m  hög  vattendelare,  hvilken  afstän- 
ger  Poikkipuoliainen  från  dalens  öfriga  vattenstråt.  I  andra  fall 
genomströmmas  hela  dalen  af  en  enda  vattenled,  såsom  Ojtans- 
dalen,  Nevasdalen  och  Sibbo  ådal.  De  två  sistnämnda  fort- 
sättas ut  i  hafvet  med  vikar  i  fastlandet  och  sund  mellan  öarne. 
Nevasdalens  fortsättning  är  det  trånga  sundet  mellan  Löparö 
och  Kitö.  Sibboviken  och  sundet  mellan  Bergholmen  och 
Sandholmen  utgöra  Sibbo  ådals  förlängning. 

Dalvattendelarena  hafva  städse  en  ringa  relativ  höjd. 
Noxdalens  vattendelare  når  blott  tre  meter  öfver  stråtens  käll- 
sjö, Iso  Parikajärvi,  medan  dalväggarne  på  ömse  sidor  stig^a 
25 — 40  meter  högre.  I  några  dalar  är  vattendelaren  utplånad 
i  det  dess  plats  intages  af  en  kärräng,  genomdragen  af  en 
stillastående  å  eller  bäck.  Beskrifningen  till  kartbladet  n:o  2 
af  Finlands  geologiska  undersökning  anför  det  största  exemp- 
let därpå,  nämligen  Fagerviksdalen,  som  sträcker  sig  genom 
Snappertuna  kapell  från  Broby  till  Fagervik.  Mellan  Nordsjö 
och  Östersundom  ser  man  ett  annat  exempel  af  samma  art. 

Tvära  afsatser  bryta  vissa  dalars  längdprofiler.  Ojtans- 
dalen  sänker  sig  vid  Glöms  kvarnfall  9  meter.  Afsatsema 
utgöras  af  klipptrösklar,  och  vattnet  faller  utför  dem  i  rätt 
måleriska  kaskader  utan  att  hafva  förmått  utgräfva  erosionsskår 
i  dem.  De  flesta  dalbottnar  äro  emellertid  äfven  i  längdpro- 
filen jämna,  utan  tvära  brytningar. 

Dalarnes  ändar  äro  dels  öppna,  dels  slutna.  En  öppen 
dalända  mynnar  ut  i  en  slätt  eller  i  en  annan  dal  eller  ock  i 
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deras  motsvarigheter  i  skärgården,  i  en  fjärd  eller  ett  sund. 
I  flertalet  fall  tyckes  dalen  i  den  öppna  ändan  ligga  i  det 
oännaste  i  jämnhöjd  med  den  dal  eller  slätt,  i  hvilken  den 
utmynnar,  men  i  åtskilliga  fall  någon  meter  högre.  De  flesta 
dalar  äro  öppna  i  båda  ändarna  och  bilda  därigenom  ett  sam- 
manhängande nät.  De  slutna  daländarne  kila  upp  i  bergpla- 
tåema  dels  med  bred  flack  botten  och  småningom  sjunkande 
^"äggar,  dels  med  trång,  starkt  stigande  botten.  I  det  senare 
fallet  öfvergår  daländan  till  en  klyfta  alldeles  lik  dem,  som 
genomdraga  bergplatåernas  krön  och  hvilka  begränsas  af  för- 
klyftningssprickor  (se  sid.  3).  Man  finner  mycket  ofta  i  fort- 
sättning af  dalens  riktning  en  annan  sluten  dalända,  som  sän- 
ker sig  ned  i  platåmassan  och  leder  till  en  dal,  hvilken  kan 
betraktas  som  en  förlängning  af  den  förra  dalen.  Ett  vackert 
exempel  härpå  erbjuder  Välskogdalen  i  nordvästra  delen  af 
Esbo.  Den  sträcker  sig  i  N  1 5®  E  och  är  sluten  i  båda  ändarna. 
Nära  södra  ändan  står  den  i  förbindelse  med  en  annan  dal  i 
hvilken  Välskogträsket  träder  in  för  att  söka  sig  ett  aflopp. 
Den  norra  daländan  stiger  upp  på  en  13  meter  hög  lertäckt 
tröskel,  men  blott  700  meter  från  träsket  fördjupar  sig  dalen 
åter  i  granitmassan  och  fortgår  i  oförändrad  riktning. 

De  flesta  dalar  genomströmmas  blott  af  små  bäckar,  hvil- 
kas  ända  ned  i  vattnet  bevuxna  stränder  bevisa  att  de  icke 
äga  kraft  att  erodera.  Här  och  där  äro  visserligen  lerlagren 
^jupt  genomskurna  och  blottlagda,  och  bäckarnas  vatten  är 
grått  af  det  medförda  lerslammet.  Men  ingenstädes  ser  man 
ett  tecken  till  en  nu  pågående  erosion  i  fasta  klippan.  Dalar- 
nes  tvärprofiler  utesluta  äfven  möjligheten  af  antagandet,  att  de 
blifvit  utgräfda  af  rinnande  vatten. 

Mångfaldiga  äro  de  sätt,  på  hvilka  de  nyländska  dalarne 
fcrgrena  sig.  An  ser  man  ett  antal  korta  och  branta  dälder 
från  bergplatåerna  sänka  sig  ungefärligen  vinkelrätt  mot  en  huf- 
vuddal.  An  mötas  lika  breda  och  lika  djupa  dalgångar  i  unge- 
färligen rät  vinkel.  Än  sammantäffa  tvänne  dalar  i  mycket 
spetsig  vinkel,  hvarvid  vattnets  fallriktning  lika  ofta  går  ifrån 
som  mot  vinkelspetsen.  Ett  exempel  härpå  bilda  dalarne  mel- 
lan Östersundom  och  Botby.   Om  man  icke  visste,  att  dalnätet 
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där  är  insänkt  i  berggrunden,  så  kunde  man  af  kartan  forledas 
att  tro  sig  se  ett  delta.  På  många  ställen  förena  sig  tvänne  i 
spetsig  vinkel  skilda  dalgrenar  ånyo,  sålunda  omgifvande  en 
mindre  höjd,  hvilken  tyckes  stå  isolerad  midt  i  daliäran.  Stora 
Esbodalen  är  rik  på  sådana  bildningar.  En  nästan  spärrar 
dalen  nordost  om  Tolby  och  bidrager  till  vattendelarens  bild- 
ning därstädes.  En  annan  står  vid  Esbovikens  strand  mellan 
Sundsberg  och  Bobäck.  En  tredje  uppfyller  trakten  mellan 
Bemböle  och  Klappträsket,  en  fjärde  reser  sig  väster  om  Dals- 
viks gård. 

En  annan  ovanlig  företeelse  hos  dessa  dalar  förekomtner 
inom    de    nyländska   gneisområdena,    nämligen    den,  att   dalar 
korsa  hvarandra  rätvinkligt.   Nevasdalen  med  dess  fortsättning 
Löparö  sund  i  Sibbo  genomkorsas  af  farleden  från  Svartholmen 
till   Spjutsund.     Esbovikens    dal    och   Finnodalen,  hvilken  frän 
Esbo    kyrka   går   åt   sydost   till  Finno  och  fortsattes  i  hafvet 
förbi  Löföarne,  båda  dessa  dalar  genomtvära  ett  antal  i  SW — 
NE   riktade    dalgångar,  äfven    på   små  öfversiktskartor  delvis 
antydda    genom   kustens   vikar    och  skärgårdens  sund.     I  alla 
dessa  fall  af  rätvinkligt  korsade  dalar  går  städse  den  ena  dalen 
i  gneisskiktens  strykningsriktning.    Den  är  således  en  längsdal. 
I  förhållande   till  skiktens  stupning  är  den  merendels  isoklinal. 
Den  korsande  dalen  är  en  tvärdal. 

Inom  Nylands  gneisområden  hafva  dalarne  i  regeln  dessa 
lägen.     De    sund,  hvilka  i  norr  och  söder  omgifva  Lojo  Storö 
och  Jalasaari,  ligga  isoklinalt;  de  skäras  rätvinkligt  eller  diago- 
nalt af  nord-sydligt  riktade  tvärdalar.     Ett  annat  gneisområde 
med  starkt  utpräglad  dalbildning  är  Ekenäs  skärgård.     Afven 
där  ser  man  stora  af  hafvet  öfversväramade  längsdalar,  sunden 
kring  Degerö,  Skärlandet  och  Elgön.    De  gå  i  öster  och  väster 
lika  som  traktens  skiktbyggnad,  och  korsas  af  små  nord-sydligt 
riktade    tvärdalar.     Ett    tredje    gneisområde   sträcker    sig  från 
Porkkala    udde    och  Pikkalaviken  till  Mårtensby  vid  Vanda  å. 
Det   är    detta    område,    som  genomdrages  af  den  stora  Esbo- 
dalen,  af  Esboviken    och    Finnodalen    samt    de    talrika  dalar, 
hvilka    genomtvära   de  två  sistnämnda.     Gneisen  stryker  här  i 
NE — SW  på  sanmia  sätt  som  flertalet  dalar.  Ett  fjärd  egneis- 
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område  omfattar  skärgården  och  uddarne  från  Helsingfors  till 
Kitö  i  Sibbo.  I  dess  ENE  riktade  skikt  upprepas  saronui 
anordning  hos  dalarne.  Längre  österut  sträcker  sig  icke  min 
erfarenhet. 

I  granitområdena  är  dalarnes  anordning  mera  oregelbun- 
den. Dock  märker  man  mångenstädes  en  forhärskande  nord- 
sydlig  riktning  hos  de  ansenligare  dalame.  Isynnerhet  märk- 
bart är  detta  förhållande  inom  det  stora  granitområde,  som 
sträcker  sig  från  Sjundeå  till  Nurmijärvi  och  i  hvars  midt 
Haapajärvi  kapell  är  beläget.  Här  iakttager  man  äfven,  att  de 
längsta  dalarne  äro  svagt  bågformigt  böjda.  Noxdalen  har  i 
sin  norra  del  NW — SE  riktning,  men  förändrar  denna  söderut 
tin  NNW— SSE  och  slutligen  till  N-S.  Välskogdalen  går 
nästan  rätt  i  N — S,  men  Ojtansdalen  begynner  i  norr  med  rikt- 
ningen NNE — SSW  och  buktar  sig  småningom  söderut  till 
X — S  och  NNW — SSE.  Dylika  buktningar  visa  dalarne  vid 
Ostersundom  i  det  granitområde,  som  sträcker  sig  från  Hel- 
singfors till  Borgnäsåns  nedre  lopp.  NNW  och  NNE  äro 
hoivudriktningama  i  detta  område. 

Isrefflornas  riktning  i  hela  det  här  afhandlade  området  är 
XNW — SSE,  utom  omkring  Porkkala  udde,  där  den  är  N — S. 
Man  vore  därför  frestad  att  förklara  de  i  NNW — SSE  gående 
dalame  för  glaciala  erosionsskår,  isynnerhet  då  de  sträcka  sig 
ritlinigt  som  Sibbo  ådal  och  Nevasdalen.  Men  redan  den 
5istnäainda  uppställer  en  oöfvervinnerlig  svårighet  för  denna 
förklaring.  Dess  fortsättning,  Löparö  sund,  vänder  sig  rätt 
söderut  och  öfvertväras  snedt  af  spåren  efter  landisens  rörelse. 
Strandklipporna  ända  ned  till  vattenbrynet  äro  på  Kitösidan 
afslipade  och  refflade  i  NNW — SSE,  och  på  samma  sätt  den 
flacka  undervattenhällen  midt  i  sundet  vid  villan  Königsberg, 
medan  den  klippiga  stranden  af  Löparön  visar  läsidan  af  de 
isnötta  bergen.  Annu  tydligare  synes  i  Noxdalen,  att  öfverens- 
stånunelsen  mellan  refflomas  riktning  och  en  del  af  dalens 
endast  är  tillfällig.  Blott  den  södra  delen  af  Nox  Långträsk 
innehar  noggrant  samma  riktning  som  landisens  röselse  haft. 
Parallelt  med  öfre  delen  af  dalen  gå  tvänne  skarpt  utpräglade 
dalar  i  NW~SE,  Salmenjärvidalen  och  Soikeajärvidalen,  båda 
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snedt  skurna  af  refflorna.  Det  finnes  sålunda  intet  skäl  att 
antaga,  att  landisen  väsentligen  bidragit  till  att  urholka  det 
nyländska  dalsystemet  i  den  fasta  berggrunden.  Isen  har  fun- 
nit dalarna  färdigt  anlagda  och  har  endast  förmått  i  någon 
mån  förändra  deras  form.  Vi  måste  söka  en  annan  orsak  till 
de  beskrifna  dalamas  uppkomst.  Tanken  på  erosion  genom 
rinnande  vatten  är  utesluten  af  flere  vägande  grunder.  Tvär- 
profilen med  den  platta  bottnen,  längdprofilen  med  dess  gro- 
par, de  flesta  dalars  dubbla  öppningar  och  brist  på  fallhöjd 
och  framför  allt  frånvaron  af  den  normala  fallkurva,  som  utmär- 
ker en  fluvial  erosionsdal,  allt  detta  säger  oss  att  åtminstone 
flertalet  af  dessa  dalar  icke  kan  vara  formadt  af  rinnande  vatten. 
Oss  återstå  tvänne  andra  möjligheter.  Vi  kunna  under- 
kasta dem  pröfning  såsom  vittringsresultat  eller  såsom  tek- 
toniska  bildningar.  Att  vittringen  mäktigt  bidragit  till  land- 
skapets daning  har  redan  blifvit  anmärkt  i  de  första  texterna 
till  geologiska  komissionens  kartverk.  „De  till  granitgruppen 
„hörande  bergarterna  uppträda  nämligen  också  här  i  vilda, 
^fantastiska  massor,  under  det  att  gneisgruppen  visade  lång- 
„sträckta,  mer  eller  mindre  afrundade  gestalter.  Denria  skillnad 
^är  stundom  så  i  ögonen  fallande,  att  redan  på  afstånd  berg- 
fartens  beskaffenhet  kan  anas,  hvilken  omständighet  lätt  för- 
^klaras  genom  de  båda  bergarternas  olika  struktur  och  bild- 
„ningssätt  samt  det  olika  inflytande  atmosfärilierna  utöfva  på 
„dessa  tvänne  formationer*^.  (K.  Ad.  Moberg.  Beskrifning  till 
kartbladet  n:o  2.  1880  sid.  6).  Vi  ledas  af  dessa  reflexioner 
till  A.  G.  Nathorsts  vittringsteori,  enligt  hvilken  Skandinaviens 
nuvarande  relief  till  stor  del  är  framkallad  genom  den  sekulära 
vittringens  ojämna  inträngande  i  en  abrasionsplatta.  Själf  har 
jag  sökt  leda  i  bevis  att  de  nyländska  bergplatåerna  utgöra 
återstoden  af  en  abrasionsplatta  (Lojobäckenets  bildning.  1886). 
Deras  flacka  krön  samt  deras  jämna  och  lindriga  stigning  från 
kusten  inåt  landet  äro  de  förnämsta  argumenten  därför  jämte 
de  i  söder  och  väster  anstående  kambriska  och  siluriska  trans- 
gressionsresterna.  Dock  är  den  sekulära  vittringen  icke  till- 
räcklig att  förklara  de  nyländska  dalsystemen.  Dalarnes  läge 
borde    då    noggrant    rätta    sig    efter    bergarterna.     Emellertid 
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cfvcrgk  många  dalar  från  en  bergart  till  en  annan  af  olika 
iDotståndskraft  mot  atmosiärlliema  och  grundvattnet.  Den  stora 
Esbodalen  håller  sig  i  allmänhet  på  gränsen  mellan  graniten 
och  gneisen.  Men  i  sin  sydvästra  ända  genomskär  den  Obbnäs 
granitmassiv,  mellan  Esbo  gård  och  Esbo  kyrka  är  den  på 
båda  sidor  omgifven  af  gneis  och  i  Helsinge  inträder  den  defi- 
nitivt i'  graniten.  I  hela  sitt  långa  rätliniga  förlopp  låter  den 
ej  leda  sig  till  några  afvikelser  på  grund  af  bergarternas  olik- 
heter. Härtill  kommer  det  märkvärdiga  förhållandet,  att  dalens 
orografiska  riktning  kan  följas  ännu  mycket  längre  mot  nord- 
ost genom  landskap,  där  ett  mäktigt  lertäcke  döljer  större 
delen  af  berggrunden.  Fortsättningen  markeras  af  en  del  af 
Vanda  å,  af  Tusby  å  och  Tusby  träsk,  af  Haarajoki,  af  Borg- 
oäsån  från  Mattila  upp  till  Mäkelä  och  vidare  af  Borgå  ås 
vattensystem.  Linjen  böjer  sig  lindrigt  mot  ett  något  nordli- 
gare streck,  genomskär  Orimattila  västra  granitmassiv,  begrän- 
sar Tiirismaa  kvartsitberg  i  öster  och  visar  sig  på  Vesijärvis 
norra  strand  i  den  långa  Paimelaviken  och  dess  nordligt  löpande 
daL  Intet  annat  än  ett  spricksystem  kan  gifva  upphof  åt  en 
dal  af  denna  art.  Att  vi  här  hafva  en  orografisk  linje  af  bety- 
denhet antydes  äfven  däraf,  att  den  hela  vägen  är  parallel 
med  den  flacka  tröskel,  på  hvilken  Stora  Salpausselkä  löper 
från  Hangö  udd  till  västra  stranden  af  Vesijärvi. 

Ett  annat  förhållande,  som  tydligt  utvisar  dalarnas  tek- 
toniska  natur,  är  det  sätt,  hvarpå  många  dalar  öfvergå  i  slätter. 
Plötsligt  sänker  sig  den  ena  dalväggen,  och  på  denna  sida 
utbreder  sig  en  slätt,  medan  den  andra  dalväggen  oafbrutet 
fortgår  utan  att  ändra  riktning.  Detta  är  fallet  med  Ojtans- 
dalen  vid  Bötom  träsk;  dess  botten  är  den  slätt,  under  hvilken 
dalens  östra  vågg  försvinner  på  en  sträcka  af  tre  kilometer. 
Norr  om  Hanaböle  följer  Kervo  å  på  en  sträcka  af  2,8  km  en 
mot  SSW  riktad  dal.  Vid  Hanaböle  vidtager  en  af  Nylands 
största  slätter,  Helsinge  malm,  i  det  den  västra  dalväggen 
uppH6r.  Den  östra  fortgår  emellertid  14  kilometer  i  oförändrad 
riktning  till  Brändö,  och  dess  fortsättning  söderut  i  skärgården 
kan  ytterligare  skönjas  i  bergbranterna  vid  Håkansvik  på 
Degerö,    i    Kalfholmen    och   i    sundet  mellan  Skanslandet  och 
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Kungsholmen.     Erosion    och   vittring   kunna  icke  åstadkomma 
sådana  företeelser.     Landets  instörtning  mellan  sprickor  är  der 
enda  möjliga  förklaringen.     De  rätliniga,  brådbranta  delarne  ai 
dalväggarne   måste    då   anses    för    de  ursprungliga  glidyiiornaj 
om   vi    ock   icke  på  dem  upptäcka  någon  rifningsbreccia   eller 
några   fallrefflor.     Sådana    förgängliga   bildningar  har  landisen 
med  lätthet  kunnat  utplåna.    Ty  på  grunder,  som  tidigare  an- 
förts   (sid.    ig),    hafva    dalame   funnits   till   fore    istiden.      Dar 
brådbranta  glidytor  saknas  och  dalväggarne  uppstiga  i  lindriga» 
vågiga    sluttningar,    hafva    djupvittring   och    iserosion    förmått 
göra   sitt  verk.     De  dalar,  hvilkas  väggar  äro  nästan  helt  och 
hållet   nedvittrade,    så    att  deras  konturer  blifvit  oregelbundna 
och    svåra    att    följa,    måste     hafva    genomlefvat    en   mycket 
lång    tid    af  vittring.     De  brådbrant  begränsade  dalarne  synas 
vara  nyare  bildningar.     De  nyaste  sänkningarna  hafva  inträffat 
under   istiden.     Jag   har    för  flere  år  sedan  anfört  iakttagelser 
(Lojobäckenets  bildning),  hvilka  bevisa  detta.    Mellan  Gammel- 
staden och  Malm  ser  man  liknande  företeelser.     På  nordvästra 
sluttningen    af  bergen  vid  Vik  sträcka  sig  små  dalklyftor  upp 
i    berget.     De    branta   bergväggarnes    stötsida    är  rundad  och 
afslipad.     Men   på  ett  ställe  har  ett  stort  block  af  det  isnötta 
berget    sjunkit   in.     Från    det    orubbade    blocket  närmast  intill 
skiljes    det  genom  en  trång  spricka.     Det  kvarstående  blocket 
vänder  mot  det  sjunkna  en  lodrät  vägg.     Mot  denna  riktar  sig 
det  sjunkna  blockets  rundning. 

Vi  se  således  i  de  beskrifna  dalarne  grafsänkningar  och 
i  bergen  horster.  Tidigare  -hafva  vi  anmärkt  (sid.  3)  att  ber- 
gens former  i  icke  ringa  mån  bero  af  förklyftningen.  Då  ber- 
gens väggar  äfven  äro  dalarnes,  så  kan  häraf  omedelbart 
slutas  att  dalarnes  riktningar  öfverensstämma  med  de  i  trakten 
rådande  förklyftningsriktningarna.  Detsamma  bekräftas  af  iakt- 
tagelsen. En  skematisk  teckning  af  de  större  och  mera  utpräg- 
lade dalarne  i  en  trakt  af  Nyland  ger  en  bild  af  de  därstädes 
i  bergen  rådande  klyftriktningarna.  Olikheten  mellan  grailitens 
och  gneisens  förklyftning  faller  genast  i  ögonen. 

Öfverensstämmelsen   mellan    de    stora   orografiska   brott- 
linjerna   och   bergarternas  förklyftning    bevisar,  att  den  senare 
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icke  är  något  afkylningsfenomen,  utan  en  följd  af  de  intensiva 
rubbningar    landets    berggrund   under  tidernas  lopp  undergått. 
Hela    den   Nordeuropeiska   halfön  har  varit  stadd  i  olikformig 
rörelse,     hvars    märken    sträcka    sig    långt    bortom   istiderna. 
Noises    fjordar   hafva   visat   sig  vara  flodskår.    Deras  bottnar 
Bgga   flere  hundra  meter  under  hafvets  nuvarande  yta;  Sogne- 
tjord  har  en  grop  af  i  245  meters  djup.  Åtminstone  så  mycket 
högre    måste  landet  vid  västkusten  hafva  stått  öfver  hafsytan, 
då   sådana    rännor  kunde  ut^äfvas  af  strömmarne.    De  Geers 
sekulärisobaser   ådagalägga  en  mycket  olikformig  höjning  och 
sänkning    af  Sverige    och   Finland  sedan  istiden.    Dessa  olik- 
fonniga  rörelser  hafva  icke  kunnat  undgå  att  splittra  de  sköra 
bergarter,  af  hvilka  den  Baltiska  skölden  är  sammansatt.  Huru- 
vida   någon   öfverensstämmelse    förefinnes   mellan    klyftriktnin- 
game  och  isobaserna  måste  öfverlämnas  åt  framtiden  att  utreda, 
emedan    isobasernas   förlopp  öfver  Finland  ännu  ej  är  kändt  i 
dess  enskildheter. 

Men  ej  blott  förklyftning,  utan  äfven  förskjutningar  mellan 
de  otaliga  block,  i  hvilka  berggrunden  splittrats,  måste  bliiva 
en  följd  af  den  Baltiska  sköldens  vågformiga  rörelser.  Och 
landisens  minst  i  000  meter  mäktiga  täcke  måste  genom  sin 
ansenliga  tyngd  hafva  ökat  rubbningames  intensitet.  Finlands 
berggrund  kan  jämföras  med  ett  mosaikgolf  lagdt  på  jäslera. 
Där  leran  pöser  starkast,  lyftas  mosaikbeläggningen  upp,  hvar- 
vid  styckena  ej  kunna  undgå  att  glida  förbi  hvarandra.  Belastas 
ett  sådant  golf,  så  gifver  det  vika  och  styckena  sjunka  olika 
djupt  in. 

Men  jämte  de  hittills  afhandlade  sprickdalarne  förekomma 
i  Nyland  några  dalbildningar  af  annan  art.  Insänkta  i  berg- 
grunden som  de  förra  skilja  de  sig  från  dem  genom  några 
viktiga  egenskaper.  Deras  tvärprofiler  äro  mer  eller  mindre 
fullkomligt  V-formiga,  i  det  bottnen  är  trång  i  jämförelse  med 
dalväggames  bredd.  Längdproiilerna  förete  ett  oafbrutet  fall 
mot  hafvet,  om  ock  icke  utan  ojänmheter,  förorsakande  forsar 
i  vattendragen.  Dessa  dalar  följa  klyflriktningarne  endast  på 
korta  sträckor  och  så  att  säga  tillfälligt.  I  stort  sedt  slingra 
de    alldeles    oberoende   genom   bergplatåerna.     Som   exempel 
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på  detta  slags  dalar  må  de  anföras,  hvilka  genomströmmas  af 
Lepsämånjoki  och  Isoniitynjoki  samt  af  Vanda  å  i  trakten  af 
Königstedt,  där  den  upptager  de  två  förstnämnda  förenade 
åarne. 

Isoniitynjoki  är  Nurmijärvi  sockens  hufvudvattendrag.  | 
Dess  källor  näras  af  grundvatten  från  Salpausselkä  norr  om 
Rajamäki  station  på  Hangöbanan,  86  m  öfver  hafvet.  Efter 
att  hafva  genomflutit  lerfält  på  en  sträcka  af  5  kilometer, 
inträder  den  vid  Forsbacka  mellan  berg,  hvilka  stiga  till  icx>  m 
öfver  hafvet.  Mellan  dessa  granithöjder  slingrar  ån  i  en  ut- 
präglad V-dal  af  fyra  kilometers  längd,  kommer  så  ut  på  en 
liten  lerslätt  vid  Tallbacka  (2  km),  men  träéter  strax  åter  in  i  I 
en  granitport  mellan  berg  af  28 — 44  m  höjd  öfver  dalbottnen 
och  rinner  genom  en  2  km  lång  SSE  riktad  dal  till  den  grunda 
sjön  Nurmijärvi,  belägen  53  m  öfver  hafvet.  Starkt  slingrande 
mellan  krossgrusklädda  granithöjder  fortsätter  ån  sitt  lopp  ur 
träsket  västerut  till  en  slätt,  som  varit  Otby  träsk,  till  dess 
vattnet  uttappades  genom  fördjupning  af  klipptröskeln  vid 
Numlaks  kvarnfall.  På  de  8  km  från  Nurmijärvi  till  fallet  sän- 
ker ån  sig  blott  3,7  meter.  Numlaks  kvarnfall  är  ett  af  de 
högsta  i  Nyland,  1 5  meter  högt,  och  tillika  ett  af  de  brantaste, 
i  det  denna  höjdskilnad  utjämnas  på  mindre  än  100  meter. 
Denna  väg  är  emellertid  icke  den  ursprungliga  afloppsrännan 
för  Otbybäckenet.  Nordost  om  Numlaks  gård  begränsas  näm- 
ligen bäckenet  af  en  helt  låg  lertröskel.  Före  lerans  aflagring 
måste  denna  tröskel  hafva  varit  lägre  än  klippvallen  vid  kvarn- 
fallet. Lerbanken  sluttar  långsamt  söderut  mot  den  sanka  äng, 
som  utfyller  norra  ändan  af  sjön  Valkijärvi  (32  m).  Utfyllnin- 
gen  är  åns  verk.  Efter  att  fordom  hafva  utfallit  i  sjön  mot- 
tager ån  nu  dess  vatten  genom  ett  regelrätt  dike.  Midt  på 
ängen  vänder  ån  plötsligen  från  sin  sydostliga  riktning  mot 
nordost  och  intränger  åter  mellan  bergen.  Detta  är  ett  i  oro- 
hydrografiskt  afseende  mycket  märkvärdigt  ställe,  såsom  redan 
blifvit  påpekadt  af  K.  Ad.  Moberg  (Beskrifning  öfver  kart- 
bladet n:o  6,  sid.  9  och  10).  Valkijärvi,  hvars  djup  lärer  vara 
ansenligt,  ligger  i  en  sluten  klippbassäng  och  saknar  synliga 
tillflöden  utom  tre  små  regnbäckar  på  västra  stranden.     Sjön  är 
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ji&ttad  mellan  ställvis  branta  granitklippor  af  ända  till  54 
■eters  höjd  öfver  dess  spegel.  Bassängens  markerade  utsträck- 
as i  N — S  motsvarar  den  i  omglfvande  granitmassiv  förhär- 
ibnde  tektoniska  dalriktningen.  Jag  tvekar  därför  icke  att 
likna  Valkijärvis  bäcken  till  de  genom  förkastning  uppkomna 
tiame  och  att  på  grund  af  dess  stränders  branthet  och  höjd 
tOImäta  detsamma  en  jämförelsevis  rii^a  preglacial  ålder.  Men 
Isoniitynjoki  har  icke  begagnat  det  till  genomgångsdal.  Flod- 
dalen fortsätter  nämligen  genom  bergmassan  öster  om  sjön 
gående  parallelt  med  dess  strand  på  en  sträcka  af  3^/3  km  i 
sydlig  riktning.  En  klipprygg  af  blott  400  meters  bredd  skiljer 
floddalen  från  insjöbäckenet.  Floddalen  är  här  ett  utprägladt 
V-tbrmigt  skar,  ända  till  40  meter  djupt,  med  ilodfåran  till 
iwtten  och  en  dagöppning  af  250  meter  mellan  väggarnas  öfre 
länder.  Därefter  vänder  ån  sig  åt  öster  1,2  km.  Dalen  vidgar 
sg  till  c.  400  m  bredd  med  flack  försumpad  ängsbotten,  utan 
att  dock  förlora  sin  karaktär  af  erosionsskår,  vänder  sig  med 
bibehållande  af  samma  karaktär  mot  sydost  1,8  km,  hvarefter 
den  åter  sammandrager  sig  till  en  trång  klyfta,  som  i  starka 
dingringar  sträcker  sig  4,4  km  söderut.  Klyftans  dagöppning 
ir  där  på  långa  sträckor  blott  150  meter  bred  med  ett  djup 
af  mer  än  30  meter.  Mäktiga  lerlager  betäcka  här  höjderna^ 
men  på  talrika  ställen  träder  dock  graniten  i  dagen  så  väl 
på  höjderna  som  nere  i  dalen,  så  att  man  icke  kan  tvifla 
på  att  dalfaran  är  inskuren  i  fast  klyft.  Efter  ytterligare  ett 
lopp  af  2V2  km  forenar  ån  sig  med  Vanda  å  på  en  nivå  af 
24  meter.  På  det  13  km  långa  loppet  genom  erosionsklyftan 
från  Valkijärvi  till  Vanda  å  sänker  sig  ån  således  blott  8  meter^ 
det  är  I  :   I  625. 

I  sitt  nedre  lopp  upptager  Isoniitynjoki  ett  tillflöde, 
Lepsåmänjoki,  hvilket  icke  mycket  står  efter  den  förra  i  stor- 
lek. Lepsämänjoki  har  tvänne  källarmar.  Båda  komma  från 
de  på  källdrag  och  starka  källor  rika  kärren  vid  foten  af  stora 
^pausselkä,  den  ena  från  väster,  från  Selkis,  c.  77  m  öfver 
Wvet,  den  andra  från  norr,  från  Korpis,  c.  94  m  högt.  Den 
norra,  hvilken  på  grund  af  sin  längd  kan  betraktas  som  hufvud- 
annen,  nedkommer  efter  ett  lopp  af  2,7  km  från  den  höga  tros- 
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kein,    som    uppbär    randmoränen,   till   en   lerslätt    47  m  öfv-^^i 
hafvet.     På  denna  korta  sträcka  bar  den  således  bälften  af  éL^t 
vertikala   afstånd,  som   skiljer  källan  från  hafsytan.    Tre  kilo- 
meter sydligare  begränsas  lerslätten  af  en  betydligt  nedvittraicfl 
och    därför    oregelbunden    klipprand,    hvars  högsta  småplati 
nå  119  meter  öfver  hafvet.     Längs  denna  rand  slingrar  ån 
4    km    västerut,    genombryter    på    vägen    en   klipprygg,    som 
sträcker   sig   nordostvart    öfver  slätten,  i  en  mellan  väggame^s 
öfre    ränder    320   m    vid   klyfta  af  40  m  djup  och  vänder 
därpå    I  km  söderut  omkring  detta  utsprång.    Här  möter 
Selkisarmen.     Hvar   för    sig  inträda  de  två  bäckarna  i  en  flat- 
bottnad  klipport  vid  Jokela.     Denna  port  är  0,6  km  lång  ocli 
på   bottnen    380   m  bred  samt  omgifves  i  öster  af  granitbei^, 
i  väster  af  gneis,  som  reser  sig  74  meter  öfver  portens  botten. 
I    Jokelaporten   förena  sig  de  två  bäckarne  och  bilda  ån  Lep- 
sämänjoki.     De  följande  tre  km  rinner  ån  mot  SSE  genom   en 
bredare,  oregelbundet  begränsad  dal  i  mäktiga  lerlager,  hvilksi 
betäcka    berggrunden    så    att    den    endast   i   små  klintar  går   x 
dagen.     Vid    Ofverlepsämä    inträder  vattendraget  i  Haapajärvi 
granitmassiv.  Dalen  fortsattes  rätlinigt  i  samma  riktning  3^/5  km 
genom    bergmassan,    vid   öfre   brädden    omkring  en  km  bred, 
med    vågrät    kärrängsbotten    af    200   till    700  m  bredd  mellan 
bergplatåer  af  80  till  100  m  absolut  höjd.    Dalbottnen  befinner 
sig    34    m   öfver  hafvet.     I  dalens  södra  ända  upptager  ån  en 
biflod,  Härkälänjoki,  från  väster.    Hela  den  rätliniga  dalsträckan 
från  Jokela    till    biflodens    mynning    måste    uppfattas   som   en 
grafsänkning;    den    fortsattes  söderut  af  Välskogdalen  (sid.  7). 
Härkälänjoki  kommer  från  Salmenjärvi,  hvilken  sjö  jämte 
de  i  densamma  utfallande  sjöarne  Saarijärvi  och  Piuslampi  lig- 
ger i  en  NW  riktad  sprickdal.     Källsjön  Saarijärvi  ligger  76  m 
öfver    hafvet.     En    half  km    sydost    om    Eskola  inträder  ån  i 
Haapajärvimassiven.     Dalbottnens   höjd  är  där  45  m.     Ådalen 
slingrar    starkt;    dess   botten    är  trång,  lOO — 300  m  bred,  här 
och  där  så  sammanträngd,  att  den  utgöres  af  blotta  flodbädden, 
och    de    30 — 50    m    höga  dalväggarne  äro  branta  och  rika  på 
klippor.     Efter   5^4   kilometers   lopp  genom  denna  utpräglade 
erosionsdal  förenar  ån  sig  med  Lepsämänjoki  34  m  öfver  hafvet. 
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Kfter  åames  sammanflöde  fortsätter  Lepsåmänjold  sin  väg 
genom  bergmassiven  i  en  starkt  slingrande  erosionsdal  af  samma 
beskafTenhet  som  Härkälänjokls  och  Isoniitynjokis  dalar.  Dess 
längd  är  1 3  km,  och  på  denna  sträcka  sänker  sig  nivån  4  me- 
ter, det  är  i  :  3  255,  ett  erosionsmått,  som  förutsätter  en 
mycket  lång  arbetstid. 

I  trakten  kring  Lepsämänjokis  nedre  lopp  och  kring  Iso- 
niitynjoki  ofvan  sammanflodet  är  berggrunden  till  stor  del 
betäckt  med  mäktiga  lerlager.  Afven  krossgruset  tager  ett 
ansenligt  rum  på  bergsluttningarna  och  krönen.  Dock  står  det 
fasta  klyftet  i  dagen  på  så  många  ställen  och  i  så  betydlig 
utsträckning,  att  man  kan  se,  att  den  nuvarande  ytformen  i 
hufvudsak  är  slöjdad  i  berggrunden.  Och  >'tformen  är  här 
anmärkningsvärd.  Hela  trakten  är  tätt  genomfårad  af  V-formiga 
skar,  de  flesta  gående  tämligen  rätlinigt  i  NW  och  NE.  En 
mängd  af  dem  kila  brant  upp  i  bergplatåerna.  Många  äro 
blott  ett  par  hundra  meter  långa,  och  äga  på  denna  korta 
sträcka  20  meters  fall;  till  och  med  sådana  skar  finnas  där, 
hvilka  äro  130  m  långa  med  17  meters  fall.  Att  dessa  ero- 
sionsrännor  äro  utgräfda  i  fast  klyft  kan  flerstädes  iakttagas. 
Erosionen  har  här  utfört  ett  betydande  arbete,  som  förutsätter 
att  denna  trakt  under  lång  tid  före  istiden  utgjort  en  del  af 
iandytan. 

Dylika  helt  korta  (något  hundratal  meter  långa),  branta 
erosionsskår  sänka  sig  äfven  ned  utför  sluttoingarna  af  några 
sprickdalar,  såsom  i  Noxdalen  vid  Nox  Långträsk,  i  Valskog- 
dalen  öster  om  Saarijärvi,  i  Ojtansdalen  mellan  Bodomträsket 
och  Luksträsket,  samt  från  några  mera  isolerade  bergplatåer 
(horster?),  såsom  från  bergen  norr  om  Kilogård  i  Esbo  och 
från  bergen  norr  om  Gammelstaden.  Där  dessa  raviner  finnas, 
äro  de  vittnen  om  att  trakten  under  långa  tider  före  istiden 
varit  blottstäld  för  atmosfärilierna  och  det  rinnande  vattnet. 
I  andra  vidsträckta  områden  saknas  de.  Bergen  äro  mer  eller 
mindre  branta,  mer  eller  mindre  ojämna,  men  af  otvetydiga  V-skår 
i  klipporna  ser  man  intet  spår.  Däri  ser  jag  vittnesbörd  om  att 
dessa  fläckar  af  Nylands  yta  före  istiden  varit  skyddade  mot  ero- 
sionen, det  vill  säga  att  berggrunden  där  varit  begrafvad  under 
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massor  af  orubbade  eller  omlagrade  vittringsprodukter.  Ett  vid- 
sträckt område  af  denna  art  är  trakten  mellan  Haapajärvi  kyrka 
och  Obbnäsf  järden  i  Kyrkslätt,  ett  annat  Sibbo  sockens  kusttrakt 
och  skärgård.  Jämte  de  smala,  rätliniga  eller  enkelt  båg^böjda 
grafsänkorna  ser  man  i  båda  områdena  oregelbundna,  ofta 
bäckenformiga  dalgropar  inom  granitmassiverna,  men  inom 
gneisdistrikten  långsträckta  i  skiktens  strykning  utdragna  däl- 
der.  Bäckenformen  har  till  följd,  att  vattnet  samlar  sig  till 
insjöar,  hvilkas  konturer  inom  granitmassiverna  betydligt  afvika 
från  sprickdalarnes,  såsom  Humaljärvi  och  Hvitträsk  i  Kyrkslätt 
visa.  Emedan  vittringen  inom  gneisdistrikten  företrädesvis 
följer  skiktens  strykning,  blifva  vittringsdalarne  i  dem  så  lika 
sprickdalarne,  att  det  oftast  torde  förblifva  omöjligt  att  sär- 
skilja dem. 

Vi  måste  således  tänka  oss  Nylands  berggrund  fore  istiden 
fläckvis    betäckt    med    lösa   jordlager,  omedelbara  eller  medel- 
bara   alster    af  den  sekulära  djupvittringen  till  betydligt  större 
mäktighet   än    de    nu    äro    inbäddade    i   grus,   sand  och  leror. 
Genom    landskapet    runno  floder,  hvilka  endast  till  en  del  be- 
gagnade   de    tektoniska    dalklyftorna    såsom   vägar,    sannolikt 
emedan  många  af  dessa  klyftor  voro  igenfyllda  med  lösa  jord- 
arter.    Erosionsskår  sådana    som  Isoniitynjokis  och  dess  biflo- 
ders,   hvilka    slingra    i   skarpa   buktningar   genom  bergmassan 
utan  att  röja  påverkan  af  bergartens  beskaffenhet  eller  af  för- 
klyftningen,    bevisa,    att    åarne   tidigare,  innan  de  hunnit  såga 
sig   ned   i  dess  djup,  runnit  uppe  på  bergplatån  genom  öfver- 
liggande   lager,    hvilkas   ojämnheter  bestämt  flodloppens  sling- 
ringar.     De  äro  således  hvad  F.  v.  Richthofen  kallar  epigene- 
tiska    floddalar    (Fiihrer   fur  Forschungsreisende,    Berlin    1886, 
sid.  173).     De  kunna  förhjälpa  oss  till  ett  minimalmått  på  den 
sekulära   vittringens    djup    i  trakterna   kring  åarnes  öfre  lopp. 
Då    de  runno  uppe  på  bergplatån,  30 — 40  m  högre  än  nu,  så 
måste    de    öfver   lerslätterna    i   öfre    loppet   hafva   runnit  lika 
många    meter   högre.     Lerslätterna    i  Nurmijärvi  hafva  följakt- 
ligen varit  åtminstone  till  bergplatåns  höjd  fyllda  med  preglaciala 
jordlager.  Nu  ligga  Lepsämänjokis  källor  i  jämnhöjd  med  berg- 
platån,   men   väl   att    märka   i  en  glacialbildning,  randmoränen 
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&Jpausselkå,  och  de  andra  åarnes  källor  lägre  än  platån.  Att  ett 
vattendrag  skulle  kunna  genomsåga  en  bergplatå,  som  är  högre 
ån  dess  källor,  är  en  mekanisk  omöjlighet.  Källorna  måste 
före  istiden  hafva  legat  högre,  det  vill  säga  i  lager,  som  seder- 
mera bortforts.  Huruvida  åarne  före  istiden  uppkommit  i 
samma  källtrakter  som  nu  är  åtminstone  tvifvelaktigt.  Men 
hvarje  försök  att  rekonstruera  Nylands  preglaciala  flodlopp  är 
innu  for  tidigt  och  ligger  utanför  planen  för  denna  uppsats. 
Dess  syfte  har  endast  varit  en  diskussion  af  de  nyländska  dal- 
former,  hvilka  äro  insänkta  i  klippgrund. 

Nylands  klippdalar  kunna  hänföras  till  tre  genetiska 
grupper : 

1.  Sprickdalar  eller  grafsänkningar ; 

2.  Flodskår  eller  erosionsdalar; 

3.  Vittringsgropar. 

Alla  tre  slagen  äro  till  anläggningen  preglaciala,  några 
sprickdalar  måhända  glaciala,  alla  äro  starkt  påverkade  af  en 
djupvittring,  som  icke  upprepats  efter  istiden,  alla  äro  omdanade 
af  landisen  och  mer  eller  mindre  utfyllda  med  morängrus,  rull- 
stensgrus, sand  och  leror.  Genom  ojäom  aflagring  af  morän- 
gruset  har  äfven  landisen  åstadkommit  dalar,  ehuru  icke  i 
berggrunden. 


Den  geografiska  forskningen  under  året 

1896— 1897. 

Uppläst  på  årsmötet  den  2  juni  1897. 

Den  förnämsta  tilldragelsen  i  geografins  annaler  under  det 
senaste  året  är  Nansens  lyckliga  återkomst  från  hans  äfven- 
tyrliga  resa  öfver  polarhafvet.  Äfven  Geografiska  Föreningen 
har  deltagit  i  hyllningen  af  denna  storbragd.  Dess  glänsande 
förlopp  och  dess  framstående  vetenskapliga  resultat  äro  allt 
för  väl  bekanta  för  att  här  behöfva  återkallas  i  minnet. 

Emellertid  har  Jackson  fortsatt  sina  forskningar  på  Frans 
Josefs  land.  Nya  underrättelser  om  dem  kan  man  icke  vänta 
förr  än  i  juli.  Men  de  geografiska  tidskrifterna  hafva  denna 
vinter  varit  sysselsatta  med  att  diskutera  en  karta,  som  Jackson 
publicerat  i  Geographical  Journal  för  december  1896.  Ehuru 
blott  provisorisk  har  den  blifvit  offentliggjord  af  det  skälet,  att 
Jackson  hade  tillstadt  Nansen  att  begagna  alla  hans  mätningar 
för  konstruktionen  af  sin  egen  karta  öfver  Frans  Josefs  land. 
Jacksons  karta  skiljer  sig  betydligt  från  Payers,  landets  upp- 
täckares, framställning.  Landet  upplöser  sig  i  en  svärm  af 
små  öar  och  holmar.  Payers  Petermannland  finnes  icke  till. 
Västerut  nå  Jacksons  forskningar  till  kap  Mary  Harmsworth 
på  42  V2^  W  längd  och  81®  N  bredd,  hvilken  udde  han  anser 
vara  densamma  som  det  mystiska  Gilles  land. 

På  Spetsbergen  hafva  tvänne  expeditioner  arbetat  med 
god  framgång  sommaren  1896.  Den  ena  är  De  Geers,  hvilken 
öfverfördes  med  Andrees  fartyg.  De  Geers  expedition  har 
kartlagt  Isfjorden  i  den  ansenliga  skalan  i:  100,000  samt  gjort 
viktiga  iakttagelser  öfver  fjordbildningen  och  istidens  lämningar. 
Isfjorden  är  ursprungligen  en  grafsänkning.  Den  andra  expedi- 
tionen, anförd  af  M,  Conway ,  räknar  som  sina  största  triumfer 
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tränne  marscher  tvärt  öfver  Spetsbergen  mellan  Adventbay 
och  Agardhbay,  vidsträckta  kartläggningsarbeten  i  särskilda 
ddar  af  ögruppen  samt  bestigningen  af  dess  högsta  topp,  den 
1400  m  höga  Hornsundspetsen.  Bestigarne,  Trevor-Battye^ 
Gitnvood  och  Bottolfsen,  hunno  ej  tillbaka  innan  alla  fartyg 
Ilmnat  Spetsbergen,  hvarfor  de  måste  anträda  resan  öfver  Is- 
hafvet  1  en  liten  öppen  ångslup. 

Andree  kunde  icke  senaste  sommar  verkställa  sin  djärfva 
plan  att  i  luftballong  uppsöka  nordpolen.  Vidriga  vindar  hind- 
rade uppstigningen  till  dess  årstiden  blef  för  sen  för  före- 
taget. Han  är  nu  åter  på  väg  till  Spetsbergen  och  skall  säker- 
^en  våga  allt  hellre  än  att  återvända  med  oförrättadt  ärende. 
Hans  företag  skall  af  Geografiska  Föreningen  följas  med  det 
vannaste  deltagande  och  de  uppriktigaste  önskningar  om 
framgång. 

På  Grönland  har  Peary  åter  varit  verksam,  i  det  han 
fedt  en  expedition  med  flere  vetenskapliga  ändamål.  En  stor 
meteorsten,  upptäckt  1818  af  John  Ross  på  en  holme  vid 
kap  York,  skulle  forslas  till  Amerika.  Detta  ändamål  förfe- 
lades, i  det  lyftverket  sprang  sönder.  De  öfriga  ändamålen, 
geologiska,  botaniska,  zoologiska,  geofysiska  och  etnografiska 
forskningar  ända  upp  till  Jones  sund,  nåddes  däremot. 

Om  resultaten  af  sina  föregående  resor  berättar  Peary  i 
Bulletin  of  the  American  Geographical  Society,  band  28. 
Geografiska  klubbens  i  Filadelfia  förslag  att  kalla  nordligaste 
Grönland  Pearyland  har  blifvit  välvilligt  upptaget  i  Europa. 
En  ny  expedition  mot  nordpolen  planeras  af  den  outtröttlige 
amerikanaren.  Med  tillhjälp  af  proviantdepoter  skall  han  för- 
söka komma  till  den  nordligaste  ändan  af  ögruppen  norr  om 
Grönland  och  därifrån  öfver  isen  göra  en  snabb  exkursion  till 
nordpolen. 

På  Island  hafva  danskarne  senaste  sommar  varit  ovanligt 
verksamma.  Medan  Garde  undersökt  Hvarumsl^orden  på  väst- 
kusten och  Bruun  gjort  arkeologiska  undersökningar  för  belys- 
ning af  Islands  första  kolonisation,  har  isländska  geologen 
Thoroddsen  lagt  en  ny  krans  till  sina  lagrar  genom  en  utforsk- 
ning   af   det    vidsträckta   området   norr   om  Hofsjökull  mellan 
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Eyjefjord  och  Hunafjord.  Härmed  har  han  i  det  närmaste 
slutfört  en  uppgift,  på  hvilken  han  i  tretton  år  med  sällspord 
ihärdighet  arbetat,  nämligen  hela  Islands  fysisk-geografiska 
och  geologiska  undersökning.  Annu  instundande  sommar  skall 
han  företaga  en  revisionsresa  till  det  inre  för  att  komplettera 
sina  kartor  och  anteckningar.  Thoroddsen  kan  med  tillfreds- 
ställelse   skåda    tillbaka   på  ett  lifsverk  af  sällsynt  gedigenhet. 


Från  polartrakterna  må  vi  vända  oss  till  Asien,  hvars 
intresse  för  forskningen  år  efter  år  allt  mera  gör  sig  gällande, 
sedan  vetgirigheten  beträffande  det  enformiga  Afrika  i  hufvudsak 
blifvit  tillfredsstäld.  Genom  Mongoliet  har  den  franske  resan- 
den Chaff anjon  under  1895  upptagit  en  ny  linje  af  i  500  km 
längd  från  Urga  öfver  Hajlar  och  Hingan  till  Tsitsikar  och 
därvid  studerat  de  genomresta  traktemas  befolkning  och  kul- 
tur. Dessa  trakter  tilldraga  sig  nu  ovanlig  uppmärksamhet, 
sedan  Ryssland  genom  fördrag  med  Kina  tillvällat  sig  rätt  att 
räta  ut  den  sibiriska  järnvägen  genom  Mandsjuriet  och  att  be- 
sätta stationerna  i  detta  land  med  militär.  Därmed  är  otvifvel- 
aktigt  första  steget  taget  till  Mandsjuriets  eröfring. 

Sven  Hedin  är  nu  hemkommen  sedan  han  från  Lobnor 
genom  norra  Tibet  rest  en  delvis  ny  väg  till  Kina.  Hans 
framgångar  hafva  sporrat  danskame  att  skörda  sin  lager  i 
Centralasien.  En  expedition  under  premierlöjtnant  Olufsen 
har  öfver  Samarkand  inträngt  på  Pamirerna  och  där  uppsökt 
trakter,  som  ännu  ej  beträdts  af  européer.  Man  påträffade 
elddyrkande  folkstammar,  hvilka  icke  kände  bruket  af  mynt. 
Expeditionen  har  hemkommit  med  rika  skördar. 

I  Turkestan  fullfölja  ryssame  sina  järnvägsplaner  med 
stor  snabbhet.  Ferghanabanan  lärer  vara  färdig  från  Samar- 
kand till  Kokan,  och  en  ny  bana  är  påbegynt  från  Mero 
söderut  till  Kusjk  vid  afghaniska  gränsen  rätt  i  riktning 
mot  Herat. 

Tibet  har  under  det  gångna  året  blifvit  besökt  af  tvänne 
britiska  expeditioner.    Den  ena,  bestående  af  Deasy  och  Pikie, 
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iivergick  Lpanakpasset  öster  om  Leh  och  genomkorsade  västra 
Tibets  ödemarker  på  en  sträcka  af  i  lOO  km  utan  förare,  ut- 
£rande  trigonometriska  mätningar  af  250  bergtoppar  och 
samlande  allt  hvad  öfverkommas  kunde  af  fröväxter.  Den 
aodra  expeditionen,  anförd  af  Wellby  och  Malcolm,  hör  till 
de  äfventyrligaste,  som  företagits  i  Tibet.  Den  uppbröt  från 
Leh  den  4  maj  1896  och  öfvergick  Lanakpasset,  sedan  den 
af  tibetanska  gränsvakter  blifvit  hindrad  att  på  en  närmare 
räg  intränga  i  det  förbjudna  landet.  Genom  en  fullkomlig 
ödemark  tågade  man  österut  mellan  35  och  36®  N  bredd  och 
firlorade  därvid  af  39  lastdjur  (mulåsnor  och  ponnies)23.  Den 
3  augusti  plundrades  karavanen  af  de  legda  tjename,  hvilka 
därpå  togo  till  flykten.  Med  endast  tre  trogna  fortsatte  engels- 
mämien  dock  sin  färd.  Ytterligare  9  lastdjur  dogo  af  umbä- 
randen, och  de  resande  måste  lifnära  sig  med  vilda  lökar. 
Ändtligen  den  6  september  påträffades  den  första  människa,  en 
köpman  från  Lhasa,  som  förde  en  karavan  af  i  500  jakoxar 
lastade  med  tyg  och  torra  dadlar  till  Kina.  De  resande  er- 
bro  nu  till  sin  glädje,  att  de  befunno  sig  vid  Jangtsekjangs 
förnämsta  källilod,  den  dittills  okända  Tsjumur.  Med  för- 
stärkta förråd  fortsatte  de  färden  mot  nordost  öfver  Kvenluns 
bmmar  till  Kukunor  och  den  kinesiska  staden  Tankar,  där  en 
kolländsk  missionär,  Rijnhart,  bor  med  sin  hustru.  Denne 
äoinar  småningom  flytta  från  stad  till  stad,  till  dess  han  far 
tillfälle  att  bosätta  sig  i  sjålfva  Lhasa.  Till  Tankar  kom  expe- 
ditionen den  15  oktober,  hvarefter  den  öfver  Lan  och  Peking 
begaf  sig  hem.  Dess  kartläggningsarbeten  äro  af  stort  värde, 
men  det  mesta  af  samlingarna  måste  öfvergifvas  i  expeditio- 
nens nödställda  belägenhet. 

1  gränstrakten  mellan  Tibet  och  Kina  har  Bonin  gjort 
en  märkvärdig  upptäckt,  som,  om  den  besannar  sig,  betydligt 
(öiiadrar  kartbilden  af  Jangtsekjang.  Han  anser  sig  hafva 
iuonit  att  Jangtsekjang  från  Sjihku  strömmar  i  nordostlig  rikt- 
ig förbi  Jongning,  så  att  Jalungkiangs  nedra  lopp  i  själfva 
verket  vore  en  del  af  hufvudfloden.  Bonin  har  dock  ej  följt 
den  sistnäomda,  utan  endast  observerat  att  den  förbi  Jongning 
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mot  norr  rinnande  Boden  ar   så  vattenrik,  att  den  ej  kan   van 
något  annat  än  själfva  Jangtse. 

Nägot  nordligare  har  samma  gränstrakt  blifvit  besökt  a 
den  modiga  engelskan  mrs  Bishop  (Isabella  Bird).  I  januar: 
1896  for  hon  från  Shanghaj  uppför  Jangtsekjang  tiil  Vanhsien 
och  därifrån  land  vägen  genom  Setsjuan  tiU  staden  ICvan  i 
nordvästra  vrån  af  den  utomordentligt  bördiga  och  rika  Tsjengtu- 
slätten,  hvars  konstvattning  väckte  hennes  synnerhga  beundran. 
I  hela  Setsjuan  var  befolkningen  fientlig.  Fru  Bishop  förföljdes 
af  pöbeln  och  stenades,  hvarvid  hon  ådrog  sig  ett  svårt  sär  i 
hufvudet.  Från  Kvan  inträngde  hon  i  bergtrakten  och  lyckades 
trots  de  kinesiska  tjänstemännens  motstånd  komma  fram  till 
det  hälft  oberoende  bergfolket  Mantse,  hvilket  styres  af  egna 
furstar  och  blott  betalar  tribut  till  kejsaren.  Hon  skildrar  detta 
folk  såsom  vackert,  med  utprägladt  kaukasiska  drag.  Det  bor 
i  byar  af  borgUknande  stenhus.  Nästan  hvarje  by  äger  ett 
högt,  fyrkantigt  torn.  Till  religionen  äro  Mantse  ifriga  budd- 
haister,  till  sederna  vänliga  och  gästfria.  Under  stora  farlig- 
heter återvände  fru  Bishop  genom  Tsjungking  vid  Jangtsekjang 
till  Shanghaj. 

Den  läi^e  försummade  malajiska  övärlden  lockar  numera 
ärligen  forskare  till  sig.  I  själfva  verket  finnes  dar  ännu  ett  rikt 
fält  för  nya  upptäckter  inom  alla  vetandets  grenar.  Stora 
områden  äro  ännu  okända,  ja  osedda  af  européerna.  Ovärldens 
invecklade  bergbyggnad  känner  man  knappt  till  hufvuddragen. 
Talrika  tecken  på  landhöjning  finnas,  men  hafva  icke  blifvit 
underkastade  planmässig  undersökning.  Den  tropiska  växtlig- 
heten utvecklar  der  sin  största  yppighet,  och  djurvärlden  er- 
bjuder det  särskilda  intresset,  att  en  zoologisk  gränslinie  af 
första  rangen  genomtvärar  övärlden  på  midten.  Fä  trakter 
äga  en  så  brokigt  blandad  befolkning,  med  så  olikartade  och 
säregna  kulturyttringar.  De  afskräckande  berättelserna  om 
klimatets  fördärflighet  för  européerna  hafva  visat  sig  högeligen 
öfverdrifna,  Hvarje  ny  reseberättelse  därifrån  lockar  därför 
europeiska  lärde  till  nya  utflykter.  Sålunda  föreligga  från 
naste  år  tvänne  värdefulla  berättelser  om  forskningar  pä  de 
alajiska  öarne.     Den  ena  resan  företogs  redan  1887 — 1888 
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jf  norrmannen  Jakobsen,  bekant  för  sina  framgångsrika  etno- 
grafiska samlareresor  i  Nordamerika  och  nordöstra  Asien. 
.\fven  denna  gång  hade  han  uppdraget  att  samla  etnografiska 
icremål  för  museerna  i  Berlin.  Jakobsen  besökte  en  mängd 
af  de  små  Sundaöama  österut  ända  till  Kejöame.  Han  är 
en  skarp  iakttagare  och  har  lämnat  viktiga  bidrag  till  känne- 
domen om  dessa  trakters  befolkning. 

Det  andra  arbetet  är  af  zoologen  professor  Kukenthal 
från  Jena.  Hans  resa  gick  öfver  Singapore — Batavia — Ma- 
kassar— Ambon — Banda — Temate — Halmahera — Batjan — Mina- 
hasa — Lombok — Surabaja  tillbaka  till  Singapore,  hvarefter  han 
besökte  Borneos  norra  del.  Hans  med  fotografier  rikt  illu- 
strerade reseverk  har  stort  värde  för  kännedomen  om  Moluk- 
fceraa  och  norra  Borneo.  Sistnämnda  ö  har  sommaren  1896  för 
lörsta  gången  blifvit  tvärt  genomrest.  Den  holländska  etno- 
grafen  Niemvenhuis  afreste  åtföljd  af  en  topograf,  en  zoolog  och 
en  botanist  uppför  Kapuasfloden  från  västkusten,  öfvergick 
^'attendeiaren  och  färdades  så  utfor  floden  Mahakkam  till  ost- 
kosten, utan  att  blifva  antastad  af  infödingarna. 

Vända  vi  oss  nu  till  Asiens  västra  sida,  så  möter  oss 
iorst  den  märkvärdiga  tilldragelsen,  att  Amudarja  förstört  en 
dam  och  delvis  begynt  framflyta  i  sin  gamla  bädd  Usboj  och 
öfversvämma  sankan  Sarykamysj.  Till  hvilket  resultat  general 
Qluhoffskiy  som  utsändts  för  att  undersöka  förhållandet,  kommit, 
är  ännu  ej  bekant.  Han  har  länge  arbetat  för  att  Amudarja 
borde  afledas  till  Kaspiska  hafvet  och  därom  skrifvit  ett 
stort  verk. 

En  geologisk  tilldragelse  från  historiens  gryningstid,  hvil- 
ken  tilldragit  sig  stor  uppmärksamhet,  har  blifvit  utredd  af 
geologen  Blanckenhom,  Det  är  Sodoms  och  Gomorras  för- 
störing. Han  har  undersökt  Döda  hafvet  och  Jordandalen  och 
kommit  till  följande  resultat.  Jordandalen  är  en  del  af  det 
stora  spricksystem,  som  sträcker  sig  från  Njassa  i  sydöstra 
Afi-ika  ända  till  Taurus  i  Anatolien.  Det  började  bilda  sig 
under  slutet  af  tertiärtiden.  Stycke  efter  stycke  sjönk  i  djupet. 
Vulkanutbrott  åtföljde  en  del  af  instörtningarna.  Efter  istiden 
var  den    djupa   norra  delen  af  Döda  hafvet  färdigbildad,  men 
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söder  om  den  nuvarande  halfön  Lisan  utbredde  sig  en  bördig 
slätt  med  talrik  befolkning  i  ilere  städer,  bland  hvilka  namnen 
på  Sodoro  och  Gomorra  äro  bevarade.  Andtligen  inträffade 
ännu  en  jordbäfning,  hvarvid  hela  slätten  störtade  i  djupet  och 
Döda  hafvets  vatten,  hvilket  att  döma  af  strandlinjernas  höjd 
tidigare  stått  betydligt  högre  än  nu,  strömmade  in  i  den  nya 
grafven.  Inga  spår  af  ett  vulkanutbrott  finnas  på  detta  ställe, 
h  varför  skriftens  ord  „då  lät  Herren  regna  svafvel  och  eld 
från  Herren  af  himmelen  öfver  Sodom  och  Gomorra"  af 
Blanckenhorn  tolkas  så,  att  de  på  många  ställen  framträngande 
brännbara  ämnen,  isynnerhet  asfalt  och  nafta,  genom  friktion 
eller  genom  blixten  antändes  och  betäckte  trakten  med  ett 
väldigt  eldhaf,  hvarför  Abraham  följande  morgon  såg  att  öfver 
hela  nejden  ^uppgick  ett  damm  af  landet  lika  som  en  rök 
af  en  ugn'*.  Men  historien  om  Lots  hustru,  som  blef  en  salt- 
stod,  härleder  sig  af  den  omständigheten  att  på  Döda  hafvets 
västra  strand  står  ett  i8o  m  högt  berg,  Dsjebel  Usdum,  hvars 
undre  del  helt  och  hållet  består  af  ett  saltlager,  vid  hvars 
snabba  vittring  åtskilhga  pelarformiga  rester  bli  stående,  hvilka 
på  afstånd  likna  kvinnogestalter. 


I  Afrika  har  forskningsarbetet  intensivast  bedrifvits  i  de 
östra  delarna.  Genom  Somalihalfön  har  Bottego  lyckats  fram- 
komma från  Barava  genom  Lugh  till  Bassonarok  och  kusten. 
Amerikanaren  Elliot  har  genomströfvat  Somalihalföns  mellersta 
delar  och  hemfört  utomordentligt  rika  zoologiska  samlingar. 

Intet  kan  öfverträffa  den  ifver,  med  hvilken  tyskarne 
undersöka  sin  ostafrikanska  besittning.  Monografier  öfver  en- 
skilda landskap,  itinerarier  och  öfversikter  följa  hvarandra  oupp- 
hörligt, så  att  det  blefve  oss  omöjligt  att  i  denna  lilla  krönika 
anföra  alla  resor  och  författare.  Än  förljudes  att  Marker  upp- 
täckt tvänne  nya  insjöar  vid  foten  af  Kilimandsjaro,  än  att 
Bomhardt  funnit  ypperliga  stenkol  i  fördelaktigt  läge  vid  norra 
ändan  af  sjön  Njassa,  som  för  närvarande  trafikeras  af  tio 
ångbåtar,    än    att   den   berömda  Dcnhardt  återvändt  med  rika 
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skördar  från  sina  sexåriga  ostafrikanska  forskningar.  Goda 
stenkol  skall  äfven  fransmannen  Boa  hafva  upptäckt  vid  öfre 
Sjire  och  vid  mellersta  Sambesi.  Den  af  grefve  v.  Götzen 
upptäckta  sjön  Kivu  och  dess  aflopp  till  Tanganika,  Russisi, 
hafva  blifvit  ånyo  besökta  och  kartlagda  af  belgierna  Lange 
och  Long,  Ett  af  de  största  blanka  områdena  på  Afrikas 
karta  har  till  sin  södra  hälft  blifvit  genomforskadt  af  engels- 
mannen .  Gibbons^  Reid  och  Bertrand^  nämligen  landet  mellan 
Sambesis  stora  krökning  vid  Victoriafallet  och  bifloden  Loenge. 
£n  genomtväring  af  Centralafrika  är  numera  intet  synnerligen 
anmärkningsvärdt  företag.  Fransmannen  Versepuy,  som  ut- 
fört den  nyaste,  må  nämnas  som  ett  offer  för  Centralafrikas 
klimat.     Han  dog  i  klimatfeber  vid  hemkomsten. 

Det  tyska  Sydvästafrika  har  blifvit  genomfaret  i^  många 
riktningar  af  Hartmann,  medan  Esser  följt  Kunene  till  hafvet 
och  upptäckt  en  hamn  söder  om  dess  mynning.  Från  Kamerun 
har  en  regnmätningsserie  på  mer  än  ett  år  blifvit  publicerad. 
Den  har  utförts  vid  bergets  västra  fot  i  Debundja  af  Linnel 
och  Faustntann  och  gifvit  en  årssumma  af  9  meter.  Det  är 
blott  3  m  mindre  än  i  Tsjerrapundsji  på  Khasibergen,  där 
den  största  regnmängd  på  jorden  blifvit  mätt. 

Nigerns  undersökning  har  under  senaste  år  blifvit  full- 
bordad genom  fransmannen  Hoursts  flodfård  från  Timbuktu  till 
Akassa  vid  mynningen.  Hans  fullkomligt  fredliga  resa,  under 
hvilken  ej  en  enda  deltagare  ens  insjuknade,  utvisar  huru  fast 
fot  européerna,  och  specielt  fransmännen,  fått  i  det  ännu  för 
tjugu  år  sedan  fientliga  västra  Sudan.  Beträffande  det  öfre 
Nigerloppet  och  Timbuktu  har  ett  mycket  värdefullt  arbete 
blifvit  skrifvet  af  en  korrespondent  till  Figaro,  Dubois,  Han 
beskrifver  flodens  lopp  från  källan  till  Timbuktu,  anför  tre 
deltabildningar  och  en  mängd  hittills  obekanta  flodsjöar,  samt 
omtalar  det  egendomliga  förhållandet  mellan  Nigern  och  dess 
mäktiga  biflod  Bani,  hvilken  genom  flere  grenar  står  i  för- 
bindelse med  hufvudfloden.  Från  juli  till  november  strömmar 
Banis  vatten  genom  de  öfre  tvärgrenarne  till  Nigern,  under 
de  följande  fyra  månaderna  går  Nigerns  vatten  genom  samma 
grenar  till  Bani  och  under  de  återstående  fyra  månaderna  stag- 
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nerar  vattnet  i  dessa  flodgrenar.  Vid  Bani  ligger  staden  Djenne, 
efter  hvilken  Guineakusten  och  de  engelska  guineerna  fått 
sina  namn.  Ty  så  stor  betydelse  har  denna  stad  haft  för  hela 
västra  Sudans  handel,  att  infödingarna  på  de  första  européernas 
frågor  hvarifrån  guldet  och  de  andra  dyrbara  handelsvarorna 
kommo,  ständigt  svarade  Djenne.  Staden  är  fortfarande  en 
folkrik  och  blomstrande  handelsstad.  I  följd  af  sitt  läge  har 
den  fordom  varit  ointaglig  och  har  därför  kunnat  bibehålla  en 
ålderdomlig  och  säregen  prägel.  Dubois  fann  i  bygnadssättet 
och  i  andra  afseenden  tydliga  spår  af  forntida  egyptiskt  in- 
flytande. Han  lyckades  samla  åtskilliga  gamla  manuskript, 
bland  annat  det  enda  fullständiga  exemplar  af  den  på  1 500-talet 
författade  Tarikh  es  Sudan.  Detta  viktiga  historiska  dokument 
innehåller  flere  otvetydiga  hänvisningar  på  Djennes  och  riket 
Songhojs  förbindelse  med  Egypten.  I  jämförelse  med  Djenne 
är  Timbuktu  en  obetydlig  ort,  hvars  handelsrörelse  till  väsent- 
lig del  beror  af  den  förra  stadens  närhet. 


Gå  vi  nu  öfver  till  Amerika,  så  finna  vi  åter  Bell  och  Late/ 
sysselsatta  med  forskningar  på  Labrador,  ehuru  åcvdis  resultat 
ännu  ej  äro  kända.     I  Förenta  Staterna  har  Russell iortsatt  sin 
undersökning  af  Columbiaplatån.     Snakeriver  genomskår  den- 
samma  vid  Blue   mountains  i   en  vild  1 200  tn   djup  kanjon. 
Väggarne  bestå  helt  och  hållet  af  vågräta  lavabåddar.     Under- 
laget blir  ingenstädes  synligt.    Lavans  yta  är  ännu  på  ofant- 
liga   sträckor  ovittrad   och  åstadkommer  ett  ökenartadt  land- 
skåp.    Men   där   lavan    utmed   Snakeriver  vittrat,  vittnar  den 
frodiga  växtligheten  om  jordens  bördighet  och  klimatets  gyn- 
samhet.    Att  de  vulkaniska  krafterna  i  dessa  trakter  ännu  ej 
kommit  till  ro   forråder  mount  Rainier,  som  i  november  och 
december  1894  skall  hafva  haft  ett  utbrott  åtfoljdt  af  jordbäf- 
ning,  bergskred  och  sprickbildning  i  omgifningarna. 

Den  senaste  undersökningen  om  Förenta  Statemas  india- 
ners antal,  utförd  af  etnologiska  byråns  i  Washington  direktör 
Powell^  har  gifvit  det  öfverraskande  resultatet,  att  deras  antal 
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icke  minskats  utan  snarare  ökats  sedan  de  hvitas  inflyttning. 
Irokesemas  antal  uppskattades  i  660  till  1 1  000;  nu  äro  de 
13000.  De  civiliserade  stammarna  hafva  okat  sig  snabbare 
än  de  ociviliserade,  så  att  påståendet,  att  indianerna  icke  för- 
draga civilisationen,  tyckes  ohållbart.  Tsjerokeserna,  hvilka 
lefva  alldeles  som  de  hvita,  räknade  1782  ett  antal  af  3000, 
men  1887  ej  mindre  än  25000  personer,  de  likaledes  civili- 
serade Tsjoktaindianema,  som  1782  voro  6000,  hade  1887 
vuxit  till  16000  och  krikindianerna  på  samma  tid  från  3000 
till  14000.  Hela  antalet  indianer  i  Förenta  Staterna  upp- 
skattades 1890  till  250000.  Om  de  år  i860  uppskattades  till 
259000,  så  bevisar  detta  ingalunda  en  minskning,  emedan 
dessa  uppskattningar  äro  ytterst  ofullkomliga.  Sålunda  visade 
det  sig  vid  en  räkning  af  Californiaindianerna  att  man  1850 
hade  mer  än  tre  gånger  öfverskattat  deras  verkliga  antal. 
Emellertid  måste  det  framhållas^  att  indianerna  icke  tyckas 
trifvas  synnerligen  väl  i  beröringen  med  civilisationen,  ty  deras 
ökning  .är  dels  tvifvelaktig,  dels  mycket  långsam  i  jämförelse 
med  folkslags,  som  lefva  under  gynsamma  villkor.  Ett  sådant 
stillastående,  som  en  del  af  Powells  siffror  utvisar,  är  nästan 
detsamma  som  utdöende. 

Vetenskapsakademin  i  Californien  offentliggör  resultaten 
af  en  resa,  som  svensken  Eisen  1894  företagit  till  södra  ändan 
af  den  Californiska  halfön.  Bergen  nå  där  öfver  2  000  meter. 
De  bestå  af  granit  och  bära  mäktiga  moräner  från  istiden. 
I  öster  ansluter  sig  till  granitfjällen  en  serie  vågrätt  lagrad 
kalksten,  och  vid  östra  kusten  anstår  skiktad,  röd  vulkanisk 
bergart.  Tropiska  sommarregn  i  ringa  mängd  falla  i  denna 
hela  året  varma  nejd.  Vid  södra  ändan  följer  en  ännu  mindre 
regntid  i  januari.  I  hufvudstaden  La  Paz  på  nordostkusten  är 
medelnederbörden  för  året  knappt  50  mm,  och  stundom  faller 
ej  en  droppe  på  tre  år.  Traktens  flora  är  en  blandning  af 
tropiska  och  tempererade  former.  Snår  utgöra  den  förhärskande 
växtformationen. 

Planerna  att  förena  Centralamerikas  fem  republiker  till  ett 
statsförbund  hafva  ändtligen  åtminstone  delvis  blifvit  realiserade, 
i  det   Salvador,   Honduras  och  Nicaragua   genom  fördrag  den 
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15  september  1896  sammanslutit  sig  till  en  union  under  namnet 
Republica  Mayor  de  Centr o- America,  Sammanslutningen  gäller 
främst  förhållandet  till  utlandet.  Hvarje  ingående  stat  bevarar 
sin  själfstyrelse.  Dieta,  förbundsrådet,  består  af  tre  personer, 
valda  af  de  tre  staternas  lagstiftande  församlingar,  och  samman- 
träder turvis  i  hvar  och  en  af  de  tre  hufvudstädema.  Unionen 
räknar  265  000  kvkm,  och  i  Yj  miljon  invånare.  Få  se  huru 
länge  förbundet  håller  ihop! 

I  Sydamerika  fortfar  Richthofens  skola  att  arbeta  på  de 
nordliga  Andernas  undersökning.  Sievers  och  Hettner  hafva 
fatt  en  efterträdare  i  Fritz  Regel,  som  i  september  1896  an- 
lände till  Medellin,  hufvudstaden  i  staten  Antioquia.  Han  har 
tills  vidare  genomströfvat  denna  stat  och  har  haft  för  afsikt 
att  under  innevarande  år  begifva  sig  upp  på  högfjällen  och 
paramorna  i  södra  delen  af  Columbia. 

I  Brasilien  finnes  ett  stort  obekant  område,  genomskuret 
af  floderna  Sjingu  och  Tapahos  och  begränsadt  af  Araguaya, 
Maranjon  och  Madeira.  Ehrenreichs  och  v.  d.  Steinens  expe- 
ditioner hade  återväckt  intresset  för  detta  öde  paradis  och 
dess  på  stenålderns  ståndpunkt  stannade  innevånare.  Det  var 
därför  naturligt,  att  en  tysk  skulle  fortsätta  det  lönande  arbetet. 
Det  blef  Hermann  Meyer,  Han  reste  1896  sju  månader  i  Sjin- 
gus  källtrakter,  utgående  från  Cuyaba,  hufvudstaden  i  Matto 
Grosso,  och  återvändande  dit  efter  fuUbordadt  etnografiskt 
forskningsverk.  Samtidigt  utgick  den  berömde  franske  Guayana- 
forskaren  Coudreau  på  en  Sjinguexpedition  i  afsikt  att,  beg>m- 
nande  från  mynningen,  undersöka  dess  bifloder.  Om  resultaten 
af  hans  färd  har  intet  ännu  afhörts. 

Om  forskningsföretagen  i  det  tropiska  Amerika  under 
senaste  tid  varit  något  matta,  så  hafva  Chiles  och  Argentinas 
Andes  i  stället  haft  att  glädja  sig  åt  så  mycket  talrikare  besök. 
Vi  kunna  här  endast  nämna  de  viktigaste.  Bergbestigningen  har 
här  i  år  firat  sin  största  triumf.  Aconcagua  är  besegradt,  och 
den  högsta  hittills  utförda  bergbestigning  är  fullbordad.  Engels- 
mannen Fitzgerald  med  sällskap  och  den  schweiziska  föraren 
Zurbriggen  hade  föresatt  sig  att  utföra  stordådet.  Jultiden 
1896  gjordes  det  första  försöket.    Sedan  man  nått  6  300  meter, 
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måste  man  vända  om  för  snöfall,  köld,  storm  och  matbrist. 
Xyårstiden  gjordes  det  andra  försöket.  Kölden  var  stark,  högst 
—  4®  C  i  solskenet.  Zurbriggen  forfrös  sina  fötter  och  måste 
bäras  uppfor  berget.  En  två  timmars  gnidning  med  snö  satte 
åter  lif  i  de  förfrusna  lemmarna,  men  det  oaktadt  var  man  åter 
nödsakad  att  vända,  sedan  man  nått  6750  meter.  På  åter- 
vägen föll  Zurbriggens  mulåsna  och  kilades  in  mellan  stenblock 
med  foraren  under  sig,  så  att  han  höll  på  att  kväfvas.  Andt- 
ligen  den  9  januari  vidtog  det  tredje  försöket.  Kölden  var 
ännu  strängare.  Den  13  januari  rastade  man  på  6000  meter 
och  följande  dag  nåddes  kammen  mellan  bergets  båda  toppar, 
6900  m  öfver  hafvet.  Där  måste  Fitzgerald  vända  om  sjuk. 
Men  Zurbriggen  nådde  högsta  toppen,  7  200  meter,  kl.  5  e.  m. 
Fitzgerald  beslöt  att  följande  vecka  själf  bestiga  toppen. 

En  af  Chiles  rykande  vulkaner,  Peteroa,  den  nordligaste 
i  Descabezadogruppen  (36®  S),  har  i  januari  och  februari  1897 
blifvit  besökt  af  geologen  Stange,  som  fann  den  bestå  af  au- 
gitandesit  och  nå  en  höjd  af  3  516  meter.  Dess  topp  är  snö- 
täckt till  150  meter  nedanom  kraterranden.  Tidigare  har  den 
beskrifvits  som  i  hög  grad  nedisad,  men  nu  återstod  endast 
en  enda  liten  glaciär,  Peteroajökeln,  med  en  väldig  ändmorän 
på  I  Y2  1^™  afstånd  från  ändan.  På  mellanrummet  framkvälla 
några  10 — 55  ®  varma  källor,  hvilkas  bassiner  kunde  begagnas 
som  badkar,  och  en  kall  (2®)  svafvelkälla. 

I  norra  hälften  af  Patagonien  har  den  rastlösa  direktören 
för  Museo  de  La  Plata,  Moreno,  åter  företagit  en  vidsträckt 
forskningsresa,  om  hvars  förlopp  förberedande  meddelanden 
föreligga.  I  spetsen  för  en  skara  topografer,  geologer,  bota- 
nister och  zoologer  har  han  genomkorsat  området  mellan  Men- 
doza  och  Golfo  de  San  Jorge  i  flere  riktningar.  Itinerariet 
omfattar  40000  km,  lika  mycket  som  jordens  omkrets.  400 
kistor  samlingar  och  2  000  fotografier  hemfördes  Territorierna 
Nequen,  Rio  Negro  och  Chubut  blefvo  omsorgsfullt  undersökta. 
Två  nya  indianspråk  upptäcktes.  23  nya  insjöar  påträffades, 
däraf  några  öfver  30  km  långa.  Sjön  Nahuelhuapis  omgifningar 
beskrifvas  som  särdeles  vackra  och  fruktbara. 
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Undersökningarna  för  uppdragande  af  gränsen  mellan 
Argentina  och  Chile  fortgå  med  oförminskad  ifver.  Tyskar 
i  chilensk  tjenst,  Steffen^  Finker,  Stange,  Kruger  m.  fl.  genom- 
ströfva  Patagoniens  Andeskedjor  på  särskilda  linjer.  Argen- 
tinska utskickade,  Cobos,  Onelli  etc,  korsa  deras  vägar.  Sålunda 
fortskrider  kännedomen  om  Andernas  sydligaste  del  snabbt. 


Australiens    inre   fordrar   fortfarande   sina   offer.     En    af 
Calvert   bekostad   och   af  geografiska  sällskapet  i  London  ut- 
rustad   och   planlagd   expedition   under  ledning  af  den  erfarne 
Australiaresanden  L,  A,   Wells  skulle  hösten  1896  begynna  ett 
ovanligt  omfattande  värf,  nämligen  att  genomresa  västra  hälften 
af  Australien   från  Murchison-guldfälten  till  Fitzroyfloden,   där- 
ifrån  till   Powells   Creek  vid  telegraflinien  {18^  S.  br.)  och  så 
tillbaka   till   Coolgardie-guldfälten.     Expeditionen   var  utrustad 
med  största  omsorg  och  utan  hänsyn  till  kostnaderna.    Kameler 
utgjorde   fortskaffningsmedlet.     I  midten  af  november  kom  ex- 
peditionen i  alldeles  upprifvet  tillstånd  till  närheten  af  Fitzroy- 
floden.    I    den    vattenlösa,    röda  sandöknen  hade  den  nödgats 
bortkasta   allt   umbärligt,   äfven   samlingarna.     Joanna-källorna, 
hvilka    1873   räddade   Warburton  på  hans  framgångsfulla  resa, 
kunde  icke  återfinnas.     Sex  hundra  kilometer  före  lägerplatsen 
nära  Fitzroy  utsände  Wells  sin  kusin  Ch,  Fr,   Wells  och  geo- 
logen  Jones  på  en  rekognoscering  åt  väster.     Ingendera  åter- 
vände,  och   anföraren   måste  slutligen,  för  att  rädda  de  öfriga 
från  säker  undergång,  fortsätta  färden  i  ilmarscher,  hvilka  slut- 
ligen   urartade   till    en    vild   flykt   undan  vattenbristen.    L,  A, 
Wells   begaf  sig   genast   tillbaka  i  öknen   för   att  uppsöka  de 
förlorade,  men  måste  för  hettan  och  foderbristen  vända  om  på 
19®  44'  S.     Men   de   tre   kameler,   som   hade  användts  af  de 
iörsvunna,  uppenbarade  sig  lösa  och  lediga  vid  Oakoverfloden 
(21 — 22*^    S,    västkusten).      Rudall^    en    stationsförvaltare   vid 
nämnda  flod,  begaf  sig  genast  med  kamelerna  på  efterspaning. 
Efter    210   km    färd   anträffade   han   spår   af  de  försvunna  på 
123^  E  och  22°  15'  S.     Han  mötte  äfven  infödingar,  som  hade 
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dem,    och   fann   längre   fram   ännu  ett  spår  af  dem,  men 

[^nenting   vidare.     Emedan    kamelerna   började   blifva  utslitna, 

te  han  vända  om.     Sydaustraliens  regering  har  utrustat  en 

ly   expedition  for  att  från  Oakoverfloden  följa  de  spår  Rudall 

[fimnit  och  om  möjlig^t  uppsöka  de  förlorade  eller  deras  lik. 

Lyckligare  hafva  tvänne  andra  nya  resor  i  Australien  af- 
[fcjpit.  Sydaustraliens  regering  utsände  i  november  1895  Hubbe 
(j  spetsen  för  en  expedition  i  ändamål  att  utröna,  huruvida 
daktboskap  kunde  föras  landvägen  från  Oudnadatta,  den  cen- 
[tralaustraliska  järnvägens  norra  ändpunkt,  till  guldfälten  Cool- 
'die.  Kringgående  den  stora  Victoriaöknen  lyckades  Hiibbe 
Ii  juni  1896  framkomma  till  sitt  mål,  ehuru  bristen  på  vatten 
Icch  foder  visade  sig  så  stor,  att  boskapsdrifter  föga  torde 
I  kunna  framtåga  denna  väg. 

En  annan  framgångsrik  resa  var  den,  som  från  maj  1895 
mars  1896  företogs  i  norra  Australien  af  norrmannen  Knut 
>ahl.  Nästan  ett  helt  år  förde  han  nomadlif  med  infödingarna 
:h  lärde  därunder  noga  känna  deras  seder.  Jämte  betydande 
laturhistoriska  samlingar  för  Kristiania  universitets  museer  har 
därför  kunnat  hemföra  ett  rikt  etnografiskt  material. 
Den  outtröttlige  guvernören  öfver  Britiska  Nya  Guinea, 
\Mac  Gregor,  har  hösten  1896  åter  utfört  en  anmärkningsvärd 
resa.  Han  ville  fullfölja  den  förolyckade  Ehlers  plan  att  tåga 
tvärsigenom  ön.  Till  utgångspunkt  valde  han  den  af  honom 
själf  1894  upptäckta  Mambareflodens  mynning  på  nordkusten 
[invid  tyska  gränsen.  Han  följde  floden  till  källorna,  öfversteg 
len  högsta  delen  af  den  3  700  meter  höga  Scratchleykedjan 
>ch  därefter  den  ännu  högre  Owen-Stanleykedjan,  och  kom 
[lyckligt  utmed  floden  Vanapa  till  sydkusten. 

I  det  tyska  Nya  Guinea  har  en  expedition  ledd  af  Lau- 
\terbach  och  Kersting  sommaren  1896  upptäckt  en  ny  ganska 
insenlig  flod,  Ramu,  hvilken  anses  stå  i  förbindelse  med  den 
[flodmynning,  som  tyskarne  smaklöst  kallat  Ottilienfluss.  De 
>egåfvo  sig  den  31  maj  från  Astrolabeviken,  genomtågade  längs 
Iden  lilla  floden  Nuru  ett  system  af  bergryggar  hörande  till 
Finisterrekedjan.  Från  sluttningen  af  den  900  meter  höga 
[Sigaun  sågs  i  sydväst  den  väldiga  Bismarckkedjan  och  nedan- 
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för  den  en  vid  slätt.  Den  21  juni  kom  man  fram  till  slätten 
och  den  10  juli  till  den  100  meter  breda  vattenrika  floden  Ramu, 
som  rinner  längs  Bismarckkedjans  fot  mot  NW.  Här  byggdes 
kanoter,  hvarefter  en  båtfärd  förde  de  resande  utför  älfven  till 
4^  40'  S  br.,  där  de  vände  om  den  15  augusti.  Flodens  om- 
gifningar  voro  tätt  befolkade  och  prydda  med  kokospalmer. 
För  öfrigt  är  området  en  sammanhängande  tät  urskog. 

Nya  Guineas  invånare  hafva  blifvit  omsorgsfullt  studerade 
af  den  italienske  etnografen  Loria,  hvilken  nyligen  återkommit 
från  en  sjuårig  vistelse  i  britiska  Nya  Guinea.  Han  har  kommit 
till  den  åsikten,  att  detta  områdes  infödingar  icke  äro  rena  pa- 
puas,  utan  måste  betraktas  som  en  blandning  af  flere  olika  raser. 

Royal  Societys  expedition  till  Söderhafvet  för  utrönande 
af  korallöarnes  inre  byggnad  har  aflupit  förfeladt.  Borrningar 
verkställdes  af  prof.  Sollas  på  Funafuti,  men  på  20 — 22  meter 
stannade  borren  beständigt  i  svämsand  och  gick  icke  längre. 
Så  djupt  man  kunnat  tränga  har  Funafutis  ref  visat  sig  bestå 
af  grof  koralLsvamp  med  vida,  dels  toma,  dels  med  sand  fylda 
håligheter.  Emellertid  har  detta  företag  väckt  uppmärksam- 
heten på  den  mycket  försummade  ögrupp,  dit  Funafuti  hör, 
EUiceöarne.  Detta  har  föranledt  Louis  Becke  i  Sidney,  hvilken 
flere  år  bott  på  dessa  öar,  att  gifva  en  värdefull  beskrifning 
öfver  gruppen. 


Till  de  viktigaste  arbeten  beträffande  oceanerna  hör  den 
1896  af  Deutsche  Seewarte  utgifna  atlasen  öfver  Stora  oceanen 
i  34  blad,  framställande  dess  fysikaliska  förhållanden  och  sam- 
fardsleder.  Arbetet  hade  dock  vunnit  på  att  uppskjutas  en 
liten  tid,  ty  sedan  det  utkommit,  hafva  viktiga  nya  lödningar 
utförts,  hvilka  betydligt  förändra  vissa  delar  af  djupkartan. 
Sålunda  har  Balfour  i  Tongarännans  södra  fortsättning  på 
2-^  40'  S  och  175®  10'  W  lodat  ett  djup  af  9  185  m,  100  WO 
sjömil  NE  om  Sunday  i  Kermadecgruppen  9412  m  och  100 
sjömil  öster  om  ön  Macarthy  9  427  m,  det  största  hittills  lodade 
hafsdjup.  En  annan  märkvärdig  upptäckt  är  gjord  af  den  chi- 
lenska kryssaren  „Presidente  Pinto^y  hvilken  lodat  en  linje  från 
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Sao-Felix-öarne  söderut  till  Juan  Fernandez.  Den  ofvan  nämnda 
biåsen  angifver  här  djup  af  3 — 4000  meter.  Men  af  dessa 
lödningar,  hvilka  ingenstädes  visa  större  djup  än  i  800  m,  fram- 
far att  en  jämförelsevis  grund  bank  här  sträcker  sig  utmed 
kusten»  skild  från  kontinentplatån  genom  en  djup  ränna. 

I  norra  delen  af  Röda  hafvet  har  den  österrikiska  Pola- 
apecätianen  arbetat  under  vintermånaderna  1895 — 96.  Det 
största  djupet  befanns  vara  2  190  m  och  anträffades  på  22®  f  N 
och  38*  E.  Suezviken  är  mycket  grund,  högst  82  m  djup. 
Däremot  är  den  aldrig  förut  undersökta  Akabaviken  ända  till 
I  287  m  djup  (på  28®  39'  N,  34®  42'  E).  En  bank  af  230  m 
djup  afspärrar  dess  botten  från  Röda  hafvets. 

I  Atlantens  mellersta  delar  har  furst  Albert  af  Monaco 
åter  varit  verksam  och  belönats  med  upptäckten  af  en  fiskrik 
bank  af  241  m  djup  90  km  söder  om  Azorerna,  där  kartorna 
hittills  angifvit  djup  af  2000—3000  meter.  Han  kallar  sin 
opptäckt  Prinsessan  Alices  bank. 

Om  strömmarne  i  S:t  Laurenzviken  har  en  af  W,  B, 
Dawson  författad  officiell  rapport  utgifvits  i  Ottawa.  Däri 
kollhåfves  den  gängsej  åsikten,  att  en  beständig  ström  skulle 
gå  in  genom  Belle-Ile-sundet;  där  växla  nämligen  tidvatten- 
sömmar.  Däremot  är  det  riktigt  att  en  beständig  ström  af 
relativt  varmt  vatten  och  af  c.  108  m  djup  utgår  genom  sunden 
»der  om  Anticosti  och  New-Foundland.  Den  för  60  gånger 
så  mycket  vatten  som  S:t  Laurenzfloden.  På  90  m  djup  är 
vattnet  kallast;  därifrån  nedåt  tilltager  temperaturen  åter.  Hvar- 
iirån  det  myckna  relativt  varma  vattnet  kommer,  är  ännu  ej 
utredt. 

Det  största  arbetet  i  oceanforskning  på  östra  halfklotet 
bar  emellertid  i  år  utförts  af  den  danska  Ingolfexpeditionen 
lader  kapten  WandelL  Mellan  Färöarne,  Island,  Jan  Mayen 
odi  Grönland  företogos  talrika  lödningar  och  insamlingar  af 
bäfsdjup. 

Beträffande  nivåförändringarna  i  Östersjön  har  en  ny  under- 
ökning sett  dagen,  på  grund  af  hvilken  Rosén  kommer  till 
följande  resultat:  De  på  klimatiska  orsaker  beroende  växlin- 
garna  i  Östersjöns  och  Kattegats  vattenstånd  äro  mycket  kon- 
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stanta.  Den  enda  märkbara  afvikelsen  finnes  i  Bottniska  viken 
och  beror  af  flodernas  rikligare,  men  tillika  oregelbundnare 
vattenforsel.  De  lokala  växlingarna,  hvilka  framkallas  af  hafs- 
strommar  och  vindar,  äro  mycket  betydliga  och  kunna  uppgå 
till  45  cm.  Hvarken  Östersjön  eller  Kattegat  äger  vid  Sveriges 
kuster  en  konstant  medelnivå;  växlingarna  äro  dels  sekulära, 
dels  periodiska.  Östersjön  står  i  medeltal  17,5  cm  högre  än 
Kattegat. 


Behofvet  att  lära  känna  tillståndet  i  atmosfärens  högre 
lager  har  ledt  till  en  ny  forskningsmetod,  hvilken  hittills  endast 
i  anspråkslös  skala  försökts.  Natten  mellan  den  13  och  14 
november  1896  utfördes  ett  mera  storartadt  experiment  af 
denna  art,  i  det  samtidigt  tre  obemannade  luftballonger  upp- 
sändes, en  i  Paris;  en  i  Strassburg  och  en  i  Berlin.  De  rymde 
200—400  kubikmeter  och  hade  således  en  diameter  af  7 — 9 
meter.  15 — 20  m  under  ballongen  hängde  en  korg  med  själf- 
registrerande  instrument.^  För  ballongernas  tillvaratagande  ut- 
fästes  belöningar  af  60 — 100  francs.  Den  i  Berlin  uppsläppta 
jjBrömsen**  landade  efter  12  timmars  färd  vid  Ribnitz  på  Öster- 
sjöns kust  efter  att  hafva  nått  en  höjd  af  5  700  meter.  Den 
parisiska  ^Aérophile''  sänkte  sig  till  jorden  vid  den  belgiska 
byn  Graide  den  17  november  efter  att  hafva  stigit  till  15000 
meter,  där  temperaturen  var  — 63®  C.  Strassburgballongen 
seglade  blott  två  timmar  och  stannade  i  Schwarzwald  vid  foten 
af  Hornischgrinde,  sedan  den  nått  7 — 8000  meters  höjd  vid 
en  temperatur  af  —  30®  C.  En  samtidigt  från  Petersburg  upp- 
släppt liknande  ballong  sprack  på  i  500  meters  höjd  och  foU 
ned  3  km  från  uppstigningsstället. 

En  äldre  metod  att  utforska  atmosfärens  högre  lager  är 
inrättandet  af  observatorier  på  höga  berg.  Denna  metod  an- 
litas allt  allmännare.  De  praktiska  amerikanarne,  for  hvilka 
meteorologin  är  en  favoritvetenskap,  sky  inga  kostnader,  då 
det  gäller  frågor  af  så  stor  betydelse  som  denna.  Så  har  mr 
Boyden  till  Harward  College  Observatory  skänkt  en  ansenlig 
summa    j,för    att   inrätta  ett  observatorium  på  sådan  höjd,  att 
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cfct  är  fritt  från  låglandets  störande  inflytelser".  Efter  omsorgs- 
fall ofverläggning  om  de  klimatiska  och  geografiska  förhållan- 
deoa  valde  man  Peru  och  inrättade  där  icke  mindre  än  åtta 
stationer: 

Moliendo  (25  m)  vid  hafskusten, 

La  Joya  (i  260  m)  i  det  regnlösa  området  mellan  Mol- 
iendo och  Arequipa, 

Arequipa  (observatorium  på  2  450  m), 

Misti  (på  vulkanens  sluttning,  4  780  m), 

Misti  (toppen,  S  850  m), 

Alto  de  los  Huesos  öster  om  Misti  (4  100  m), 

Cuzco  (3  500  m), 

Santa  Ana,  i  Unibambadalen  på  Andernas  östra  slutt- 
ning (i  086  m). 

Stationen  på  Mistis  topp  är  för  närvarande  den  högsta 
på  jorden.  Dess  inrättande  var  forenadt  med  stora  svårigheter. 
För  dess  utrustning  har  Fergtisson  i  Massachusetts  enkom 
konstruerat  en  registrerapparat,  som  antecknar  lufttryck,  fuktig- 
het, temperatur,  vindens  riktning  och  styrka  och  går  tre  må- 
nader utan  ny  uppdragning.  Stationen  behöfver  således  etter- 
ses blott  fyra  gånger  om  året. 

mm  

Annu  måste  ett  viktigt  meteorologiskt  foretag  antecknas,, 
nämligen  en  station,  som  England  håller  på  att  inrätta  på  dea 
öde  klippan  Rockall,  belägen  alldeles  ensam  i  Atlanten  360  km 
vister  om  Hebriderna.  Den  blir  af  största  värde  för  studiet 
af  cyldonerna  och  för  utvecklingen  af  stormvarningssystemet, 
emedan  den  ligger  midt  i  vägen  för  de  flesta  längs  Golfström- 
men framstrykande  stormcentra.  Naturligtvis  måste  en  tele- 
grafkabel läggas  till  klippan. 

Från  Sydpolartrakterna  har  intet  nytt  afhörts  i  år.  De 
beramade  expeditionerna  hafva  ännu  icke  blifvit  färdiga  att 
a%å.  Men  inom  de  närmaste  åren  torde  dessa  aflägsna  nejder 
blifva  det  främsta  målet  för  geografernas  uppmärksamhet. 

R.  Hult. 


Tvänne  naturforskare  i  den  malajiska  övärlden. 

Föredrag  för  Geografiska  Föreningen  den  30  september  1897  af  R,  Hult, 

Medan  världen  väntar  på  Andrées  återkomst  och  inga 
mycket  betydande  upptäcktsresor  fängsla  geografivännemas 
uppmärksamhet,  är  det  väl  lönadt  att  kasta  en  blick  på  det 
anspråkslösa,  men  resultatrika  forskningsverk,  som  specialister 
inom  vissa  vetenskapens  grenar  utfört  under  de  senaste  åren. 
Allt  mera  förändrar  sig  äfven  det  geografiska  forskningsarbetet 
i  den  riktningen,  att  speciella  frågor  upptagas  till  lösning.  De 
biologiska  frågorna  om  växternas  och  djurens  lefnadsvillkor  i 
olika  trakter  och  deras  afpassningar  och  formförändringar  för 
att  bestå  i  kampen  för  tillvaron  stå  för  närvarande  på  dag- 
ordningen. Jag  vill  i  afton  meddela  något  om  de  resultat,  till 
hvilka  tvänne  naturforskare  kommit  under  sina  resor  i  den 
malajiska  övärlden.  Den  ene,  professor  G,  Haberlandt  i  Graz, 
är  botanist,  den  andre,  professor  W,  Kukenthal  i  Jena,  är  zoolog. 
Den  förre  har  studerat  vegetationen  på  Java,  den  senare  djur- 
lifvet  specielt  på  Halmahera,  men  äfven  på  andra  öar  bland 
Moluckerna  och  på  Borneo.  Han  har  äfven  anställt  särskilda 
undersökningar  öfver  tvänne  hittills  tämligen  litet  kända  folk- 
slag på  dessa  öar,  alfurus  och  kajanerna.  Hans  meddelanden 
om  dem  äro  af  högt  intresse  och  skulle  förtjäna  att  sysselsätta 
oss    en   afton,   men  för  denna  gång  ligga  de  utom  vårt  ämne. 

Professor  Haberlandt  har  icke  gjort  vidlyftiga  resor  i  den 
ostindiska  övärlden,  ej  häller  några  geografiska  upptäckter. 
Han  har  helt  enkelt  uppehållit  sig  i  en  botanisk  trädgård  och 
därifrån  företagit  några  korta  utfärder  till  omnejden.  Men  han 
har  ådagalagt,  huru  viktiga  iakttagelser  ett  skoladt  öga,  ledt 
af  en  hjärna  rik  på  kunskaper  och  kombinationsförmåga,  kan 
samla  äfven  i  trakter,  som  förefalla  fullkomligt  kända. 


TVÄNNE  NATURFORSKARE   I  DEN   MALAJISKA   ÖVÄRLDEN.     89 


Prof.  Haberlandt  är  botanist  och  hela  hans  sträfvan  gick 
tit  på  att  låra  känna  de  tropiska  växtemas  morfologiska  afpass- 
BiDgar  för  de  yttre  villkor,  under  hvilka  de  lefva.  Denna  fråga 
är  af  geografisk  betydelse,  ty  växtemas  yttre  lefnadsvillkor  äro 
hela  deras  omgifning,  jordmånen,  klimatet,  väderlekens  tillfälliga 
och  ovanliga  växlingar  samt  växterna  själfva,  nämligen  det 
växtsamhälle,  i  hvilket  hvarje  art  är  försatt,  de  lianer,  epifyter 
och  parasiter,  hvilka  bofasta  sig  på  träden,  och  de  träd,  som 
t^a  lianer,  epifyter  och  parasiter  till  bostad.  Till  och  med 
(^urvärlden  ingriper  ju  mäktigt  i  växternas  hushållning  och 
växterna  i  djurens.  Mellan  de  två  stammarne  af  den  organiska 
naturen  gifvas  otaliga  afpassningar. 

Sådana  förhållanden  kunna  endast  studeras  i  naturen. 
Haberlandt  ville  se,  huru  växtlifvet  utvecklar  sig  oberoende  af 
nödvändigheten  att  skydda  sig  mot  vinterkölden  och  hushålla 
med  ljuset.  De  tempererade  och  kalla  zonernas  växter  befinna 
sig  inför  denna  tvingande  nödvändighet;  de  äro  alldeles  specielt 
afpassade  for  den.  ^Till  växtens  innersta  märg  sträcka  sig 
dessa  afpassningar.^  De  kunna  därför  icke  betraktas  som 
t>'piska  växter,  fritt  utvecklade  under  de  gynnsammaste  yttre 
förhållanden.  Sådana  kan  man  finna  blott  mellan  vändkretsame 
i  ett  klimat  med  tillräckUg  nederbörd  och  oaf  bruten  lifsverksam- 
het  hos  växtema  året  om. 

Han  valde  till  studiefält  den  botaniska  trädgården  i  Bui- 
tenzorg  på  Java.  Denna  världsberömda  anläggning  är  belägen 
c  60  km  söder  om  Batavia  och  265  meter  öfver  hafvet  vid 
foten  af  vulkanema  Salak  och  Gede  i  en  förtjusande  nejd. 
Trädgården  saknar  sin  like  i  yppighet  och  rikedom  på  växt- 
arter. Dessa  äro  omsorgsfullt  bestämda  och  etiketterade  samt 
underkastade  en  ständig  omvårdnad  under  ledning  af  anstaltens 
mångårige,  skicklige  ledare  dr  Treub.  I  trädgården  finnes  ett 
botaniskt  museum  med  ett  ytterst  värdefullt  herbarium  och 
andra  samlingar,  ett  botaniskt  laboratorium  och  ett  stort  bi- 
bliotek.    En  botanist  kan  ej  tänka  sig  paradiset  härligare. 

Här  samlade  Haberlandt  sina  erfarenheter  under  tre  måna- 
der af  vintern  1891 — 92.  I  särskilda  kapitel  af  sin  reseberättelse 
behandlar  han  de  tropiska  trädens  förgrening  och  bladbildning. 
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de  tropiska  trakternas  blommor  och  frukter,  lianerna,  epifyterna, 
mangrovevegetationen,  de  tropiska  myrväxterna,  urskogen  och 
odlingarna. 

Det  första  intrycket  man  får  af  trädarternas  förgrenings- 
sätt  i  Buitenzorg  är,  säger  han,  att  en  allt  för  ifrig  trädgårds- 
mästare varit  framme  och  klippt  och  stympat  dem  för  att 
tvinga  dem  till  onaturliga  former.  Mycket  allmänt  är,  att 
vågrätt  utgående  sidogrenar  dö  bort  efter  att  hafva  utsändt 
rätt  uppåt  sträfvande  grenar  af  andra  ordningen.  Därigenom 
uppkommer  en  kandelaberartad  förgrening,  I  andra  fall  utgå 
grenarne  i  mycket  spetsig  vinkel  mot  stammen  och  böja  sig 
endast  småningom  utåt,  så  att  kronan  får  en  utpräglad/^r^j^//- 
form.  Detta  är  i  synnerhet  fallet  med  flere  Leguminoser  (Caesal- 
pinia,  Erythrina  etc).  En  annan  för  oss  främmande  förgre- 
ningstyp är  Ficusträdens  med  deras  vågrätt  utgående  grenar, 
stödda  af  luftrötter.  Genom  rötternas  och  grenarnes  mångfal- 
diga krökningar  och  sammanväxningar  bilda  dessa  träd  form- 
liga labyrinter  af  utomordentlig  motståndskraft  mot  stormen. 
Alla  dessa  olika  förgren ingssätt  tjäna  att  så  fort  som  möjligt 
bringa  bladen  upp  till  ljuset.  Den  finare  förgreningen  eller 
kvistbildningen  är  också  mycket  olik  våra  träds.  Dessa  sträfva 
att  genom  kvistarnas  anordning  och  bladens  fördelning  på  dem 
gifva  rum  åt  en  så  stor  mot  dagsljuset  vänd  bladmassa  som 
möjligt.  I  Javas  Ijusflödande  atmosfär  med  bestrålning  från 
zenit  är  en  sådan  ansträngning  icke  af  nöden.  Träden  behandla 
denna  affär  med  likgiltighet.  Kvistarna  bära  endast  ett  fätal 
blad  vanligen  blott  närmast  spetsarna,  och  förgreningen  är 
oregelbunden.  Ett  egendomligt  intryck  göra  de  släta^  ljusa 
stammame^  hvilka  äro  så  allmänna  i  den  tropiska  skogen. 
Haberlandt  anser,  att  den  ljusa  barken  är  ett  skydd  mot  stam- 
marnes  allt  för  starka  upphettning. 

Det  mest  utmärkande  för  de  tropiska  trädens  blad  äro 
deras  glänsande  ytor^  som  återkasta  solstrålarne.  Häri  hafva 
träden  ett  kraftigt  skydd  mot  den  allt  för  intensiva  bestrål- 
ningen. I  mindre  varma  och  mindre  fuktiga  trakter  tjänar 
vanligtvis  en  riklig  utbildning  af  hår  på  bladytorna  till  skydd 
mot  allt  för  intensiv  belysning.     Håriga  blad  vore  däremot  till 
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men  för  de  tropiska  regnskogarnes  växter,  emedan  hårbekläd- 
aaden  skulle  gifva  fäste  åt  otaliga  epifyter  och  parasiter.  Så 
snart  ett  blad  åldras  och  förlorar  sin  glans,  komma  dessa  obe- 
hagl^  gäster  och  breda  ut  sig  öfver  ytan.  Andra  karaktårs- 
(frag  äro  bladens  storlek,  enkla  form,  hela  kanter  och  styfhet. 
Den  sistnämnda  egenskapen  värnar  bladen  mot  de  ytterligt 
bäitiga  stortskurarne,  som  dagligen  under  regntiden  hota  att 
söaderpiska  dem.  Många  blad  äro  försedda  med  droppspetsar 
for  regnvattnets  snabbare  afrinnande.  För  samma  ändamål  äro 
talrika  arters  blad  veckade  med  en  eller  flere  rännor.  Denna 
Teckning  är  tillika  ett  skydd  mot  ljuset,  emedan  solstrålarne 
endast  i  liten  vinkel  kunna  träffa  så  formade  blad.  Som  på 
samma  gång  ljus-  och  regnskydd  betraktar  Haberlandt  äfven 
de  tropiska  trädens  bladställning.  Bladen  äro  icke  utbredda 
mot  det  starkaste  diffusa  dagsljuset,  som  våra  trädslags,  utan 
mer  eller  mindre  hängande  eller  uppräta.  Leguminosernas 
enkelt  eller  dubbelt  parbladiga  blad  äga  ett  utmärkt  ljus-  och 
regnskydd  i  sina  rörelser.  Vid  lagom  belysning  äro  småbladen 
utspärrade,  men  vid  starkt  solsken  vika  de  sig  ihop  och  sluta 
s^  nästan  tillsammans,  då  solen  står  i  zenit.  Också  vid  ljus- 
brist sluta  de  ihop  sig  eller  vika  sig  bladskaften  mot  stammen, 
hviOcet  kommer  dem  till  godo,  då  himlen  mörknar  vid  inträ- 
dande regn.  Leguminoserna  gifva  en  lätt,  genombruten  skugga. 
Under  deras  hvalf  trifves  en  synnerligen  yppig  undervegeta- 
tion. De  med  styfva,  hela  blad  försedda  träden  beskugga  mar- 
ken ofta  så  fullständigt,  att  ej  en  solstråle  kan  tränga  igenom; 
under  deras  hvalf  finnes  knappt  någon  underväxt- 

I  följd  af  den  rikliga  belysningen  kunna  de  tropiska  trä- 
den utbilda  betydligt  tjockare  assimiationsväfnader  än  tempere- 
rade zoners  träd.  Bladen  blifva  därigenom  och  genom  den 
oaf  brutna  värksamheten  året  rundt  flerfaldigt  mer  produktiva 
ån  våra  träds.  Ehuru  bladmassan  är  mindre  än  vi  äro  vaaa 
att  se,  lämnar  den  material  till  uppbyggande  af  dessa  kolossala 
stammar,  kronor,  luftrötter  och  massor  af  blommor  och  frukter, 
som  utmärka  de  tropiska  träden.  Af  samma  orsak  är  dessa 
träds  tillväxt  i  allmänhet  mycket  snabb.  Albizzia  moluckana, 
ett  omtyckt  skuggträd  på  åkrar,  blir  på  ett  år  5—6  meter,  på  sex 
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år  25  m  högt  och  dess  stam  vid  manshöjd  20 — 25  cm  i  dia- 
meter. Den  stora  mängd  näring  som  sålunda  förbrukas  står  icke 
i  något  rimligt  förhållande  till  vattenafgången  genom  bladen, 
om  ock  en  mängd  tropiska  växter  nattetid  till  och  med  prässa 
ut  rikliga  massor  vattendroppar  ur  sina  blad.  Vår  sagesman 
anser  därför,  att  transpirationen  och  upptagandet  af  näring  ur 
jorden  icke  äro  beroende  af  hvarandra,  utan  näringsämnena 
upptagas  genom  diosmos  äfven  om  transpirationen  i  en  fukt- 
mättad  luft  afstannar. 

I  vårt  klimat  ialla  träden  sina  löf  på  bestämd  tid  och  lika 
bestämd    är    löfsprickningstiden.     I    den   tropiska   regnskogen 
försiggår  löfsprickning  och  löflfallning  året  rundt.  Vissa  tropiska 
träd    hafva   dessa    fenomen    periodiskt    utbildade,    andra   icke. 
Löfsprickninge7i  är  till  sin  natur  helt  olik  våra  träds.  I  allsköns 
lugn   låta    de    tropiska  träden  de  unga  skotten  växa  ut  i  hela 
deras   längd    och    de    unga    bladen    nå  sin  fulla  storlek,  innan 
klorofyllen  utbildas  i  dem.  Till  skydd  mot  ljuset  äro  de  färgade 
i  lifligt  röda  färger  och  till  skydd  mot  regnet  äro  både  skotten 
och  bladen  hängande  och  mycket  slaka.     Dessa  hängande  gre- 
nar   med  sina  brokiga  blad  bidraga  icke  litet  till  den  tropiska 
skogens    färgprakt.     När    de   blifvit  fullvuxna  räta  de  upp  sig 
och  bladen  bli  gröng. 

I  den  tropiska  skogen  är  konkurrensen  mellan  blommorna 
om  insekternas  gunst  högt  uppdrifven,  emedan  insektvärlden 
icke  är  så  talrik  i  förhållande  till  blomstervärlden  som  i  tem- 
pererade trakter.  Blommomas  lockmedel  äro  därför  starkt 
utbildade.  Ljusa  färger,  från  hvitt  genom  gult  och  orange 
till  rödt,  äro  allmännast  rådande,  blommorna  äro  stora  eller 
sitta  i  mycket  stora  blomställningar,  de  sprida  en  stark  doft, 
isynnerhet  nattetid,  och  extraflorala  skyltar  förekomma  allmänt. 
Emedan  fjärilfaunan  inom  tropikerna  är  den  rikaste  delen  af 
insektfaunan,  äro  äfven  de  flesta  blommor  afpassade  för  befrukt- 
ning medels  fjärilar  och  försedda  med  lång  pip  eller  sporre.  En 
dioik  Freycinetia  (Pandanace)  befruktas  af  de  flygande  hundame 
(Pteropus  edulis).  Som  lockmedel  tjäna  de  köttiga  och  syrliga 
kalkbladen.  Mycket  egendomligt  för  de  ti*opiska  träden  är,  att 
blommorna   hos   många   arter  bryta  fram  ur  barken  på  gamla 
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Stammar  och  grenar.  De  hafva  blifvit  anlagda  som  knoppar 
i  bladvecken  för  många  år  tillbaka  och  småningom  arbetat  sig 
fram.  Ändamålet  med  denna  anordning  känner  man  icke. 
Cacao,  brödfruktträd  och  flere  Ficus-arter  äro  exempel  på 
barkblommande  växter. 

Sträfvan  till  ljuset  i  den  tropiska  regnskogen  har  fått  sitt 
starkaste  uttryck  i  lianernas  byggnad.  Icke  mindre  än  2  OOO 
arter  äro  lianer.  De  tillhöra  en  stor  mängd  olika  familjer. 
Till  och  med  bland  ormbunkarne  och  barrträden  finnas  sådana. 
Den  amerikanske  Equisetum  giganteum  blir  12  meter  lång  och 
den  nyseländska  Lygodium  articulatum  får  15 — 30  m  långa, 
slingrande  bladskaft. 

Haberlandt  har  icke  mycket  att  meddela  om  lianerna 
utöfver  livad  //.  Schrenck  framlagt  i  sitt  stora  verk  ^Beiträge 
zur  Biologie  und  Anatomic  der  Lianen."  Ej  häller  om  epifytema 
förtäljer  han  något  väsentligt,  som  ej  redan  sagts  af  A,  F,  IV, 
Sckimper  i  dennes  „Die  epiphytische  Vegetation  Amerikas*. 
Men  han  gifver  många  högst  intressanta  exempel  till  belysande 
af  de  slutsatser,  till  hvilka  dessa  forskare  kommit.  Jag  kan  ej 
neka  mig  nöjet  att  anföra  ett  par,  som  visa  genom  hvilka  under- 
bara medel  epifytema  förmå  sörja  för  sitt  välstånd.  Vattnet  måste 
alla  epifyter  hushålla  med,  emedan  de  icke  hafva  tillgång  där- 
till mellan  regnen.  En  mängd  inrättningar  hos  dessa  växter 
afse  att  värja  dem  för  vattenbrist,  dels  uppsvällda  stammar  eller 
blad  för  vattnets  bevarande,  dels  apparater  för  uppsamlande 
af  stoft  och  mylla,  som  kvarhålla  vatten.  Den  stora  ormbun- 
ken Asplenium  nidus  har  sina  blad  sittande  i  täta  rosetter, 
bildande  skålar,  i  hvilka  stoft  och  multnande  växtdelar  samla 
sig.  Dess  blad  kunna  bli  ända  till  2  m  långa,  och  skålens 
tvärmått  kan  sålunda  bli  öfver  3  meter.  I  den  där  samlade 
jorden  skjuter  ormbunken  sina  rötter  för  att  söka  sig  näring, 
medan  andra  rötter  växa  ut  nedåt  och  fasta  växten  vid  trädens 
bark.  Annu  märkvärdigare  äro  urnebladen  hos  asklepiadeen 
Dischidia  Rafflésiana.  En  del  blad  hos  denna  epifyt  antaga 
formen  af  påsar  med  trång  mynning  närmast  det  helt  korta 
bladskaftet.  Påsarnes  insida  är  svartviolett  och  öfverdragen 
med  en  tjock  vaxskorpa.     I  dessa  påsar  skjuter  växten  rötter, 
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hvilka  förgrena  sig  tätt  på  deras  väggars  insida.  En  del  urneblad 
hänga.  I  dem  samlar  sig  jord  och  vatten,  således  näring  för 
växten.  Andra  äro  omstjälpta;  i  dem  bo  myror,  hvilka  skydda 
plantan  mot  fientliga  insekter.  En  annan  anordning  på  samma 
gång  tjänande  att  bevara  vatten  och  gifva  bostad  åt  myror 
finner  man  hos  de  besynnerliga  epifytiska  rubiaceema  Kydno- 
phytum  och  Myrmecodia.  Deras  stammar  äro  köttiga  knölar 
af  30  cm  längd  med  knölig  yta,  besatt  med  taggar,  som  äro 
omvandlade  rötter.  På  undre  sidan  finnes  en  öppning,  som 
leder  till  det  inre.  Detta  är  en  lucker  vattenväfnad  genom- 
slingrad  af  ett  system  af  kanaler  och  hålor,  hvilka  alltid  äro 
bebodda  af  myror,  så  länge  växten  sitter  kvar  på  trädet.  De 
myror,  som  bo  i  dessa  knölar,  äro  mycket  stridslystna  och 
modiga  och  tjäna  växten  till  försvar  mot  skadeinsekter. 

Ofverhufvudtaget  finner  man  i  den  tropiska  regnskogen 
de  noggrannaste  afpassningar  af  växternas  organ  för  speciella 
och  ovanliga  ändamål.  Anstalternas  vidlyftighet  står  icke  alltid 
i  ett  rimligt  förhållande  till  det  därmed  vunna  resultatet.  De 
inveckladt  byggda  och  präktigt  färgade  Nepentheskannoma  hysa 
ofta  ett  högst  ringa  antal  insekter  äfven  på  blad,  som  redan 
hålla  på  att  vissna.  Ofverflödet  på  ljus,  näring  och  arbetstid 
tillåter,  menar  Haberlandt,  de  tropiska  växterna  att  utveckla 
lyxafpassningar  för  sin  njutning  och  bekvämlighet.  Men  på 
samma  gång  ser  man  i  den  tropiska  floran  talrika  anordningar, 
hvilka  tydligen  icke  tjäna  till  någonting  alls.  De  äro  ärfda 
former  från  arternas  utvecklingshistoria,  hvilka  under  de  ytterst 
gynnsamma  lefnadsförhållandena  kunnat  bibehålla  sig,  emedan 
deras  utplånande  icke  varit  ett  oeftergifiigt  villkor  for  dessa 
växters  existens.  I  de  tempererade  och  kalla  zonernas  ogynn- 
samma klimat  kunna  däremot  endast  sådana  former  slå  sig 
igenom  och  blifva  beståndande,  som  äro  till  direkt  nytta  för 
växten. 

Men  tiden  lider.  Vi  måste  nu  öfvergifva  botanisten  och 
vända  oss  till  zoologen.  Professor  Kiikenthals  resa  var  både 
långvarigare  och  vidsträcktare.  Han  lämnade  Europa  i  oktober 
1893,  besökte  Java,  Bandaöarne,  Amboina  och  Buru,  uppehöll 
sig   ett   hälft   år  på  de  norra  Moluckerha  samt  tog  återvägen 
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oh'cr  Celebes  och  Borneo,  i  hvars  inre  han  inträngde  längs 
äodema  Rejang  och  Baram.  Af  specielt  geografiskt  värde  är 
hans  beskrifi:iing  öfver  Halmahera,  en  hittills  mycket  bristfälligt 
känd  ö.  Af  allmännare  intresse  äro  dock  Kiikenthals  under- 
sökningsår öfver  djurlifvet  i  den  malajiska  arkipelagen  i  dess 
helhet.  Han  kommer  till  det  resultatet,  att  den  af  Wallace 
dragna  gränslinien  mellan  den  indiska  faunan  och  den  austra- 
liska är  alldeles  oriktigt  placerad.  Som  bekant  skulle  den  gå 
genom  sundet  mellan  Bali  och  Lombok  samt  genom  Makassar- 
sundet.  Väster  om  denna  linje  råder  den  indiska  faunan  med 
sina  apor,  rofdjur,  idisslare,  tjockhudar  o.  s.  v.  Öster  om 
linjen  skulle  med  ens  denna  fauna  aflösas  af  den  australiska 
pungdjursfaunan.  Emellertid  har  en  närmare  undersökning  af 
Celebes  ådagalagt,  att  dess  fauna  är  nästan  uteslutande  indisk. 
Af  öns  34  arter  däggdjur  äro  endast  3  arter  Phalanger  aust- 
raliska. De  äro  ytterst  seglifvade  klättrare,  som  lefva  i  träd 
och  lätt  med  drifvande  träd  kunna  färdas  öfver  hafvet,  hvarfor 
de  också  anträffas  på  alla  de  mindre  öarna  i  arkipelagens  östra 
deL  De  öfriga  31  arterna  äro  indiska  former,  af  hvilka  fyra 
mimera  äro  utdöda  öfverallt  utom  på  Celebes  och  ett  par 
närbelä^a  små  öar:  tvänne  aparter  samt  Anoa  depressicomis 
och  Babirussa  alfurus.  Halmaheras  fauna  är  däremot  i  öfver- 
vågande  grad  australisk ;  dess  tre  arter  däggdjur  höra  till  pung- 
<^en,  dess  fåglar,  kräldjur,  insekter  och  andra  djurklasser 
öfverensstänuna  nära  med  Nya  Guineas.  Oame  Bali  och  Lom- 
bok äro  ännu  1  zoologiskt  afseende  så  godt  som  okända,  men 
undersökningen  af  de  östligare  Små  Sundaöarne  har  gifvit  det 
resultat,  att  de  till  sin  fauna  äro  en  fortsättning  på  Java.  Flores 
&una  äger  ej  en  enda  australisk  däggdjursart.  En  skarp  gräns 
kan  alls  icke  uppdragas  mellan  de  två  faunaområdena.  Till 
Celebes  och  Flores  är  djurvärlden  indisk;  därifrån  österut  vid- 
tager ett  öfvergångsområde  med  blandad  fauna,  som  blir  allt 
mera  rent  australisk,  ju  mer  man  fortskrider  åt  samma  håll. 

Professor  Kiikenthal  gifver  en  fängslande  skildring  af 
hafvets  djurlif  vid  stränderna  af  Ternate.  Han  särskiljer  tre 
zoner  i  strandvattnet,  öfverst  korallrefzonen,  därnäst  sandzonen 
till  40   m   djup    och   nederst  hornkorallemas  och  svampames 
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zon.     Närmast    stranden    växer   en  strimma  sjögräs  och  alg^er 
af  olivgrön    färg  samt  bladliknande  koraller  hopade  i  knippor 
som  kålhufvud.     Här  hafva  äfven  djuren  den  olivgröna  färgen, 
både    musslor,    snäckor,    kräftor  och  fiskar.    Korallrefzonen  är 
gruppvis  besatt  med  korallstockar  af  lifliga  färger,  gula,  bruna, 
röda  och  gröna.     En  härlig  färgprakt  utmärker  denna  zon,  ty 
äfven  de  öfriga  djuren  äro  där  brokiga  och  bjärta.  Lifvet  bland 
korallstockarne  är  utomordentligt  artrikt  och  de  egendomligaste 
former  af  parasiterande  förekomma.     Dock  får  man  ingen  rätt 
föreställning  om  mångfalden  af  former  i  denna  zon,  innan  man 
upptagit   ett  korallblock  och  krossat  det  med  ett  hammarslag. 
^Med    vansinnig  hast  störta  skaror  af  mest  röda  små  krabbor 
„åt  alla  väderstreck.    Ormlika  muränor  slinka  fram  ur  spillrorna 
„och  bita  girigt  efter  den  framsträckta  handen.    Stora,  svarta, 
^taggiga  ormstjärnor,  hvilka  tydligen  ogärna  skilja  sig  från  sina 
„kärvordna   vrår,    krypa   fram»  medan  praktfulla,    mest  mörk- 
pgröna,  men  i  färgen  mycket  varierande  hårstjärnor  utveckla  sina 
^armar.      Också   vackra   blå    eller   gyllene    små   fiskar  hoppa 
^omkring  på  marken.     Mähgden  af  djur  fastade  vid  korallgre- 
^narna  är    ännu   större.     Runda,  svarta  klot,  liknande  drufvor, 
^visade    sig    vara  bläckfiskägg,   i  hvilka  embryoner  i  de  mest 
p  olika    stadier    lågo    inbäddade.     Olika   färgade  skorpliknande 
y,öfverdrag  höra  än  till  svamparnes  låga  klass,  än  till  den  vida 
^  högre  organiserade  klassen  Synascidae.     Den  skörd  zoologen 
»^iar  från  en  enda  korallstock  är  därför  alldeles  häpnadsväckande". 

Den  mellersta  zonen  består  af  kalksand  och  skalfragment 
Rf  snäckor  och  musslor  och  saknar  nästan  helt  och  hållet  djur- 
lif.  Ty  djuren  sakna  där  skydd  både  mot  fiender  och  mot 
vAjjsvallet.  De  djur,  som  skulle  bebo  denna  zon,  finna  vi  just 
I  k(»rallblockens  skrymslen.  Där  någon  ensam  korallstock  står 
jiA  .sandzonen  är  den  lika  späckad  med  allehanda  djur  som 
stockarne  i  refzonen. 

Djurens  färgprakt  i  Temates  haf  ger  prof.  Kiikenthal 
anledning  till  lärorika  betraktelser  öfver  djurens  färger  i  all- 
mänhet. Han  erinrar  om  att  vissa  djur,  såsom  kameleonten, 
bläckfiskame  och  den  på  Moluckerna  allmänna,  stora  men 
försvarslösa  ödlan  Calotes  cristatellus  var.  moluccana,  äga  för- 


r^ 
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mågan  att  förändra  sin  färg  till  öfverensstämnielse  med  omgif- 
mngens.  Därefter  anför  han  från  sin  resa  flere  märkvärdiga 
exempel  på  skyddsfärger  hos  djuren.  De  olivgröna  färgerna 
hos  algzonens  djur,  de  brokiga  och  bjärta  hos  korallzonens 
^a  att  dölja  sina  bärare  i  en  lika  färgad  omgifning.  På  den 
intensivt  blå  sjöstjärnan  Llnckia  miliaris  lefver  en  parasitsnäcka, 
Capulus  crystallinus,  hvilkens  skal  har  samma  blå  färg.  På  land 
äro  skyddsfargerna  mycket  allmännare.  Till  och  med  de  lifliga, 
grannt  röda  lori-papegojorna  på  Halmahera  hafva  en  skyddsfärg, 
ty  de  sätta  sig  med  förkärlek  i  ett  träd  med  stora  blommor 
af  alldeles  samma  färg  och  äro  då  svåra  att  upptäcka.  De 
vandrande  bladen  äro  ett  världsberömdt  exempel  på  skyddande 
likhet.  Dessa  insekter  äro  gröna,  gula,  bruna  till  och  med 
röda,  olika  arter  olika  allt  efter  färgen  på  de  blad,  som  skola 
dölja  dem. 

Djur,  som  icke  äga  skyddsfärger,  äga  andra  försvarsmedel. 
Hos  dem,  som  äro  utrustade  med  kraftiga  försvarsorgan,  finner 
man  ofta  lysande  färger,  hvilka  tolkas  som  skräckfärger,  tjä- 
nande att  skrämma  eller  varna  andra  djur  för  faran.  Sådana 
äro  sjöborrar  med  giftiga  taggar,  Alcyonior  och  andra  nässeldjur 
med  brännande  nässelkapslar,  den  bandade  hafsormen  (Platurus 
laticaudatus)  med  sina  gifttänder  och  muränorna  med  sina  skarpa 
tänder;  på  land  getingarna  med  sina  gaddar,  Canthariderna 
med  sitt  frätande  blod  o.  s.  v.  Men  äfven  alldeles  oskadliga 
och  vapenlösa  djur  hafva  antagit  skräckfärger,  i  det  de  både 
tiD  form  och  färg  erhållit  en  verksamt  skyddande  likhet  med 
de  välrustade. 

Som  ett  skyddsmedel  hos  en  mängd  hafsdjur  med  i  ögo- 
nen fallande  färger  och  utan  kraftiga  försvarsvapen  betraktar 
prof.  Kiikenthal  deras  lemmars  bräcklighet.  De  dölja  sig  i 
korallstockarnes  skrymslor,  och  gripas  de  i  en  lem,  så  brister 
den,  men  växer  hastigt  igen.  Ormstjärnorna,  hårstjärnorna  och 
krabborna  hafVa  detta  egendomliga  skyddsmedel. 

£tt  annat  ändamål,  för  hvilket  lifliga  färger  utbildats  hos 
djuren,  är  —  kan  man  säga  —  estetiskt.  Det  är  de  praktfulla 
&rgers  ändamål,  som  pryda  hanarne  bland  så  många  fågelarter. 
Dessa  könsfärger  äro  tillkomna,  anser  Darwin,  för  att  tillfreds- 
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ställa  honornas  skönhetssinne.  Kiikenthal  ser  denna  menings 
riktighet  bekräftad  hos  de  sagolikt  praktfulla  hanarne  af  para- 
disfåglarnes  formserie  och  hos  de  stora  hanarne  af  fjärilsläktet 
Ornithoptera.  „Något  skönare  i  färg  och  teckning  än  en  sådan 
^Ornithopterhane  kan  man  knappt  tänka  sig.  Huru  enkelt  lik- 
^formigt  färgade  se  däremot  de  skilda  arternas  honor  ut!" 

Författaren  anser  „att  djurens  färgsinne  ursprungligen 
^utvecklat  sig  genom  sökandet  efter  färgad  näring,  och  att  den 
^därigenom  ernådda  egenskapen  genom  könsurvalet  verkat  äfven 
„på  djurets  färgdräkt",  samt  att  ^färgerna  först  uppstå  utan 
„vidare  ändamålsenlighet,  som  produkter  af  djurkroppens  fysio- 
„  logiska  verksamhet,  och  att  de  ännu  mången  gång  äro  under- 
^kastade  direkta  inflytanden  af  näring,  ljus  och  värme  m.  ni., 
^men  att,  då  engång  färgerna  funnos  som  fysikaliska  egen- 
„skaper  hos  djurkroppen,  de  råkat  under  det  naturliga  urvalets 
^herradöme  och  här  blifvit  använda  på  ett  för  deras  bärare 
„mycket  ändamålsenligt  sätt.  Så  blefvo  djurens  färger  ett  af 
^de  mäktigaste  medel  som  kommit  till  användning  i  kampen 
„för  tillvaron.  ** 

Med  denna  utvecklingshistoriska  fråga  hafva  vi  kommit 
ett  stycke  utanför  geografins  råmärken,  men  jag  har  dock  velat 
upptaga  den,  emedan  den  är  särdeles  egnad  att  erinra  om 
sambandet  mellan  naturföreteelserna  och  sålunda  länka  tanken 
på  den  betydelsefulla  uppgift  vår  vetenskap  har  för  vår  i  oänd- 
lig arbetsfördelning  splittrade  tid.  Vetenskapen  splittras  i  en 
mängd  discipliner.  Inom  hvarje  disciplin  bedrifves  ett  intensivt 
forskningsarbete  af  specialister.  Från  hvarje  gren'  af  veten- 
skapen framläggas  resultaten  för  allmänheten  i  populära  skrif- 
ter. Allmänheten  ropar  sitt  bifall  till  forskningens  framsteg. 
Men  synen  på  det  hela  förloras  allt  mera.  Det  är  därför  väl, 
att  geografin  arbetat  sig  fram  till  en  aktad  vetenskaps  ställning 
och  kan  göra  sin  röst  hörd  i  världen.  Dess  högsta  mål  som 
folkupp  fostrande  kulturdanande  arbete  är  att  upprätthålla  med- 
vetandet om  det  nödvändiga  och  harmoniska  sambandet  mellan 
företeelserna  i  naturen  och  människolifvet. 


Kolonier. 

Föredrag  för  föreningen  »Arbetets  vänner»,  hållet  den  7  november  1897 

af  R.  Hult, 

I  vårt  land  hör  man  icke  mycket  talas  om  kolonier,  ty 
Finland  äger  inga  sådana  och  vår  beröring  med  andra  landers 
kolonier  är  mycket  ringa.  Mången  har  väl  knappast  tänkt 
på,  hvad  en  koloni  egentligen  är.  På  en  och  annan  skylt  kan 
man  få  se  ordet  kolonialvaruhandel,  men  då  man  tittar  in  i 
boden,  blir  man  just  ej  klokare  på  hvilka  varor  kolonierna 
producera.  Ty  kolonialvaruhandeln  bjuder  på  allt  möjligt,  som 
duger  att  äta  och  dricka,  allehanda  utländska  varor,  både  råa 
och  tillverkade.  Här  bedragas  vi  på  namnets  betydelse  däraf, 
att  vi  finna  sammanförda  varor  ej  blott  från  kolonierna,  utan 
åfven  från  andra  orter. 

Med  kolonier  menar  man  samhällen,  bildade  af  ett  folk 
utom  dess  eget  land,  men  fortfarande  stående  i  förbindelse 
med  landets  styrelse.  Då  sådana  samhällen  blifva  fullkomligt 
^fstandiga,  upphöra  de  att  vara  kolonier.  De  äro  således 
företag,  grundade  af  vissa  stater  för  något  bestämdt  ändamål. 
Ordet  användes  visserligen  ofta  i  en  mycket  vidsträcktare  och 
oegentlig  bemärkelse,  såsom  då  man  kallar  lydländer  kolonier, 
UD  exempel  Tunesien  en  fransk  koloni  eller  Indien  en  britisk 
koloni.  Lika  oegentligt  är  språkbruket,  då  man  talar  om  den 
tyska  kolonin  i  Helsingfors  eller  den  finska  kolonin  i  Chikago. 
Hvarken  tyskarne  eller  finnarne  bilda  särskilda  samhällen,  där 
de  slå  sig  ned  i  främmande  land  bland  andra  bildade  män- 
niskor och  åtnjuta  förmånerna  af  en  ordnad  styrelse;  de  blifva 
då  medlemmar  af  det  främmande  samhälle,  inom  hvilket  de 
valt  sitt  nya  hemvist. 
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Verkliga  kolonier  anläggas  för  flere  olika  ändamål.  Den 
äldsta  arten  af  kolonier  har  väl  \2x\X,jordbrukskoloniema,  Med- 
borgare i  ett  samhälle  hafva  öfvergifvit  sitt  land,  för  att  finna 
fördelaktigare  platser  för  idkande  af  jordbruk  och  boskaps- 
skötsel. Folk,  som  helt  och  hållet  lifnära  sig  såsom  kring- 
ströfvande  herdar,  kunna  icke  bilda  kolonier.  Därtill  hafva  de 
en  allt  för  lös  samhällsbyggnad.  Om  några  familjer  af  en 
hord  aflägsna  sig  från  stammen,  så  förlora  de  det  politiska 
sambandet  med  densamma  och  blifva  själfständiga.  Endast 
tillgifvenheten  för  fadrens  minne  kan  förmå  de  utvandrade 
herdarne  att  tillfälligt  och  frivilligt  understöda  stammen  i  krig» 

Men  jordbrukare,  som  sökt  sig  nya  boningsplatser  utanför 
sitt  land,  hafva  ett  stort  behof  af  moderlandets  skydd.    Genom 
kolonisation   af  gränstrakterna  hafva  de  jordbrukande  staterna 
i    äldre   tider   vuxit    från   ringa   begynnelser   till  stora  länder. 
Vi   böra    dock   här  skilja  mellan   den  inre  kolonisationen  och 
den  yttre.      Den   inre  kolonisationen  består  däri,  att  ny  bygd 
brytes    inom   det    område,    som    rättsliga   tillhör   nybyggames 
samhälle,  såsom  då  här  i  Finland  skogarne  rödjas  och  torfmos- 
same    uttorkas    och    nya    kommuner    uppväxa    i   ödemarken. 
Denna  kolonisation  leder  icke  till  grundläggandet  af  nya  sam- 
hällen med  en  från  den  gemensamma  staten  särskild  förvaltning. 
Det  är  en  kolonisation  utan  kolonier.     Vid  den  yttre  kolonisa- 
tionen flytta  nybyggame  utom  landets  rättsligt  erkända  gränser 
och    bilda    där    samhällen,'  som   styra    sig   själfva,    ehuru   de 
erkänna   sig  underlyda   moderlandet  och  i  sitt  förhållande  till 
främmande  makter  låta  bestämma  sig  af  dess  regering. 

Det  mest  storartade  exemplet  på  jordbrukarekolonier 
hafva  engelsmännnen  gifvit  i  Amerika  och  Australien.  Det 
var  år  1607  den  första  britiska  jordbrukskolonin  grundades  i 
Virginia  i  Nordamerika.  Sedermera  uppstodo  efterhand  allt 
flere  kolonier  i  samma  trakter,  så  att  deras  antal  år  1733 
uppgick  till  13.  I  följd  af  oklok  behandling  förlorade  Stor- 
britannien sina  kolonier  1776,  då  de  förklarade  sig  oberoende 
och  bildade  Nordamerikas  förenade  stater.  Men  redan  tretton 
år  tidigare  hade  Storbritannien  genom  krig  mot  Frankrike 
skaffat   sig   en  ersättning  i  Canada,  som  ännu  i  denna  dag  är 
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eo  britisk  koloni.  Och  år  1788  begynte  engekmännen  kolo- 
aisadoaen  af  Australien,  där  vi  nu  finna  ej  mindre  än  sju 
hbmstrande  britiska  kolonialstater.  Ännu  bora  vi  omnämna 
eo  britisk  jordbrukskoloni,  Kaplandet.  Äfven  den  är  en  erofring 
från  ett  annat  eiu-opeiskt  folk,  likasom  Canada,  nämligen  från 
holländame. 

Såsom  synes  ligga  alla  jordbrukskolonier  i  de  tempererade 
zoaema.  I  den  varma  zonen  kunna  sådana  icke  grundas, 
emedan  de  europeiska  kroppsarbetarne  icke  förmå  i  längden 
uthärda  den  kvalmigt  heta  och  fuktiga  luften  under  strängt 
arbete. 

Dock  hafva  européerna  ingalunda  afstått  från  att  kolo- 
nisera de  varma  länderna.  Tvärtom  äga  de  för  närvarande 
i  dem  sina  flesta  kolonier  och  det  är  företrädesvis  desses  alster 
man  kallar  kolonialvaror.  Men  de  tropiska  koloniernas  rike- 
domar inhöstas  med  andra  medel 

I  en  del  af  dem  bedrifves  jordbruk,  men  ej  af  europeiska 
arbetare,  utan  af  infödingar  från  den  varma  zonen,  köpta  eller 
kgda  till  européernas  tjänst.  Den  varma  zonens  växtalster  äro 
så  mångfaldiga  och  så  dyrbara,  att  deras  odling  medför  en 
otrolig  vinst.  Snabbt  hafva  europeiska  kolonister  samlat  stora 
rikedomar  på  odling  af  sockerrör,  kaffe,  te,  kryddor,  tobak^ 
opium  och  isynnerhet  bomulL  Fordom  använde  man  slafvar^ 
hufvudsakligen  negrer,  till  arbetare.  Från  denna  mörka  tid  är 
det  Amerika  fatt  sin  talrika  negerbefolkning.  Nu  använda 
européerna  blott  legdt  folk:  negrer,  hinduer,  kineser  och  poly- 
nesier.  De  rikaste  plantagekoloniema  äga  engelsmännen  i 
Indien  jämte  Ceylon,  Jamaika,  Barbados  och  Mauritius.  Därnäst 
haiva  holländame  de  största  plantagekolonier:  Java,  Sumatra 
och  en  mängd  andra  öar  i  den  malajiska  övärlden.  Spanien 
är  icke  heller  vanlottadt  med  Cuba,  Puerto  Rico  och  Filippi- 
nerna, men  genom  oklok  styrelse  hålla  de  på  att  gå  förlorade. 

Af  Portugals  fordom  storartade  kolonialvälde  återstå  blott 
två  någorlunda  betydande  plantagekolonier,  Angola  och  Ma- 
deira. Frankrike  äger  mycket  vidsträckta  besittningar  i  de 
varma  länderna,  men  fä  af  dem  äga  värde  som  plantagekolonier : 
Martinique,  Guadeloupe,  Reunion.    Danmark  äger  S:t  Thomas 
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och  två  andra  små  öar  i  Västindien.  Tyskarne  hafva  begjrnt 
drifva  plantageodling  i  sina  kolonier  i  Ostafrika  och  Kamerun. 

Men  ej  blott  medels  plantagedrift  söka  européerna  draga 
nytta  af  sina  besittningar  i  de  varma  länderna.  Vi  finna  där 
ännu  tvänne  andra  slags  kolonier,  handelskolonierna  och  militär- 
kolonierna.  Båda  slagen  hafva  uråldriga  anor.  De  äldsta 
handelskolonier,  som  man  med  visshet  känner,  grundlades  af 
ett  folk,  som  längesedan  försvunnit  ur  historien,  nämligen  af 
fenikerna.  De  kommo,  berätta  grekiska  författare,  från  Per- 
siska vikens  arabiska  strand  minst  två  tusen  år  före  Kristus 
till  det  land,  som  ligger  mellan  Libanon  och  hafvet.  Fiskare 
och  sjömän  hade  de  varit  redan  på  Bahreinöame.  Deras  nya 
hemland  hänvisade  dem  ånyo  till  hafvet  för  deras  uppehälle. 
Och  de  blefvo  den  första  sjöfarande  nationen  på  Medelhafvet. 
Skickliga  i  åtskilliga  industrier,  i  väfveri,  purpurfargeri,  metall- 
arbeten och  glastillverkning,  samt  förträffliga  såsom  handelsmän, 
blefvo  de  tidigt  förmedlare  af  handeln  mellan  det  rika  Öster- 
landet  och  länderna  kring  Medelhafvet.  I  alla  Österlandets 
storstäder  funnos  de;  i  många  förenade  de  sig  till  handels- 
sällskap. Snart  funno  de  fördelaktigt  att  på  Medelhafvets 
öar  grundlägga  egna  handelsstäder.  De  underlade  sig  Cypern, 
Rhodus,  Kreta  och  många  mindre  öar.  Då  deras  lärjungar 
grekerna  hunnit  så  långt  i  sjöfart  och  handel  att  de  mäktade 
uttränga  sina  läromästare  från  öarne  i  östra  delen  af  Medel- 
hafvet, hvilket  skedde  mer  än  i,ooo  år  före  vår  tideräkning, 
sträckte  fenikerna  sina  kolonisationsföretag  längre  mot  väster, 
till  Malta  och  Sicilien,  där  Palermo  är  en  af  deras  anläggning^ar, 
till  Afrika,  där  Carthago  var  deras  mest  lysande  koloni,  till 
Spanien,  där  de  anlade  Cadiz,  och  därifrån  utgingo  de  vidare 
på  handelsfärder  och  bosättning  till  Europas  och  Afrikas  västra 
:uster.  Afven  till  Indiska  hafvet  sträckte  de  sina  handels- 
företag. Deras  fartyg  utgingo  från  hamnarne  vid  Röda  hafvet 
och  besökte  Nubien,  Jemen  och  Indien.  I  sex  hundra  år 
varade  deras  kolonialvälde  och  deras  världshandels  blomstring. 
De  efterträddes  af  grekerna. 

Redan  ett  tusen  år  före  vår  tideräkning  hade  grekerna 
anlagt   aderton   kolonier   på  Mindre  Asiens  kust,  bland  hviUca 
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Efesus  namn  ännu  är  kandt  af  hvar  man,  ehuru  staden  ligger 
i  miner.  Ej  långt  därefter  ökades  deras  antal  med  det  ännu 
Uomstrande  Smyrna.  Från  dessa  kolonier  grundade  utvandrare 
aya  samhällen  vid  kusterna  af  Marmorasjön  och  Svarta  hafvet 
samt  på  Cypern.  Kyme  nära  Neapel  i  Italien  är  äfven  en 
argammal  grekisk  anläggning.  Sedan  dessa  kolonier  vunnit 
stadga  och  blomstring,  förgingo  närmare  tre  hundra  år,  innan 
Greklands  inre  förhållanden  g&fvo  anledning  till  nya  massutvan- 
dringar. Då  anlades  bland  andra  Byzantium,  som  nu  heter 
Konstantinopel  (år  657  eller  667).  På  Sicilien  grundades  flere 
kolonier,  biand  hvilka  den  i  forntiden  så  lysande  staden  Syra» 
kosae.  Därifrån  fortsattes  koloniseringen  på  Italiens  fasta  land. 
TiDströnmingen  af  greker  blef  där  så  stark,  att  södra  Italien 
blef  kalladt  Storgrekland.  Annu  längre  västerut  vågade  gre- 
kerna förlägga  sina  nybyggen,  såsom  det  omkring  år  600 
anlagda  Massilia,  nutidens  Marseille,  i  Frankrike,  Saguntum  i 
Valencia  och  några  andra  orter  på  Spaniens  östra  kust.  Söderut 
grundlade  de  kolonin  Kyrene  på  Afrikas  nordkust.  Till  och 
med  i  det  mäktiga,  folkrika  Egypten  lyckades  de  förvärfva 
sig  en  koloni,  staden  Naukratis,  som  i  flere  hundra  år  var  en 
af  jordens  rikaste  och  lyxfullaste  handelsstäder.  Genom  sådana 
förbindelser  bleivo  grekerna  herrar  öfver  hela  handeln  mellan 
Orienten  och  västerlandet. 

Äfven  under  Romarrikets  tider  voro  grekerna  det  för- 
nämsta handelsfolket.  Men  nya  handelskolonier  anlades  icke 
då.  Romames  kolonier  voro  af  annan  art.  Med  det  Väst- 
romerska  rikets  förfall  inträdde  en  stockning  i  världshandeln. 
Vandalemas  sjöröfväreflottor  gjorde  hafven  osäkra,  de  gamla 
rcMnaniserade  släkterna  voro  utarmade  och  de  inströmmande 
germanerna  hade  ganska  litet  behof  af  Orientens  lyxartiklar. 
Seglationskonsten  råkade  alt  mer  i  glömska.  I  östern  lågo  de 
mäktiga  Sassantderna,  Persiska  rikets  behärskare,  i  ständiga 
strider  med  Ostromerska  riket,  hvarigenom  portarne  voro 
stängda  for  Orientens  varor.  Endast  genom  araberna  kunde 
Indiens  varor  finna  vägen  till  Europa.  Men  äfven  på  denna 
väg  blef  handeln  ytterligt  försvårad  genom  de  ständiga  striderna 
mellan  arabstanmiame,   hvilka  fortforo  till  dess  att  Muhamed 
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gjorde  ett  slut  på  dem.  I  södra  Arabien  funaos  sedan  ur- 
minnes tider  mäktiga  riken,  mineemas,  sabeernas  och  himjari- 
temas,  förmögna  genom  sin  vidsträckta  handel  på  Indien,  östra 
Afrika,  Persien,  Syrien  och  Egypten.  Med  visshet  kan  maa 
ej  numera  nämna  någon  koloni,  som  dessa  araber  skulle  hafva 
grundlagt  i  Afrika  eller  Indien,  ehuru  antagligt  är  att  sådana 
funnits.  I  Simbabye  söder  om  Sambesl  stå  ruiner,  hvilka  icke 
gärna  kunna  hafva  annat  än  arabiskt  upphof. 

När  sedan  Mutiamed  gjorde  slut  på  de  inre  striderna  i 
Arabien  och  hans  efterträdare  snabbt  bredde  ut  islam  och  kallf- 
väldet  öfver  Syrien,  Egypten  och  norra  Afrika,  Pyreneiska 
halfön  och  öarne  i  Medelhafvet,  sä  kunde  handelsförbindelserna 
mellan  orienten  och  västerlandet  återknytas.  Vandalerna  kuf- 
vades,  säkerheten  på  hafvet  återställdes  och  araberna  blcfvo 
européernas  lärare  i  dessa  glömda  konster,  att  segla  och  att 
handla,  hvilka  så  mäktigt  befordra  kulturen.  Deras  läraktigaste 
elever  blefvo  italiename.  I  flere  italienska  hamnar  uppblom- 
strade sjöfart  och  handel.  Amaifi,  Pisa,  Genova  och  Venedig 
täflade  om  herraväldet  på  världsmarknaden.  De  segrande, 
Genova  och  Venedig,  anlade  talrika  kolonier  i  Levanten, 
Genova  mest  kring  Svarta  hafvet,  såsom  Sevastopol  och  KafTa 
på  Krim,  Vened^  vid  Adriatiska  hafvets  stränder,  på  Kreta 
och  Cypern.  Genova  och  Venedig  voro  medeltidens  förnämsta 
handelsstäder  i  Europa.  Deras  blomstring  vissnade,  då  tur- 
karne till  midten  af  1400-talet  eröfrade  de  trakter,  som  tillhört 
det  Ostromerska  riket  och  spärrade  handelsvagame  till  Indien. 
Då  gick  ledningen  af  världstraiiken  öfver  till  spaniorema  och 
portugiserna.  Spanjorerna  voro  dock  ingen  handlande  nation 
■och  anlade  inga  handelskolonier.  Portugiserna  däremot  sträfvade 
att  blifva  herrar  öfver  handeln  med  Orienten  och  grundade  en 
mängd  kolonier,  där  deras  handelshus  kunde  arbeta  i  fred  under 
skydd  af  portugisiska  kanoner.  Loanda,  Benguela  och  Mossa- 
medes  jämte  flere  orter  på  öfre  Guineakusten  tjänade  slafhan- 
deln.  Talrika  voro  kolonierna  på  Malabarkusten ;  af  dem  äger 
Portugal  numera  blott  Goa  och  på  halfön  Gutsjerat  Diu.  Co- 
o  på  Ceylon,  Padang  på  Sumatra,  Malaka,  Java,  Celebes 
Molukkema  gåfvo  dem  kryddor  och  droger. 
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Portugal  föU  dock  snart  under  Spaniens  välde,  och  under 
de  långvariga  leriga  som  följde,  gingo  dess  bästa  besittningar 
IMorade  till  Holland  och  England.  Från  1605  begynte  hol- 
le  under  sitt  frihetskrig  mot  Spanien  eröfra  de  portu- 
besittningama  i  Indien  och  grundlade  egna  handels- 
kolonier på  Ceylon,  Malaka  och  Sundaåarne.  Flere  af  deras 
anläggningar  äro  fortfarande  ansenliga  handelsstäder  under 
holländsk  styrelse,  såsom  Batavia,  Surabaja  och  Padang.  Sam- 
tidigt begynte  Frankrike  och  England  skaffa  sig  handelskolonier 
på  Spaniens  och  Portugals  bekostnad.  Fransmännen  nedsatte 
sig  på  flere  punkter  af  Koromandelkusten,  såsom  Madras  och 
Pondichery,  togo  Haiti  af  spaniorema  och  Senegambien  af 
portugiserna.  Haiti  har  befriat  sig  från  Frankrikes  öfvervälde, 
och  öfverhufvud  har  denna  stormakt  endast  fä  värkliga  han- 
delskolonier, de  flesta  af  ringa  betydenhet  (Saigon,  Pondichery, 
Saint  Louis).  England  har  af  alla  europeiska  stater  bäst  förstått 
sig  på  att  skaffa  sig  inbringande  handelskolonier.  Aden, 
Bombay,  Madras,  Calcutta,  Hongkong,  Sansibar  och  Lagos 
äro  viktiga  handebplatser.  Afven  italiename  hafva  under  de 
senaste  årtiondena  försökt  grundlägga  ett  kolonialvälde.  Deras 
enda  lön  för  mycket  blod  och  stora  statsskulder  är  en  handels- 
koloni af  tvifvelaktigt  värde,  Massaua. 

Arabernas  handel  på  trakterna  kring  Indiska  oceanen  har 
åfven  i  nyare  tid  ledt  till  grundandet  af  handelskolonier.  Be- 
gagnande sig  af  monsunemas  växling  gingo  årligen  stora 
handelsflottor  från  Maskat  än  till  Persiska  vikens  och  Balud- 
sjistans  hanmar,  än  till  Afrikas  östra  kust,  bedrifvande  framfor 
allt  en  stor  handel  med  slafvar  och  elfenben.  Af  persiska 
regeringen  arrenderade  sultanen  af  Oman  kuststräckan  vid 
hafvet  med  staden  Benderabbas  och  de  utanför  liggande  öame 
samt  af  kanen  af  Kelat  Baludsjistans  kust.  I  Afrika  förvärfvade 
han  suahelikusten  jämte  de  utanför  liggande  öame  och  Sokotra. 
Sansibar  blef  den  förnämsta  arabiska  handelskolonin  vid  denna 
kust.  Från  kusten  färdades  arabiska  handlande  in  i  Centralafrika 
och  grundade  där  åtskilliga  kolonier,  af  hvilka  några,  såsom 
Tabora,  Udsjidsji  och  Njangve,  blifvit  ryktbara  i  Afrikas  upp- 
täcktshistoria.     Detta  handelsvälde   är  nu  nästan  fullständigt 
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krossadt.  År  1856  delades  riket  Oman  mellan  sultanens  tvännc 
söner.  Den  ena  erhöll  de  asiatiska  besittningarna,  den  SitkdrB 
de  afrikanska,  hvilka  därefter  utgjorde  sultanatet  Sansibax. 
År  1875,  vid  arrendetidens  utgång,  återtog  persiska  regeringen 
alla  sina  kuster,  öar  och  hamnstäder.  År  1885  fråntogfo 
tyskame  sultanen  af  Sansibar  hans  fastlandskust  och  1890 
ställdes  öame  och  hufvudstaden  under  engelskt  protektorait. 
De  inre  handelskolonierna  hafva  fallit  dels  i  tyskames,  dels  i 
Kongostatens  händer. 

Det  kolonialvälde  Italien  drömt  om  är  ett  lydrike.    Ehuru 
knappast  några  kolonier  kunna  vinnas  eller  åtminstone  bevaras, 
utan   strid,   kallar  man  dock  särskildt  sådana  besittningar  lydL-- 
riken   hvilka   intagas  for  att  segrarne  skola  kunna  draga  nyttai 
af  det  underkufvade  folkets  arbete  antingen  direkte  eller  genonx 
tullar  och  andra  skatter.     Sådana  besittningar  måste  vara  rika, 
kulturländer,    om   affären   skall   löna   sig,   ty   utom  att  sjäUVa 
eröfringen   är   mycket  kostsam,  måste  beständigt  stora  trupp- 
fordelningar  hållas  i  det  undertryckta  landet  och  således  mi/äär-" 
kolonier  anläggas.     Ifrån  äldsta  tider  hafva  folken  haft  håg  för 
denna  all  rättskänsla  skymfande  art  af  kolonisation.    Intet  stort 
världsvälde   har   uppkonunit   utan   att  detta  varit  ett  hufvud- 
motiv   for  utvidgningen.     Annu   finnas   sådana  besittningar  af 
ofantlig    utsträckning,    såsom   Sibirien,    Turkestan,    Kaukasien» 
Polen   etc,    alla   öfversållade   med   ryska   militärkolonier,    det 
Indiska  kejsaredömet,  behärskadt  af  engelsmännen  samt  Annam 
med   Cochinchina,   Kambodja  och  Tongking  under  Frankrikes 
välde.    Madagaskar  är  ett  annat  olyckligt  land,  som  fått  mottaga 
detta   brottsliga   slag   af  kolonisation  från  det  ädla  Frankrike, 
och  samma   lott  har  drabbat  Algeriet  och  Tunesien.    En  stor 
del   af  Hollands  malajiska  besittningar  höra  till  samma  slag. 
Eröfi-ings-  och  militärkoloniema  äro  en  för  mänskligheten  van- 
hedrande kvarlefva  från   slafveriets  dagar,   då  människovärdet 
skattades  så  lågt,  att  man  ans%  sig  äga  rätt  att  med  våldets 
makt   förfoga   öfver   sina   medmänniskor.     Slafveriinrättningen 
var   ej    mindre   moraliskt  förkastlig  därför  att  i  många  länder 
slafvame   behandlades   med  mildhet   och  såsom  barn  i  huset 
De    voro    dock    beröfvade    sin    själfbestämningsrätt    och  sitt 
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iiKHaliska  ansvar.  Så  ock  de  underkufvade  folken.  Om  än 
oängen  eröfrare  behandlar  sina  underkufvade  med  mildhet». 
ko  de  underkufvade  icke  därför  mindre  att  beklaga,  ty  deras 
ssmhälle  är  fråntagen  ratten  att  fritt  bestämma  öfver  sina 
kandlingar  och  fritt  förfoga  öfver  sina  krafter. 

Ännu  måste  ett  slag  af  kolonier  nämnas,  deportaticns- 
kobmema.  De  uppstå,  då  en  regering  till  en  Qärran  belägen 
art  öfverfor  brottslingar  och  andra,  for  hvilka  den  önskar  vara 
i  fred.  För  närvarande  äro  Sahalin  i  Ohotska  hafvet  samt 
Cayenne  och  Nya  Caledonien  de  mest  beryktade  deportations- 
koboiema.  Under  tidemas  lopp  har  än  den  ena,  än  den 
andra  platsen  begagnats  till  detta  ändamål,  men  då  de  depor- 
terade en  längre  tid  ådagalagt  ett  oklanderligt  uppförande,  få 
de  röra  sig  fritt  inom  kolonin,  idka  jordbruk  och  yrken  samt 
gifta  sig.  När  så  ett  ordnadt  samhälle  af  fria  medborgare 
utvecklar  sig  ur  deportationskolonin,  måste  deportationen  upp-» 
höra,  emedan  rättstillståndet  utsattes  for  de  största  faror  genom 
närvaron  af  samhällets  afskum.  Därför  blifva  vanligtvis  depor- 
tatioDskoloniema  af  ringa  varaktighet  och  öfvergå  snart  till 
jordbruks-  eller  plantagekolonier  såsom  Englands  besittningar 
i  Australien. 

Då  vi  hafva  talat  om  de  olika  slagen  af  kolonier  och  om 
deras  betydelse  och  värde  för  moderlanden,  hafva  vi  icke 
lämnat  skärskåda  frågan  från  alla  nödiga  synpunkter.  Motiven 
tlD  förvärfvande  af  lydländer  och  grundläggande  af  militär- 
kolonier hafva  icke  alltid  varit  dikterade  af  eröfringslystnaden 
aflena.  Eröfringen  har  stundom  framkallats  af  behofvet  af 
^älfiorsvar,  för  att  betrygga  gränsernas  lugn  eller  handeln, 
legeringarna  hafva  ansett  s^  berättigade,  att  med  våld  tvinga 
^^iiga  folkslag  till  ordning  och  fridsamhet.  De  hafva  äfven 
ansett  sig  befc^ade  att  bryta  det  motstånd,  som  främmande 
(olkslag  ihärdigt  ställt  mot  den  europeiska  civilisationens  in- 
trångande till  dem.  I  kristendomens,  kulturens  och  humanitetens 
i^^nm  har  man  kufvat  stora  nationer,  stolta  öfver  en  egen 
gammal  kultur  och  en  egen  ärorik  historia. 

Koloniseringen  i  alla  dess  former  leder  slutligen  till  kul-* 
tureos  forkofran*    Nya  kulturstater  uppkomma  i  de  aflägsnaste 
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trakter.  Kolonisterna  göra  barbariska  folkslag  förtrogna  med 
kristlig  rättsordning,  med  modäm  vetenskap  och  med  en 
ofantlig  mängd  alster  af  den  högt  uppdrifna  europieiska  indu- 
strin. Vanföreställningar  och  råa  seder  utrotas,  kunskaper 
och  ett  nytt  rättsmedvetande  sprides  till  jordens  afiägsnaste 
vrår.  Dessa  ädla  synpunkter  hafva  i  vårt  århundrade  ofta 
varit  bestämmande  för  kolonialpolitiken.  Många  stora  kolonial- 
stater hafva  efterhand  gjort  sig  oberoende  och  blifvit  själf- 
ständiga  riken.  Men  de  äro  dock  medlemmar  af  den  civiliserade 
mänskligheten  och  handla  i  samklang  med  den.  Och  tillika 
bevara  de  genom  sitt  språk,  sin  religion,  sina  seder  och  vanor 
samt  genom  segheten  hos  gamla  förbindelser  ett  starkt  andligt 
och  materielt  samband  med  sina  moderland.  Nordamerikas 
förenade  stater  äro  fortfarande  i  lifligaste  förbindelse  med 
England,  som  i  dem  har  den  förnämsta  marknaden  för  sina 
industrialster.  Mexico,  Columbia,  Venezuela,  Eqvador,  Peru, 
Chile,  Argentina,  Paraguay  och  Uruguay  mottaga  fprtfarande 
sina  bästa  impulser  genom  litteraturen  på  spanska  språket,  och 
Brasilien  har  med  det  portugisiska  språket  bevarat  en  stor 
tillgifvenhet  för  Portugal.  Fortfarande  finner  öfverflödet  af 
folk  i  dessa  europeiska  länder  nya  hem  i  de  af  dem  grundade, 
nu  fria  staterna  på  hinsidan  Atlanten. 

Det  är  således  icke  förvånansvärdt,  att  de  europeiska 
stormakterna  sätta  högt  värde  på  att  äga  kolonier,  äfven  om 
de  icke  genast  afkasta  tillräckligt  att  löna  eröfringen  och  för- 
valtningen. När  efter  1 870  en  ny  stormakt,  Tyskland,  uppstod, 
beslöt  denna  makt  snart  att  äfven  skaffa  sig  kolonier  och  skg 
sig  om  efter  ledigt  land  i  den  tropiska  zonen.  Då  vaknade 
de  gamla  kolonialmaktemas  misstänksamhet  mot  den  nye  röf- 
våren  och  en  allmän  rusning  till  tropikerna  blef  följden.  Alla 
togo  för  sig  så  mycket  de  hunno  af  kusterna,  ofta  utan  att 
så  noga  se  efter,  om  en  annan  hade  äldre  rättsanspråk  på 
platsen.  Det  såg  ut  som  om  det  kunde  blifva  ett  allmänt 
krig.  Men  tvisterna  sletos  genom  en  internationell  öfverens- 
kommelse  på  konferensen  i  Berlin  1884 — 85.  Därvid  skapades 
ett  nytt  rättsbegrepp,  nämligen  intressesfärerna.  Dessa  äro 
områden,   inom  hvilka  alla  öfriga  kolonialstater  tillerkänna  en 
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coda  rättighet  att  ostörd  af  sina  rivaler  få  kolonisera  och 
eröfira  land.  Sålunda  har  numera  allt  land,  som  ej  behärskas 
af  starka,  ordnade  regeringar,  blifvit  uppdeladt  mellan  kolonial- 
makterna,  äfven  trakter,  där  ännu  ingen  europé  satt  sin  fot. 
Därvid  har  man  gått  till  väga  med  en  sådan  hänsynslöshet, 
att  tvänne  riken,  hvilkas  folk  berönmia  sig  af  att  framför  andra 
föra  humanitetens  och  folkfrihetens  talan,  öfverenskommit  om 
att  dela  ett  gammalt  rike,  hvars  välordnade  regering  varit  på 
^od  väg  att  mottaga  den  europeiska  kulturen  och  samman- 
smälta den  med  »sin  egen  vördnadsvärda  buddhaistiska  kultur 
och  hvars  monark  står  i  vänskapligt  förhållande  till  de  euro- 
peiska staternas  styresmän.  Det  är  England  och  Frankrike, 
som  tillåtit  sig  att  sinsemellan  uppdela  kejsaredömet  Siam, 
medan  ännu  den  siamesiska  kronorden  blänker  på  de  europeiska 
suveränemas  bröst  och  ekot  ljuder  af  folkens  jubel  vid  den 
siamesiska  kejsarens  besök  i  Europas  hufvudstäder. 


Växtregionerna  i  Finlands  lappmarker. 

Föredrag  på  Geografiska  Föreningens  möte  den  3  nov.  1897 

af  R,  Htllt 

Redan  181 2  gaf  Goran  Wahlenberg  i  sin  Flora  Lapponica 
i  ord  och  bild  en  framställning  af  Lapplands  växtregioner. 
Han  särskilde  uppifrån  nedåt: 

I.  Limes  nivalis  (snögränsen)  på  3  300  pariserfot  (990  m). 

II.  Alpes  superiores  sen  nivales  (hög-  eller  snöfjällen) 
gående  ned  till  Betula  nanas  öfre  gräns. 

III.  Alpes  inferiores  (den  lägre  fjällregionen)  ned  till 
I  800  fot  (540  m),  där  Betula  alba  famnhög  möter. 

IV.  Regio  subalpino  (björkregionen)  ned  till  tallens  öfre 
gräns,  I  200  fot  (360  m). 

V.  Regio  subsilvatica  (tallregionen)  ned  till  granens  öfre 
gräns  i  öppet  läge  på  800  fot  (240  m). 

VI.  Regio  silvatica  superior  (öfre  granregionen)  till  nym- 
phaeaceernas,  klöfvems  och  vickerns  öfre  gräns. 

VII.  Regio  silvatica  inferior  (den  lägre  granregionen), 
till  nordgränserna  for  porsen  (Myrica  gale),  prästkragen  (Chry- 
santhemum leucanthemum),  ärenprisan  (Veronica  officinalis),  miss- 
nen  (Calla  palustris),  stjärnstarren  (Carex  echinata)  och  ängs- 
svingeln  (Festuca  elatior). 

På  den  med  Flora  Lapponica  följande  kartan  har  Wah- 
lenberg uppdragit  dessa  regioners  gränser.  Den  lägre  gran- 
regionens och  sålunda  hela  lappmarkens  sydgräns  inom  finskt 
område  drager  han  flängs  den  kedja  af  ungefar  500  pariserfot 
„höga  skogsberg,  som  på  ett  afstånd  af  5 — 8  svenska  mil 
^omkransa  Bottenviken.  Dessa  berg  äro  helt  och  hållet  bevuxna 
„med   granskog   och  förete  ingenstädes  kala  krön;  och  nedan- 


VÄXTREGIONERNA   I   FINLANDS  LAPPMARKER.  61 

^for  denoa  kedja  finnas  inga  subalpina  berg.  Den  vidtager 
^nedanför  Kemi  träsk  och  drager  sig  därifrån  till  Öfvertomeå 
„och  Ofverkalix"  etc. 

Samma  regions  nordgräns  vill  han  förlägga  till  Sodankylä 
och  trakten  mellan  Kengis  och  Muonioniska.  Den  öfre  gran- 
r^ionens  nordgräns  drager  han,  där  granen  upphör  att  växa 
på  solöppna  marker,  och  det  är  nedanför  Palojoensuu  i  Tomeå 
lappmark  och  vid  Kyrö  i  Enare.  Intill  denna  gräns  lyckas 
odlingen  af  komet. 

„De  subalpina  bergen  i  denna  region  äro  utomordentligt 
«,torra  och  synnerligt  grusiga  och  steniga,  öfverallt  betäckta 
^med  renlaf,  mångenstädes  härjade  af  blixten  och  mycket  ste- 
-,rila.  De  nå  blott  200  eller  300  pariserfot  öfvcr  skogsgränsen 
^och  behålla  därför  snön  knappast  efter  midsommar.  Endast 
^de  torraste  växter  trifvas  på  dem,  såsom  fjälljungen  (Phyllo- 
»doce  caerulea),  ripbärsriset  (Arctostaphylos  alpina),  knyltåget 
^(Juncus  trifidus),  fjällummern  (Lycopodium  alpinum),  kreplingen 
^(Azalea  procumbens)  och  mera  sällsynt  polörten  (Diapensia 
^lapponica).  Dessa  berg  stå  kringspridda  öfverallt  och  bilda 
^ingenstädes  en  bergkedja.  Sådana  subalpina  berg  äro  mycket 
^aUmanna  i  Kemi  lappmark,  där  de  på  finska  kallas  tunturi, 
^såsom  Vilmatunturi,  Jauritunturi,  Suastunturi,  Pyhätunturi, 
„Luostotunturi,  Karastunturi,  Oratunturi,  Niivatunturi,  Kompo- 
^tunturi,  Sombiotunturi,  Luirotunturi,  Nuorttitunturi,  Riitatunturi; 
^många  finnas  äfven  i  Torneå  lappmarks  norra  del,  såsom 
^Yllästunturi,  Jeristunturi,  OUostunturi,  Ounastunturi". 

Tallregionen  är  mycket  smalare  än  granregionerna  och 
mångenstädes  svårare  att  till  utsträckningen  bestämma,  emedan 
granen  ofta  uppträder  i  afskilda  grupper  i  djupa  fjälldalar.  I 
de  norra  lappmarkerna  når  regionen  en  bredd  af  8  svenska 
mil  och  kan  med  största  visshet  begränsas,  där  den  utbreder 
sig  mellan  Kyrö  i  Enare  och  Petsekojaur;  vid  Peldovuoma- 
tundran  blir  den  betydligt  smalare,  men  i  Enontekis  utvidgar 
den  sig  åter  ansenligt  från  Nunainen  ända  till  nedom  Palo- 
joensuu. Utmärkande  för  denna  region  äro  lappspiran  (Pedicu- 
laris"  lapponica)  öfverallt  i  skogarne,  fjällviolen  (Viola  biflora) 
och  ^ällrutan  (Thalictrum   alpinum)  på  flodstränderna,  uUvidet 
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(Salix  lanata)  och  lappskråpet  (Petasites  frigida)  vid  karrens 
och  källornas  bräddar  äfvensom  lappsologat  (Ranunculus  lappo- 
nicus).  Klotstarren  (Carex  globularis)  upphör  mot  norden  fore 
tallen. 

I  björkregionen  stanna  aspen  och  häggen,  men  röiuien 
når  nästan  björkens  gräns.  Björken  stiger  alltid  i  Lappland 
mycket  högre  uppför  bergen  än  tallen  och  granen,  hvarför 
dess  region  är  vida  mera  bestämd  och  mera  tydlig  än  den  före- 
gående. Med  någon  tvekan  drager  Wahlenberg  regionen  s^ 
norra  gräns  öfver  j,Sieckakoski"  i  Utsjoki,  Kautokeino  i  Fin- 
marken och  Naimakka  vid  Muonio  älf.  „Det  är  en  torr  region^ 
„till   största   delen  betäckt  med  renlaf  och  beströdd  med  run- 

^dade   sandkullar  utan  några  klippor Här  börja  kreplin- 

„gen  (Azalea  procumbens),  axfrylet  (Luzula  spicata)  och  knyl- 
^tåget  (Juncus  trifidus)  växa  på  torrare  ställen**. 

^Björken   går  —  berättar  Wahlenberg  vidare  —  på  tv& 
„eller   tre   ställen    från  norska  sidan  af  fjällen  öfver  till  Lapp- 
^land**.    Det  första  stället  är  från  Malangenfjorden  till  Torneå^ 
träsk,    det   andra   från  Altenfjorden  till  Kautokeino,  det  tredje 
är  uppför  Tana  älf.    Tallen  förekommer  rikligt  i  Utsjokidalen,. 
men   går    ej  därifrån  ned  till  Ishafvet.     Först  österut  i  Sydva- 
ranger  når  den  hafvet  nära  Nejden. 

Af  Wahlenbergs  karta  framgår  ytterligare  en  fjärde  björk- 
strimma från  Tanaljorden  uppför  Puolmakälfvren  till  Nejdenälf- 
ven.  Dessutom  angifver  han  tallregionens  vegetation  utmed 
öfre  loppet  af  Tana  älf  till  Karasjoks  mynning  och  uppfor 
denna  älf. 

Den  lägre  fjällregionen  omfattar  de  trakter  ofvan  björk- 
gränsen, där  snön  ingenstädes  blir  flerårig,  utan  smälter  bort 
öfverallt  före  midten  af  juli.  Där  begynna  polörten  (Diapensia 
lapponica),  ijällglimmen  (Silene  acaulis)  och  mossljungen  (An- 
dromeda hypnoides)  växa  öfverallt  på  fälten.  Dvärgbjörken 
(Betula  nana)  och  myrtenvidet  (Salix  myrsinites)  växa  ännu 
upprätt  på  kärraktiga  ställen.  Denna  region  är  den  högsta 
på  den  finska  lappmarkens  berg. 

Hvar  och  en,  som  med  kännedom  om  Wahlenbergs  verk 
rest   i  lappmarken,  måste  beundra  den  säkerhet,  hvarmed  den 
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store  naturforskaren  tecknat  hufvuddragen  af  områdets  vegeta- 
tions karaktär.  Också  forblef  detta  verk  länge  den  enda  källan 
b  kännedomen  om  Horans  vertikala  fördelning  i  det  nordligaste 
Finland.  Först  året  1 868  medför  ett  bidrag  till  noggrannare 
bestämning  af  regionemas  gränser  och  vegetation.  Då  reste 
m  expeditlon,  bestående  af  herrar  A.  J.  Malmberg,  J.  P. 
Sorrlin,  J.  A.  Palmen  och  J.  R.  Sahlberg,  uppfor  Muonio  älf 
tfli  Kilpisjaur  och  Lyngenfjord.  Norrlin  angiftrer  granens  nord- 
gräns på  södra  sluttningen  af  Ounasvaara  ett  stycke  norr  om 
Oonastunturi.  Tallregionens  öfre  gräns  finner  han  på  samma 
ställe  som  Wahlenberg,  mellan  Maunu  och  Kelottijärvi.  Endast 
gränsen  mellan  björkregionen  och  den  lägre  fjällregionen  be- 
lånas erfordra  en  rättelse,  i  det  björken  längs  Könkämäenos 
stränder  går  upp  till  Kilpisjaur  och  ^ännu  omkring  i^/^  mil 
högre,  samt  anträffas  flerestädes  vid  norra  och  nordvästra 
ändan  af  nämnda  sjö  särdeles  vacker^.  Norrlin  gifver  något 
utförligare  antydningar  om  vegetationens  karaktär  i  de  sär- 
sicilda  r^ionerna.  Men  uppgifterna  om  regionsgränserna  och 
de  subalpina  bergen  äro  mycket  knapphändiga;  ej  ens  alla 
tundror  namngifvas  och  inga  höjdsif&or  för  regionernas  verti- 
bla  gränser  meddelas. 

Den  följande  botaniska  forskningsresan  till  finska  lapp- 
marken, hvars  resultat  blifvit  offentliggjorda,  var  Hjelts  och 
Hults  expedition  sommaren  1877.  Den  utsträcktes  uppför  Tomeå 
och  Muonio  älfvar  samt  Akäsjoki  till  Pallastunturit  samt  utför 
Ounasjoki  och  Tengeliöstråten  till  Aavasaksa.  Afven  denna 
expedition  medförde  inga  instrument  för  höjdmätning  och  kunde 
sålunda  icke  bidraga  att  vidga  kännedomen  om  växtregionernas 
iojdgränser.  Hjelt  fastställer  lappmarkens  sydgräns  längs  en 
linje  från  Naamijokis  mynning  i  Tomeå  älf  till  Lohiniva  vid 
Ounasjoki  på  rån  mellan  Kittilä  och  Rovaniemi.  Gränsen 
mellan  öfre  och  lägre  granregionen  diskuteras  alls  icke,  men 
väl  nämnas  utöfver  de  af  Wahlenberg  betecknade  några  fjäll, 
»m  gå  upp  öfver  skogsgränsen. 

Tre  år  senare  företogs  en  ny  botanisk  sommarresa  till 
den  finska  lappmarken  af  Arrhenius,  Hult  och  Kihlman.  Målet 
var  denna  gång  Enare  och  Utsjoki,  och  for  höjdmätningar  på 
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växtgränserna  medfördes  for  första  gången  af  en  finsk  ex] 
tion   aneroider.     Det   var   nämligen  min  plan  att  fortsätta  d^t 
af   Wahlenberg    påbegynta    höjdmätningsarbetet.     Sedan    jag 
instruerat  mina  reskamrater  i  arbetsmetoden,  understöddes  jagf 
kraftigt   af   reskamraten   Kihlman,  hvilken  ock  sedermera,  me- 
dan jag    befann   mig   på   fleråriga  resor  i  utlandet»  beräknade 
flertalet   af   mätningame   och   offentliggjorde   resultaten   i  sina 
^Anteckningar  om  floran  i  Inari  lappmark^,  hvarjämte  han  på. 
en  medföljande   karta  utlade  växtregionemas  horisontala  gran-  . 
ser   sådana   vi   funnit    dem.     I  mina  „Die  alpinen  Pflanzenfor- 
mationen    des    nördlichsten    Finlands''    har  jag   rättat  ett  par 
mindre  fel  på  regionernas  gränser.     Numera  finner  jag  af  dag- 
boken  att    tallregionens   gräns    äfven   på  ett  annat  ställe  bör 
flyttas    icke    så   litet  åt  norr,  i  det  de  yttersta  tallarne  påträf- 
fades mellan  Syysjäyri  och  Säytsjäyri.    Vi  passerade  icke  den 
af   Wahlenberg    såsom  tallgräns  nämnda  Petsikkojäyri,  hvilken 
hgger    norr    om   Säytsjäyri,    men   hafva  intet  skäl  att  betvifla 
uppgiftens  riktighet.     Frånvaron  af  tall  på  de  vidsträckta  mos- 
sarne  kring   Säytsjäyri   är  intet  bevis  för  att  denna  sjö  ligger 
i  björkregionen.     Således  torde  tallregionens  gräns  böra  dragas 
norr  om  Säytsjäyri. 

Vi  funno  den  öfre  granregionens  gräns  alldeles  där  Wah- 
lenberg förlagt  den,  vid  Kyrö  söder  om  Enare  träsk  nära 
Ivalo  älfs  mynning.  Den  följer  så  Ivalo  älf  förbi  Kultala.  Gra- 
nen går  på  Hammastunturit  i  sydlig  exposition  till  376  m  öfver 
hafvet,  i  nordlig  till  373  m.  Enstaka  stånd  med  torra  toppar 
anträffas  ända  till  424  m. 

Tallregionens  nordgräns  funno  vi  likaledes  i  det  närmaste 
där  Wahlenberg  dragit  den.  Enligt  uppgift  af  forstuppsynings- 
man  Waenerberg  finnas  tallbestånd  längs  Nejdenälfvens  lopp 
inom  Finlands  gränser.  Uppför  Kaamasjoki  går  tallen  säker- 
ligen längre  än  Kihlmans  karta  angifver.  Därifrån  smyger  sig 
tallgränsen  utmed  foten  af  Muotkatunturit,  Tuarpunoivi,  Palloivi 
och  Sädevaara  till  närheten  af  Pyhäjärvi,  där  den  vänder  norrut 
och  följer  Tana  älfdal  till  Outakoski  på  finska  sidan,  men  på 
den  mot  middagssolen  vända  norska  sidan  ända  till  berget 
Koalsinjunis  (og^So'N).    I  västra  delen  af  Enare  lappmark  får 
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sålunda  tallregionen  en  betyligt  större  utbredning  än  Wahlen- 
bci^  antagit.  Peltovuomatunturi  tyckes  vara  helt  omgifvet  af 
denna  region  på  norra  sidan.  Den  lilla  isolerade  fläcken  af 
tallregion  utmed  Utsjokistråten  återfunno  vi  mellan  norra  ändan 
af  Mierasjäyri  och  Kuorruvuopiojäyri. 

Knare  taltregion  befanns  vara  tämligen  rik  på  de  af  Wah- 
tenberg^    beskrifna    subalpina  fjällen.     Några  af  dem:    Hammas- 
tunturit,   Aapistunturi,    Viibastunturi    och    Maarestatunturit,  nå 
öfver  skosgränsen ;  huruvida  detsamma  är  fallet  med  Skietsjoiva 
vid  Tana  älfs  källflod  Skietsjemjoka,  känner  jag  icke.    På  slutt- 
ningen af  dessa  berg  kunde  tallregionens  öfre  gränser  mången- 
städes   mätas.     De    befunnos    gå  på    sydsidan  af  Hammastun- 
turit   till     368 — yjj    m,    på    Tuarpumoivi  till   310 — 324  m,  på 
Ailigas  till  293 — 335  m  och  vid  Mandojäyri  i  Utsjoki  till  145  m. 
Björkregionen  visade  sig  i  Utsjoki  hafva  betydligt  större 
utbredning   än  enligt  Wahlenbergs  karta.     Vi  kunde  icke  finna 
att  fjällregionen,  endast  med  tvänne  passager  för  björken  längs 
Utsjoki  och  Puolmaks  vattendrag,  skulle  sträcka  sig  i  ett  sam- 
manhang från  Karasjokis  mynning  till  Varanger  fjord.     Endast 
Muotkatunturit   och    de   västra  Utsjokifjällen  bilda  större  sam- 
manhängande partier  af  fjällregion.    För  öfrigt  sticka  äfven  norr 
om  tallregionens  gräns  blott  enstaka  toppar  upp  till  den  lägre 
fjällregionen.     Det   torde  emellertid  böra  anmärkas,  att  kartan 
öfver   Utsjoki  fjällregion  icke  kan  göra  anspråk  på  tillförlitlig- 
het.    Allt    för    få    fjäll    i    denna    trakt  besöktes  af  oss.     Hela 
det    stora    området    mellan    Utsjokistråten,    Nejdenälfven    och 
Ishafskusten   är  oss  obekant.     RundbUckarna  från  fjällen  kring 
Mandojäyri    och    från    Petsikkotunturi   österut  gåfvo  mig  dock 
det  intrycket,  att  ett  större  antal  kupper  än  kartan  utvisar  med 
sina  krön  nå  upp  i  fjällregionen. 

Björkregionens  öfre  gräns,  antagen  efter  Wahlenbergs 
föredöme,  där  björken  upphör  att  vara  manshög,  går  på  Ham- 
mastunturits  sydsida  till  431 — 462  m,  på  nordsidan  till  362 — 
402  m,  i  Muotkatunturit  på  sydsidan  till  358 — 426  m,  på  nord- 
sidan till  315 — 400  m,  på  Ailigas  till  367 — 397  m  på  sydsidan 
och  till  362 — 388  m  på  nordsidan,  på  fjällen  kring  Mandojäyri 
till  297  m.     Medan  således  tallregionens  gräns  sänker  sig  från 
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377  m  i  söder  till  145  m  i  norr  eller  232  m  på  150  km,  så 
sänker  sig  björkregionens  gräns  från  462  m  i  söder  till  297  m 
i  norr  eller  165  m  på  samma  afstånd.  Björkregionens  vertikala 
utsträckning  blir  nästan  fördubblad  i  Utsjoki,  i  det  den  ökas 
från  85  till  152  m. 

Tio  år  senare  företog  jag  tillsammans  med  dr  J.  E.  Ros- 
berg   ännu    en    resa    till    Lappland,    denna  gång  till  nordöstra 
Sodankylä,    specielt   för  undersökning  af  därvarande  vattende- 
lande   fjälltrakt.     Där    befanns    den    lägre   granskogsregionens 
nordgräns  gå  öfver  Luirojoki  norr  om  Tanhua  och  öfver  Kitti- 
nen   norr  om  Kersilö  vid  Kaaretkoski.     Hela  området  därifrån 
norrut   visade    sig    tillhöra  den  öfre  granregionen,  och  ur  dess 
skogar  och  vida  sumpmarker  uppstiga  åtskilliga  berg,  af  hvllka 
några  i  grupper  samlade  äro  subalpina  och  nå  upp  i  den  lägre 
fjällregionen.     Bland  dessa  studerade  vi  Nattastunturit,  Rautu- 
tunturi    och  Saariselkä.     Vi  funno  barrskogens  gräns  på  dessa 
fjäll    uppgå    till    385 — 397    m,  således  ungefär  20  m  högre  än 
på  Hammastunturit,  och  björkregionens  öfre  gräns  till  448 — ^490 
m    eller    ungefär    28    m   högre  än  på  sistnämnda  fjäll.     Björk- 
regionens   vertikala    vidd    tyckes   sålunda    på  Sodankyläfjällen 
vara  ungefar  densamma  som  i  södra  delen  af  Enare. 

På  Sodankyläf  jällens  sluttningar  kunde  man  lika  litet  som 
på    Kolari — Kittiläf jällens    och    Pallastunturits  särskilja  en  tall- 
region   ofvan    granskogens    gräns.     I    dalskår    och    på  fuktiga 
branter    går   granskogen  lika  högt  som  tallskogen  på  de  torra 
liderna.     Ofvanför    barrskogens    gräns    ser   man  mångenstädes 
enstaka  granar  och  tallar  med  torkade  toppar  och  ännu  högre 
upp    påträffas    helt    och   hållet  uttorkade  träd  samt  mer  eller 
mindre    fullständigt    förmultnade    och    öfvervuxna    stubbar  och 
rötter.     Icke  häller  bland  dessa  utdöda  förposter  märkes  någon 
skillnad  mellan  granens  och  tallens  öfre  gränser. 

På  samma  sätt  som  barrträden  på  tundrornas  sidor  gå 
enstaka  upp  öfver  barrskogsgränsen,  så  går  granen  i  ensam- 
ma stånd  och  små  grupper  långt  in  i  Enare  lappmarks  tall- 
region, ja  nästan  till  dess  yttersta  gränser.  Kihlman  anför 
i  sina  „Anteckningar  om  floran  i  Inari  Lappmark"  de  exem- 
pel   därpå,    som   kommit   till   vår  kännedom   och  om  hvilkas 
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förökande  genom  egen  iakttageke  han  under  resan  inlade 
stor  förtjänst.  Och  på  samma  sätt  finner  man  enstaka  dels 
friska,  dels  topptorra,  dels  döda  tallar  genom  hela  björk- 
regionen och  rötter  nära  regionens  öfre  gräns.  Dessa  spår  af 
tallregionens  forna  större  utbredning  satte  Kihlman  redan  1885 
i  samband  med  de  stora  skogseldar,  hvilka  bevisligen  härjat 
o&ntliga  arealer  af  Enare  lappmark.  Tallen  har  i  höga  norden 
ej  så  ofta  fröår  som  söderut.  Björken  hinner  därför  efter 
branden  eröfra  tallskogens  forna  marker,  och  där  engång  björk- 
mon  med  sin  renlafmatta  utbredt  sig,  har  tallen  svårt  att  in- 
tränga. De  enstaka  veteranerna  stå  kvar  efter  branden.  I  ett 
senare  arbete  (Pflanzenbiologische  Studien  aus  russisch  Lapp- 
land, 1890)  återkommer  han  med  ökad  erfarenhet  till  denna 
fråga.  Han  kommer  till  det  resultatet,  att  granen  i  ännu  högre 
grad  än  tallen  lidit  af  skogseldarne,  emedan  den  ännu  mera 
sällan  gifver  mogna  frön.  Den  skandinaviska  tallregionen  är 
således  enligt  hans  uppfattning  „en  ofta  skarpt  begränsad 
jpfysiognomisk  enhet,  men  ingen  genom  specifikt  klimatiska 
^egendomligheter  karaktäriserad  region.  Den  måste  betecknas 
•som  en  integrerande  del  af  granregionen,  således,  om  njan 
j,så  vill,  som  en  granregion  utan  granar^.  Han  medger,  att 
äfven  lokala  orsaker  hafva  kunnat  hålla  granen  tillbaka  från  den 
förlorade  terrängen  och  att  granens  spridningskraft  nära  den 
klinoatiska  gränsen  för  dess  utbredning  kan  tidtals  minskas 
genom  parasiter  och  andra  sjukdomar.  Men  i  framträdandet 
af  en  särskild  tallregion  likasom  i  de  otaliga  döende  och  döda 
barrträden  utanför  deras  nuvarande  gränser  ser  han  dock 
ondast  ett  tillfälligt,  genom  människans  ingripande  vålladt  mo- 
ment i  växtregionernas  utveckling. 

Jag  är  långt  ifrån  att  vilja  underskatta  verkan  af  skogs- 
eldame,  och  själf  har  jag  med  häpnad  sett  de  stora  arealer, 
som  härjats  af  branden.  Men  jag  har  dock  icke  kunnat  blifva 
öfvertygad  om  att  skogselden  varit  den  väsentliga  orsaken  till 
granens  och  tallens  tillbakagång.  På  talrika  ställen,  på  Pallas- 
tunturit, Raututunturi,  Saariselkä,  Hammastunturit  och  Muotka- 
tunturit  har  jag  sett  stubbar  och  rötter  af  barrträd  i  björk- 
regionen på  platser,  hvilka  icke  burit  brandspår.    På  tallmoarne 
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omkring   Saariselkä  var  antalet  helt  torra  och  topptorra   tallai 
förvånande    stort,    och    på  fjällgruppens  sluttningar  var  det   en 
vanlig  företeelse  att  torra  tallar,  kuUfallna,  hälft  multnade  barr- 
trädstammar   och^öfvervuxna  stubbar  förekommo  ofvanför   den 
nutida  barrskogsgränsen  till  något  mer  än  450  m  öfver  hafvet. 
Afven   i   Enare  tallregion  är  topptorkan  och  tallarnes  fullstän- 
diga uttorkning  en  allmän  företeelse  ej  blott  på  brända  marker, 
utan  också  på  sådana,  där  det  oförgängliga  kolstoftet  icke  kan 
upptäckas,   och  isynnerhet  invid  barrskogens  gi*änser  mot  nor- 
den och  mot  höjderna.  Tallmumiernas  allmänna  förekomst  just 
vid    barrskogens    gränser    i    hela   detta  vidsträckta  område  är 
ett    bevis    för    att    tallens   område    under  senaste  århundraden 
varit  stadt  uti  minskning,  och  att  denna  minskning  icke  berott 
af  skogseldar  allena,  utan  måste  hafva  någon  allmän  och  ihål- 
lande   orsak.     Denna   orsak  kan  icke  vara  någon  annan  än  en 
klimatförändring. 

Af  hvilken   art  klimatförändringen  varit  är  ännu  omöjligt 
att    afgöra.     Men    en    antydan    därom   finner   man  i  åtskilliga 
andra    företeelser.     Tallames  uttorkning  är  intensivast  i  Enare 
tallregion  och  i  de  närmast  fjällen  belägna  trakterna  af  Saari- 
selkädistriktet.     Det  är  i  samma  trakter,  i  hvilka  mossarne  för 
det    mesta   äro    mognade,    ofta    ända  till  alfs^en  genomskurna 
af   eroderande    bäckar,    och   där  kärren  äro  sällsynta  eller  in- 
skränkta till  däldernas  bottenrännor.     Det  är  i  samma  trakter, 
där    renlafvens    trenne    former,    isynnerhet    Cladonia   alpestris, 
vunnit    en    utomordentlig  utbredning  på  alla  torra  marker  och 
äfven  mångenstädes  på  mossarne,  hvilka  tyckas  öfvergå  till  moar. 
Detta    antyder    en    allmän,   öfver    hela    området   försiggången 
minskning    i    växternas    vattenupptagning    under   vegetations- 
perioden-    Minskningen    måste    bero   af  en  förändring  i  någon 
af  klimatets  faktorer.     Närmast  ledes  man  att  tänka  på  neder- 
börden. 

Ofver  dess  belopp  finnas  inga  mångåriga  observations- 
serier. Erfarenheten  från  trenne  sommarresor  1  de  finska  lapp- 
markerna har  lärt  mig  att  nederbörden  därstädes  under  vege- 
tationsperioden är  ganska  riklig  och  jämnt  fördelad.  Af  66 
dagar   i   Enare   lappmark  voro  40  regndagar,  och  det  längsta 
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regnlösa  skofvet  varade  blott  5  dygn,  den  6—10  augusti.  I 
norra  Sodankylä  medförde  25  dagar  af  45  regn  och  det  längsta 
uppehållet  mellan  regnen  räckte  6  dygn,  den  27  juli  till  den 
I  augfusti.  Båda  dessa  perioder  äro  räknade  från  midsommar- 
tiden (23  och  24  juni),  då  marken  ännu  är  genomdränkt  af 
ratten  efter  snösmältningen.  Det  synes  mig  som  om  en  bris- 
tande tillförsel  af  vatten  icke  kan  antagas. 

Därför  synes  det  sannolikt,  att  några  andra  meteorologi- 
ska förhållanden  hindra  växterna  att  tillgodogöra  sig  vatten- 
rikedomen. Kihlman  har  i  sina  „Pflanzenbiologische  Studier" 
påpekat  den  stora  betydelse  vinden  äger  för  den  lappska 
\'egetationens  lif.  Vinden  befordrar  alltid  afdunstningen.  Vid 
låg  temperatur  kan  det  inträffa,  att  växterna  icke  hinna  ur 
jorden  upptaga  den  mängd  vatten,  som  afgår  genom  bladen; 
då  måiste  vattenbrist  i  växtens  väfnader  inträda.  En  ökning 
i  vindstyrkan  eller  en  sänkning  af  sommarens  temperatur  kan 
således  framkalla  det  fenomen,  som  så  tydligt  framträder  i 
barrskogsregionens  norra  delar.  Utan  att  vilja  förneka  möjlig- 
beten af  att  en  minskning  i  nederbördens  mängd  kan  hafva 
ägt  rum,  anser  jag  denna  dock  icke  för  en  tillräcklig  orsak 
till  vegetationens  uttorkning,  utan  tvingas  jag  till  den  förmodan, 
att  de  Bnicknerska  klimatperioderna  och  de  sekulära  äfven 
medföra  förändringar  i  temperaturen,  måhända  äfven  i  luft- 
tryckets fördelning  och  den  däraf  beroende  vindstyrkan.  Under 
en  torr  period  ökas  skillnaden  i  lufttryck  mellan  land  och  haf; 
då  måste  äfven  vindstyrkan  ökas.  En  undersökning  af  denna 
meteorologiska  fråga  skulle  emellertid  föra  oss  allt  för  långt 
utom  vårt  ämne. 

Den  förändring  i  klimatet,  som  antydes  af  den  torkande 
vegetationen,  behöfver  icke  antagas  vara  stor.  Där  växterna 
redan  befinna  sig  under  yttre  villkor,  hvilka  endast  i  minimalt 
mått  motsvara  deras  lefnadsbehof,  äro  de  känsliga  för  den 
minsta  försämring  i  klimatet.  Om  nu  tallen  så  allmänt  varit 
nödsakad  att  draga  sig  tillbaka,  så  kan  man  väl  förstå  att 
äfven  granen  måste  hafva  blifvit  påverkad  af  de  inträdande 
ogynnsamma  förhållandena.  Granen  är  i  större  behof  af  vatten 
än   tallen.     Dess    bladmassa    är   större  och  dess  rötter  tränga 
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mindre  djupt,  men  utbreda  sig  öfver  en  större  areal  än  tallens. 
Nära  sin  nordgräns  drager  granen  sig  bort  från  de  torra  moarne 
och  gömmer  sig  i  dälder  och  på  de  nedre  bergsluttningarna, 
och  såsom  Kihlman  påpekat  finnas  de  nordligaste  graname  på 
fuktig,  försumpad  mark.  Lik  af  granar  äro  betydligt  mindre 
allmänna  än  döda  tallar.  Det  tyckes  mig  häraf  framgå,  att 
granarne  före  tallen  varit  tvungna  att  vika  för  kbniatför- 
sämringen. 


Kulturformerna  i  Finland. 

Protest  mot  dr  Vierkandts  framställning  i  Geographische  Zeitschrift. 

Af  R,  HulL 

Dr  A.  Vierkandt,  docent  i  Braunschweig,  har  i  häftena  5 
och  6  af  professor  Hettners  ansedda  „  Geographische  Zeitschrift" 
lor  detta  år  en  uppsats  om  „Die  Kulturformen  und  ihre  geo- 
graphische Verbreitung".  Uppsatsen  åtföljes  af  tvänne  kartor 
öfver  kulturformernas  utbredning  öfver  hela  jorden  på  1500- 
talet  och  i  nutiden.  Då  dessa  kartor  gifva  en  alldeles  skef 
uppfattning  af  kulturens  ståndpunkt  i  Finland  under  hvardera 
tidpunkten  och  då  texten  icke  nämner  Finland  med  ett  ord, 
anser  jag  det  för  min  plikt  att  offentligen  rätta  det  skefva  i 
docenten  Vierkandts  framställning. 

Författaren  uppställer  sex  kulturtyper:  ostadiga  folk 
(unstete  Volker),  naturfolk  (Naturvölker),  nomadiska  halfkultur- 
foDc  (nomadische  Halbkulturvölker),  bofasta  halfkulturfolk  (sess- 
hafte  Halbkulturvölker),  helkulturfolk  (Vollkulturvölker)  och 
biandkulturer  (Mischkulturen). 

På  tafian  II,  som  visar  de  nuvarande  kulturförhållandena, 
finna  vi  utmed  Torneå  älf  en  utlöpare  af  den  svenska  helkul- 
turen. Södra  Finland,  norrut  till  Uleåborg,  gläder  sig  åt  bland- 
kultur  och  norra  Finland  bebos  af  naturfolk. 

Låtom  oss  höra,  hvad  författaren  förstår  med  dessa  ord. 

„De  egentliga  naturfolken  (sid.  257).  Hit  räkna 
.vi  indianer,  polarfolk,  nordasiater,  kaukasusfolken  och  de  så 
.kallade  bergstanmiarne  i  Indien,  negrerna  söder  om  Sudan 
yoch  inbyggame  på  Asiens  öar,  utom  Japan,  äfvensom  i  Stora 
fOceanens  övärld.   I  ekonomiskt  afseende  finna  vi  jakt,  boskaps- 
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„skötsel  och  den  ytliga  form  af  jordbruk,  som  Eduard  Hahn 
„ nyligen  med  rätta  uppställt  som  en  särskild  typ  och  kallat 
„hackbruk.  Alla  dessa  näringsformer  hafva  ett  negativt  mo- 
„ment  gemensamt:  det  fattas  dem  inrotning  i  jorden.  Hos 
„ indianen  finna  vi  mest  jakt  och  jordbruk,  nomadlif  och  bofast- 
„het  förenade,  och  äfven  den  jordbrukande  negern  skilja  mera 
„  olikheter  i  graden  än  i  väsendet  från  den  kringströ fvande 
„ostafrikanaren.  Flyttning  af  byar  af  politiska  skäl,  af  vid- 
„skepelse  vid  dödsfall  o.  s.  v.  är  så  vanlig,  att  en  bygds  varak- 
„tighet  i  regeln  endast  är  kort.  Afven  negern  fängslar  intet 
^vid  jorden,  emedan  han  arbetat  för  litet  in  i  den.  Först  ett 
„ intensivt  jordbruk,  som  tager  sig  uttryck  i  användning  af 
„ plogen  och  nötboskapen  eller  af  konstlad  bevattning,  låter 
„ människan  fullständigt  sammanväxa  med  jorden.  Endast  poly- 
„nesierna,  hos  hvilka  konstlad  bevattning  är  vanlig,  göra  ett 
^undantag  från  det  sagda". 

Detta  beträffande  naturfolkens  näringsfång.  Menar  nu  verk- 
ligen doktor  Vierkandt,  att  invånarne  i  Finland  norr  om  Uleå- 
borg  föra  ett  hälft  nomadiskt  lefnadssätt,  att  de  bearbeta  jor- 
den med  hackor  och  icke  veta  af  plog  och  nötboskap?  Han 
skulle  se  de  väl  timrade  gårdarne  längs  Lapplands  älfvar  ända 
till  Kyrö  by  vid  Ivalojokis  mynning  på  68^40'  nordlig  bredd, 
han  skulle  se  åkrarne  vid  dessa  gårdar  plöjas  med  plog,  dra- 
gen af  häst,  och  de  hjordar  af  kor,  som  hvarje  kväll  drifvas 
hem  att  mjölkas,  då  skulle  han  för  visso  skyndat  att  ändra 
färgen  på  norra  Finland.  Först  norr  om  Ivalo  älf  upphör 
jordbruket  som  folknäring,  boskapsskötselns  betydelse  minskas, 
utom  hos  en  del  af  lapparne,  hvilka  äro  verkliga  herdenoma- 
der med  renhjordar,  och  flertalet  af  befolkningen  har  fisket 
till  hufvudnäring  och  för  ett  hälft  nomadiskt  lif.  Denna  befolk- 
ning kan  förf  räkna  till  naturfolken,  i  fall  hans  öfriga  känne- 
märken på  sådana  folk  slå  in.  Och  det  skola  vi  nu  se.  Vi 
fortsätta  vårt  citat  (sid.  258). 

„I  socialt  afseende  finna  vi  hos  de  flesta  af  dessa  folk 
j,en  indelning  efter  stammar  eller  släkter,  hvilken  har  en  så 
„väl  ekonomisk  och  politisk  som  en  mytologisk  betydelse.  I 
^båda  afseendena  höja  sig  dessa  folk  öfver  de  ostadigas  grupp, 
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S  h  vilka  den  sociala  organisationen  i  följd  af  deras  utom- 
dentligt  extensiva  näringsformer,  hvilka  fordra  en  utbred- 
i  små  grupper  öfver  vida  ytor,  ingenstädes  stiger  öfver 
iljartade  grupper  af  10—20  personer.  Australiernas  stam- 
rbund  göra  intet  undantag  därifrån,  ty  deras  betydelse  lig- 
icke  på  det  ekonomiska  området,  utan  helt  och  hållet 
sedvänjans  och  den  mytologiska  föreställningskretsens  om- 
åde.  I  sistnänmda  afseende  äro  de  jämnbördiga  med  de  egent- 
ijJiga  naturfolken  i  följd  af  utbildningen  af  totemistiska  föreställ- 
•aingar,  hvilka  vi  finna  vidt  utbredda  inom  denna  kulturform  och 
•hvilka  som  bekant  uppfatta  hela  staomiar  såsom  en  enhet  till 
^härstamning  och  blodsförvantskap  och  rycka  dem  till  ett 
«förhållande  af  förvantskap  och  gemensam  härstamning  med 
«bestämda  djurslag.  I  utbildningen  af  dessa  mytologiska  före- 
•ståliningar  visar  sig  också  naturfolkens  öfverlägsenhet  öfver 
de  ostadiga.  I  tanken  på  en  släktskap  mellan  människan  och 
\  ^djuren  uppenbarar  sig  visserligen  en  för  den  lägre  kulturnivån 
.karaktäristisk  brist  på  själfmedvetande,  men  däri,  att  det 
•mytologiska  tänkandet  vänder  sig  icke  till  enskilda  varelser 
filtan  till  ett  helt  djursläkte  och  uppfattar  det  som  en  enhet, 
^utpräglar  sig  ett  drag  af  generalisation  och  abstraktion,  hvilket 
^redan  innebär  ett  visst  logiskt  arbete*^. 

Jag  behöfver  väl  icke  säga,  att  intet  af  detta  resonne- 
mang  kan  tillämpas  på  de  jordbrukandc  och  bofasta  finnarne 
från  Ivalo  älf  söderut.  Det  skulle  således  gälla  renlapparae 
och  fiskarelapparne.  Förf.  vet  då  icke  att  dessa  lappar  alla 
äro  kristna,  att  låskunnigheten  bland  dem  är  så  allmän,  att 
blott  2-5  procent  af  befolkningen  öfver  10  års  ålder  äro  anal- 
fabeter *),  att  de  äro  medlemmar  af  de  finska  kommunerna 
Utsjoki,  Enare,  Enontekis  och  Sodankylä,  hvilka  äga  själfsty- 
reise  enligt  allmän  finsk  lag  och  att  de  äro  Uka  fria  från 
totemistiska  föreställningar  om  släktskap  med  djuren  som  för- 
fattaren själf. 


♦)  R.  Hult,  Fattigdomen  och  läskunnigheten  i  Finland  är  1890.    Veten- 
skapliga meddelanden  af  Geografiska  föreningen  i  Finland.    III.  Helsingfors  1896. 
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Vi  fortsätta  författarens  resonnemang  (sid.  258).    „I  köns- 
„lifvet   och  i  familjeförhållandena  visar  detta  stadium  ett  visst 
^baksteg    i   förhållande  till  föregående  kulturstadium.     Härskar 
„där    i    förhållandet  mellan  könen  ofta  en  viss  primitiv  renhet 
^och    trohet,    så   finna    vi    dem  här  ofta  tillbakaträngda  af  en 
„luckerhet    i    äktenskapet,  i  form  af  kvinnornas  utlånande  och 
^utbytande,    prostitution,    fritt    könsumgänge    före  äktenskapet 
„och  dylika  saker,  i  mången  forskares  ögon  som  bekant  kvar- 
„lefvor  af  en  tidigare  obegränsad  könsfrihet  bland  människorna. 
„Men  den  jämförande  öfverblicken  af  de  ostadiga  folken  lärer, 
„att   denna  företeelse  enklare  låter  uppfatta  sig  som  ett  slags 
^återgång  och  förklara  sig  genom  de  större  frestelser,  som  en 
„högre  kulturnivå    och   isynnerhet   en  större    rikedom  och  en 
j,större    mångfaldighet  inom  de  ekonomiska   förhållandena    för 
^med  .sig". 

Således    sedlig  slapphet,  otukt  och  löslighet  vore  karak- 
täristiska  drag   hos  befolkningen  i  norra  Finland!     Författaren 
skall    svårligen   kunna    bevisa    detta    påstående.     Enligt  finska 
statistiska    centralbyråns    uppgifter  för  år  1892  voro  de  oäkta 
barnen,  som  detta  år  föddes  i  det  nordligaste  länets  landsorts- 
kommuner  6.13  Vo  a*   hela  antalet  samma  år  födda.    Detta  är 
i  och    för  si<^  icke   något   högt  tal.     I  St.  Michels  län  är  det 
motsvarande    talet    (städerna    inberäknade)    8.90  och  i  Nylands 
län    med    dess   städer    9.73%.     Och    statistiken   för  socknarne 
norr  om  Uleåborg  upp  till  Utsjoki  torde  uppvisa  ett  tal  under 
medeltalet  för  Uleåborgs  län.    Ty  innevånarne  i  dessa  nordliga 
trakter   äro    bekanta    för  sin  stränga  sedlighet.     Den  Laestadi- 
anska  sekten,  hvilken  bland  annat  fördömer  dans  och  påbjuder 
absolut  afhållsamhet  från  starka  drycker,  har  där  en  vidsträckt 
spridning  sedan  århundradets  första  årtionden. 

Detta  torde  vara  nog  för  att  ådagalägga,  att  docenten 
Vierkandt  begått  ett  grundligt  misstag,  då  han  räknat  invånarne 
i  norra  hälften  af  Finland  till  naturfolken.  Vi  skola  nu  se  till 
huru  det  förhåller  sig  med^  biandkulturen  i  södra  hälften  af 
landet. 

„Blandkulturerna  (sid.  260).  Dessa  uppstå,  där  de  väst- 
^  europeiska    helkulturerna   förena   sig  med  en  lägre  kultur  till 
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.ett  nytt  helt  —  en  process,  som  kan  fullbordas  så  väl  med 
.som  utan  motsvarande  blodblandning.  Det  förra  fallet  finna 
.vi  xsjTinerhet  i  Central-  och  Sydamerika,  där  de  romerska 
.iaiandrame  blandat  sig  med  infödingarna  till  en  ny  befolk- 
.ning  och  tillika  gifvit  lif  åt  en  ny  kultur,  det  senare  fallet 
,is\Tmehet  i  östra  Europa,  där  inverkan  af  den  europeiska 
.d\iIisationen  utan  motsvarande  antropologiska  processer  fort- 
.gått  på  rent  andlig  väg  och  på  ett  egendomligt  sätt  modifie- 
.rat  den  ursprungliga  kulturen  hos  de  här  bosatta  befolk- 
,ningama.  Dessa  blandkulturers  egendomligheter  framgå  strax 
.ur  det  faktum,  att  vid  beröringen  mellan  olika  kulturkretsar 
.städse  de  yttre  och  ytliga  egenskaperna  lättast  upptagas, 
J  öfverensstämmelse  härmed  blir  också  här  mycket  mer  den 
.dconomiska  än  den  andliga  sidan  upptagen  och  af  den  senare 
^mera  formen  och  skenet  än  väsendet,  emedan  den  motsva- 
.rande  höjden  hos  uppfattningen,  isynnerhet  af  den  sedliga 
.idealismen,  saknas.  Dessa  folks  mindre  värde  i  sedligt  af- 
•seende  uppenbarar  sig  särskildt  i  den  obeständighet,  som  här 
.genomträng^er  allt  och  hvilken  till  exempel  i  Sydamerika  på 
•ett  så  drastiskt  vis  framträdt  i  det  politiska  lifvet.  På  grund 
,af  de  nya  frestelser,  som  den  högre  västeuropeiska  kulturen 
•för  med  sig  och  hvilken  de  mottagande  folkens  nivå  icke  är 
•vuxen,  inträder  äfven  här  ett  utprägladt  sedligt  förfall'^. 

Nu  må  docenten  Vierkandt  besvara  följande  frågor:  Hvilka 
bevis  har  han  for  att  det  finska  folket  står  på  en  lägre  allmän 
kohurståndpunkt  än  till  exempel  det  tyska?  Hvilka  rester  af 
CQ  lägre  kultur  finner  han  här  såsom  grandval,  på  hvilken  den 
visteuropeiska  kulturens  yttre  former  skulle  sitta  som  en  rapp- 
nmg?  Kan  han  framlägga  något  bevis  för  att  den  sedliga 
idealismen  saknas  hos  den  finske  allmogemannen?  Kan  han  ur 
historien  uppvisa  en  allt  genomträngande  obeständighet  hos 
detta  folk,  hvilken  så  drastiskt  skulle  framträda  i  det  politiska 
övet?  Kan  han  upptäcka  några  antydningar  om  ett  utpräg- 
ladt sedligt  förfall  inom  den  finska  nationen?  Att  påbörda 
Finlands  folk  en  kulturtyp  med  sådana  egenskaper  är  ett  fel- 
grepp, förvånande,  om  det  komme  från  en  tysk  med  vanlig 
bildning,    men  oförsvarligt  af  en  vetenskapsman,  som  vill  hafva 
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kulturhistoria  och  etnografi  till  sina  specialiteter.  Och  dock 
hade  han  endast  behöft  uppslå  en  bok,  som  säkert  icke  sak- 
nas på  hans  hylla,  „Unser  Wissen  von  der  Erde",  3:dje  ban- 
det, 2:dra  delen,  i:sta  hälften,  sidan  421,  för  att  biifva  upp- 
lyst om  sitt  misstag.  Och  vill  han  litet  närmare  urKlerrätta 
sig  om  detta  folk,  skall  han  finna,  att  det  äger  alla  de  karak- 
tärsdrag, hvilka  han  (sid.  256)  framhåller  som  utmärkande  för 
helkulturen:  „en  stark  utveckling  af  individualiteten,  af  sinnet 
„for  diskussion  och  kritik  och  en  dådkraft  och  en  företagsam- 
^hetsanda,  hvilken  ställer  alla  bestående  förhållanden  och  hela 
„den  materiella  världen  i  praktiska  och  sedliga  sträfvandens 
^tjänst".  Dessa  ord  kunna  lika  väl  tillämpas  på  allmogen  som 
på  de  högre  klasserna  af  samhället. 

För  lapparnes  kulturståndpunkt  saknas  rum  i  doktor  Vier- 
kandts  klassifikation.  Hans  definition  på  halfkulturfolk  mot- 
svarar nämligen  icke  deras  tillstånd.  Han  säger  om  denna 
kulturtyp  (sid.  257)  att  den  „på  ekonomiskt  område  visserli- 
„gen  redan  nått  en  hög  mognad,  men  på  andligt  och  sedligt 
^område  står  mer  eller  mindre  på  barbariets  ståndpunkt''.  Det 
förhåller  sig  tvärtom  med  lapparne.  Deras  ekonomiska  tillstånd 
är  barbariets,  men  deras  sedliga  och  intellektuella  ståndpunkt 
är  lika  hög  som  gemene  mans  i  Spanien  och  Italien. 

På  kartan  öfver  kulturen  under  det  sextonde  århundradet 
tillhör  hela  Finland  naturfolkens  område.  Det  var  emellertid  i 
början  af  samma  århundrade  reformationen  genomfördes  i  det 
då  romerskt  katolska  Finland.  Nejderna  söder  om  den  62:dra 
breddgraden  samt  Österbottens  kustland  voro  besatta  af  en 
bofast,  jordbrukande  befolkning,  som  plöjde  med  plog  och  ägde 
nötboskap,  hästar  och  andra  vanliga  husdjur.  För  denna  tid 
kunde  man  tala  om  en  blandkultur  i  södra  Finlands  inre  delar. 
Vid  kusterna  stod  kulturen  lika  högt  som  i  Sverige  och  borde 
således  enligt  dr  Vierkandts  åsikt  betecknas  som  helkultur. 
Men  i  det  inre  Finland  norr  om  den  62:dra  breddgraden  rådde 
då  verkligen  naturfolkens  kulturstadium  hos  de  kringströfvande 
hedniska  lapparne. 


Torfmossars  utbrott. 

Doktor  Jakob  Friih  har  i  en  uppsats  i  ^Vierteljahrsschrift 
der  Naturforschenden  Gesellschaft  in  Zurich"^  för  innevarande 
är  ^mmanställt  alla  for  honom  bekanta  underrättelser  om 
ctbrott  af  torfdy  ur  mossar.  Han  har  funnit  30  sådana  fall 
omnämnda  i  litteraturen,  däråt  25  på  Irland,  2  i  England,  i  i 
Skottland,  i  osäkert  i  Oldenburg  och  2  på  Falklandsöame.  Ett 
par  af  de  omtalade  fallen  anser  han  dock  för  vanliga  jordskred, 
i  det  mossen  i  dess  helhet  eller  en  större  del  af  densamma 
BiDte  angränsande  marker  och  under  liggande  jord  satt  sig  i 
rörelse  utför  en  sluttning.  Mossame  lika  väl  som  andra  jord- 
aflagringar  kunna  komma  i  skridande  rörelse,  om  de  hvila  på 
ett  någorlunda  starkt  sluttande  underlag  med  ett  löst  mellan- 
bger,  t.  ex.  af  fin  vattendränkt  sand. 

De  egentliga  mossutbrotten  utmärka  sig  genom  andra 
käonetecken.  De  inträffa  i  mossar  belägna  på  någorlunda  jämn 
mark  uppe  på  flacka  vattendelare.  Den  vanliga  tillgången 
därvid  är  den,  att  mossen  sväller  och  höjer  sig  på  midten.  Så 
remnar  mossens  täcke  på  det  lägsta  stället  af  mossranden, 
och  ur  remnan  utträder  en  starkt  vattenblandad,  svart  deg  af 
torfdy,  hvilken  med  en  hastighet  af  Va  Dini  till  2  m  i  sekun- 
den skrider  utför  markens  sluttning,  stundom  närmare  20  km 
från  mossen.  Som  en  lavaström  skrider  torfdyn  framåt,  men 
Fjiidlöst,  så  att  den  öfverraskar  människor  arbetande  på  fältet 
eller  sofvande  i  husen.  Från  utbrottstället  vid  mossranden 
opi^tår  en  långsträckt  insänkning  i  mossen  med  sprickor  i 
växttäcket  på  de  nedbuktade  ränderna.  Mossen  urtappar  sig 
såkdes  icke  genom  någon  explosion,  utan  dess  innehåll  rinner 
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helt  fredligt  ut  genom  en  öppning  i  randen,  utpressadt  genom 
det  öfverliggande  växttäckets  tryck. 

Det  äldsta  torfmosseutbrottet  omtalas  från  England  om- 
kring 1546,  då  Chat  Moss  i  Lancashire  anställde  stora  härj- 
ningar. Däremot  namnes  ett  utbrott  i  Skottland  den  29  december 
1629  utan  närmare  uppgifven  lokal  och  måhända  riktigare  att 
anse  för  ett  jordskred,  emedan  en  hel  mosse,  växande  på  en 
bergsluttning,  rutschade  ned,  begrafvande  åkrar  och  andra 
odlingar. 

Före  1640  omtalas  ett  utbrott  af  en  mosse  vid  Clogher 
i  grefskapet  Tyrone  på  Irland.  Men  det  första,  om  hvilket 
beskrifning  finnes,  var  mossen  KapanUianes  i  grefskapet  Lime- 
rick utbrott  den  7  juni  1697  kl.  7  e.  m.  Beskrifningen  lärer, 
att  man  äfven  här  hade  att  göra  med  ett  normalt  jordskred. 
Mossen  låg  på  en  sluttning,  ur  hvars  högsta  del  en  med  torf 
betäckt  kulle  stack  upp.  En  ovanligt  våt  vår  hade  bragt  mos- 
sen att  starkt  svälla  upp,  isynnerhet  närmast  kullen,  och  hela 
mossen,  men  mest  den  nedre  delen,  blef  vattendränkt.  Före 
utbrottet  hördes  ett  underjordiskt  dån,  som  några  tyckte  likna 
åskans.  Mossen  kom  i  vågformig  rörelse.  Den  och  betes- 
marken nedanför  remnade  i  stycken,  som  likt  vågor  vältadc 
ned  och  betäckte  en  äng  med  torfdy  till  4.8  meters  djup. 

År  1708  öppnade  sig  mossen  Castlegarde  bog  i  grefska- 
pet Limerick  och  utsände  en  ström  af  torfdy,  som  fortskred 
många  kilometer,  förstörande  vägar,  broar  och  tre  hus  med  21 
invånare,  och  slutligen-  utgöt  sig  i  sjön  Lough  of  Coolpish. 

o 

Ar  1 7 12,  den  10  mars,  hade  mossen  vid  Cloglier  i  gref- 
skapet Tyrone  ett  nytt  utbrott. 

Den  16  december  1772  brast  den  li  km  långa  Solway 
moss  i  Cumberland  (England),  sedan  den  genom  starka  regn 
blifvit  vattenfylld  och  uppspänd  som  en  blåsa.  En  ström  af  torfdy 
bröt  fram,  förstörde  flera  hus  och  betäckte  160  hektar  land 
till  minst  4.5  m  djup.  Mossens  högsta  punkt  sjönk  därvid 
7.5  meter. 

Den  30  mars  1788  remnade  en  mosse  mellan  Dufidrum 
och  Cashel  i  grefskapet  Tipperary  under  ihållande  underjor- 
diskt buller  och  utgöt  en  dyström,  som  förödde  en  stor,  frukt- 
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har  landsträcka,    förstörde  4  hus  och  mycket  annat  i  sin  väg-, 
nppryckte    träd   med  rötterna  och  fortfor  att  rinna  flere  dygn. 

Ett  egendomligt  fall  inträffade  i  januari  1819  i  Oiven- 
more-daien  i  grefskapet  Mayo  på  Irland,  i  det  en  liten  morän- 
sjö  sprängde  den  grusvall,  som  uppdämde  den,  och  vid  sin 
i^ömning  ryckte  med  sig  en  torfmosse,  hvilken  vuxit  på  andra 
ädan  om  grusvallen.  Torfmossan  rann  utför  dalen,  förstörde 
en  hel  by  och  sköljde  ned  husens  ruiner  och  invånarnes  lik 
i  Tullohan-viken.  Här  kunde  man  således  ej  tala  om  ett  torf- 
mosseutbrott  i  egentlig  mening.  Sådan  var  emellertid  katastro- 
fen den  19  juni  1 82 1,  som  bHfvit  något  noggrannare  beskrifven. 
Mossen  Kiljnaleady  ligger  c.  13  km  nordnordväst  om  staden 
TulJamore  i  Kings  County  på  Irland  i  en  af  moränkullar,  så 
kallade  drumlins,  uppfylld  nejd.  Det  är  en  typisk  torfmosse  af 
Sphagnum,  12m  djup  med  branta  ränder  och  på  midten  höjande 
sig  6  m  öfver  dem.  Mossen  hade  hört  till  de  våtaste,  men 
det  torra  året  1821  hade  tillåtit  afverkning  af  torfven  vid  södra 
ändan  i  väggar  af  ända  till  9  m  höjd  ända  ned  till  den  under 
illande  blå  moränleran.  I  väggarnas  profiler  visade  sig  öfverst 
2.4—3  ^^  rödbrun,  svampig  Sphagnummassa,  därunder  nedåt 
aBt  mer  grötartad  torf  och  underst  en  svart  dy.  Denna  södra 
ända  gränsade  till  en  försumpad  dal.  At  detta  håll  skedde 
utfe-ottet,  i  det  de  understa,  grötiga  skikten  utrunno  ur  torf- 
väggarna,  så  att  de  öfre  partierna  remnade  och  blefvo  som 
kiknar  bortburna  af  slamströmmen.  Denna  rann  6.5  km,  till 
dess  den  hamnade  i  ån  Brusna.  24 — 32  hektar  godt  land 
betåcktes  1.8 — 3  m  högt  af  torfdyn  med  dess  gröna  torfhol- 
mar,  bestående  dels  af  fragment  från  mossens  växttäcke,  dels 
af  stycken  af  de  genomströmmade  ängarnas  upplöjda  grästorf. 
1  mossen  uppstod  en  2  400  m  lång,  400  m  bred  och  9  m  djup 
ränna,  begränsad  af  vattenfyllda  sprickor.  Fem  dygn  senare 
tyckes  samma  mosse  hafva  fått  en  efterhörd,  som  räckte  mer 
än  en  månad.  Samtidigt  rörde  en  annan  mosse  i  närheten, 
Ftrretj  på  sig  och  kokade  upp  till  stor  höjd. 

Nästa  äkta  torfmosseutbrott  timade  den  22  december 
1824  i  grefskapet  Londonderry  på  Irland,  då  en  del  af  mossen 
Edly-Winde Iland  vid  Coleranie  började  röra  sig  utför  en  dal, 
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hvilken  rörelse  fortfor  i  flere  dygn  med  en  hastighet  af  i  cm 
i  sekunden.  —  I  januari  1831  efter  en  plötslig  snösmältning, 
löste  sig  ett  40  hektar  stort  stycke  från  en  mosse  mellan 
Bloomfield  och  Geevah  i  grefskapet  Sligo  och  rörde  sig  som 
en  snabbt  ilande  svart  flod  öfver  åkrar  och  ängar  och  öfver 
kärrmarker,  som  formligen  blefvo  upplöjda. 

I  grefskapet  Antrim  på  Irland,  11  km  från  Ballymena, 
finnes  den  44  kvkm  stora  mossen  Sloggan.  En  afdelning  af 
densamma,  Fairloch  moss,  fick  den  17 — 28  september  1835 
flere  utbrott.  Den  17  september  svällde  den  till  9  m  öfver 
sin  omgifning.  Kl.  5  e.  m.  hördes  ett  ljud  som  af  en  vind- 
Stöt,  mossens  yta  sjönk  flere  fot  och  en  ström  af  torfdy,  slam 
och  vatten  med  fragment  af  växttäcket  på  sin  yta  rann  fram. 
Natten  mot  den  19  blef  massan  stilla  och  mossen  svällde  på 
nytt.  Äter  hördes  vindljudet  och  den  19  middagstiden  utsän- 
des en  ny  dyström,  som  stannade  den  21  september.  Men 
den  23  tog  slamströmmen  ny  fart  och  rusade  fram  som  en 
rashäst,  förstörande  hus,  fyllande  floden  Maine  med  dy,  så  att 
all  dess  fisk  satte  till  lifvet,  och  nådde  den  28  september 
Lough  Neagh  efter  att  hafva  tillryggalagt  1.2  km  med  en 
bredd  af  225  m  och  en  mäktighet  af  9  m.  Den  hade  ödelagt 
7S>  hektar  land.  På  hvälfningens  plats  hade  mossen  numera 
en  fördjupning  med  ett  3  m  djupt  träsk. 

I  grefskapet  Cork  (Irland)  vid  Kanturk  blef  i  januari  1 840 
mossen  Farrencloyle  uppspänd  af  ett  öfvermått  af  vatten,  brast 
och  utgöt  en  dylavin,  som  förstörde  400  meter  af  en  lands- 
väg, ett  hus  och  8  hektar  ängar.  Andra  liknande  katastrofer 
omtalas  från  den  3  januari  1853  (Enaghmore)  och  1867  (GUn 
Castle  hills,  Belmullet,  Erris,  grefskapet  Mayo).  Den  14  de- 
cember 1870  kl.  9  i.  m.  frambröt  dyn  ur  en  3.6 — 4.5  m  hög 
torfvägg  i  en  mosse  8  km  nordost  om  Castlereagh  i  grefskapet 
Roscommon  på  vattendelaren  mellan  åarna  Suck  och  Owenna- 
Foreesha,  och  bildade  en  ström  med  drifvande  flasor  af  växt- 
täcket, hvilken  göt  sig  i  Sucks  bädd  och  följde  den  9 — 11 
km,  utfyllande  floden  och  svällande  3  meter  öfver  broarna 
samt  förstörande  62  hektar  kulturland.  I  mossen  bildade  sig 
en  800  m  lång  ränna  af  6  m  djup. 
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Äter  ett  anmärkningsvärdt  utbrott  timade  den  i  oktober 
il^/^.  En  starkt  hvälfd  torfmosse  4.8  km  öster  om  Dunniore 
i  grefskapet  Galway,  hvars  vattenöfverskott  af  ån  Carrabel 
föres  tili  Dunmore-åti,  var  mot  ån  Carrabel  afverkad  i  7 — 9  m 
höga  torfväggar  ända  ned  till  det  under  liggande  gruset.  Från 
denna  skärning  tog  utbrottet  sin  början  och  detta  så  ljudlöst, 
att  en  jordbrukare  i  sitt  potatisland  strax  invid  ej  märkte 
o^ot,  innan  han  hade  dyströmmen  alldeles  nära  sig.  Ström- 
men rörde  sig  till  en  början  ganska  snabbt,  men  senare  i  11 
dygns  tid  mycket  långsamt  genom  Dunmore-åns  dal,  hvarvid 
den  förstörde  3  hus  och  betäckte  120  hektar  land  med  ett 
\Å  m  djupt  lager  af  dyn.  I  mossen  uppstod  en  kitteldal  af 
400  m  tvärmått,  som  genom  en  6 — 7.5  m  djup  ränna  mynnade 
ut  mot  utbrottstället.  Kitteldalens  ränder  voro  genomdragna 
af  koncentriska,  dyfyllda  sprickor. 

I  samma  trakt,  mellan  byarna  Moor  och  Baslick,  inträfifade 
den  25  januari  1883  ett  nytt  tor fmosseut brott.  Mossen  hade 
uppsvällt  i  följd  af  långvariga  regn  och  höjde  sig  ansenligt  på 
midten.  Plötsligt  brast  det  sega  mosstäcket  och  med  en  ha- 
stighet af  22  cm  i  sekunden  frambröt  en  slamström  mot  syd- 
väst till  ån  Suck,  förstörande  3  hus  och  öfvertäckande  i  600 
hdctar  land  med  ett  dylager  af  4.5  m  djup.  Den  31  januari 
fortsattes  utbrottet. 

Den  30  januari  1883  begynte  mossen  v'\A  Newtownforbes 
i  grefskapet  Longford  vandra,  ^covering  turf  and  potatoes**. 

Från  den  27  januari  till  den  I  februari  1 890  finnes  ett  ut- 
brott antecknadt  på  vattendelaren  på  Slieve  Aughty  bergen  vid 
Loughatorik  North  i  grefskapet  Galway,  c.  90  m  öfver  sjön 
fialliniough  lake,  i  hvilken  mossen  har  aflopp  genom  en  bäck. 
Genom  en  klipptröskel  delas  mossen  i  en  öfre  28  hektar  stor 
afdelning  och  en  nedre  af  6  hektars  vidd,  den  senare  med  ett 
litet  träsk.  Efter  ett  snöfall  inträfifade  plötsligt  töväder  den  24 
januari,  och  den  27  började  den  undre  afdelningen  röra  sig,  brista 
opp  och  tömma  sitt  träsk.  Tre  dagar  senare  öppnade  sig  den 
öfre  afdelningen,  och  en  3 — 4.5  m  djup  ränna  med  randsprickor 
oppkom  i  densamma.    Slamströmmen  vältade  sig  1.8  m  djup  i 
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Ballinlough,    som   blef   nästan   helt  fylld   med  torf,  växtmatta, 
trärötter  och  annat. 

Dungiven-mossen  i  grefskapet  Londonderry  (Irland),  en 
sluttande  mosse  med  5®  lutning,  brast  den  9  augusti  1895  och 
utsände  en  dyström  af  en  kvart  engelsk  mils  längd,  som  för- 
störde  ett  hus.  Afven  efter  det  härvid  bortrunna  materialet 
bildade  sig  en  rännformig  fördjupning  i  mossen. 

Från  Falklandsöarne  äro  tvänne  torfmosseutbrott  beskrifna. 
Det  första  inträffade  den  29  november  1871,  således  under 
dessa  trakters  sommar.  Kort  efter  midnatt  väcktes  en  invå- 
nare i  Stanley  Harbour  på  ostkusten  af  hundskall.  Han  trodde, 
att  en  ko  hade  kommit  i  trädgården,  och  fann  huset  till  flere 
fots  höjd  omgifvet  af  en  svart,  rinnande  torfmassa.  Denna  kom 
från  en  kulle  med  en  hastighet  af  1.7—2  m  i  sekunden.  I  öfre 
delen  af  torfmossen  lågo  hopar  af  torfkokor  om  hvarandra  på 
en  sträcka  af  ^/^  km  och  en  stor  fördjupning  kantades  af  vat- 
tenfyllda  sprickor.  En  hel  vecka  arbetade  man  fåfängt  på  att 
utdika  mossen  för  att  förebygga  nya  olyckor.  Dikena  fylldes 
genast  af  den  grötiga  massan.  Den  2  juni  1886,  Falklands- 
öarnes  vinter,  fick  samma  mosse  ett  par  hundra  meter  västli- 
gare ett  nytt  utbrott.  En  90  m  bred  och  3.6 — 4.5  m  djup 
ström  af  dy  och  vatten  välte  plötsligt  ned  i  staden  och  ham- 
nen och  blockerade  husen.  En  gammal  man  och  ett  barn 
förlorade  lifvet. 

Alla  dessa  torfmosseutbrott  hafva  försiggått  utan  att 
framkalla  någon  större  uppmärksamhet  eller  föranleda  någon 
närmare  undersökning  af  vetenskapens  målsmän.  Men  den  28 
december  1896  inträffade  åter  på  Irland  en  katastrof,  som 
kostade  flere  människor  lifvet.  Den  kunde  icke  undgå  att 
påkalla  en  officiell  undersökning,  och  det  är  med  ledning  af 
Dublin  Society  s  komit  es  rapport  dr  Friih  gifver  en  utförligare 
beskrifning  öfver  händelsens  förlopp,  hvilken  vi  här  följa. 

Gneevgullia-  eller  Knocknageeha-moss^n  nordväst  om 
Killarney  i  grefskapet  Kerry  är  i  360  hektar  stor  och  ligger 
på  vattendelaren  mellan  Blackwater-ån  i  öster  och  Ownacree- 
ån  i  väster,  hvilken  senare  utfaller  i  Killarneysjön.  Mossen 
ligger    233   m   öfver  hafvet  och  är  omgifven  af  c.  20  m  höga 
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odlade  kullar.  Den  är  en  äkta  torfmosse,  hvars  midt  höjer 
ag  2  m  öfver  ränderna.  Den  täta,  mjuka  hvitmossemattan  är 
Juivudsakiigen  bildad  af  Sphagnum  rubellum  och  bär  ett  fält- 
skikt af  Krica  tetralix,  Calluna  vulgaris,  Scirpus  csespitosus, 
Moiinia  varia,  Narthecium  ossifragum  m.  m.,  men  inga  Erio- 
phonim  vaginatum,  Andromeda  polifolia  och  Oxycoccus  pa- 
liistris.  Mellan  tufvoma  finnas  talrika  bara  dyfläckar  och 
puttar  med  Sphagnum  cuspidatum  var.  plumosum.  Mossen 
afvattnas  endast  i  ringa  grad  genom  torfgrafvar  i  nordöstra 
ändan  och  något  mera  i  den  sydvästra,  där  en  våt  ådra  genom- 
drar mossen  och  fortsätter  i  Carraundulkeen  Streamlet,  en 
bibäck  till  Ownacree-ån.  I  denna  genomfuktiga  ända  af  mosr 
sen  funnos  1.2 — 3  m  höga  torf tagsväggar,  så  blöta,  att  de 
sällan  höllo  sig  hela.  I  slutet  af  december  hörde  trak- 
tens inbyggare  underbara  ljud,  hvilka  skrämde  dem  så,  att 
präst  måste  efterskickas  att  bedja  för  dem.  Natten  mot  den 
28  var  stormig  och  starka  regnskurar  föUo.  Många  människor 
vakade  och  andra  blefvo  väckta  af  de  hemlighetsfulla  ljuden. 
Mycket  bullersamma  kunde  de  emellertid  icke  hafva  varit,  ty 
mr  Mac  Sweeney  sof  ostördt  hela  natten  i  Quarry  Lodge 
900  m  nedanför  mossen,  och  familjen  Donelly,  400  m  nedanför 
mossen,  öfverraskades  i  sömnen  af  dyströmmen  och  drunknade. 
Mdlan  kl.  2  och  3  på  natten  brast  mossen  och  ur  torftags- 
v^^ame  frambröt  en  vattenrik  torfdyström,  som  tog  vägen 
genom  Carraundulkeens  däld  med  ett  fall  af  2®,  insvepte  famil- 
jen Donellys  gård,  dränkte  dess  8  mänskliga  inbyggare,  hvilka 
sedermera  återfunnits  nakna  i  dyn,  samt  gårdens  boskap,  och 
tog  med  sig  alla  byggnaderna.  I  verkliga  fall  af  svart  dy  stör- 
tade strönomen  från  stenbrott  till  stenbrott,  till  dess  den  2.1 
km  från  mossen  utgöt  sig  i  Ownacree-åns  dal.  På  ett  ställe 
utvidgade  den  sig  här  till  en  800  m  lång  och  540  m  bred 
shoisjö.  Efter  6  km  nådde  strömmen  Beheenagh-åns  fåra, 
änmi  med  en  mäktighet  af  1.8  m  och  9 — 15  m  bredd.  Först 
efter  17  km  lopp  stannade  dymassan,  1.7  km  från  Killamey- 
sjön.  Strömmen  var  späckad  med  rötter  af  björk  och  tall  och 
bar  stora  och  små  stycken  af  mossens  växttäcke  på  sin  yta 
Den  smög  fram   nästan   ljudlöst,  så  att  flere  människor  blefvo 
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öfverraskade  af  den  och  måste  rädda  sig  genom  fönstren»  men 
den  hade  dock  på  vissa  ställen  så  stor  hastighet,  att  den 
förmådde  utgräfva  en  ränna  af  1.8  m  djup.  Den  fortfor  med 
några  afbrott  att  rinna  i  fem  dygn.  An  minskades  den,  än 
svällde  den  till,  då  nya  partier  af  mossen  gåfvo  vika  under  ett 
buller,  som  liknade  åskans  eller  kanonernas  dån.  Den  8  januari 
1 897  var  slamströmmen  redan  så  torr,  att  man  kunde  gå  öfver 
den.  Efter  utbrottet  fann  komiten  i  torftagsprofilen  vid  Car- 
raundulkeens  källa  en  200  m  vid  bresch,  mynningen  till  en  trång* 
ränna,  som  ledde  in  till  utbrottshärden,  en  oval  skålformig, 
8.4  m  djup  sänka  af  i  400  m  längd  och  i  000  m  bredd  med 
talrika  slamfyllda  randklyftor.  Redan  första  dagen  middags- 
tiden hade  mossen  upphört  att  vara  hvälfd,  och  de  diken,  som 
i  nordvästra  ändan  varit  gräfda  för  att  afvattna  den  mot 
Blackwater-ån,  hade  fått  lutning  mot  utbrottstället. 

En  utförlig  diskussion  af  de  här  beskrifna  torfmosseut- 
brotten  leder  dr  Friih  till  följande  slutsatser. 

Torfmosseutbrotten  äro  i  glidande  rörelse  försatta  jord- 
massor (^slides",  »»slips'^),  icke  eruptioner,  som  skulle  fram- 
kallats af  någon  plötsligt  verkande,  stötande,  underjordisk  kraft. 
Två  af  exemplen  äro  verkliga  jordras  och  i  ett  fall  med- 
ryckes  en  del  af  en  mosse,  då  en  moränsjö  urtappar  sig.  Stun- 
dom kunna  äfven  torfmosseträsk  flöda  öfver  och  medföra  fint 
torfslam.  De  öfriga  fallen  äro  verkliga  torfras  („bogslides") 
af  framrullande,  vattenrika  fytogena  massor.  Vanligtvis  inträflRar 
raset  i  den  nedre  ändan  af  en  torfmosse  vid  början  af  en  dal. 

Vanligen  är  utbrottet  en  produkt  af  många  faktorer. 
Torfmossens  sammansättning  kan  underlätta  eller  förhindra 
fenomenet.  Alpernas  torfmossar  äro  ofta  starkt  lutande,  men  de 
hafva  aldrig  utbrott,  emedan  deras  torfmassa  är  stadigt  hoptråck- 
lad  af  starrgräsens  rötter  och  jordstammar.  Men  de  irländska 
mossarne  bestå  nästan  uteslutande  af  Sphagnum ;  intet  finnes  som 
håller  ihop  massan.  En  höggradig  torfvandling  i  mossens  dju- 
pare delar  gör  den  äfven  mera  rörlig  och  mera  egnad  att 
upptaga  stora  massor  vatten.  En  stor,  länge  fortgående  neder- 
börd, som  fyller  mossarne,  så  att  de  svälla  upp  som  vatten- 
fyllda    svampar,    en   mulen  himmel,  som  hindrar  solstrålningen 
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och  hämmar  afdunstningen,  samt  en  jämn  temperatur  med  mild 
vinter,  som  hindrar  mossarne  att  frysa,  alla  dessa  egenskaper 
hos  klimatet  befordra  i  hög  grad  torfmosserasen,  om  de  ej 
rent  af  äro  viUkor  för  deras  uppkomst.  Hvarje  naturlig  eller 
af  människan  åstadkommen  skada  på  torfmossens  ränder,  såsom 
torftagen,  kan  gifva  anledning  till  ett  utbrott,  där  mossens 
inre  byggnad  och  klimatet  tillåta  fenomenet.  Att,  såsom  man 
trott,  jordbäfnlngar,  plötsligt  frambrytande  af  källor  eller  för- 
kastningar skulle  orsakat  torfmosseutbrott,  har  alldrig  blifvit 
bevisadt,  ehuru  möjligheten  af  dessa  orsaker  är  tänkbar.  Ej 
hdler  har  företeelsen  något  att  göra  med  slamvulkanernas 
utbrott. 

På  grund  af  de  klimatiska  betingelserna  kan  man  vänta 
att  finna  torfmosseutbrott  äfven  i  några  andra  trakter  än  på 
Irland,  i  Skottland,  i  Englands  västra  bergtrakter  och  på  Falk- 
landsöame.  Sådana  äro  västra  sidan  af  Nya  Zelands  sydö, 
Eldslandet  och  västra  sidan  af  Patagonien  samt  Drottning 
Charlottas  öar  och  andra  delar  af  Britiska  Columbias  skärgård. 
ÄUa  dessa  trakter  äro  dock  så  ofullständigt  undersökta,  att 
inga  verkligt  iakttagna  fall  från  dem  kunna  anföras.  Företeel- 
sen har  emellertid  en  icke  ringa  geologisk  betydelse,  i  det 
genom  torfskreden  lager  af  torf  och  landväxtlämningar  för- 
flyttas till  andra  trakter  från  dem,  där  de  bildats,  till  och  med 
ut  i  hafvet,  hvarför  ingalunda  hvarje  fossilt  torflager  får  utan 
vidare  pröfning  anses  ligga  in  situ.  Dr  Fruh  rekommenderar 
därför  dessa  företeelser  till  närmare  studium  än  hvad  hittills 
kommit  dem  till  del. 

R.  Hult. 


De  nyaste  undersökningarna  öfver  korallrefven. 

Efter  R,  Langenbeck  i  Geografische  Zeitschrift, 

Atollerna  i  Stora  oceanen  voro  i  senare  hälften  af  1700- 
talet   företeelser   af  en  ny  art,  hvilka  i  allt  högre  grad  väckte 
forskarenes    undran,   ju    närmare   man  lärde  känna  dem.     Man 
insåg  redan  då,  att  de  voro  verk  af  de  små  koralldjuren.     Då 
man  sedermera  fann  att  dessa  djur  icke  kunna  lefva  på  större 
djup  än  några  få  tiotal  meter,  men  att  atollerna  resa  sig  bråd- 
brant från  djup  af  ej  blott  hundradetal,  utan  i  många  fall  från 
tusental   meter,   föreföll  korallrefvens  uppkomst  högeligen  gåt- 
full.    Det   var  Charles  Darwins  snille  förbehållet  att  finna  den 
rätta   vägen   till  en  lösning  på  gåtan.     Såsom  ung  deltog  han 
i    Beagles    världsomsegling   åren  1 83 1 — 36  och  fick  då  tillfälle 
att   studera   korallrefven    i   Stora   oceanen  och  Indiska  hafvet. 
Han  ansåg  icke  atollerna  väsentligt  olika  de  korallref,  som  så 
allmänt   förekomma    invid   kusterna   i  den  varma  zonen.     Han 
uppställde   tre   klasser  af  korallref     Ktistrefven  bekläda  hafs- 
bottnen    omedelbart    invid   stränderna.      Barriärrefzfen   åtfölja 
stränderna   på   något   afstånd,   afskilda   från  landet  genom  en 
öppen   vattenränna,    ofta  af  många  kilometers  bredd.     Mellan- 
former   mellan    dessa  två  klasser  äro  allmänna.     Vissa  barriär- 
ref  omgifva  ensamma  öar  och  holmar.    De  likna  då  fullkomligt 
atoller  eller    tingref  med    en  holme  inne  i  lagunen.     De  sist- 
nämnda refven  äro  åter  ringformiga  kalkbankar,  som  icke  sluta 
sig  till  något  land. 

Darwin  kom  till  den  öfvertygelsen,  att  de  tre  klasserna  af 
korallref  utveckla  sig  ur  hvarandra.  Han  påpekade,  att  de 
förekomma  i  skilda  trakter,  medan  vissa  branta  kuster  i  den 
varma   zonen   alldeles  sakna  korallref.     Polynesien  är  en  värld 
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af  atoller  jämte  n^ra  med  barriärref  ooikransade  vulkaner. 
Indiska  oceanen  är  likaledes  rik  på  atoller.  Kring  Nya  Hol- 
land och  Nya  Kaledonien  sträcka  sig  väldiga  barriärref.  Väst- 
iodien  saknar  atoller  och  har  mest  kustref.  Sydamerikas  kuster 
iro  nästan  helt  och  hållet  fria  från  ref.  Denna  fördelning  af 
refven  är  en  följd  af  deras  uppkomstsätt. 

Då  korallerna  begynna  bygga  vid  en  strand,  bygga  de 
ett  kustref^  som  utbreder  sig  från  strandbrädden  till  det  största 
djup,  på  hvilket  djuren  trifvas,  det  är  till  40  eller  50  meter. 
Refvet  blir  således  bredt  på  en  flack  strand,  smalt  på  en  brant 
Om  stranden  bibehåller  sig  oförändrad,  är  korallernas  arbete 
siut,  när  de  yttersta  djuren  på  refvet  hunnit  bygga  upp  till 
ha&ytan.  Men  om  landet  långsamt  sjunker,  kunna  korallerna 
i  refvets  yttre,  mot  hafvet  vända  rand  bygga  vidare  uppåt. 
De  resa  sålunda  en  vall  på  randen  af  refvet.  Denna  vall  un- 
danhåller näringen  för  djuren  närmare  stranden,  ty  koralldju- 
rens näring  kommer  med  hafsvågen  från  oceanens  vidder.  Dess- 
utom utsättas  de  mellan  vallen  och  stranden  instängda  djuren 
ior  andra  faror.  Det  stillastående  vattnet  innanför  vallen  för- 
orenas af  från  landet  nedsköljdt  slam,  och  korallerna  fordra 
rent  vatten.  De  dö  därför  bort  och  refvets  inre  delar  upphöra 
att  växa.  Sålunda  uppstår  mellan  vallen  och  stranden  en 
strandlagiin,  och  kustreivet  är  förvandladt  till  ett  barriärref 
dier  vallref.  Från  Nya  Holland  och  Nya  Kaledonien  kände 
Darw'in  flere  bevis  på  att  landet  är  stadt  i  sjunkande  eller  ny- 
ljen varit  det.  Därför  kunde  det  ej  vara  annorlunda,  än  att 
deras  kustref  måste  öfvergå  till  vallref.  Beträffande  Sydame- 
rikas kuster  hade  han  själf  kunnat  samla  vittnesbörd  om  att 
de  under  senaste  tid  varit  stadda  i  stigande.  På  en  snabbt 
stigande  kust  förmå  korallerna  alls  icke  bygga  ref;  därför  sak- 
nas sådana  där.  Däremot  anser  Darwin  Stora  oceanens  botten 
vara  ett  stort  sänkningsområde.  Där  omkransas  vulkanöarna 
af  vallref  och  då  de  sjunka  så  djupt,  att  deras  toppar  för- 
svinna under  hafs3^n,  förvandlas  refven  till  atoller.  Endast 
korallrrfskransen  står  kvar  som  en  vård  omkring  öns  graf 

3enna  snillrika  teori  bief  snart  allmänt  antagen,  sedan 
<len  .merikanske  geologen  Dana  på  grund  af  omfattande  un- 
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dersökningar  i  Polynesien  kommit  till  samma  åsikt.  Den  har 
ännu  många  varma  anhängare  och  anföres  i  nästan  alla  geolo- 
giska och  geografiska  läroböcker.  Men  i  slutet  på  i86o-talet 
framträdde  ett  par  tviflare,  tyskarne  Semper  och  Rein,  hvilkas 
erfarenhet  från  Palau-  och  Bermudaöarna  icke  stämde  öfver- 
ens  med  teorin.  Då  den  berömda  Challengerexpeditionen  åren 
1 872 — 76  företog  sin  forskningsresa  kring  jorden,  blefvo  korall- 
refven  föremål  för  mycket  omsorgsfulla  undersökningar,  och 
ledaren  af  dessa,  John  Murray,  kom  till  den  öfvertygelsen,  att 
Darwins  korallrefsteori  var  ohållbar. 

Murray  ansåg,  att  sänkning  af  hafsbottnen  icke  är  en  nöd- 
vändig förutsättning  för  bildningen  af  atoUer.  Han  hade  sett 
sådana  äfven  i  haf,  där  man  kunde  bevisa,  att  ingen  sänkning 
under  senare  tider  pågått.  Och  han  hade  sett  upphöjda  ref 
tillsammans  med  atoUer.  Han  framställde  därför  en  ny  teori 
för  korallrefvens    bildning,   grundad   på  sina  egna  iakttagelser. 

Challengerexpeditionens  djuphafsundersökningar  hade  åda- 
galagt att  kolsyrehalten  i  hafsvattnet  ansenligt  tilltager  mot 
djupet.  På  de  största  djupen  finnas  alls  inga  kalkaflagringar, 
emedan  det  starkt  kolsyrehaltiga  vattnet  upplöser  de  kalk- 
fragment som  sjunka  till  dessa  djup,  nämligen  skelett  och  skal 
af  hafsdjur.  Afven  i  instängda  vikar  och  laguner  ökas  kol- 
syrehalten, hvarför  äfven  i  dem  kalkstenen  är  utsatt  för  frät- 
ning  och  upplösning.  Om  koraller  bygga  vid  en  någorlunda 
brant  strand,  erhålla  alla  djuren  på  refvet  tillräcklig  näring 
och  rent  vatten  och  bygga  då  ett  kustref.  Men  om  stranden 
är  långgrund,  så  erhålla  blott  djuren  vid  refvets  yttre  rand 
sitt  fulla  behof  af  näring  och  friskt  vatten.  Djuren  närmare 
stranden  dö  bort,  och  den  döda  kalkstenen,  som  de  efterläm- 
nat, angripes  af  det  kolsyrehaltiga  lagunvattnet  och  föres  bort 
genom  öppningarna  i  refvets  rand,  de  så  kallade  lagunkana- 
lema.  Sålunda  uppstår  ett  vallref  utan  strandens  sjunkning. 
Bygga  korallerna  på  en  bank  ute  i  hafvet,  så  få  åter  de  ko- 
raller, hvilka  lefva  utmed  ränderna  af  banken,  den  mesta  nä- 
ringen. De  öka  sig  snabbare  och  bygga  en  ringvall,  som  allt 
fullständigare  utestänger  näringen  för  kamraterna  inne  på  ban- 
kens   centrala    delar,   ju   närmare    ringvalien   nalkas    hafsytan. 


/ 
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Snart  befinna  sig  de  instängda  i  samma  belägenhet  som  mel- 
laa  vaUrefvet  och  fastlandsstranden.  De  befinna  sig  i  en  lagun» 
(fit  hafvets  bränning  icke  når,  men  där  vinden  hopar  korall- 
saod  och  stoft  af  strandväxter  från  ref  vet.  De  dö  och  det 
koisyrerika  lagunvattnet  fräter  bort  deras  byggnadsverk  och 
ftrdjiipar  lagunen.  Så  uppstår  en  atoll  utan  hafsbottnens 
sänkning. 

Murray  påpekade,  att  atoUema  vanligen  ej  äro  cirkel- 
runda, utan  utdragna  i  hafsströmmens  riktning  och  att  deras 
tiltväxt  visat  sig  vara  starkast  på  den  mot  strömmen  och  den 
lidande  vindriktningen  vända  sidan.  Han  ansåg,  att  de  otaliga 
atoilema  i  Stora  oceanen  uppkommit  på  topparna  af  under- 
laisvulkaner,  hvilkas  bräckliga  byggnad  hafsvågen  med  lätthet 
kunnat  nedbryta  just  till  det  djup  under  vattenytan,  på  hvilket 
koralierna  bäst  trifvas.  Refvens  förvånande  branthet  till  stort 
(^p  förklarar  han  därmed,  att  vulkanen  endast  upptill  kan  få 
en  mantel  af  nedrasade  korallblock,  som  vågorna  lösbrutit  från 
refiret,  emedan  de  block,  som  falla  till  större  djup,  upplösas  af 
ha&vattnets  kolsyra.  Där  åter  lagunen,  som  mångenstädes 
faäiider,  är  djupare  än  korallerna  kunnat  trifvas,  finner  han  att 
dhiren  ej  begynt  bygga  direkt  på  vulkantoppen,  utan  på  en 
bank  af  skalen  efter  snäckor,  musslor  och  andra  djur,  hvilka 
trifvas  på  större  djup  och  hvilkas  lämningar  hopats  i  lager 
ölver  lager,  till  dess  de  nått  upp  i  de  refbyggande  koraller- 
nas zon,   eller  ock  att  vulkanen  haft  en  mycket  djup  krater. 

Murray  tycktes  hafva  öfvertygande  skäl  för  sin  teori. 
Den  väckte  därför  ett  stort  uppseende.  Talrika  forskare  be- 
gynte  egna  korallrefven  de  noggrannaste  undersökningar.  Skäl 
framdrogos  för  Darwins  och  for  Murrays  teori  och  en  mycket 
liflig  strid  utspann  sig.  Guppy  berättade  1886  från  Salomon- 
6ama,  att  han  där  sett  upphöjda  atoUer,  Santa  Anna  och  Ma- 
laupaina,  med  vulkaniska  toppar  till  kärna  med  mantlar  af 
pteropod-  och  foraminifärslam  och  ett  upphöjdt  barriärref  på 
ön  Alu,  likaledes  stående  på  ett  underlag  af  vulkanisk  berg- 
art med  ett  täcke  af  foraminifärslam.  Dessutom  hade  han 
tyckt  sig  finna,  att  tvärt  emot  Darwins  uppfattning  korall- 
djuren icke  tåla  den  starkaste  bränningen,  hvarför  atoUer,  som 
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nå  upp  till  hafsytan,  måste  antagas  hafva  blifvit  höjda,  men  icke 
sänkta.  Han  slöt  sig  således  till  Murrays  teori.  AL  Agassiz  kom  i 
Västindien  till  samma  resultat  {1885).  Men  den  åldrige  Dana 
tog  (1885  och  1889)  äter  kraftigt  till  ordet,  försedd  med  nya 
iakttagelser.  Han  omtalade  bland  annat,  att  man  vid  brunns- 
borrning på  ön  Oahu  (Sandwichöarna)  ännu  på  150  meters 
djup  genomträngt  otvetydig  korallkalk  med  igenkänliga  läm- 
ningar af  refkoraller.  Således  skulle  korallerna  här  uppbyggt 
en  bergmassa  från  ett  vida  betydligare  djup  än  det,  som  utgör 
gränsen  för  deras  lifsvillkor.  Det  var  tydligt,  att  hafsbottnen 
sjunkit  under  deras  arbete. 

Samtidigt  (1889)  utkom  tredje  upplagan  af  Darwins  „On 
the  structure  and  distribution  of  coral  reefs*^  med  ett  tillägg 
af  professor  G.  Bonney,  hvari  denne  underkastade  de  nyare 
arbetena  i  ämnet  en  granskning.  Han  uttalade  sig  på  det  be- 
stämdaste  mot  möjligheten  af  att  de  djupa  lagunerna  och  la- 
gunkanalerna skulle  kunnat  uppkomma  genom  kalkmassans 
upplösning.  Som  bevis  anförde  han  bland  annat  korailön  Ma- 
samarhu  i  Röda  hafvet.  Dess  ref  sträcker  sig  66  m  från  ön 
nästan  i  lågvattnets  nivå,  har  så  till  90  m  från  stranden  en  af- 
sats  af  c.  20  m  djup,  hvarifrån  randen  med  ens  stupar  till  nå- 
got mer  än  150  m  djup  på  115  m  afstånd  från  stranden. 
Omedelbart  från  foten  af  denna  stupa  uppstiger  en  annan 
korallrefsvall  till  78  m  under  hafsytan  c.  123  m  från  öns  strand, 
så  att  en  trång,  djup  ränna  skiljer  detta  yttre  ref  från  det  inre. 
Det  yttre  refvet  är  åter  helt  smalt.  Dess  yttre  rand  stupar, 
med  en  afsats  på  200  m  djup,  ned  till  360  m  djup  på  180  m 
från  öns  strand,  till  en  yttre,  trång  ränna,  som  åter  210  m 
från  stranden  omges  af  ett  ref,  hvars  krön  befinner  sig  270  m 
under  hafsytan.  Det  yttersta  refvet  sluttar  någorlunda  brant 
utåt.  Annu  450  m  från  ön  finner  man  korallmassa  på  450  m 
djup.  Här  har  tydligen  ett  korallref  upprepade  gånger  varit 
stadt  i  så  snabbt  sjunkande,  att  korallerna  icke  förmått  hålla 
jämna  steg  med  bottnens  rörelse,  utan  dogo  bort  på  de  yttre 
vallarna,  medan  nya  kolonier  anlades  närmare  stranden. 

Samma  år  utkom  ännu  ett  viktigt  verk  af  professor  Heil* 
prin,    behandlande   Bermudaöarna.     Afven  han  ställer  sig  obe- 
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tB^dt  på  Darwins  sida.  Han  ansåg  sig  för  Bermudaöarnas 
hUdning  böra  antaga  tre  rörelser  hos  hafsbottnen,  en  sänkning, 
hvarvid  den  ursprungliga  ön  försvann  och  korallerna  uppbyggde 
en  atoll  kring  dess  graf,  en  höjning,  hvarunder  stora  massor 
kalksand  kunde  bildas  och  hopa  sig  till  ansenliga  höjder,  och 
en  ny  sänkning,  h  vilken  tillåtit  hafsbränningen  att.  angripa  dessa 
höjder  af  löst  hopkittad  korallsand  och  utskära  brådbranta 
strandklintar  i  dem. 

Bennudaöarne  bestå  nämligen  af  en  c.  37  km  lång  och 
20  km  bred,  till  största  delen  under  lågvattennivån  nedsänkt 
atoU,  som  kröner  en  bergtopp  af  1800 — 2600  m  höjd  öfver 
den  omgifvande  oceanbottnen.  Endast  några  fä  trånga  kanaler 
leda  in  i  lagunen.  Denna  genomdrages  af  några  undervattens- 
ref,  hvilka  dela  den  i  skilda  bassiner.  Dessa  åro  mycket 
grunda,  högst  25  m  djupa.  På  den  sydöstra  sidan  höjer  atol- 
len  sig  ur  vattnet,  bildande  mer  än  150  öar,  holmar  och  skär, 
af  hvilka  7  tämligen  stora.  Dessa  öar  bestå  helt  och  hållet  af 
till  klitter  hopad  och  af  regnvattnet  hopkittad  korallkalksand. 
Många  bland  klitterna  nå  öfver  50  m  höjd  och  en  iio  m.  Ut 
emot  hafvet  stupa  de  i  lodräta  väggar,  fantastiskt  utgräfda  af 
bränningen. 

Diskussionen  fortsattes  de  närmast  följande  åren  hufvud- 
sakl^en  i  tidskriften  ^Nature*^,  hvarefter  frågan  upptogs  på 
British  Association  for  the  advancement  of  science  1 893.  Dar- 
wins teori  försvarades  af  professorerna  Sollas,  Banney  och 
Subbing  och  bekämpades  af  Hickson,  Rothpletz,  Gilbert  Bourne 
och  sir  Howorth.  I  ett  afseende  voro  båda  partierna  ense, 
nämligen  därom,  att  Murray  öfverskattat  hafsvattnets  förmåga 
att  upplösa  kolsyrad  kalk.  Bourne  framhöll,  att  han  vid  mät- 
ning af  lagunens  djup  på  atoUen  Diego  Garcia  i  Chagosgrup- 
pcn  funnit  den  en  famn  grundare  än  Moresby  fann  den  1837. 
Den  hade  således  icke  blifvit  fördjupad  genom  bottnens  upp- 
lösning, utan  tvärtom  påiylld.  Att  lagunernas  igenfyllning  med 
korallsand  från  refvet  försiggår  snabbare  än  kalkens  upplösning 
i  hafsvattnet,  därom  vittnar  den  omständigheten,  att  korallsand 
vanligen  bildar  lagunernas  botten. 
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Motståndarne  till  Darwins  teori  ansågo  äfven,  att  atoUerna 
utåt  hafva  mindre  branta  sluttningar  än  Darwin  förmodat.  Han 
har  visserligen  själf  anfört  exempel  på  ofantligt  branta  refsock- 
lar,  såsom  Keelingöns,  där  lodet  2  ooo  m  från  stranden  ej 
nådde  botten  på  2  i6o  m  djup,  således  ^med  sidor  brantare 
^än  på  den  tvärbrantaste  vulkankägla*^,  och  hans  anhängare 
erinrade  om  Masamarhu  och  Bermudaöarna.  En  af  förkäm- 
parne  för  Murrays  teori,  amiral  Wharton,  medgaf  äfven  att 
några  enstaka  atoUer  hafva  mycket  branta  sluttningar,  och  han 
gaf  själf  som  exempel  Macclesfieldbanken  i  det  kinesiska  Nan> 
haj,  hvilken  i  5 1  ^  vinkel  sluttar  ned  till  i  260  meter,  Dartref- 
vet  i  Korallhafvet,  hvars  sluttning  har  64®  vinkel  till  360  m 
djup,  samt  Bougainvillerefvet  i  samma  haf,  som  går  lodrätt 
ned  till  108  m,  därefter  med  76®  medellutning  till  234  m  och 
med  53^  lutning  därifrån  till  450  m«  Men  sådana  fall  ansågos 
för  undantag.  Diskussionen  ledde  som  vanligt  icke  till  enig- 
het, men  åsikterna  närmade  sig  hvarandra  och  ömsesidigt  med- 
gafs  af  flertalet  forskare,  att  vallref  och  ringref  kunna  upp- 
komma ej  blott  i  sjunkande  områden  utan  äfven  i  stigande 
och  stillastående. 

En  svår  stöt  hade  emellertid  Murrays  teori  fått,  då  man 
kommit  till  klarhet  om  att  hafsvattnet  icke  förmår  fördjupa 
lagunerna  genom  upplösning  af  deras  kalkbotten.  För  att  for- 
klara  de  djupare  lagunernas  uppkomst  utan  tillhjälp  af  sänk- 
ning skulle  erfordrats  en  utredning,  huruvida  icke  refbyggande 
koraller  kunna  trifvas  på  större  djup,  än  man  dittills  förmodat. 

Undersökningar  härom  anställdes  åren  1888,  1892  och 
1893  af  Basset-Smithy  på  Macclesfieldbanken,  hvilken  dessa  år 
noggrannt  kartlades  af  engelska  djuphafsexpeditioner.  Deima 
bank  ligger  på  15®  24' — 16®  ic/  N  bredd  samt  113®  45'— 
115®  E  Grw.  Den  är  150  km  lång  i  NE — SW  och  70  km 
bred  och  bär  på  hela  sin  rand  ett  undervattensref,  som  når 
upp  till  16 — 27,  på  ett  ställe  till  endast  ii  m  under  hafsytan. 
Några  djupare  rännor  genomskära  ringrefvet  och  leda  in  i  la- 
gunen, hvars  djup  växlar  mellan  73  och  88  m  med  ett  grund 
af  9  m  djup.  Bankens  yttre  sluttningar  äro  brantast  åt  söder, 
0,9   km    från   refvet    är    djupet    275  m,  i,9  km  från  detsamma 
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550  m  och  på  6,5  km  afstånd  2  oio  m,  hvilket  gör  en  medel- 
kning  af  20®.  Afven  i  öster  och  väster  äro  sluttningarna 
branta,  men  norrut  sluttar  den  så  långsamt,  att  djupet  når  blott 
400  m  .18,5  km  från  refvet.  Basset-Smith  tillskrif^rer  denna 
låi^samma  sluttning  verkan  af  en  stark  hafsström  från  sydväst, 
som  omspolar  banken  och  aflagrar  det  af  bränningen  lösgjorda 
kalkstoftet  på  läsidan. 

På  denna  bank  funnos  refbyggande  koraller  på  alla  djup 
anda  till  90  meter.  Förutom  Alcyonarior  och  Hydroider, 
bnlka  icke  bidraga  till  refbyggnaden,  anträffades  41  arter  ko- 
raller, däraf  29  på  djup  mellan  46  och  64  meter,  27  i  ännu 
(^pare  vatten.  Anda  till  90  meters  djup  trifdes  Seriatopora, 
Favonia^  Leptoseris,  Montipora  och  Stylophora.  Dessa  släkten 
halva  emellertid  en  fin  och  bräcklig  förgrening.  De  mera  mass* 
tbraiiga,  kraftigare  refbyggama,  Madrepororna  och  Astraeoma, 
tiääias  endast  enstaka  under  36  meter.  För  öfrigt  är  refvet 
på  stora  sträckor  sammansatt  af  annat  än  refkoraller:  af  kalk- 
alger, Alcyonarior  samt  skal  af  annelider,  moUusker  och  kru- 
staceer.  I  den  vidsträkta  lagunen  har  vågen  kraft  att  ständigt 
bearbeta  sand  och  kalkblock,  så  att  korallifvet  där  blir  in- 
skränkt till  enskilda  punkter. 

Hår  hade  Basseth-Smith  nu  funnit  en  storartad  anlägg- 
lUDg  till  en  atoll,  hvilken  ännu  ej  hunnit  växa  upp  till  hafs* 
ytan  och  hvars  bas  bar  lefvande  koraller  på  90  meters  djup. 
Att  refkoraller  kunde  lefva  på  så  stort  djup  måste  bero  af 
Kioafaafvets  höga  värme,  vid  ytan  under  flere  månader  gående 
app  öfver  31  *  C,  och  af  den  starka  hafsströnmien,  som  med- 
£r  en  ovanligt  riklig  mängd  plankton  (drifvande  mikroskopiska 
organismer). 

Däremot  hafva  inga  iakttagelser  bekräftat  Guppys  åsikt, 
att  refkorallerna  icke  skuUe  tåla  det  starkaste  vågsvallet.  De 
kompaktaste  arterna  Astraea  trifvas  just  bäst  i  bränningen  en- 
I^  många  forskares  samstämmiga  vittnesbörd,  och  mellan  de 
niaktiga  stockarna  finna  mera  greniga  former  ett  godt  skydd. 
Sålunda  omtalar  Ortmann  från  Afrikas  östra  kust  yppiga  stoc- 
kar af   Madrepora,   Pocillopora,   Hydrophora  och  Coeloria  in- 
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mängda  bland  bränningszonens  massiva  i — 2  m  höga  och  3 — 4 
m  vida  klumpar  af  Goniastra^a  retiformis. 

Den  tidigare  gällande  åsikten,  att  koralldjuren  kunde  bygga 
stockar  blott  på  klippgrund,  har  af  nyare  undersökningar  blif- 
vit  vederlagd.  Holländaren  Sluiter,  som  studerat  refven  i  Java- 
hafvet,  har  funnit  nyanlagda  korallstockar  på  de  småstenar, 
hvilka  i  vulkantrakter  alltid  äro  utströdda  i  hafsslammet.  På 
pimstensstycken  frän  Krakatoas  utbrott  i  augusti  1883  fann 
han  1885  Madreporor  med  7  cm  långa  grenar  och  Montiporor, 
som  bildat  öfverdrag  af  i  kvdm  ytvidd.  Genom  sin  vikt  sjunka 
sådana  korallstockar  ned  i  dyn  och  få  sålunda  ett  stadigt  fäste. 
Borrningar  på  korallön  Onrust  ådagalade  att  dess  20  m  mak- 
tiga  klippa  är  7  m  insänkt  i  hafsbottnens  slam.  Denna  intres- 
santa iakttagelse  leder  tanken  på  sannolikheten  för  att  de 
större  korallrefven  i  Stora  och  Indiska  oceanerna,  om  de  stå 
på  topparna  af  underhafsvulkaner,  genom  sin  massa  måste 
småningom  hoptrycka  och  undantränga  de  skiktade  vulkaner- 
nas lösa  tuff  och  sålunda  bringas  att  sjunka.  Därigenom  biefve 
det  omtvistade  förhållandet  förklaradt,  att  så  många  ref  höja 
sig  från  större  djup  än  det,  på  hvilket  refbyggarna  kunna 
lefva. 

Allt  mera  har  man  äfven  begynt  erkänna  den  stora  del 
andra  organismer  taga  i  korallrefvens  byggnad.  Lika  som  på 
Macclesfieldbanken  har  man  på  talrika  andra  ställen  i  Ost-  och 
Västindien  sett  sträckor  af  refven  väsentligen  bildade  af  kalk- 
alger (NuUiporer)  samt  skal  af  krustaceer,  musslor  och  snäckor. 
Särskildt  lärorika  i  detta  afseende  äro  enligt  AL  Agassiz  un- 
dersökningar Bermudaöarna,  där  refkorallerna  befinna  sig  vid 
sin  yttersta  nordgräns  och  därför  icke  trifvas  så  väl  som  när- 
mare ekvatorn.  Madreporor  saknas  helt  och  hållet,  och  fler- 
städes ersättas  korallerna  fullständigt  af  serpulor,  hydroider 
och  nuUiporer,  så  att  man  på  sådana  ställen  alls  icke  kan  tala 
om  korallref. 

Men  också  där  korallstockarna  äro  hopade  i  de  tätaste 
massor,  deltaga  andra  organismer  kraftigare  än  man  kunnat 
föreställa  sig  i  refvets  bildning.  De  otaliga  hålorna  och  gån- 
garna mellan  stockarna  äro  befolkade  af  ett  myllrande  lif,  zoo- 
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h^ccms  synnerliga  ögonfägnad.  Prof.  Kukenthais  beskrifning 
på  detta  lif  finnes  anförd  i  denna  tidskrift,  sid.  45 — 46.  Wal- 
tkr  fann  vid  undersökningen  af  refven  vid  Sinaihalfön,  att  en- 
ikst  Vs  ^f  massan  består  af  korall,  resten  af  kalksand,  och  han 
kommer  senare  på  grund  af  sina  studier  i  Palks  sund  till  det 
resultatet,  att  refbildningen  egentligen  beror  af  korallstockarnas 
fcrmåga  att  uppfånga  och  kvarhålla  den  genom  bränningen 
alstrade  kalksanden.  Med  honom  äro  A/.  Ag-asszz  och  Saville- 
Knit  ense  därom,  att  de  greniga  korallsläktena  Madrepora, 
Podllopora  och  Millepora  just  af  denna  orsak  äro  snabbare 
refbyggare  än  de  massiva  släktena  Astraea  och  Mseandrina 
od  de  föga  greniga  arterna  af  släktet  Porites. 

Det  i  refvets  hålor  samlade  kalkslammet  jämte  resterna 
af  den  rika  djurvärlden  hopcementeras,  såsom  redan  Darwin 
odi  Dofta  framhållit,  genom  kalk,  som  hafsvattnet  upplöst  och 
åter  utialler.  Därigenom  kan  ref  klippan  förvandlas  till  en 
kristallinisk  kalksten,  i  hvilken  man  blott  med  svårighet  upp- 
tkker  spår  af  organiska  bildningar.  Men  äfven  riktigheten  i 
denna  iakttagelse  har  af  nyare  forskare  betviflats.  Då  frågan 
bar  en  stor  betydelse  för  den  rätta  uppfattningen  af  forna  geo- 
Ic^iska  perioders  mäktiga  marina  kalkstensförekomster,  har  den 
blifvit  föremål  för  en  förnyad  granskning.  SavUleKent,  utfor- 
sbren  af  Stora  Barriärrefvet  utanför  Queenslands  kust,  har 
spccielt  egnat  uppmärksamhet  åt  den  och  kommit  till  den  slut- 
atsen,  att  korallerna  i  och  för  sig  icke  förmå  bygga  något  ref. 
Med  undantag  af  en  smal  zon  med  lefvande  koraller  bestå  ref- 
ven därstädes  uteslutande  af  kalkspillror,  ordnade  och  sam- 
naahopade  af  ström  och  tidvatten  och  hopkittade  genom  ke- 
nuskt  utfälld  kalk  till  stenmassor,  hvilkas  inre  struktur  växlar 
oellan  den  finkornigaste  kalkstens  och  det  gröfsta  konglome- 
rats. Endast  enstaka  splittror  af  kalkstenen  förråda  genom 
inre  former,  att  de  härstamma  från  en  korallstock  eller  en  fora- 
fflinifir.  Enligt  Saville-Kents  åsikt  försiggår  materialets  cemen- 
tering  endast  i  de  öfversta  skikten,  där  det  med  kalklösning 
Mättade  hafsvattnet  vid  ebbtid  afdunstar  under  den  intensiva 
solstrålningen  och  så  tvingas  att  utfälla  kalken.  I  Moretonviken 
fenas  talrika    stockar    af   refkoraller,    Madrepora,  Porites  och 
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Psammoseris,  men  de  hafva  ej  förmått  bilda  ref,  emedan  vatt- 
nets afdunstning  där  i  den  södra  tempererade  zonen  ej  är  till- 
räckligt intensiv  att  utfälla  kalken.  Han  påpekar,  att  sten- 
koraller  förekomma  både  långt  inne  i  de  tempererade  trakterna 
och  på  betydande  djup  utan  att  dock  ref  där  bilda  sig.  Ref- 
bildningen  på  djupet  hindras  mindre  genom  svårigheten  for 
kalkkarbonatet  att  utfalla  ur  vattnet  än  genom  frånvaron  af 
bränning  och  tidvatten,  som  kunde  utfylla  korallstockarnas  hå- 
ligheter  med  kalkgrus.  Af  dessa  iakttagelser  har  Saville-Kent 
dragit  den  något  djärfva  slutsatsen,  att  korallref,  som  befinna 
sig  under  den  lägsta  ebbgränsen,  äro  sjunkna. 

Att  Stora  Barriärrefvet  uppvuxit  under  en  långsam  sänk- 
ning, därför  uppräknar  han  fem  bevis.  För  det  första  ligga 
alla  större  afbrott  i  refvet  framför  mynningarna  till  Queens- 
lands mest  betydande  floder,  ehuru  dessa  mynningar  nu  äro 
så  aflägsnade  från  refvet,  att  flodernas  strömfåra  ej  mera  når 
fram  till  det.  För  det  andra  visar  kusten  inga  tecken  på  en 
höjning,  men  väl  sticka  granitholmar  upp  i  kustlagunen  såsom 
tecken  på  sjunket  land.  Lagunens  djup  är  för  det  tredje  fler- 
städes större  än  det,  på  hvilket  refkoraller  kunna  bygga;  det 
djupaste  stället  mäter  170  m.  För  det  fjärde  finnas  utanför 
barriärrefvet  atoUer,  sådana  som  Great  Detached  Reef  och 
Jule's  Detached  Reef  med  laguner  af  36 — 55  meters  djup  och 
skilda  från  barriärrefvet  genom  rännor  af  180  och  250  meters 
djup.  För  det  femte  bevisar  faunan  på  Tasmanien  och  Nya 
Guinea  att  dessa  öar  ännu  i  sentertiär  tid  varit  förenade  med 
Nya  Holland  och  först  senare  genom  landsänkning  afskilts 
därifrån. 

Agassiz,  som  ännu  senare  besökt  Stora  Barriärrefvet,  har 
i  hufvudsak  kommit  till  samma  slutsatser,  som  Såville-Kent. 
Lika  som  denne  fann  han  på  själfva  refvet  tecken  på  en  all- 
deles ny,  obetydlig  höjning  (Saville-Kent  0,3—0,6  m,  Agassiz 
3  m),  men  måste  dock  på  grund  af  kustlagunens  djup  antaga 
en  allmän  sänkning,  så  mycket  hellre  som  han  fann  lagunens 
vatten  grumladt  af  stora  massor  blått  lerslam  från  fastlandet, 
hvilka  under  tidernas  lopp  måste  hafva  bildat  en  ansenlig  af- 
lagring  och  uppgrundat  lagunen. 
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Korallrefven  i  Torres  sund  hafva  blifvit  undersökta  af 
HaddoHy  Sailas  och  Cole.  Tre  rader  holmar  sträcka  sig  tvärs 
öiver  sundet.  Den  västligaste  består  af  granit,  diorit  och 
aadra  ^mla  bergarter  och  tyckes  utgöra  en  fortsättning  på 
Nya  Hollands  berg.  Den  mellersta  raden  består  blott  af  låga 
korallöar,  och  i  den  östra  höja  sig  några  utslocknade  vulka- 
ner. Dessa  hafva  ur  sina  kratrar  uppkastat  block  af  korall- 
kalk  och  därmed  bevisat,  att  de  genombrutit  sjunkna  korall- 
bankar äldre  än  vulkanbergen.  Refven  äro  branta  mot  norr 
och  öster,   från  hvilka  väderstreck  tidvattenströmmen  kommer. 

Tvärtom  fann  Kramer^  som  studerat  refven  kring  Samoa- 
öama,  att  de  mot  vind  och  ström  öppna  sidorna  hafva  en 
låz^  utsträckt  så  kallad  fot,  en  nedanför  ebbnivån  utbredd  slut- 
tande abrasionsplatta,  vid  hvars  öfre  rand  den  lefvande  korall- 
zonen  sväller  upp  skyddad  af  denna  vågbrytare.  I  lugna  bukter 
och  i  lä  for  stormen  befunnos  Samoarefven  däremot  brådbranta, 
aåstan  utan  fot.  Langenbeck  förklarar  olikheten  därmed  att 
Torressundets  ref  byggas  hufvudsakligen  af  massiva  former, 
Samoaöarnas  af  greniga  och  bräckUga. 

Reiven  kring  dessa  öar  äro  för  det  mesta  utpräglade 
kustref.  Små  barriärref,  delvis  sjunkna,  finnas  utanför  strand- 
refven  vid  öama  Upolu  och  Tutuila.  Längst  i  öster  ligger  en 
atoU,  Rose-ön. 

Ar  1896  fann  amiral  Wharton  på  ^Penguins"  expedition 
464  km  sydväst  om  Ellice-öarna  fyra  bankar,  hvilkas  jämna 
ytor  nådde  44 — 48  m  under  hafsytan  och  voro  omkransade  af 
lefvande  korallrefsringar  till  26 — 36  m  under  ytan.  Amiralen 
?ar  öfvertygad  om  att  han  här  såg  begynnelsen  till  atöUer, 
anlagda  på  vulkantoppar,  hvilkas  krön  hafvets  bränning  ned- 
rifvit  och  utjämnat,  nyfödda  syskon  till  de  otaliga,  som  nå 
upp  öfver  Stora  oceanens  yta. 

Författaren  i  Geogr.  Zeitschrift  sammanfattar  därnäst  un- 
dersökningarna från  fyra  korallrefsområden,  hvilka  mycket  likna 
livarandra,  nämligen  Bataviavikens,  undersökta  af  Sluiter, 
Palksundets,  utforskade  af  Walther^  refven  vid  Dar-es-Salaam 
i  tyska  Ostafrika,  Ortmanns  forskningsfält,  samt  refven  vid 
Vera    Cruz   i  Mexico,  studerade  af  Heilprin.    Det  sistnäumda 
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området  tyckes  vara  stationärt,  de  andra  visa  tydliga  spår  af 
höjning.  Blott  tvänne  slag  af  ref  finner  man  på  dessa  kuster, 
nämligen  dels  smala  kustref  med  ganska  brant  fall  vid  den 
yttre  randen,  dels  breda,  flacka  ref,  som  sträcka  sig  långt  ut 
irån  kusten  och  slutta  lindrigt  åt  alla  sidor.  Detta  senare  slag^, 
som  icke  ingår  i  Darwins  system,  har  af  de  särskilda  författame 
erhållit  olika  namn.  Vi  vilja  med  Heilprin  kalla  dem  fläckref 
såsom  mera  betecknande  än  Ortmanns  „Flachseerifte"  och 
Walthers  ^pelagische  Riffe**.  På  branta  stränder  bildas  kust- 
refven,  på  långgrunda  fläckrefven.  De  senares  yta  är  svagt 
buktad.  Ofta  är  den  upphöjd  vid  ränderna  i  följd  af  den  rik- 
ligare tillförseln  af  näring.  Men  förekomsten  af  lefvande  korall- 
stockar inne  på  refytan  och  den  där  fortgående  refbildningen 
tala  bestämdt  emot  allmängiltigheten  af  Murrays  teori  om 
lagunernas  uppkomst.  Vid  Barbados,  som  håller  på  att  höja 
sig,  har  kring  södra  ändan  enligt  Jukes-Brozims  och  Harrisons 
undersökningar  ett  barriärref  vuxit  upp  på  en  afsats  af  36 
meters  djup,  omslutande  ett  kustref,  som  vuxit  upp  till  vat- 
tenytan. 

Därefter  återkommer  förf.  till  AL  Agassiz  mångåriga  korall- 
refsforskningar.  Efter  att  tidigare  hafva  undersökt  refven  kring 
Yucatan  och  Florida,  har  han  under  de  senaste  åren  offentlig- 
gjort aihandlingar  om  sina  forskningar  på  Sandwichöarna, 
Bahamaöarna  och  Bermuda.  Han  anser  de  två  sistnämnda 
ögrupperna  samt  korallkalkbildningama  på  Sandwichöarna  helt 
och  hållet  danade  af  kalksand,  som  vinden  hopat  och  regnvatt- 
net hopkittat.  De  innehålla  allmänt  landsnäckor  och  äro  genom- 
dragna af  rör,  hvilka  fordom  togos  för  serpularör,  men  hvilka 
visat  sig  bildade  af  konkretioner  kring  landväxters  rötter. 
Dessa  sandmassor  äro  af  vinden  uppdrifna  på  Bermuda  till 
no  m,  på  Bahama  (Cat-ön)  till  120  och  på  ön  Mauis  östra 
sida  (Sandwich)  ända  till  240  m  öfver  hafvet.  De  äro  därför 
starkt  utsatta  för  erosion  och  genomdragna  af  djupa  klyftor. 
Jämte  dessa  stelnade  klitter  finnas,  isynnerhet  på  Bermuda, 
drifvor  af  lös  korallsand,  hvilka  fortfarande  vandra  och  insvepa 
de  äldre  Sandbergen.  Inga  spår  af  verklig  landhöjning  kunde 
på    dessa    öar   iakttagas,    icke    ens    på   Maui,  ehuru  på  andra 
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Sandwichåar  en  recent  höjning  af  8  m  kunnat  påvisas.  Dessa 
höga  vulkanöar  hafva  i  äldre  och  nyare  tider  träffats  af  väx- 
lande nivåförändringar  åtföljda  af  vulkanutbrott,  så  att  växel- 
hgring  mellan  korallkalk  och  tuff  ej  år  någon  sällsynthet  på 
dem.  Sänkningar  hafva  så  nyligen  inträffat,  att  palmstammar 
huva  stå  i  vattnet,  där  slätten  vid  Kalapanu  på  södra  stranden 
af  Havaji  visar  spår  att  hafva  sjunkit  1 5  meter.  A  andra  sidan 
visar  en  upplyftad  150  meter  mäktig  korallkalkbank  på  ön 
Oabu,  att  en  ansenlig  höjning  där  föregåtts  af  en  sänkning, 
onder  bvilken  refvet  kunnat  växa  till  denna  mäktighet.  För 
närvarande  kantas  Sandwichöarne  blott  på  de  södra  och  västra 
stränderna  af  smala  kustref.  De  andra  sidorna,  som  träffas  af 
passaden,  vattnas  af  så  starka  ijällbäckar,  att  korallerna  van- 
trifvas  på  deras  klippstränder. 

Att  Bermudaöarna  varit  underkastade  sjunkning  under 
ionevarande  geologiska  period  ådagalägges  af  ett  fynd  på 
Irekndön.  Vid  brunngräfning  har  man  där  funnit  ett  lager 
rödmylla  med  upprättstående  stubbar  af  bermudacedern  (Juni- 
perus barbadensis)  på  14  meters  djup  under  nuvarande  låg- 
vattenyta. I  Hamilton-hamnen  har  man  11  meter  under  hafs- 
ytan  paträflfat  en  stalaktit-grotta,  ett  nästan  lika  säkert  tecken 
på  sänkning.  Ögruppen  har  således  med  visshet  hållit  på  att 
^unka  under  innevarande  jordperiod.  Därvid  har  hafvet  brutit 
IQ  i  dalarna  och  nedrifvit  största  delen  af  korallsandbankarna. 
Men  tillika  hafva  korallerna  återkommit  och  beklädt  de  yttersta 
med  ett  skyddande  öfverdrag,  så  att  de  kunnat  bilda  den 
reiirii^,  som  bildar  ögruppens  omkrets.  Agassiz  fann,  att  de 
lefvande  delarna  af  refvet  blott  bilda  ett  tunt  öfverdrag  på 
eo  klippa  af  kalksand.  Han  anser  således  i  motsats  mot  Heil- 
prin,  att  man  ej  behöfver  antaga  någon  särskild  tidigare  sank- 
aiBg  för  att  förklara  atollringens  uppkomst.  Hans  åsikt  om 
ögruppens  uppkomst  är  den,  att  på  dess  bank  uppvuxit  ett 
korallref,  som  under  så  lång  tid  gifvit  våg  och  vind  material 
for  tillverkning  af  korallkalksand,  att  refvet  omsider  blifvit 
iörvandladt  till  en  ö  af  böljande  sandhöjder.  Denna  o  begynte 
^Dnka  och  sjunker  ännu.  Hafvet  grep  in  i  dalarna  och  bort- 
svämmade större  delen  af  öns  yta,  gräfvande  djupa  rännor  för 
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tidvattnets  kommande  och  gående.  Korallerna  byggde  emeller- 
tid vidare  och  försvarade  den  försvinnande  öns  bräddar.  I 
norr  och  nordost  sjönko  de  dock  under  hafsytan  och  förvand- 
lades till  ett  undervattenref,  men  i  söder  och  sydväst,  från 
hvilka  håll  vind  och  ström  komma  med  varmt  vatten  och  rik- 
lig näring,  lyckades  korallernas  försvar  bättre,  så  att  dessa 
delar  af  den  forna  ön  ännu  kvarstå  som  holmar  med  ansenliga 
höjder. 

På  Bermudaöarnas  stränder,  mest  på  de  södra,  fann 
Agassiz  ett  slags  små  sirliga  atoUer,  lämpliga  att  hemföras 
som.  praktstycken  för  niuseerna.  De  äro  ej  större  än  20 — 150 
cm  i  tvärmått  och  hafva  hufvudsakligen  blifvit  byggda  af  Ser- 
pula-arter.  Grunden  till  en  sådan  atoU  utgöres  af  fordom  vind- 
hopad  och  hopkittad  kalksand,  enskilda  små  klippor,  som 
stuckit  upp  ur  vattnet.  Bränningen  har  angripit  dessa  klippor 
och  brutit  ned  dem  stycke  efter  stycke  i  vattenbrynet.  Men 
efterhand  som  de  blifvit  afskurna,  hafva  Serpula-arterna  och 
andra  kalkafsöndrande  djur  beklädt  den  porösa  kalksandstenen 
med  ett  skyddande  lager.  Omsider  har  blott  ett  sista  stycke 
af  klippans  öfver  vattnet  befintliga  del  stått  kvar.  Allt  mer 
har  dess  bas  angripits  och  smalnat.  Slutligen  har  det  afbru- 
tits  och  bortsköljts  af  en  stormvåg.  En  sårbar  punkt  har 
sålunda  uppstått  midt  på  plattan.  Denna  har  varit  ett  nytt 
falt  för  vågornas  angrepp.  Begynnande  därifrån  hafva  de 
urhålkat  allt  mera  af  plattans  yta  och  sålunda  skapat  en  skål- 
formig lagun  omkransad  af  de  frodigast  närda  och  kraftigast 
kämpande  serpulorna.  Det  är  en  bild  i  smått  af  hela  Bermu- 
dabankens  historia. 

Bahamaöarna  äro  uppbyggda  på  en  vidsträckt  bank,  en 
fortsättning  af  det  lågland,  som  mellan  AUeghanybergen  och 
Atlanten  sträcker  sig  från  kap  Hatteras  till  Florida.  Denna 
bank  stupar  mot  Atlanten  mycket  brant  till  4  000  och  5  000 
meters  djup.  Också  mot  den  nära  4  000  m  djupa  rännan  norr 
om  Haiti  och  östra  delen  af  Cuba  är  sluttningen  tvär.  Längre 
västerut  blir  rännan  mot  Cuba  grundare  och  bankens  sluttnin- 
gar svagare  och  i  väster  genomdrages  den  af  Floridasundets 
8 — 900  m  djupa  ränna.    Agassiz  delar  Bahamaöarna  i  följande 
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grapper.  i:o  Fullständigt  nedsjunkna  bankar,  belägna  längst 
i  öster:  Navidadbanken,  Silverbanken  och  Mouchoir-carré-ban- 
ken.  2:0  Bankar  liknande  atoller  med  en  lagun  omgifven  af 
ha]£aiånfoniiigt,  lågt  land;  de  sluta  sig  till  läget  närmast  de 
föregående:  Caicosbanken  och  Crookedbanken.  3:0  Cay-Sal- 
banken  längst  i  väster,  ett  mellanting  mellan  de  sjunkna  och 
de  atollartade  bankarna.  4:0  Oar,  intagande  nästan  hela  krö- 
net af  sina  bankar,  från  hvilka  de  höja  sig  mest  på  de  östra 
ränderna:  Watling,  Rumcay,  Conception,  Samana,  Mariguana, 
Stora  och  Lilla  Inagua  samt  Hogstyatollen.  5:0  Sammansatta 
banker,  hvilka  intaga  ösvärmens  nordvästra  del:  Stora  och 
liDa  Bahamabanken.  De  östra  bankerna  äro  åtskilda  genom 
djopa  rännor.  Afven  Providencekanalen,  som  skiljer  Stora  och 
LOla  Bahamabankarna  från  hvarandra,  når  ett  djup  af  700  meter. 
Agassiz  anser,  att  alla  dessa  bankar  i  senare  tid  sjunkit,  de 
västra  90  m,  de  östra  betydligt  mera,  och  anför  bland  andra 
bevis  för  sjunkningen  förekomsten  af  vinddanad  kalksand  i 
öames  jord  långt  under  hafvets  nuvarande  nivå. 

Dessa  öars  uppkomst  öfverensstämmer  enligt  Agassiz  med 
Beimudaoamas.  På  tektoniska  veck  i  jordskorpan  afsatte  sig 
skaJdjurslåmningar  till  dess  oceanbottnen  nådde  så  högt,  att 
korallerna  kunde  börja  sitt  arbete.  Då  uppväxte  korallref, 
hvilka  gåfvo  material  till  sanddrifvor,  och  dessa  öfvertäckte 
omstder  stora  delar  af  bankarna.  Sedan  följde  sänkningen  och 
hafvets  inträngande  mellan  sandhöjdema,  hvilka  genom  bran- 
lungens  verksamhet  upplöstes  till  otaliga  holmar  och  skär. 
Att  detta  skett  under  nu  rådande  vindförhållanden  framgår 
däraf,  att  de  höga  sandryggarna  stryka  i  NW — SE  och  äro 
brantast  och  högst  i  holmarnas  nordöstra  delar^  som  mottaga 
det  första  angreppet  af  passadvinden.  Lefvande  korallstockar 
och  fläckref  förekomma  rikligt  på  sanmia  af  bränningen  piskade 
aida  af  öama.  Den  västra  sidan  af  Stora  Bahamabanken^  som 
G^er  i  la  for  passaden,  är  däremot  blottad  på  korallref  och 
bildar  en  vidsträckt  flacka  af  mergel  och  korallsand,  Kurrican 
fiats  med  blott  några  famnars  djup.  De  lefvande  refven  äro 
föga  mäktiga  och  bilda  blott  ett  ytUgt  öfverdrag  på  de  ned- 
^unkna  kalksandstensklippoma. 
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En  enda  atoU  flnncs  i  Bahaaiagruppen,  nämligen  den  iilla 
Hogstyriff.  Dess  längd  är  9  km,  dess  bredd  5. s  km.  Mot 
passaden  vänder  den  en  300  m  bred  strimma  lefvande  korall, 
från  hvars  yttre  rand  den  sluttar  i  :  3.1.  Mot  öster  utbreder 
den  en  korallbetäckt  undervattenslätt  af  ett  par  kilometers 
vidd.  I  söder  sluttar  refvets  rand  I  :  2,7.  Det  omsluter  en 
lagun  med  djup  intill  12  meter.  Enstaka  ksrallstockar  växa 
på  dess  med  kalksand  och  skalskärfvor  betäckta  botten.  Agas- 
sis anser,  att  den  uppkommit  pä  samma  sått  som  Bermuda- 
öamas  Serpula-atoller. 

Agassiz  sammanfattar  sina  åsikter  om  refvens  uppkomst 
därhän,  att  de  hufvudsakligen  bestå  af  sand,  som  bränningen 
tillverkat,  vinden  omlagrat  och  regnvattnet  sammankittat  till 
en  porös  sandsten.  De  egentliga  korallblockbildningarna  blifva 
aldrig  mer  än  ett  tunt  öfverdrag  i  sandbankarnes  vattenbryn. 
Bankarnas  former  bero  af  den  underliggande  hafsbuttnens  be- 
skaffenhet. Höjningar  och  sänkningar  spela  därvid  en  under- 
ordnad roll.  Han  belyser  sin  uppfattning  med  ytterligare 
exempel  Frän  Ambergris  cay  till  inre  ändan  af  Honduras- 
viken  sträcker  sig  parallelt  med  kusten  af  britiska  Honduras 
ett  bariärref,  i  smått  mycket  likt  Queenslands  stora  barriär. 
Enskilda  atoller  ligga  utanför  detsamma.  Landet  innanför  är 
lågt  och  jämnt,  men  några  låga  bergryggar  stryka  parallelt 
med  kusten.  Skulle  detta  låga  land  träBäs  af  en  lindrig  sänk- 
ning, så  skulle  strandlinjen  draga  sig  tillbaka  mot  väster,  Chetu- 
malviken  blefve  lagun  för  ett  nytt  barriårref  och  det  nuvarande 
refvet  skulle  upplösa  sig  i  enskilda  småref  och  atoUer. 

Vidare  har  Agassiz  tillsammans  med  Hill  undersökt  de 
upphöjda  refven  på  Cuba.  Längs  hela  norra  och  sydöstra 
stränderna  finnas  sådana  i  terrasser  4 — 5  öfver  hvarandra.  Den 
:rsta  terrassen,  6 — 10  m  öfver  hafvet,  består  allt  igenom 
ydlig  korallkalk  rik  på  igenkänliga  stockrester  af  nu  lef- 
le  arter.  I  de  öfre  terrasserna,  hvilka  nu  nå  ända  till  350 
ifver  hafvet,  är  kalkstensmassan  omvandlad  på  det  satt 
n  beskrifvits  till  en  finkornigt  kristallinisk  bergart,  i  hvil- 
spåren  af  organismer  blifvit  utplånade.  Dem  vill  Agassiz 
för  marina  kalkbankar  bildade  af  skaldjur,  emedan  några 
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af  dem  nå  en  alit  för  ansenlig  mäktighet  for  att  hafva  kunnat 
vara  korallers  verk.  Vid  el  Yunque  är  själfva  kalkbankens 
säktighet  350  m.  Agassiz  har  ej  sett  den,  men  Crosbyy  som 
(ndersökt  den,  anser  den  och  alla  kalkterrassema  på  Cuba  for 
korallref. 

Afven  på  Små  Antillerna  äro  höjda  korallref  allmänna. 
De  noggrrannast  kända  äro  de  på  Barbados,  som  undersöktes 
af  Jukes-JBrowne  och  Harrison,  Som  bekant  är  Barbados  ingen 
vulkanö.  Den  är  låg  och  dess  grund  utgöres  af  veckade  och 
ahraderade  sandstenar  och  lerskifTer  från  krittiden,  öfverlagrade 
af  ganimaltertiära  marina  sediment.  Men  sex  sjundedelar  af 
do  äro  ytterst  betäckta  af  korallkalk  i  terrasser  och  platfor- 
mer,  som  likt  trappsteg  höja  sig  öfver  hvarandra  med  en  mäk- 
t^het  af  3 — 30  meter.  Genom  borrning  har  man  funnit  en 
största  mäktighet  af  70  m  hos  dessa  kalkklippor.  De  äro 
{bma  strandref,  som  uppstått  och  dött  i  den  mån  ön  höjt  sig 
öfver  hafvet.  On  har  således  en  gång  i  slutet  af  krittiden  stått 
öfver  hafvet,  sedan  blifvit  abraderad  af  den  gammaltertiära 
transgressionen  och  så  ånyo  höjt  sig,  hvarvid  korallerna  fått 
Tddtaga  med  sitt  verk. 

En  något  liknande  historia  tyckes  den  af  Oldltam  och 
Uster  undersökta  ön  £ua  bland  Tongaöama  hafva  genomlef- 
vat  On  består  af  tvänne  terrasser.  Den  öfre  når  180  m  öfver 
hafvet,  men  i  en  topp  till  310  m.  Den  nedre  terrassens  höjd 
är  105  m.  På  öns  västra  sida  äro  de  två  terrassernas  ränder 
2—3  km  aflägsnade  från  hvarandra  och  på  några  stållen  skilda 
genom  en  insänkning.  På  östra  sidan  äro  afsatserna  helt  smala 
och  stupa  brant  mot  hafvet,  hvilket  .brutit  en  bränningsklint  i 
stranden.  Den  öfre  terrassen  består  af  en  rödbrun,  kompakt 
kalksten,  rik  på  foraminifarer.  Där  erosionen  trängt  djupast 
in  i  dess  sidor,  kommer  vulkanisk  bergart  i  dagen,  utvisande 
att  ön  har  en  vulkan  till  kärna.  V^id  stränderna  ligga  stora 
massor  af  block  af  ett  konglomerat,  i  hvilket  korallkalk  och 
vulkanisk  bergart  äro  blandade  om  hvarandra.  Oldham  och 
Lister  anse,  att  vulkanen  till  en  början  stått  helt  och  hållet 
»der  vatten,  men  så  nära  ytan,  att  refbyggande  foraminifarer 
och   koraller   förmått  slå  sig  ned  på  den.    Därpå  höjdes  den 
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på  jämförelsevis  kort  tid  ungefär  90  meter,  hvarefter  följde  en 
lång  hvilotid,  under  hvilken  den  andra  terrassen  bildades  jämte 
insänkningen  eller  lagunen  mot  den  öfre  terrassen.  En  andra 
höjning  har  lyftat  äfven  den  lägre  terrassen.  Att  denna  höjning 
ännu  i  senaste  tider  försiggått  ryckvis  antydes  af  de  tvänne 
strandlinjer,  som  bränningen  inskurit  i  klipporna  nära  vatten- 
brynet. 

Men    i    det  sist  anförda  fallet  lika  som  i  så  mänga  före- 
gående  förblir    det  oklart,   huruvida  de  mäktiga  kalkbankarna 
allt  igenom  äro  uppbyggda  af  koraller  eller  om  korallerna  endast 
bildat  en  omklädnad  kring  bankar,  danade  af  andra  organismer 
eller  af  vinden.     Därmed  sammanhänger  den  fortfarande  olösta 
frågan,  huruvida  Stora  oceanens  atoller  uppkommit  under  ocean- 
bottnens  sjunkande    och   sålunda  stå  med  sina  rötter  på  stort 
djup,    såsom    Darwin   antagit,    eller    om  de  blott  äro  en  ytlig 
klädnad  på  underhafstoppar  af  annat  ursprung,  såsom  Murray 
tror.    För  att  slutgiltigt  lösa  dessa  frågor  utsände  Royal  Society 
i  London   år    1896   en   expedition   under   professor  Soilas  till 
EUice-öarna.    Han  skulle  på  atollen  Funafuti  anställa  bergborr- 
ning  till  det  största  djup  han  kunde  nå.     På  atollens  hufvudö 
utfördes    tvänne   borrningar,   den  första  nära  lagunens  sandiga 
strand,    den    andra   vid   utsidan  alldeles  invid  kustplatformens 
rand   i    fast   korallberg.     Vid  den  första  borrningen  inträngde 
borren  till  40.5  meter,  först  9.6  m  genom  sand,  så  25.5  m  genom 
fast   korallberg,    därefter   återigen   genom   sand  med  enskilda, 
inbäddade   korallblock.     Borrhålet   fylldes  af  sandmassor,  som 
icke    kunde   fäs    ut  med  sandpump,  i  det  ständigt  nya  ström- 
made  in   vid   pumpningen.     Det   blef  därför  omöjligt  att  fort- 
sätta.    Vid  den  andra  borrningen  kom  man  blott  till  21.6  me- 
ter,   däraf  de   första    13.5   genom   korallkalkberg   med  talrika 
hålrum,   därefler   genom  sand  med  enstaka  korallblock.     Äter 
afbröts  arbetet  genom  sandens  hejdlösa  inträngande  i  borrhålet. 

Funafutirefvets  yttre  rand  är  på  vindsidan  genomsatt  af 
djupa  sprickor,  hvilka  utåt  stå  vidöppna,  så  att  refvet  upplöser  sig 
i  enskilda  pelare.  Mot  landsidan  slutas  sprickorna  upptill  af 
Milleporastockar,  men  fortsättas  sannolikt  på  djupet,  emedan 
ett   midt  på  hufvudön  befintligt  träsk  genom  djupa  hål  står  i 
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förbindelse  med  hafvet.  Hela  refvet  liknar  således  en  svamp, 
h\'ars  porer  dels  äro  öppna,  dels  fyllda  med  sand.  Denna  sand 
består  mest  af  lämningar  efter  foraminifärer  och  kalklager,  mindre 
af  kalkfragment.  En  terrass  längs  stränderna  visade,  att  refvet 
i  senaste  tid  höjt  sig  i  .2  meter.  Tillika  kunde  man  märka,  att 
denna  höjning  föregåtts  af  en  ganska  betydande  sänkning. 
Darlör  talar  lagunen,  hvilken,  oaktadt  den  småningom  utfylles, 
äonu  har  ett  djup  af  36 — 55  meter,  samt  framför  allt  atoUens 
mycket  branta  yttre  begränsning.  Från  refranden  faller  den 
nämligen  med  75 — 80®  vinkel  till  ett  djup  af  256  m.  Därefter 
följer  till  477  m  en  vackert  konvex  sluttning.  På  större  djup 
aitager  lutningsvinkeln  småningom.  Man  kan  knappast  betvifla, 
att  den  brådbranta  stupan  tillhör  själfva  refvet  och  den  kon- 
vexa  sluttningen  betecknar  underlaget.  Om  ock  sålunda  ett 
n>tt  intressant  bidrag  till  kännedomen  om  korallrefven  erhölls, 
kunde  Sollas  dock  icke  lösa  hufvudfrågorna.  Men  han  skulle 
i  år  ånyo  upptaga  verket. 

På  lösningen  af  korallrefproblemet  beror  afgörandet  af  en 
vikt^  geologisk  tvistefråga,  nämligen  om  den  rätta  tolkningen 
af  de  väldiga  kolosser  af  fossilfri  eller  nästan  fossiltom  kristal- 
linisk  kalksten  och  dolomit,  hvilka  i  flera  geologiska  formatio- 
ner afbryta  den  regelbundna  sträckningen  hos  de  marina  lagren 
af  skiffrar  och  fossilrika  kalkstenar.  Som  ståtliga  borgruiner 
höja  sig  dessa  klippor  stundom  hundratals  meter  öfver  de  omr 
gifvande  lägre  bergen.  De  mest  beryktade  och  mest  under- 
bara äro  Tyrolens  dolomitalper.  v,  Richthofen  och  Mojsiso- 
witsch  hafva  förklarat  dem  för  korallref  från  Triastiden,  men 
under  de  senaste  åren  har  detta  efter  förnyad  granskning  blif- 
vit  bestridt  af  Roihpletz  och  miss  Ogilvie, 

R.  Hult. 


Skildringar  ur  pueblofolkens  konstlif. 

Af  Yrjö  Him. 

Inledning. 

Den  konsthistoriska  forskning,  som  genom  studium  af  de 
vilda    och    barbafiska    folkens    yttringar    söker   härleda  sig  till 
den  estetiska  utvecklingens  allmänna  lagar,  har  tilsvidare  häm- 
mats   och    försvårats    af  många    ogynnsamma  omständigheter. 
Det   har    närmast    galt  att  finna  uppkomstvilkoren  for  de  tidi- 
gaste   ornamenten,    de    enklaste   sångerna    och   de   mest  oför- 
medlade   danserna.     Men    det   är   tydligt,    att   man    redan  för 
sådana   undersökningar  måste  känna  den  psykiska  naturen  hos 
de  lågt  utvecklade  stammar,  som  i  dessa  primitiva  former  sökt 
tillfredsställelse  för  sina  konstbehof.    Man  kan,  såsom  jag  nyss 
försökt    uppvisa,   genom    iakttagelse   af  de    vanföreställningar, 
som    ännu    ofta    behärska   vårt    eget    själslif,    till  en  viss  grad 
rekonstruera  den  primitiva  logiken.  ^    Trots  det  vi  sålunda  äga 
vissa    betingelser   för  att  förstå  de  allmännaste  fenomenen,  så- 
som t.  ex.  konstdriftens  ursprung  och  bildningen  af  de  enklaste 
myterna,    så    vore    det    likväl    vid    tolkningen    af  de  särskilda 
konstformerna  äfven  för  det  mest  smidiga  kritikerlynne  omöjligt 
att    sätta    sig   in    i    alla  en  ociviliserad  människas  känslor  och 
taxikar. 

Den  utväg,  som  närmast  erbjuder  sig,  är  att  med  hjälp 
af  reseliteraturens  notiser  ställa  tillsamman  en  allmän  bild  af 
den   primitiva    människan,    och  sedan  vädja  till  denna  typ  vid 


^  Vertailevien  taidetutkimusten  metoodeista.     Valvoja.     1897. 
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firklaringen  af  alla  enskilda  yttringar.  Men  det  är  troligt, 
att  flertalet  af  sådana  forsok  till  totalporträtt  skulle  dela  öde 
med  den  studie  öfver  „The  primitive  man^,  med  hvilken  Spen- 
cer inleder  sin  sociologi.  Man  skulle  snart  erfara,  att  typen 
ingalunda  gäller  for  alla  enskilda  fall.  Och  det  kan  t.  o.  m. 
bända,  att  de  iakttagelser  man  främst  stodt  sig  pä  skulle 
jåfvas  af  någon  annan  forskare.  Spencer  hade  t.  ex.  åberopat 
några  yttranden  af  Sproat  om  Aht-stammamas  oiormåga  af 
koncentrerad  uppmärksamhet.  Då  han  därtill  funnit  några 
uttalanden  om  Abiponer  och  Malagasser,  hvilka  gå  i  samma 
riktning,  tvekade  han  ej  att  upptaga  denna  psykiska  defekt 
Uand  de  primitivas  egendomligheter.  ^  Boas,  som  lefvat  i 
personlig  beröring  med  Ahts,  påstår  däremot,  att  han  var  den 
som  först  tröttnade,  hvar  gång  infödingarna  samtalade  med 
hoQom  om  något  ämne  som  intresserade  dem.  Man  har  blott 
fatt  en  falsk  föreställning  om  deras  förmåga  att  koncentrera 
sina  tankar,  därför  att  man  plågat  ut  dem  med  frågor,  hvilkas 
betydelse  de  ej  kunna  uppskatta.  På  samma  sätt  ådagalägger 
Boas,  att  det  blott  berott  på  otillräckliga  iakttagelser,  då  man 
beskyllt  ^de  primitiva^  i  gemen  för  bristande  initiativ  och 
oöfvervinnelig  konservatism.  * 

Det  kan  ej  förnekas,  att  en  stor  del  af  den  sociologiska 
literaturen  är  utsatt  för  möjligheten  af  en  likartad  kritik,  som 
den  Boas  riktat  mot  Spencer.  Ty  om  också  de  flesta  för- 
fattare varit  nog  forsiktige  att  ej,  som  denne,  låta  trycka  sitt 
fantom,  så  ha  de  dock  nästan  alla,  medvetet  eller  omedvetet, 
behärskats  af  en  konstruerad  allmänförestälkiing  om  den  primi- 
tiva människan.  Elementen  till  denna  totalbild  äro  åter  häm- 
tade frän  enskilda  uppgifter  om  stammar  af  olika  kulturgrad. 
Xär  det  gällt  att  förklara  sådana  fenomen,  till  hvilka  man  ej 
känt  några  motsvarigheter  inom  sitt  eget  själslif  och  hvilka  ej 
betingas  af  allmänt  mänskliga  orsaker,  har  man  därför  ledts 
till  de  mest  stridiga  resultat.   Dessa  motsägelser  äro  så  mycket 


*  Spencer,  Principles  of  Sociology.     I.     s.  82 — 83. 

*  The  Journal  of  American  Folk-Lore.     VII.  s.  251. 
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mer  beklagliga,  som  de  åt  sociologins  många  motståndare  - 
gett  anledning  att  helt  och  hållet  förneka  värdet  af  de  slut-  - 
satser,  hvilka  grunda  sig  på  iakttagelser  af  de  okultiverade  fol-  '' 
kens  lif.  - 

Man  har  likväl  vid  dylika  omdömen  altför  litet  tänkt  på,  - 
att    ej    blott    etnologins,    utan  också  historiens  fakta  träffas  af - 
samma   förebråelse    för   osäkerhet.      Spencers    replik   var   det.  - 
bästa  bemötandet  af  dessa  angrepp.    Man  vill  ej  tillmäta  någon  * 
betydelse  åt  bepröfvade,  bildade  resenärers  iakttagelser,  säger  ' 
han,  men  man  tvekar  själf  ej  att  bygga  upp  teorier  på  grund  - 
af  de  anekdoter,  som  några  romerska  soldater  berättat  åt  Ta- 
citus.   —   Den  opartiske  torde  medge,  att  vi  t.  o.  m.  äga  be- 
tydligt  flere    vilkor   för  att  lära  känna  de  nu  lefvande  „  natur- 
folken"   än    för  spekulationer  i  den  gamla  historien.     Men  det 
bör  också  erkännas,  att  särskildt  för  studiet  af  de  ociviliserades 
estetiska  och  emotionella  lif  antalet  af  pålitliga  fakta  varit  allt- 
för   ringa.     Metoden    att    göra    slutsatser    från  ett  folk  till  ett 
annat    har   rent   af  blifvit   framtvungen  genom  bristen  på  om- 
fattande,   fullständiga    redogörelser    för    enskilda    stammars  lif. 
Vid   tanken   på    det   stora  förråd  af  fakta,  med  hvilket  man  i 
den  jämförande  psykologin  nödgas  röra  sig  (ty  ju  mindre  man 
kan  förlita  sig  på  de  enskilda  notiserna,  desto  mer  måste  man 
för   hvarje    fall   söka    bekräftelse    i    mängden   af  samstämmiga 
fakta)   skall   man    äfven   förstå,    att  det  möjliga  inflytandet  af 
stammarnas    olika   kulturgrad    ej    alltid    blifvit    tillräckligt    be- 
aktadt. 

I  motsats  till  flertalet  etnografer  anse  vi  däremot,  att 
man  i  den  jämförande  konstpsykologins  elementäraste  under- 
sökningar ej  gör  någon  försummelse  genom  att  förbise  race- 
karaktärens  inflytande.  Betydelsen  af  de  särskilda  stammamas 
etnografiska  egendomligheter  far  ej  underskattas,  när  det 
gäller  att  förklara  de  särskilda  yttringsformer,  i  hvilka  t.  ex. 
den  dramatiska  driften  uppträder  hos  olika  folk.  Men  så  länge 
man  inskränker  sig  till  konstyttringarnas  allmänna  lagar,  skall 
man  vid  hvarje  steg  i  sina  forskningar  finna  bekräftelse  for 
Lubbock's  erfarenhet:    ,Att  olika  racer  på  samma  utvecklings- 
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grad  framte  långt  större  inbördes  likheter  ån  man  kan  finna 
mellan  särskilda  utvecklingsgrader  hos  samma  race.*^  ^ 

Har  man  blifvit  öfvertygad  om  giltigheten  af  denna  sats» 
så  inser  man,  att  det  för  en  rått  uppfattning  af  konstens  grad- 
visa utveckling  framfor  alt  fordras  en  noggrann,  fullständig  och 
säker  kännedom  om  helst  några  folk,  hvilka  man  kunde  be- 
trakta som  representanter  för  de  olika  kulturstadierna.  Ur 
dcona  synpunkt  kan  det  endast  beklagas,  men  ej  mer  hjälpas, 
att  tillfället  till  studium  af  de  verkliga  naturfolken  redan  sen 
bundra-  eller  kanske  rättare  tusental  år  blifvit  försummadt. 
Då  ifven  de  lägsta  af  de  nu  lefvande  stammarna  genom  gam- 
mal, om  också  låg  odling  gjort  sig  fria  från  det  oinskränkta 
beroendet  af  naturen,  måste  därför  föreställningarna  om  den 
primitivaste  människan  uteslutande  grundas  på  konstruktion. 
Det  högre  vildstadiet  finnes  visserligen  företrädt  på  många 
ddar  af  jorden.  Men  då  dessa  ^primitiva  folk^  —  som  de 
med  ett  obetänksamt  språkbruk  så  ofta  kallas  —  småningom 
dö  ut,  så  är  det  kanske  redan  för  sent  att  förskaffa  sig  någon 
uttömmande  kännedom  om  deras  lif  och  lifsåskådning.  I 
flertalet  fall  bebo  de  dessutom  så  aflägsna  och  otillgängliga 
trakter,  att  ett  systematiskt,  organiseradt  studium  i  hög 
grad  forsvåras.  Däremot  finner  man  ännu  folkstammar,  som 
tätt  invid  civilisationens  gränser  fortlefva  i  det  mellersta 
eller  högsta  barbarstadiet.  Särskildt  inom  den  norra  af  de 
amerikanska  kontinenterna  har  man  varit  i  tillfälle  att  iakttaga 
den  gradvisa  öfvergången  från  ett  lågt  utveckladt,  nomadiskt 
jägartillstånd  till  ett  barbarstadium,  som  i  sin  högsta  form  — 
t  ex.  hos  de  gamla  Mayas  —  på  en  del  områden  nästan  när- 
mar sig  civilisationen. 

Det  fins  intet  enda  af  alla  dessa  amerikanska  folk,  som 
ej  for  den  allmänt  konsthistoriska  forskningen  skulle  erbjuda 
mycket  af  intresse.  Men  det  är  tydligt,  att  det  ur  evolutio- 
nistisk  synpunkt  måste  vara  särskildt  tacksamt  att  studera  de 
stammar»    hos    hvilka   man   kan   iakttaga  öfvergången  från  ett 


*■  Lubbock,  Origin  of  Civilisation,  s.  ii. 
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tillstånd  till  ett  annat.  Ett  sådant  ^fruktbart  moment*  före- 
trädes af  de  i  New-Mexico  och  Arizona  lefvande  pueblofoi* 
ken.  Oaktadt  dessa  bofasta  och  jordbrukande  indianer  ännu 
ha  mycket  gemensamt  med  sina  grannar,  de  kringstråfvande 
Apacherna  och  Navajos,  har  deras  odling  i  andra  afseenden 
nått  en  grad  af  utveckling,  som  kan  likställas  endast  med  de 
högsta  barbarfolkens.  Det  finns  t.  ex.  i  deras  religiösa  och 
filosofiska  världsåskådning  enskilda  drag,  som  det  för  en  kultur- 
människa är  förvånande  lätt  att  förstå  och  sympatisera  med. 
Samtidigt  kvarlefva  ännu  ceremonier,  som  i  sin  vederstygglighet 
peka  tillbaka  mot  de  lägsta  religionsformerna.  De  gamla 
pueblos  hade,  efter  all  sannolikhet,  redan  långt  innan  Amerika 
var  upptäckt  tillämpat  konstirrigation  vid  sitt  jordbruk.^  Men 
ännu  år  1884  voro  stenredskap  allmänt  använda  i  Mushangnewy, 
en  af  deras  aflägsnare  byar.  ^  Så  finner  man  på  alla  områden 
af  deras  lif  låga  och  höga  former  i  bredd  med  hvarann.  Då 
man  dessutom  i  många  fall  kan  följa  gången  af  den  utveckling, 
genom  hvilken  pueblofolken  höjt  sig  till  sin  nuvarande  stånd- 
punkt, så  ger  deras  lif  den  allsidigaste  föreställning  om  barbar- 
stadiets egendomligheter,  som  man  någonsin  kan  begära. 

Afven  ur  en  annan  synpunkt  är  det  särskildt  fördelaktigt 
att  välja  pueblofolken  till  ämne  för  en  konstpsykologisk  be- 
handling. Det  vetenskapliga  materialet  om  deras  lif  är  näm- 
ligen   alldeles    ensamstående    rikt   och   fullständigt.      Det    fins 


*  Jfr.  F.  W.  Hodge,  Prehistoric  irrigation  in  Arizona.  (American  Anthro- 
pologist. July  1893.  SS.  323 — 330).  Genom  denna  uppsats  får  man  en  nog- 
grann föreställning  om  det  gamla  kanalnätet  i  Salado  och  Gila  dalarna.  Ett 
ännu  mer  storartadt  bevattningsverk  har  biifvit  beskrifvet  af  D  G.  Gaillard, 
A  gigantic  earthwork  in  New  Mexico.  (Am.  Anthr.  1896.  ss,  311 — 313)-  C. 
Mindeleff  har  i  sin  aOiandling  »Aboriginal  remains  of  the  Verde  valley»  publi- 
cerat några  fotografier  af  traktens  gamla  diken  och  reservoirer.  (Report  of  the 
Bureau  of  Ethnology.  1891 — 1892.  pi.  XXXIV — XLII.  Jfr.  äfven  texten  ss.  194, 
238  följ.)  Det  är  tilsvidare  stäldt  under  diskussion,  huruvida  de  stora,  bassin- 
artade  jordverken  varit  uppförda  för  bevattningsändamål.  Men  det  är  otvifvel- 
aktigt,  att  kanalerna  alla  varit  använda  vid  trädgårds-  och  åkerodlingen. 

*  Bourke,  The  snake  dance  of  the  Moquis.  s.  291. 
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aaoga  problem  och  många  omtvistade  frågor  i  deras  etnografi 
cdi  historia  —  den  följande  framställningen  skall  alltför  ofta 
ge  bevis  härpå  —  men  man  vet  det  oaktadt  mer  om  dem  än 
om  någon  annan  stam  på  jorden. 

Kunskapen  om  puéblostammarna  grundar  sig  till  största 
ddea  på  de  nitiska  forskningar,  som  i  Amerika  ha  utförts 
coder  de  senaste  1 5  åren.  Det  är  främst  med  ledning  af  denna 
op  literatur,  som  föreliggande  arbete  har  blifvit  sammanställdt. 
Men  det  bor  här  nämnas,  att  många  äldre  författare,  som  ej 
så  ofta  komma  att  citeras,  ha  meddelat  viktiga  uppgifter  om 
lifvct  imder  tidigare  perioder.  Af  särskildt  intresse  äro  i  detta 
åseende  de  första  spanska  kolonistemas  relationer  och  embets- 
reporter. 

Den  veterligen  förste  hvite  man,  som  besökt  puebloom- 
rådet,  var  fransiscanermunken  broder  Marcus  från  Nizza.  Han 
hade  år  1539  af  Nya  Spaniens  dåvarande  vicekonung,  Don 
Antonio  de  Mendoza,  blifvit  stäld  i  spetsen  för  en  liten  för- 
söksexpedition, hvilken  skulle  kontrollera  riktigheten  af  de 
fabelaktiga  indiansägner  om  stora,  rika  städer  i  nordväst,  som 
Cabeza  de  Vaca  hade  hämtat  med  sig  från  sina  irrfärder  i 
Texas.  Då  emellertid  truppens  tolk,  den  lättsinnige  negern  Este- 
vanico,  soni  tågade  några  dagsmarscher  före  Fray  Marcos,  med 
sitt  öfvennod  retade  upp  indianerna  och  slutligen  föll  offer  för 
deras  hämd,  vågade  munken  ej  fullfölja  sitt  företag.  ^  Han 
vandrade  endast  upp  till  en  hög  kulle,  därifrån  han  kunde  se 
den  närmaste  af  pueblobyarna.  Den  redogörelse  för  sin  resa, 
som  han  efter  hemkomsten  inlevererade  åt  Mendoza,  har  från 
många  håll  blifvit  mött  med  misstroende.  De  senare  upptäckts- 
resandena, som  ej  funno  något  af  den  prakt  han  till  största 
delen  efter  hörsägen  omtalat,  fördömde  honom  som  en  lögn- 
aktig och  opålitlig  fantast.  Denna  uppfattning  har  sedermera 
b&fvit    delad  af  flertalet  modärna  historiker,  ända  till  dess  Mr. 


^  Historien  om  dessa  äfventyr  Iftses  utförligast  hos  Castaneda  (Cap.  III), 
som  enligt  hörsSgen  meddelar  några  detaljer,  dem  Fray  Marcos  förbigått  i  sin 
egen  relation. 
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Bandelier  i  sin  ^Contributions  to  the  history  of  the  south- 
western portion  of  the  United  States"  försökt  att  rädda  de|^ 
misskändes  ära.  Det  framgår  af  hans  undersökningar,  att 
broder  Marcus  gett  en  kanske  något  förskönad,  men  dock  i 
hufvudsak  trogen  skildring  af  hvad  han  sett.  Då  man  numera 
trott  sig  kunna  identifiera  ruinerna  af  den  by,  där  Estevanico 
blef  mördad,  har  hans  relation  naturligtvis  fatt  ett  så  mycket 
större  värde  för  pueblo-forskningen.  ^ 

Genom  den  stora  expedition,  som  det  följande  året 
(1540)  under  Coronados  ledning  företogs  genom  hela  pueblo- 
området  ända  upp  till  Quivira,  erhöll  man  en  noggrannare 
kännedom  om  de  nya  trakterna.  Castaneda,  en  soldat  i  trup- 
pen, har  i  sin  relation  utförligt  beskritvit  de  tre  mirakel,  som 
här  mötte  européerna:  de  stora  bisonoxame,  Colorados  Canon 
och  pueblofolkens  städer.  Han  är  som  författare  kanske  ej 
fullt  pålitlig,  åtminstone  icke  i  sina  utfall  mot  Coronado  och 
Fray  Marcos.  Men  han  har  i  sin  skildring  af  naturen  och 
folket  synbarligen  sökt  hålla  sig  till  den  nyktra  sanningen.  Då 
man  dessutom  är  i  tillfälle  att  jämföra  hans  berättelse  med  en 
mängd  smärre  reporter  och  bref  från  andra  deltagare  i  expedi- 
tionen, så  har  man  för  början  af  den  „  historiska  tiden '^  i 
pueblofolkens  utveckling  ingen  brist  på  säkra  dokument.^ 

Efter  det  hela  New  Mexico  1598  blifvit  bragdt  under 
spansk  förvaltning,  blef  infödingarnas  lif  naturligtvis  allt  bättre 


^  Fray  Marcos  relation  har  blifvit  fullständigt  öfversatt  af  Temaux-Com- 
pans  i  Voyages,  Relations  et  Mémoires  etc.  IX.  ss.  256 — 261.  Bandeliers 
Contributions  har  tyvärr  ej  varit  mig  tillgänglig.  En  utförlig  framställning  af 
hans  åsikter  meddelas  af  Hodge  i  uppsatsen  The  first  discovered  city  of  Cibola. 
Am.  Anthr.  April  1895.  ss.  142 — 152. 

•  Ofversättningen  af  Castaneda's  berättelse  utgör  det  hufvudsakliga  inne- 
hållet af  nionde  bandet  i  Temaux-Compans'  »Voyages. «  Då  originalets  mening 
här  på  många  viktiga  ställen  blifvit  återgifven  med  alltför  stor  frihet,  har  G.  P. 
Winship  i  Report  of  the  Bureau  of  Ethnology  1892 — 1893.  !•  publicerat  en 
rikt  kommenterad  text  och  en  ny  öfversättning.  Genom  att  komplettera  Castane- 
das  framställning  med  uppgifter  af  tidens  öfriga  historiker,  främst  Möta  Pa- 
dilla,  har  han  åstadkommit  en  ovärderlig  samling  af  fakta  om  Coronados  ex- 
pedition. 
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'kändt.  Det  är  därför  en  oersättlig  förlust,  att  alla  missions- 
ilrkiv  under  den  stora  indianrevolutionen  1680  blefvo  upp- 
Ikrända. 

Från  denna  tid  framåt  sägas  de  spanska  annalerna  där- 
emot vara  fullständiga  och  klara.  Men  det  är  endast  sällan, 
jom  dessa  (mig  veterligen  otryckta)  källor  åberopas  i  den  ame- 
rikanska etnografin.  Frånsedt  de  första  resebeskrifningarna  från 
i^oo-talet  är  det  nästan  uteslutande  i  arbeten  från  den  senare 
hälften  af  detta  sekel,  som  man  har  att  söka  uppgifter  om  den 
gamla  och  den  nya  puebloodlingen. 

Redan  under  Förenta  Staternas  krig  med  Mexico  blefvo 
många  gamla  ruiner  iakttagna  och  beskrifna  af  de  vetenskaps- 
män, som  åtföljde  truppafdelningarna.  Och  efter  det,  genom 
freden  i  Guadalupe  Hidalgo  år  1848,  det  nuvarande  New  Me- 
xico och  Arizona  blifvit  afträdda  åt  Förenta  Staterna,  publi- 
cerades yttermera  afbildningar  af  gamla  minnesmärken  i  de 
officiella  reporterna  öfver  gränsregleringen.  De  ingeniörer,  som 
hade  att  undersöka  linjen  för  den  blifvande  Pacifikbanan,  ha 
åfven  gett  viktiga  bidrag  till  traktens  arkeologi  ^.  Det  oak- 
tadt  voro  ännu  under  de  följande  trettio  åren  många  af  de 
intressantaste  lämningarna  okända.  Först  åren  1875  och  1876 
upptäcktes,  vid  den  geologiska  undersökningen  af  sydvästra 
Colorado,  de  märkliga  klippborgarna  vid  Rio  Mancos.  Med 
en  förvånansvärd  likgiltighet  underlät  man  emellertid  att  göra 
dessa  trakter  till  föremål  för  noggrann  arkeologisk  undersök- 
ning. Det  har  sålunda  endast  berott  på  lyckliga  tillfälligheter 
odi  på  forskningsnitet  hos  några  dilettanter,  sådana  som  brö- 
derna Wetherill  på  Wetherill's  farm  i  Mesa  Verde,  att  t.  ex. 
det  stora  „klippalatset"  och  dess  grannruiner  blifvit  kända  för 
vetenskapen.  Det  äldsta  meddelandet  om  dessa  minnesmärken 
utgöres  af  en  liten  tidskriftsartikel  från  1891.  Genom  Norden- 
sldölds  stora,  noggranna  och  fullständiga  beskrifning,  „by  far 
the  best  description  of  these  interesting  people  ever  written"  ^ 


*  En    utförlig    bibliografi    om    de    äldre  puebloforskningarna  meddelas  af 
H,  H.  Bancroft  i  The  native  races  of  the  Pacific  states.     IV.  s.  625. 

*  Fcwkes  i  ^American  Anthropologist".    May  1896.  s.  169. 
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har  man  slutligen,  sedan  1893,  varit  i  tillfälle  att  studera  klipp- 
boningarnas egendomliga  arkitektur. 

Om  amerikanarne  varit  oförlåtligt  likgiltiga  för  de  g^amla 
ruinerna    i    Mesa  Verde,    ha  de  i  stället  gjort  så  mycket  mer 
för   utforskande  af  puebloodlingens  öfriga  områden.   Anda  sedan 
1882  har  etnologiska  byrån  i  Washington  nästan  årligen  utsändt 
expeditioner  till  trakten.    Bröderna  Victor  och  Cosmos  Minde- 
leff  ha  för  nationalmuseets  räkning  förfärdigat  modellkopior  af 
städerna,    mätt    upp    pueblo-husen    och  slutligen    redigerat   en 
beskrifning   öfver  den  gamla  och  nya  arkitekturen,  som  i  nog- 
grannhet lämnar  ingenting  att  önska.     Mr.  Stevenson  har  hop- 
bringat    och  katalogiserat  en  omfattande  samling  af  krukmake- 
rier.    Den  framstående  geologen  och  arkeologen  W.  A.  Holmes^ 
som  själf  verkställt   många  gräfningar  i  trakten,    har  beskrifvit 
keramiken  ur  både  teknisk  och  estetisk  synpunkt.     Då  alla  de 
afhandUngar,    som    publicerats    i    etnologiska    byråns  reporter, 
illustrerats  med  talrika  fotografier,  så  kan  man  numera  utan  att 
besöka  själfva   orten   förskaffa   sig  en  noggrann  kännedom  om 
pueblofolkens  materiella  odling. 

Långt   viktigare   är   emellertid   det   studium  af  de  gamla 
ceremonierna   och   myterna,   som,  också  under  etnologiska  by- 
råns   ledning,    utförts    under   de  senaste  åren.     Bourke's,  Hoff- 
man's och  Washington  Matthew's  afhandlingar  ha  varit  af  ge- 
nomgripande betydelse  för  uppfattningen  af  den  indianska  världs- 
åskådningen.    De  grunda  sig  icke,  som  så  många  äldre  myto- 
logiska arbeten,  endast  på  framfrågade  uppgifter  af  infödingarna, 
utan  på  en  genom  långvarig  vistelse  i  trakten  vunnen  förtrogen 
kännedom    af   folkets    tankegång.     Mrs.  Stevenson    har   i    sina 
meddelanden    om   familjelifvet   i   Sia   dragit  fram  många  egen- 
domligheter,   som    det    endast   för   en  kvinna  varit  möjligt  att 
iakttaga.     Mr.  Gushing    slutligen,    som  lyckats  bli  intagen  i  en 
af  Zuiiiernas   hemliga   prästordnar,  har  kunnat  meddela  auten- 
tiska uppgifter  om  de  hittills  mest  okända  områdena  i  Pueblos 
religion.     Det    är    till    största  delen  genom  förtjänsten  af  hans 
metod,  som  kännedomen  om  deras  lifsåskådning  nu  har  blifvit 
så  fullständig. 
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Frank  Hamilton  Cushing's  forskningar  äro  af  en  så  ensam- 
sdcnde  betydeke,  därför  att  han  icke  nöjt  sig  med  iakttagelser 
odi  hypoteser,  utan  öfverallt  där  det  blott  varit  möjligt  sökt 
att  leta  sig  fram  till  verkligheten  genom  försök.  Med  att 
såkmda  i  hittils  okänd  utst/äckning  tillämpa  experimentet  inom 
arkeologin  har  han  kunnat  afslöja  många  af  den  primitiva  tek- 
flikeiis  hemligheter.  —  Han  var  ej  mer  än  fjorton  år  gammat, 
då  han  år  1875  i  en  enkom  uppförd  liten  indianhj^dda  började 
sitt  framgångsrika  studium  af  stenredskapstillverkningen,  —  Så 
snart  hans  intresse  blifvit  väckt  för  pueblofolkens  egendomliga 
region  och  filosofi,  så  sökte  han  äfven  vid  dessa  problem 
använda  samma  ^experimental  researches  upon  myself*  ^,  som 
iörhjälpt  honom  till  så  många  upptäckter  inom  den  materiella 
odlingens  område.  Det  gällde  främst  att  försätta  sig  själf  i 
alldeles  samma  förhållanden,  som  det  folk  hvilket  skapat  de 
komplicerade  myterna  och  riterna.  Sedan  hade  han,  hvilket 
väl  var  svårast  af  allt,  att  fullkomligt  förneka  alla  de  logiska 
{öreträden,  genom  hvilka  den  kultiverade  människans  världs- 
åskådning har  kunnat  utvecklas.  På  samma  sätt  som  han, 
genom  att  iakttaga  och  efterhärma  apors,  barns  och  kvinnors 
grepp  på  verktyg  och  genom  att  afsäga  sig  bruket  af  alla 
slags  tekniska  hjälpmedel,  har  ledt  sig  fram  till  de  ursprung- 
ligaste metoderna  att  hvässa  en  yxa,  så  har  han  också  lyckats 
efterhärma  och  återge  de  barbariska  folkens  grepp  på  världen 
och  lifvet.  Han  har  under  sin  femåriga  vistelse  hos  Zuniema 
iärt  sig  att  se  med  deras  ögon  och  tänka  med  deras  tankar. 
Med  större  kompetens  än  någon  annan  har  han  därför  kunnat 
uttala  sig  om  dramats,  poesins  och  de  bildande  konsternas 
betydelse  i  stammens  lif. 

Förutom  etnologiska  byråns  tjänstemän  ha  äfven  många 
enskilda  forskare  egnat  sig  åt  studiet  af  pueblo-odlingen.  Mr. 
Jesse  Walter  Fewkes  sattes  sålunda  genom  ett  understöd  af 
den  rika  Mrs.  Hemenway  i  Boston  i  tillfälle  att  under  flera 
somrar  å    rad  öfvervara  de  årliga  ceremonierna  i  Mokibyarna. 


^    Med  detta   uttryck  karaktäriserar  Cusbing  själf  sin  arbetsmetod.     Rep, 
Bor.  Edin.   1891— 1892.  s.  378. 
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Då  dessa  ^Hemenway-expeditioner"  numera,  i  enlighet  med  ett 
testamente  af  den  är  1893  aflidna  mäcenaten,  komma  att  åtli- 
gen  upprepas,  så  kan  man  hoppas  på  att  ingen  detalj  i  dessa 
egendomliga  ceremonier  skall  gå  förlorad  för  vetenskapen.  De 
af  handlingar  om  ormdansen  i  Walpi  och  om  sommarceremonierna 
hos  Mokis,  som  Fewkes  redan  hunnit  publicera,  äro  ett  talande 
vittnesbörd  om  hur  långt  man  inom  etnografin  kan  komma 
med  ett  systematiskt,  organiseradt  arbete,  som  aldrig  behöft 
hämmas  af  ekonomiska  svårigheter. 

Det  vetenskapliga  materialet  om  puebloindianernas  lif 
skulle  dock  ej,  med  än  så  många  väl  utrustade  expeditioner, 
ha  blifvit  så  ensamstående  rikt  och  fullständigt,  om  ej  Washing- 
ton-skolans antropologer  med  sådan  ifver  hade  hångifvit  sig  åt 
studiet  af  hvad  man  i  Amerika  kallar  „vår  romantiska  sydväst*'. 
Man  är  i  det  unga  landet  stolt  öfver  att  äga  helst  några  anti- 
kviteter inom  sitt  område.  Och  man  försöker  att  genom  syste- 
matisk, vetenskaplig  behandling  af  sin  arkeologi  ge  åt  Europa 
^an  American  lesson".  De  originella  och  pittoreska,  ofta  i 
högsta  mening  poetiska  dragen  i  puebloindianernas  lif  ha  blif- 
vit tillvaratagna  med  så  mycket  större  tillfredsställelse,  därför 
att  de  i  sin  egendomlighet  sakna  allt  motstycke  i  den  gamla 
världen.  När  man  ser  amerikanarnes  rika  etnologiska  litteratur, 
eller  läser  om  de  uppoffringar  man  hos  dem  gör  för  att  rädda 
resterna  af  den  gamla,  precolurabiska  odlingen,  får  man  en  hög 
tanke  om  deras  nationella  ambition.  Men  man  har  ej  hunnit 
långt  i  sina  egna  studier  af  detta  folklif,  innan  man  forstår 
deras  stolthet  och  delar  deras  beundran. 

Mr.  Bandelier,  som  genom  lärda  och  samvetsgranna  doku- 
mentforskningar ställt  pueblo-folkens  historia  på  säkra  fötter, 
har  ej  kunnat  motstå  frestelsen  att  behandla  den  äfven  i  roman- 
form. Han  har  ej  behöft  mycken  utsmyckning  för  att  göra  sitt 
åmne  poetiskt.  Konstalstringen  hos  Pueblos  är  kanske  allt  för 
mycket  behärskad  af  estetiska  föreställningar,  som  äro  olika 
våra,  för  att  den  skulle  väcka  vårt  omedelbara  intresse.  Men 
ju  mer  man  gör  sig  förtrogen  med  densamma,  desto  mer  lär 
man  sig  uppskatta  den  graciösa  och  enkla  ornamentiken,  de 
trots   all    sin   hjälplösa   teknik  så  högt  utvecklade  sandmålnin- 


SKILDRINGAR  UR   PUEBLOFOLKENS   KONSTLIF.  U? 

prna  och  det  fantastiska  ritualdramat.  Hela  sättet  att  lefva 
ar  hos  Pueblos  genomträngdt  af  en  mystisk-symbolisk  världs- 
askådniog,  som  lagt  sitt  värdiga  allvar  öfver  hvardagarnas  gåro- 
fiål  och  festemas  glädje.  Trots  den  ofverraskande  låga  graden 
af  materiell  odling  och  politisk  utveckling  ge  dessa  stammar 
(fiifor  ett  det  mest  öfvertygande  bevis  på  de  ociviliserade 
iblkeos  estetiska  möjligheter. 

Behofvet  af  noggranna,  fullständiga  uppgifter  om  konst- 
alstringen  hos  något  enskildt  folk  på  det  högre  barbarstadiet 
kde  ledt  mig  till  studiet  af  Amerikas  etnografiska  litteratur. 
Det  romantiska  lifvet  i  pueblobyarna  lockade  till  närmare  be- 
kantskap, än  det  för  de  rent  estetiska  problemen  hade  varit 
nöd^.  Men  jag  har  i  stället  trott,  att  en  kort  framställning 
af  några  olika  sidor  af  folklifvet  i  Nordamerikas  sydväststa- 
ter skulle  vinna  ett  allmännare  intresse,  än  en  blott  konstfilo- 
so6sk  induktion. 

Det  behöfver  väl  knappt  nämnas,  att  jag  for  de  enskilda 
fakta  har  fått  lof  att  utan  pröfning  lita  på  de  amerikanska 
kskarena.  Mitt  eget  arbete  har  inskränkt  sig  till  att  ställa 
ihop  en  totalbild  af  de  olika  uppgifter,  som  finnas  kringströdda 
i  afhandlingar,  tidskriftsartiklar  och  -notiser.  Vid  en  del  fall 
af  stridiga  uppgifter  eller  tolkningar  har  det  gällt  att  väga  san- 
Doiikhetema  mot  hvarandra.  Där  så  varit  möjligt,  har  jag  med 
^öd  af  analoga  företeelser  hos  andra  folk  sökt  att  utdraga 
allmänna  slutsatser  ur  de  enskilda  sakförhållandena.  För  att 
fj  trötta  med  sådana  digressioner,  som  det  i  folklorestiken  är 
sä  svårt  att  afhålla  sig  ifrån,  har  jag  framför  allt  sökt  jäm- 
förelsepunkter från  lifvet  hos  de  folk,  hvilka  lefva  i  pueblostam- 
Böraes  nära  grannskap  och  under  likartade  förhållanden  som  de. 


I. 


Arkitekturen. 

Puebloodlingens  område  har  man  tillsvidare  ej  lyckats 
bestämma  med  full  noggrannhet.  Det  sträcker  sig  i  väster  ej 
utofver  Rio  Colorado,  i  öster  begränsas  det  af  Klippiga  ber- 
gen, eller  närmare  sagdt  af  Rio  Pecos  floddal,  i  söder  öfver- 
skrider  det  Förenta  Staternas  gräns  och  i  norr  har  man  funnit 
dess  yttersta  utposter  inne  i  Colorado  och  Central-Utah.  Denna 
stora,  ställvis  glest  befolkade  areal  är  dock  ingalunda  uteslu- 
tande upptagen  af  pueblostammar.  Navajo-indianema,  som 
numera  erhållit  en  vidsträckt  reservation  i  nordöstra  Arizona 
och  nordvästra  New  Mexico,  ha  under  århundraden  nomadise- 
rat i  trakten.  Apacherna,  som  åtminstone  sen  början  af  1600- 
talet,  om  ej  långt  tidigare,  ofredat  pueblobyarna  med  sina 
plundringar,  funno  här  sin  sista  tillflykt  under  den  vilda  jakt, 
som  år  1880  ledde  till  deras  slutliga  pacificering.  Mexi- 
kanarne bebo  några  hundra  byar,  och  den  rent  ^amerikanska" 
befolkningen  uppgick  redan  för  några  år  sedan  till  10  procent^. 
Hos  alla  dessa  invandrade  nationer,  med  undantag  naturligtvis 
af  de  moderna  yankee's,  har  man  funnit  en  säregen,  rik  och 
intressant  folklore.  Jag  skall  dock  ej  upptaga  uppmärksam- 
heten för  deras  räkning,  utan  så  vidt  möjligt  uteslutande  hålla 
mig  till  alstren  och  yttringarna  af  konstlifvet  inom  de  egentliga 
pueblobyarna. 


*  Lummis,  The  land  of  poco  tiempo.  s.  5. 
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Äfven  med  denna  inskränkning  skall  den  följande  fram- 
stiOningen  kunna  anses  alltför  omfattande.  Namnet  Pueblos 
iar  man  tidigare  begagnat  endast  för  de  stammar,  som  bebott 
stränderna  vid  Rio  Grande  del  Norte  ^.  Det  kan  visserligen 
åberopas,  att  de  modårna  amerikanska  etnograferna  allmänt 
föredraga  att  använda  endast  det  första  namnet  i  stället  för 
den  obekväma  uppräkningen  „  Pueblos  och  Mokis  och  Zunis**. 
Men  om  sålunda  beteckningen  blir  erkänd,  så  kan  det  invändas 
i  snk,  att  konstalstringen  inom  .puebloområdet  vittnar,  icke  om 
en  utan  om  flere  odlingar.  Det  skall  framgå  ur  det  följande, 
att  trots  alla  skenbara  bevis  för  motsatsen  pueblokonsten 
verkligen  är  en  enhetlig  konst  med  sin  noggrant  bestämda  ka- 
raktär. Men  härmed  förnekas  ingalunda  möjligheten  af  att  en 
del  af  de  gamla  ruinerna  uppbyggts  af  andra  stammar,  än  de 
som  nu  bo  i  deras  grannskap.  An  mindre  kan  man  åsidosätta 
<iet  faktum,  att  de  nu  lefvande  pueblostammarna  ej  bilda  någon 
etnografisk  enhet. 

Linguistiskt  sönderfalla  de  i  åtminstone  fyra  bestämda 
grupper*.  Men  det  är  troligt,  att  många  af  de  klaner,  som 
ou  tala  samma  språk,  ursprungligen  tillhört  olika  stammar. 
Zuni-samhället  t.  ex.  är  bevisligen  sammansatt  af  två  olika 
foDc,  hvilka,  innan  de  förenat  sig  med  hvarann,  hvar  på  sitt 
MU  hade  utvecklat  en  oafhängig  odling.  Mr.  Gushing  påstår 
t  0.  m.,  att  man  ännu  kan  igenkänna  arfven  och  kvarlefvorna 
Wn  hvardera  gruppen  ^.  För  den,  som  endast  har  att  stödja 
^  på  det  hittills  publicerade  materialet,  är  det  likväl  svårt  att 
särskilja  folkelementens  egendomligheter.  Det  finns  också  en  ut- 
präglad lokalkaraktär  i  alstren  från  de  olika  byarna.  Men  till  sin 
allmänna  natur  te  de  sig  alla  som  yttringar  af  samma  lynne. 
Då  det  ännu  bland  sakkunniga  tvistas  om  pueblostammarnas 
^(^[rafiska  frändskapsförhållanden,  nödgas  man  därför  alldeles 


*  Jfr    Bancroft,  Native  races.     I.  s.  529.     Nord*»nskiöld^  The  cliff  dwcl 
Jfls.  5.  134. 

'  Hodge,  Am.  Anthr.  1896.  s.  345.  (Pueblo  indian  clans).  Enligt  Ban- 
croft skulle  det  finnas  fem  pueblosprak.  Native  races.  III.  S.  681.  Lummis 
oppräknar  ej  mindre  än  sex  skilda  spräkstammar.     Land  of  poco  tiempo.  s.  50. 

'  Rep.  Bur.  £thn.  1891 — 1892,  s.  342 — 344.     (Zuiii  creation  myths). 
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förbigå  den  första  af  de  faktorer  (le  race,  le  milieu,  le  inoment)^ 
i  hvilka  man  enligt  Taine  bör  söka  förklaringen  på  ett  konst- 
verks egendomligheter. 

Vi  kunna  ej  ge  någon  noggrann  bestämning  af  pueblo- 
folkens  race.  Vill  man  närmare  studera  den  gradvisa  utveck- 
lingen af  deras  konst,  så  finner  man  snart,  att  också  det  tredje 
af  Taine's  moment  bereder  många  svårigheter.  Kännedomen 
om  de  historiska  förutsättningarna  är  nämligen  ingalunda  till- 
fredsställande. Man  kan  visserligen  ur  särskilda  prof  på  t.  ex. 
keramik  eller  arkitektur  konstruera  upp  de  förhållanden,  under 
hvilka  de  tillkommit.  Men  man  har  härmed  ej  vunnit  någon 
ersättning  för  det  stöd,  som  säkra  och  pålitliga  dokument  skulle 
ha  gett  den  arkeologiska  forskningen.  Vi  se  några  allmänna,, 
obestämdt  begränsade  perioder  i  den  materiella  utvecklingen,, 
vi  spåra  också  i  en  del  danser  och  dramatiska  upptåg  det  ri- 
tuelt  bevarade  minnet  af  någon  viktig  händelse  i  stammens  lif, 
men  vi  kunna  ej  för  något  enskildt  verk  uppvisa  inflytandet  af 
„le  moment".  Man  möter  ingen  individ  i  denna  kollektiva 
konst,  och  det  finns  ej  heller  något  ögonblick  i  den.  Endast 
vid  några  viktiga  vändpunkter  ha  historiska  inflytanden  ledt 
utvecklingen  ifrån  beroendet  af  den  oföränderliga  yttre  milieu^ 
som  gett  sin  entoniga  karaktär  åt  all  pueblofolkens  odling  och 
alstring. 

Af  alla  händelser  i  pueblohistorien  var  naturligtvis  span- 
jorernas invandring  den  betydelsefullaste.  Med  hjälp  af  de 
första  upptäcktsresandenas  noggranna  anteckningar  om  sina 
intryck  af  landet  och  dess  dåvarande  förhållanden  är  man 
i  stånd  att  afgöra,  till  hvilken  grad  umgänget  med  euro- 
péerna inverkat  på  pueblofolkens  lefnadssätt.  Det  skall  framgå 
af  det  följande,  att  industrien  t.  ex.  blifvit  så  omgestaltad, 
att  man  ofta  med  visshet  kan  afgöra,  om  ett  arkeologiskt 
fynd  är  förcolumbiskt  eller  ej.  Man  kan  också  i  pueblomy- 
terna  uppvisa  många  episoder,  som  tydligen  ha  tillkom- 
mit under  inflytande  af  de  kristna  missionärernas  prediknin- 
gar. Långt  anmärkningsvärdare  än  dessa  förändringar,  som 
ju  voro  att  vänta,  äro  dock  de  stora  öfverensstämmelserna 
mellan   den    gamla    och   den   modärna   pueblokonsten.     Dessa 
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egendomliga  likheter  bero  naturligtvis  till  stor  del  på  folkets 
pietet  for  sina  gamla  traditioner.  Men  med  all  sin  konserva- 
tism skulle  det  dock  ej  ha  förmått  till  den  grad  bevara  sin 
basts  egenart,  om  ej  denna  varit  så  alltigenom  betingad  af 
den  omgifvande,  fysiska  milieu'n.  I  traktens  naturförhållanden 
iaf  man  dårfor  att  söka  de  viktigaste  villkoren  för  konstens 
otveckling. 

Landskapen  i  New  Mexico  och  Arizona  ha  blifvit  be- 
skri&a  och  afblldade  i  Nordamerikas  geologiska  undersök* 
mg  och  i  Etnologiska  byråns  reporter.  Man  kan  därför  göra 
s^  en  noggrann  föreställning  om  pueblostäderna  och  deras 
oo^iihing.  Man  ser  ödsliga,  stora  och  toma  fält  på  alla  foto- 
grafier från  trakten,  och  man  får  af  beskrifningarna  erfara,  att 
dessa  öknar  ofta  for  milslånga  sträckor  äro  oafbrutna  af  någon 
växtlighet.  Endast  i  små  oaser  förekomma  grupper  af  lärk- 
träd och  poppel.  Att  slätterna  ställvis  äro  täckta  af  malört 
och  grå  artemisia  kan  ej  alltför  mycket  lifva  upp  intrycket. 
Likvål  förstår  man  Lummis'  entusiasm,  när  han  säger  att  ^pitto- 
resk"* är  ett  alltför  tamt  attribut  åt  denna  natur.  Ty  öfver  de 
ändlösa,  tysta  och  toma  fälten  sträcka  sig  mäktiga  bergspla- 
tåer med  branta,  ofta  tusental  fot  djupa  dalar  mellan  sina  ut- 
språng.  En  del  af  tafifelbergen  („mesa's")  bära  vegetation  af 
låga  tallar  och  cedrar.  De  flesta  äro  dock  lika  nakna  som 
slätterna  nedanför.  Men  de  bryta  dessas  bruna  enformighet 
med  sin  bjärta  sandstensfarg,  som  skiftar  i  alla  nyanser  af  rödt 
och  gult.  Och  i  deras  sidor  ha  regnskurar  och  förhistoriska 
floder  urholkat  djupa  grottor  och  gångar.  Vid  Acoma,  i  Santo 
Domingo  och  längs  Rio  Mancos  ser  man  fullkomliga  pelarra- 
der, höga  utsprång  och  fantastiska  tunnlar.  Torkan  och  vatten- 
bristen —  ty  floderna  äro  grunda  och  källorna  sällsynta  —  ha 
kanske  gifvit  en  karaktär  af  armod  åt  detta  arkitektoniska  land- 
skap. Men  saknaden  af  skog  gör  i  stället  linjerna  renare  och 
utsikterna  friare.  Detta  har  så  mycket  större  betydelse  här, 
där  himlen,  med  undantag  af  några  få  regnveckor,  hela  året 
om  är  klar  och  molnfri  ^. 


*  CastaiTeda,  Relation.  I.  C.  VII.  Luinmis»  The  land  of  poco  tiempo.  s. 
'34—135.     Chapin,    The    land    of   the    cliff   dwellers,    s.    181.     Nordenskiöld, 
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I  denna  omgifning,  där  icke  blott  de  egendomliga  berg- 
formationerna ^,  utan  också  bristen  på  organiskt  lif  påmin- 
ner om  ett  månlandskaps  ödslighet,  finner  man  likväl  täta 
spår  af  en  gammal  odling.  I  trakterna  vid  Rio  San  Juan  kan 
man,  bokstafligen  taladt,  vid  hvarje  steg  möta  fornminnen.  Brö- 
derna Wetherill  ha  åtminstone  på  ett  område  af  20  till  40 
kvadratmil  påträffat  ej  mindre  än  200  å  300  gamla  ruiner.* 
Den  förhärskande  typen  utgöres  här  af  klippborgar,  d.  ä.  i 
bergskrefvorna  uppförda  enskilda  hus  eller  huskomplexer.  Vid 
Rio  Grande  finner  man  talrika  hälboningary  d.  v.  s.  små  rum, 
som  blifvit  urholkade  i  bergens  mjuka  lager.  Ruiner  af  hvar- 
dera  slaget  förekomma  äfven  spridda  öfver  det  öfriga  områ- 
det. Långt  talrikare  äro  likväl  här  de  egentliga  y^pueblos*^,  efter 
hvilka  stammarna  bära  sitt  namn.  Af  dessa  egendomliga  byar 
äro  några  tiotal  ännu  bebodda.  Ett  ungefär  lika  stort  antal 
öfvergifna  byar  kvarstå  oförstörda.  Af  den  största  delen  där- 
emot ser  man  endast  några  förfallna  vallar,  och  i  en  del  fall  ej 
ens  det.  Resande,  som  färdas  öfver  de  stora  slätterna,  ha  mången 
gång  observerat,  att  hästhofvarna  stöta  mot  lerskärfvor  eller  sten- 
redskap.^ De  som  gett  sig  tid  att  gräfva  upp  sanden,  ha  då 
ofta  funnit  lämningar  af  gamla  jordade  städer.  Man  har  tills- 
vidare ej  gjort  mycket  för  att  uppsöka  sådana  gömda  ruiner. 
Det  är  därför  troligt,  att  framtidens  pueblo  forskning  ännu 
skall  kunna  göra  många  nya  upptäckter. 

Trots  det  sålunda  vissa  delar  af  New  Mexico  och  Ari- 
zona varit  eller  äro  tätt  befolkade,  ha  människoverken  dock 
ej  förmått  ändra  landskapets  karaktär.  Hålboningarna  i  Rio 
Grande-trakten  ha    endast   förhöjt  det  romantiska  utseendet  af 


Frän  fjärran  vistem.  s.  85.  The  cliff  dwellers,  s.  I — 9.  Afbildningar  af  land- 
skapet finner  man  i  Report  of  the  Bureau  of  Ethnology.  1886 — 1887.  1892 — 
1893.  I»  Geological  &  Geographical  Survey  1876,  i  de  nämnda  arbetena  af  Nor- 
denskiöld och  i  Möllhausens  Tagebuch  einer  Reise.  Den  ofvanför  meddelade 
beskrifningen  hänför  sig  endast  till  det  typiska  pueblolandskap'^.t. 
'  Jfr.  Chapin,  The  land  of  the  cliff  dwellers,  s,   11. 

*  Birdsall,  Bulletin  of  the  American  Geographical  Society,     1891.  s.  588. 

(The  cliff  dwellings  of  Mesa  Verde.) 

•  Chapin,  a.  a.  s.  13, 


^ 


r 
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dessa  berg,  hvilka  redan  i  sig  själfva  se  ut  som  mäktiga  bygg- 
«adsverk-^  Klippborgarna  i  Mesa  Verde,  ofta  halft  igenvuxna 
af  skog,  te  sig  uppe  i  sina  undangömda  klyftor  som  ett  slags 
geologiska  formationer,  hvilka  blott  äro  litet  mer  fantastiska 
än  de  vanliga.*  De  modårna  pueblostäderna  imponera  i  regeln 
q  genom  sitt  läge.  Men  äfven  bland  dem  finnas  sådana  som 
Acoma,  hvilket  reser  sig  på  toppen  af  en  350  fot  hög  platå.* 
Walpi  åter  ligger  på  den  ytterst  framskjutande  spetsen  af  en 
bergstunga,  som  är  så  brant  och  hög,  att  hästar  endast  på  en 
lång  omväg  kunna  nå  upp  till  den.  Aro  albildningarna  trogna, 
så  kan  staden  liknas  endast  vid  de  stoltaste  af  medeltidens 
borgar.* 

Afven  när  de  äro  belägna  nere  på  slätterna,  bidraga 
jMieblobyarna  genom  sitt  egendomliga  byggnadssätt  till  omgif- 
ningens  stilenliga  helhetsintryck.  Arkitekturen  använder  ingen 
firg  och  nästan  ingen  dekoration.  Murarna  äro  uppförda  af 
naturliga  stenblock  eller  af  soltorkade  tegel  (adobe).  De  mörka, 
tåmingslika  husen  äro  radade  efter  hvarann  eller  öfver  hvarann 
i  stora,  sammanhängande  massor,  som  (åtminstone  på  fotogra- 
fier) påminna  om  små  konstgjorda  taffelplatåer.  I  Zuiii  t.  ex. 
består  den  största  huskomplexen  af  flere  hundra  husenheter, 
så  att  säga  celler.  De  äro  uppstaplade  i  fem  våningar,  som 
resa  sig  terrassformigt  öfver  hvarann.  Hvar  högre  våning 
\'iker  några  fot  tillbaka  från  den  lägre,  och  den  högsta  terras- 
sen är  likväl  mer  än  femtio  fot  lång.  Det  ligger  därför  ingen 
osannolikhet  i  påståendet,  att  huset,  eller  rättare  byn,  ännu  för 
några  årtionden  sedan  ägt  sju  våningar.*     Detta  starkt  koneen- 


*  Jfr.  fotografierna  efter  Holmes'  akvareller.  Pl.  XXIX— XXX  i  Rep. 
Bar.  Ethn.      1 891  — 1 892. 

'  De  bästa  afbildningama  finnas  i  Geol.  &  Geogr.  Survey.  1876  samt  i  de 
ofta  anförda  arbetena  af  Chapin  och  Nordenskiöld. 

'  Lummis,  The  land  of  poco  tiempo.  s.  58.  pl.  12  o.  13. 

*  Nordenskiölds  fotografi  (The  cliff  dwellers,  s.  136)  ger  endast  en  svag 
föreställning  om  stadens  ståtliga  läge.  Fördelaktigare  afbildningar  finner  man 
i  Rep.  Bur.  Ethn.  x886 — 1887  och  i  Bourke's  The  snake  dance. 

^  Riktigheten  af  denna  tradition  bekräftas  genom  Möllhausens  beskrifning 
om  sitt  besök  på  orten  år  1853.  Tagebuch  einer  Reise.  s.  284. 


124  SKILDRINGAR   UR   PUEBLOFOLKENS   KONSTLIF. 


trerade  byggnadssätt  har  alltmer  öfvergifvits  i  de  modänia. 
pueblostäderna.  Men  ännu  stå  t.  ex.  i  Taos  två  mäktiga  sex— 
vånings  pyramidkaserner  bredvid  hvarandra,  och  de  gamla, 
stora  enhusstäderna  voro  alla  uppförda  i  flere  våningar.  Dessa, 
voro  i  en  del  fall  anordnade  så  som  i  Zuni,  Taos  och  i  Moki— 
byarna,  där  den  högsta  terrassen  befinner  sig  innerst  i  komplexen. 
Men  oftare  höjde  sig  terrasserna  endast  från  ett  håll  öfver 
hvarann.  På  den  andra  sidan  gjorde  man  väggen  brant,  hög' 
och  slät.  De  blottställda  terrasserna  åter  voro  —  och  äro  allt 
ännu  i  de  modärna  byarna  —  utifrån  tillgängliga  endast  ge- 
nom stegar,  som  i  nödfall  kunna  dragas  in.  De  lägsta  vånin- 
garna ha  i  regeln  sin  enda  ingång  i  taket  och  kunna  därför 
beträdas  endast  från  den  första  terrassen.  Ehuru  man  egen- 
domligt nog  ej  har  uppfört  några  slags  fortifikationer  i  slätt- 
landsbyarna, äro  husen  dock  genom  hela  sitt  byggnadssätt  så. 
otillgängliga  som  möjligt. 

Det  imponerande  intrycket  af  dessa  afskilda  städer  förhö- 
jes  ännu  mer  däraf,  att  byggnadskomplexerna  ofta  sluta  sig" 
tillsammans  likt  vallar  kring  en  öppen  plats.  I  Zuiii  t.  ex.  är 
det  tre  ofantliga  hus,  som  stänga  in  det  stora  torget.  Samma 
anordning  är  tillämpad  öfverallt,  där  grundförhållandena  tillåtit 
det  —  byarna  uppe  på  de  ojämna  bergsytorna  äro  nödvän- 
digtvis uppförda  efter  en  oregelbundnare  plan.  I  de  äldre  stä- 
derna är  det  ofta  ett  och  samma  hus,  som  än  med  tre  sidor 
af  en  rektangel,  än  med  en  halfcirkel  eller  med  en  oregelbun- 
den ellips  inhägnar  den  offentliga  platsen.  Emil  Schmidt  har 
liknat  dessa  hopträngda  och  väl  omslutna  byggnadsmassor  vid 
sammanrullade  igelkottar.  ^  Fäster  man  sig  främst  vid  det 
afvisande  ändamålet  för  pueblostadsplanema,  så  finner  man 
kanske  denna  sammanställning  befogad.  Men  om  man  gör  sig 
reda  för,  hur  en  sådan  gammal  stad  sett  ut  i  verkligheten,  så 
är  det  en  annan  likhet  som  tränger  sig  fram  med  långt  större 
åskådlighet.  Pueblo  Bonito  t.  ex.  måste  med  sina  halfcirkel- 
formiga,  amfiteatraliskt  uppstigande  terrasser  fullkomligt  ha  lik- 


^  Emil  Schmidt,  Vorgeschichte  Nordamerikas,  s.  197. 
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uat  en  klassisk  teater.^  Ofverensståmmelsen  är  så  mycket 
märkvärdig^are  därför,  att  platsen  framför  husraderna  verkligen 
är  en  plats  for  skådespel.  Innerst  i  städerna  befinna  sig  näm- 
ligen stammens  ^Kivas^,  de  underjordiska  ceremonihusen,  och 
härifrån  framträda  prästerna,  då  de,  förklädda  till  gudar  och 
heroer,  utföra  sina  dramatiska  upptåg  inför  det  på  terrasserna 
församlade  folket. 

Det  finns  otaliga  likartade  företeelser  i  pueblofolkens  konst 
odi  lif,  som  omotståndligt  locka  till  jämförelser  med  den 
klassiska  kulturen.  Men  det  bör  genast  i  början  af  denna 
skildring  påpekas,  att  man  endast  med  största  försiktighet  kan 
inlåta  sig  på  dylika  sammanställningar.  Då  man  gör  bekant- 
skap med  yttringarna  af  en  främmande  kultur,  förledes  man 
alltför  lätt  till  att  öfverskatta  de  tillfälliga  analogierna.  Man 
apperciperar  det  nya  endast  med  hjälp  af  äldre,  likartade  före- 
ställningar. Och  om  man  än  så  mycket  söker  motverka  de 
vilseledande  inverkningarna  af  dessa  bekanta  begrepp,  så  tvin- 
gas man  att  åter  tillgripa  dem,  då  det  gäller  att  återge  och 
förtydliga  de  nya  intrycken.  Det  är  rent  af  omöjligt  att  tala 
om  de  gamla  ståtliga  puebloståderna  utan  hänvisning  till  den 
grekiska  arkitekturen.  Men  dessa  liknelser,  till  hvilka  språkets 
brister  tvinga  oss,  böra  ej  förleda  någon  att  tro,  det  Pueblo 
Bonito  vore  utförd  efter  planen  af  en  teater,  eller  att  The  Cliff 
Palace  vore  ett  palats,  eller  de  gamla  klippborgarna  några  verk- 
liga fästningar,  i  den  mening  vi  använda  ordet.  De  äldre  ameri- 
kaaska arkeologerna  ha  tyvärr  varit  alltför  oförsiktiga  i  sin 
ifver  att  tolka  det  obekanta  med  hjälp  af  det  bekanta.  Det 
är  icke  amiat  än  ursäktligt,  om  de  mäktiga  ruinerna  gett 
anledning  till  vidunderliga  föreställningar  om  gamla,  okända 
ibik,  som  i  dessa  ^fastningar^  och  ^palats^  kvarlämnat  de  enda 


'  Jfr.  ■  det  utkast  till  restaurering  af  Pueblo  Bonito,  som  blifvit  afbildadt 
J  Geol.  &  Geogr.  Survey.  1876.  pl.  LXXII.  Da  pueblostäderna  blifvit  nog- 
grant beskrifna  i  den  nordiska  litteraturen,  —  särskildt  i  Nordenskiölds  arbeten 
och  i  Kabell's  >Amerika  före  Kolumbus»  —  har  jag  ansett  mig  fritagen  frän  att 
Etforligt  redogöra  för  alla  detaljerna  i  deras  byggnadssätt. 
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minnena  af  en  högt  utvecklad  civilisation.  Men  ju  mer  den 
stränga  forskningen  trängt  in  på  området  for  detta  sista 
^stronghold  of  the  mysterious"  i  Amerika,  desto  mer  har  det 
visat  sig,  att  „kulturen"  varit  i  hög  grad  öfverskattad.  Hvar 
och  en  som  sätter  större  värde  på  säkra,  klara  kunskaper  än 
på  romantiska  drömmar  om  det  okända,  kan  ej  annat  än  gfläd- 
jas  öfver  detta  resultat.  Den  etnografiska  vetenskapen  har  ett 
problem  mindre  än  förr,  sen  dess  sammanhanget  mellan  den 
gamla  och  den  modärna  puebloodlingen  blifvit  bevisadt. 

Det  skulle  leda  till  allt  för  långa  afvikelser  att  här  nog- 
grant redogöra  för  de  skäl,   som  drifvit  de  amerikanska  arkeo- 
logerna  till   att  alla   som   en   öfverge   teorien  om  en  särskild, 
högt  utvecklad  civilisation  som  förklaring  för  de  gamla  klippbor- 
garna   och   ruinerna.    De    framgräfda    redskapen   och  vapnen 
ådagalägga  enstämmigt,   att   ruinerna   bebotts   af  folk,  hvilkas 
odlingsförhållanden   varit  i  hufvudsak   öfverensstämmande  med 
de    modärna    Pueblos'  ^.     Dessa    arkeologiska   bevis   bekräftas 
ytterligare  af  indiantraditionema,  som  med  bestämdhet  utpeka 
några  enskilda  stammar  (särsk.  Molds)  som  de  gamla  klipp  fol- 
kens efterkommande,  men  däremot  ha  ingenting  att  förtälja  om 
utdöda  eller  utvandrade    folk  ^.     I  samma  mån  man  ledts  ifrån 
de  fantastiska  föreställningarna   om  en  civiliserad  urbefolkning, 
har  man  dessutom   lärt   sig   uppskatta    den    på  vissa  områden 
högt  utvecklade   odlingen   hos  de  nu  leftrande  Pueblos.    Mot- 
satsen mellan  nytt  och  gammalt  har  därigenom  blifvit  allt  mer 
utjämnad. 

Med  frånseende  af  alla  de  många  beröringspunkter,  som 
framträda  vid  ett  mer  ingående  arkeologiskt  och  etnografiskt 
studium,  kan  man  emellertid  ensamt  ur  de  arkitektoniska  min- 
nesmärkena, om  hvilka  här  närmast  är  fråga,  framdraga  många 
bevis    på   puebloodlingens    enhet.     De    särskilda   byggnadssti- 


^  Redan  Bancroft  häfdar  med  eftertryck  denna  uppfattning.  The  native 
races.  IV,  s.  663  o,  684.  De  nyare  arbetena  ge  nästan  på  hvaije  sida  bevis 
for  dess  riktighet. 

'  Chapin,  The  land  of  the  cliff  dwellers,  s.  117  o.  173.  Bancroft,  a.  a. 
s.  684. 


SKILDRINGAR   UR   PUEBLOFOLKENS   KONSTLIF.  127 


kma  i  klippboningarna,  hålboningarna,  ruinerna  nere  på  faltet 
och  i  de  modåma  städerna  visa  sig  vid  närmare'  granskning 
aga  inånga  gemensamma  egendomligheter.  Olikheterna  åter 
låta  ofta  förklara  sig  som  följder  af  de  växlande  naturförhål- 
landena; bergartemas  lämplighet  för  bearbetning,  tillgången  på 
kaa  o.  s.  v.  I  andra  fall  representera  de  olika  byggnadssätten 
särskilda  stadier  af  en  gemensam  evolution.  Med  hjälp  af 
MindelefFs,  Cushings  och  Nordenskiölds  undersökningar  kan 
man  numera  göra  sig  en  ungefärlig  föreställning  om  det  san- 
nolika forloppet  af  denna  utveckling. 

Kunskaperna  om  pueblostammarnas  forntid  äro  visserligen 
alltför  bristfälliga  och  osäkra,  för  att  man  någonsin  skulle  kunna 
skrifva  en  fullständig  historia  om  deras  arkitektur.  Men  det 
lilla  man  vet  om  ruinerna  och  städerna  från  tiden  efter  spanjorer- 
nas eröfring  berättigar  till  viktiga  analogislut  om  de  tidigare 
perioderna.  De  moderna  pueblofolkens  lefnadssätt  kan  dess- 
utom ge  förklaring  på  många  gåtfulla  problem  i  den  gamla 
arkitekturens    historia. 

Det  är  sålunda  skäl  att  antaga,  det  en  likadan  stads-, 
bfldnings-  och  stadsupplösningsprocess,  som  man  ända  till  de 
senaste  åren  kunnat  iakttaga  inom  vissa  delar  af  området,, 
försiggått  under  hela  den  tid  Pueblos  bebott  trakten.  Deras 
egendomliga  byggnadsvanor  ha  fordom  varit  kanske  ännu  mer 
utpräglade  än  nu.  Ty  de  gamla  Pueblos,  som  ej  ägde  någon 
boskap  och  troligtvis  icke  drefvo  någon  vidsträckt  handel^ 
voro  uteslutande  beroende  af  sitt  jordbruk.  Och  det  är  jord- 
brukets fordringar,  som  allt  ännu  ofta  tvingar  infödingarne  till 
att  uppbygga   nya  städer  och  öfverge  de  gamla. 

Det  händer  nämligen  ofta  i  dessa  torra  och  ofruktbara  nej- 
der, att  åkerfälten  i  närheten  af  en  by  ej  förmå  ge  tillräckliga 
skördar.  Då  man  tillsvidare  endast  i  de  centrala  och  östliga  (for- 
dom endast  i  de  sydliga)  delarna  af  området  använder  konstbevatt- 
ning, är  man  tvungen  att  söka  fuktig,  odlingsbar  jord  på  längre 
håll.  Dessa  nya  falt  måste  emellertid  skyddas  och  bevakas  för 
pkindringar  —  Navajo-indianerna  och  kråkorna  äro  till  lika  stort 
förfång  for  odlaren  —  och  sålunda  har  man  ledts  till  bruket  att 
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anlägga   små   sommarkolonier  i  närheten  af  dera  ^.    I  de  trak- 
ter, där  man  har  råd  på  timmer,  uppför  man  tillfälliga  hyddor, 
^kisi**.     Men    oftast    får   man  lof  att  begagna  ett  obekvämare 
material.  Vid  flodbäddarna  finns  det  rullsten  att  tillgå,  inne  på 
de  stora    fälten    lera,  och  vid  foten  af  platåerna  kan  man  upp- 
samla  nedfallna,    söndersplittrade    stenskärfvor,    som  ofta   äro 
lika  regelbundna  som  fabrikstillverkade  tegel.    Fordom,  då  man 
ej    hade    så  stora  anspråk  på  bekvämlighet,  skulle  man,  enligt 
några  amerikanska    arkeologers  åsikt,  för  sina  sommarkolonier 
ha  begagnat  sig  af  de  naturliga  rummen  i  bergväggarna.    I  de 
mjuka    tufflagren    kunde    man  lätt  gräfva  ut  små  „ hålor**,  som 
tillfredsställde    behofvet  af  utrymme  för  några  män  under  den 
korta   tiden.     I   andra    fall  visade  det  sig  lämpligt  att  uppfora 
bostäderna   i   bergsskrefvorna,  från  hvilka  man  hade  en  fri  ut- 
sikt   öfver  trädgårdarna  och  åkrarna  nedanför.     Sålunda  skulle 
en    stor   del  af  de  romantiska  j,klippfästningarna"  ha  uppstått 
på    fullt    fredligt    sätt.     MindeleflF,  som  med  särskild  uppmärk- 
samhet  studerat    de   små  puebloruinemas  lägen,  påstår  att  de 
allra    flesta    af  dem,  —  han    säger  rent  af  90  procent  —  be- 
finna   sig  .i    närheten    af  odlingsbara   jordområden.     Han    har 
också  vanligen  i  deras  grannskap  funnit  någon  större  „hemby", 
till    hvilken    jordbrukarne    antagas    ha    flyttat    in    för    vintern. 
Ehuru  de  olika  byggnadssystemen  äro  så  vidt  skilda  trån  hvar- 
ann,  att  t.  ex.  klipphusen  med  sina  imponerande,  regelbundna 
rum   ansetts   som  lämningar  af  gamla,  högt  stående  kulturfolk, 
medan    de   trånga  och  låga  hålboningarna  „ förefalla  att  knap- 
past ha  varit  tillräckligt  bekväma  ens  för  en  race  af  dvärgar***, 
så  framstå  de  alla  enligt  detta  betraktelsesätt  som  funktionella 
motsvarigheter,    hvilka    under    olika    omgifvande    förhållanden 
framkallats  af  likartade  orsaker. 

Genom  bruket  att  anlägga  sommarkolonier  förklaras  den 
täta  förekomsten  af  små  ruiner  inom  puebloområdet.  Medel- 
bart   har    samma    agrono  miska    nödvändighet   inverkat  rent  af 


^  Jfr.  Nordenskiöld,  The  cliff  dwellers,  s.   140. 

'  Holme?,    Report    of   the  ancient  ruins.     Geol.  &  Geogr.  Survey.  1876, 
s.  390. 


TYPISK  PUEBLOBY. 

Enl.  Rep  Buv.  Elhd.  i88B— iS^. 


RUIN  AF   EN   KLIPPSTAD. 

Enl.  Geol.  &  Geop   Survey.     1876. 
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omgestaltande  på  infödingames  hela  lif.  Kolonin  visar  sig 
oåmligen  emellanåt  fördelaktigare  att  bebo  än  moderstaden. 
Den  far  då  en  liten  befolkning  för  hela  året  och  kan  i  sin  tur 
utsända  nya  kolonister.  På  detta  sätt  ha  ännu  under  de  se- 
naste åren  små  städer  uppstått  i  närheten  af  det  modärna 
Zuni.  Då  man  vet,  att  den  spanska  regeringen  gjorde  hvad 
den  kunde  för  att  binda  hvar  stads  invånare  inom  ett  bestämdt 
område  ^,  så  förstår  man  att  dylika  flyttningar  måste  ha  varit 
långt  talrikare  under  den  förhistoriska  tiden.  Man  bör  därför 
tänka  sig,  att  de  gamla  pueblostammarna  befunnit  sig  i  en 
långsam,  oafbruten  vandring.  Det  är  enligt  våra  föreställnin- 
gar egendomligt,  att  ett  folk  som  bott  i  stenhus  kunnat  föra 
ett  hälft  nomadiskt  lif.  Men  dessa  pueblomigrationer  kunna 
ej  heller  jämföras  med  sådana  folkvandringar,  som  man  känner 
från  den  europeiska  historien.  Ruinerna  ange  ofta,  att  en  stad 
varit  bebodd  af  flera  generationer.  I  andra  fall  ser  det  åter 
ut,  som  om  man  vistats  på  ett  och  samma  ställe  endast  några 
år  å  rad  ^.  Under  detta  oregelbundna  lif  kunde  en  och  samma 
stam  inom  en  kort  tid  lämna  efter  sig  otaliga  minnesmärken. 
Man  beböfver  därför  ingalunda  antaga,  att  puebloområdet 
fordom  varit  tätt  befolkadt,  och  att  klimatet  genom  några  stora 
naturrevolutioner  eller  genom  skogssköflingar  *  bliivit  förvand- 
ladt  från  fuktigt  till  torrt.  De  äldre  arkeologerna,  som  trodde 
att  Pueblos  alltid  haft  fasta  bostäder,  uppskattade  den  gamla 
befolkningen  till  150000  å  250000.  Numera  anser  man  där- 
emot, att  den  aldrig  öfverskridit  30  000  *. 

I    den    framställning   af   pueblostädernas    upplösning   och 
nybildning,  som  ofvanför  meddelats,  ha  vi  utgått  från  den  stora 


'  Lummis,  Land  of  poco  tiempo.  s.  38. 

'  Framställningen  af  pueblomigrationema  grundar  sig  främst  på  Cosmos 
Kindeleffs  uppsatser.  Cliff  ruins  of  Canyon  de  Chelly.  Am.  Anthr.  1895. 
April  och  The  influence  of  geographic  environment.  Bull.  Am.  Geogr.  Soc. 
1897.     1. 

•  Hoffman,  Ethnographic  observations.  Geol.  &  Geogr.  Survey.  1876. 
särsk.  s.  475. 

*  C.    Mindeleff,   Aboriginal    remains    in    Verde  valley.     Rep.  Bur.  Ethn. 
1891 — 1892.  sarsk.  s.  259. 
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byn  som  känd  och  gifven.  Tydligtvis  år  dock  frågan  om  upp* 
komsten  af  dessa  kaserner  den  intressantaste  af  alla.  För 
själfva  idén  att  uppföra  en  stor  byggnad  for  flera  familjer  be- 
höfver  man  ej  söka  efter  förklaring.  Ty  nästan  alla  de  in- 
födda stammarna  i  Nordamerika,  ända  från  eskimåerna  till  de 
gamla  folken  på  Yucatan,  synas  på  någon  punkt  af  sin  utveckling 
ha  användt  likartade  gemensamhetshus.  Detta  byggnadssätt  har 
åter  sin  motsvarighet  i  de  halft  kommunistiska  samhällsforhål- 
landen,  som  kanske  en  gång  varit  rådande  i  hela  Amerika. 
Hos  Irokeserna  t.  ex.  bebodde  ännu  i  det  i8:de  århundradet 
hvarje  klan  ett  stort  hus  „The  long  house".  Kvinnorna  och  bar- 
nen i  ett  sådant  samhälle  kunde  alla  räkna  gemensamt  ursprung 
från  en  stammoder.  Männen  resp.  fäderna,  hvilka  tillhörde 
andra  släkter,  hystes  som  ett  slags  „inneboare'*  i  hemmet. 
Jaktbytet  och  åkerns  skördar  voro  gemensam  egendom  för 
hela  huset  ^. 

I  pueblolifvet  finner  man  ännu  många  ^survivals'*  från 
ett  likartadt  utvecklingsstadium.  De  stora,  hvälfda  ugnar,  som 
på  många  orter  kvarstå  utanför  husen  och  t.  o.  m.  ännu  be- 
gagnas, vittna  om  att  matlagningen  fordom  varit  samfäld  för 
flera  familjer  2.  Vid  tiden  för  Coronados  expedition  voro  alla 
ogifta  män  tvungna  att  arbeta  för  hela  byns  bästa  '.  Då  bodde 
också,  antager  man,  ej  blott  de  unga  utan  alla  männen  uti 
kivan*.  Först  småningom,  kanske  till  en  del  under  inflytande 
af  de  kristna  missionärernas  lärdomar  ®,  har  ett  slags  farailjelif 
utvecklats.  Hustrun  har  vant  sig  att  tolerera  sina  barns  far  i 
sina  rum.  Men  han  har  ej  ens  ännu  blifvit  herre  där.  Det  är 
än  i  dag  hustrun,  som  murar  upp  huset',  och  det  med  allt 
sitt  bohag  är  hennes  egendom,  öfver  hvilken  mannen  ej  har 
någon  rätt  att  förfoga ''.    Ehuru  nu  för  tiden  hvarje  familj  lefver 


*  Fiske,  The  discovery  of  America.     I.     s.  66 — 67. 

*  Victor    Mindeleff,    A    study    of  pueblo    architecture.     Rep.   Bur.  Ethn. 
1886—1887,  särsk.  s.  162—163,  167. 

'  Castaneda,  Relation.     II.     C.  IV. 

*  Gushing  i  Rep.  Bur.  Ethn.  1891 — 1892.  s.  365.    (Zuni  creation  myths). 
^  Lummis,  Land  of  poco  tiempo.  s.  40. 

*  Victor  Mindeleff,  a.  a.  s.  loi,  129. 

^  Bourke,  The  snake  dance,  s.  136.    Bandelier,  The  delight  makers,  s.  27. 
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fifsig^y  så  betraktas  ännu  den  tredje  terrassen  som  en  gemen- 
sam samlingsplats,  på  hvilken  ingen  kan  göra  egendomsan- 
^råk  *.  Den  äldsta  systerns  hus  gäller  som  ett  hem  för  alla 
hennes  yngre  bröder  och  brorbam*.  Slutligen  ange  traditio- 
nerna, att  medlemmarna  af  samma  klan  fordom  bebott  skilda 
områden,  så  att  säga  kvarter  i  byarna^.  Det  är  därför  skäl 
att  antaga,  det  de  äldsta  pueblobyggnaderna  utgjorts  af  små 
UanhuSy  belägna  vid  de  fruktbara  flodbäddarna. 

Det  har  likväl  berott  på  en  villfarelse  hos  de  äldre  ame- 
rikanska författame,  att  de  framställt  de  moderna  pueblostä- 
dema  som  kommunistiska  samhällen.  Jakten,  boskapsskötseln 
och  åkerbruket  bedrifvas  kooperativt,  men  hvar  och  en  har 
rätt  till  frukterna  af  sin  möda  eller  skicklighet*.  Jorden  är 
enligt  pueblouppfattning  gemensam  egendom,  men  skördarna 
fiån  ett  falt  tillfalla  oaf  kortade  den  familj,  som  odlat  upp  det  ^. 
Det  finns  därför  en  tydligt  utpräglad  motsats  mellan  rika  och 
fattiga.  Man  kan,  säger  Mindeleff,  i  husraderna  genast  skilja 
de  förmögnas  väl  byggda  rum  från  de  fattigas,  som  oftast  äro 
brist^lligt  och  vårdslöst  uppförda  •. 

Hvart  hus  representerar  i  tanken,  om  också  ej  i  åskåd- 
ningen, en  enhet  för  sig ''.  Ehuru  man  ännu  är  medveten  om^ 
att  medlemmarne  af  samma  klan  borde  bebo  angränsande  rum,, 
så  följer  man  ingenstädes  denna  regel®.  I  Oraibi  t.  ex.  äro 
de  13  klanerna  blandade  om  hvarann  utan  någon  slags  ord- 
ning*.    Men    oaktadt    sålunda    de   kommunistiska   förestäUnin- 


^  Victor  MindelefT,  a.  a.  s.  104. 

*  Ibid.  s.  131. 

*  Ibid.    s.    104.     Det   synes    vara   ett    misstag   af  Nordenskiöld,  då   han 
säger,  att  de  skilda  klanerna  hos  Mokis  allt  ännu  bebo  särskilda  stadsdelar.  Jfr.. 

The  diff  dwellers,  s.   139, 

*  Bourke,  a.  a.  s.  260—261. 

'  Ibid.  s,  261,     Bancroft,  Native  races.     I.  s.  539. 
®  Victor   Mindeleff,    a.  a.  särsk.  s.  i5o, 

*  Ibid.  s.  102. 

*  Ibid,  s,  23  o.  108. 

»  Jfr.    kartan    öfver  Oraibi   klanernas  bosättning.     R.  B.  E.  1886— 1887. 
pL  XXXVII. 
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garna,  af  allt  att  döma,  redan  sen  lång  tid  tillbaka  gett  ruoc 
for  en  relativ  individualism,  så  ha  Pueblos  envisare  ån  någ^on 
annan  stam  fasthållit  vid  sitt  Icasernsystem.  Gemensaaihets- 
huset  är  ej  heller  någonstådes  så  mäktigt  och  imponerande 
som  hos  dem.  Dessa  koncentrerade  byggnader,  som  i  sina 
många  våningar  innesluta  flere  hundra  familjer  af  olika  klaner, 
kunna  därför  ej  förklaras  med  hänvisning  till  ett  tidigare,  för 
alla  amerikanska  folk  gemensamt  samhällsskick.  Det  måste 
bero  på  några  för  trakten  och  folket  säregna  orsaker,  att  ar- 
kitekturen inom  puebloområdet  nått  en  så  egendomlig  utbild- 
ning, som  är  utan  motstycke  hos  alla  de  öfriga  stammarna 
inom  Förenta  Statemas  område. 

Det   är  ett   nära  till   hands    liggande    antagande,  att  de 
omilda  naturförhållandena  tvungit  människorna  till  sammanslut- 
ning.   Man   föreställer   sig  sålunda,  att  de  vegetationsrika  och 
fruktbara   floddalarna    lockade    till    en  särskildt  tät  bosättning. 
På  de  torra  ökenfalten  hopade  man  sig  kring  källorna.   I  bergs- 
trakterna åter  var  det  naturligt,  att  man  trängde  sig  tiUsamman 
i  närheten  af  sådana  klyftor,  i  hvilka  regnvattnet  sparades.    Där 
man   var   nödsakad  att  använda  kanalsystem  för  bevattningen, 
dår   var    ett    enigt   samarbete  mer  nödvändigt  än  eljest.     Den 
hårda   naturen,    allas  gemensamma  fiende,  dref  sålunda  folk  af 
skilda  stammar  till  att  ingå  arbetsförbund.  Men  det  är  tydligt, 
att  pueblostädemas  byggnadssätt  ej  skulle  ha  nått  en  så  egen- 
domlig utveckling,   om  man  ej   haft  att    kämpa  med  svårare 
fiender. 

Cushing  har  kanske  gått  för  långt  i  sin  tolkningsifver, 
då  han  antar  att  endast  påträngning  af  andra,  starkare  och 
krigsdugligare  folk  kunnat  tvinga  Pueblos  att  slå  sig  ned  i  en 
så  ogynnsam  nejd^.  Om  dessa  äldsta  forhållanden  vet  man  åt- 
minstone ingenting  säkert.  Det  är  också  endast  en  hypotes, 
framstäld  af  Mindeleff,  att  de  gamla  Pueblos  under  den  första 
tiden   efter   sin  bosättning   lefvat  ett  fredligt  och  ostördt  lif  1 


*  Cushing,    A    study   of  pueblo  pottery   i  Rep.    Bur.  EUui.  1882 — 1883. 
särsk.  s.  475. 
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små  byar  ^.  Däremot  kan  man  vara  säker  om,  att  denna  fred* 
I^  ålder,  om  den  någonsin  funnits,  snart  blef  aibruten.  Pueblo- 
stammamas  historiska  traditioner  förtälja  alla  om  blodiga  krig', 
och  en  stor  del  af  de  gamla  ruinerna  ge  ett  otvetydigt  vitt- 
nesbörd om  oroliga  och  fredlösa  förhållanden.  Det  är  visserli- 
gen betecknande,  att  man  i  den  nyare  litteraturen  finner  så 
Bl  beskrifningar  om  alla  de  befästningsverk,  vallar  och  fall- 
gropar, soni  de  äldre  författarene  omtala  *.  Men  om  också  Rio 
Verde-traktens  bergruiner  borde,  i  enlighet  med  Mindeleffs 
förklaring,  uppfattas  som  fredliga  sommarbostäder,,  ^farming 
outlooks^,  så  är  det  obestridligen  ett  defensivt  ändamål  som 
gifvit  karaktär  åt  Mesa  Verde's  och  Rio  Mancos'  gamla  ^palats^. 
Vi  fästa  oss  mindre  vid  att  platserna  äro  undangömda  och  svår- 
tillgängliga. Birdsall  har  nämligen  framhållit,  att  de  större  berg- 
skrefvoma  vanligtvis  anträffas  i  de  öfversta  lagren.  Man  be- 
höfver  därför  ej  tro,  att  det  varit  något  skyddsbehof,  som  ledt 
det  gamla  klippfolket  till  att  uppföra  sina  bostäder  så  högt 
uppe*.  Det  är  också  omöjligt  att  afgöra,  om  uppbyggarne  med- 
vetet försökt  göra  murarna  så  litet  framträdande  som  möjligt 
genom  att  bestryka  dem  med  en  röd  och  gulgrå  rappning, 
hvilken  i  bredd  med  sandstensomgifningen  värkar  som  en  yp- 
perliga likhetsfärg  ^.  Men  det  är  af  afgörande  betydelse,  att 
Nordenskiölds  fotografier  och  planritningar,  som  i  noggrannhet 
länma  ingenting  öfrigt  att  önska,  tydligt  ange  att  försvarstanken 
inverkat  på  anordningen  af  husen.  Bröstvärnen  och  skott- 
gluggarna i  Long  House  vittna  om,  att  man  gjort  sig  beredd 
på    att    till   det   yttersta  mota  anfallen  nedifrån  slätten^.    Vid 


*  C.  Mindelefif,  Bull.  Am.  Geogr,  Soc.  1897.  s.  8.  (The  influence  of  geo- 
graphic environment). 

*  Victor    Mindeleff  i    Bull.  Rep.  Ethn.  1886—1887.    ss.  23—24  (Pueblo 
architecture). 

*  Jfr.  Bancroft,  Native  races.  I.  s.  542.  o.  C.  Mindeleff  i  Rep.  Bur.  Ethn 
1891  — 1892.  SS.  214 — 215.  (Aborig.  remains  in  Verde  valley). 

*  Birdsall,    Bull.    Am.  Geogr.   Soc.  1891.    s.  586.     (The  cliff  dwellings). 

*  Jfr.  Holmes  i  Geol.  &  Geogr.  Surv.  1876.  s.  397  (Report  on  the  ancient 
ruins). 

«  Jfr.  Nordenskiöld,     The  cliff  dwellers.  Ch.  II— VH  passim. 
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bröderna  Wetherills  gräfningar  påträffade  man  en  gång  flere 
stympade  lik,  hvilkas  ställningar  tydligt  angåfvo,  att  ruinens 
forna  invånare  ljutit  en  våldsam  dod  genom  ett  oväntadt  öfver- 
fall^.  Om  anledningen  till  dessa  strider  vet  man  ingenting,  ty 
de  ha  troligen  utkämpats,  innan  européerna  kommit  tiU  trakten. 
Man  kan  tänka  sig,  att  Pueblos  iingo  lof  att  försvara  sitt 
område  mot  infall  af  några  främmande  folk.  Men  det  är  all- 
deles lika  möjligt,  att  några  af  de  många  olika  stanmiar,  hvilka 
nu  lefva  fredligt  tillsammans  i  pueblostädema,  tidigare  stått 
i  strid  med  hvarann  ^.  De  gemensamma  bevattningsverken  och 
det  samfalda  jordbruket  gåfvo  väl  redan  då,  liksom  nu  så 
ofta,  upphof  till  häftiga  inbördes  strider '.  I  hvarje  fall  står 
det  utom  tvifvel,  att  det  var  behofvet  af  gemensamt  försvar, 
som  tvang  den  tidens  puebloindianer  att  tränga  ihop  stora 
städer  inom  de  trånga  bergsklyftorna  vid  Rio  Mancos.  Under 
påträngningen  af  fiendeanfall  var  det  också,  enligt  Cushing 
och  Mindeleff,  som  de  ursprungliga  småbyarna  nere  i  dal- 
bottnen slöto  sig  tillsammans  och  bildade  städer. 

De  politiska  förhållandenas  inverkan  på  puebloarkitektu- 
ren  framstår  likväl  tydligast  genom  studium  af  de  moderna 
städerna.  Flertalet  af  dem  har  nämligen  blifvit  uppförda  på 
sina  nuvarande  belägenheter  sen  dess  spanjorerna  kommit  till  trak- 
ten. Man  vet  därför  hvad  det  varit  för  orsaker,  som  drifvit 
Pueblos  till  att  flytta  en  stad  eller  att  förändra  byggnadssättet 
för  densamma.  Det  är  i  detta  afseende  af  särskildt  intresse 
att  iakttaga  den  omgestaltning  i  arkitekturen,  som  försiggick 
under  1600  talet.  Från  och  med  detta  sekel  börja  nämligen 
Navajo-  och  Apache-indianerna  regelbundet  ofreda  trakten  med 
oupphörliga  plundringar*.  Genom  den  stora  revolutionen  1680, 
hvarvid  de  kristna  missionärerna  i  alla  de  västliga  byarna 
mördades    eller  fördrefvos,  gjorde  puebloindianerna  själfva  siti' 


^  Chapin,  The  land  of  the  cliff  dwellers,  s.  1 6 1.  I 

'  Hodge,  The  early  Navajo  aud  Apache.  Am.  Anthr.  1895.  särsk.  s.  ^\ 

*  C.    Mindeleif,   Rep.   Bur.  Ethn.  189 1—1892,  s.  247  (Aborigin.  rem.iick>^  ! 
Verde  valley).  4HKttf 

*  Hodge,   a.  a.  särsk.  ss.  233 — 235. 
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ban  iDer  osäkert.  Fruktan  för  spanjorernas  hämd  och  för  de 
rs^iriga  grannfolken  tillåt  dem  därför  ej  mer  att  bebo  de  små 
co^stade  byarna«  Walpi  invånarne  vandrade  t.  ex.  vid  denna 
tid  äin  foten  af  sin  mesa  uppför  branten  till  det  höga  utsprång, 
6r  de  allt  ännu  bo  ^.  Genom  sitt  otillgängliga  läge  är  denna 
kr,  liksom  Acoma  och  Oraibi,  nästan  ointaglig.  Man  har  där- 
k  också  i  stadsplanen  kunnat  åsidosätta  alla  tankar  på  for- 
jnrct:*  Husen  äro  utan  något  skydd  hopgyttrade  i  oregel- 
Indna  grupper  ^. 

Liivet  uppe  i  dessa  höga  bergsbyar  är  emellertid  i  många 
a&eeoden  obekvämt.  Oraibifolket  måste  t.  ex.  släpa  allt 
att  fatten  uppför  en  500  fot  hög  brant  *.  Det  har  också  sina 
siår^heter  att  sköta  om  odlingarna  i  åker  och  trädgård,  när 
étsä  äro  belägna  långt  borta  i  dalarna  nedanför.  Man  kan 
ckiör  förstå,  att  Pueblos  irån  sina  högt  belägna  städer  skulle 
läfigta  ner  till  vattnet  och  den  fruktbara  jorden.  Då  man 
CBidlertid  ej  förstod  sig  synnerligt  på  fortifikation,  så  kunde 
oan  ej  på  de  blottställda  öppna  fälten  bo  i  likadana  små 
byar  som  förr.  Men  man  sökte  i  stället  ömsesidigt  skydd 
genom  att  tränga  husen  tillsammans  i  stora  byggnadskomplexer. 
h  detta  sätt  uppstodo  ännu  under  den  historiska  tiden  de 
feta  städerna  af  Zuiii  typen,  i  hvilka  man  packade  bostäderna 
a  tätt  inpå  hvarann  som  någonsin  möjligt  ^.  I  Zuni  t.  ex. 
hl  man  ej  ens  lämnat  rum  för  fria  gator,  utan  i  stället  byggt 
öhrotäckta  tunnlar.  Endast  med  en  sådan  ogenomtränglig, 
staHct  koncentrerad  stenmassa  kunde  man  utan  några  särskilda 
&tningsverk  stå  emot  anfallen  af  Apacher  och  Navajos. 

Så  snart  faran  för  angrepp  ej  mer  var  öfverhängande, 
r&kerade  man  att  igen  breda  ut  sig.    Den  agronomiska  lämp- 

Fewkes,    Am.    Anthr.    1894.   s.    396.    (The   kinship    of  the  Tusayan 

jjW-as/''-    ^'    Mindeleff,  Rep.    Bur.   Ethn.  1886— 1887.  s.  77  (Pueblo  arch.) 
I^^joid.    pl.    XX,    XXXVII    o.    XLII.     Planer    öfver  Walpi,  Oraibi  och 

^^.jyicnskiöld.  Från  Qärran  Västern,  s.  39. 
*  '*  Mindeleft  i  Am.  Anthr.  1895.  s.  172.  (Cliff  ruins  of  Canyon  de  ChcUy). 
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j  lighetssynpunkten  blef  då  ensam  afgörande.     Under  de  tio  år, 

<  som   följt   på   Apachernas   underkufvande  genom  Förenta  Sta- 

ternas armé,  ha  sålunda  många  af  de  stora  städerna  sönder- 
fallit i  små  byar.  Laguna  är  redan  nästan  öfvergifvet,  och 
i  Zuui  byggas  alla  de  nya  husen  på  ett  visst  afstånd  från  de 
gamla  byggnadskomplexerna  ^.  De  flesta  nyare  städer  bestå 
också  af  endast  en-  eller  tvåvåningshus.  I  känslan  af  säkerhet 
har  man  dessutom  blifvit  alltmer  vårdslös  vid  uppmurandet  af 
väggarna*.  Den  egendomliga  puebloarkitekturen  skrider  så- 
lunda mot  sitt  förfall,  sen  dess  de  olyckliga  förhållanden,  som 
betingat  dess  uppkomst,  ha  blifvit  aflägsnade. 

Flervåningshuset  har  hos  Pueblos  nått  en  så  hög  utveck- 
ling på  grund  af  sin  eminent  defensiva  ändamålsenlighet.  Men 
det  är  svårt  att  tro,  att  det  ursprungligen  blifvit  rent  af  upp- 
funnet därför.  Det  är  ipke  heller  endast  ur  militärisk  synpunkt^ 
som  pueblostädernas  byggnadssätt  är  lämpadt  för  traktens 
förhållanden.  Det  har  t.  ex.  blifvit  påpekadt,  att  de  inre  huser» 
i  en  större  byggnadskomplex  äro  förträffligt  skyddade  for 
hettan  och  ljuset.  Under  den  kalla  årstiden  hålla  de  sig  åter 
varma '.  Men  det  är  naturligtvis  ej  för  att  vinna  dessa  och 
andra  möjliga  fordelar,  som  man  ursprungligen  börjat  stapla 
husen  öfver  hvarann.  Med  kännedom  om  pueblokulturens 
utveckling  på  andra  områden  kan  man  ej  gärna  tilltro  folket 
en  så  stor  förmåga  af  nyskapande,  praktisk  fantasi.  Innova- 
tionerna inom  industrin  och  konsten,  t.  ex.  inom  keramiken, 
uppträda  aldrig  spontant.  Man  kan  uppvisa  en  nödvändighet^ 
som  har  framtvungit  hvar  enda  af  dem.  Det  måste  därför 
under  tidigare  förhållanden  på  något  sätt  ha  varit  enklast  och 
naturligast  att  bygga  husen  ofvanom  hvarann.  Hvilka  de  om- 
ständigheter   varit,    som    föranledt   en   så    besynnerlig   meto^ 

därom  kan  man  tills  vidare  ej  göra  annat  än  förmodand/\  ' 

byarna 

*lfvp    t^*-'' 

*  Hodge,  Am.  Anth.  1895.  s.  237.  (The  early  Navajo  and  Apa 

*  V.  Mindeleflf  i  Rep.  Bur.  Ethn.  1886— 1887.  s.  227.  (Pueblo 

»  C.    Mindeleff  i    Bull.   Am.    Gcogr.  Soc.    1897.  s.  4.  (TheJA^*^^«)- 

geogr.  environment).  *%?•)• 
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,  Cushings  hypotes  har  vunnit  den  allmännaste  anslutningen. 

I  Han  antar,  att  flervåningssystemet  utvecklat  sig  hos  de  infö- 
dingar,  som  först  börjat  uppfora  sina  städer  i  klippreivorna. 
Här  tvang  nämligen  trängseln  till  att  begagna  allt  det  fria  ut- 
rjrmme,  som  erbjöd  sig  åt  helst  något  håll.  I  de  gamla  pueblo- 
städerna,    som   voro    terrasserade  från  endast  en  sida,  är  rum- 

I   fördelningen    också   fullkomligt    öfverensstämmande  med  den  i 

\  klipphusen.  Man  kan  om  nästan  hvarje  detalj  i  dessa  ruiner 
ådagalägga,  säger  Cushing,  att  den  haft  sin  räson  i  bergsskref- 
voma,  där  man  var  tvungen  att  till  det  yttersta  ekonomisera 
med  luften  och  ljuset,  men  att  den  däremot  för  slättlandsför- 
hållandena är  både  omotiverad  och  öfverflödig.  T.  o.  m.  den 
yttre,  branta  väggen,  som  oftast  synes  ha  blifvit  uppbygd  förr 

'  än  själfva  husen,  är  endast  en  trogen  kopia  af  den  halfcirkel- 
formiga  bergfond,  mot  hvilka  klippstädernas  amfiteater  stödt  sig  ^ 

I  Mindeleff  har  med  ifver  opponerat  sig  mot  Cushings  be- 

traktelsesätt *.  Han  vill  ej  erkänna,  att  lifvet  i  klipphusen  under 
någon  tid  varit  det  normala  för  puebloindianerna.  De  stora 
städerna  i  bergsskrefvorna  ha  alla  enligt  hans  åsikt  uppstått 
ur  tillfälliga  sommarkolonier,  som  anlagts  af  slättlandsbyarnas 
invånare.  Klippboningarnas  arkitektur  representerar  dessutom 
ingalunda  något  öfvergångsstadium.  De  flesta  af  dem  vittna 
nämligen  om  en  minst  lika  hög  grad  af  teknisk  utbildning,  som 

I  någonsin  de  modärna  byarna '.  Man  kan  emellertid  rätt  väl 
tänka  sig,  att  tekniken  stått  stilla  ända  sen  dess  de  första  klipp- 

>   boame  flyttat  ned  till  slätten.    Meningsskiljaktighetema  om  för- 

.  hållandet  mellan  klipphusen  och  de  egentliga  pueblostäderna  ha 
åter  sin  förklaring  däri,  att  de  båda  författarne  undersökt  olika  trak  - 
ter.  Klippboningama  i  Canyon  de  Chelly  och  i  de  södra  delarna 
af  puebloområdet  äro  verkligen,  det  medger  också  Cushing,  till 


i 


*  Cushing,  Zuni  creation  myths,  i  Rep.  Bur.  Ethn.  1891 — 1892.  Särsk. 
^•ss.  344—353.  Jfr.  äfven  A  study  of  Pueblo  pottery.  R.  B.  E.  1882— 1883. 
r  SS.  478—481. 

i  '  Cliff  ruins  of  Canyon  de  Chelly.  Am.  Anthr.  1895.    Särjsk.  ss.  1590.  173. 

•  Am.  Anthr.  1895.  s.  1 71.    Jfr.  äfven  Bancroft,  Native  races.    I.  s.  536. 


1 


138  SKILDRINGAR  UR   PUEBLOFOLKENS   KONSTLIF. 


hela  sin  arkitektur  ett  slags  pueblostäder,  som  blifvit  uppflyttade 
till  bergsskrefvorna.  Men  det  är  lika  säkert,  påstår  han,  att  de 
gamla  ruinerna  i  Zuniområdet  se  ut  som  nedflyttade  klippbyar  ^. 

Den  som  blott  dömer  på  grund  af  beskrifningar  och  af- 
bildningar,  känner  sig  böjd  för  anslutning  till  Cushings  betrak- 
telsesätt. Men  det  är  naturligtvis  oförsiktigt  att  alls  fatta  något 
parti  i  en  diskussion,  där  endast  noggrann  sakkunskap  och 
långvariga  studier  berättiga  till  påståenden.  För  att  förklara 
det  amfiteatraliska  byggnadssystemets  uppkomst,  är  det  också 
onödigt  att  binda  sig  vid  någondera  teorin  om  klippbyarnas 
ursprung.  Gushing  har  själf  påpekat,  att  terrassanordningen 
måste  ha  visat  sig  lämplig  i  de  städer,  som  uppfördes  utmed 
sluttningarna  af  mesan  ^.  En  stor  del  af  de  gamla  städerna 
ägde  också  just  en  sådan  belägenhet.  —  Det  har  varit  nöd- 
vändigt att  ha  en  fri  utsikt  öfver  åkerfälten  nedanför,  men 
alltför  obekvämt  att  bygga  staden  uppe  på  mesan.  —  Man 
kan  förstå  att  puebloindianerna,  sen  dess  städerna  blifvit  flyt- 
tade till  slät  mark,  fortfarande  bibehållit  ett  byggnadssätt,  som 
i  många  afseenden  var  ändamålsenligt  och  dessutom  hade  for 
sig  en  gammal  häfd. 

På  hvilketdera  sättet  man  än  vill  uppfatta  våningarnas 
ursprung  —  Cushings  hypoteser  utesluta  ju  ingalunda  hvarann, 
om  också  den  ena  gör  den  andra  öfverflödig  —  så  skall  man 
medge,  att  terrassanordningen  enligt  all  sannolikhet  icke  utgör 
något  ursprungligt  element  i  puebloarkitekturen.  Det  är  af 
särskild  vikt  att  kunna  härleda  det  höga  huset  från  ett  tidi- 
gare envåningshus.  Man  har  nämligen  inom  puebloområdet 
påträffat  ett  stort  antal  gamla  ruiner  af  små  hus,  hvilka  alla 
synas  ha  ägt  endast  en  våning  '.  Genom  Cushings  tolkning  få 
äfven  de  sin  bestämda  plats  i  utvecklingen. 

Vill  man  följa  de  amerikanska  arkeologernas  hypoteser, 
så   kan  man   låta  leda  sig  ännu  längre  bakåt  till  arkitekturens 


*  Rep.  Bur.  Ethn.     1891 — 1892.     s.  347. 

*  R.  B.  E.     1882— 1883.     s.  477. 

»  Gushing  i  R.  B.  E.     1882— 1883.     s.  478. 
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allra  primitivaste  stadier.  Det  antages  på  många  skäl,  hvilka 
ået  här  blefve  for  utförligt  att  referera,  att  by-  eller  stadsperioden 
hos  Pueblos  har  föregåtts  af  en  tid,  då  man  lefvat  i  enskilda 
imadre  hus.  Då  de  ruiner,  som  förefalla  att  vara  de  allra  äldsta, 
:]^öras  af  isolerade,  cirkelrunda  vallar  ^,  så  har  man  i  dem 
felat  se  kvarlefi^orna  af  folkets  tidigaste  Stenhustyp.  Det  är 
visserligen  mycket  som  skiljer  ett  rundt  hus  från  de  rektangu- 
lära rum,  af  hvilka  de  hälft  kommunistiska  byggnadskomplexerna 
äro  saxnmansatta.  Men  det  är  ju  också  riktigt,  hvad  Mindeleff 
påpekar,  att  den  fyrkantiga  formen  måste  ha  visat  sig  bekvä- 
mast och  mest  rumbesparande,  då  det  gälde  att  inom  en  be- 
gränsad areal  tränga  tillsamman  flere  hus '.  I  stället  for  att 
mura  upp  särskilda  väggar  för  hvart  och  ett  af  dem,  hvartill 
man  iatt  lof  så  länge  de  voro  runda,  kunde  man  nu  bygga  en 
gemensam  ^rågg  för  två  angränsande  hus.  Det  fordrades  ingen 
uppfinning  för  en  sådan  reform,  som  rent  af  erbjöd  sig  själf. 
De  som  tro  på  ett  ursprungligt  rundhus  se  ett  ytterligare 
bevis  för  sin  åsikt  i  det  faktum^  att  den  äldsta  formen  för 
ceremonihusen,  kivas,  varit  rund.  Den  religiösa  byggnaden 
skulle  här,  liksom  i  så  många  likartade  fall,  ha  bevarat  minnet 
af  ett  tidigare  utvecklingsstadium,  som  folket  redan  längesen 
lånmat  bakom  sig.  Det  kan  ej  heUer  nekas,  att  icke  många 
detaljer  i  kivadekorationen  te  sig  som  kvarlefvor  af  en  out- 
vecklad teknik.  På  väggarna  i  klipphusens  kivas  finner  man  så- 
lunda fyra  på  jämna  afstånd  från  hvarann  uppmålade  lodräta  lin- 
jer. Denna  dekoration  har  en  egendomlig  motsvarighet  i  de  gamla 
nindhusruinema.  Man  har  nämligen  trott  sig  märka,  att  dessas 
murar  varit  understödda  af  fyra  upprätta  stockar.  Cushing 
antager,  att  dessa  stöd  både  till  antal  och  fördelning  motsvara 
pålarna  i  det  primitiva  tältet  och  den  däraf  utvecklade  ler- 
hyddan*. Tänker  man  t.  ex.  på  den  obarkade  stam,  hvilken 
allt  ännu  som  ett  med  pietet  bevaradt  minne  från  äldre,  enklare 


*  Cushing,  a.  a.  s.  474.     R.  B.  E.     1891 — 1892.     s.  365. 

*  Mindeleff  i  R.  B.  E.     1886— 1887.    s.  226.  Jfr.  R.  B.  E.  1882—1883. 
S.476. 

'  Cushing  i  Rep.  Bur.  Ethn.  1891  — 1892.  s.  365.  (Zuni  creation  myths). 
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tider  infogas  i  de  modäma  japanska  husen  ^  så  är  det  ej  svårt 
att  förstå,  det  väggståden  blifvit  använda  i  en  arkitektur, 
som  längesen  kunnat  undvara  dem.  Efter  det  man  kommit  till 
insikt  af  det  öfverilådiga  i  en  sådan  konstruktion,  skulle  man 
likväl  ha  velat  med  en  ställföreträdande  målning  liksom  ursäkta 
sin  afvikelse  från  dét  häfdvunna  byggnadssättet.  I  den  modäma, 
fyrkantiga  Zuni-kivan  utför  man  ännu  hvart  fjärde  år  en  hög- 
tidlig ceremoni,  vid  hvilken  man  ritar  upp  ränder  på  väggarna. 
I  ritualen  kallas  dessa  märken  „stöd  för  dörrar  och  tak"*. 

Mången  läsare  skakar  kanske  skeptiskt  på  hufvudet  åt 
de  amerikanska  arkeologemas  långa  utvecklingsserie,  som  har 
ett  rundt  tält  till  utgångspunkt  och  slutar  med  ett  7-vånings 
stenhus.  I  synnerhet  de,  som  begära  historiska  och  kronolo- 
giska bevis,  skola  finna  de  i  det  föregående  refererade  hypo- 
teserna alltför  osäkra.  Det  synes  nämligen  tillsvidare  vara  omöj- 
ligt att  ge  några  som  helst  kronologiska  data  till  bestämning 
af  byggnadstypens  olika  utvecklingsskeden.  Puebloruineraa  ha 
bibehållit  sig  i  en  sådan  kondition,  att  de  fullkomligt  hemlig- 
hålla sin  verkliga  ålder.  De  gamla  klippborgarna,  som  i  sina  klyf- 
tor varit  väl  skyddade  för  fukt  och  väder,  se  ofta  ännu  full- 
komligt nya  ut  ^.  Detta  har  haft  en  särskild  orsak  i  de  gamla 
invånarnes  bruk  att  allt  efter  litet  bestryka  sina  väggar  med 
en  våt  lera,  som  i  långa  tider  bibehåller  sin  friska  färg  *.  Jack- 
son säger  t.  ex.  att  Lieutenant  Simpson's  namnteckning,  som 
han  år  1877  anträfiRstde  på  en  af  väggarna  i  Pueblo  Bonito,  allt 
ännu  såg  ut  ^som  om  den  blifvit  inristad  för  några  dagar 
sedan".  Simpson,  ruinens  första  upptäckare,  hade  likväl  daterat 
^27  augusti  1849"  *•     Svårigheten  att  rätt  uppskatta  de  gamla 


*  Stolpe,  Amerikansk  ornamentik.  s.  6. 

'  Cushing  i  Rep.  Bur.  Ethn.  1891 — 1892.  s.  365. 

•  Bjrdsall    i    Bull.    Am.     Geogr.    Soc.    1891.  s.  618.     (Cliff  dwellings  of 
Mesa  Verde).  Nordenskiöld,  The.  cliff  dwellers,  s.  19. 

*  Jackson   1    Geol.  &   Geogr.   Survey.  1876.  s.  417.   (Report  on  ancient 
ruins.) 

•  Ibid.  s.  442. 
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städernas  ålder  ökas  än  mer  daraf,  att  dessa  tydligen  vaiit 
bebodda  under  olika  perioder.  Annu  händer  det  ofta,  att 
paebloindianema  for  sommaren  slå  sig  ned  i  någon  gammal 
min,  hvars  murar  de  för  tillfället  reparera  upp  ^.  Men  å  andra 
sidan  har  det  också  inträffat,  att  man  för  en  ny  stad  användt 
b}'ggDadsmaterial  från  gamla  ruiner.  Många  städer,  som  bevis- 
ligen blifvit  uppförda  under  de  sista  tvåhundra  åren,  ha  därför 
ett  fönrillande  utseende  af  hög  och  ärevördig  ålder. 

Det  vore  lätt  att  uppräkna  många  exempel  på  misstag, 
till  bvilka  man  har  ledts  vid  försök  att  bestämma  de  olika 
miaemas  ålder.  Groft  taget,  kan  man  visserligen  indela  dem 
iför-  och  eftercolumbiska.  Man  vet,  att  ett  hus  som  varit 
ftrsedt  med  rökledning,  eller  en  ruin,  under  hvars  grund  man 
påtriflat  iardynga,  förskrifver  sig  från  tiden  efter  pueblofolkens 
bebntskap  med  spanjorerna.  Det  är  också  sannolikt,  ehuru 
kanske  ej  alldeles  obestridligt,  ^  att  fynd  af  metallredskap  i  en 
gammal  byggnad  tyda  på  att  den  åtminstone  varit  bebodd 
tnder  den  historiska  tiden.  Men  då  å  andra  sidan  Castaiiedas 
relation  tydligen  anger,  att  puebloarkitekturen  redan  i  början 
af  ferotonhundratalet  hade  erhållit  hela  sin  egendomliga  karak- 
tär —  Matsaki  och  Acoma,  hvars  invånare  troligen  varit 
invecklade  i  långvariga  strider  med  grannbyarne,  utmärkte  sig 
sålunda  genom  samma  eminent  defensiva  byggnadssätt,  som 
nian  återfinner  i  de  yngre  städerna  från  Apacheorollgheternas 
tid'  —  så  ge  de  historiska  slutledningarna  rakt  ingen  hjälp 
vid  bestämmandet  af  ordningsföljden  för  de  olika  arkitektur- 
systemen. Man  måste,  såsom  det  också  har  påpekats  af  de 
amerikanska  forskarena,  ständigt  hålla  i  minnet,  att  företeelser 
frän  olika  utvecklingsstadier  godt  kunna  vara  samtidiga.  Å 
andra  sidan  ha  helt  säkert   företeelser,  som  stå  på  samma  af- 


^  c.  Mindeleff  i  Bull.   Am.  Geogr.  Soc.  1897.  s.  10. 

'  Man  polemiserar  allt  finnu  i  frågan  om  en  inhemsk  metallindustri  före 
spanjorernas  invandring.  Jfr.  Gushing,  Primitive  copper  working.  Am.  Anthr. 
'894.  Chapin,  The  land  of  the  cliff  dwellers,  ss.  28 — 29.  Bancroft,  Native 
nces.    I.  s.  546. 

sjlep.  Bur.  Ethn.  1892 — 1893.  ss.  491  o.  517.  (Winship's  öfversättning 
afCastanedas  relation). 
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stånd    från    den    gemensamma   utgångspunkten,   oberoende    af 
hvarann  under  vidt  skilda  tider  blifvit  framkallade  af  likartade 
orsaker.     Men  om  man    engång   kommer  öfverens  om,  att  all- 
deles   frånse    det    historiska   tidsmomentet,   så  kan  man  så  att 
säga  biologiskt   göra  sig  en  föreställning   om    puebloarkitektu- 
rens  fysiska  och  politiska  utvecklingsvillkor.     Den  hårda  natu- 
ren   och    de   svåra   förhållandena    ha    gång   efter    gång    tvun- 
git  Pueblos    att    öfverge    sina   boplatser    och   byggnadsvanor- 
De  ha  sålunda   småningom   ledts  till  en  arkitektur,  som  bättre 
än  någon  annan  lämpat  sig  för  deras  lif     Kommunalhuset,  som 
återfinnes  hos    så    många  af  de  nord-  och  centralamerikanska 
stammarna,  har    därför   inom  puebloområdet  vunnit  en  gestalt- 
ning, som  i  egendomlighet    och    romantisk   skönhet   söker    sin 
like  på  hela  jorden.     Men  det  finns  nästan  intet  drag  i  denna 
arkitektur,    som   anger   att   man  velat  tillfredsställa  en  estetisk 
sträfvan. 

Det  är  icke  så,  att  staden  för  puebloindianema  endast 
skulle  betyda  en  samling  af  rum  att  bo  i.  Vid  begreppet 
phus  och  hem"  är  tvärtom  förknippad  en  mångfald  af  religiösa 
känslor  och  tankar.  Uppförandet  af  ett  rum  (1.  rättare  hus)  är 
en  högtidlig  handling,  som  utföres  under  bestämda,  häfdvunna 
ceremonier.  ^  Men  trots  det  de  poetiska,  förmänskligande  tanke- 
vanorna till  den  grad  ha  spelat  in  i  folkets  föreställningar  om 
sina  boningar,  att  man  t.  o.  m.  talar  om  att  ^föda  husen  med 
offergåfvor"  2,  så  har  man  ej  satt  någon  stolthet  i  att  smycka 
dem  och  göra  dem  så  vackra  som  möjligt. 

Det  är  endast  en  del  af  pueblostäderna,  som  blifvit  upp- 
förda efter  en  bestämd,  på  förhand  uppgjord  plan.  *  Men 
t.  o.  m.  när  så  har  skett,  äro  husen  ingalunda  alldeles  regel- 
bundna. De  äldre  arkeologerna  ha  visserligen  framhållit,  att 
fyrkanterna  och  cirklarna  alla  äro  geometriskt  fullkomliga. 
Sen   dess  Mindeleff  publicerat    resultaten    af  sina    noggranna 

*  V.  Mindeleff,  Pueblo  architecture.  Rep,  Bur.  Ethn.  1886—188;^. 
SS.  loi,  102,  129. 

*  Ibid.  s.  129. 

*  Geol.  &  Geogr.  Survey.  1876.  s.  441,  Nordenskiöld,  The  cliff  dwel- 
lers, s.  51. 
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mätningar,  vet  man  emellertid,  att  åtminstone  i  slättlandsbyarna 
rinklama  nästan  alltid  äro  sneda  och  linjerna  brutna.  Jämför 
man  någon  af  de  gamla,  schematiska  stadsplanerna  med 
ilindeleffs  teckningar,  så  inser  man  strax,  hur  öfverskattad 
paebloarkitekternas  noggrannhet  och  ordentlighet  har  varit.  ^ 
Att  Pueblos  icke  vinnlagt  sig  om  det  estetiska  intrycket 
af  deras  städer,  framgår  allra  tydligast  af  den  arkitektoniska 
dekorationens  ringa  utveckling.  Man  har  visserligen  funnit  några 
bilder  och  ornament  på  de  gamla  ceremonihusens  inre  väggar. 
Men  dessa  ha  snarare  att  fylla  en  magisk  eller  rituell  uppgift 
än  en  dekorativ.  ^  På  utseendet  har  man  däremot  tänkt,  då 
man  i  de  gamla  Chacoruinernas  väggar  bildat  band  genom  att 
rada  större  och  smärre  stenar  i  växlande  rader.  •  Om  det 
också  ur  detta  byggnadssätt,  som  ursprungligen  varit  indiceradt 
af  lämplighetssynpunkter,  kunde  ha  uppstått  en  slags  yttre 
dekoration,  så  blef  utvecklingen  strax  i  sin  begynnelse  afsku- 
ren  genom  det  öfverhandtagande  bruket  att  bestryka  väggarna 
med  rappning.  Det  finns  några  enstaka  exempel  på  att  de 
bvitmenade,  släta  murarna  varit  omslutna  af  band  i  olika  färger.  * 
I  några  Mokibyar  har  man  t.  ex.  åstadkommit  en  enkel  taklist 
genom  att  låta  rappningen  sluta  ungefär  en  fot  från  väggens  öfre 
kant.  Om  det  vidare  nämns,  att  en  dörröppning  i  det  mo- 
däma  Mushangnevi  omges  af  några  röda  och  hvita  schackru- 
tor, och  att  en  dörrpost  vid  samma  terrass  prydes  af  ett  enkelt 
textilomament,  *  så  har  allting  blifvit  sagt  om  puebloarkitek- 
turens  yttre  dekoration. 


^  Det  bör  dock  anmärkas,  att  klippboningamas  rum  både  enligt  ritningar 
och  enligt  samstämmiga  omdömen  af  olika  forskare  synas  ha  varit  regelbmidet 
^pförda.  (Holmes  i  Geol.  &  Geogr.  Siirv.  1876.  s.  384.  Birdsall  i  Bull.  Anu 
Gcogr.  Soc.  1891.  s.  592).  Det  trånga  utrymmet  har  kanhända  tvungit  till 
aoggranna    beräkningar,    som  nere  på  de  stora  slättema  ha  ansetts  öfverflödiga. 

*  Detta  slags  dekorationer  behandlas  lämpligast  i  sammanhang  med  den 
religiösa  symbolismen. 

»  V.  Mindeleff,  R.  B.  E.   1886— 1887.  s.  145. 

*  Jfr.  V.  Mindeleff,  R.  B.  E.  1886— 1887.  s.  146  om  ett  rödt  panellikt 
band  kring  ett  hus  i  Mushangnewi,  Am.  Anthr.  1895.  s.  165  om  ett  gult  band 
kring  ett  rum  i  en  af  Canyon  de  Chelly's  ruiner. 

*  Mindeleff,  R.  B.  E.  1886— 1887.  s.  146. 
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Det  framgår  sålunda  vid  närmare  undersökning,  att  pue— 
blofolkens  byggnader  i  intet  afseende  kunna  jämföras  med  al- 
stren af  den  byggnadskonst,  som  blomstrat  hos  de  klassiska 
och  modärna  kulturfolken.  Det  är  visserligen  troligt,  att  arki- 
tekturen inom  området  tidigare  stått  högre  än  nu.  Enhus- 
städerna  hafva  sålunda  bevisligen  varit  både  större  och  högre, 
klippborgama  åter  regelbundnare  uppförda,  än  folkets  nuva- 
rande bostäder.  Men  arkitekturen  har,  vare  sig  den  stigit  eller 
sjunkit,  icke  följt  några  växlingar  i  folkets  estetiska  odlings- 
grad. Den  har  endast  tjänat  nödvändighetens  skiftande  for- 
dringar. Beroendet  af  naturen  har  här,  liksom  det  så  ofta  är 
fallet  i  de  ociviliserade  folkens  konst,  gett  en  enhetlig,  sträng" 
och  ren  stil  åt  deras  städer.  Men  man  skulle  säkert  göra  orätt, 
om  man  från  dessa  värdiga  och  imponerande  byggnader  ville 
sluta  sig  till  en  verklig  arkitektonisk  stilkänsla  hos  pueblofolken. 

Om  sålunda  pueblostäderna  i  rent  estetiskt  afseende  ej 
ha  den  betydelse,  som  man  vid  första  anblicken  vore  frestad 
att  tillmäta  dem,  så  är  deras  arkitektur  i  stället  så  mycket 
mer  intressant  och  talande  som  yttring  af  ett  egendomligt  folk- 
lif.  Man  kan  ur  de  olika  ruinerna  läsa  fram  hela  kapitel  af 
den  oupptecknade  historien  om  dessa  stammar,  hvilka  framlefvat 
sitt  lif  under  omildare  förhållanden  än  de  flesta  folk  haft  att 
kämpa  med.  Trots  det  jorden  varit  snål  på  sina  håfvor  och 
roflystna  grannar  gjort  den  ringa  skörden  osäker,  ha  Pueblos  i 
sina  sammanträngda,  mäktiga  städer  fått  fred  att  utveckla  en 
odling,  som  t.  ex.  inom  keramiken  blifvit  öfverträfifad  endast 
af  de  högsta  kulturfolken.  Denna  höga  utveckling  har  möjlig- 
gjorts endast  genom  deras  egendomliga  bosättnings-  och  bygg- 
nadsvanor. Man  forstår  den  också  först  då,  när  man  gjort  sig 
förtrogen  med  de  principer,  som  inverkat  på  deras  arkitektur. 
Häraf  betingades  nödvändigheten  att  så  utförligt  behandla 
detta  område  af  pueblofolkens  odling. 


2 
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Djupkarta  öf\^er  Lojo  sjö. 

Västra    hälften. 
Af  A.  E.  Streng, 

Med  tail.  II. 

I  Geografiska  Föreningens  Vetenskapliga  Meddelanden 
m  1896  har  d:r  R.  Boldt  publicerat  en  djupkarta  öfver  östra 
hälften  af  Lojo  sjö.  Då  han  af  andra  arbeten  såg  sig  hindrad 
i  sin  afsikt  att  komplettera  kartan  med  en  dylik  öfver  sjöns 
västra  hälft,  uppmanade  han  mig  att  öfvertaga  arbetet.  Som- 
maren 1896  verkställde  jag  äfven  de  härför  erforderliga  djup- 
mätningarna,  på  grund  af  hvilka  jag  sedan  utarbetat  bilagda 
djupkarta  öfver  västra  hälften  af  Lojo  sjö.  Då  Finland  är  rikt 
på  sjöar,  hvilkas  bottenkonfiguration  föga  eller  alls  icke  blifvit 
undersökt,  och  någon  detaljerad  arbetsmetod  för  djupmätnin- 
gar, som  anställas  af  enskilda  personer,  icke  ännu  blifvit  utarbe- 
tad, torde  äfven  mina  under  arbetets  gång  gjorda  erfarenheter 
förtjäna  beaktande  och  således  en  utförligare  redoL;örelse  för 
desamma  vara  motiverad. 

Den  lämpligaste  tiden  för  anställande  af  djupmätningar 
torde  i  regeln  utgöra  försommaren,  då  sjöarna  oftast  förete  en 
lugn  yta.  Jag  kunde  emellertid  först  i  slutet  af  juni  afresa 
till  Lojo,  där  mätningarna  omedelbart  därpå  vidtogo.  Men 
Lojo  sjö  visade  sig  vara  nyckfull,  och  jag  insåg  snart  att  arbe- 
tet från  en  roddbåt  på  en  vattenyta,  som  sällan  var  fullkom- 
%t  lugn,  skulle  gifva  alltför  osäkra  resultat  och  tillika  draga 
l^e  ut  på  tiden,  än  min  begränsade  ledighet  det  tillät.  Det 
lyckades  mig  då  att  för  mätningarna  förhyra  den  rusthållar 
Manelius  på  Outamo  tillhöriga  ångslup,  hvaraf  äfven  d:r  Boldt 

10 
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under    föregående    sommar    betjänat  sig  för   samma   ändamåL 
Nu  hade  arbetet  kunnat   fortgå  oberoende  af  väderleken,   in  en 
då    inträffade    en    omständighet,    som    åter    aibröt    detsamma. 
Den  af  mig  medförda  och  för  ändamålet  särskildt  preparerade 
lodlinan    visade   sig   nämligen   efter   några   dagars  begagnande 
fullkomligt    otillförlitlig.     Vattnet   bortsköljde  den  i  linan  inko- 
kade oljan,  hvarför  linan  begynte  krympa  eller  töja  ut  sig  allt 
efter  som  densamma  var   mer   eller  mindre   våt;  detta  skedde 
så    oregelbundet   och  i  sådan    utsträckning,     att    lodlinans     in- 
delning efter  metermått  blef  fullkomligt  vilseledande  trots    iden 
ständiga  kontroll  jag  underkastade  densamma.  Jag  nödgades  där- 
för skaffa  mig  en  fin  och    lättlöpande  galvaniserad   stålkätting", 
hvilken  uppmättes    med  utsättande  af  hvarje  hel  och  half  me- 
ter, hvarjämte  kättingens  länkar  bidrogo  till  lättheten  att  direkt 
å  densamma  afläsa  lodningsresultaten.  För  att  emellertid  lättare 
kunna  handtera  denna  kätting  lät  jag  min  båtförare  konstruera 
en  vinsch  af  trä,   hvilken  fick  sin  plats  akterut  i  båten.     Från 
vinschen  leddes  sedan  linan  öfver  ett  block  vid  slupens  soltak, 
hvarigenom    upphissandet   och   nedfirandet   af  lodet  kunde  ske 
med  största  lätthet.  ^ 

Som  underlag  för  arbetet  tjänade  ryska  topograf kartan 
öfver  Lojo  sjö,  i  skalan  1:21000,  från  hvilken  jag  å  Landt- 
mäteriöfverstyrelsen  afkalkerat  samtliga  strandlinjer.  För  att 
så  vidt  möjligt  skydda  kartan  mot  befarad  väta  under  mätnin- 
garna, utfördes  kopieringen  med  tusch  å  en  med  vax  öfverdra- 
gen  kalkerduk,  hvilken  åtgärd  äfven  visade  sig  vara  synnerli- 
gen välbetänkt,  emedan  papper  i  följd  af  under  arbetet  stän- 
digt förekommande  stänk  och  regn  hade  varit  obrukbart  Då 
äfven  detta  material  visade  sig  i  längden  icke  kunna  motstå 
vattnets  inverkan,  afkopierade  jag  ytterligare  dagligen  de  delar 
af  nämnda  karta,  som  omfattade  följande  dags  arbetsområde,  på 
stycken  af  samma   kalkerduk,  å  hvilka   sedan   de  under  dagen 


*  Kättingen,  40  meter  lång,  kostade  c.  14  mk,  galvaniseringen  åter  blolt 
par  mk,  men  var  illa  gjord.  .Vid  anskaffande  af  kätting  bör  noga  tillses  att 
dennas  länkar  icke  visa  benägenhet  att  haka  sig  fast  i,  utan  lätt  glida  förbi 
h  varann. 
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iiinna  lodpunkterna  omedelbart  utsattes  allt  efter  som  de  blefvo 
bestämda.  Sålunda  sökte  jag  reducera  de  genom  kartans  krymp- 
wg  i  följd  af  väta  uppkommande  felen  till  ett  minimum. 

Arbetet  med  den  nya  lodlinan  (kättingen)  vidtog  den  i6 
jali  och  afslutades  den  15  augusti,  under  hvilken  tid  mätnin- 
garna fortgingo  i  början  ungefär  hvarannan  och  sedan  hvarje  dag. 
Under  en  sådan  arbetsdag,  som,  oberäknad  t  rasterna  och  far- 
cema  till  och  från  arbetsstället,  omfattade  c.  10 — 13  timmar, 
medhunnos  i  regeln  omkring  140 — 200  lödningar,  beroende 
på  räderleken.  Vanligen  var  sjön  på  morgonen  lugn  till  om- 
hiag  kl.  8,  då  en  ofta  mycket  stark  vind  begynte  blåsa,  hvil- 
ken fortfor  till  middagstiden,  tiå  vindstilla  inträdde.  Efter 
i-iV,  timmes  afbrott,  hvarunder  sjön  kunde  ligga  blank  som 
ea  spegel,  vidtog  blåsten  ånyo,  ofta  från  motsatt  håll,  och 
fortfor  till  solnedgången,  då  den  lade  sig.  Då  västra  hälften 
afLojo  sjö  utgöres  af  merendels  smala,  sundliknande,  al  höga 
och  branta  stränder  inneslutna  vatten,  uppnår  äfven  en  på 
landbacken  svag  vind  i  dessa  trånga  passager  en  anmärknings- 
värd styrka,  hvartill  kommer  att  vattendragens  skarpt  diverge- 
rande riktningar  och  de  mångenstädes  talrika  holmarna  göra 
widriktningen  högeligen  ombytlig  och  oberäknelig,  hvarför 
plötsliga  kastbyar  äro  vanliga  företeelser  på  denna  sjö.  I  följd 
häraf  blefvo,  äfven  oafsedt  de  med  störtregn  förbundna  storm- 
vindar,  som  ofta  uppstodo  i  början  af  augusti,  mina  mätningar 
betydligt  försvårade  och  fördröjda. 

Mätningarna  verkställdes  på  följande  sätt.  Från  en  på 
lortan  betecknad  och  på  stranden  lätt  igenkännlig  punkt,  van- 
ten en  udde  eller  vikbotten,  fick  ångslupen  uppgå  en  rät 
finje  till  en  dylik  punkt  på  motsatta  stranden.  Då  det  skulle 
Was,  stoppades  maskinen  och  båten  vändes  mot  vinden,  hvarpå 
Wet  nedfirades,  då  samtidigt  äfven  lodpunkten  bestämdes  och 
fixerades  på  kartan  med  angifvande  af  det  funna  djupet.  Här- 
ader tillsågs,  att  båten  ej  fick  drifva  från  den  nämnda  baslinien, 
livarför,  då  sjön  gick  i  vågor,  båten  icke  stoppades  helt  och 
liallet  utan  med  sakta  maskin  fick  gå  emot  vinden.  När  båten 
sålunda  passerade  tätt  förbi  den  nedfirade  lodlinan,  var  det 
lÄtt  att  konstatera  det  ögonblick,  då  den  stramt  spända  kättin- 
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gen  intog  ett  lodrätt  läge.  Antalet  företagna  lödningar  fick 
helt  och  hållet  blifva  beroende  af  bottenreliefen  i  sjöns  olika 
delar;  där  bottnen  visade  märkbarare  afvikelser  från  horisontal- 
planet lodades  tätt,  å  jämnare  ställen  med  något  större  afstånd 
mellan  lodpunkterna.  Det  förra  var  i  synnerhet  fallet  i  de  sma- 
lare och  grundare  vattnen,  där  bottnens  ojämnheter  dessutom 
kunde  lättare  iakttagas,  medan  å  den  vida  Karislojofjärden  med 
dess  anmärkningsvärdt  jämna  och  regelbundna  bottenkonfigura- 
tion, åtminstone  på  djupet,  ett  något  större  afstånd  mellan  lod- 
punkterna både  kunde  och  måste  blifva  regel. 

Lodpunkternas  läge  bestämdes  i  början  genom  en,  senare 
af  förekommen  anledning  genom  två  eller  flera  hvarandra  kon- 
trollerande tvärlinjer,  dragna  från  å  ömse  sidor  om  baslinjen 
belägna  kända  punkter  och  skärande  denna  uti  lodpunkten  un- 
der vinklar,  hvilka  så  vidt  möjUgt  närmade  sig  den  räta.  Jag 
gjorde  äfven  ett  försök  att  därjämte  med  klocka  i  handen  kon- 
trollera afstånden  mellan  lodpunkterna  efter  tidmått,  men  upp- 
gaf  snart  försöket  såsom  alltför  litet  effektivt  för  att  under 
rådande  förhållanden  i  väsentlig  mån  göra  resultaten  säkrare. 
Under  arbetets  fortgång  observerade  jag  emellertid,  att  då  vissa 
uddars  och  holmars  läge  å  kartan  lades  till  grund  för  bestäm- 
ningen af  lodpunkternas  läge,  detta  sistnämnda  blef  synbarligen 
orätt  angifvet.  I  följd  häraf  anställde  jag  noggrannare  undersök- 
ningar och  fann  då^  att  dessa  uddar  och  holmar  icke  blifvit 
till  alla  delar  riktigt  upptagna  å  topograf kartan,  hvilken  éljes 
måste  vitsordas  såsom  synnerligen  tillförhtlig.  Af  brist  på  tid 
och  nödiga  instrument  kunde  en  fullt  exakt  korrektion  af  nämnda 
felaktigheter  icke  verkställas,  hvarför  de  af  mig  å  djupkartan 
införda  ändringarna  i  strandlinjerna  endast  göra  anspråk  på 
relativ  riktighet.  Samtliga  ändringar  finnas  tydligt  utsatta  å 
de  till  Geografiska  Föreningens  Museum  inlämnade  kartskisser, 
som  legat  till  grund  för  utarbetandet  af  djupkartan,  hvarför 
jag  här  endast  vill  påpeka  de  väsentligaste  af  dem.  Så  sträc- 
ker sig  å  topografkartan  Uurniemi  udde  vid  midten  af  Norra 
sundet  för  långt  mot  söder,  medan  Uurniemenholma  både  hvad 
läge,  storlek  och  form  beträffar  är  orätt  angifven.  Mustasaaris 
långa    udde   Tuossaari — Rajasaari  sträcker  sig  ej  så  långt  mot 
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Öster  som  angifvet  är,  hvarjämte  Tuossaaris  norra  strand  ligger 
i  rit  linje  med  Seppälänsaaris  och  Tammisaaris  nordligaste 
paokter.  Skraatilaholmarnas  läge  torde  ej  heller  vara  fuUkom- 
i^  riktigt  angifvet,  ehuru  jag  ej  velat  ändra  detsamma  å  djup- 
iartan.  I  Karislojobäckenet  har  Löylymäennokkas  nordöstra 
s&andlinje  underkastats  en  större  ändring  i  enlighet  med  den 
bnuta  klippstrandens  naturliga  sträckning.  Vidare  trodde  jag 
wsg  kunna  konstatera,  att  de  långt  ut  i  .sjön  liggande  holmarna 
£akihuoneenkari  och  Isokotka  äfvensom  Latosaari  å  topograf- 
iartan angifvas  såsom  belägna  betydligt  söder  om  sina  rätta 
piattser.  Då  dessa  sistnämnda  icke  kunnat  af  mig  med  önskvärd 
aoggrannhet  bestämmas,  har  jag  icke  vidtagit  någon  ändring 
m^  afseende  å  holmarnas  läge. 

Uti  olika  delar  af  sjön  påträffades  under  arbetets  gång  ett 
aitai  å  topografkartan  icke  angifna  smärre  holmar  och  klippor, 
Inrilka  af  mig  blifvit  upptagna  å  djupkartan.  Norr  om  Skraatila- 
bolmama  ligger  sålunda  en  kal  klippa,  som  icke  heller  är  ut- 
satt å  djupkartan  öfver  östra  delen  af  sjön.  A  det  norr  om 
Saarenpää  utskjutande  långa  grundet  finnas  tre  namnlösa  små 
holmar,  af  hvilka  den  västligaste  ligger  nästan  midt  i  farleden 
odi  stupar  brant  ned  mot  djupet.  De  båda  andra  utgöras  af 
forna  stengrund,  som  föga  höja  sig  öfver  vattenytan  och  äro 
bevuxna  med  buskväxter.  Emellan  Ruosniemi  och  Okssaari 
anträffades  tvänne  holmar,  af  hvilka  Vanhanniitynkari  utgöres 
af  en  långsträckt,  af  undervattenstenar  omgifven  och  i  sin  östra 
del  med  träd  bevuxen  sandbank.  De  flesta  af  dessa  holmar 
hafva  troligen  uppkommit  genom  tidigare  företagna  fällningar 
af  sjön.  Härtill  komma  omkring  loo  af  mig  påträffade  och 
å  djupkartan  utsatta  klippor,  stenar  och  grund,  af  hvilka  en 
del  höja  sig  upp  till  vattenytan.  Grunden  betecknas  å  kartan 
g^enom  punkterade  linjer,  de  öfriga  däremot  genom  enstaka 
punkter.  De  små  korsen  med  sifferbeteckning  angifva  åter 
enstaka  funna  djup,  hvilka  icke  öfverensstämma  med  djupet  på 
det  dem  omgifvande,  af  resp.  kurvor  inneslutna  området.  De 
företrädesvis  långs  stränderna  utsatta  siffror,  som  icke  hänföra 
sig  till  kurvorna,  beteckna  djupet  å  lodpunkter,  hvilka  ligga 
ungefär    midt  på  den  första  siffran  i  talen.     Inom  slutna  djup- 
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kurvor  angifva  siffrorna  på  djupare  ställen  det  största  och  p 
grundare  ställen  det  minsta  funna  djupet.  A  ställen,  där  ja 
i  följd  af  lodpunkternas  fåtal  icke  ansett  mig  kunna  med  önsl 
värd  säkerhet  bestämma  djupkurvornas  sträckning,  har  dett 
skett  genom  streckade  linjer,  såsom  t.  ex.  söder  om  Suurniem 
udden.  De  streckade  kurvorna  norr,  öster  och  söder  om  Skraatiic 
holmarna  äro  så  vidt  möjligt  utsatta  enligt  dr  Boldts  karta 
några  mätningar  har  jag  icke  anställt  å  det  sålunda  betecknad 
området. 

Inalles  utfördes  af  mig  uti  sjöns  samtliga  delar  omkrinj 
3500  lödningar  förutom  ett  större  antal  kontrollodningar,  h  var 
till  senare  på  hösten  omkring  150  af  rusthållar  Manelius  be 
stämda  lodpunkter  tillkommo,  så  att  hela  antalet  utgjorde  in 
emot  3800.  Af  dessa  har  dock  af  ofvan  anförda  orsaker  et 
större  antal  måst  betraktas  som  relativt  mindre  säkra,  hvarfoi 
endast  något  öfver  3000  lodpunkter  ligga  till  grund  för  der 
utarbetade  djupkartan.  Då  denna  emellertid  endast  afser  atl 
lämna  en  tillförlitlig,  men  i  sina  detaljer  icke  uttömmande  bild 
af  bottenreliefen,  så  torde  nämnda  antal  böra  anses  vara  för 
ändamålet  tillfylles.  På  grund  af  dessa  lodpunkter  hafva  seder- 
mera i  öfverensstämmelse  med  djupkartan  öfver  östra  hälften 
af  sjön  djupkurvor  utritats  för  hvarje  fem  meter  tilltagande 
djup,  hvarjämte  vid  färgläggningen  tre  nyanser  blifvit  använda, 
nämligen  den  ljusaste  för  djup  af  1-— 15  m,  den  andra  för  15 
— 30  m  och  den  mörkaste  för  30 — 45  m,  hvaremot  den  fjärde 
nyansen  å  nämnda  karta  här  icke  kunnat  komma  till  användning. 

Vattenståndet  var  i  allmänhet  mycket  lågt  under  hela 
mätningstiden,  ehuru  det  efter  regnen  i  början  af  augusti  torde 
hafva  stigit  något.  För  att  kunna  kontrollera  detsamma  inhögg 
jag,  ehuru  först  några  dagar  innan  mätningarna  afslutades,  ett 
vattenmärke  å  strandklippan  på  västra  stranden  af  Kivessalmi 
(mellan  Jalasaari  och  Kauriannokka).  Med  ledning  af  detta 
märke,  som  i  form  af  ett  indeladt  metermått  från  den  dåvarande 
vattenytan  sträcker  sig  uppför  den  tvärbranta  klippväggen, 
kunna  framdeles  kontrollmätningar  verkställas. 

Slutligen    far   jag    här   frambära    min  tacksamhet  för  det 
beredvilliga    bistånd,    som    herrar    doktor    R.  Boldt,  Edv.  och 
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loh.  af  Hällström  samt  herr  rusthållaren  Manelius  i  råd  och  hand- 
faig  lämnat  mig  vid  mätningarna;  särskildt  är  jag  den  sistnämnde 
tack  skyldig  för  den  möda  och  det  sällsporda  intresse,  hvarmed 
han  sökt  underlätta  och  befordra  mitt  arbete,  bland  annat  äfven 
gcBom  insamlandet  af  ortsnamn.  De  å  kartan  förekommande 
saarnen  härleda  sig  nästan  samtliga  från  honom. 


Då  man  med  blicken  öfverfar  kartan  öfver  Lojo  sjö,  falla 
de  stora  olikheterna  i  orografiskt  hänseende  emellan  sjöns  båda 
hälfter  genast  i  ögonen.  Medan  den  östra  hälften  kännetecknas 
af  en  utpräglad  centralbassin  med  vidsträckt  och  öppen  vatten- 
yta, i  hvilken  de  tre  stora  vikarna  i  söder,  norr  och  öster  finna 
an  naturliga  anknytningspunkt,  saknas  i  sjöns  västra  hälft  full- 
ständigt detta  sammanbindande  element.  Den  stora  central- 
&dens  plats  intages  nämligen  här  af  den  nära  lo  km  långa 
och  I  ^/j —  3  Va  km  breda  Storön,  som  genom  sin  kompakta 
massa  i  förening  med  de  stora  landtungorna  i  norr  och  Bellby- 
kndet  i  söder,  gifver  denna  hälft  af  sjön  ett  splittradt  och 
osammanhängände  utseende,  som  vore  fullständigt,  om  icke 
den  smala  och  snörräta,  men  skarpt  framträdande  samman- 
bindningsrännan i  väster  funnes.  Västra  hälften  af  Lojo  sjö 
utgöres  sålunda  af  flera  långsträckta,  merendels  smala,  sund- 
liknande  vattendrag,  af  hvilka  trenne,  nämligen  Karisloj ofjärden 
norr  om  Karkkali  och  Suurniemi  uddarna,  Norra  sundet  mellan 
Karkkalinniemi  och  Storön  samt  Södra  sundet  mellan  sistnämnda 
5  och  Bellbylandet,  genom  sin  anmärkningsvärda  parallela 
sträckning  behärska  kartan  och  gifva  denna  del  af  sjön  dess 
ofvannämnda  karaktär.  Dessa  vatten  stå  blott  genom  Västra 
sundet,  mellan  Storön  å  ena  sidan  och  Tammistoudden  och 
Tallnäslandet  å  den  andra,  i  medelbar  förbindelse  med  hvar- 
andra.  Likväl  finnas  äfven  i  sjöns  västra  del  vida,  öppna 
vattenytor,  såsom  t.  ex.  Saarenpääfjärden  och  sjön  utanför 
Skönvik,  men  framför  allt  den  vidsträckta  inemot  14  km  långa 
och  1  V* — 2  Va  ^^^  breda  Karislojofjärden  med  dess  öppna  på 
holmar  nästan  blottade  yta. 


^ 
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Påfallande  är  i  motsats  till  östra  hälften  af  Lojo  sjo  bristen 
på  mera  betydande  tillflöden  i  sjöns  västra  del.  De  å  djup- 
kartan förekommande  tillflödena  äro  utsatta  med  ledning  af 
öfversiktskartan  till  dr  R.  Hults  arbete:  Lojobäckenets  bildning. 
Det  största  af  dessa  tillflöden  håller  äfven  på  att  å  tvänne 
ställen,  vid  utflödet  i  Raudanvesi  och  i  Långviken,  helt  och 
hållet  afstängas  från  sjön  genom  nämnda  ställens  uppgrundning. 
Långviken  befanns  vara  så  öfvervuxen  med  vass,  att  min  båt- 
förare och  jag  blott  med  största  möda  lyckades  bana  väg  för 
roddbåten  genom  densamma. 

Lojo  sjös  orografiska  hufvudriktning  NE — SVV  framträder 
med  synnerlig  tydlighet  företrädesvis  i  sjöns  västra  hälft.  I 
denna  riktning  gå  sålunda  så  väl  Karislojofjärden  och  sunden 
norr  och  söder  om  Storön  som  ock  alla  dessa  vatten  begrän- 
sande strandlinjer,  hvarvid  dock  är  att  märka,  att  både  vatten- 
drag och  strandlinjer  närmare  djupkartans  östra  rand  förete  en 
anmärkningsvärd  böjning  mot  öster.  Den  andra  orografiska 
hufvudriktningen  i  N — S  representeras  åter  af  det  västra  sundet 
från  Tammistoudden  i  norr  till  Skönvik  i  söder  äfvensom  af 
Hållsnäsfjärden,  medan  en  tredje  sträckning  i  NW — SE  gör  sig 
gällande  i  Kivessalmi  väster  om  Jalasaari.  * 

Bottnens  konfiguration  i  de  särskilda  bäcken,  som  bilda 
västra  hälften  af  Lojo  sjö,  företer  en  för  dem  alla  anmärknings- 
värd likhet.  Så  sträcker  sig  djupfåran  nästan  öfvprallt  genom 
midten  af  resp.  bäcken  i  dessas  längdriktning  och  närmar  sig 
endast  undantagsvis  stranden.  Där  bäckenets  form  det  tillåter, 
utvidgar  den  sig  oftast  till  en  bred  och  jämn  yta  med  i  stort 
sedt  blott  få  större  afvikelser  från  horisontalplanet,  såsom  t.  ex. 
i  Karislojobäckenet,  där  30-meters-kurvan  omfattar  inemot  % 
af  bottnens  hela  yta.  Den  egentliga  djupfåran  i  nämnda  fjärd 
sträcker  sig  från  inloppet  till  Karstuviken  i  sydvästlig  riktning 
på  ett  djup  af  30—36,4  m,  höjer  sig  SE  om  Rannanpelto  till 
32,4  m,  sjunker  åter  till  40,3  m  utanför  Pelliudden,  för  att 
därpå  på  ett  mellan  35  och  39,4  m  varierande  djup  fortsätta 
till  Karkkaliudden.  På  en  oafbruten  sträcka  af  inemot  9  km 
varierar  djupet  sålunda  med  endast  io,3  m  vid  ett  största  djup 
af   40,3    m.     Förenämnda    djupfåra    står    genom  en   15  meters 
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täima  söder  om  Karkkalisundet  i  förbindelse  med  djupfaran  i 
Västra  sundet,  hvilken  väl  å  Saarenpääfjärden  når  ett  djup  af 
aoda  till  24,5  m  och  i  Ristisalmi  tätt  invid  östra  stranden  19,9  m, 
men  vidare  söderut  blott  har  ett  djup  af  14 — 18,1  m.  Djup- 
riooan  i  Södra  sundet  varierar  mellan  ii,l — 13  m  i  sydväst  och 
n -18  m  i  nordost.  Den  största  variationen  har  emellertid 
Som  sundet  att  uppvisa,  i  det  djuprännan  här  från  tvänne 
p  meters  kurvor  (med  största  djupet  31,5  m),  sedan  den  vid 
Kaitsaari  förgrenat  sig,  å  ömse  sidor  om  Haapsaari  höjer  sig 
till  resp.  12,1  och  I2,9  m,  därpå  sjunker  till  i8,7  m  och  så 
åter  höjer  sig  till  I2,3  m  mellan  Korkeasaari  och  Leppäniemi. 
Skillnaden  i  djup  utgör  sålunda  öfver  19  m  eller  nära  %  af 
(k:  största  djupet.  Här  kunde  påpekas,  att  den  talrika  holmar 
cppbärande  tröskeln  mellan  sunden  norr  och  väster  om  Storön 
n»ts\^aras  af  en  liknande  öppen  om  ock  i  följd  af  vattnens 
mindre  djup  icke  så  tydligt  framträdande  tröskel  mellan  Södra 
-xh  Västra  sunden,  alldenstund  största  djupet  söder  om  Lato- 
saari  och  Vanhanniitynnokka  blott  är  ii,i — 12  m.  Genom 
(fessa  trösklar  markeras  Västra  sundet  såsom  ett  själfständigt 
lacken. 

Då  djup  fåran  nästan  öfverallt  håller  sig  till  midten  af 
vattendraget,  följer  häraf  att  de  flesta  holmarna  äro  belägna 
långs  stränderna  och  i  dessas  omedelbara  närhet.  Undantag 
utgöra  egentligen  blott  de  redan  nämnda  holmarna  norr  om 
Mailalandet,  Vetti  holme,  som  å  Saarenpääfjärden  markerar  västra 
randen  af  djuprännan,  samt  de  brantstupande  holmarna  Kuki- 
huoneenkari  och  Isokotka  å  Karislojofjärden.  Den  sistnämnda, 
som  vid  sin  västra  ända  stupar  brådbrant  ned  till  32  meters 
djup,  afskiljer  i  förening  med  Suurniemi  och  utanför  denna 
liggande  holmar  från  den  större  fjärden  ett  mindre  mot  Pitkän- 
peränlahti  sig  sträckande,  i  viss  mån  själfständigt  bäcken  med 
en  större  sluten  30  meters  kurva  och  ett  största  djup  af  32  m. 
Flertalet  holmar  uppbäras  af  ofta  långt  ut  i  sjön  och  före- 
trädesvis i  de  orografiska  hufvudriktningarna  sig  sträckande 
undervattenbankar,  af  hvilka  flera  utmärka  sig  dels  genom  sin 
långsmala  eller  starkt  buktade  form,  såsom  t.  ex.  öster  om 
Löylymäennokka,    utanför    Pelli    och    Kourjoenniemi,  vid  Vetti 
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holme  m.  fl.,  dels  åter  genom  sin  storlek  såsom  vid 
norr  och  söder  om  Storön.  Okssaari  afskiljes  från  . 
genom  grundt  vatten  med  ett  medeldjup  af  2,2  m; 
holmen  anträffades  emellertid  djup  af  ända  till  15,8 
kunde  äfven  i  förbigående  nämnas,  att  jag"  några  nr 
stranden  vid  den  udde,  som  från  Okssaari  vetter  a 
mellan  Heikkilä  och  Rajankallio  uddar,  observerade 
bottnen  frambrytande  och  som  det  tycktes  starkt  flodai 
åder.  Stranden  var  här  mycket  ursköljd,  så  att  de 
till  vattenbrynet  växande  träden  endast  stödde  si^  på 
sanden  uppstickande  nakna  rötter,  medan  vågorna  j 
träden  uppkastat  en  strandvall  af  sand. 

Anmärkningsvärda  äro  de  mångenstädes  från  / 
plötsligt  uppstigande  sockertoppformiga  grunden,  af  hvi 
största,  Kukihuoneenkari,  når  upp  öfver  vattenytan  /i 
djup  af  38  m  på  västra  sidan  om  klippan  och  25  m  j 
sydöstra;  andra  dylika  äro  t.  ex.  3,9  meters  grundet  söc 
Karkkali  gård  och  2,8  meters  grundet  söder  om  Uurniei^ 
De  smala  sunden  å  ömse  sidor  om  Tammisaari  synas  kt 
att  i  likhet  med  Långviken  småningom  helt  och  hålletj 
grundas  genom  den  sig  starkt  utbredande  vattenvegetat^ 
som    redan    nu  verkar  hindrande  på  trafiken  å  nämnda  v. 

Svartåvattnen  utmärka  sig  genom  ett  ringa  djup.    E 
vid  kartranden    påträffades    djup    af  16  m;  längre  mot  v 
finnas  tvänne  slutna  10  meters  kurvor  med  resp.  största  1 
djup  af  13,5  och  11,5  m.    Mellan    Korppo   och  Bålaby  ö 
höjer  sig  bottnen  till  en  smal  tröskel  med  största  djupet  6 
Söder    om    Brännholm    är   farvattnet  uppfylldt  af  underva/ 
stenar ;  här  angaf  lodet  å  ett  ställe  3  m.    Kanalen  hade  I 
0,9 — 1,1  m  vatten,  medan  strax  nedanför  densamma  nära  vJ^ 
stranden  ett  djup  af  10  m  anträffades  innanför  5  meters  kur^ 
Det  å  kartan  utsatta  sundet  väster  om  kanalen  var  åtminst 
vid    mitt  besök  därstädes  fullkomligt  uttorkadt.    Katajärvi 
ett  medeldjup  af  c.  2  Va  ni. 

Det  djupaste  stället  i  västra  hälften  af  Lojo  sjö  befai 
mäta  40,3  m  och  ligger  i  Karislojofjärden  mellan  Pelliudc 
och    Suurniemi    innanför    en    mindre   40    meters  kurva.   De 


.:  L 
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trakten  gängse  antagandet  att  i  nämnda  ijärd  skulle  påträffats 
djup  af  ända  till  40  famnar  har  sålunda  visat  sig  vara  full- 
komlig^t  ogrundadt. 

Insjöarna  äfvensom  den  på  kartan  synliga  delen  af  Hållsnäs- 
fjärden  äro  uppmätta  af  herr  Manelius.  Innonlampi  å  Storön 
är  grund;  största  djupet  var  4,4  m.  Sjöarna  å  de  bergiga  land- 
tungorna i  norr  voro  däremot  djupare;  största  djupet  i  Vehka- 
1  >,mpi  befanns  vara  8  m,  i  Kaitlampi  6  m,  och  i  Myllylampi 
13,9  m. 


Ätsärinselkä  och  Välivesi  sjöar. 

Af 

R.  Hammarström. 

Efterföljande  uppsats  jämte  medföljande  djupkarta  och 
profiler  är  resultatet  af  iakttagelser,  hvilka  författaren  hufvud- 
sakligen  sommaren  1895  samt  äfven  delvis  under  sommaren 
1896  anställde  öfver  ofvan  nämnda  hittills  föga  kända  sjö.  Enär 
undersökningarna  i  främsta  rummet  gällde  sjöns  djup  förhållan- 
den, bestod  arbetet  hufvudsakligen  af  lödningar,  hvilka  anställ- 
des enligt  samma  metod,  som  författaren  användt  vid  motsva- 
rande undersökningar  i  Lappajärvi  sjö  ^),  nämligen  med  en 
ganska  grof  tjärad  lina  färdigt  indelad  uti  en  meter  långa  styc- 
ken samt  med  en  2  kg  järnvikt  såsom  lod. 

Ätsärinselkä  sjö  hör  som  bekant  till  Kumo  älfs  vatten- 
område. Södra  ändan  af  sjön  i  den  vidsträcktare  bemärkelse, 
hvari  t.  ex.  Ignatius  upptager  densamma  ^)  d.  v.  s.  ända  till 
det  sund.  Hankasalmi,  som  förenar  sjön  med  Hankavesi  och 
öfver  hvilket  sund  både  en  landsvägs-  och  järnvägsbro  äro 
byggda,  ligger  vid  c.  62^  33'  n.  lat.;  norra  ändan  åter  eller 
mynningen  af  det  sund,  Autionsalmi,  som  förenar  Ruokonen 
eller  Ruokojärvi  med  Ätsärinselkä,  ligger  vid  c.  62®  49'  n.  lat. 
Sjön  sträcker  sig  sålunda  genom  c.  16  minuter  i  nordväst-syd- 
ostlig   riktning.     Dragés    en    linje  från  Autionsalmi  till  Hanka- 


^)  Hammarström,  R.,  Iakttagelser  öfver  Lappajärvi  sjö.  Geografiska 
Fören.  vetenskapliga  meddelanden.     III.     1896. 

*)  Ignatius,  K.  E.  F.  Suomen  maantiede  kansalaisille.  Helsingissä  1S80. 
P.  254. 
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salmi  kommer  denna  linje  att  gå  i  N  15®  W.  Men  dragés  t. 
ex.  från  Hakimoniemi  SE  om  Mikkola  gård  en  linje  öfver  Ol- 
Jikkalansaari  och  Toikonsaari,  torde  denna  någorlunda  motsvara 
faufvudriktningen  af  sjöns  bredaste  del  ända  till  Oinonpäå  udde 
eller  en  riktning  i  N  28—30^  W.  Härifrån  till  Atsärinsalmi 
är  riktningen  mera  nord-nordvästlig,  för  att  åter  från  Atsärin- 
salmi söderut  eller  for  den  s.  k.  Välivesis  vidkommande  öf- 
vergå  i  N  28 — 30®  W.  I  följd  af  denna  riktning  i  NW — SE 
blir  sjöns  längd  något  större  än  den,  som  motsvarar  nyss 
nämnda  skillnad  i  latitud  emellan  sjöns  nordligaste  och  syd- 
ligaste ända.  Enligt  häradskartan  i  skalan  i  :  looooo  och 
mätt  i  rak  linje  från  Aution-  till  Hankasalmi  är  sjöns  längd  30 
km.  Företages  åter  mätningen  styckevis  följande  de  enskilda 
hufvudriktningarne,  erhålles  en  längd  af  c.  30,9  km.  I  intet  fall 
torde  sålunda  längden  kunna  anses  öfverstiga  31  km  och  är 
förty  Ignatii  uppgift^)  —  35  verst  =  37,5  km  —  alldeles  för 
hög.  Afven  t.  o.  m.  i  den  händelse  Ruokonen  vore  medräk- 
nad, hviiket  är  föga  troligt,  blefve  den  uppgifna  längden  37,5 
km  för  stor;  i  detta  senare  fall  skulle  längden  komma  att 
uppgå  till  c.  33  km. 

Sjöns  bredd  är,  såsom  en  blick  på  kartan  genast  visar, 
mycket  variabel.  Den  största  bredden  från  innersta  ändan  af 
Karvalahti  till  d:o  af  Kolulahti  är  c.  4,5  km.  A  andra  sidan 
åter  är  t.  ex.  den  sydligaste  delen  af  sjön  norr  om  Hankasalmi 
genom  ett  smalt  sund,  Atsärinsalmi,  skild  från  den  norrut  be- 
lägna delen,  så  att  den  väl  kan  anses  såsom  en  skild  sjö  samt 
verkligen  ock  kallas  med  ett  skildt  namn  Välivesi. 

En  enkel  beräkning  af  sjöns  areal  har  författaren  företa- 
git, härvid  följande,  i  saknad  af  en  planimeter,  en  metod,  som 
bland  andra  S.  Gunther  anför  2),  nämligen  att  lägga  ett  nät  af 
små  kvadrater  öfver  det  område,  som  skall  uppmätas,  hvar- 
efter  en  beräkning  af  områdets  i  fråga  areal  är  möjlig  med 
kännedom  af  antalet  kvadrater  och  deras  areal.    Då  beräknin- 


^)  Ignatius,  a.  a.,  s    254. 

*)  GttDther,  S.,    Lehrbuch  der  physikalischen  Geographic,  Stuttgart  1891, 
s.  272  anm. 
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gen  företagits  uppå  en  karta  i  sockenkartans  skala  i  :  20000, 
och  de  använda  kvadraterna  varit  ganska  små,  =  i  cm^, 
hvaraf  25  på  hvarje  yta  motsvarande  i  km^,  borde  resultatet 
hafva  blifvit  ganska  tillfredsställande.  Enligt  denna  beräkning- 
utgör  hela  sjöns  areal  från  Autionsalmi  till  Hankasalmi  med  in- 
beräkning  af  holmarne  46,6  km*.  Sammanlagda  arealen  af 
holmarne  utgör  enligt  samma  metod,  men  med  användning  af 
mm*  kvadrater  närmare  i,l  km*.  Arealen  af  själfva  vattenytan 
utgör  sålunda  45,5  km*.  Af  hela  arealen  utgör  holmarnes  areal 
2,3  %  och  förhåller  sig  sålunda  till  vattenytan  som  i  :  43.  De 
största  holmarne  äro:  Ollikkalansaari  0,4  km*.  Isosaari  o,3  km*, 
Kannussaari  o,  14  km*  och  Toikonsaari  o,07  km*.  Sjöns  areal 
dividerad    med  dess  längd  gifver  såsom  medelbredd  1,5  km*). 

Uti  sin  Morphologic*)  anför  Penck  några  morfometriska 
värden  lämpliga  att  användas  vid  jämförelse  sjöar  emellan.  Då 
dylika  morfometriska  jämförelser  vis  å  vis  finska  sjöar  mig  ve- 
terligt  ännu  icke  förekommit,  har  jag  företagit  mig  att  göra 
början  härtill  genom  att  anföra  några  af  dessa  värden  för  At- 
särinselkä  och  Lappajärvi  samt  Välivesi.  Enär  nämligen  denna 
senare  sjö  utfyller  ett  ganska  väl  afskildt  bäcken,  har  jag  an- 
sett lämpligare  att  behandla  den  egentliga  Ätsärinselkä  och 
Välivesi  skildt  för  sig,  ehuru  här  ock  bifogas  för  jämförelses 
skull  värden  erhållna  för  Ätsärinselkä  uti  den  i  början  af  upp- 
satsen nämnda  vidsträcktare  bemärkelsen. 

Betecknas    djupet    (maximal)    med   t  och  arealen  med  G, 

så  uttrycker  värdet  1/  —  huru  många  gånger  större  en  sida  af 

den  såsom  kvadratisk  tänkta  sjöns  yta  är  än  dess  djup.     Var- 

—  är  lika  med  radien  af  en  cirkelformig  yta  med  samma 

areal  som  sjöns  i  fråga.  Kallas  denna  radie  R,  så  betecknar 
förhållandet  t :  R  sjöbottnets  sluttning  vid  enklaste  konformiga 
gestaltning  af  sjöbäckenet.  Uti  närstående  tabell  upptagas  de 
för    de   nämnda  sjöarne  erhållna  värdena.     För  Lappajärvi  har 


det]/^ 


*)  Forel,  F.  A.     Le  Léman.     Monographic  Limnologique,  Tome  Prem  ier- 
Lausanne  1893,  s.  26.     Stuttgart  1 894. 

*)  Penck,  A.,  Morphologic  der  Erdoberfläche,  Zweiter  Teil,  s.   215, 
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såsom  maximaldjup  upptagits  det  af  mig  lodade  30  m.  Såsom 
jag  dock  i  min  uppsats  öfver  Lappajärvi  anfört,  är  det  möjligt 
att  ännu  större  djup  anträffas  i  den  djupa  rännan  i  sjöns  norra 
del,  hvilket  kanske  skulle  i  någon  grad  modifiera  de  för  Lap- 
pajärvi  erhållna  värdena.  Däremot  torde  Atsärinselkäs  maxi- 
maidjup  25,7  m  och  det  af  Doktor  Hult  ^)  uti  Väli  vesi  lodade 
18,6  m  i  så  hög  grad  närma  sig  verkliga  maximaldjupen,  att 
endast  obetydliga  afvikelser  möjligen  kunna  påvisas. 


Ät^ärinselkä  .... 

Väli  vesi 

Alsärin selkä  (vidstr.)  . 
Lappajärvi     .     .     .     . 


Djup 
t 


Areal 
G 


_  /G   ^  /G 


t:  R. 


Lut- 
ning 
pro 
mille.  ' 


25,7 

m 

42,2 

km^ 

18,6 

tf 

4,4 

>» 

25,7 

f» 

46,6 

»f 

30 

tt 

151 

tt 

252,8 

112,9 
265,6 
409,5 


3,67  km 
1,18    „ 
3.85     „ 
6,93     „ 


O.007   !    7  7oo  I 

0,016  ;i6  7oo 

0,0067  ,6.7  7oo 
0,0043  |4,3  7, 


00 


För  att  ännu  mera  åskådliggöra  förhållandet  t :  R  bifogas 
här  trenne  profiler  af  Välivesi,  Atsärinselkä  i  egentlig  bemär- 
kelse och  Lappajärvi  under  antagande  af  enklaste  konformiga 
gestaltning  af  sjöbäckenens  form.  Af  dessa  profiler  likasom 
ock  af  de  ofvan  anförda  värdena  framgår,  att  den  relativt  dju- 
paste af  dessa  nämnda  sjöar  är  Välivesi.  I  alla  profiler  är 
djupskalan  20  gånger  större  än  längdskalan. 

Ett    värde,    som    synes  mig  egnadt'  att  lämna  intressanta 

jämförelser  är  ett,  som  jag  funnit  meddeladt  af  Halbfass  i  Pe- 

termanns    Mitteilungen    1896   h.  VIII,  vid  hans  undersökningar 

angående    Arendsee    i    Altmark.     Betecknar    v   sjöns   omkrets, 

v 


samt  F  dess  areal,  så  är  U  = 


ett    värde,    som    han 


2  |/Fa 
kallar    ^Entwickelung    des    Seeumf anges"   och  hvilket  angifver, 

huru    många    gånger    sjöns    omkrets  är  större  än  omkretsen  af 

en   sjö    med   samma  areal  men  med  cirkelformig  yta,  i  hvilket 

senare    fall  förhållandet  emellan  omkrets  och  areal  är  det  min- 


*)  Hult,    R.     Välivesi    i    Atsäri.     Geografiska  föreningens  tidskrift.  1889, 


s.  216. 
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sta  möjliga.  Ju  mera  oregelbunden  en  sjö  i  afseende  å  sin 
omkrets  är,  desto  större  måste  därför  värdet  U  blifva.  Tages 
omkretsen  af  en  sådan  sjö  med  cirkelformig  yta  till  enhet,  så 
är  enl.  Halbfoss  U  för  t.  ex.  Arendsee  i,2i,  för  Bodensjön  3,46, 
för  Schoolsjön  på  den  Mecklenburgiska  sjöplattan  4,962,  för 
Pioner  sjön  i  Holstein  1,948,  för  Weitsjön  i  Vestpreussen  5,55 
och  för  Spirdingsjön  i  Ostpreussen  2,235. 

För  Lappajärvi,  Atsärinselkä  och  Välivesi  har  jag  erhållit 
följande  värden  på  U: 


Omkrets      U. 

Lappajärvi 

Atsärinselkä 

Välivesi 

•  ■ 

Atsärinselkä 

(vidstr.) 

v. 
85,4  km     1,96. 

83,9     „         3,64. 
15,2     „         2,04. 

99,1    „      4,09. 

Vid  bestämmandet  af  värdet  på  v  eller  sjöarnes  omkrets 
har  jag  betjänat  mig  af  en  Doktor  Ules  centralkurviraeter  *). 
Ofvan  nämnda  värden  på  U  synas  mig  ock  åtminstone  i  detta 
fall  utgöra  en  exponent  för  reliefförhållandena  uti  sjöarnes  när- 
mare omgifning,  hvilket  ock  är  ganska  naturligt  med  hänsyn 
till  det  inflytande,  som  dessa  förhållanden  utöfva  på  den  hori- 
sontala konfigurationen  af  sjöarne. 

För  att  kunna  beräkna  volymen  af  sjöns  vattenmassa  vore 
utom  arealen  också  kännedomen  af  sjöns  medeldjup  nödvän- 
dig- ]^S  ^^^  dock  icke  ansett  lödningarnas  antal  tillräckligt 
stort  för  att  kunna  enligt  den  Kriimmelska  parcellmetoden  ^) 
med  säkerhet  uträkna  nämnda  medelvärde.  Forel  *)  före- 
slår att  under  sådana  omständigheter  jämföra  volymen  med 
den  af  en  kon,  hvars  bas  har  sjöns  i  fråga  areal  och  hvars 
höjd   är    lika    med    sjöns    maximaldjup.     För  Genevesjöns  vid- 


^)  Aus  allén  Weltteilen,   1894 — 95  s.  405.     Petermanns  Mitleilungen  1895 
s.  220.     Erhållas  hos  firman  M.  Wesselhöft,  Halle  a  S.,  Jägerplatz  10. 
')  Giinther,  S.  a.  a.     S    274. 
')  Forel,  F.  A.  a.  a.     Torne  premier  s.  27. 
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kommande  har  han  enligt  denna  beräkning  fått  till  resultat 
60099  niiy»  m^,  hvilket  approximativa  värde  utgör  o,67  af  det 
reella,  som  är  88920  milj.  m*  eller  i  rundt  tal  89  km*.  Enligt 
denna  beräkningsgrund  kommer  medeldjupet  sålunda  att  utgöra 
'  3  af  maximaldjupet,  ehuru  det  mestadels  enligt  Penck  ^)  utgör 
50 — 60  Vo  deraf.  Dock  anser  han  det  förra  närmekevis  vara 
fallet  med  bäcken  af  oregelbunden  form  („bei  reich  gegliederten 
Wannen");  ett  sådant  är  just  Atsärinselkäbäckenet  med  sina 
bukter  och  uddar  och  sin  ojämna  botten,  som  ofta  uppstiger 
till  grund  och  holmar.  Beräknad  enligt  denna  metod  utgör 
volymen  af  egentliga  Atsärinselkä  386,9  milj.  m^  eller  o,386  km* 
samt  af  Välivesi  27,28  milj.  m*  eller  0,027  km*.  Summa  414,28 
milj.  m*  eHer  o,4i4  km*. 

Under  loppet  af  somrarne  1895  och  1896  hafva  inalles 
uti  hela  sjön  emellan  Autionsalmi  och  Hankasalmi  företagits 
992  lödningar,  hvilket  gör  pr  km^  21,3,  eller  om  holmarnes 
areal  frånräknas  21,8.  Detta  medeltal  öfverensstämmer  nästan 
fullkomligt  med  relativa  antalet  af  lodningarne  uti  Genevesjön, 
hvilket  enligt  ForeP)  är  21.  Maximaldjupet  som  uppnåddes 
var  25,7  m  NNE  om  Toikonsaari.  Enligt  alla  samstämmiga 
uppgifter  borde  största  djupet  finnas  på  detta  ställe.  Såsom 
en  i  sitt  slag  anmärkningsvärd  omständighet  må  nämnas,  att 
uppgifterna  från  allmogens  sida  angående  största  djupet  (14  å 
15  famnar)  icke,  såsom  ofta,  voro  öfverdrifna,  utan  fullkomligt 
öfverensstämmande  med  verkliga  förhållandet.  Då  gösfiske  med 
krok  idkas  i  sjön,  hafva  väl  dess  djupförhållanden  blifvit  bättre 
kända.  Ignatius*)  uppgifver  sjöns  djup  till  8  famnar  (14,25  m), 
hvilken  uppgift  sålunda  är  för  knappt  tilltagen.  Lodningarne 
hänföra  sig  icke  till  någon  bestämd  fix  punkt;  dess  resultat 
kan  anses  såsom  ett  uttryck  för  djupförhållandena  under  ett 
somraarvattenstånd,  som  torde  vara  något  lågt.  Någon  nämn- 
värdare växling  i  afseende  å  vattenytans  nivåförhållanden  under 
sommarens  lopp  torde  icke  hafva  försiggått. 


*)   Penck,  A.  a.  a.     S.  216. 

*)   Forcl,  F.  A.  a.  a.     S.  37,  Tome  premier. 

*)  Ignatius  a.  a.     S.  254. 

11 


162  ÄTSÄRINSELKÄ   OCH   VÄLIVESI   SJÖAR. 

■  « 

Atsärinseikå  är  en  bland  det  inre  landets  högst  belägna 
större  sjöar.  Enligt  Ignatius*)  ligger  dess  yta  155  m  öfver 
hafvet;  på  ett  annat  ställe^)  uppgifves  dess  höjd  öfver  hafvet 
till  152  m  (512  fot).    Af  dessa  uppgifter  är  den  förra  riktigare. 


Redan  vid  en  blick  på  kartan  framgår  hurusom  Ätsärin- 
selkä  uti  den  vidsträcktare  bemärkelse,  hvari  den  t.  ex.  uti 
Ignatii  handbok  upptages,  icke  utgör  någon  sammanhängande, 
ikartad  sjö.  Med  mera  skäl  kan  man  dela  densamma  i  mer 
eller  mindre  väl  individualiserade  delar,  dels  med  hänsyn  till 
bottenform,  djupförhållanden  o.  s.  v.  dels  med  hänsyn  till  om- 
gifningens  fysionomi.  Utan  att  dock  ingå  på  en  mera  detal- 
erad  individualisering  skall  jag  här  särskildt  beskrifva  den- 
samma i  fyra  särskilda  portioner,  nämligen  i)  Välivesi,  2)  sträc- 
kan Ätsärinsalmi  —  sundet  emellan  Oinonpää  och  Tervasniemi, 
3)  från  det  senare  sundet  till  Kannussaari,  4)  Kannussaan — 
Autionsalmi. 

Såsom  redan  ofvan  är  antydt  och  af  namnet  framgår,  är 
den  sydligaste  delen  af  Ätsärinselkä  i  den  bemärkelse  som  denna 
sjö  enligt  Ignatii  geografi  är  omnämnd  egentligen  att  anse 
såsom  en  skild  sjö,  hvilken  genom  „ett  slingrande  åartadt  sund 
af  c.  300  meters  längd  är  förenad  med  den  stora  sjön  i  norr*. ') 
Välivesi  bildar  en  aflång  i  NNW — SSE  utdragen  sjö  med  en 
längd  af  c.  fyra  och  en  half  kilometer  och  en  bred  af  knappa 
2  km.  Den  har  i  hufvudsak  en  triangelformig  gestalt;  den 
östra  strandens  hufvudriktning  är  c.  N  28® — 30^  W,  den  västra 
mera  i  N— S  (ngt  NNW— SSE),  den  södra  stranden  i  WNW— 
ESE.  I  följd  däraf  blir  sjön  bredare  söderut.  Den  östra  stran- 
är  ock  den  relativt  minst  oregelbundna,  på  den  västra 
stranden  åter  framstå  Koppelonniemi,  Haminniemi  och  Musta- 


')  Ignatius  a.  a.  S.  254. 
»)  „  a.  a.  S.  133. 
')  R.  Halt,  Geograf,  foremngens  tidskrift  1889  p.  215. 
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niemi,  de  båda  senare  åtskilda  af  Haminlahti.  I  vinkeln  emel- 
lan västra  och  södra  stranden  ligger  Juurinkalahti,  och  på  södra 
branden  bildas  emellan  Ritoniemi  och  Kannaksenniemi  Rito- 
lahti  breda  bukt  och  W  om  den  senare  udden  Kannaksenlahti. 
Alla  dessa  halföar  äro  bildade  af  torrare  grusmark,  hvilken 
oppbär  reslig  tallskog  med  vanlig  undervegetation  af  ris,  mos- 
sor och  lafvar.  Stränderna  af  dessa  halföar  äro  ock  därför 
steniga,  men  vid  ingen  af  dem  anstår  fast  klyft  utom  vid  Rito- 
oieiDis  norra  ända.  Här  stiga  direkt  från  vattenbrynet  flacka 
hällar  af  grofkornig  och  genom  vittring  vårtig  porfyrgranit 
ned  spår  af  refflor  i  N  30®  VV.  Söderut  höjer  sig  Ritoniemi 
udde  ryggformigt,  men  är  där  uteslutande  bildad  af  grus  och 
sammanhänger  med  den  söderut  uppstigande  grusiga  tallmo, 
som  bildar  näset  emellan  Välivesi  och  Haukavesi.  Kannaksen- 
niemi  utgör  ock  en  ryggformig  utlöpare  af  samma  momark; 
här  observeras  dock  som  nämndes  icke  fast  klyft,  utan  är  den 
en  stenig  udde,  som  ännu  fortsätter  ett  stycke  under  vatten. 
Koppelonniemi,  Haninniemi  och  Mustaniemi  äro  bildade  af  jämn 
odi  flackare  momark,  den  senaste  uppbärande  ett  torp  med 
smärre  odlingar. 

Östra  stranden  är  till  stor  del  stenig,  delvis  t.  o.  ra.  gan- 
ska storstening  såsom  t.  ex.  stranden  SE  om  Koppelonniemi, 
där  en  ganska  högland  morygg  stryker  längs  stranden.  Samma 
gäller  ock  den  del  af  östra  stranden,  som  ligger  E  om  Musta- 
niemi; här  är  dock  icke  reslig  tallskog  förhanden,  utan  upp- 
tages sluttningen  österut  af  odlingar,  tillhörande  ett  därstädes 
l^[ande  torp.  I  sammanhang  härmed  må  omnämnas,  att  i  inre 
ändan  af  Haninlahti  ett  tredje  torp  ligger,  också  det  omgifvet 
af  smärre  odlingar;  för  öfrigt  omgifves  Välivesi  af  vackra 
skogsmarker.  Stränderna  af  Juurikkalahti  äro  flacka  och  san- 
jdiga,  delvis  i  vikbottnen  gräsiga  och  försumpade.  Likaså  äro 
[Stränderna  af  Kannaksenlahti  samt  i  synnerhet  af  Ritolahti 
i  sandiga.  Södra  stranden  af  Välivesi  öster  om  Haukasalmi  bil- 
j(ias  delvis  af  flacka  och  låga  berghällar  med  smärre  bukter  med 
.sandstrand  emellan.  Bergarten  i  dessa  hällar  är  ock  samma  grof- 
koraiga,  i  ytan  delvis  hvitvittrande  porfyrgranit  som  vid  Rito- 
niemi,   där    i    följd  af  vittringen  endast  några  djupare  refflor  i 
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N  30®W  hafva  kunnat  bibehålla  sig.  Innersta  ändan  af  Musta- 
lahti, såsom  vinkeln  emellan  östra  och  södra  stranden  kallas, 
har  torfstrand. 

Hvad  djupförhållandena  i  Välivesi  angår,  så  måste  man 
kalla  sjön  relativt  djup  med  hänsyn  till  de  i  allmänhet  icke 
synnerligen  höglända  omgifningarna.  Maximaldjupet  enligt  som- 
marens lödningar  var  i6,6  m.  Hult,  ^)  som  den  6  aug.  1887 
anställde  några  lödningar  längs  sjöns  midtellinje,  fann  ett 
maximaldjup  af  18,6  m.  I  sammanhang  med  sjöns  form  på- 
träffas ock  största  djupet  i  sjöns  södra  hälft.  Såsom  det  vik- 
tigaste resultatet  af  lödningarna  anser  jag  klargörandet  af 
bäckenets  form.  Såsom  redan  Hult  framhållit  och  af  lödnin- 
garna ovedersägligen  framgår  har  Välivesi-bäckenet  i  hufvudsak 
formen  af  en  flack  ränna,  hvars  hufvudriktning  är  densamma 
som  landisens  rörelseriktning.  För  att  ännu  mera  förtydliga 
denna  form,  hvilken  jag  i  förening  med  de  mäktiga  grusaf- 
lagringarna  i  dess  omgifning  anser  såsom  ett  särskildt  karak- 
teristikum  för  Välivesi,  i  motsats  till  de  öfriga  delarna  af 
Ätsärinselkä,  har  jag  tecknat  tvänne  profiler.  Den  ena  (pro- 
filen I)  är  tecknad  efter  Hults  lödningar  i  sjöns  längdlinje,  den 
andra  (pr.  11)  är  en  tvärprofil  från  inre  ändan  af  Juurikkalahti 
tvärs  öfvsr  sjön  i  ENE.  Djupet  är  tecknadt  i  20  ggr  större 
skala  än  längden.  Af  dessa  profiler  framgår  dels  att  denna 
nyss  nämnda  flacka  ränna  småningom  sänker  sig  i  SE  och  har 
en  hastigare  stigning  söderut  samt  att  emellan  dessa  båda 
sluttningar  finnes  ett  relativt  jämnt  djup,  dels  att  den  brantaste 
stigningen  i  tvärriktning  befinner  sig  på  östra  sidan,  där  ock 
såsom  redan  nämndes  landet  uppstiger  mera  sluttande  än  i  all- 
mänhet är  fallet  i  sjöns  omedelbara  omgifning.  Isobaten  for 
15  m  djup  begränsar  enligt  sommarens  lödningar  en  långsmal 
area  af  nära  2  km  längd  och  ända  till  400  m  bredd  och  där 
variationerna  i  afseende  å  djup  icke  uppgå  till  2  m. 

1  motsats  till  Hult,  hvilken  vid  sina  lödningar  i  sjöns 
midtellinje  esomoftast  påträffat  stengrund,  har  jag  vid  mina 
lödningar,    hvilka    företagits  mer   eller  mindre  i  sjöns  tvärrikt- 


')    R.  Hult  a.  o.  p.  215. 
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ning,  påträffat  endast  mjuk  botten,  delvis  t.  o.  m.  mycket  los 
botten,  såsom  midt  i  sjön  M£  om  Haninniemi.  Kndast  på  den 
låga  platå,  som  upptager  sjöns  botten  N  om  Haukasalmi,  och 
mera  söderut  har  stenig  botten  delvis  påträffats,  likasom 
od  längst  norrut  N  om  Koppelonniemi.  Ett  lager  af  mjukare 
slam  och  dy  synes  sålunda  åtminstone  till  stor  del  betäcka 
bottnen,  ehuru  jag  dock  i  likhet  med  Hult  anser  att  den  ur- 
sprungliga konfigurationen  af  bottnen  icke  därigenom  i  väsent- 
lig grad  förändrats.  Sandig  botten  finnes  icke  annorstädes  än 
strax  utanför  den  sandiga  stranden  i  bukterna.  Vegetationen 
otanior  stränderna  är  i  allmänhet  ganska  sparsam.  Utanför  de 
steniga  uddarna  växa  enstaka  strån  af  Equisetum  limosum.  De 
ribste  vegetationer  finnas  i  bukterna  på  södra  stranden  och 
i  Juurikkalahtis  samt  Mustolahtis  vikbottnar  bestående  af 
Xuphar  luteum,  Potamogeton  natans,  Sparganium  fluitans,  iräken. 
Lobelia  och  ställvis  Phragmites ;  likaså  utanför  Valkeinens  utlopp. 

Såsom  en  följd  af  Välivesibäckenets  relativt  jämna  botten- 
konfiguration  framgår,  att  holmar  icke  påträffas  annorstädes  än 
utanför  den  egentliga  bottenrännan.  Emellan  Mustaniemi  och 
Honinniemi  ligger  sålunda  en  holme  Mustasaari  med  steniga 
stränder,  högre  vallartad  rand  på  östra  sidan  och  bevuxen  med 
tallskog  samt  omgifven  af  sparsam  Equisetum  och  Phragmites. 
På  östra  sidan  £  om  Koppelonniemi  finnes  ock  en  liten  holme, 
lag  och  med  stenstränder.  N  om  Koppelonniemi  finnas  ock 
ett  par  holmar  af  likartad  beskaffenhet,  hvilka  bestå  af  „det 
oordnade  gruset, .  blott  i  vattenbrynet  bearbetadt  af  vågen". 

Välivesis  utlopp  i  Haukavesi  eller  Haukasalmi  är  ett  smalt 
och  stenigt  sund;  under  järnvägsbron  lodades  2,8  m,  under 
landsvägsbron  i,6  m  och  längre  norrut  vid  dess  begynnelse 
i>-2  m.  Under  sommarvattenstånd  är  ringa  ström  märkbar, 
Välivesi  och  Haukavesi  ligga  på  samma  nivå. 


I  norra  ändan  af  Välivesi  inmynnar  den  egentliga  sjön 
Atsärinselkä  genom  Atsärinsalmi.  I  sundet  är  djupet  c.  3  m, 
och  bottnen  stenbunden.    Västra  stranden  af  sundet  är  ganska 
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hog,  enär  här  stryker  en  grus-  och  blockaflagring  i  N  60® — jcf 
E,  höjande  sig  10  m  öfver  vattennivån.  Ehuru  den  del  af 
Atsärinselkä,  som  härifrån  sträcker  sig  norrut  till  sundet  emellan 
Oinonpää  och  Tervasniemi,  icke  utgör  något  slutet  bäcken  i 
samma  bemärkelse  som  Välivesi,  egnas  dock  denna  del  af 
sjön,  hvars  längd  är  c.  3,5  km,  en  skild  betraktelse.  Botten- 
reliefen är  här  icke  densamma  som  i  Välivesi,  likasom  här 
icke  heller  påträffas  så  stora  djup.  Djupet  i  södra  hälften 
öfverstiger  knappt  8  m,  i  norra  delen  är  E  om  Oinonpää  djup 
af  12  m  lodadt,  men  här  hafva  vi  att  göra  med  en  utlöpare 
af  den  norrut  belägna  djupare  bassinen.  Emellan  Matoniemi, 
och  Avainniemi  är  bottnen  ojämn;  här  befinner  sig  ganska 
vidsträckt  stengrund  med  delvis  öfver  vattennivån  uppskjutande 
stenar,  likasom  ock  bottnen  närmast  omkring  isynnerhet  åt 
Avainniemi  till  är  delvis  stenig,  delvis  fastare  än  här  annars 
är  fallet.  I  allmänhet  synes  bottnen  litet  längre  ut  från  strän- 
derna vara  mjuk  dybotten. 

Fast  klyft  har  jag  icke  observerat  här  någonstädes  vid 
stränderna.  De  äro  dels  steniga  såsom  vid  Oinonpää,  Mato- 
niemi, Nyyssölä,  Avain-  och  Tyviniemi  och  på  östra  sidan  midt 
emot  Matoniemi,  dels  äro  stränderna  i  anmärkningsvärd  hög 
grad  försumpade  torf-  och  mosstränder.  Sådan  är  större  delen 
af  östra  stranden  söder  om  Avainniemi,  stranden  innanför 
Ruumissaan  och  därifrån  söderut,  delar  af  stranden  emellan 
Oinonpää  och  Matoniemi,  likasom  emellan  Tervasniemi  och 
Tyviniemi.  Sandstrand  förekommer  här  i  ringa  grad,  såsom 
t.  ex.  i  bukten  emellan  Tyvi-  och  Avainniemi.  Stränderna  äro 
ock  därför  i  allmänhet  flacka,  den  brantaste  stranden  finnes 
strax  S  om  Matoniemi,  enär  den  grusplatå,  hvarpå  Nyyssölä 
gård  ligger,  här  omedelbart  stupar  emot  sjön.  Också  den  lilla 
halfö,  som  ligger  emellan  de  tvänne  bukterna  på  sjöns  södra 
strand  E  om  Atsärinsalmi,  är  högland. 

Några  smärre  holmar  uppstiga  från  det  flacka  bäckenets 
botten.  SE  om  Oinonpää,  och  skild  därifrån  genom  en  djupare 
ränna  ligger  ett  litet  öfvervattensgrund  med  en  sparsam  vege- 
tation af  Lythrum,  Comarum,  Caltha,  Equisetum,  Juncus  filifor- 
mis  och  Eleocharis  palustris  emellan  stenarna.   SW  om  Avain- 
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niemi  ligger  Yksipuinen-saari,  en  ganska  högland,  af  grus  och 
stenar  bildad  holme,  med  en  låg  och  gles  trådvegetation  af 
al,  tall,  asp  och  rönn  och  en  undervegetation  af  ljung,  lafvar 
och  mossa  samt  några  grässtfån;  på  västra  sidan  en  låg  strand- 
remsa med  gräs  och  Sphagnum.  Ruumissaan  är  af  enahanda 
beskaffenhet,  med  högre  och  tätare  talbkog,  ris  och  lafvar 
Genast  ofvanom  Atsärinsalmi  ligga  tvänne  små  steniga  holmar, 
af  hvilka  den  större  är  bevuxen  med  höga  tallar;  huruvida 
denna  holme  egentligen  är  en  låg  bergklack  blef  oafgjordt. 

Sjöns  omedelbara  omgifhingar  äro  såsom  redan  af  ofvan- 
slående  framgår  mera  låglända,  dels  grusmarker,  dels  försump- 
nii^ar.  På  västra  sidan  af  sjön  ligga  de  ganska  vidsträckta 
odlingarna  kring  Nyyssölä  gård  på  mera  högland  och  torr 
grusmark.  Mig  synes  därför  den  förklaring  mest  naturlig,  att 
en  olikformig  aflagring  af  moränmaterial  varit  hufvudsakligen 
bestämmande  för  såväl  bottenrelief  som  yttre  konfiguration  af 
den  i  fråga  varande  delen  af  Atsärinselkä. 


Norr  om  senast  beskrifna  del  af  den  egentliga  Atsärin- 
selkä utbreder  sig  en  i  många  afseenden  egenartad  del  af  den- 
samma, hvilken  med  i  hufvudsak  likartad  karaktär  sträcker  sig 
tiii  Kannussaari.  Mätt  längs  tvänne  linjer,  den  ena  från  Oinon- 
pää  sund  till  den  östligaste  af  Särkkäsaaret  och  den  andra 
härifrån  till  sydöstra  ändan  af  Kannussaari,  utgör  längden  af 
denna  sträcka  något  öfver  ii  km.  De  förnämsta  karaktärerna 
för  i  fråga  varande  del  af  Atsärinselkä  synas  mig  vara:  klip- 
piga stränder  och  klippholmar,  större  djup  och  oregelbunden 
bottenrelief  samt  mera  imponerande  och  omväxlande  omgifning. 

Såsom  redan  nämndes  träder  den  fasta  berggrunden 
mångenstädes  i  dagen  vid  stränderna,  utvisande,  att  denna  del 
af  sjön  i  hufvudsak  kan  anses  utfylla  ett  verkligt  klippbäcken. 
Sålunda  är  stranden  S  om  Pihtilahti  till  stor  del  bildad  af 
flacka  från  sjön  direkte  uppstigande  hällar  af  grofkorning  gra- 
nit och  belamrade  med  lösa  block  i  alla  möjliga  ställningar, 
en   del  tydligen  uppskjutna  längs  strandsluttningen,  antagligen 
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genom  inverkan  af  drifis.    Udden  N  om  Oinonpää  består  dock, 
likasom    den    midt    emot    liggande    Tervasniemi,    af    högland 
grusmark    och    har    steniga    stränder    utan    spår    af  fast  klyft. 
Flacka  hällar  träda  ock  i  dagen  vid  västra  stånden  i  närheten 
af  Yrjönsaari.     Norra  delen  ^f  Karvaniemi  bildas  af  den  vanliga 
hvitvittrande  porfyrgraniten,  hvilken  utgör  kärnan  uti  de  trenne 
utsprång,  som  denna  halfö  bildar  norrut.     Isynnerhet  den  öst- 
igaste   af  dessa  uddar  bildas  af  flacka  från  sjön  direkt  uppsti- 
gande   hällar,    ofvan  hvilka  berggrunden  höjer  sig  till  c.   lo  m 
höjd    öfver    sjöns   nivå.     Likaså  bildas  Kiukaanniemi  af  en  kal 
och    slät    bergknall  endast   med  några  stora  stenar  uppskjutna 
ett  ganska   godt  stycke  ofvan  om  vattenlinjen.     S  stranden  af 
Karvalahti  har  också  glättade,  delvis  något  stupande  hällar  att 
uppvisa,  utgörande  randen  af  den  högre  platå,  ?som  ett  stycke  S 
om   viken  höjer  sig  c.  40  meter  öfver  sjöns  nivå.     Spetsen  af 
Ahvenniemi  bildas  af  en  låg  och  flack  häll,  likasom  ock  Huhti- 
niemis  kärna  ntgöres  af  ett  flackare  skogbevuxet  klipparti,  som 
stiger  c.  10  m  öfver  sjöns  yta.  Den  halfö,  som  uppbär  OUikkala 
gårdar    har    ock    på    sin   östra  sida  ganska  höga  klippbranter. 
Likaså    är    västra    stranden  af  viken  W  härom  eller  Kuuslahti 
hög  och  har  åtminstone  emot  mynningen  klippstrand.    Antag- 
ligt är  att  ock  den  annars  flacka  Hakimoniemi  har  uti  den  lägre 
stenvall,    som   går    längs   östra  sidan  i  NW — SE,  en  kärna  af 
fast  klyft.     Udden  ESE  från  Särkkäsaaret,  Lapinniemi,  är  ock 
en    klippudde,    belamrad    med    block  liksom  ock  Kesäniemi  S 
om  Lapinniemi.     Suuruspää  stupar  västerut  emot  sjön  med  en 
alldeles    lodrät    klippvägg.      Mytkänniemi    uppbär    ett  ganska 
högt    upptill   trädbevuxet   klipparti,    men    för  resten  upptages 
hela    udden    emellan    Kolulahti    och]  sjön   af  odlingarne  kring 
Mytkä  gård.     Härifrån  söderut  komma  fasta  hällar  längs  östra 
stranden  i  dagen  åtminstone  ENE  om  Toikonsaari.   De  uddar, 
där    icke   fasta   berggrunden   träder    i   dagen,  äro  i  allmänhet 
steniga.     I    bukterna    åter    äro  stränderna  dels  sandiga,  såsom 
uti    Pihtilahti  .  längs    västra    stranden,    Vanhalahti,   Talvilahti, 
Karvalahti,  uti  bukten  W  om  Ohraniemi,  uti  buktema  på  östra 
sidan    emellan  Suuruspää,   Kesäniemi  och  Lapinniemi  samt  de 
nedanför  Teivanmäki  belägna,  vidare  delvis  i  Kolulahti  o.  s.  v. 
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Sankare  och  torfviga  aro  stränderna  af  Pihtilahtis  innersta  del, 
i  Stor  utsträckning  uti  den  väster  om  Majo  belägna  bukten. 
Näset  emellan  Talvilahti  och  Vanhalahti  är  försumpadt,  hvar- 
6r  ock  torfstränder  förekomma  vid  hvardera  af  dessa  bukter. 
Hela  stranden  norrut  från  Hakimonniemi  är  bildad  af  fast  lod- 
rätt afbruten  torfmark  med  flacka  ängsmarker  innanför.  Likaså 
är  ock  stranden  af  Kolulahti  norrut  och  söderut  från  mynnin- 
gen af  Kolujoki  bildad  af  torfmark. 

Hvad  holmarne  angår  äro  nå^ra  af  dem  mer  eller  mindre 
uppstående  partier  af  den  fasta  berggrund,  uti  hvilken  sjö- 
båckenet  är  insänkt.  Hela  norra  delen  af  Toikonsaari  utgör 
sålunda  ett  dylikt  klipparti,  hvilket  söderut  flackar  ut  sig  och 
fortsattes  af  en  lägre  grus-  och  stenaflagring,  medan  det  åter 
norrut  visar  en  brantare,  delvis  lodrät  stupning  nedanför  hvil- 
ken stenar  och  block  sträcka  sig  ett  stycke  utåt  sjöns  botten. 
Dess  höjd  öfver  sjöns  vattenyta  torde  knappt  öfverstiga  lo 
meter.  Af  samma  beskaffenhet  är  Ollikkalansaari,  ehuru  den 
i  sammanhang  med  sin  större  areal  uppstiger  till  större  höjd 
(c  19  m).  Den  norra  stranden  är  dock  till  stor  del  sandig, 
och  norra  sluttningen  af  holmen  är  bevuxen  med  yfvig  ljung, 
l^örk  och  al,  högre  upp  med  småtall.  Söderut  sänker  den 
sig  mera  långsamt,  upptages  hitåt  delvis  af  odlingar  och  synes 
hår  bildad  af  ursvämmad  sand.  Den  sydligaste  delen  bildar 
en  jämn,  skoglös,  delvis  Ijungbevuxen  torfplatta  med  af  fin 
sand  bildad  strand.  Till  dessa  klippholmar  hör  ännu  den  af 
flacka  hällar  uppburna  Lehtosaari  samt  åtminstone  delvis  Kon- 
QQssaariy  enär  den  nordvästra  ändan  af  holmen  bildas  af  verk- 
liga berghällar.  Antagligen  är  ock  den  sydöstligare  af  Reki- 
saaret  uppburen  af  någon  lägre  häll.  Kannussaari  är  för  resten 
hufvudsakligen  en  delvis  platåartadt  utbredd  sten-  och  grusrygg, 
dels  Ijungbevuxen,  dels  i  synnerhet  söderut  bevuxen  med  fro- 
dig blandskog  som  emot  holmens  sydöstra  ända  öfvergår  till 
tåt,  men  klen  tallvegetation. 

En  sådan  mera  högland,  ryggformig,  af  grus  och  stenar 
bildad  holme,  som  Kannussaari  i  allmänhet  är  ock,  fastän  i 
oundre  skala,  Multisaari  utanför  Mojo  udde.  Den  är  bevuxen 
ined  ljung  och   andra  ris,  lafvar  och  låga  enstaka  tallar  längs 
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Stränderna  med  björk  och  vide.  Däremot  är  dess  granne 
Heinäsaari  låg,  flack  och  hufvudsakligen  bildad  af  torfjord, 
antagligen  en  rest  af  ett  vidsträcktare  och  mera  sammanhän- 
gande torflager,  som  upptagit  den  nuvarande  Loukkolahtis  yta; 
holmen  lär  ock  ständigt  minskas.  Tervasaari  och  Yrjånsaari 
äro  väl  delvis  af  vågsvallet  uppkastade  stenholmar;  hvardera 
af  dem  är  på  den  östra  emot  sjön  vända  sidan  valiformigt 
upphöjd.  Den  lilla  holmen  uti  Kolulahti  likasom  ock  Särkkä- 
saaret  äro  alla  mera  flacka  holmar  med  steniga  stränder.  Den 
östligaste  af  Särkkäholmarne  är  till  stor  del  en  stenvall,  som 
norrut  fortsattes  ett  stycke  under  vattnet  och  söderut  delar 
sig  i  tvänne  grenar  omslutande  en  flack  bukt.  Den  nordväst- 
ligare Rekisaari  är  en  rundad  holme,  hvars  rand  utgöres  af  en 
med  ris  och  smärre  träd  bevuxen  stenig  vall,  omgifvande  ett 
lägre  gräsbevuxet  midtelparti. 

Hvad  djupförhållandena  angår,  så  visa  de  i  denna  del  af 
Atsärinselkä,  hvarom  nu  är  fråga,  en  stor  omväxling  och 
oregelbundenhet.  De  största  djupen  påträflas  såsom  förut  är 
nämndt  NNE  om  Toikonsaari  där  jag  lodat  det  största  djupet 
25,7  m.  Härifrån  synes  en  bassin  med  djup  öfverstigande  15 
m  sträcka  sig  c.  i  km  i  NW,  medan  den  å  andra  sidan  sträcker 
sig  öster,  om  Toikonsaari  ett  långt  stycke  söderut.  Emel- 
lan Toikonsaari  och  Oinonpää  samt  Tervasniemi  förekomma 
ock  smärre  fördjupningar  med  djup  öfver  15  m.  Norr  om 
Toikonsaari  åter  befinner  sig  ett  annat  område  med  djup  of^'er 
15  m  emellan  Karvaniemi  och  Suuruspääuddama,  som  sänder 
smalare  utlöpare  norrut  samt  i  sydvästlig  riktning  förbi  Karva- 
niemi. Utanför  Karvaniemi  är  anmärkningsvärdt  djupt  vatten; 
ett  djup  af  18,6  m  har  lodats  ett  stycke  från  udden  åt  Ohra- 
niemi  till.  Likaså  påträffas  genast  utanför  (N)  Mytkäniemi  en 
grop  med  djup  af  åtminstone  i6,3  m.  A  andra  sidan  befinner 
sig  midt  i  sjön  emellan  Karvaniemi  och  Mytkäniemi  ett  grun- 
dare område  med  djup  understigande  10  m  likasom  emellan 
Suuruspää  och  Ahvenniemi.  Härifrån  norrut  befinna  sig  de 
större  djupen  mera  längs  östra  sidan  af  sjön,  där  en  mer  eller 
mindre  bred  ränna  af  10  m  djup  eller  något  mera  sträcker  sig 
ett   stycke   förbi   Kannussaari.     Västra   delen  är  grundare  och 
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^'rån  denna  är  det  som  Särkkäsaaret,  Ollikkalansaari,  Lehto- 
saari och  Rekisaaret  höja  sig^.  Ett  något  djupare  område  lig- 
ger N\V^  om  OUikkalansaari,  från  hviiket  en  smal  arm  af  något 
icera  än  5  meters  djup  sträcker  sig  i  riktning  emot  Huhti- 
niemi. 

Likasom  djupförhållandena  växlar  ock  bottnen  i  afseende 
å  beskaffenheten  af  det  material,  hvarmed  det  är  betäckt.  I 
det  största  antalet  fall  trälTar  lodet  en  lös  och  mjuk  bottenätja, 
i  hvilken  det  sjunker  ned  mer  eller  mindre  djupt,  så  att  man 
iUand  far  använda  en  viss  kraft  att  åter  lyfta  upp  detsamma 
därifrån.  I  de  fall  då  något  af  denna  äfja  medföljer  lodet, 
\isar  den  sig  utgöra  en  gråaktig  lös  massa,  antagligen  till  stor 
del  bildad  af  torfpartiklar,  hvllka  genom  vågornas  erosion  blif- 
vit  från  stränderna  lösgjorda  eller  och  af  de  genom  vidsträckta 
kärrmarker  rinnande  tillflödena  medförda.  Närmare  stränderna 
antager  bottnen  ofta  en  något  fastare  konsistens,  antagligen 
beroende  däruppå,  att  materialet  delvis  och  i  högre  grad  ut- 
gores  af  från  strandgruset  och  sanden  ursvämmadt  oorganiskt 
sediment.  Sandbotten  förekommer  i  ringa  utsträckning  utanför 
sandstränderna,  sålunda  hufvudsakligen  i  några  af  de  större 
bakterna,  kring  Toikonsaari  etc.  Utom  utanför  de  steniga 
stränderne,  således  hufvudsakligen  utanför  uddarne,  förekomma 
stenaflagringar  här  och  där  längre  ut,  bildande  mer  eller 
mindre  uppstigande  grund,  af  fiskar  och  fiskare  gärna  upp- 
sökta. Så  t.  ex.  i  Pihtilahti,  öster  om  Multisaari,  hvarest 
jag  midt  i  sjön  lodat  stenbotten  på  9  och  14,5  meters  djup, 
sydost  om  Toikonsaari  på  6  å  7  meters  djup,  enligt  uppgift 
på  det  grundare  området  emellan  Karvaniemi  och  Mytkän- 
niemi,  likaså  på  ytan  af  det  upphöjda  området  emellan  Huhti- 
nierai  och  Ahvenniemi  å  ena  sidan  samt  Suuruspää  å  andra 
sidan  på  4,7  meters  djup,  samt  vidare  här  och  där  på  det  af 
5  m  isobaten  begränsade  område  ENE  om  Hakimoniemi, 
emellan  Särkkäsaaret  och  Teivanmäki  strand  på  8,25  m  djup 
o.  s.  v. 

I  sanmianhang  med  bottnens  lösa  beskaffenhet  står  ock 
den  i  allmänhet  märkbart  sparsamma  strandvegetationen.  Några 
strån  af  Equisetun  limosum  här  och  där,  rörtofs  något  ymnigare 
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i  vikarnes  inre  delar,  ställvis  ymnig  och  frodig  Lobelia,  nag'ot 
näckros,  Potamogeton  natans  och  Sparganium  samt  på  ett  par 
ställen  observerad  Batrachium  heterophyllum  och  Juncus  utgöra 
elementen  uti  denna  vattenvegetation. 


Från  Kannussaan  sträcker  sig  sjön  ännu  c.  1 1  km  i  NN W. 
Sjön  blir  norrut  både  smalare  och  grundare.  På  det  bredaste 
stället  N  om  Isosaari  är  den  2  km  bred,  medan  den  åter  å 
andra  sidan  emellan  Huutoniemi  och  Mustaniemi  mera  har 
karakter  af  ett  sund  i  synnerhet  invid  Huutoniemi,  där  sjön 
enligt  mätning  å  sockenkarta  är  c.  300  m  bred.  Norr  om 
Mustaniemi  breder  sjön  åter  ut  sig  och  uppnår  S  om  Nuotta- 
saari en  bredd  af  c.  i  V*  kni« 

I  öfverensstämmelse  med  den  ringare  utsträckning,  som 
sjön  i  allmänhet  i  afseende  å  bredd  här  uppnår,  och  med  den 
öfverhufvud  mera  flacka  omgifningen  i  sjöns  omedelbara  när- 
het står  det  faktum,  att  densamma  hitåt  icke  har  synnerligen 
stora  djup  att  uppvisa,  icke  heller  djupare  områden  af  större 
utsträckning.  I  regeln  synas  ock  här  de  större  djupen  på- 
träffas längs  den  östra  sidan  af  sjön.  Emellan  Pettula  och 
Räntilä  påträffas  djup  öfver  10  m.  Ett  stycke  norr  om  Lei- 
kari påträffas  en  grop,  där  jag  lodat  12,5  meters  djup,  men 
härifrån  norrut  har  jag  icke  mera  påträffat  djup,  som  skulle 
stiga  till  10  m.  En  depression  med  djup  öfver  5  meter  ligger 
sydost  om  Suninniemi  med  lodadt  maximaldjup  af  8,7  meter. 
Ett  annat  ligger  öster  om  Peltosaari  med  största  djup  enligt 
lodningarne  7,5  m.  Norr  om  Peltosaari  har  jag  icke  påträfifat 
större  djup  än  5,3  m  ungefär  midt  emellan  Pekanniemi  och 
Nuottasaari,  kalladt  Kiiskinsyvå. 

Stränderna  äro  i  allmänhet  mera  flacka  och  utanför  de- 
samma sträcker  sig  ofta  en  ganska  bred  zon  af  Scirpus  lacustris, 
Equisetum  limosum  ;  och  Phragmites  communis,  likasom  ock  i 
allmänhet  denna  del  af  sjön  har  att  uppvisa  en  relativt  ymnigare 
vattenvegetation  än  de  förut  nämnda.  Så  t.  ex.  kantas  de 
sandiga   stränderna  utanför  Räntilä  af  Phragmites  och  Sparga- 
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mum.  Maksaniemi  udde  är  också  långt  ut  isynnerhet  1  syd- 
ostlig riktning  omgifven  af  ett  bälte  af  rörtofs  och  fräken, 
hvilken  vegetation  isynnerhet  blir  ymnig  utanför  mynningen 
af  den  bäck,  som  utfaller  i  sjön  genast  söder  om  udden  i  fråga. 
Ymnig  vegetation  förekommer  ock  bl.  a.  i  bukten  SE  om  Iso- 
saari, där  Korpinens  aflopp  inmynnar  likasom  ock  å  andra 
sidan  den  leriga  bottnen  utanför  de  flacka  gräsbevuxna  strän- 
derna vid  Muurila  uppbär  ett  bredt  bälte  af  rörtofs.  S  om 
Suninniemi  är  ock  en  mycket  bred  zon  af  säf  (Scirpus  lacus- 
tris)  och  rörtofs  jämte  fräken,  i  synnerhet  utanför  mynningen 
af  Leväjoki.  På  samma  sätt  förhåller  det  sig  med  den  mot- 
satta västra  delen  af  sjön,  där  Lobelia  och  ymnig  rörtofs  växa 
närniare  den  sten-  och  sandblandade  stranden,  och  sedan  längre 
ut,  begränsande  denna  strandvegetation,  ett  bredt  och  tätt 
bälte  af  säf.  Frodig  och  af  likartad  beskaffenhet  är  ock  vege- 
tationen längs  stränderna  af  den  smalare  delen  af  sjön  norr 
om  Huutoniemi  likasom  kring  Peltosaari  och  Nuottasaari. 

Om  ock  stränderna  i  allmänhet  äro  flackare,  dels  bestående 
af  sandy  dels  gräsbevuxna  lerartade,  så  saknas  dock  ingalunda 
här  heller  steniga  stränder  eller  sådana  där  den  fasta  bärg- 
grunden  träder  i  dagen.  Vid  Pettula  ligger  ganska  mycket 
stenar  på  och  utanför  den  annars  sandiga  stranden,  likasom 
ock  stranden  emellan  Pettula  och  Leikari  synes  vara  stenig 
utom  i  buktens  innersta  del,  där  flackare  ängsmarker  synas 
utbreda  sig.  Leikari  gård  ligger  ganska  högt  med  stenig 
strand.  Den  rundade  udden  norr  om  Leikari  är  en  klippudde 
med  stenstrand.  Maksaniemis  kärna  utgöres  ock  af  en  flack 
häll,  hvilken  genom  ett  med  ett  torflager  täckt  näs  af  sväm- 
sand  är  skildt  från  den  högre  höjden  västerut.  Likaså  är 
udden  ENE  om  Isosaari  en .  verklig  klippudde  af  mindre  ut- 
sträckning. Däremot  äro  Huutoniemi  och  Suni  uddar  flacka 
och  hufvudsakligen  odlade,  den  förra  uppbärande  Huutoniemi 
gård,  den  senare  åter  Suni  af  fyra  gårdar  bestående  by,  en 
sällsynt  företeelse  i  denna  nejd.  Själfva  Huutoniemi  gård  står 
dock  antagligen  på  hällebärget.  Pekanniemi  är  ock  bildad  af 
ett  något  högre  klipparti,  som  med  flacka  hällar  uppstiger  ur 
vattenbrynet  och  består  af  gro  f  kornig  granit. 
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Också  en  del  af  holmarne  torde  uppbäras  af  ojämnheter 
i  den  fasta  bärggrunden.  Detta  är  åtminstone  fallet  med  Pelto- 
saari, hvars  östra  hörn  utgöres  af  en  flack  moutonnerad  häll, 
ehuru  holmen  till  största  delen  är  bildad  af  löst  material,  upp- 
taget hufvudsakligen  till  ängsmark.  Likaså  är  den  lilla  holmen 
emellan  Lehtosaari  och  Vasikkasaari  ett  litet  klippart!  med 
några  små  taiUar  och  löfträd.  Huruvida  Isosaari  också  kan 
räknas  till  denna  kategori  kan  jag  icke  afgöra.  Ons  centrala 
del  synes  vara  högre  likasom  den  ock  i  allmänhet  är  ganska 
högland,  dels  odlad  dels  och  i  synnerhet  bevuxen  med  ganska 
tät  och  reslig  tallskog  med  frodig  undervegetation  af  ris  och 
mossa.  Lehtosaari  är  en  mycket  lågland  holme  med  låga  löf- 
och  barrträd  samt  svällande  risblandade  bäddar  af  björnmossa 
och  lummer.  Nuottasaari  är  ock  en  mera  låg,  långsträckt  holme 
med  den  östra  randen  vallartadt  upphöjd,  bevuxen  med  ris 
och  frodigt  mosstäcke  i  synnerhet  bildadt  af  björnmossa,  samt 
med  glesa  småträd.  Af  ungefar  samma  beskaffenhet  torde 
Vasikkasaari  vara,  ehuru  den  har  resligare  trädvegetation. 


En  blick  t.  ex.  på  landtmäteristyrelsens  generalkarta  visar 
att  Atsärinselkä  sjö  fyller  lägsta  delen  af  en  bassin  med  i 
hufvudsak  tvänne  sluttningar,  den  ena  västnordvästlig  den  andra 
ostnordostlig.  Ränderna  af  denna  bassin  hafva  stor  hydrogra- 
fisk betydelse.  Den  ena  randen,  Suomenselkä,  utgör  vatten- 
delaren  emellan  Atsärinselkäbassinen  och  Lappo  elfs  vatten- 
område, den  andra  åter  emellan  samma  bassin  och  Saarijärvi- 
Ltens  vattendrag  resp.  Kymmene  älfs  vattenområde.  Den 
kallas  på  våra  kartor  Hämeenselkä.  Ränderna  af  denna  bassin 
hafva  varierande  höjd  likasom  de  ock  ligga  på  olika  afstånd 
från  dess  djupaste  del  eller  Atsärinselkä.  Medan  denna  rand 
på  västra  sidan  ställvis  ligger  på  ett  afstånd  af  föga  mera  än 
2  km,  löper  den  östra  på  13 — 17  km  afstånd.  Uti  Lehtimäki 
ligger  denna  rand  minst  på  200  m  absolut  höjd,  c.  45  m  öfver 
Ätsärinselkäs  yta,  hvilken  som  nämndt  ligger  155  m  öfver  haf- 
vet.    Lehtilampi  t.  ex.  ligger  c.  50  m  öfver  Atsärinselkä.    Till 
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äomi  Större  höjd  uppstiga  de  med  morängrus  täckta  och  till 
största  delen  odlade  höjder,  som  denna  vattendelare  uppbär. 
iKivimåki  t.  ex.  som  är  af  221  m  absolut  höjd,  Livonmäki  af 
ioDgeiär  samma  höjd,  Kaltiaismäki  som  uppnår  en  höjd  af  223 
im  och  Suokonmäki,  som  höjer  sig  åtminstone  till  230  m  abso- 
'ht  höjd  och  är  känd  för  sin  vidsträckta  utsikt  öfver  det  emot 
Alajärvi  och  Lappajärvi  slutande  slättlandet,  gifva  en  före- 
ställning om  höjdförhållandena  på  vattendelaren.  Söderut 
sänker  sig  den  västra  randen  af  bassinen.  Lehtimäki  kyrka 
%ger  214  m  öfver  hafvet  och  Soukkajärvet  på  c.  180  m  abso- 
lut höjd;  ännu  längre  åt  söder  utbreder  sig  väster  om  sjön  en 
Sackare,  småkuperad  och  sjörik  bygd,  där  t.  ex.  Liesjärvi  lig- 
ger  c.  15  m  öfver  Atsärinselkä  och  Hiironen,  väl  en  bland  de 
högst  belägna  sjöarne  i  denna  bygd,  något  mera  än  20  m 
öfver  densamma.  Från  Karvalabti  söderut  sträcker  sig  åter 
högre  land,  en  vågformig  platå,  som  med  brantare  ränder  slut- 
;tar  ned  emot  Karvalahti  i  norr,  i  väster  med  mera  förklyftad 
och  söndersplittrad  rand  emot  Karvajärvi  och  Sappiosjöarne,  i 
söder  emot  Ouluvesis  bäcken  och  österut,  utan  att  dock  i  all- 
mänhet  träda  sjöstranden  alldeles  nära,  emot  Atsärijärvi  och 
Välivesi.  Stenbacka  gästgifveri,  en  af  gårdarne  på  denna  platå, 
ligger  41  m  öfver  Atsärinselkä,  sålunda  på  196  m  absolut  höjd. 
Det  lilla  träsket  WSW  om  Savola  gård,  hvilkets  yta  antagligen 
utmärker  en  af  de  lägre  delarne  på  denna  platå,  ligger  på  c. 
180  m  abs.  höjd,  medan  Kellomäki  gård,  ett  stycke  NNW 
därifrån  ligger  204  m  högt.  Riihimäki  gård  på  södra  randen  af 
denna  platå,  där  den  börjar  slutta  ned  emot  Ouluvesi,  ligger 
210  meter  samt  Atsäri  kyrka  c.  204  meter  öfver  hafvet- 

I  •  • 

Den  östra  randen  af  Atsärijärvis  vattenområde  har  ock 
itt  uppvisa  ganska  betydande  höjder.  Den  dominerande  af 
de  odlade  höjderna  vid  denna  rand  är  Löytömäki  med  en 
absolut  höjd  af  c.  240  meter.  Kärrmarkerna  öster  om  Löytö- 
ffläki,  hvilka  ännu  äro  tributärer  åt  Atsärinselkä,  ligga  öfver 
200  meter  högt  t.  ex.  215  meter.  Norrut  blir  denna  rand  lägre 
odi  sänker  sig,  åtminstone  längs  den  väg,  som  går  emot  Soini 
kyrka,  till  under  200  meter.  Emellan  denna  högre  kant  i  öster 
och  Atsärinselkä   ligger   en  sluttning  till  stor  del  upptagen  af 
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lägre  grusmarker  och  vidsträckta  försumpningar,  öfver  hvilka 
här  och  där  likt  oar  af  morängrus  täckta  och  af  odlingar  och 
gårdar  upptagna  granithöjder  höja  sig.  Höjderna  kring  Kukko 
ligga  väl  på  200  m  absolyt  höjd,  likaså  Hautamäki  gårdar 
väster  om  Ruokoisoja,  Jousmäki  öster  om  sjön  Korpinen,  Tei- 
vanmäki  omedelbart  invid  Atsärinselkä  samt  Huikuri  ännu  något 
högre.  Kolu  gårdar  ligga  på  c.  230  m  höjd  och  Haukomäki 
nästan  lika  högt.  Likolampi  träsk  SE  om  Kolugårdarne,  hvilket 
ock  hör  till  ifrågavarande  vattenområde,  ligger  ännu  på  öfver 
200  meters  absolut  höjd.  I  följd  af  ofvan  anförda  omständig- 
heter är  det  hufvudsakligen  längs  denna  östra  sluttning,  som 
Atsärinselkäs  förnämsta  tillopp  rinna  ned  med  oregelbundet 
lopp,  men  för  resten  i  sydvästlig  hufvudriktning.  Ett  flertal 
små  sjöar  förekomma  ock  på  denna  sluttning.  Det  förnämsta 
tilloppet  är  det,  som  inmynnar  i  Kolunlahti  och  som  samlar 
vattnet  från  de  vidsträckta  kärrmarker,  som  upptaga  en  stor 
del  af  den  lägre  bygden  emellan  Koluhöjderna,  Löytömäki  och 
Ruuninmäki  å  ena  sidan  samt  Teivonmäki,  Hautamäki  och 
Kukkohöjderna  å  andra  sidan  och  i  hvars  centrala  del  det  stora 
Matosuo  ligger. 

Norrut  är  bassinens  begränsning  lägre.  Ruokonen  skulle 
"gga  fullkomligt  i  nivå  med  Atsärinselkä,  om  icke  den  vore 
uppdämd  genom  en  c.  2  m  hög  fördämning.  Afsikten  härmed 
är  att  möjliggöra  flötning  af  timmer  öfver  vattendelaren  genom 
Lipo  källa  ner  till  Levijoki.  Vattendelaren  torde  sålunda  icke 
ligga  högre  än  c.  3  meter  öfver  Atsärinselkäs  nivå.  Från  denna 
sänka  i  riktning  emot  Soini  följer  visserligen  en  rad  af  höjder: 
Kurkelanmäki,  Mursunmäki,  Pahkamäki  och  Laasalahöjderna, 
men  emellan  dessa  höjder  och  Soini  kyrkoby  samt  Mäkilä 
ligger  en  lägre  flackare  och  försumpad  bygd.  Landsvägen  till 
Soini   kyrkoby    passerar  Naarasjoki  på  c.  160  m  absolut  höjd. 


Af  föregående  torde  ock  hafva  framgått,  att  den  terräng, 
uti  hvilken  Atsärinselkä-bäckenet  är  beläget,  är  en  del  af  det 
centrala  yngre  granitområdet,  där  graniten  ofta  antager  en  mer 
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dkr  mindre  porfyrisk  struktur.  Först  på  andra  (NNW)  sidan 
cffi  Suokonmäki  och  Laasalahojderna  börja  skiffrarne  visa  sig. 
Vid  Jousmäki  och  Teivanmäki  har  jag  i  graniten  observerat 
fragment  af  annan,  synbarligen  skiffrig  bärgart,  möjliga  rester 
af  något  större  i  graniten  inbäddadt  skifferparti,  hvars  aflägs- 
nande  i  någon  mån  kanhända  bidragit  till  bassinens  bildning. 
Med  hänseende  till  såväl  sjöbäckenets  som  i  allmänhet  ock  de 
omgifvande  traktemas  ojämna,  småkuperade  ytbeskaffenhet, 
%ger  dock  den  förklaringen  ^)  nära  till  hands  att  orsaken  är 
af  allmännare  beskaffenhet,  nämligen  olikformig  förvittring  och 
erosion  under  föregående  tidsperioder,  hvartill  såsom  en  modi- 
fierande faktor  landisens  verksamhet  sällat  sig.  Den  förmodan, 
hvilken  dock  torde  vara  ganska  svår  att  bevisa,  låter  ju  i  alla 
fall  uttala  sig,  nämligen  att  man  här  har  att  göra  med  en  i 
N\V — SE  gående  förkastningslinje,  längs  hvilken  sjöbäckenet 
etablerat  sig.  Ett  stöd  för  denna  förmodan  utgör  bassinens 
asymmetriska  form  med  relativt  brantare  sluttning  på  västra 
sidan.  Lapparent  *)  uttalar  den  åsikten,  att  den  i  Skandinavien 
och  Finland  så  allmänna  NW — SE  riktningen  är  bestämd  genom 
ett  för  hela  Skandinavien  och  Finland,  hvilket  han  anser  såsom 
en  fortsättning  af  den  stora  arkaiska  platån  i  Sverige,  allmänt 
dislokationsfenomen. 

Att  man  icke  kan  anse  sjöbäckenet  i  fråga  såsom  en 
genom  landisens  verksamhet  urhålkad  bassin,  torde  vara  ganska 
själf klart.  Ehuru  riktningen  är  NW — SE,  så  sammanfaller  den 
iogalunda  helt  och  hållet  med  landisens  rörelseriktning.  Denna 
senare  framgår  af  följande  i  sjöns  omedelbara  närhet  gjorda 
reffelobservationer : 

Pekanniemi refflor  N  30^  W  (otydliga). 

Peltosaari ^      N  30<>  W 

Kiukaanniemi „      N  30^  W 

Karvaniemi ?,      N  25^—30®  W 

Stranden  WNW  om  Yrjönsaari       „      N  30®  W 
Stranden  S  om  Pihtilahti    .     .       ^       N  20<^  — 30<>  W 

*)  Nathorst,  A.  G.,  Jordens  historia  I,  s.  453. 

')  Lapparent,  A.  de.  Lejons  de  Geographic  physique.    Paris  1896,  s.  359. 
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Toikonsaari refflor  N  20® — 25*  W 

Dalen    emellan    Kyntölä    och 

Stenbacka „      N  25**  W 

Ritoniemi  (Välivesi)  ....  „      N  30®  W 

S  Strand  af  Mustalahti  (Väli- 
vesi ^      N  30® — 31®  W 

Att  vissa  delar  af  Atsärinselkä  i  afseende  å  riktningen 
sammanfalla  med  denna  landisens  rörelseriktning  framgår  af 
kartan  likasom  ock  af  förut  nämnda  riktningslinjer.  Å  andra 
sidan  åter  kunna  sådana  afvikelser  därifrån  uppvisas,  att  de 
icke  öfverensstämma  med  eller  gifva  stöd  för  åsikten  om  bäc- 
kenets bildning  i  följd  af  iserosion.  Författarens  åsikt  åtmin- 
stone är  den  att  landisen  vid  sitt  framryckande,  som  väl 
åtminstone  i  någon  mån  bestämdes  genom  förut  existerande 
orografiska  förhållanden,  också  här  påträffade  en  depression, 
hvilken  den  utfyllde  och  väl  ock  modifierade  i  ganska  hög 
grad,  dels  afslipande  och  modellerande  de  uppstående  kärnorna 
af  den  fastare  berggrunden,  dels  urhålkande  bottnen  och  utbre- 
dande moränmaterial  såsom  ett  ojämt  täcke  öfver  densamma. 
Karvaniemi  udde  t.  ex.  torde  väl  i  ganska  hög  grad  hafva 
blifvit  modellerad  genom  iserosion.  Också  djupförhållandena 
torde  delvis  kunna  tillskrifvas  isens  verksamhet.  De  större 
djupen  utanför  Karvaniemi,  Mytkänniemi  och  Toikonsaari  torde 
väl  för  sin  uppkomst  hafva  att  tacka  den  stegrade  kraft,  som  isen 
genom  de  uppstående  klippartiens  motstånd  erhöll,  och  äro  möjli- 
gen att  paralleliseras  med  de  af  J.  Geikie  ^)  i  västra  Skottland 
påvisade  „Deflektionswannen".  Också  är  uppkomsten  och 
formen  hos  en  del  af  holmarne  väl  att  anse  såsom  ett  verk  af 
landisen.  Nuottasaari  och  i  dess  fortsättning  Peltosaari  samt 
Vasikkasaari  och  Kannussaari  hafva  en  så  pass  stor  öfverens- 
stämmelse  med  landisens  riktning,  att  de  kunna  anses  såsom 
af  densamma  bildade  moränryggar,  likasom  ock  Ruumissaari 
längre  i  söder.  Morängrusanhopningar  äro  ock  Isosaari,  Multi- 
saari  och  Yksipuinen  saari.    Hvad  Toikonsaari  och  OUikkalan- 


*)  Penck,  A.  a.  a.  Il  a.  263. 
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saari  angår,  synas  de  mig  i  afseende  å  uppkomst  vara  morän- 
ryggar,   bildade  af  moränmaterial,  samladt  „i  lä"  bakom  bärg- 

kupper,    som  bilda  deras  norra  del,  detta  i  analogi  med  de  af 

Sederholm  ^)  i  Savolaks  nämnda  moränryggarne. 

Osannolikt  synes  mig  icke  att  den  dalgång,  hvaraf  Ätsäri- 
bäckenet  utgör  en  del,  åtminstone  delvis  blifvit  uppdämd  af 
morånmaterial.  Under  det  att  de  omgifvande  högre  uppstående 
delarne  af  granitmassivet  äro  täckta  med  mer  eller  mindre  hårdt 
packad  krosstensmo,  är  södra  delen  af  Atsärinselkä  likasom 
ock  Välivesi  omgifven  af  mer  eller  mindre  oregelbundna  eller 
ryggformiga  grus-aflagringar,  hvilka  i  allmänhet  icke  synas 
innehålla  någon  kärna  af  fast  bärg,  utan  bestå  af  lösare  sten- 
blandadt  material. 

Ett  specielt  intresse  erbjuder  i  afseende  å  aflagringarnes 
beskaffenhet  trakten  genast  W  om  Oinonpää.  Här  sträcka  sig 
i  en  emot  landisens  rörelse  mer  eller  mindre  vinkelrät  riktning 
5  moränvallar  parallelt  bakom  hvarandra.  Af  dessa  vallar  är 
den  östligaste  högst,  stigande  åtminstone  till  lO  meters  höjd. 
Dessa  moränvallar  kunna  väl  knappast  med  afseende  å  sin 
uppkomst  förklaras  såsom  bildade  på  annat  sätt  än  vid  randen 
af  en  oscillerande  eller  gradvis  tillbakavikande  landis.  Med 
hänsyn  till  dennas  rörelseriktning  kan  det  icke  annat  än  väcka 
uppmärksamhet,  att  iakttaga  den  emot  SE  vackert  konkava 
båge,  som  den  andra  vallen  ifrån  Oinonpää  bildar.  Dessa 
moränvallar  äro  afsatta  på  en  i  början  lågland  och  därför  för- 
sumpad  mark  som  sedan  småningom  stiger  i  WNW  emot  Pihti- 
kallio,  ett  i  väster  och  nordväst  brant  stupande  klipparti,  hvilket 
höjer  sig  c.  30  meter  ofvanom  den  sanka  ängsmark,  som  sträcker 
sig  från  ändan  af  Pihtilahti  i  WSW.  Denna  sluttning  uppbär 
också  andra  dels  ryggformiga,  dels  rundade  moränaflagringar, 
en  del  omgifna  af  eller  åtskilda  genom  smärre  försumpningar; 
riktningarne  hos  dessa  aflagringar  äro  mera  växlande  t.  ex. 
N  30*^ — 70**  W,  N  70®  E  o.  s.  V.  Det  grund,  som  ligger  emellan 
Matoniemi  och  Avainniemi,  är  ock  otvifvelaktigt  en  dylik 
moränailagring,  så  mycket  mera,  som  den  för  öfrigt  flacka  Mato- 

')  Sederholm.   J.   J.     Om  istidens   bildningar.     Fennia   I.     N:o  7,  s.  ii. 
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niemi  uppbär  en  mindre  rygg  i  N  30**  W,  i  hvars  fortsättning 
nämnda  grund  ligger.  Materialet  i  dessa  bildningar  består 
dels  af  större  och  mindre  stenar,  dels  af  fint  mjölartadt  grus. 
Detta  jämte  blockens  rundade  form  antyder  materialets  karakter 
af  bottenmorän,  hvilken  synes  mig  till  större  delen  härstamma 
från  närmaste  omgifning.  Bland  blocken  och  stenarne  förhärska 
sådana  af  hvitvittrande  hornbiändehaltig  granit  jämte  porfyr- 
granit,  hvilka  båda  förekomma  i  Pihtikallio.  I  omgifningarne 
af  Atsärinsalmi  förekomma  ock  moränkullar  och  Välivesi  ligger 
inbäddad  i  grusaflagringar  till  största  delen  åtminstone.  Vid 
Ritoniemi  och  stranden  af  Mustalahti  förekomma  såsom  nämndt 
strandhällar  af  porfyrgranit,  och  på  östra  sidan  af  Hankasalmi 
synes  näset  emellan  Välivesi  och  Hankavesi  utgöras  af  en  låg 
granitplatå.  I  huru  hög  grad  det  är  fallet  på  västra  sidan  af 
Hankasalmi  kan  icke  afgöras,  förr  än  de  ansenliga  grusmassor, 
som  bilda  det  höglända  näset  emellan  sjöarna,  blifvit  aflägsnade. 
På  grund  af  V^älivesi- bäckenets  egendomliga  i  landisens 
rörelseriktning  utdragna  form  har  Hult  *)  uttalat  den  åsikten, 
att  det  vore  att  anses  såsom  ett  i  det  oordnade  krosstens- 
gruset  urholkad  bassin.  Dock  finnes  skäl  för  att  antaga,  det 
gruset  i  omgifningen  af  Välivesi  undergått  en  viss  omlagring. 
Genast  S  om  järnvägen  på  östra  sidan  af  Hankasalmi  ligger 
en  mäktig,  numera  till  stor  del  for  järnvägens  behof  aflägsnad 
aflagring  af  löst  material.  Denna  aflagring  består  till  stor  del 
af  skiktad  sand  med  stupande  lager  och  innehåller  några  rundade 
block  af  granitisk  bärgart  samt  är  på  yiian  täckt  af  gröfre 
gulbrunt  och  oskiktadt  material.  Likaså  observerades  uti  den 
rygg,  som  ligger  genast  E  om  Hankasalmi,  finare  stupande 
sandskikt  jämte  grus  och  stenar.  Häraf  samt  af  analoga 
yttre  förhållanden  drager  jag  den  slutsatsen,  att  de  aflagringar, 
som  förekomma  kring  Välivesi,  icke  äro  anhopningar  af  botten- 
morän utan  bestå  i  sin  kärna  af  skiktad  sand  och  grus.  *)  Väli- 
vesi   skulle    sålunda    icke    så    mycket    uppstått    genom    isens 


^)  Hult,  R.,  Georgr.  fören.  tidskr.   1889,  s.  216. 

*)    Wahnschaffe,   F.     Die  Ursachen  der   Oberflächengestaltung  des  nord- 
deutschen  Flachlandes,  s.  97. 


ATSARINSELKA    OCH   VALIVESI   SfOAR.  181 


erosion  i  löst  grus,  som  mer  genom  de  lösa  bildningarnas  olik- 
formiga aflagring  och  möjliga  uppressning.  Troligast  är  med 
hänsyn  till  bäckenets  påpekade  rännforra  att  båda  faktorerna 
samverkat. 

Saaimanfattas  i  korthet  det,  som  ofvan  uttalats  angående 
sjöarnes  ifråga  uppkomst,  så  framgår,  det  författarens  åsikt  är 
att  de  uppfylla  den  lägsta  delen  af  en  möjligen  genom  dislo- 
kation  i  afseende  å  riktning  ursprungligen  bestämd  bassin, 
hvilken  blifvit  vidare  utbildad  genom  preglacial  förvittning  och 
erosion,  modifierad  ytterligare  genom  landisens  verksamhet  samt 
delvis  uppdämd  af  de  moränmassor,  i  hvilka  längre  söderut 
Välivesi  är  insänkt. 

Hvad  senast  nämnda  sjö  angår  så  tror  jag  det  Hults  åsikt 
att  densamma  sedan  istiden  icke  stått  betydligt  högre  än  nu, 
kan  anses  såsom  riktig.  Samma  torde  väl  ock  i  hufvudsak 
kunna  sägas  om  Atsärinselkä,  om  ock  spår  af  något  högre 
vattenstånd  under  förgångna  tider  kunna  uppvisas.  N  om 
Matoniemi  t.  ex.  ligger  ofvan  stranden  en  åtminstone  2  m  hög 
vall,  som  icke  kan  vara  annat  än  en  gammal  strandvall.  Det- 
samma kan  ock  observeras  vid  västra  stranden  af  Pihtilahti, 
där  en  strandvall  af  ungefar  samma  höjd,  bevuxen  med  medel- 
höga tallar,  höjer  sig  genast  ofvan  den  nuvarande  strandlinjen. 
Hela  östra  randen  af  Karvaniemi  halfö  är  vallartadt  upphöjd, 
likasom  östra  sidan  af  Toikonsaaris  sydligaste  del.  Längs  den 
i  allmänhet  flackare  nordöstra  delen  af  Kannussaari  kan  obser- 
veras ställvis  två  å  tre  sandvallar  innanför  hvarandra.  De  flacka 
strandsluttningarna  nedanför  Muurila  gård  uppbära  ock  gräs- 
bevuxna strandvallar  ofvan  den  nuvarande  vattenlinjen,  två  å 
tre  innanför  hvarandra.  Annu  på  ett  afstånd  af  28  steg  från 
vattenlinjen  kunna  spår  af  en  dylik  observeras.  Ett  antaget 
högre  stånd  af  t.  ex.  2  meter  skulle  dock  åstadkomma  ganska 
märkbara  förändringar  i  sjöns  horisontala  konfiguration.  Karva- 
niemi, Huhtiniemi,  Suuruspää,  det  utsprång  W  om  Toikonsaari, 
som  uppbär  Toikko  gård,  Ollikkala  halfö  och  Maksaniemi  böra 
vid  högre  vattenstånd  hafva  varit  hohnar,  hvilka  sedan  genom 
näs  af  svämsand  och  torf  blitvit  förenade  med  land.  Samma 
öde    hafva    väl    ock   i   framtiden    Toikonsaari    och  den  under- 
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vattensplatå,     som    uppbär     OUikkalansaari,     Lehtosaari     och 
Särkkäsaaret,  att  emotse. 

En  någorlunda  tydlig  strandvall  på  ESE  sidan  af  Vanha- 
mäki,  aflagrad  på  gränsen  emellan  den  brantare  delvis  odlade 
delen  af  denna  höjd  och  en  nedanför  belägen  mindre  brant 
sluttning  med  kala  hällar  och  frisköljda  stenar  och  c.  25  tn 
högre  än  Atsårinselkäs  nivå  (180  m  abs.  höjd),  kan  icke  vara 
annat  än  en  bildning  af  det  senglaciala  hafvet,  hvilket  sålunda 
har  öfversvämmat  en  stor  del  af  Atsårinselkäs  vattenområde, 
sträckande  sig  österut  ända  till  foten  af  Honkamäki,  Kolu- 
höjderna  och  närheten  af  Löytömäki.  Att  så  måste  hafva 
varit  fallet  framgår  ock  af  Ramsays  ^)  undersökningar.  På 
Tapanimäki  söder  om  Hankavesi  är  den  marina  gränsen  bestämd 
till  186  m  ö.  h.  och  vid  Myllymäki  ligger  den  emellan  174  o. 
178  m  absolut  höjd.  Norrut  i  Lehtimäki  och  Soini  ligger  den 
ännu  högre;  enligt  observationer,  gjorda  af  författaren  sommaren 
1896  och  hvilka  observationer  författaren  ärnar  instundande 
sommar  mera  i  detalj  fortsätta,  påträffas  tydliga  marina  spår 
vid  en  höjd  af  åtminstone  194 — 195  m.  ö.  h.  Ifall  detta  beror 
på  en  olikformig  höjning  jämförd  med  området  söderut,  måste 
det  ock  i  någon  mån  hafva  influerat  på  de  hydrografiska  for- 
hållandena. Man  kan  tänka  sig  t.  ex.  att  det  åtminstone 
påskyndat  Ruokonens  förbindelse  med  Atsärinselkä.  Aution- 
salmi  eller  sundet  emellan  sjöarne  i  fråga  är  en  tydlig  erosions- 
ränna,  och  synes  Ruokonen  hafva  varit  skild  från  Atsärinselkä 
genom  en  sammanhängande  grusaflagring.  Sundet,  isynnerhet 
nedanför  förut  nämnda  fördämning,  är  uppfylldt  af  en  frodig 
vegetation  bestående  af  Nuphar  pumilum  och  luteum,  Nymphaea, 
Sparganium  simplex  och  natans,  Alisma  och  Potamogeton  natans. 
Med  hänsyn  till  ofvanstående  samt  till  vattendelarens  förut 
nämnda  låga  läge  och  i  synnerhet  under  antagande  af  olik- 
formig höjning  är  den  möjligheten  icke  utesluten,  att  Ruokonen 
åtminstone  delvis  hafl  aflopp  norrut,  ehuru  detta  sedermera 
icke    i   samma    grad    som   söderut   förmått    erodera  sin  bädd. 


*)    Ramsay.    W.     Till    frågan    om    det    senglaciala    hafvets   utbredning  i 
södra  Finland.     Fennia  12.     N:o  15,  s.   17. 
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hvUkens  flacka  hällar  anstå,  där  vägen  till  Soini  passerar  den- 
samma. 


F'ysikaliska  undersökningar  har  författaren  i  mycket  ringa 
grad  anställt.  Till  sommaren  1895  försökte  jag  anskaffa  djup- 
termometer,  hvilket  försök  dock  misslyckades.  För  under- 
sökning af  vattnets  genomskinlighet  har  jag  användt  en  hvit 
skifva  anskaffad  från  Wesselhöft  i  Halle  a.  S.  Men  då  lodnin- 
game  hufvudsakligen  anställdes  på  aftonen  eller  under  natten, 
så  kom  den  till  ringa  användning.  Följande  försök  anställdes: 
i  Välivesi  ^7viii  1895  kl.  3  e.  m.  under  klar  himmel  och  svag  ENE 
vind  var  skifvan  synlig  på  2  meters  djup,  2,35  m  samt  under 
gynsamma  förhållanden  t.  o.  m.  på  3  m  djup.  Utanför  Karva- 
niemi  ^'/vii  95  kl.  4  e.  m.  under  klar  himmel  och  NE  blåst 
var  skifvan  synlig  på  2  m  djup,  vattnet  något  uppgrumladt  i 
följd  af  vågrörelsen.  Den  "/vii  96  utanför  Toikonsaari  emellan 
kl.  5  och  kl.  6  e.  m.  under  beslöjadt  solsken  och  ganska  frisk 
sydostlig  vind  skifvan  synlig  på  2,5  m  djup. 

För  att  undersöka  färgen  hos  en  sjös  vatten,  hvilken  i 
allmänhet  är  konstant,  har  Forel  konstruerat  en  färgskala  med 
II  nummer,  börjande  med  blå  och  slutande  med  gulgrön  färg- 
nyans. För  att  kunna  bestämma  de  för  många  sjöar  karakte- 
ristiska bruna  färgnyanserna  har  Dr.  Willi  Ule^)  tillagt  10 
nummer  och  sålunda  åstadkommit  en  skala  med  2 1  nummer.  ^) 
Vid  mina  försök  med  denna  färgskala,  hvilka  uteslutande 
anställdes  vid  Atsärinselkä,  erhölls  såsom  resultat  en  färg  mot- 
svarande n:o  15  — 18,  medeltal  17  af  den  Uleska  färgskalan. 
Detta  torde  väl  bero  uppå  den  mängd  af  upplösta  organiska 
ämnen  (humussyror),  som  i  synnerhet  de  östliga  tilloppen  med- 
föra. Kolujoki  t.  ex.  nedför  ett  vatten,  hvars  färg  är  ännu 
mörkare  än  Atsärinselkäs,  säkerligen  motsvarande  färgskalans 
högsta  nummer. 


')  Petermanns  Mitteilungen  1894,  s.  214. 

*)  Står  ock  att  erhållas  hos  firman  Wesselhöft,  Halle  a.  S:e,  Jägeq^latz  10. 
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Till  sist  några  ord  om  kartan.  Vid  lodningi 
såsom  underlag  användts  en  å  Landtmäteristyrelsen  i  H^ 
uppgjord  kopia  af  sockenkartoma  i  skalan  i:  20000.  Ed 
dock  med  anledning  af  sjöns  längd  har  en  höjd  af  i 
och  en  half  meter,  har  vid  reproduktion  en  förminsl 
skalan  i :  50000  företagits.  A  denna  äro  isobaterna  f| 
femte  meter  införda,  men  icke  själfva  lodpunkternas  d 
de,  i  synnerhet  i  sjöns  mellersta  del,  där  lödning^ 
talrikast,    skulle    komma    att    stå   alltför   tätt.     Enda^ 

märkbarare  djup  äro  å  kartan  införda.  | 
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Finland    för    120    år   sedan. 

Föredrag  vid  feriekurserna  i  januari  1897. 

R.  HulL 

Ju  längre  ett  samhälle  framskrider  på  odlingens  bana  och 
ju  tätare  och  likformigare  dess  område  blir  befolkadt.  desto 
fullständigare  lär  sig  samhället  att  draga  fördel  af  sitt  lands 
naturförhållanden.  Aldrig  kan  nationen  frigöra  sig  från  infly- 
tandet af  den  jord,  i  hvilken  den  är  rotad;  däri  ligger  foster- 
landets stora  betydelse,  att  dess  egenart  skapar  folkets.  Men 
medan  på  lägre  kulturstadier  människan  är  naturens  slaf  eller 
gäst,  blir  hon  under  framåtskridande  kultur  allt  mera  dess  herre 
och  mästare.  Viiden  jagar  de  vilda  djuren  och  jagas  af  dem. 
Herden  leder  sin  lydiga  hjord  till  frodiga  beten  och  friskt  vat- 
ten, skyddar  och  vårdar  dem  och  kommer  så  själf  till  välstånd. 
På  samma  sätt  tämjer  jordbrukaren  jorden,  vårdar  och  förbätt- 
rar den,  drifver  undan  de  vilda  växterna  och  omger  sig  med 
en  utvald  samling  plantor,  hvilka  rikligt  belöna  hans  möda. 
Med  industrin  och  handeln  öppna  sig  nya  medel  att  tillgodo- 
göra naturens  rikedomar  och  öfvervinna  dess  motstånd.  Kana- 
ler besegra  forsarna,  vägar  besegra  bergen  och  ödemarkerna. 
Skiljemurarna  mellan  bygderna  genombrytas  på  alla  möjliga 
ställen  och  så  utbreder  sig  bygden  som  ett  silfverflor  jämnt 
ofver  hela  landet,  där  den  förut  blänkte  blott  på  enstaka  mot 
människan  mer  än  vanligt  välvilliga  punkter. 

Vill  man  utröna  ett  lands  naturförhållandens  inverkan  på 
dess  bebyggares  tillstånd,  kan  detta  därför  lättare  ske,  om 
man  betraktar  landet  i  ett  mindre  utveckladt  kulturstadium, 
där  människan    ännu   var  svag  i  jämförelse  med  naturen.     En 
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sådan  betraktelse  är  äfven  i  andra  afseenden  lärorik,  ty  den 
lär  oss  uppskatta  våra  förfaders  arbete.  Men  för  ett  sådant 
studium  erfordras  noggranna  och  detaljrika  uppgifter  från  en 
viss  begränsad  tid.  Man  kan  därför  icke  gå  synnerligen  långt 
tillbaka  i  tiden  utan  att  bilden  blir  sväfvande  och  oklar.  Men 
i  följd  af  de  snabba  framsteg  de  tekniska  vetenskaperna  och 
därmed  äfven  arbetets  tekniska  hjälpmedel  gjort  under  det 
nittonde  seklet  är  en  tidrymd  af  hundra  år  tillräckligt  lång  for 
anställande  af  en  lärorik  jämförelse.  Och  för  vårt  eget  land 
hafva  vi  att  tillgå  en  källskrift,  som  förträffligt  sätter  oss  i 
stånd  att  verkställa  en  sådan.     Det  är  Tunelds  geografi. 

Assessor  Erik  Tuneld  offentliggjorde  år  1739  den  första 
på  noggranna  och  omfattande  originaluppgifter  grundade  full- 
ständiga geografi  öfver  Sveriges  rike.  Boken  mottogs  med 
stort  bifall  och  upplefde  en  mängd  upplagor.  De  första  upp- 
lagorna utvidgade  och  förbättrade  han  själf,  hvarvid  han  stän- 
digt mottog  upplysningar  och  bidrag  af  samtida  i  olika  delar 
af  riket.  Till  den  femte  upplagan,  som  utkom  1773,  erhöll 
han  från  Finland,  särskildt  beträffande  Savolaks,  värdefullt 
bistånd  af  vitterhetssällskapet  i  Åbo  och  Henrik  Gabriel  Port- 
han. Denne  öfverstyrde  till  Tuneld  ^hedervärda  och  utförliga 
anmärkningar"  om  Savolaks  af  direktören  öfver  salpetersjude- 
rierna  därstädes,  Abraham  Argillander.  Bland  öfriga  personer, 
som  gaf  honom  upplysningar  om  vårt  land,  må  nämnas  magi- 
ster Elias  Alcenius,  assessor  E.  J.  Björner,  landtmäteridirek- 
tören  Jakob  Faggot,  kyrkoherden  Prochaeus,  kommerserådet 
Ulrik  Rudensköld,  professor  Algot  Scarin,  kanslirådet  A.  A. 
von  Stiemman,  ingeniörerna  C.  F.  Stierwald  och  Erik  Tulindberg 
samt  landshöfdingarne  baron  Daniel  Tilas  och  Jeremias  von 
Wallen.  Dessutom  ställdes  till  hans  förfogande  flere  outgifna 
sockenbeskrifningar  och  kartor. 

Sålunda  förberedd  har  Tuneld  gifvit  oss  en  framställning 
om  Finland  på  112  oktavsidor,  och  jag  skall  nu  med  ledning 
af  detta  förträffliga  arbete  gifva  en  kortfattad  öfversikt  af 
Finlands  geografi  för  120  år  sedan. 

Tidpunkten  då  den  skrefs  är  i  flere  afseenden  anmärk- 
ningsvärd.    Genom    frederna    i    Nystad    1721    och   Åbo  1743 
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hade  Finland  blifvit  grufligt  stympadt.  Hela  det  nuvarande 
Viborgs  län  och  en  god  del  af  S:t  Michels  län  voro  bort- 
skurna. Gränsen  gick  längs  Kymmene  elf  och  Vuohijärvi 
norrut,  så  tvärt  igenom  Mäntyharju  socken  och  tvärt  öfver 
Saimen  till  Ruokolaks,  där  den  vände  norrut  och  uteslöt  Nyslott 
med  omgifningar  från  vårt  land.  Ofver  Kerimäki  drog  den  så 
åt  sydost  till  Viborgs  läns  nuvarande  gräns.  Genom  denna 
onaturliga  gräns  var  vatteniörbindelsen  mellan  norra  och  södra 
Savolaks  spärrad,  och  invånarne  i  detta  landskap  och  Karelen 
voro  helt  och  hållet  afstängda  frän  hafvet.  Så  hänsynslöst 
var  gränsen  dragen,  att  den  flerstädes  gick  midt  igenom  gårds- 
ägorna.  Af  Mäntyharju  socken  hörde  en  tredjedel  jämte  kyr- 
kan och  prästgården  till  Ryssland.  Flere  andra  socknar  blefvo 
st>'mpade  och  af  Kerimäki  tillföll  större  delen  jämte  kyrkan 
och  prästgården  den  östra  grannen.  Där  intäjffade  dessutom 
det  egendomliga,  att  man  vid  gränsregleringen  icke  kunde  enas 
om  tvenne  flikar,  där  byarna  Karvila,  Ruokolaks  och  Ruoko- 
niemi  aro  belägna.  De  där  belägna  tjugu  hemmanen  ställdes 
därför  utanför  all  styrelse,  all  domsrätt  och  all  beskattning. 
Ett  olidligt  tillstånd  af  rättslöshet  hade  således  rådt  där  i  tret- 
tio år. 

I  öster  var  gränsen  densamma  som  nu,  men  i  norr  var 
den  en  helt  annan.  I  kyrkligt  afseende  hörde  visserligen  Kemi 
lappmark  och  Enare  kapell  af  Utsjoki  socken  till  Abo  stift, 
men  i  administrativt  afseende  hörde  de  till  Vesterbottens  län. 
Till  Kemi  lappmark  räknades  äfven  Kuusamo,  hvarför  vår 
politiska  landsgräns  drog  sig  från  livaara  i  nordvästlig  riktning 
hän  emot  YUästunturi.  Neder  och  Ofvertorneå  socknar  hörde 
till  Västerbottens  län  och  till  Hernösands  stift.  Finlands  gräns 
träffade  Bottenviken  vid  Kaakamojokis  mynning.  Genom  fre- 
den i  Fredrikshamn  1809  har  Finland  således  gjort  en  högst 
ansenlig  landvinning  i  den  höga  norden. 

Inom  des.sa  snäfva  gränser  hade  landet  en  areal  af  unge- 
fär 250000  km.  På  denna  areal  bodde  enligt  officiella  upp- 
gifter år  1772  578  145  personer.  Detta  gör  blott  2.3  invånare 
på  hvarje  km,  så  att  Finland  för  närvarande  är  tre  gånger 
tätare    befolkadt   än    då.     Ehuru    ofredstiderna  lågo  trettio  år 
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tillbaka,  bar  landet  ännu  spår  efter  deras  framfart.  Trettio  år 
af  ett  ovanligt  träget  arbete  hade  erfordrats  för  att  åter  bringa 
landet  i  ett  någorlunda  normalt  tillstånd.  Den  svenska  rege- 
ringen hade  gjort  de  största  ansträngningar  för  att  höja  Fin- 
lands välstånd.  Ty  svenskarne  hade  under  ofredstiderna  lärt 
sig  värdera  vårt  land  och  inse  dess  betydelse  för  riket.  Fin- 
land var,  sade  Tuneld,  ett  af  naturen  fruktbart,  väl  beläget 
och  härligt  land.  Men  det  var  värnlöst  och  fattigt.  Det  hade 
^hittills  icke  kommit  att  blifva  tillräckligt  upphäfdadt  och  med 
ett  erforderligt  antal  åboer  försedt".  Dessa  brister  ville  man 
nu  afhjälpa.  Man  hade  infört  storskiftet,  man  hade  beg>'nt 
landets  kartläggning  och  ekonomiska  beskrifning,  man  hade  fatt 
de  flesta  ödeshemman  besatta  och  framgångsrikt  uppmuntrat 
till  anläggning  af  nybyggen.  Man  sträfvade  att  utveckla  sam- 
färdseln genom  kanalarbeten  och  strömrensningar.  Man  hade 
utvidgat  de  finska  städernas  och  allmogens  handelsrättigheter. 
En  ny  stad  hade  anlagts  och  andra  planerades.  Industrin  spor- 
rades genom  statsunderstöd.  Och  för  stärkandet  af  Finlands 
försvarskraft  ordnades  roteringen  och  rusthållet  och  byggdes 
fästningsvärk,  bland  hvilka  Sveaborg  var  nära  sin  fullbordan. 
Sålunda  tycktes  landet  gå  en  trygg  och  ljus  framtid  till  mötes 
vid  denna  tidpunkt  i  början  af  Gustaf  III:s  regering. 

Ehuru  Lappmarkerna  då  icke  hörde  till  Finland,  var  lan- 
det dock  minst  lika  ojämnt  befolkadt  som  nu.  Ty  inom  de 
trånga  gränserna  funnos  då  ödemarker,  som  väl  kunde  mäta 
sig  dem  det  nutida  Lapplands.  Österbotten  var  lika  glest 
befolkadt  som  Uleåborgs  län  med  I-appland  nu.  Endast  utmed 
kusten  och  invid  strömmarne  fanns  jordbrukande  befolkning. 
Af  inlandssocknar  funnos  där  blott  Pudasjärvi,  Paldamo,  Sot- 
kamo, Lappo,  Storkyro,  Lillkyro,  Laihela,  Ilmola  och  Bötoip. 
En  ödemark  var  äfven  norra  Karelen,  där  Pielis  var  den  enda 
socknen  norr  om  Joensuu.  I  hela  det  landskapet  funnos  hvar- 
ken  städer  eller  körvägar  och  endast  två  marknadsplatser, 
Libelits  och  Kides.  Den  handelsväg,  som  genomdrog  land- 
skapet från  Sordavala  till  Kajana,  var  en  vinterväg,  som  om 
sommaren  till  större  delen  måste  tillryggaläggas  i  båt.  I  Savo- 
laks    fanns    icke    heller    någon    stad,    ty   ryssarne    hade  tagit 
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Xyslott  och  Villmanstrand,  och  nya  städer  hade  ännnu  icke 
blifvit  anlagda.  Landskapets  enda  marknadsplatser  voro  S:t 
iMichel  och  Viando,  och  den  väg,  som  gick  mellan  dessa  punk- 
ter, var  oanvändbar  för  hjuldon.  Från  Kajana  till  Libelits 
utbreder  sig  den  stora  ödemarken  Korholan  Sydänmaa,  som 
skilde  Savolaks  från  Karelen.  Emellertid  föreföll  Savolaks 
tämligen  befolkadt,  emedan  alhnogen  redan  då  bodde  på  spridda 
gårdar  och  torp  och  emedan  vid  jordrefningen  och  skattlägg- 
ningen 1664  all  landskapets  jord  hade  blifvit  utskiftad  åt  hem- 
manen, så  att  inga  kronoskogar  funnos,  utan  all  skog  var 
hemfallen  åt  svedjebruket.  Norra  Tavastland  var  äfven  till 
största  delen  öde.  Visserligen  funnos  socknarna  Laukas,  Rau- 
talampi, Saarijärvi  och  Viitasaari,  men  ingen  marknadsplats 
norr  om  Jämsä,  och  den  landsväg,  som  drog  genom  landet  till 
Gamla-Karleby,  var  farbar  för  hjuldon  endast  till  Karstula. 
Nästan  lika  ödsligt  var  norra  Satakunta  med  sina  tre  socknar 
Ikalis,  Ruovesi  .och  Keuru.  Det  var  dock  endast  genom  dessa 
ödemarker  0.sterbotten  sommartid  stod  i  brukbar  landförbin- 
delse med  de  sydliga  landskapen.  Ty  här  framgingo  tvenne 
farbara  landsvägar,  den  ena  genom  Ruovesi,  Virdois  och 
Alavo  till  Lappo,  den  andra  från  Tammerfors  genom  Tavast- 
kyrö  och  Kauhajoki  till  Vasa. 

I  bjärt  motsats  till  dessa  ödemarker,  i  hvilka  knappt  någon 
annan  odling  än  svedjebruket  bedrefs,  stodo  bygderna  i  de  syd- 
liga delarne  af  landet.  Trakterna  omkring  Kumo  elf  voro  „ett 
ibland  de  fruktbaraste  och  välbelägnaste  länder  i  Finland".  Södra 
Tavastland  var  med  ^bördiga  åkrar  och  ängar  försedt,  så  att  det 
år  ibland  de  härligaste  landtrakter  i  Finland,  och  har  näppeligen 
något  landskap  i  Sverige,  som  det  öfverträfFar  i  anseende  till 
sina  naturliga  förmåner".  Nyland  ^ är  mycket  slätt,  fruktbart  och 
ijufligt  samt  bättre  än  nästliggande  landskap,  har  bärande  åkrar, 
kostligt  mulbete"  o.  s.  v.  Abotrakten  är  lika  fruktsam  och  Ijuflig 
och  Aland  är  en  Ijuflig  ö  i  hafvet  med  nog  bärande  jord  och 
kosteligt  mulbete.  I  alla  dessa  Ijufliga  trakter,  där  största 
delen  af  landets  befolkning  var  samlad,  funnos  redan  då  nästan 
lika  många  socknar  som  nu.  Dessa  landskap  voro  genom- 
korsade  af  ordentliga  landsvägar  och  öfversållade  med  mark- 
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nadsplatser.  Här  hade  lika  som  i  södra  Österbottens  bygder 
jordransakningar  och  skiften  försiggått,  så  att  äganderätten  var 
tryggad  och  jordbruket  kunde  bedrifvas  någorlunda  rationellt. 
Men  i  de  inre  ödemarkerna  låg  jorden  ännu  till  vida  vägnar 
största  delen  oskiftad,  och  i  dessa  urskogsallmänningar  bedrefs 
ett  hejdlöst  och  oordnadt  svedjebruk.  I  Savolaks  hade  jorcl- 
refningen  år  1664  fixerat  det  sålunda  framkallade  olyckliga  till- 
ståndet, så  att  ^de  flesta  hemmans  utmärker  bestå  af  5,  6,  ända. 
till  10  särkilda  jordstycken,  som  på  flere  mil  äro  skilda 
och  kringströdda  från  bolstädema.  I  Rantasalmi  socken  hafva 
en  del  hemman  10  i  12  mil  till  sina  utmärker^. 

Att  under   sådana    förhållanden  de  flesta  landskap  under 
vanliga  år  kunde  alstra  spannmål  till  utförsel,  måste  väcka  för- 
våning,  då    man    besinnar    att  jordbruksmetoderna   ännu  voro 
ytterst    primitiva.     Men    man  bör  erinra  sig  att  i  större  delen 
af  landet    endast  de  för  odling  tjänligaste  platserna  voro  bru- 
kade,   att  jorden  då  ännu  var  föga  utsugen  och  under  ofreds- 
tiderna   legat    i    en    mångårig    trade   samt  att  svederna  gåfvo 
30:de   kornet.     Den    fåtaliga    befolkningen    hade  vidsträcktare 
ägor    än    den    kunde    sköta.     Den  viktigaste  kulturväxten  var 
rågen,    hvaraf   Savolaks  frambragte  så  mycket,  att  af  brist  på 
afsättningsvägar    en    stor    del  af  skörden  fick  förfaras.     Afven 
kornet   odlades    allmänt,    liafren  mindre.     Hvete  odlades  i  de 
södra    bygderna.     Bohvetc    odlades    i    Savolaks    och  Karelen, 
mindre    i    Ta  västland.     Af  köksväxter    voro    ärter  och  bönor 
allmänt    spridda    i    de    södra    bygderna,    och  från  Björneborgs 
län  omnämnas  hvita  ärter,  stora  och  tidigt  mognade.  Viktigare 
voro  lin,  hampa,  humle  och  tobak.    Linodlingen  var  högt  upp- 
drifven  i  Orihvesi  och  södra  Tavastland,  hampan  producerades 
till    afsalu    där  och  i  Kerimäki.     I  Nyland  och  några  orter  af 
Abolän  planterades  en  myckenhet  god  humle,  som  i  styrka  ej 
mycket  eftergaf  den  braunschweigska.     Tobaksodlingen  bedrefs 
i  Savolaks    i    sådan    utsträckning    att    en    ansenlig  myckenhet 
blad    såldes   till   Österbotten  och  att  flere  hemmansägare  med 
inkomsten  däraf  kunde  betäcka  sina  kronoutskylder  och  räntor. 
Potatisen    var    ännu    ej    känd    för  vår  allmoge  och  namnes  ej 
alls   af  Tuneld.     Dess  plats  intogs  af  rofvoma,    Fruktträdgår- 
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dar  fiinnos  blott  i  de  tre  södra  kustlandskapen  och  i  södra 
Tavastland.  Utom  på  herrgårdarne  tyckas  de  hafva  varit  utan 
ekonomisk  betydelse.  Invid  Åbo  gjorde  man  försök  med  odling 
af  många  utländska  växter,  bland  andra  mullbärsträdet ^  som 
man  trodde  med  framgång. 

Under  de  senaste  årtiondena  hade  mycket  blifvit  gjordt 
for  spridandet  af  kärrodlingen,  och  denna  hade  i  själfva  verket 
slqutit  rask  fart,  i  synnerhet  i  Österbotten  och  Savolaks.  I 
södra  Savolaks  voro  sådana  odlingar  anlagda  af  ^alla  åboer, 
som  därtill  lägenhet  hafva,  jämväl  torpare  och  inhysesfolk*^. 

I  norra  Österbotten  var  jordbruket  endast  en  binäring 
och  i  Lappland  var  det  ännu  inskränkt  till  blotta  försök.  Så- 
lunda kunna  vi  antaga  att  jordbruket  såsom  hufvudnäring  inom 
de  gångna  120  åren  ryckt  åtminstone  100  kilometer  mot 
norden. 

Boskapsskötseln  var  allmän  och  dess  produkter  voro  vik- 
t^a  handelsvaror.  Från  Kristinestad  utskeppades  lefvande 
boskap  till  Stockholm.  Talg  var  en  mycket  betydande  export- 
vara likasom  smör.     Savolaks  var  berömdt  för  sina  hästar. 

Fisket  hade  en  vida  större  betydelse  för  folkets  ekonomi 
in  i  våra  dagar.  Det  var  hufvudsakligen  detta  näringsfångs 
som  lockade  invandrare  tiU  ödemarkerna,  och  deras  bosättning 
vid  sjöstränderna  bestämdes  väsentligen  häraf.  En  mängd 
ilfvar,  insjöar  och  hafsvikar  omnämnas  för  sina  vidt  berömda 
fisksorter,  såsom 

„Umeå  lax  och  Kumo  sik 
„Finns  ej  gärna  i  verlden  lik'^. 

Också  Uleålaxen  får  sitt  stora  beröm: 

y,Hjälmaregädda,  Siljans  laka,  Uleålax 
„Aro  bland  de  bästa  fiskar  i  sjöarna  tags". 

Mujkrommen,  hvilken  syltades  till  kaviar,  var  redan  då 
värd  lika  mycket  som  smör.  Afven  skälskyttet  var  af  stor 
betydenhet,  i  synnerhet  i  Österbotten.  Skalar  nämnas  ej  blott 
i  Saimen,  utan  äfven  i  Päijänne. 
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Afven  jakten  var  då  ett  vida  mer  betydande  näringsfång 

än   nu  för  tiden.     De  vida  ödemarkerna  voro  säkra  tillhåll  för 

vildnaden.   Elgarne  voro  visserligen  tämligen  utödda  i  Savolaks 

•  

och   på    Aland    och   visade  sig  blott  tillfälligt  i  södra  Tavast- 

land.  Men  rename  kommo  vintertiden  i  stora  skockar  från 
Lappland  genom  norra  Karelen  och  Korholan  Sydänmaa  och 
skingrade  sig  öfver  de  större  sjöarne  i  norra  Savolaks.  Bland 
dem  funnos  både  tama  och  vilda.  De  jagades  på  skidor.  Några 
stannade  kvar  öfver  somrarna.  Björnar  funnos  i  Karelen  och 
Savolaks  ^mer  än  man  önskade",  i  Tavastland  till  myckenhet, 
men  sällan  på  Aland,  som  i  stället  hade  lodjur  och  räfvar  i 
ymnighet.  Järfven  fångades  i  fällor  i  Savolaks  och  Karelen 
Afven  vargar  funnos  rikligt  i  de  inre  landskapen.  Harskimi 
och  ekorrskinn  voro  viktiga  handelsvaror.  I  Karelen  utgjor- 
des skatten  delvis  i  ekorrskinn.  I  norra  Savolaks  häckade 
vildgässen  och  gjorde  mycken  skada  på  sädesfälten.  På 
fjärden  vid  Vasa  slogo  sig  svanar  ned  hvarje  år.  I  Lapp- 
land var  ännu  bäfverfärigsten  ett  näringsfång.  I  de  södra 
bygderna  användes  krut  vid  jakten,  men  redan  i  norra  Savolaks 
voro  jägarne  skickligare  i  handteringen  af  spjut  och  båge. 

Skogshandteringen  var  stadd  i  starkt  uppsving.  I  Abo  län 
funnos  38  sågverk,  i  Nylands  och  Tavastehus  län  37  och  några 
i  Österbotten.  Tjärubränningen  bedrefs  i  stor  skala  i  Savolaks, 
Tavastland  och  Österbotten.  Dessutom  bereddes  harts,  pott- 
aska och  kimrök,  och  salpetersjudningen,  som  nyligen  blifvit 
frigifven,  understöddes  ifrigt  af  staten.  Skeppsbyggeriet  hade 
utvecklat  sig  i  Karleby  och  Kronoby  socknar,  så  att  därifrån 
levererades  stora  örlogsfartyg  till  Karlskrona.  Afven  Borgå  hade 
ett  ansenligt  skeppsbyggeri.  Kring  Raumo,  Nystad  och  Nådendal 
samt  i  Nyland  tillverkades  träkärl  och  möbler  till  utskeppning. 

Då  för  tiden  var  allmogen  ännu  mer  än  nu  tvungen  att 
själf  tillverka  sina  redskap,  kärl  och  kläder.  Spanad  och  väf- 
nad  idkades  i  alla  landsdelar  till  husbehof,  men  i  några  trakter 
hade  dessa  slöjder  utvecklat  sig  så,  att  t.  ex.  en  stor  mycken- 
het lärfter  och  dräller  årligen  från  Borgå  utfördes  till  Stock- 
holm.  Afven  Ekenäsborna  idkade  omfattande  spanad  och 
väfnad.     För    uppkomsten  af  en  fabriksmässig  väfnadsindustri 
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aii)etade  regeringen  med  understöd  och  premier.  Några  fabri- 
ker hade  också  uppkommit  i  Åbo,  Nykarleby  och  vid  Hatan- 
päi,  men  de  förde  ett  tynande  lif. 

Mera  framstående  var  järnindustrin.  Af  gammalt  kände 
faname  konsten  att  vinna  metall  ur  myr-  och  sjömalmen,  och 
i  Lohteå  hedrefs  fortfarande  denna  konst  jämte  ankarsmide  af 
allmogen.  Ett  bruk  i  Savolaks,  Strömsdal,  bearbetade  äfven 
myraialm.  I  sydvästra  Finland  funnos  talrika  järnbruk,  men 
de  begagnade  endast  svensk  malm.  De  enda  i  gång  varande 
grafvor  voro  Orijärvi  och  Sillböle,  båda  nyupptäckta.  Allmo- 
gen idkade  kalkbränning  på  Åland,  i  Åbo  och  Nylands  skär- 
gårdar. 

Ofriga  industrier  voro  af  ringa  betydenhet.  De  tjänade 
huivudsakligen  det  lokala  behofvet  eller  kunde  anses  som  för- 
sök. Tobaksfabriker  funnos  i  Lovisa,  Abo,  Nykarleby  och 
Jakobstad,  ett  sockerbruk  i  Åbo,  repslageri  i  Helsingfors,  pip- 
bruk i  samma  stad  etc.  I  Lohteå  bereddes  koksalt  af  hafs- 
vattnct. 

Industrin  kunde  icke  uppblomstra,  så  länge  handeln  var 
bunden  af  allehanda  inskränkningar.  Allmogen,  utom  i  skär- 
gården, fick  icke  drifva  handel  med  annat  än  de  själfva  till- 
verkat och  icke  annat  än  i  städer  och  på  marknader.  Laukku- 
ryssame,  de  ryska  karelarne,  hvilka  då  liksom  nu  ströfvade 
genom  landet  med  sina  ränslar  på  ryggen,  skulle  endast  handla 
i  Uleåborg-  Städerna  voro  indelade  i  uppstäder,  sjöstäder  och 
stapelstäder.  Endast  stapelstäderna  hade  full  seglationsfrihet 
och  handelsfrihet.  Men  de  voro  ej  många:  Uleå,  Gamla  Kar- 
kby,  Vasa,  Björneborg,  Abo,  Helsingfors  och  Lovisa.  Sjöstä- 
derna hade  en  inskränkt  handelsrätt  på  utlandet  och  fingo 
bålla  magasin  i  stapelstäderna.  Skärgårdens  och  kustens  all- 
moge  hade  nyligen  fått  rätt  att  segla  till  alla  Östersjöns  och 
éiss  vikars  hamnar,  en  rätt,  som  den  länge  i  smyg  tagit  sig. 
Egentligen  skulle  all  handel  försiggå  i  städerna.  Men  de  stora 
bistånden  gjorde  att  detta  icke  lät  sig  genomföra.  Städernas 
handelsmän  reste  omkring  i  landsbygden  under  förevändning 
att  indrifva  fordringar,  och  uppgjorde  därvid  nya  affärer  med 
allmogen.     Detta  underslef  skulle   afskaffas  genom  att  städer- 
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nas  borgare  fingo  uteslutande  privilegum  på  vissa  marknads* 
platser.  Så  t.  ex.  hade  Lovisa  sina  så  kallade  köpingar  i 
Sysmä  och  S:t  Michel,  Helsingfors  i  Anianpelto.  »Men  då 
ingen  båtled  är  dit,  lärer  fordelen  däraf  vara  ringa,  emedan 
landsvägen  dit  är  i6  miP,  säger  Tuneld. 

I  själfva  verket  voro  de  stora  afstånden  det  värsta 
hindret  för  handelns  uppblomstring  och  kunde  endast  genom 
omfattande  förbättringar  i  kommunikationerna  häfvas.  Huru- 
dant  skulle  ej  smöret  bli,  då  det  endast  på  vinterforor  kunde 
fortskaffas  till  kuststäderna,  och  endast  efter  seglationens  öpp- 
nande utskeppas  till  afsättningsorterna  ? 

Karelen  och  Savolaks  hade  ingen  stad.  Allmogens  varor 
måste  vintertiden  föras  till  kuststäderna.  „Från  Leppävirta 
„socken,  som  har  längsta  vägen  till  alla  städer,  och  dröjer 
^oftast  4  å  5  veckor  på  en  resa,  lassas  på  en  fora  gemenligen 
„3  tunnor  råg,  utom  föda  för  häst  och  karl^. 

Därför  voro  Finlands  mest  framsynte  män  ifrigt  betänkte 
på  att  förbättra  kommunikationerna.  Samuel  Chydenius,  som 
drunknade  i  Niskakoski  vid  forssrensning  i/S/V?^  hade  stor- 
artade kanaliseringsförslag,  som  äfven  hade  blifvit  godkända  af 
riksdagen.  Man  hade  velat  förena  vattnen  vid  Tavastehus 
med  Vanda  å  och  Päijänne,  men  denna  plan  öfvergafs  1756. 
Man  hade  velat  förena  Päijänne  med  Saimen,  men  också  denna 
plan  blef  icke  realiserad.  Riksdagen  1761 — 62  gaf  anslag  för 
Pyhäjokis  förening  med  Saimavattnen,  men  det  indrogs  1765. 
Tunelds  geografi  nämner  flere  projekt.  Resultaten  af  alla  dessa 
planer  blefvo  några  forsrensningar  och  Tavastehusvattens 
förening  med  Tammerforstraktens  Pyhäjärvi.  Redan  långt  förut 
hade  allmogens  kanaliserat  Varkaus. 

Vår  generation,  som  har  postkontor  i  hvarje  socken  och 
får  post  till  hvarje  by,  har  svårt  att  föreställa  sig,  huru  det 
var  möjligt  att  för  120  år  sedan  uppehålla  lifliga  tankeförbin- 
delser och  snabbt  sprida  nyheter  mellan  alla  landets  delar,  då 
nästan  blott  städerna  ägde  postkontor.  På  landsbygden  voro 
de  så  sällsynta,  att  de  ansågos  för  stora  och  afundsvärda  märk- 
värdigheter. I  hela  Savolaks  och  Karelen  funnos  blott  två 
sådana,    i    S:t   Michel  och  Libelits.     Anianpelto  var  det  nord- 
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,  Ijgaste  postkontoret   i    Tavastiana,  Kangasala  i  Satakunta.     I 
Österbottens  inland  fanns  intet  utom  i  Kajana. 

Och  dock  var  förbindelsen  mellan  de  särskilda  landskapen 
ingalunda  obetydlig.  Nyheterna  trängde  till  alla  delar  af  lan- 
det, och  ej  blott  de  högre  stånden,  utan  äfven  allmogen  deltog 
iäigt  i  det,  som  rörde  fäderneslandets  gemensamma  väl.  Stora 
,  voro  de  uppoffringar  som  befolkningen  iklädde  sig  for  landets 
firsvar.  Den  lät  öfvertala  sig  att  afstå  från  ungefar  hälften 
af  de  skattefrihetsår,  som  beviljats  densamma  efter  de  ryska 
krigen.  Den  gick  in  på  ett  strängt  genomförande  aS  indelnings- 
virket.  Ett  ringa  antal  hemman  skulle  gemensamt  underhålla 
CD  soldat  och  gifva  honom  torp.  Sålunda  uppkommo  de  öfver 
liela  landet  spridda  soldattorpen.  Befälet  underhölls  genom 
oilitieboställen,  som  kronan  upplät.  Endast  Kajaneborgs  län  och 
Karelen  hade  sina  afvikande  försvarsanstalter.  Karelen  lycka- 
fe  genomdrifva  sin  önskan  att  under  egna  höfdingar  blott 
försvara  sin  hembygd  genom  att  gå  man  ur  huset. 

Främst  skulle  Finland  försvaras  genom  ett  nytt  system 
af  fästningar.  Lovisa  skulle  blifva  gränsfästning,  men  förslaget 
^pgafs,  sedan  man  fått  vallarna  nästan  färdiga.  I  stället  blef 
det  obetydliga  och  på  sidan  liggande  Svartholm  utsedt  till 
inna  viktiga  uppgift.  Den  centrala  vapenplatsen  för  hären 
och  flottan  skulle  vara  Sveaborg,  Ehrensvärds  storartade  värk» 
Kr  skulle  Finland  underhålla  en  galerflotta  af  30  fartyg.  För 
att  uppehålla  sjöförbindelsen  med  Sverige  befästades  klippor 
vid  Hangöudd.  Hela  det  inre  Finland  var  blottadt  på  fästnin- 
gar, utom  Kajaneborg,  sedan  ryssarne  tagit  Nyslott.  Hvarken 
Rnland  eller  Sverige  hade  medel  att  befästa  den  vidsträckta 
och  invecklade  landgränsen  mot  Ryssland.  Det  ansågs  också 
ofrerflödigt,  emedan  större  härskaror  ej  ansågos  kunna  intränga 
i  det  väglösa  landet.  Vi  veta  hur  det  gått.  Ett  vinterfälttåg 
lann  vägen  öfver  alla  sjöar  och  floder. 

Angående  utbredningen  af  den  svenska  befolkningen  i 
Rnland  på  denna  tid  hafva  inga  undersökningar  anställts  och 
Tiaield  ger  endast  svaga  antydningar  därom.  Att  den  varit 
större  än  nu  synes  dock.  Svensk  befolkning  fanns  då  både  i 
J^o  älfdal    och   längs    kusten  därifrån  till  Närpes.     Äfven  i 
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Österbotten  och  Nyland  voro  nere  orter  svenska,  som  nu  äro 
finska.  Lappar  funnos  ej  inom  Finlands  dåvarande  gränser. 
Men  i  Kuusamo  och  hela  Kemi  lappmark  funnos  de  ännu. 

I  Karelen  funnos  tvenne  grekisk-katolska  socknar,  Ilo- 
mants  och  Libelits.  Deras  präster  och  kyrkobetjäning  sändes 
från  synoden  i  Petersburg.  Men  prästerna  måste  underkasta 
sig  examen  inför  Borgå  domkapitel,  aflägga  trohetsed  och 
mottaga  fullmakter  af  domkapitlet.  Ryska  kronan  betalte 
deras  löner. 

Finland  var  icke  en  särskild  provins  af  Sveriges  rike, 
ehuru  en  särskild  nationalanda  hade  vaknat  i  landet.  Det  var 
en  del  af  Sverige  på  samma  sätt  som  Norrland,  och  dess  fyra 
landshöfdingar  lydde  direkte  under  centralstyrelsen  i  Stock- 
holm. Landshöfdingen  i  Åbo  styrde  Åbo  och  Björneborgs 
län.  Landshöfdingen  på  Korsholm  styrde  hela  Österbotten, 
som  bestod  af  Korsholms,  Uleåborgs  och  Kajaneborgs  län. 
Landshöfdingen  i  Helsingfors  styrde  Nylands  och  Tavastehus 
län.  Af  spillrorna  af  östra  Finland  bildades  Kymmenegårds 
län,  hvars  landshöfding  bodde  i  Lovisa. 

Det  vore  af  stort  intresse  att  följa  landskapens  utveck- 
ling, men  ämnet  fordrar  mera  tid,  än  vi  hafva  till  förfogande. 
Ursprungligen  sammanfölio  de  med  förvaltningsområdena  eller 
länen.  Men  östra  Finlands  sönderstyckning  tvang  regeringen 
till  en  ny  länsindelning  i  dessa  trakter.  Sålunda  kom  en  del 
af  Tavastland  under  Kymmenegårds  län.  Sedermera,  i  nyare 
tid,  blef  det  nödvändigt  att  dela  de  vidsträckta  förvaltnings- 
områdena. 

Finlands  städer  voro  obetydliga.  Tavastehus  och  Kajana 
ensamma  lågo  inne  i  landet,  alla  de  andra  vid  kusten.  Tuneld 
uppgifver  icke  deras  invånareantal,  utom  Åbos,  som  var 
6  750.  Det  Val*  dock  en  af  rikets  förnämsta  städer.  Såsom 
säte  för  hofrätten  öfvcr  Finland  var  Åbo  hela  landets  hufvud- 
stad.  Här  hade  äfven  generalguvernören  sitt  säte  de  tider, 
då  sådan  funnits.  Dessutom  var  Abo  Finlands  universitetsstad 
och  förnämsta  industri-  och  handelsstad.  Därnäst  var  Uleå- 
borg  den  förnämsta  staden.  Den  hade  48  år  tidigare  fått  en 
ny    präktig    hamn    genom    att    älfven    vid    ett  vårflöde  danat 
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Toppila  sund.  Brahestad  hade  god  handel,  bland  annat  med 
hjortronsylt  liksom  Kajana.  Gamla  Karleby,  Jakobstad  och 
Nykarleby  voro  mäktiga  skeppsredareorter.  Vasa  vacklade, 
ty  enligt  riksdagsbeslut  af  1756  skulle  staden  flyttas  till  Kaskö, 
som  då  blott  var  en  fiskareholme.  Kristina  var  en  duktig 
^tad  med  skeppsbyggeri  och  ymnigt  strömmingsfiske  samt 
med  ansenlig  export  af  skogs-  och  ladugårdsprodukter,  trän  och 
skåkpäck.  Trävaror  och  fisk  voro  Björneborgs  rikedom.  Raumo 
och  Nystad  hade  träkärl  och  läkter  att  utskeppa  till  Sverige, 
Danmark  och  Tyskland.  Nådendal  förde  med  sin  strumpstick- 
ning ett  tynande  lif.  Tavastehus  skulle  flyttas  till  en  bättre 
plats,  hvilket  dock  ej  blifvit  något  af.  Ekenäs  hade  gått  till- 
baka och  var  af  ringa  betydelse;  det  sände  jordbruksalster  till 
Stockholm  och  lefde  på  sina  invånares  spånads-  och  väfiiads- 
flit.  Helsingfors  höll  på  'att  gå  uppåt,  tack  vare  landshöf- 
dingen,  slottsrätten  och  Sveaborg.  Men  hvad  det  engång  skulle 
bli  för  hela  Finland,  kunde  ingen  ana.  Borgå,  dess  afunds- 
broder,  hade  förlorat  på  den  nya  staden,  men  ägde  sitt  från 
Viborg  flyttade  biskopssäte  och  sitt  berömda  gymnasium, 
jämte  Åbo  det  enda  i  landet.  Lovisa  var  ännu  en  ny  stad, 
anlagd  1 745  och  försedd  med  vidsträckta  privilegier.  Hit  hade 
Fredrikshamns  handlande  tagit  sin  tillflykt  undan  det  ryska 
väldet.  Den  var  ämnad  till  stapelort  och  hufudstad  för  hela 
Savolaks  och  Karelen,  men  dess  aflägsna  läge  hindrade  dess 
uppsving.  Ty  handeln  och  rörelsen  läto  icke  tvinga  in  sig  i 
onaturliga  banor.  Förr  eller  senare  måste  naturen  återtaga  sin 
rätt.  Smugglingen  öfver  ryska  gränsen  var  en  olägenhet,  som 
trots  alla  bemödanden  allt  mera  tilltog.  Ty  Villmanstrand 
och  Viborg  voro  den  enda  riktiga  vägen,  som  dessa  landskaps 
handel  kunde  taga. 

Sådant  var  Finlands  tillstånd  för  120  år  sedan:  insnördt 
mellan  trånga  och  onaturliga  gränser,  nästan  blottadt  på  sam- 
firdsmedel,  glest  befolkadt,  splittradt  i  afskilda  bygder  med 
en  ödemark  i  hjärtat,  rastlöst  arbetande  på  sin  utveckling  och 
firdigt  till  hvarje  uppoffring  för  det  gemensamma  svenska 
rikets  försvar. 
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Tiderna  hafva  förändrats.  Det  nittonde  århundradets 
väldiga  tankearbete,  dess  förvånande  uppfinningar  hafva  kotnr 
mit  äfven  oss  till  godo.  Och  då  Finland  lösslets  från  det 
gamla  broderskapet,  öppnades  för  detta  arbetsamma,  laglydiga 
folk  genom  en  välvillig  försyns  skickelse  möjligheten  till  en 
egen,  själfständig  utveckling,  där  folket  fick  pröfva  hela  sin 
kraft  till  sitt  eget  bästa.  Och  bland  historiens  dyrbaraste  gåf- 
vor  böra  vi  räkna  återföreningen  med  Gamla  Finland,  som 
gaf  våra  inre  östra  landskap  den  enda  utvägen  till  världen, 
som  kunde  vara  dem  till  varaktig  välsignelse. 


Finlands  landryggar. 

Föredrag  vid  feriekurserna  i  januari   1897 

af 

K,  Hult, 

Då  vi  söka  efter  vårt  vetandes  källor,  få  vi  ständiga  på- 
fflinnelser  om,  i  huru  hög  grad  det  är  ett  lån  från  främmande 
håll.  Vi  resa  omkring  i  vårt  eget  land  för  att  lära  känna  det 
genom  våra  ögons  vittnesbörd  och  vi  beskrifva  det  sedda  med 
våra  egna  ord.  Men  se  vi  verkligen  med  egna  ögon  och  äro 
våra  ord  våra  egna?  Aro  vi  ej  allt  för  starkt  påverkade  af 
den  vetenskapliga  utrustning,  hvilken  vi  skaffat  oss  från  utlan- 
det för  att  rätt  väl  kunna  se  och  beskrifva?  Det  germaniska 
och  romaniska  Europa  är  vår  stora  rustkammare  och  det  är 
\isentligen  med  dess  apparater  våra  andar  arbeta.  Derför  an- 
vända vi  för  betecknande  af  våra  egna  förhållanden  ofta  ut- 
trjxk,  hvilka  lånade  som  de  äro  från  främmande  orter  hos  oss 
erhålla  en  alldeles  skef  betydelse  och  derigenom  bibringa  de 
många,  som  aldrig  få  tillfälle  att  se  utlandet,  en  falsk  upp- 
fattning. 

Ett  sådant  ord  i  vår  geografi  är  bärgkedja.  På  kar- 
torna öfver  vårt  land  beundra  vi  ett  storartadt  system  af  berg- 
kedjor, kraftigt  tecknade,  slingrande  ryggar,  hvilka  genomdraga 
landets  alla  delar  och  tydligen  tjena  till  att  hålla  vattnen  inom 
bestämda  skrankor.  De  hafva  erhållit  namn,  hvilka  visserligen 
icke  äro  kända  af  ortbefolkningen,  men  hvilka  dock  hvarje 
skolbarn  måste  känna.  Vid  jemförelse  med  kartor  öfver  främ- 
mande länder   tyckas  de  kunna  mäta  sig  med  Ural  och  Pyre- 
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neerna,    och   våra    skolgeografier  förklara  dessa  landryggar  för 
fortsättningar  till  den  norska  ijällryggen. 

Oaktadt  dessa  bergkedjors  talrikhet,  oaktadt  deras  kraf- 
tiga teckning  på  kartan  och  oaktadt  deras  namn  finnas  i  hvarje 
barns  mun,  kan  knapt  någon,  som  ej  varit  utoui  Finlands  grän- 
ser, göra  sig  en  föreställning  om  huru  en  bergkedja  eller  en 
verklig  bergrygg  ser  ut.  Detta  beror  deraf  att  våra  beteck- 
ningar för  berg,  sådana  vi  lära  dem  i  geografin,  äro  lånade 
från  det  germaniska  och  romaniska  Europa.  Der  finnas  verk- 
liga bergkedjor:  Karpaterna,  Alperna,  Jura,  Apenninerna,  Py- 
renéerna, och  bergryggar  som  Sudeterna,  Erzgebirge,  Schwarz- 
vvald,  Vogeserna  och  Cevennerna.  Sådana  bergryggar  äro 
sammanhängande  höjdsträckningar,  hvilka  med  brant  sluttande 
sidor  höja  sig  öfver  sin  omgifning  så  att  de  synas  på  langat 
håll  och  framträda  som  tydligt  begränsade  individuella  bildfiin- 
gar  afskilda  från  den  annorlunda  formade  omgifningen.  Deras 
sidor  äro  af  de  rinnande  vattnen  söndersågade  i  branta  dälder 
och  klyftor,  i  hvilkas  ojemna  bottnar  strömmarna  bilda  fall  efter 
fall.  Deras  krön  kunna  vara  breda  och  platta,  men  äro  oftare 
äfven  de  söndersågade  af  vattnen  så  att  deras  rester  stå  som 
skarpa  toppar  mellan  de  inskurna  passen.  Om  ock  här  och 
der  en  flod  i  ett  trångt  skar  lyckats  bana  sig  väg  tvärs  igenom 
kammen,  äro  bergryggarne  dock  i  allmänhet  kraftigt  verkande 
skiljemurar  mellan  landskapen  på  ömse  sidor,  svåra  att  öfver- 
stiga  och  besvärliga  att  kringgå.  I  tvära  slingor  söka  sig  vä- 
garne  upp  för  dalväggarne;  gång  på  gång  öfvertväras  ström- 
men på  svindlande  höga  broar.  Man  tycker  sig  se  den  högsta 
kammen,  men  när  man  kommer  dit  upp,  stänges  utsikten  af 
ännu  en  väldig  backe,  uppför  hvilken  vägen  tyckes  krypa  i 
tröttande  slingerbukter.  Så  fortgår  det  timme  efter  timme  till 
dess  man  når  passhöjden.  Der  vidtaga  de  ideliga  nedförbac- 
kama  från  afsats  till  afsats,  från  däld  till  däld. 

Om  redan  en  bergrygg  genom  dessa  kännetecken  väl 
skiljes  från  ett  landskap  af  kullar  och  enstaka  bergklintar,  så 
framträder  det  säreget  storslagna  ännu  mera  hos  en  bergkedja. 
En  sådan  är  alltid  sammansatt  af  talrika  bergryggar.  Dels 
löpa  de  jemnsides  med  hvarandra,  omgifvande  djupa  långsdalar 
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och  hår  och  der  slutande  sig  tillsammans  i  bergknutar.  Dels 
11^  från  längsryggarne  eller  hufvudryggame  tvärryggar  som 
tenarae  på  en  räfsa  med  trånga  tvärdalar  emellan.  En  berg- 
kedja intager  sålunda  ett  ansenligt  utrymme  och  sällan  kan  den 
öfrerstigas  med  en  enda  passöfvergång.  Har  man  passerat  en 
kam,  visar  sig  en  ny  på  andra  sidan  om  den  gapande  dal- 
a^runden,  och  bestiger  man  en  topp,  tycker  man  sig  stå  på 
en  våg  på  ett  i  storm  förstenadt  haf.  Det  säregna  i  bei^- 
kedjans  karaktär  ökas  deraf  att  dess  ryggar  och  dalar  städse 
oå  en  så  betydlig  höjd,  att  ansenliga  klimatskilnader  råda  inom 
dess  område.  I  de  djupare  dalarne  ligga  byar  och  städer  mel- 
lan fruktträdgårdar  och  gyllene  sädesialt.  På  sluttningarna  af- 
löses  bok-  och  ekskogen  af  barrskog,  när  vi  färdas  uppåt  och 
i  de  högre  dalarne  är  jordbruket  fattigt  och  osäkert.  Högre 
upp  förlora  vi  de  sista  åkrarne  ur  sikte,  skogen  glesnar  och 
vi  omgifvas  af  ängar  och  snår  mellan  skrofliga  klippor.  Herde- 
lifvet  råder  der  uppe  om  sommarn;  vintern  är  der  öde  och 
tomt.  Många  bergkedjor  nå  ännu  högre,  upp  i  den  eviga 
snöns  region. 

Det  är  för  sådana  bergbildningar  man  på  kartorna  an- 
vänder den  vanliga  betgteckningen.  Siuttningames  riktning  och 
branthet  angifvas  medels  backstreck,  det  är  korta  streck,  hviika 
dragas  i  den  riktning  hvaråt  marken  starkast  lutar.  De  dragas 
på  lika  afstånd  från  hvarandra,  men  bredare  ju  starkare  lut- 
flingen  är.  Derigenom  blir  bergsidan  mörkare  på  de  brantaste 
ställena.  Längs  en  bergrygg  gå  således  backstrecken  ut  åt 
ömse  sidor,  lemnande  mellan  sig  en  tom  strimma,  som  före- 
ställer kamlinjen.  Kring  en  bergtopp  utstråla  backstrecken  åt 
alla  håll.  Kring  en  bergplatta  eller  en  rygg  med  bredt  och 
platt  krön  aflägsna  sig  de  motsatta  sluttningarnas  serier  af 
backstreck  från  hvarandra  och  omgifva  ett  fält  utan  berg- 
teckning. 

På  mindre  noggranna  kartor  använder  man  i  stället  för 
backstrecken  kritskuggning,  d.  v.  s.  man  skuggar  bergsluttnin- 
garna med  svart  eller  brun  krita,  mörkare  ju  brantare  de  äro. 
Naturligtvis  ernås  derigenom  samma  effekt.  Det  ligger  således 
en  bestämd   mening   i   hvarje  nyans  hos  bergteckningen,  vare 
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sig  den  består  af  backstreck  eller  kritskugga,  och  om  en  karta 
är  fiktigt  tecknad,  kunna  vi  lära  mycket  om  bergens  beskaf- 
fenhet, men  om  dess  bergteckning  är  utförd  utan  hänsyn  till 
tecknens  betydelse,  bär  kartan  falskt  vittnesbörd  om  landets 
natur. 

Låtom  oss  nu  taga  våra  landryggar  i  betraktande.  På 
landtmåteristyrelsens  stora  generalkarta  äro  de  utsatta  med  full 
bestämdhet  i  kritskuggningsmaner.  De  äro  tecknade  såsom  3 
a  10  kilometer  breda  ryggar  med  platt  krön  och  tvära,  branta 
sluttningar.  En  sådan  bergrygg  är  på  kartorna  Suoloselkä, 
hvilken  löper  på  gränsen  mellan  Enontekis  och  Finmarken  och 
vidare  mellan  Enare  och  Sodankylä  socknar  till  ryska  gränsen. 
Denna  landryggs  beskaffenhet  mellan  Enontekis  och  Finmarken 
beskrifves  redan  af  Marelius  1772  i  följande  ordalag: 

^Sedan  man  ifrån  Haldefjällen  öfver  Somasoivi  och  Bierte- 
„vaara  kommit  ned  från  fjällryggen,  möter  först  på  sidorna  en 
„låg  Ijällmark,  sedan  så  väl  emellan  de  i  landryggen  uppräk- 
„nade  höjder,  hvilka  icke  äro  särdeles  stora,  som  på  sidorna, 
^är  låg  mark  uppfyld  med  sanka  mossar  och  myrar,  samt  dess- 
„emellan  beväxt  med  små  björkskog;  ej  heller  äro  nära  intill 
^landryggen  några  stora  och  betydliga  höjder^. 

Längre  fram  resa  sig  några  kullar,  hvilka  nå  upp  öfver 
^ skogsgränsen,  men  hvilka  dock  icke  kunna  räknas  till  de  större 
^fjällen,  utan  allenast  sådana,  som  vid  stora  fjällryggen  komma 
y,under  namn  af  hågnar  och  fjällvålar*^.  „På  sidorna  längre 
„ ifrån  äro  dock  här  och  der  ansenliga  fjälP. 

Således  är  landryggen  här  en  låg,  försumpad  mark,  en 
slätt,  öfver  hvilken  här  och  der  oansenliga  bergtoppar  höja  sig 
ensamma  eller  i  små  grupper.  De  större  bergen  stå  på  si- 
dorna, längre  ifrån,  såsom  Ounastunturi  och  Pallastunturi. 

Men  dessa  tvenne  fjäll  utgöra  på  landtmåteristyrelsens 
karta  delar  af  en  annan  af  våra  bergryggar,  läroböckernas  Ou- 
nasselkä.  Den  skall  sträcka  sig  söderut  till  närheten  af  Bot- 
tenviken. Jag  har  gått  öfver  den  några  kilometer  norr  om 
polkretsen,  men  jag  såg  dem  icke.  Blott  en  småbackig  mo 
med  mossar  och  kärr,  alls  icke  mera  betydande  eller  högre  än 
andra  moar  på  gränsen  mellan  Österbotten  och  Lappland.    Jag 
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har  äfven  öfverskådat  landet  många  mil  omkring  åt  alla  håll 
från  toppen  af  Yllåstunturi,  som  skall  stå  på  Ounasselkä,  men 
af  bergryggen  såg  jag  intet,  utom  grupper  af  kullar  i  nordlig 
riktning.  Men  sådana  syntes  till  lika  mängd  och  höjd  i  nord- 
ost på  båda  sidorna  om  Ounasjoki. 

Vi  återgå  till  Suoloselkä.  Från  floden  Kittinens  ofre  lopp 
går  den  vanliga  vägen  till  Kultala  och  Enare  öfver  denna  land- 
0'gg-  Från  flodstranden  stiger  man  några  tiotal  meter  upp  på 
en  mo.  Sedan  är  vägen  jemn.  Man  vandrar  öfver  moar  och 
mossar  40  kilometer  norrut  och  står  plötsligen  vid  randen  af 
den  dalränna,  hvars  botten  fylles  af  den  skummande  Ivalo.  På 
andra  sidan  om  elfven  höja  sig  Hammastunturis  skoglösa  kupo- 
ler. Från  deras  toppar  flyger  blicken  obehindradt  öfver  den 
så  kallade  landryggen  till  den  550  meter  höga  gruppen  Nat- 
tastunturi,  som  står  på  slätten  20  km  söder  om  det  ställe,  der 
enligt  kartorna  bergryggen  skulle  gå  fram.  Hammastunturis 
toppar  nå  ungefär  samma  höjd.  Från  Nattastunturi  ser  man 
åtminstone  200  m  af  deras  sluttningar.  Således  kan  det  mel- 
lanliggande landet  ej  nå  högre  än  c.  400  m  höjd  eller  ungefar 
samma  höjd  som  den  jemna  mon  söder  om  Kultala.  Icke  hel- 
ler har  jag  från  Raututunturi  vesterut  kunnat  skönja  någon 
bergrygg:  idel  jemna  moar  och  kärr  lika  som  i  andra  delar  af 
Lappland. 

Det  skulle  fordra  längre  tid  än  vi  disponera  öfver  för  att 
på  detta  sätt  granska  alla  våra  landryggar.  Nog  af,  jag  har 
gjort  det  och  får  hänvisa  till  hvad  jag  derom  skrifvit  i  Geo- 
grafiska Föreningens  skrifter.  Resultatet  af  granskningen  har 
blifvit  att  med  undantag  af  tväråsen  Salpausselkä  och  längd- 
åsen Karjalanselkä  ej  en  enda  af  våra  i  läroböckerna  upptagna 
så  kallade  landryggar  får  tecknas  såsom  en  bergrygg. 

Hvad  äro  de  då?  De  måste  väl  hafva  något  berätti- 
gande, eftersom  de  vunnit  så  säker  burskap  i  vår  litteratur. 
Ja  väl,  de  äro  vattendelare.  De  äro  de  linjer  i  landskapet, 
från  hvilka  vattnen  rinna  åt  motsatta  håll  och  till  skilda  haf 
eller  hafsvikar. 

Nå  väl,  invänder  man,  eftersom  vattnet  icke  kan  rinna 
uppför  backe,  så  måste  dessa  vattendelare  vara  högre  än  deras 
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omgifning    och    kunna   således    betraktas    och    betecknas    som 
bergryggar,    så   obetydliga  och  omärkbara  de  än  må  förefalla. 

Detta  är  ett  felslut.     Vattnet  rinner  visserligen  icke  upp- 
för  backe,   men  det  kan  dock  komma  från  en  lägre  trakt  och 
genomflyta  en  högre,  om  i  denna  högre  trakt  finnas  tillräckligt 
djupa    dalar   för  dess  lopp  ned  till  hafvet.     I  sjelfva  verket  se 
vi   flerestädes    floder    gehomfl)^a   nejder,    som   ligga  högre  äa 
deras   källor.     Indus,    Satladsj    och    Brahmaputra    genombryta 
jordens    högsta  bergkedja.     Delaware,  Susquehannah,  Potomac 
och   James    uppkomma    på    Ohios    slättland   och    genombryta 
Alleghanybergens  talrika  ryggar.     Elbe  genombryter  Erzgebir- 
ges    östra    fortsättning,  Elbsandstensplatån.     Afven  i  vårt  land 
äro   vattendelarena  ingalunda  allestädes  högre  än  deras  omgif- 
ningar.     I  Kuusamo  gör  Maanselkä  en  skarp  slinga  mot  vester. 
Om  man  frånser  enskilda  bergklintar  och  kullar,  af  hvilka  Kuu- 
samo är  uppfylldt  så  väl  utom  som  på  vattendelaren,  når  denna 
här    en    höjd    af   220    å   245  meter.     Men  inom  slingan  ligger 
invid    ryska    gränsen    ett    högre    land,  der  Tavajärvis  insänkta 
insjöspegel    uppgifves    ha    en    höjd    af  259  meter.     Ett  annat 
sedan    gammalt    kändt    och    redan   af  Ignatius  omtaladt  ställe, 
der    vattendelaren    är    lägre  än  dess  grannskap,  är  vid  Etseri- 
stråten.     Der   järnvägen    går    öfver    Suomenselkä,   är  markens 
höjd    endast    143    meter,  medan  landet  mellan  Etseri  och  Pih- 
lajavesi  stråtar    är  c.  40  meter  högre.     Omkring  Hämeenselkä 
har  jag  funnit  liknande  förhållanden.    Mest  påfallande  är  emel- 
lertid  vattendelarens  förlopp  i  nordöstra  Sodankylä.     Man  har 
ansett    Raututunturi    för    en    del  af  vattendelaren.     Men  enligt 
hvad  jag    sjelf  sett  är  detta  oriktigt.     Raututunturi  genombry- 
tes    i    hela    sin    bredd    af   den  oansenliga  Suomujoki  och  dess 
ännu  mindre  tillflöde  Tuiskujoki,  hvilka  båda  uppkomma  i  kär- 
ren   söder    om    fjällgruppen.     Tuiskujoki    står   tillika    i   öppen 
vattenförbindelse    med    Luirojoki,    en    af  Kemi    elfs  källfloder, 
hvaremot   Suomujoki    rinner    till    Ishafvet.     Sålunda  är  vatten- 
delaren   här    alldeles    utplånad    lika    som   vid    Lummene   och 
Vesijako. 

Men  äfven  om  vattendelarna  skulle  gå  fram  genom  trak- 
ter,   som    äro    något  högre  än  omgifningen,  så  få  de  icke  be- 
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tecknas  såsom  berg  på  andra  ställen  än  der  berg  verkligen 
finnas.  Och  det  år  undantagsfall.  I  allmänhet  äro  våra 
vattendelare  belägna  i  jemna  trakter,  ja  så  jemna,  att  otaliga 
träsk  just  invid  dem  sakna  aflopp,  att  andra  insjöar  hafva 
dubbla  aflopp  eller  att  marken  är  försumpad  och  samma  kärr 
är  tributärt  till  motsatta  haf.  Der  berglintar  och  kullar  finnas 
på  vattendelarena,  bilda  de  ej  en  sammanhängande  rygg,  utan 
stå  afskilda  från  hvarandra  genom  dalgångar  eller  i  oregel- 
bundna  grupper.  Aro  de  långsträckta,  så  stryka  de  merendels 
ej  i  vattendelarens  riktnings  utan  snedt  öfver  den,  och  deras 
stråk  gå  vidare  genom  de  vattensystem,  som  de  skulle  åtskilja. 
Att  vattendelarena  stundom  för  den  flyktige  betraktaren  te  sig 
som  sammanhängande  bergryggar  beror  på  en  synvilla,  i  det 
de  kulissartadt  framskjutande  höjderna  på  afstånd  tyckas  sam- 
mansmälta med  hvarandra. 

Men  om  våra  vattendelare  icke  äro  några  bergryggar, 
huru  hafva  de  då  blifvit  betecknade  såsom  sådana? 

De  finnas  på  alla  kartor  öfver  Finland  ända  från  1799 
och  i  alla  geografiska  beskrifningar  öfver  landet  ända  från 
177 1.  Ja  redan  i  äldre  tider  hafva  de  fört  en  dimdunkel  till- 
varo i  geografin.  Den  finska  allmogen  har  städse  kallat  hvarje 
vattendelare  „Maan  selkä".  Då  dessa  maanselät  i  äldre  tider 
lågo  i  ödemarken,  hvilken  endast  genom  hörsägen  var  känd 
för  Sveriges  och  Finlands  bildade  klasser,  var  det  naturligt  att 
ordets  svenska  öfversättning  ^landrygg"  skulle  framkalla  före- 
ställningen om  en  verklig  bergrygg.  Denna  föreställning  måste 
naturligtvis  häfvas  i  den  mån  landets  inre  ödemarker  blefvo 
bebyggda  och  kända. 

Men  så  inträffade  i  midten  af  det  adertonde  århundradet 
att  den  franska  akademikern  Philippe  Buache  utgaf  sitt  verk 
^Considerations  géographiques  sur  les  nouvelles  découvertes 
au  nord  de  la  Grande  mer*^  och  sin  ^Atlas  physique".  Han 
förfäktade  den  åsikten  att  vattensystemen  begränsas  af  berg- 
systemen, så  att  ett  lands  bergsystem  kan  uppkonstrueras,  om 
man  känner  dess  vattenlopp.  Bergsystemen  äro,  menade  han, 
jordens  skelett;  de  löpa  som  ett  nätverk  öfver  land  och  hafs- 
bottnar   och   indela  jordytan  i  bäcken,  hvilka  äro  vattenområ- 
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dena.  I  enlighet  med  denna  teori  konstruerade  han  sina  kartor 
med  en  stor  bergkedja  genom  hela  Europa  från  Ural  till  Gi- 
braltar sund  och  från  denna  utgående  sidokedjor  mellan  flod- 
områdena. Buaches  teori  vann  stort  bifall  och  snart  voro  en 
mängd  landkartor  utrustade  med  nya  bergsystem.  Nils  Mare- 
Uus  skref  1771  och  1772  om  land-  och  fjällryggarna  samt  grän- 
sen mellan  Sverige  och  Norge.  På  hans  karta  begynner  den 
svenska  landryggen  som  en  slingrande  mark  i  norra  Småland 
och  kryper  norrut  genom  Vestergötland,  Värmland  och  Da- 
larne, der  den  forenar  sig  med  den  norska  ijällryggen.  I 
Enontekis  skiljer  sig  landryggen  åter  från  fjällryggen  och  dra- 
ger sig  österut  till  Saariselkä,  der  den  åter  vänder  mot  söder 
och  gör  sin  karaktäristiska  slinga  i  Kuusamo.  Marelius  be- 
skrifver  noga  landryggens  karaktär  och  har  sig  dess  slättnatur 
väl  bekant.  Så  mycket  egendomligare  förefaller  då  motsägel- 
sen mellan  texten  och  kartan,  hvilken  senare  visar  en  oaf  bru- 
tet fortlöpande  bergrygg.  Denna  teckningsmetod  skuUe  blifva 
ödesdiger  för  Finlands  geografi  ända  till  våra  dagar.  Ty  nu 
hade  den  finska  allmogens  ^maanselät^  erhållit  sin  vetenskap- 
liga bekräftelse. 

I  femte  upplagan  af  Tunelds  geografi  finna  vi  de  finska 
landryggarna  vidare  utbildade,  hufvudsakligen  med  stöd  af 
uppgifter,  meddelade  af  salpetersjuderidirektören  Abraham 
Argillander  i  Savolaks.  Här  beskrifves  landryggen  i  följande 
ordalag: 

^Landryggen  Maanselkä  kallad,  som  är  en  hög  och  torr 
^mark,  stryker  efter  vestra  delen  af  Savolaks  ifrån  söder  till 
„norr,  utan  att  någonstädes  vara  öfverskuren  af  något  vatten- 
^drag;  skiljande  de  sjöars  utfall,  som  äro  vester  om  denne  ås, 
„till  Keltis  eller  Kymmene  elf:  men  östra  sidans  sjöar  genom 
„Vuoxen  elf,  till  sjön  Ladoga.  Berörde  Maanselkä  tager  sin 
^början  ifrån  Finska  viken,  öster  om  Friedrichshamns  stad,  i 
^Mäntylax  by  i  Veckelax  socken;  och  går  genom  ryska  ge- 
„bitet  till  Mänduharju  socken  samt  derifrån,  genom  ve- 
„stra  delen  af  Savolax,  till  nordvestra  hörnet  deraf;  nämli- 
„gen  genom  St.  Michels,  Piexämäki,  Leppävirta  och  Kuopio 
„socknar   till   Idensalmi   sockens   nordvestra  trakt.     Hit  stöter 
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^fven  den  landrygg,  som  går  igenom  Nyland  och  Tavastland, 
.samt  skiljer  de  sjöar,  som  hafva  sitt  utlopp  i  Bottniska  viken, 
^ifrån  dem,  som  falla  i  Finska  viken;  eller  Päijände  ifrån  de 
.Bjömeborgska  sjöarna.  Ifrån  vester  vänder  denna  landrygg 
.sin  sträckning  österut,  och  är  länegränseskilnad  emellan  Öster- 
•botten  och  Savolax,  samt  tillika  skiljer  vattnens  utfall,  de 
.Österbottniska  till  norr,  och  de  Savolaxske  till  söder;  går 
.sedan  norrut  till  Lappmarken,  och  vänder  sig  efter  norska 
»ij^Uen.  Den  delen  af  Maanselkä,  som  skiljer  Savolax  ifrån 
.Österbotten,  består  af  ett  stort  kärr,  uppfyldt  med  källsprång; 
,berörde  kärr  kallas  Konnensuo.'* 

Ar  1795  redigerade  Henrik  Gabriel  Porthan  den  finska 
afdelningen  i  den  nya  upplagan  af  Tunelds  geografi.  Här 
nnna  vi  landryggarnes  förlopp  utförligt  angifvet,  och  särskildt 
anmärka  vi  att  han  låter  den  egentliga  Maanselkä  eller  huf- 
^iidvattendelaren  i  Finland  vända  söderut  i  Soini  och  utlöpa  i 
Lokalaks,  sålunda  skiljande  Bottniska  vikens  vatten  från  Fin- 
ska  vikens  och  Ostesjöns. 

I  full  öfverensstämmelse  med  Porthans  framställning  står 
teckningen  af  landryggarne  på  det  år  1799  utgifna  Hermelin- 
ska kartverket  öfver  Sveriges  rike.  Kartorna  öfver  Finland 
hade  på  Porthans  rekommendation  blifvit  utarbetade  af  K.  P. 
Hallström,  och  var  detta  den  första  på  vetenskapliga  grunder 
utförda  karta  öfver  vårt  land.  Det  måste  erkännas  att  Häll- 
ström tecknat  sina  landryggar  med  stor  försiktighet,  endast 
som  en  svag  antydan  till  bergryggar.  Han  var  tydligen  med- 
veten om  deras  ringa  orografiska  värde  och  om  det  otillfreds- 
ställande i  framställningsmetoden. 

Sedan  nu  Finlands  bergsystem  blifvit  härledt  ur  dess 
vattensystem  och  sanktioneradt  genom  en  Porthans  auktoritet, 
växte  författarnes  tillförsikt.  Ofverallt  såg  man  landryggar  och 
:u  viktigare  deras  roll  som  vattendelare  var,  desto  ansenligare 
ansågos  de  vara  såsom  bergsträckor.  Anders  Johan  Sjögren 
betecknar  dem  1828  uttryckligen  som  bergsträckningar  och 
ban  känner  åtskilliga,  som  tidigare  icke  funnits  omtalade.  För 
landryggame  i  Kemi  lappmark  begagnar  han  till  och  med  så 
starka  uttryck  som  bergkedjor    och  fjällryggar.    När  nästa  in- 
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hemska    originalbearbetning    af   Finlands    kartor  utkom,  184c, 
utförd  af  A.  W.  Eklund,  befanns  vårt  land  särdeles  rikligt  för- 
sedt    med    bergryggar    eller    så  kallade   åsar.     Till  och   med 
öfver  den  Österbottniska  slätten  sträcka  sig   kraftiga  bergryix 
gar,  åtskiljande  Uleå  elf,  Siikajoki,  Pyhäjoki,  Kalajoki  och  Les  ^ 
joki.     Läran  om  landryggarnes  bergnatur  hade  blifvit  en  tros 
artikel,    så    att  till   och   med   den  kritiske  Mathias  -Alexander 
Castren    deraf   lät   vilseleda   sig    och  trodde  sig  passera  fjäll- 
ryggen  på  väg  från  Enare  till  Sodankylä,  då  han  öfverskred 
de    söder   om   vattedelaren    fritt    stående  fjällen  Nattastunturi. 
Alla   våra  karttecknare,    alla    våra   läroboksförfattare  och  alla, 
som    beskrifvit    Finlands   natur,    hafva   upptagit   dessa  vatten- 
delare  under  namnen  landryggar,  bergryggar,  åsar,  fjällryggar. 
Vi  igenfinna  dem  hos  Hallsten,  Modeen,  Ignatius,  Topelius,  ja 
de  hafva  fått  officiellt  godkännande  genom  landtmäteristyrelsens 
generalkarta.     I   Finland    i    nittonde    seklet    äro    de    samvets- 
grant  upptagna   och  de    nordligare    erhålla  äfven  der  heders- 
namnet   fjällryggar.     Och    dock    fanns    det    redan    i  början  af 
århundradet    en,    som    såg    dem  med  oförvillade  blickar.     Det 
var  Göran   Wahlenberg.     I  hans  mycket  noggranna  och  detal 
jerade    naturbeskrifning   öfver    Kemi   lappmark  af  1804  finnas 
inga   fjällryggar  och  bergkedjor  nämnda,  lika  litet  som  de  äro 
utsatta    på    hans    till    beskrifningen    hörande   karta.     Tvärtom 
varnar  han   uttryckligen    för  en  sådan  villfarelse:     ^Här  finnes 
^således  ingen  landrygg,  utan  bergsträckningen  går  många  mil 
^norr  om  vattendelaren." 

I  sjelfva  verket  blef  Buaches  teori  hastigt  öfvergifven  i 
utlandet,  der  generalstabernas  topografiska  arbeten  bragte  en 
fullständig  kännedom  om  terrängens  former.  Redan  i  början 
af  vårt  århundrade  hade  Europas  bergsystem  fått  sin  rätta 
form.  Endast  i  vissa  länder,  der  geografins  studium  stod  på 
en  låg  ståndpunkt  och  der  egentliga  bergkedjebildningar  sak- 
nas eller  äro  sällsynta,  bibehöUo  sig  de  Buacheska  landryg- 
garne ännu  länge.  I  Frankrike,  der  den  vetenskapliga  världen 
väl  kände  landets  verkliga  höjdförhållanden,  tryckte  man  ännu 
kort  före  kriget  1870 — 71  för  skolundervisningen  både  kartor 
och    läroböcker    med    dessa    fantasibergkedjor.      På    Brasilens 
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karta  finnas  de  ännu  i  dag  och  en  kvarlefva  af  dem  är  äfven 
den  Uralvaldaiska  landryggen  i  Ryssland.  Att  ett  vetenskap- 
ligt studium  af  Finlands  geografi  skulle  leda  till  deras  utrotande 
^^^ven  ur  vår  litteratur,  förebåda  en  del  uttryck  af  våra  sam- 
-'-.tsgrannaste  geografer.  Hallsten  säger  om  landryggarne: 
^Oe  äro  än  smala  och  branta,  än  utplattade  i  sandhedar  och 
^moar;  på  vissa  ställen  utbreda  sig  sjöar,  stundom  äro  de 
^alldeles  afbrutna  och  fortlöpa  endast  genom  en  rad  af  kullar." 
Och  Ignatius  påpekar  upprepade  gånger  deras  olikhet  med 
vanliga  bergsträckningar. 

Nu  kunna  vi  säga  dem  farväl.  Nu  veta  vi  att  ordet 
Maanselkä  betyder  intet  annat  än  vattendelare,  ett  ställe,  der 
man  ej  kan  komma  vidare  med  båt.  Och  nu  veta  vi  att  det 
vore  fullt  lika  berättigadt  att  utstyra  Rysslands  slätter  med 
landryggar  mellan  floderna  som  att  pryda  Finlands  karta  med 
dessa  ett  sekel  gamla  fantasiberg. 
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Malarian   pä  Java. 

Efter  Franz  Kronecker. 

Bland  de  fiender,  som  hota  européerna,  isynnerhet  de 
europeiska  nybyggarne,  i  tropikerna,  finnes  ingen  som  kan 
jämföras  med  sumpfebern  eller  malarian.  Den  förföljer  den 
energiska,  tappra  pionieren,  som  dragit  ut  för  att  aftvinga  den 
aflägsna  vildmarkens  jungfruliga  jord  de  i  densamma  slumrande 
skatterna.  I  vår  tid,  då  kolonialfrågan  vinner  allt  större  bety- 
delse för  nästan  alla  Europas  folk,  har  man  med  stor  ifver 
begynt  studera  malarian,  och  tack  vare  den  mikroskopiska 
tekniken  har  man  äfven  på  detta  område  vunnit  betydande 
framgångar. 

Orsakerna  till  malarians  uppkomst  äro  funna,  och  dess 
utveckling  har  på  det  noggrannaste  blifvit  studerad  och  be- 
skrifven.  Emellertid  hafva  dessa  upptäckter  hittills  icke  förmått 
utöfva  något  verkligt  inflytande  på  malarians  profylax,  troligen 
i  följd  däraf;,  att  man  ännu  ej  lyckats  att  framvisa  malaria- 
plasmodier  utom  den  animaliska  organismen  i  jorden  eller  i  den 
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atmosfäriska  luften.  Afven  ha  de  talrika  odlingsförsöken  hittills 
visat  sig  resultatlösa. 

Det  gäller  således  att  fortskrida  från  det  bekanta  till  det 
okända.  Då  det  gäller  att  för  kulturen  öppna  nya  tropiska 
områden,  drager  man  nytta  af  de  erfarenheter,  som  vunnits 
i  de  under  längre  tid  med  framgång  odlade  landsträckor,  där 
likartade  klimatiska  förhållanden  äro  rådande. 

Utom  Ceylon  torde  det  knappast  finnas  något  annat  tro- 
piskt land,  som  nått  en  så  hög  grad  af  kultur  som  Java.  Denna 
sköna    ö,    som    århundraden    lydt    under   holländarnes   stränga 
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men  på  samma  gång  välordnade  styrelse,  har  utvecklat  sig  till 
ett  väbtånd,  som  sätter  den  resande  i  förvåning.  Den  lång- 
stiickta  ön  liknar  en  enda  jätteplantage,  och  om  den  än  genom 
sin  vidsträckta  odling  förlorat  i  ursprunglighet  och  pittoresk 
skönhet,  så  bevisar  den  i  stället  åt  den  civiliserade  mänsklig- 
heten i  följd  af  sin  enorma,  genom  rationell  förvaltning  i  hög 
grad  stegrade  fruktbarhet,  oberäkneliga  tjänster. 

Likväl  vandrar  icke  <len  hvita  mannen  här  ostrafifadt  under 
palmerna,  och  det  är  isynnerhet  malarian,  som  är  den  vackra 
éos  värsta  gissel.  Men  just  här,  i  detta  jämförelsevis  gamla, 
ända  in  i  dess  enskildheter  grundligt  genomforskade  kulturland, 
synes  det  vara  af  stor  betydelse  att  följa  denna  fiende  ända 
in  i  dess  gömställen,  att  efterforska  betingelserna  tör  dess 
existens  och  på  detta  sätt  bringa  problemen  rörande  den  tro- 
piska hygienin  närmare  deras  lösning. 

Java  är  en  lång,  jämförelsevis  smal  ö,  som  sträcker  sig 
från  öster  till  väster,  och  är  belägen  mellan  6  och  9®  sydl.  br. 
och  mellan  105  och  115®  ö.  1.,  således  ett  tropiskt  land. 
Från  april  till  oktober  härska  på  hela  ön  ostliga  vindar,  ost- 
monsunen,  som  medför  torrt  väder,  under  det  att  västmonsunen 
bringar  regn  under  den  andra  hälften  af  året.  Då  de  häftiga 
tropiska  regnen  förorsaka  afkylning  af  luften,  så  härskar  i  Java 
den  lägsta  temperaturen  under  december  och  januari,  d.  ä. 
under  sydsommaren,  medan  juli  och  augusti,  då  södra  halfklotet 
borde  ha  vinter,  äro  de  torraste  och  på  samma  gång  hetaste 
månaderna  af  året.  Emellertid  har  Java  ett  fullkomligt  öklimat. 
Temperaturen  är  i  de  lägre  delarna  särdeles  likformig,  i  det 
att  den  sällan  öfverstiger  25®  C.  och  sällan  sjunker  under 
i^^  C,  medan  luftens  fuktighetshalt  isynnerhet  under  regntiden 
är  ganska  stor  och  värmen  i  följd  däraf  mindre  tryckande  än 
inan  kunde  förmoda. 

Växlingen  mellan  den  torra  tiden  och  regnperioden  synes 
idce  utöfva  något  som  helst  inflytande  på  malarians  utveckling 
på  Java.  I  allmänhet  antages,  att  öfvergångstiden  från  den 
faktiga  till  den  torra  monsunen,  d.  ä.  i  april  och  maj,  liksom 
omvändt  från  den  torra  till  den  fuktiga  perioden,  i  september 
och  oktober,  en  något  större  procent  sjukdomsfall  förekommer; 
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men  detta  är  likväl  af  underordnad  betydelse.  En  mycket 
viktigare  faktor  för  malarians  uppkomst  och  utbredning  är  att 
söka  i  öns  orografiska  förhållanden.  Genom  hela  Java  sträcker 
sig  från  öster  till  väster  en  bergmassa  af  öfvervägande  vulka- 
nisk karaktär.  Man  räknar  ända  till  50  verksamma  vulkaner 
på  denna  ö,  af  hvilka  några  nå  en  höjd  af  3  800  m.  Berg- 
kedjorna nå  sällan  ända  till  hafvet,  tvärtom  utbreder  sig  såväl 
långs  nord-  som  sydkusten  en  kustslätt  af  växlande,  bredd, 
som  till  största  delen  fylles  af  kärrmarker.  Detta  med  man- 
grove- och  rotangsnår  betäckta  och  af  tallösa,  trögt  flytandt 
eller  fullkomligt  stagnerande  kanaler  genomdragna  svämland 
är  malarians  egentliga  hemvist.  Då  hafsvindar  dagligen  blåsa 
öfver  icke  allenast  kustpartierna,  utan  öfver  hela  ön  ända  till 
de  högsta  bergdistrikten,  så  kan  man  ej  undra  på,  att  de  från 
sumptrakterna  uppstigande  miasmema  föras  öfverallt  och  att  i 
följd  däraf  nästan  ingen  del  af  Java  är  fullkomligt  förskonad 
för  malarian.  Likväl  gestaltar  sig  farsotens  intensitet  och 
förekomst  mycket  olika  på  skilda  trakter.  Man  vore  böjd  att 
antaga,  att  de  nästan  utan  undantag  tätt  vid  den  sanka  nord- 
kusten belägna  hufvudorterna  på  ön:  Batavia,  Tjeribon,  Sama- 
rang, Surabaja  särskildt  vore  hemsökta  af  malarian;  men  det 
förhåller  sig  i  verkligheten  icke  så.  Sjukdomsfallen  i  dessa 
nordliga  kuststäder  äro  icke  synnerligen  talrika.  Mest  öfver- 
raskande  äro  förhållandena  i  detta  afseende  i  hufvudstaden 
Batavia.  Annu  i  början  af  vårt  århundrade  ansågs  Batavia 
för  en  af  de  osundaste  platser  på  jorden.  Den  redan  då 
berömda  handelsstaden  förtjänade  verkligen  den  sorgliga  benäm- 
ningen j,  européernas  graf".  Emellertid  ha  förhållandena  för- 
ändrats till  det  bättre  i  så  hög  grad,  att  det  nuvarande  Batavia 
kan  anses  för  en  jämförelsevis  sund  plats,  då  man  tager  i 
betraktande  dess  läge.  Att  förbättrandet  af  dricksvattnet 
genom  borrande  af  artesiska  brunnar  och  andra  hygieniska 
åtgärder  i  väsentlig  mån  bidragit  till  att  befrämja  detta  gläd- 
jande resultat,  kan  icke  betviflas.  Men  den  förnämsta  orsaken 
till  denna  gynnsamma  omsvängning  är  likväl  att  söka  däri,  att 
man  förlagt  det  europeiska  kvarteret  från  den  nedre  till 
den    öfre    staden:    Weltevreden.      Denna  så  kallade  öfre  stad 
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är  icke  högre  belägen  än  den  nedre  och  ligger  omkring  en 
half  mil  från  den  scnares  gräns.  Men  under  det  att  den  nedre 
staden  når  ända  in  i  själfva  kustgebitet,  så  att  de  sista  husen 
stå  helt  nära  till  hafvet,  är  den  öfre  staden  med  sina  luftiga, 
af  harliga  trädgårdar  omgifna  villor  skild  från  kärrområdet 
genom  ett  mellanrum  af  en  half  mil.  Nu  är  en  regel  på  Java, 
att  sjöbrisen  blåser  om  dagen,  landbrisen  om  natten.  På  dagen 
stryker  vinden  således  öfver  kärrområdet  till  den  öfre  staden. 
Men  det  är  allmänt  kändt  och  ett  äfven  i  andra  malariatrakter 
gällande  faktum,  att  malaria-ämnet  alls  icke  eller  endast  i  ringa 
grad  skadar  organismen  så  länge  solen  står  högt  på  himmeln. 
På  da^en  afdunstar  kärrvattnet,  och  man  måste  föreställa  sig, 
att  jämte  vattnet  äfven  plasmodierna  ryckas  med.  Vattengasen 
kan  dock  ej  kondenseras  så  länge  den  atmosfäriska  luften 
ofvanom  m  orasen  förblir  upphettad  af  solens  i  den  tropiska 
zonen  synnerligen  intensiva  strålvärme.  Det  sker  först  då  efter 
solnedgången  en  hastig  afkylning  följer.  Då  uppstiga  de  afton- 
dimmor,  som  i  dessa  trakter  ha  en  så  ominös  betydelse,  ty 
det  är  klart  att  plasmodierna,  malarians  upphof,  äro  inneslutna 
i  den.  Kärrdimman  är  specifikt  tyngre  än  den  atmosfäriska 
luften  och  höjer  sig  i  följd  däraf  endast  något  mer  än  en  meter 
öfver  marken,  hvarvid  den  så  godt  som  fastklibbar  sig  så  länge 
luften  är  orörlig.  Uppstår  däremot  efter  solnedgången  blåst, 
så  skingras  den.  Weltevreden,  den  öfre  staden  i  Batavia,  där 
européerna  bo,  blir  alltså  förskonad  för  denna  landsplåga,  då 
nattvinden  blåser  från  den  motsatta  sidan,  från  de  omkring 
3000  tn  höga  vulkanerna  Salak  och  Gedeh.  Landsträckan 
mellan  dessa  berg  och  kusten,  som  har  en  bredd  af  omkring 
7  geogr.  mil,  är  tämligen  fattig  på  träsk,  väl  odlad  och  betäckt 
med  täta  bambubestånd  och  vidsträckta  bananplanteringar. 
Däremot  är  den  till  morasområdet  gränsande  nedre  staden 
hemsökt  af  malarian,  och  det  händer  icke  sällan  att  europeen 
fir  ett  anfall  af  feber  under  dagen  medan  han  sitter  i  sitt 
affärskontor. 

Ett  motstycke  till  Batavia  bildar  den  på  sydkusten  belägna 
lilla  staden  Tjelatjap.  Liksom  nordkusten  är  äfven  den  södra 
omgifven    af  ett    flackt,    morasfylldt  lågland,  som  isynnerhet  i 
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mellersta  Java  har  en  betydande  utsträckning  och  i  anlednig 
af  sin  yppiga  växtlighet  bär  namnet  ^Rawa**  d.  ä.  sumpskog. 
Rawa  är  illa  kändt  för  de  ur  kärren  uppstigande  ytterst  elak- 
artade miasmerna,  och  hela  detta  distrikt  är  i  följd  däraf  sär- 
deles glest  befolkadt.  Då  en  järnväg  genom  Rawa  skulle 
byggas  mellan  Preangerlandskapen  i  väster  och  de  oafhängiga 
furstendömena  Djokjokarta  och  Surakarta  i  öster  för  att  åstad- 
komma en  förbindelse  mellan  västra  och  mellersta  Java,  blef 
det  redan  efter  de  första  spadtagen  omöjligt  att  erhålla  infödda 
fria  arbetare  för  detta  dödbringande  arbete,  och  man  var 
nödsakad  att  ditsända  tvångsarbetare,  som  i  stora  skaror  dukade 
under  för  det  fördärfbringande  klimatet.  Det  oaktadt  lyckades 
det  att  få  banan  färdig,  och  den  utgör  nu  den  förnämsta 
järnvägslinien  mellan  öns  bägge  främsta  platser,  Batavia  och 
Surabaja. 

Vid  denna  södra  kust,  under  109®  ostl.  längd,  ligger  på 
en  långt  ut  i  hafvet  utspringande  landtunga  staden  Tjelatjap. 
Det  torde  finnas  fa  af  européer  bebodda  orter  på  jorden,  som 
ha  ett  under  alla  tider  af  året  lika  ohälsosamt  klimat  som 
denna  plats.  På  andra  illa  beryktade  platser  känner  man  sig 
säker  åtminstone  under  tvänne  månader  af  året.  Så  är  icke 
fallet  i  Tjelatjap,  där  den  ena  dagen  är  lika  farlig  som  den 
andra  både  under  den  torra  tiden  och  regntiden. 

Detta  synes  egendomligt,  då  platsen  på  tre  sidor  är  om- 
gifven  af  hafvet.  Utanför  staden  utbreder  sig  Rawan  milsbredt, 
och  på  andra  sidan  om  densamma  höja  sig  mellersta  Javas 
berg  till  3  ooo  m.  och  däröfver. 

Medan  den  friska  sjöbrisen  under  dagen  medför  kylig 
luft  från  söder,  blåser  under  natten  landvinden  från  bergen  öfver 
Rawan  medförande  kärrskogarnas  giftiga  miasmer  till  den 
olyckliga  staden.  Den,  som  varit  tvungen  att  tillbringa  endast 
några  månader  i  Tjelatjap,  vet  mer  än  väl,  att  han  där  kan 
ådraga  sig  årslånga  lidanden,  ty  den  feber  han  där  blir  utsatt 
för,  öfverger  honom  ej  lätt,  och  han  kan  prisa  sig  lycklig  om 
han,  mager  som  ett  skelett  i  följd  af  den  långvariga  sjukdomen, 
sist  och  slutligen  blir  den  fri. 
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Platsen  är  i  strategiskt  hänseende  af  så  stor  betydelse, 
att  icke  ens  dess  i  högsta  grad  ogynnsamma  klimat  har  af> 
skräckt  hoUändame  från  att  bosätta  sig  där.  KUmatet  har 
antagligen  under  århundraden  varit  lika  illa  ber>'^ktadty  ty  redan 
långt  innan  holländame  eröfrade  Java,  hade  Tjelatjap  användts 
såsom  förvisningsort  för  dem,  hvilka  gjort  sig  misshagliga  vid 
de  furstliga  hofven.  Man  visste  väl,  att  det  icke  fanns  något 
säkrare  medel  att  för  alltid  befria  sig  från  besvärliga  element, 
ån  en  förvisning  till  denna  plats. 

Afven  holländame,  hvilka  ända  till  senaste  tid  hade  haft 
en  stark  garnison  stationerad  där,  sände  dem  misshagliga  offi- 
cerare och  tjänstemän  dit;  dessa  sågo  sig  snart  tvungna  att 
anhålla  om  tjänstledighet  eller  om  afsked  från  tjänsten.  Nu 
har  man  ändtligen  funnit  för  godt  att  taga  hänsyn  till  officerarnes 
hälsa  och  lif  och  uppge  denna  viktiga  plats,  där  numera  endast 
en  helt  obetydUg  garnison  är  stationerad. 

Nu  för  tiden  är  Tjelatjap  med  sina  breda,  präktiga  gator 
sina  luxuösa  tjänstemannabostäder  en  öfvergifven  stad,  som 
går  sin  undergång  till  möte. 

Rawan  vid  Tjelatjap  besitter  i  högsta  grad  alla  betingelser 
för  feberämnets  utveckling,  betingelser,  hvilka  icke  närmelsevis 
påträffas  i  kärrmarkerna  vid  nordkusten.  För  det  första  är 
dess  utsträckning,  isynnerhet  dess  bredd,  från  norr  till  söder, 
ojämförligt  mycket  större  än  det  smala  morasbältets  vid  Batavia, 
for  det  andra  är  det  genomskuret  af  en  oändlig  mängd  större 
och  mindre  kustfloder,  hvilka  i  trögt  lopp  rinna  mot  hafvet, 
mångenstädes  bilda  stagnerande  vattensamlingar  och  delvis 
utmy^nna  i  laguner.  Efter  regn  svälla  dessa  vattenådror,  och 
då  de  icke  hafva  något  nämnvärdt  fall,  öfversvämma  de  det 
flacka  omgifvande  landskapet  i  stor  utsträckning.  Den  glödande 
tropiska  solen  gör  sitt  bästa  för  att  uttorka  dessa  moras, 
hvarvid  stora  massor  vegetabiliska  och  animaliska  organismer 
hastigt  öfvergå  i  förruttnelse.  Då  rinnande  vatten  ej  förefinnes, 
kvarstanna  dessa  ruttnande  massor,  och  på  detta  sätt  uppstå 
de  mest  gynnsamma  betingelserna  för  frigörande  af  malaria- 
ämnet. 
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Jämte  dessa  naturina  kärrområden  iumas  på  Java  äfven 
konstgjorda,  hvilka,  om  ån  i  vida  mindre  grad,  framkalla  ma- 
laria. Med  konstgjorda  kårr  förstår  man  risplanteringar,  som 
betäcka  den  största  delen  af  ön.  Riset  utgör  det  förnämsta 
näringsämnet  för  Javas  20  millioner  infödingar  samt  for  de 
hundratusental  kineser,  som  vistas  på  ön;  hvarjämte  äfven  de 
till  cirka  30000  uppgående  européerna  och  halfeuropeerna 
konsumera  stora  kvantiteter  däraf. 

Riset  är  en  kärrväxt.  Risfalten  böra  ständigt  stå  under 
vatten  så  till  vida,  att  marken,  där  de  ljusgröna,  hastigt  upp- 
skjutande plantorna  växa,  betäckes  af  ett  tumshögt  vattenlager. 
Sålunda  bildas  ett  system  af  konstgjorda  dammar,  som  ha  en 
utsträckning  af  många  geogr.  kvadratmil  och  äro  indelade  i 
små  fyrkantiga  tegar,  hvarigenom  faltet  får  utseendet  af  ett 
schackbräde.  Dessa  falt  äro  ofta  anlagda  i  terrasser  och  utgöra 
ett  af  de  mest  karakteristiska  dragen  i  ett  javanskt  landskap.  Så 
länge  risplantorna  äro  gröna  och  växa,  åstadkommer  det  stag- 
nerande vattnet  icke  någon  skada  för  omgifningen.  Men  så 
snart  riset  är  skördadt,  förändras  forhållandena.  Den  lilla, 
nu  skyddslöst  för  de  lodräta  solstrålarna  utsatta  sjön  uttorkar 
hastigt,  och  malaria-ämnet,  som  finnes  där,  frigöres.  Därför 
är  det  vid  tiden  kort  efter  risskörden,  som  malarian  gör  sitt 
intåg  i  vissa  eljest  sunda  och  feberfria  områden  på  Java. 

På  senaste  tid  har  man  till  fullo  lärt  sig  inse,  att  anläg- 
gandet af  skuggrika  planteringar,  som  hindra  markens  allt  för 
hastiga  uttorkande,  är  af  stor  betydelse  för  ön.  Redan  vid 
arbetena  på  Panamakanalen  lyckades  man  genom  plantering 
af  eukalyptus  i  betydlig  mån  begränsa  den  förut  oerhördt 
starka  dödligheten  bland  arbetarena. 

Afven  i  detta  liksom  i  många  andra  hygieniska  spörsmål 
ha  infödingarna  visat  oss  den  rätta  vägen.  På  Java  finner 
man  knappast  en  by,  knappt  ett  nybygge,  som  icke  är  gömdt 
under  en  skog  af  gigantiska  bambustånd  och  storbladiga 
bananer. 

Numera  uppstå  sällan  nya  byar  och  nybyggen  på  ön,  eme- 
dan nästan  all  odlingsbar  jord  redan  är  odlad.  Huru  dessa  ny- 
odlingar uppstått,  kunna  vi  sluta  till  af  det  sätt,  hvarpå  alfurerna 
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på   Celebes    gå   till   verket,    då  de  skapa  sig  nya  hem  i  vild- 
marken. 

Sedan  ett  stycke  af  urskogen  rödjats,  vidtager  icke  upp- 
förandet af  bostad,  utan  först  planterar  man  bananer  och 
öfverlämnar  därpå  platsen  för  en  tid  åt  sig  själf.  Om  några 
veckor,  då  bananstånden  nått  en  höjd  af  i  till  i  ^/^  meter, 
återvända  alfurerna  och  börja  bygga  åt  sig  hyddor;  de  kvar- 
stanna  likväl  icke  ens  nu  på  platsen  utan  aflägsna  sig  och 
vända  tillbaka  först  då  bananerna  vuxit  3  m  höga  och  då 
deras  breda,  skuggrika  blad  förmå  skydda  den  unga  odlingen  för 
allt  för  hastigt  uttorkande.  Ett  sådant  förfaringssätt  borde  äfven 
européerna  iakttaga  vid  anläggning  af  nyodlingar  i  tropiska 
trakter.      Den   unga   kolonin  skulle  då  kräfva  vida  färre  offer. 

Ett  annat  högst  rationelt,  äfvenledes  sedan  urminnes  tid 
af  infödingarna  i  den  malajiska  arkipelagen  vedertaget  bruk 
ha  européerna  i  tropikerna  redan  sen  lång  tid  tillbaka  adop- 
terat, nämligen  att  bygga  sina  boningar  på  pålar  eller  murade 
pelare.  Oafsedt  det  skydd,  som  detta  byggnadssätt  erbjuder 
mot  ormar,  skorpioner  och  andra  ovälkomna  gäster,  tillstädjer 
det  luften  fri  genomfart  under  byggnaden,  hvarigenom  markens 
fuktighet  såväl  som  fuktigheten  hos  det  material  hvaraf  huset 
är  uppfördt,  långsamt  torkar. 

H,  F. 
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Osäkra  ofliciella  siffror. 

I    augusti   och  september  1893  utsändes  ingeniorerna  vid 
öfverstyrelsen   för  väg-  och  vattenbyggnaderna  Karl  Lindberg 
och  E.  Blomqvist  på  en  resa  till  lappmarken  med  uppdrag  af 
senaten    att    rekognoscera   en   järnvägslinje    från  Uleåborg  till 
Murmanska  kusten  af  Kolahalfön.     Resan  gick  öfver  Kuusamo 
och  Kantalahti  till  Kola  och  återvägen  togs  ofver  Nejden,  Enare 
träsk,   Törmänen,    Sompio    och    Sodankylä.     Under   resan  ut- 
fördes   af  ingeniör   Blomqvist   ett    nivellement   med   en  Gold- 
schmidts  aneroid  n:o  3564,  hvars  viktigaste  resultat  meddelats 
till  Fennia  12  af  ingeniör  Lindberg.     Nivellementet  är  af  stort 
intresse,  medan  det  berör  en  mängd  punkter,  om  hvilkas  höjd 
hittills  inga  uppgifter  funnits.    Tyvärr  namnes  i  det  kortfattade 
referatet   af  ingeniör  Lindbergs  meddelande  intet  om  den  me- 
tod,   efter    hvilken   mätningarna    blifvit   beräknade,  icke  heller 
anföras   barometerobservationerna  eller  de  i  sammanhang  med 
dem  utförda  temperaturobservationerna.    Man  skulle  icke  gärna 
vilja  betvifla  riktigheten  hos  observationer  och  beräkningar  ut- 
förda   af  fackmän  arbetande  i  ofticiellt  uppdrag.     Men  ett  par 
jämförelser  med  föregående  mätningar  på  punkter,  som  berörts 
af  de  två  ingeniörernas  resa,  tvinga  oss  dock  att  förklara  deras 
höjduppgifter  värdelösa,  till  dess  de  kunnat  nöjaktigt  redogöra 
för,  huru  de  erhållit  dem. 

Då  stationen  Sodankylä  i  det  internationella  polarforsk- 
ningsnätet inrättats,  bestämdes  stationens  höjd  öfver  hafvet  me- 
delst 14  observationer  på  normalbarometer  och  termometer^  från 
januari  till  augusti  1883  till  18 1,1  meter  med  en  felgräns  af 
±-  2,3  meter.  Enligt  ingeniör  Blomqvists  mätning  skulle  Sodan- 
kylä gästgifveri  ligga  125,3  meter  öfver  hafvet.  Men  gäst- 
gifveriet  och  stationen  äro  belägna  på  samma  slätt,  nästan  i 
jämnhöjd  med  hvarandra.  Herr  Blomqvists  tal  förhåller  sig  till 
Polarstationens  såsom  100  till  144,53. 


*  Exploration  internationale  des  regions  polaires  18S2 — S^  et  1883 — 84. 
Expedition  polaire  Bnlandaise.  Torne  I.  Météorologie,  par  Selim  Lemström 
et  Ernest  Biese.     Helsingfors  1886,  sid.  11 'i'. 
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Längre  norrut  går  ingeniörernas  väg  öfver  Sompiojärvi. 
Denna  insjös  höjd  har  af  Rosberg  och  mig  blifvit  bestämd 
genom  4  observationer  den  6 — 9  juli  1890,  h  varvid  användes 
tvenne  Naudets  aneroider  från  universitetets  fysikaliska  inrätt- 
ning. Barometrarna  voro  utmärkta.  Vid  resans  början  visade 
de  i  Rovaniemi  resp.  753,4  (instrumentets  temperatur  -|-  20*^) 
och  753,8  (instr.  temp.  21  ")  och  vid  dess  slut  nära  Harrihaaras 
inflöde  i  Luirojoki  728,9  (instr.  temp.  14®)  och  728,9  (inst. 
temp.  14,5^).  Kontrollobservationer  för  beräkningarnas  juste- 
ring gjordes  genom  jämförelse  med  normalbarometern  i  Hel- 
singfors meteorologiska  centralanstalt  både  vid  afresan  och  vid 
hemkomsten.  Angående  metoden  för  beräkningen  af  observa- 
tionerna får  jag  hänvisa  till  Rosbergs  redogörelse.  Medel- 
talet af  de  fyra  mätningarna  gaf  en  höjd  af  243,25  m  för  Sompio- 
järvis  yta.  Ingeniör  Blomqvist  har  erhållit  169,6  meter.  Dessa 
tal  förhålla  sig  till  hvarandra  såsom  143,42  till  100.  Således 
är  ingeniörens  resultat  här  i  det  närmaste  lika  mycket  lägre 
än  Rosbergs  och  mitt,  som  hans  resultat  i  Sodankylä  är  lägre 
än  polarexpeditionens. 

Ingeniör  Blomqvist  har  funnit  Nattastunturi  223,9  m  hög. 
Af  den  knappa  publikationen  framgår  icke  hviiken  väg  expedi- 
tionen öfverstigit  fjället.  Sannolikt  afser  höiduppgiften  en  af 
passhöjderna.  Tvenne  pass  kunna  komma  i  fråga,  det  västra, 
Sukkulaloma  mellan  Pyhätunturi  och  Seinätunturi,  och  det  östra 
mellan  Nattanen  och  Pystötunturi.  Det  förras  höjd  bestämdes 
af  Rosberg  och  mig  till  334,25  m,  det  senares  till  370,25  m. 
Reduceras  ingeniör  Blomqvists  höjduppgift  enligt  samma  procent- 
förhållande som  i  fallen  Sodankylä  och  Sompiojärvi,  erhålles 
talet  323,5,  ett  tal,  som  tämligen  väl  öfverensstämmer  med 
vår  uppgift  för  Sukkulaloma. 

Enare  träsks  höjd  uppgifves  af  Inberg  och  Ignatius  till 
415  fot  eller  123,2  meter.  Ingeniör  Blomqvist  har  fatt  95,6 
meter.  Reducerad  efter  Sodankylä-  och  Sompioproportionen 
skulle    denna    höjd   blifva  138  meter,  hvilket  tal  betydligt  mer 


*    Rosberg.     Nordöstra    Sodankylä.     Geografiska    Föreningens    Tidskrift, 
tredje  årgången  1891,  sid.   15,   18,   19  och  20. 
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närmar  sig  den  gamla  uppgiften  än  det  oreducerade  talet.  Hvar- 
ifrån  Inbergs  och  Ignatii  uppgifter  hårleda  sig  är  mig  obekant, 
hvarfor  jag  icke  heller  kan  fasta  synnerligt  afseende  vid  sldl- 
nåden  i  detta  fall.  Några  andra  fixpunkter  för  en  jämförelse 
af  ingeniör  Blomqvists  nivelleringslinje  mellan  Nejden  och  Botten- 
viken finnas  icke.  Det  förtjänar  dock  anmärkas  att  hans  tal 
genomgående  måste  anses  mycket  för  låga.  Fjällstugan  på 
vägen  mellan  Törmänen  och  Sompio,  hvilken  är  belägen  uppe 
på  grusplatån  invid  Raututunturi,  högt  öfver  Ivalodalens  öfre 
bräddar,  förlägger  han  till  blott  295,5  meters  höjd.  Det  är 
lätt  att  uppvisa  att  detta  tal  är  allt  för  lågt.  Enligt  medeltal 
af  12  mätningar,  utförda  i  januari — mars  1884  af  den  inter- 
nationella polarforskningens  finska  afdelning,  ligga  Kultala  guld- 
vaskningsstations  statsbyggnader,  där  äfven  den  meteorologisk- 
magnetiska stationen  var  inhyst,  203,1  meter  öfver  hafvet.  En- 
ligt Kihlman  ^  befinner  sig  stationen  23,75  meter  öfver  Ivalo- 
jokis  yta.  Således  ligger  Ivalojoki  vid  Kultala  179,35  meter 
öfver  hafvet.  Af  Tigerstedts  profiler^  inhämtar  man  att  hög- 
landsplatån en  knapp  kilometer  åt  söder  från  floden  stiger  220 
meter  öfver  dess  nivå,  således  till  400  meter  öfver  hafvet. 
Terrängen  skulle  alltså  frän  öfre  randen  af  Ivalodalen  sänka  sig" 
mot  sydost  76 — JJ  meter  till  raststugan  mellan  Kilooja  och 
Tankajoki.  Detta  är  dock  icke  fallet.  Terrängen  stiger  till  denna 
höglända  trakt,  der  Luttojoki,  Tolosjoki,  Sotajoki,  Tankajoki, 
Kopsusjoki  och  Suonnejoki  hafva  sina  källor.  Om  man  däremot 
reducerar  ingeniör  Blomqvists  tal  enligt  proportionen  lOo :  144, 
så  kommer  man  till  427  meter,  ett  tal,  som  ganska  väl  stäm- 
mer öfverens  med  de  af  Rosberg  och  mig  i  Raututunturis 
dalar  och  på  denna  fjällgrupps  förposter  funna  höjderna. 

Annu    ett   exempel.     Ingeniör  Blomqvist  uppgifver  Kemi 
älfs  höjd  vid  Rovaniemi  kyrkoby  till  ii ,3  m  öfver  hafvet.  Men 


*  Meddelanden  af  Societas  pro  Fauna  et  Flora  Fennica,  häftet  ii,  1885, 

sid.  53. 

'    Vetensk.    Meddelanden  af  Geogr.  Föreningen  i  Finland,  band  X,  1892 
— 93.  sid.  81. 
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enligt  ofticiella  uppgifter  ^  från  det  ämbetsverk,  i  hvars  tjänst 
herr  ingeniören  står,  hafva  forsarna  i  älfven  nedanför  kyrko- 
byn följande  höjder: 


Ounaskoski 
Petäjäkoski 
Narkauskoski 
Osauskoski     . 
Taivalkoski    . 


6,6  fot. 

23.1     7, 
21,0     „ 

8,4     „ 
20,3     „ 


Summa  79,4  fot. 


Således  har  floden,  oberäknadt  fallhöjden  i  selen  och 
stråken  mellan  forsarne,  på  denna  sträcka  en  fallhöjd  af  24 
meter,  mer  än  dubbelt  så  mycket  som  ingeniör  Blomqvist 
uppgifver. 

Efter  dessa  pröfningar  af  ingeniörens  nivelleringslinje 
Nejden — Kemi  måste  den  anses  alldeles  obrukbar  vare  sig  för 
vetenskapliga  eller  för  praktiska  ändamål,  tilldess  han  lyckats 
upptäcka,  hvarpå  det  synbarligen  konstanta  fel  beror,  som  vid- 
låder seriens  tal,  och  därefter  rättar  dem.  Nivelleringslinjen 
Uleåborg — Hvita  hafvet  tyckes  vara  fri  från  detta  konstanta 
fel,  att  döma  af  de  par  mätningar,  som  träffa  förut  uppmätta 
punkter.     För  Kuusamojärvis  yta  finnas  följande  uppgifter:  ^ 

Hällströms  nivell^ring     ....  240,6  meter. 

Inbergs  karta 239,7       „ 

Nordqvist  (10  observationer)  .     .  224         „ 

Hirn  (8  observationer)    ....  277.8       „ 

Enligt  Hirn  ligger  Kuusamo  gästgifveri  4,3  m  öfver  sjön. 
Ingeniör    Blomqvist    fann    gästgifveriets  höjd  öfver  hafvet  vara 


*  Förteckning  och  beskrifning  öfver  i  Finland  befintliga  mera  betydande 
vattendrag,  farleder  och  större  vattenfall  äfvensom  forsar,  vid  hvilka  industriella 
vwk  redan  finnas  anlagda  enligt  uppdrag  af  jordbr.  Exp.  i  K.  S.  utarbetad 
cnder  inseende  af  Ofverstyrelsen  för  Väg-  och  Vattenbyggnaderna  i  Helsingfors 
1889.  sid.  5. 

*  Geogr.  Kören.  Tidskrift,  7:de  drgängen   1895,  ^^^'  260. 
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236,6  m,  hvarför  sjön  enligt  denna  mätning  skulle  ligga  232,3 
m  öfver  hafvet,  hvilket  kommer  mycket  nära  medeltalet  af 
Hällströms,  Inbergs  och  Nordqvists  tal,  234,8  m.  Hirns  upp- 
gift  är  påtagligen  för  hög.  Afven  Paanajärvis  yta  är  enligi: 
ingeniör  Blomqvists  beräkning  ungefär  lika  hög  som  enligt 
Nordqvists.  Den  förre  har  105,0  m,  den  senare  11 1,8  efter  7 
observationer.  Afven  här  har  Hirn  påtagligen  för  högt  tal, 
2x5,5  m. 

R.  Hult. 


Ett  förmodadt  tidigare  utlopp  för  Vesijärvi- 

bäckenet. 

Sydväst  om  Lahtis  köping  genomskäres  Salpausselkä  af 
tvänne  dalgångar,  hvilka  löpa  parallelt  med  hvarandra  i  rikt- 
ning nordväst  och  sydost.  Den  sydvästligare  dalgången  består 
egentligen  af  tre  mycket  djupa  kitteldalar,  hvilka  sammanhänga 
med  hvarandra.  Afven  i  bottnen  af  den  nordostligare  dalgån- 
gen, hvilken  synes  mig  varit  hufvudutloppet,  finnas  flera  sådana, 
delvis  innehållande  vattensamlingar.  Båda  dalgångarna  stå 
genom  en  dalsänkning  i  förbindelse  med  hvarandra.  På  södra 
sidan  af  Salpausselkä  fortlöpa  i  dalgångarnas  riktning  kittel- 
dalar och  dammar  jämte  ifrån  Salpausselkä  utgående  tväråsar 
och  sandkullar.  Vid  järnvägens  (hufvudbanans)  skärning  af 
den  nordostligare  dalgångens  sydöstra  del  synes  tydligt  att 
dalgången  framgått  mellan  de  betydliga  höjderna  norr  och 
söder  om  järnvägen,  ty  den  nordliga  höjdens  hufvudmassa  lig- 
ger något  ostligare  och  är  skild  från  den  sydliga  genom  en 
djup  kitteldal,  öfver  hvilken  järnbanan  är  dragen. 

Att  dessa  dalgångar  tidigare  utgjort  ett  utlopp  för  Vesi- 
järvi-bäckenet  synes  mig  otvifvelaktigt.  Härpå  tyder  i  synner- 
het traktens  beskaffenhet  på  södra  sidan  af  Salpausselkä  med 
sina  delvis  mycket  mäktiga  tväråsar  och  sandkullar  och  emel- 
lan dem  liggande  dalsänkningar  och  dammar.  Något  ostligare. 
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där  landsvägen  ifrån  Lahtis  åt  söder  öfvergår  Salpausselkä, 
innes  nog  en  utskärning  i  åsen,  men  det  synes  mig  ej  vara 
tvifvel  underkastadt,  att  denna  är  artiticiell  och  under  tidernas 
lopp  uppstått  genom  utgräfning. 


.  dalging. 


I.   dalg  ng  3d      änkn  ng 


a  de  dalgäiigania. 


Afsikten  med  denna  not  s  har  vant  att  fästa  uppmärk- 
samhet vid  dessa  förhallanden  så  att  trakten  i  detta  afseende 
blefve  noggrannare  undersökt,  afvensom  att  mojl  gen  tjäna  till 
ledning  härvid.  Af  stort  intresse  synes  det  mig  äfven  vara 
att  undersöka  huru  långt  ät  söder  spåren  af  dalgångarna  kunna 
följas. 

O.  Granholm. 
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Amerikansk  forskningsfärd  till  Somalihalfön. 

Professor  D.  G.  Elliot  från  Field  Columbian  Museum  i 
Chicago  har  med  sin  assistent  C.  E.  Akeby  återvändt  från  en 
expedition  till  Somalilandet  för  naturalhistorisk  insamling. 

De   resande  bröto  upp  från  Berbera  för  att  genomforska 
vissa   områden  af  Somalilandet  mellan  Berbera  och  floden  Sje- 
beli.     De    resande   foretogo  tre  expeditioner  från  kusten:  den 
första  österut   från   Berbera  emot  Gobari-slätten  och  bergked- 
jan   Golis  tog    tre  veckor  i  anspråk;  den  andra   från  Berbera, 
öfver   Mandera    och    Jerato-passet    i    Golisbergen    söderut  till 
Togoslätten,  sex  veckor;  den  tredje  varade  öfver  två  månader. 
De    resande    bröto    upp    från   Hargeisa  (i6o  km  från  Berbera) 
och  trängde  fram  genom  öknen  Haud  på  en  af  Elliot  upptäckt 
stig  från  Maredleh  ända  till  en  ort,  32  km  från  Mimil.    Inalles 
tillbragtes   sex  månader  i  det  inre  af  landet  och  de  återvände 
till  Aden  i  oktober.     En  stor  del  af  det  genomforskade  landet 
var  ännu  icke  beträdd  af  européer.    Hela  landet  är  en  vatten- 
lös öken;  det  vatten,  som  påträffades,  härrörde  från  regnputtar 
eller    urgräfningar    i    uttorkade    flodbäddar.     Expeditionen  var 
så  väl  beväpnad,  att  infödingarna  ej  vågade  anfalla  den.    Oga- 
denstammen    var  allt   utom  vänligt  sinnad,  men  företog  ingen- 
ting   fientligt.     En    midganstam,    beväpnad    med    bågar    och 
förgiftade  pilar,  mördade  och  plundrade  i  expeditionens  närhet, 
men  angrep  den  icke.     Landet  var  i  följd  af  abessiniernas  rof- 
tåg  så  förvildadt,  att  en  stor  mängd  infödda  sökte  skydd  hos 
:aravanen  och  tågade  efter  densamma.   Med  abessinierna  sam- 
manträffade man  lyckligtvis  ej.    Hettan  var  under  resan  nästan 
omöjlig  att  uthärda  och  Elliot  trodde  mången  gång  han  skulle 
duka  under  för  solsting.    Två  af  hans  läkaretermometrar  visade 
48^  C  och  därvid  blef  kvicksilfret  stående.    Hettan  i  dessa  trak- 
ter  är    så   intensiv,    att    till    och  med  de  infödda  duka  under, 
när  de  om  dagen  söka  färdas  genom  .öknen.     Elliot  anlade  en 
omfångsrik    samling,    förnämligast    af  stora  däggdjur,  sannolikt 
den    fullständigaste,    som    någonsin   en  expedition  hemfört  vid 
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sin  återkomst.  Icke  mindre  än  58  kistor  och  tunnor  blefvo 
i  Aden  inskeppade  till  Chicago,  hvarest  de  inträffade  i  slutet 
af  november. 

Dessutom   samlade  Elliot  öfver  300  ex.  af  fäglar»  fiskar, 
insekter  och  reptilier. 


Befolkningen  på  Barbados. 

Enligt  den  senaste  folkräkningen  1891  utgjorde  antalet 
invånare  på  ön  Barbados  182  306,  fördelade  på  430  kvadrat- 
IdL,  alltså  425  personer  på  kvadratkilometer.  Då  ön  nästan 
helt  och  hållet  b^tår  af  sockerplantager,  på  hvilka  bo  endast 
ägarna  jämte  förvaltare  och  betjäning,  så  är  den  stora  massan 
af  befolkningen  sammanträngd  på  några  fa  platser,  hvilka  upp- 
visa en  vida  högre  procentsats  på  kvadratkilometer.  (De  enda 
öar,  som  öfverträffa  Barbados  i  hänseende  till  folktäthet,  äro 
ilalta  jemte  Gozo  och  Comino.)  Under  åren  1861 — i87odogo 
på  Barbados  af  tusen  invånare  21.54;  från  1871 — 1880  33.66; 
från  1881— 1890  27.01;  från  1891 — 1894  29.71;  år  1894  ensamt 
34.^.  Detta  oaktadt  växer  befolkningen  med  10%  årligen. 
Man  tillskrifver  endast  de  låga  mjöl-  och  brödprisen,  att  år 
1894  dödlighetssiffran  bland  den  stora  massan  af  arbetarbefolk- 
ningen dock  var  större.  Då  denna  på  ön  icke  kan  få  full  sys- 
sekättning  och  då  genom  konkurrejis  arbetetslönerna  äro  myk- 
kt  låga,  -anser  man,  enligt  regeringens  årsberättelse  för  1884, 
en  regelbunden  utvandring  af  en  del  af  öfverbefolkningen  till 
gynnsammare    gebit    såsom     bästa    medlet    för    förbättrandet 

^f  tillståndet  på  ön. 

H.  F. 


15 
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Vulkaniskt  utbrott  i  provinsen  San  Paulo? 

Den  28  dec.  1896  kl.  11  på  natten  hördes  i  staden  San 
Paulo  ett  lätt  underjordiskt  dån  och  samtidigt  följde  i  distriktet 
Queteirinhos  (Villa  Macuca)  ur  en  remna  i  jorden  ett  utbrott 
af  brinnande  gas,  hvars  flammande  sken  först  hade  en  höjd  af 
circa  25  meter  ocn  sedan  höjde  sig  allt  högre  och  högre  och 
erbjöd  de  tillströmmande  åskådarne  en  öfverväldigande  storar- 
tad anblick.  Därefter  utspydde  vulkanen  hufvudsakligen  en 
stor  mängd  hett  vatten.  1  kraterns  närhet  är  marken  ganska 
het.  Man  har  mätt  49^  C.  Ungefar  10  m  från  kratern  ligger 
en  bebodd  rancho.  Annu  för  kort  tid  sedan  var  kullen  skog- 
bevuxen.  I  närheten  hade  på  eftermiddagen  utförts  kanalise- 
ringsarbete  under  ledning  af  en  italiensk  ingeniör  och  därvid  hade 
man  sett  ångor  uppstiga  ur  en  djup  graf,  men  märkvärdigt  nog  ej 
tillmätt  det  någon  betydelse.  Krateröppningen  mäter  ungefär 
4  m  i  omkrets.  Familjerna,  som  bodde  i  närheten,  hafva  läm- 
nat den  fruktansvärda  trakten  och  tagit  sin  tillflykt  till  San 
Paulo.  Eruptionen  fortfar,  men  den  första  häftigheten  har 
aftagit.  Den  första  tiden  nedföllo  stenmassorna  på  ett  afstånd 
al  150  m  från  kratern. 


Fitzgeralds  expedition  för  bestigning 

af  Aconcagua. 

Ett  från  Mendoza  af  en  deltagare  afsändt  telegram  med- 
delar: Fitzgerald  och  den  schweiziska  föraren  Zurbriggen 
begåfvo  sig  den  23  dec.  1896  med  fyra  schweiziska  bärare 
och  tio  mulåsnor  från  Inca  till  Horcqrnesdalen  och  bivuakerade 
där  efter  att  hafva  tillryggalagt  tolf  engelska  mil.  Följande 
dag  vandrade    de  8  mil  omkring  nordsidan  af  Aconcagua  och 
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lägrade  sig  på  en  höjd  af  14000  fot.  Men  nu  började  svårig- 
kterna.  Då  expeditionen  den  25  dec.  rastade  på  passhöjden, 
led  hela  sällskapet  af  illamående;  därtill  var  kölden  intensiv. 
Två  af  de  medtagna  aneroidbarometrarna  brusto  sönder  i  följd 
af  kölden.  Vädret  var  dåligt  —  snö  och  storm  härskade. 
Samma  dag  upptäckte  Zurbriggen  vid  en  rekognosering  en 
bleckdosa  med  en  karta  af  Giissfeld,  hvilken  bar  datum  ,,mars 
1883'*.  Detta  på  en  höjd  af  2i  000  fot.  Den  27  dec.  måste 
expeditionen  besluta  sig  för  återtåg,  emedan  den  ej  kunde 
åstadkomma  någon  varm  föda.  Man  rastade  tre  dagar  nere  i 
dalen  och  lät  under  tiden  föra  upp  ved  och  vatten  till  passet. 
Den  30  företogs  det  andra  bergbestigningsförsöket.  Tempera- 
turen var  ganska  låg.  Under  trenne  dygn  var  minimum — 15®  C 
och  maximum  — 4"  C  i  solen.  Den  31  begynte  bestigandet  af 
toppen.  Zurbriggen  led  af  förfrusna  fötter  och  måste  med 
stor  möda  bäras  uppfor  berget.  Det  lyckades  likväl  att  hela 
de  skadade  delarna  genom  att  under  den  två  timmar  långa 
rasten  oupphörligen  gnida  dem.  Men  äfven  detta  andra  försök 
ledde  ej  till  målet.  Den  2  januari,  då  mätningarna  angåfvo 
en  höjd  af  22  500  fot  och  toppen  ännu  ej  på  långt  när  var 
oppnådd,  återvände  alla  till  Inca  för  att  riktigt  kunna  hvila  ut 
efter  strapatserna.  Därvid  råkade  Zurbriggen  ut  för  en  olycks- 
händelse, som  lätt  hade  kunnat  kosta  honom  lifvet.  Vid  öfver- 
skridandet  af  en  flod  störtade  hans  mulåsna  så  olyckligt,  att 
lan  kom  under  densamma.  Då  djuret  var  inklämdt  mellan 
klippstycken,  så  undgick  den  modiga  bergbestigaren  blott  med 
största  ansträngning  döden  genom  kväfning  samt  skadade  där- 
vid ena  skuldran.  Vädret  var  fortfarande  dåligt.  Den  tredje 
kergbestigningen  anträddes  den  9  jan.  vid  ännu  intensivare 
köld  än  förut  och  man  rastade  den  1 3  på  en  höjd  af  20  OOO 
fot  samt  nådde  kammen,  som  ligger  mellan  topparna  på  en 
kojd  af  23000  fot.  Här  måste  Fitzgerald  sjuk  vända  om. 
Zurbriggen  däremot  uppnådde  toppen  kl.  5  på  eftermiddagen. 
Telegrammet  tillägger,  att  berget  är  öfver  24  000  fot  högt,  och 
Fitzgerald  hoppas  i  nästa  vecka  klättra  upp  för  toppen.  Denna 
prestation  af  den  modige  föraren  Zurbriggen  förtjänar  särskildt 
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intresse  emedan  han  är  den  första,  som  bestiger  jätten  på  den 
sydamerikanska  kontinenten  ända  till  toppen,  och  därigenom 
fullbordat  den  högst  uppnådda  bergbestigningen. 


Det  högsta  meteorologiska  observatoriet 

Harvard-CoUege-Observatoriet  erhöll   sistlidne   år  af  mr. 
Bogden,    en   gynnare   af  de  meteorologiska  vetenskaperna,   en 
betydande   penningesumma    i  och  för  inrättande  af  ett  obser- 
vatorium  på  en  sådan  höjd  öfver  hafvet,  att  det  klimatologiska 
inflytandet   från    låglandet   icke  skulle  nå  dit.     Efter  noggrant 
öfvervägande   af  de   klimatiska    och  geografiska  förhållandena 
valde   man   Peru    såsom    därtill   det  mest  lämpliga  landet  och 
inrättade  där  följande  åtta  stationer.    MoUendo  (25  m)  vid  hafs- 
kusten,  La  Joya  (1260  m)  i  det  regnlösa  området  mellan  Mol- 
lendo    och    Arequipa,    observatoriet  i  Arequipa  (2450  m),  vul- 
kanen Misti  (sluttningen  4780  m),  vulkanen  Misti  (toppen  5850 
m),  Alto  de  las  Huesas  (4100  m  öster  om  Misti),  Cuzco  (3500  m) 
och  Santa  Ana  i  Urubambadalen  på  Andernas  östra  sluttning 
(1036  m).     Stationen  på  toppen  af  Misti  är  den  högsta  i  värl- 
den;   den   ligger    1550   m   högre  än  den  på  toppen  af  Pikes- 
Peak   i    Nordamerika,    som    ännu  för  några  år  sedan  var  den 
högsta  på  jorden,  och  är  looo  m  högre  än  toppen  på  Mont- 
Blanc.     För    dessa   under    stora  svårigheter  inrättade  observa- 
tioner konstruerade  hergiisson  i  Massachusetts  en  registrerappa- 
rat   för    undersökning  •  af  lufttryck,  fuktighet,  temperatur,  vind- 
riktning och   vindstyrka,  hvilken  arbetar  tre  månader  utan  att 
behöfva  uppdragas.    I  följd  däraf  behöfver  endast  hvart  fjärde- 
dels år  en  bestigning  af  toppen  företagas,  utan  att  antecknin*  | 
garna  lida  något  afbrott 


NIEUWENHUIS   RESA   GENOM   BORNEO.  2*29 

Forskningar  inom  lavaslätten  i  Columbia- 

flodens  område. 

Professor  J.  C.  Russeli  från  Michigan-universitetet  fortsatte 
sommaren  1896  sina  forskningar  i  det  stora  lavaområdet,  som 
befinner  sig  i  Columbiagebitet.  Den  kände  forskaren  fram- 
kallade i  den  nordamerikanska  västern  stor  förvåning  genom 
sina  skildringar  af  Snake-River-Caiion  i  trakten  af  Washing- 
tons Blue  Mountains,  som  i  storslagenhet  kan  jämföras  med 
Columbias  berömda  genombrottsdal  i  Kaskadbergen.  Denna 
kanjon  genomskär  de  fullkomligt  horisontala  lavalagren  till  ett 
djup  af  I  200  m  utan  att  nå  dessas  kristalliniska  grund,  och 
anslår  Russeli  den  stelnade  lavaströmmens  mäktighet  på  ofvan- 
näranda  ställe  till  icke  mindre  än  i  400  till  i  500  m.  Terras- 
serna i  Snake-River-Caiion  i  likhet  med  andra  flodskår  i  trak- 
ten tyda  enligt  Russell  på  ett  tidigare  fuktigt  klimat,  som 
hade  till  följd  en  starkare  sediment-  och  grustransport  i  flo- 
derna. I  skarp  kontrast  till  den  ökenlika  ödsligheten  på  den 
650000  kv.  kilometer  stora  lavaslätten  utvecklar  det  af  lava 
bildade  med  förvittringsgrus  betäckta  området  i  trakten  af 
Snake-Rivir-Cafions,  där  gruset  delvis  når  en  ansenlig  mäktig- 
het, med  tillhjälp  af  konstgjord  bevattning  en  utomordentlig 
fruktbarhet. 


Nieuwenhuis  resa  genom  Borneo. 

Tillfälligtvis  blef  samtidigt  med  jordens  största  ö  Nya- 
Guineas  genomforskande  äfven  Borneo,  den  näst  största,  genom- 
rest, dock  med  den  skillnad  att  Nya-Guinea  på  ett  af  sina  sma- 
laste ställen,  men  Borneo  i  sin  bredaste  utsträckning  från 
W  till  E  blifvit  genomkorsad;  däremot  begynte  det  obekanta 
området    på   Nya-Guinea    redan   strax   vid   kusten,  medan   på 
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Borneo  såväl  från  W  som  E  talrika  expeditioner  trängt  långt 
in  i  landet,  så  att  en  jämförelsevis  kort  landsträcka  var  full- 
komligt obekant.  Redan  år  1894  hade  den  stora  nederländska 
Borneo-expeditionen  haft  för  afsikt  att  genomforska  ön  och 
därvid  begagna  sig  af  Kapuas  och  Mahakkams  vattenväg. 
Expeditionens  förare,  kontrollören  Van  Velthuijsen,  lät  af  ryk- 
ten om  fejder  vid  Mahakkams  öfre  lopp  förmå  sig  att  vända 
om.  Den  såsom  etnograf  i  expeditionen  deltagande  Dr.  A. 
Nieuwenhuis  erfor  snart  därpå  under  sitt  uppehåll  bland  kajan- 
dajakerna  i  Mendalem,  att  dessa  rykten  voro  minst  sagdt  starkt 
öfverdrifna,  och  då  deras  höfding  till  och  med  förklarade  sig 
villig  att  deltaga  i  ett  tåg  till  öfre  Mahakkam,  hvarest  andra 
kajan-dajaker  voro  bofasta,  beslöt  sig  Nieuwenhuis  till  ännu 
ett  försök,  hvartill  han  äfven  erhöll  regeringens  medgifvande. 
Åtföljd  af  topografen  J.  Demmeric,  zoologen  grefve  Berchtold 
och  en  växtsamlare  bröt  han  i  juni  upp  från  västkusten,  och 
betjänande  sig  af  Kapuas  färdades  han  öfver  vattendelaren  till 
Penanchfloden  och  anlände  längs  den  till  Mahakkam.  Denna 
hade  1825  forskningsresanden  G.  Muller  följt  i  omvänd  ordning, 
men  blef  mördad  vid  flodens  öfre  lopp,  hvarigenom  alla  hans 
iakttagelser  gingo  förlorade.  Färden  längs  floddalen  var  före- 
nad med  många  svårigheter  för  det  låga  vattenståndets  skull, 
hvilket  förorsakade  många  omlastnin^^ar;  men  välbehållen  ankom 
expeditionen  till  ostkusten  utan  att  hafva  blifvit  oroad  af 
infödingarna. 


Forskningsresa  i  Britiska  Nya  Guinea 

Enligt  ett  meddelande  i  bref  från  guvernören  i  britiska 
Nya  Guinea  Sir  William  Mac  Gregor  har  han  kommande  från 
Mambare-floden,  lyckligen  den  14  oktober  förlidet  år  inträffat  i 
Port  Moresby.  Enligt  de  kortfattade  notiserna  om  reserouten 
följde    expeditionen    först    den    af  Sir   William  upptäckta  och 
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redan  1894  utforskade  Mambare-floden  från  mynningen,  nära 
gränsen  till  Kejsar  Wilhelms-land,  ända  till  källo  mrådet  i  Scratch- 
ley-bergen,  hvilka  på  Langhans'  „ Kolonial- Atlas"  betecknas 
som  3  700  meter  höga.  Sir  William  öfverskred  den  högsta 
kammen  och  därefter  de  ännu  högre  Owen  Stanley-bergen 
samt  lyckades  framtränga  i  Vanapa-flodens  dal  ända  till  Reds- 
carbais  kust.  Sir  William  Mac  Gregor  är  alltså  den  första  hvita 
forskningsresande,  som  genomkorsat  Nya-Guinea  från  den  ena 
kusten  till  den  andra,  ett  afstånd,  som  fogelvägen  utgör  180  km. 

(Peterm.  Mittlgen.) 


Norsk  expedition  till  Nordaustralien. 

I  mars  1893  begaf  sig  norrmannen  Knut  Dahl  jämte  en 
följeslagare  till  Syd-Afrika  och  Nord-Australien  för  att  göra 
insamlingar  för  Kristiania  universitets  zoologiska  museum.  Det 
första  året  tillbragtes  i  Sydafrika.  I  maj  18515  anlände  de 
öfver  Adelaide  till  Port  Darwin;  det  egentliga  faltet  för  deras 
verksamhet  var  nu  Arnhems  land  ända  till  floderna  Katherine 
och  Roper  i  söder,  isynnerhet  den  västra  delen  från  Indiska 
Oceanen  till  det  centrala  taffellandet,  halfvägs  till  Carpentaria- 
golfen.  Nästan  ett  helt  år  förde  de  båda  resandena  med  de 
infödda  ett  nomadlif.  I  september  1895  inskeppade  de  sig 
till  Roebuck-Bai  i  nordvästliga  Australien  och  blefvo  där  fem 
månader.  Återfärden  till  Norge  anträddes  i  mars  1896.  Sina 
reseerfarenheter  kommer  Dahl  att  offentliggöra  i  ett  stort  arbete. 
Ur  ett  af  honom  i  Kristiania  hållet  föredrag  framhålla  vi 
följande:  Infödingarnes  förnämsta  vapen  är  spjutet,  hvars 
skaft  är  af  bambu  och  hvars  spets  endera  af  trä  (med  hul- 
lingar)  eller  af  sten.  Det  kastas  ej  direkt  med  handen  utan 
med  ett  kastträd.  Bumerangen  är  ej  ursprungligen  hemma  i 
Arnhems  land  och  påträffas  här  sällan.  Kvinnorna  bära  på 
vandringarna  för  det  mesta  en  vedbrand  i  handen  och  förnya 
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den  beständigt.  De  hafva  att  ombesörja  och  anskaffa  den 
vegetabiliska  födan  och  af  rotfrukter  föredr^^as  isynnerhet 
Dioscorea  iransz^ersa  och  Amorphophallus  variabilis;  äfven  for- 
tares frukten,  rotstocken  och  stängeln  af  åtskilliga  Nymphaea- 
arter,  liksom  äfven  Xelumbium  speciosum  samt  stenfrukterna 
af  flere  Terminalia-  och  Eugenia-dstcr.  Frukten  af  Cyas  medta 
befrias  från  sitt  gift  genom  att  blötas  i  vatten  fem  dygn,  och 
dess  smörliknande  innehåll  lägges  på  bark  och  halstras.  Håra  f 
beredes  ett  slags  bröd,  som  trots  sin  vedervärdiga  lukt  sma- 
kar ganska  drägligt.  Kvinnornas  skicklighet  i  att  insamla 
vegetabilier  är  ganska  stor;  hos  några  stammar  af  hugger  man 
vänstra  handens  pekfinger  vid  andra  leden  för  att  handen  skall 
bli  spetsigare  och  lämpligare  för  insamling  af  rotfrukter.  Män- 
nen sörja  för  den  animaliska  födan,  på  hvilka  dessa  stammar 
äro  så  begifna,  att  de  stundom,  när  nöden  tvingar  dem,  drifvas 
till  kannibalism.  Vapen  användas  sällan  vid  nedläggandet  af 
djur.  Deras  snabbhet  vid  springandet  är  ganska  stor.  Dahl 
såg  huru  en  inföding,  som  af  honom  utbedt  sig  ett  gevär, 
förföljde  en  känguru  3  km  och  sköt  den  först  när  den  af 
utmattning  sjönk  ihop.  I  flere  trakter  äro  infödingarna  huf- 
vudsakligen  hänvisade  till  fiske.  Fisken  fångas  antingen  så  att 
man  efter  regntiden  dänuner  för  lagunernas  och  mindre  vat- 
tensamlingars aflopp  och  blott  lämnar  en  mindre  öppning, 
framför  hvilken  en  korg  anbringas,  eller  ock  med  spjut  eller 
blotta  handen;  ibland  kastas  giftiga  rötter  i  mindre  vattensam- 
lingar, hvarvid  fiskarna  bedöfvade  flyta  till  ytan.  Dessa  folk 
hafva  ingen  religion  och  tillbedja  ingen  gud,  en  svag  antydan 
till  början  märkes.  Såsom  dödens  upphof  anse  de  djäfvulen 
(Barrang,  Wurrango  och  Bolongo),  hvilken  de  föreställa  aig  i 
en  krokodils  eller  ett  tigerliknande  rofdjurs  gestalt  eller  såsom 
en  dvärg  med  glödande  ögon,  hvilken  om  nätterna  lurar  utan- 
för lägerelden  och  hvars  spår  de  gamla  och  kloka  ibland  se; 
äfven  kan  det  onda  taga  boning  i  en  människa,  som  då  genom 
kokande  och  andra  trollkonster  är  i  stånd  att  döda  sina  fien- 
der. Om  natten  far  han  genom  luften  och  böjer  sig  öfver  sitt 
offer,  under  det  han  berölvar  det  dess  fetma.  Och  trots 
deras  ständiga  fruktan  för  döden  emotse  de  den  med  lugn,  så 
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snart  den  är  oundviklig.  Kanhända  finnes  häri  början  till  tron 
på  odödligheten;  åtminstone  tro  de  på  möjligheten  af  de  dödas 
återvändande.  Liken  af  fullvuxna  personer  blifva  därför  genom- 
borrade af  en  påle,  på  det  de  ej  må  återkomma  och  skada 
sina  fiender,  medan  man  hvad  barnen  vidkommer  antar,  att  de 
ej  hafva  sådana.  Hos  många  stammar  har  hvarje  individ  en 
bestämd  fågel  eller  djurart,  som  den  skyr  att  döda;  denna 
kallar  han  sin  broder.  Andra  sådana  fördomar  gå  därpå  ut 
att  de  äldre  beteckna  för  de  yngre  en  del  djur  som  skadliga 
för  att  själfva  kunna  njuta  af  dem  (totemism). 

Stammarnas  stora  sammankomster,  korrobbory,  äga  rum 
hvarje  höst.  Förhandlingarna,  hvilka  mest  gälla  stridigheter 
isynnerhet  med  anledning  af  kvinnors  bortröfvande,  föras  genom 
tolkar.  Ofta  förekomma  blodsutgjutelser.  Slutligen  skrider 
inan  till  fredlig  underhållning  med  danser,  musik  och  sång. 
Giftermål  mellan  man  och  kvinna  från  samma  stam  förekomma 
idce,  emedan  man  känner  dess  skadlighet.  Då  för  många  barn 
skulle  vara  hindrande  på  marschen,  skrider  man  icke  sällan 
till  barnamord.  Männen  gifta  sig  först  vid  30,  40  års  ålder. 
iMoralen  står  på  den  lägsta  ståndpunkt.  Monogami  är  för- 
bärskande.  Räkna  kunna  de  blott  till  5,  icke  till  .20  såsom  det 
berättas  om  de  sydliga  stammarna.  Enskilda  stjärnor  hafva 
namn,  likaså  stjärnbilder,  t.  ex.  kängurun,  strutsen  o.  s.  v. 


Ett  reseverk  öfver  Australiens  inre. 

Från  den  sista  stora  expeditionen  till  Australiens  obekanta 
inre,  som  utrustats  af  den  australiska  millionären  W.  A.  Horn, 
foreligger  nu  en  redogörelse  i  fyra  band  för  de  vetenskapliga 
resultaten.  Man  har  skäl  att  antaga,  att  den  del  af  Sydaustra- 
lien,  som  nu  betäckes  af  talrika  stora  sjöar,  tidigare  haft  en 
ofversvämningsperiod.     Både  djur  och  växtvärld  måste  i  dessa 
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trakter    draga    sig   tillbaka  till  de  högre  belägna  delarna,  som 
likt   öar   stucko  fram  ur  vattenbetäckningen.     Den  enda  större 
upphöjning   i    det   inre    af  Australien   är  Mac  Donnell-kedjan, 
som    ligger   tämligen    i    midten    af  kontinenten.    I  denna  berg- 
trakt  kunde  man  därför  vänta  sig  att  finna  resterna  af  den  af 
öfversvämningen  undanträngda  floran  och  faunan.     Att  under- 
söka denna  fråga  var  expeditionens  hufvudändamål.    Deltagare 
i  densamma    voro:    prof.    Baldwin    Spencer,    Alexander  Watt, 
Ralph  Tate,  Stirling  och  Winnecke.     Målet  var  en  vetenskap- 
lig  utforskning    af  trakten    från  Oodnadatta  till  Mac  Donnell- 
kedjan    samt   anskaffandet  af  zoologiska,  botaniska,  geologiska 
och    mineral-samlingar,    tagandet    af  fotografier   af  landet  och 
dess   infödda   befolkning,   studiet  af  dess  seder  och  lefnadsför- 
hållanden,  återgifvandet  af  infödingarnas  väggteckningar  o.  s.  v. 
Expeditionen   utgick   i  maj  1894  och  återvände  i  augusti.     Ur 
skildringen    i    det    stora    arbetet,    hvars    första    del    innehåller 
berättelsen    om    resan    och  de  följande  lämna  en  sammanställ- 
ning af  de  zoologiska,  botaniska,  geologiska  och  antropologiska 
observationerna,   må   följande  framhållas:     Mac  Donnell-kedjan 
höjer  sig  ända  till  i  500  m  höjd  under  det  marken  i  omnejden 
endast  är  600  m.    Den  vanliga  föreställningen  att  hela  Austra- 
liens inre  vore  en  öken,  har  icke  bevisat  sig  vara  sann.     Vis- 
serligen finnas  isynnerhet  i  västra  delen  vida  sandflackor,  spar- 
samt  bevuxna  med  piggs  vinsgräs  samt  mulgasnår.     Afven  fin- 
nas sträckor,  hvilka  under  den  fuktiga  årstiden  hafva  en  yppig 
örtvegetation   och  äro  att  beteckna  som  stepper.    Dessa  step- 
per   befinna    sig   isynnerhet    i    de  högre  belägna  delarna.     Ett 
synnerligt    intressant  resultat  af  de  geologiska  iattagelsema  är 
det  faktum,  att  i  ökensanden  bomber  af  vulkaniskt  glas  (obsidian) 
förefinnas    och    att  denna  vid  ytan  öfvergår  i  agat,  och  ehuru 
eljes  i  trakten  intet  spår  af  tidigare  vulkaner  finnes,  så  tvingas 
man  likväl  till  den  slutsatsen,  att  tidigare  vulkanisk  lava  eller 
het  vulkanisk  aska  delvis  betäckt  marken  och  genom  sin  hetta 
smält    sanden   här   och    där.     Obsidianbombema  äro  de  enda 
kvarblifna    resterna    af   de    vulkaniska  produkterna  från  denna 
aflägsna   tid.     Klimatet  var  förut  mycket  rikare  på  nederbörd. 
Här    fanns    en    stor   insjö,    som  hyste  alligatorer,  sköldpaddor 
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och  andra  numera  utdöda  arter.  Växtvärlden  var  yppig  och 
formrik,  men  gick  under  vid  landets  uttorkande,  hvarvld  öster- 
ifrån  andra  växtformer  invandrade.  I  Mac  Donnell- kedjan  före- 
kommer guld  i  ansenlig  mängd  men  synes  vara  inskränkt  till 
ganska  litet  område. 

H.  F. 


F.  Jacksons  forskningar  på  Franz  Josefs-land. 

Enligt  föreliggande  meddelande  har  förnämsta  resultatet 
varit  det,  att  de  förmodade  landmassornas  upplösning  i  en 
vidlyftig  arkipelag  besannat  sig  och  bekräftas  af  en  proviso- 
risk karta.  Denna  kom  nu  redan  till  allmänhetens  kännedom 
på  den  grund,  att  Jackson  ställt  sina  iakttagelser  till  Nansens 
disposition.  Kn  kontroll  af  Weyprechts  och  Payers  arbeten 
lämnar  Jacksons  iakttagelser  icke,  då  desamma  ej  beröra  h  var- 
ken Tegethofifs  öfvervintringsställe  eller  Payers  reseväg.  Payers 
på  ganska  stora  afstånd  från  hvarandra  gjorda  djuplodningar 
kunna  ej  bringas  i  någon  samklang  med  Jacksons.  På  flere 
ställen,  hvarest  Payers  hafsvikar  eller  fjordar  inträngde,  befann 
sig  land,  och  på  andra  ställen  utbredde  sig  öar,  där  Payer 
tecknat  vatten  på  sin  karta;  så  ligger  till  ex.  Nansens  öfver- 
vintringsplats  på  ett  ställe,  där  enligt  Payer  Backs  infart  till 
Austriasund  bör  sträcka  sig  västerut.  I  anseende  till  de  stora 
afstånd,  på  hvilka  dessa  pejlingar  gjorts,  är  det  icke  alls  under- 
st, om  de  genom  Jacksons  iakttagelser  blefve  förfullständigade 
och  förbättrade;  dock  hade  redan  Leigh  Smith  äfven  delat 
den  stora  ön  Mc  Clintock,  västerut  från  Tegethofifs  vinterkvar- 
ter, i  flere  öar.  Norrut  från  P^lmwood,  Jacksons  vinterläger 
vid  Kap  Flora  på  Northbrook  ön,  sträcker  sig  en  bred  hafsarm, 
British-Cannel,  hvilken  löper  parallelt  med  Payers  Austria- 
sund; den  utmynnar  i  ett  öppet  haf,  Qween  Victoria  Sea,  b  vil- 
ket Jackson  såväl  1895  som  1896  hade  funnit  isfritt;  ytterst 
mot    norr    såg   Jackson  en    skymt  af  land,  den  enda  antydan 
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till  Kung  Oscars  land,  under  det  att  af  Petermans  land  ej  ett 
spår  ki/nde  upptäckas.  Visserligen  färdades  Jackson  ej  på 
någon  punkt  så  långt  norrut  ^som  Payer,  men  äfven  Nansens 
Fram,  hvilken  något  nordligare  än  den  af  Payer  för  Petermanns 
land  utsatta  positionen  framdref  i  västlig  riktning,  har  ej  sett 
en  skymt  af  detsamma.  Det  kan  således  ej  bli  fråga  om  någon 
utbredd  landmassa  utan  möjligen  blott  om  en  liten  o.  Västerut 
utsträckte  Jackson  sina  forskningar  ännu  väster  om  den  aflägs- 
naste  af  Leigh  Smith  sedda  Kap  Lofley  till  Kap  Mary  Harms- 
worth  under  42^!^  W  1.  och  81®  N  br.,  hvilken  han  är  böjd 
för  att  anse  identisk  med  det  1707  af  holländaren  Cornelius 
Gilles  sedda  landet  öster  om  Nordostlandet  af  Spetsbergen. 
Glädjande  är  det  i  slutet  af  Jacksons  afhandling  genom  A. 
Montefiore  Price  gjorda  meddelandet,  att  Alfr.  Harmsworth, 
hvilken  som  bekant  utrustat  den  Jacksonska  expeditionen,  är 
fast  besluten  att  äfven  framdeles  fullfölja  polarområdets  utfor- 
skande, hvarest  ännu,  oaktadt  Nansens  framgång,  så  mycket 
återstår  att  göra. 


Pearys  nya  nordpolsexpedition. 

Amerikanen  Robert  Peary  planerar  en  ny  nordpolsexpe- 
dition, hvilken  skall  gå  genom  Smith  sund  och  med  Sherard 
Osborn-Fjord  på  Grönlands  nordkust  såsom  utgångspunkt  för 
färden  till  polen.  Vid  nordkusten  ligga  stora  landgrupper,  som 
hittills  äro  alldeles  okända  och  om  hvilka  Peary  antar,  att  de 
sträcka  sig  till  85*^.  I  detta  fall  blefve  en  säkrare  grund  lagd 
för  ett  framträngande  till  polen  än  hafvets  isfält  och  från 
Sherard  Osborne-P'jord,  hvarest  hufvudproviantlagret  blir,  kom- 
ma sedan  på  olika  afstånd  ännu  flere  depoter  att  inrättas. 
Från  ögruppens  yttersta  punkt  skulle  då  efter  en  öfvervintring 
den  senare  delen  af  resan  eller  slädfarten  tidigt  på  året  kunna 
sättas  i  verket  och  den  kan,  menar  Peary,  ej  bli  svårare  än 
den    färd,    hvilken    han  för  några  år  sedan  på  sin  första  stora 


CHART  OF  THE  WORLD  AF  DR  HERM.  BERGHAUS.    237 


expedition  till  Nord-Grönland  företog  i  sällskap  med  den 
numera  aflidne  norrmannen  Eivind  Astrup.  Till  ledsagare  äm- 
nar han  lega  ett  par  eskimåfamiijer  med  hustrur  och  barn, 
eoiedan  det  visat  sig  att  eskimåerna  i  sina  familjers  sällskap 
äro  modiga  och  uthålliga  resande,  men  utan  dem  ständigt 
önska  vånda  om  hem. 


Araxes  nya  utlopp. 

Araxes  har  upphört  att  vara  en  biflod  till  Kura,  berät- 
tar Venjukoff.  Denna  flod  flyter  numera  i  sin  gamla  bädd 
direkt  till  Kaspiska  hafvet  och  utmynnar  i  Kisilagatschviken. 
Invånarne  äro  mycket  nöjda  med  denna  förändring  och  ha  sökt 
förmå  den  ryska  regeringen  att  vidtaga  åtgärder  för  att  den 
måtte   bli  bestående. 


Chart  of  the  world  af  dr  Herm.  Berghaus. 

Dr  Hermann  Berghaus  berömda  karta  öfver  jorden  i  Mer- 
cators  projektion  har  i  år  upplefvat  sin  tolfte  upplaga,  full- 
ständigt ny,  bearbetad  af  Habenicht  och  Domann. 

Kartan  är  ett  undervärk.  För  en  stor  mängd  af  det  prak- 
tiska lifvets  behof  öfverträffar  den  hvarje  atlas.  Den  är  i 
främsta  rummet  afsedd  att  betjäna  sjöfarande,  affärsmän  och 
politiker.  Och  en  bättre  vägvisare  kunna  de  ej  få,  då  de 
vilja    på    en    karta   orientera  sig  angående  främmande  trakter. 

Sjöfaranden  finner  här:  i)  djupkurvan  för  200  meter;  2) 
varma  och  kalla  hafsströmmar  med  uppgift  om  deras  styrka; 
3)  sjögräsanhopningarna;  4)  packisgränserna;  5)  drifisens 
medelgränser  och  yttersta  gränser;  6)  isogonerna  eller  linierna 


238         CHART   OF  THE   WORLD   AF   DR    HERM.   BERGHAUS. 


för  lika  magnetisk  deklination;  7)  datumgränsen  i  Stora  ocea- 
nen; 8)  passadvindarnes  gränser  i  juli  och  januari;  9)  västan- 
vindarnas  gränser  i  juli  och  januari;  10)  monsunvindarnas  grän- 
ser; ii)  segelkurserna  under  juni,  juli  och  augusti;  12)  segel- 
kurserna under  december,  januari  och  februari;  13  beständiga 
segelkurser  från  och  till  Europa;  14)  ett  gradnät  fint  som  en 
spindelväf  med  hvarannan  grad  utdragen  för  att  underlätta 
instickningen  af  kursen;  15)  dockor;  16)  kolstationer;  17)  upplag 
af  proviant  och  kläder  på  vissa  öar  i  Stora  och  Indiska  ocea- 
nen till  skeppsbrutnas  tjänst. 

Affärsmannen  och  den  resande  finner  på  denna  innehålls- 
rika karta:  18)  de  regelbundna  postångarelinierna  jämte  de  till 
den  sig  anslutande  järnvägsförbindelserna  tvärt  öfver  kontinen- 
terna; 19)  de  af  vikande  ångfartygslederna  öfver  norra  Atlanten 
från  den  14  januari  till  den  15  juli,  då  kursen  måste  hållas 
sydligare  för  att  undvika  drifisen  vid  New  Foundlands  bankar; 
20)  de  afvikande  ångfartygskurserna  i  Indiska  oceanens  norra 
del,  då  sommarmonsunen  blåser;  21)  en  förteckning  öfver  de 
förnämsta  oceanångarlinierna  med  uppgifter  öfver  afgångs-^ 
anlöpnings-  och  ändstationerna  samt  turernas  täthet  och  tids- 
längd; 22)  britiska  och  tyska  konsulat  utom  Europa;  23)  de 
för  främmande  nationerna  öppnade  fördragshamnarna  i  Kina, 
Korea  och  Japan;  24)  ångbåtsleder  på  floder;  25)  de  förnämsta 
karavanvägarna;  26)  de  europeiska  staternas  kolonier,  tydligt 
angifna  i  klara  färger. 

Geografen  finner  här  dessutom:  27)  en  utomordentligt 
skarp  och  öfverskådlig  terrängteckning  i  kopparstick;  28)  de 
nyaste  upptäckterna  i  alla  trakter  af  jorden  noggrant  intecknade, 
till  och  med  Nansens  längs  Asiens  nordkust,  Witkoffskis  kart- 
läggning af  Obs  och  Jenissejs  mynningar,  Jacksons  på  Frans 
Josefs  land,  fransmännens  i  Sudan,  Tyrrels,  Bents  med  flere  i 
Canada ;  Klondyke  har  dock  ej  hunnit  komma  in  i  denna  upp- 
laga, och  Pearys  upptäckter  i  norra  Grönland  ligga  utanför 
kartans  ram;  29)  de  viktigaste  upptäcktsresornas  linier  i  de 
arktiska  trakterna;  30)  de  nyaste  politiska  gränserna,  såsom 
Canadas  nya  administrativa  indelning  och  den  af  de  senaste 
fördragen    skapade    begränsningen  af  de  europeiska  makternaa 
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kolonier  och  intressesfärer  i  främmande  världsdelar;  31)  de 
nyaste  och  under  arbete  befintliga  järnvägarna  i  främmande 
värdsdelar. 

Tvenne  små,  mycket  tydliga  bikartor  hafva  fått  rum  i 
nedre  kanten.  Den  ena  visar  sjömannen  de  rådande  vindarna 
och  landfärdemannen  utbredningen  af  skogs-  och  kulturland 
samt  af  öknar,  stepper,  savanner  och  tundror.  Den  andra  är 
gjord  för  globetrotters  och  visar  de  bekvämaste  vägarna  för 
färder  jorden  rundt.  Det  bör  tilläggas  att  den  under  n:o  21 
nämnda  förteckningen  är  löst  påklistrad  och  efterhand  förnyas 
for  att  hållas  tidsenlig,  så  att  hvarje  exemplar  af  kartan,  som 
rekvireras,  blir  försedd  med  den  nyaste  möjliga. 

Berghaus  Chart  of  the  world  har  förvärfvat  otaliga  vän- 
ner i  hela  världen,  hvilket  möjliggjorts  genom  dess  engelska 
text  och  betingats  af  dess  utmärkta  egenskaper.  De,  som 
begagnat  sig  af  någon  föregående  upplaga,  skola  i  denna 
tolfte  göra  en  ny  bekantskap,  som  vida  öfverträffar  de  äldre, 
äfven  den  elfte.  Af  intresse  för  jordkunskapens  spridning  kunna 
vi  endast  på  det  varmaste  rekommendera  detta  utmärkta  arbete 
åt  alla  våra  vänner.  Fördelaktigast  användes  den  som  vägg- 
karta, 1 ,58  meter  bred  och  i  ,a3  meter  hög,  men  den  kan  äfven 
erhållas  viken  på  väf  i  fodral  af  linne  eller  läder.  Endast  for 
skolorna  är  den  allt  för  detaljerad  för  att  kunna  användas. 
Men  på  kontor  är  den  nyttig,  på  handelslärovärk,  navigations- 
skolor och  fortbildningslärovärk  i  högsta  grad  önskvärd.  Säl- 
lan kan  man  så  obetingadt  anbefalla  ett  kartvärk  i  allmän- 
hetens åtanke,  och  jag  gör  det  så  mycket  hellre  i  detta  land, 
&  man  ogärna  offrar  sina  besparingar  på  dyra  atlasvärk. 

R.  H. 
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1898. 


£n  landstigning  på  Tytärsaari. 

Af  y.  E,  Rosberg, 

Vi  voro  ett  sällskap  glada  turister,  som  en  strålande  klar 
[stmorgon   begåfvo  oss  ut  från  Fredrikshamn  med  en  liten 


^V9in\t,       Z'-Z-'Z    fc»/artsit. 
Fig.  I.  Karta  öfver  Tytärsaari  r.iooooo. 

ångbåt«  Hafvet  låg  som  en  blank  spegel;  ej  en  fläkt  krusade 
vattenytan.  Vi  gledo  tvärs  genom  Aspö  arkipelag  af  rapa- 
kivihäilar  och  styrde  kosan  förbi  Höglands  imponerande  berg- 
massor,   dess   tvänne  pittoreska  fiskarbyar  och  sågo  snart  öns 
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kraftigt  tecknade  profil  antaga  allt  mer  dimmiga  konturer.  När 
vi  kommit  c.  15  km  söder  om  Högland,  sågo  vi  den  låga, 
obetydliga  6n  Tytärsaari  ligga  framför  oss. 

Tytärsaari  (Tytterskär)  är  i  allt  en  motsats  till  Högland. 
On  har  intet  annat  vackert  än  det  vida  hafvet  där  rundt  om- 
kring och  så  —  utsikten  öfver  Nylands  i  fjärran  blånande  top- 
par. Turisten  far  Tytärsaari  stolt  förbi.  Också  vi  ärnade  oss 
till  Högland,  men  ville  göra  naturnjutningen  på  denna  berömda 
ö  större  genom  att  först  skåda  Finska  vikens  styfdotter,  Tytär- 
saari, och  så  ville  jag  specielt  se  den  ensliga  lilla  ön.  Kap- 
tenen lät  ankaret  gå  flere  hundra  meter  från  nordöstra  stran- 
den. „Hvem  skulle  våga  sig  närmare  en  sådan  otäck  bank." 
Storbåten,  d.  v.  s.  den  enda  som  fanns,  firades  ned  och  så  voro 
vi  —  nära  land.  Några  skutt  öfver  hala  stenar,  några  plums- 
ningar  i  det  grunda  vattnet  och  vi  kände  terra  firma  (om  man 
kan   bevärdiga    Tytärsaari  med  detta  namn)  under  våra  fötter. 

Tytärsaari  lär  väl  knappast  förr  hafva  haft  besök  af  turis- 
ter, någon  gång  kanske  af  ryska  sjöofficerare  eller  soldater. 
Vetenskapsmän  hafva,  så  vidt  jag  känner,  icke  besökt  ön, 
undantagande  den  kände  furst  Krapotkin,  botanisten  rektor 
M.  Brenner  och  d:r  W.  Ramsay  (Beskrifning  till  kartbladen 
N:o  19  &  20.  Högland  &  Tytärsaari).  Några  gånger  om 
året  anlända  hit  moderförsamlingen  Höglands  honoratiores, 
prästen,  länsmannen,  skolläraren  och  tuUuppsyningsmannen. 

Tytärsaari  ligger  i  Kymmene  härad  och  Viborgs  län, 
dubbelt  närmare  ryska  kusten  än  den  finska.  Ön  liknar  något 
ett  trapezium  och  mäter  c.  4  km  i  genomskärning  från  SW  till 
NE  och  ungefär  detsamma  från  NW  kusten  till  den  sydvästra. 
Hela  östra  kusten  af  ön  är  flack,  undantagande  dynerna.  Den 
västra  bergiga  delens  högsta  partier  ligga  ungefar  50  m  öfver 
hafvet. 

Det  som  ger  Tytärsaari  dess  största  betydelse  i  geolo- 
giskt hänseende  är  dess  dyner,  hvartill  motstycke  icke  finnes 
på  finska  kusten  annorstädes  än  i  dess  sydöstra  del  och  på 
sträckan  Gamla  Karleby — Siikajoki.  Bottenmorängruset,  som 
under  istiden  i  rik  mängd  afsattes  invid  det  fasta  klyftet,  spo- 
lades ned  vid  senare  transgressioner  af  hafvet.    Nu  kastar  böl- 
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joma  upp  fin  sand  på  stränderna,  en  del  af  den  forna  hafs- 
bottnen  är  torrlagd;  ja  äfven  packisen,  som  host  och  vår  skruf- 
var  vid  Tytärsaaris  stränder,  hjälper  till  att  föra  fin  sand  från 
hafsbottnen  på  det  torra.  Sedan  far  vinden  tag  i  det  fina 
materialet  och  flygsanden  hopar  sig  i  dyner. 

Den  största  dynen  ligger  helt  nära  strandlinjen  på  NE 
kusten.  Först  hafva  vi  en  c.  loo  meter  bred  strandremsa  af 
fullkomligt  vegetationsfri  sand.  Längre  mot  söder  blir  strand- 
remsan nästan  dubbelt  så  bred  och  här  märkas  små  accesso- 
riska  dyner,  som  äro  stadda  i  ständig  förvandling.  Än  föres 
materialet  helt  och  hållet  bort  till  den  stora  dynen,  än  vräka 
de  rasande  vågorna  upp  fin  sand,  som  torkar  i  solbaddet  och 
bildar  nya  små  dyner.  Här  och  där  hade  i  lä  om  de  små  flyg- 
sandskullarna en  sparsam  vegetation  af  Elymus-,  Festuca-  och 
Poa-arter  kunnat  spira  upp.  Den  stora  dynen  är  c.  Y2  km 
lång  och  sträcker  sig  i  en  svag  båge  utmed  NE  kusten.  Dess 
absoluta  höjd  kunde  jag  endast  approximativt  uppskatta  till 
15  m  i  norra  delen  och  kanske  3  m  högre  i  den  södra.  Dy- 
nens vindsida  är  naturligtvis  lindrigt  sluttande,  isynnerhet  i  södra 
andan,  läsidan  däremot  stupar  så  brant  som  sandens  samman- 
hållighet  det  tillåter,  d.  v.  s.  35°  högst  40®.  Men  under  vin- 
tern inbäddas  stora  snölager  i  dynen.  Snödrifvorna  ligga  paral- 
lel med  hvarandra  och  vinkelrätt  mot  dynens  längdriktning. 
Ofta  äro  sand  och  snö  växellagrade.  Vid  mitt  besök  täcktes 
snön  öfverallt  af  ett  par  dm  tjockt  sandlager.  När  snön  smäl- 
ter och  kälen  går  ur  jorden,  pöser  sanden  upp,  så  att  på  dynen 
bildas  långa  tvärgående  ribbor.  Afven  lutningen  på  dynens 
låsida  blir  större,  där  snön  binder  sanden,  c.  45  ^.  Genom  den 
inlagrade  snön  blir  emellertid  sanden  fuktig.  Därigenom  kan 
pä  detta  ställe  en  ganska  tät  granvegetation  spira  upp.  Gra- 
narna stå  med  stammarna  långt  inbäddade  i  snön  och  äro,  så 
vidt  man  af  topparna  kan  döma,  af  c.  yo  års  ålder.  Afven 
sanden  aflagras  här  i  tvärgående  vallar,  där  blåsten  slipper 
fram  mellan  de  ganska  tätt  ställda  granarna.  I  norra  delen  af 
dynen  växer  äfven  tall. 

Dynen  vandrar  mot  W  och  SW.  En  fiskare  uppgaf  att 
den  flyttar  sig  högst  en  famn  hvarje  år,  och  man  ser  afhuggna 
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Stubbar  komma  fram  ur  sanden  på  vindsidan.  Detta  virke  till- 
varatages  omsorgsfullt  af  öboarne  och  lär  det  vara  synnerligen 
hårdt,  torrt  och  kådrikt.  Märkbarare  än  vandringen  är  form- 
forändringen  efter  hvarje  ostlig  storm;  lutningen  på  läsidan 
blir  så  stor,  att  sanden  ramlar  ofver.  Efter  en  svag  bris  mär- 
kes endast  en  lätt,  synnerligen  sirlig  krusning  på  sandens  yta. 

Innanför  dynen  finnas  dels  moar,  dels  kärr  och  t.  o.  m. 
små  laguner,  hvilka  ligga  c.  9  m  lägre  än  dynens  krön.  Mo- 
marken intager  godt  en  tredjedel  af  ön.  Materialet  synes  bestå 
af  ursköljdt  krosstensgrus.  Mon  är  svagt  vågformig.  Några 
vallar  märkas  på  densamma,  meri  de  äro  for  obetydliga  för  att 
kunna  kallas  inre  dyner  och  så  är  ej  deras  material  tillräckligt 
fint.  En  verklig  dynkuUe  synes  dock  i  skogen  c.  200  m  från 
den  stora  dynen,  och  bakom  byns  åkrar  finnas  några  små  val- 
lar, hvilka  måhända  hafva  ett  dylikt  upphof 

I  sammanhang  med  dynbildningen  kan  påpekas  den  iakt- 
tagelse, som  här  gjordes  af  furst  Krapotkin,  nämligen  att  stora 
stenblock  vid  ispressningar  lyftas  upp  från  hafsbottnen  långt 
på  stranden.  Något  gåtfull  föreföll  emellertid  anblicken  af 
tvänne  stora  rullstenar  i  dynkrönet,  Hafva  de  kommit  dit 
genom  människans  tillgörande,  eller  har,  verkligen  ispress- 
ningen  förmått  lyfta  dem  ett  par  tiotal  m.  från  hafsytan?  Vi 
hålla  den  senare  hypotesen  för  icke  omöjlig.  Ty  på  Hög- 
land har  man  observerat  dylika  exempel.  Den  s.  k.  Alexan- 
terinkivi  berättas  sålunda  hafva  blifvit  förd  med  isen,  som  man 
antager,  från  Lavansaari.  Ett  ögonvittne  har  äfven  berättat 
om  en  väldig  ispressning  för  några  år  sedan.  Vinden  hade 
länge  varit  svag  och  västlig,  men  slog  plötsligt  om  till  ostlig 
storm.  Isflaken  kommo  sättande  med  stark  fart  och  på  stran- 
den uppkom  i  hast  en  skrufisvall  „så  hög  som  ett  tvåvånings 
stenhus". 

Isen  är  för  öfrigt  ganska  opålitlig  i  Tytärsaaris  omgif- 
ning.  På  östra  sidan  plägar  den  dock  vara  fast  och  farbar 
ett  par  månader,  men  på  västra  sidan  är  den  ofta  osäker  midt 
om  vintern.  Mellan  Högland  och  Tytärsaari  går  ström,  som 
ständigt  sönderbråkar  och  skrufvar  isen.  Råkbildning  är  natur- 
ligtvis   under    sådana    förhållanden  ytterst   vanlig,    och  plägar 
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man    alltid   haiva   med   sig  något  slags  portativa  bryggor  for 
att  kunna  öfvergå  råkarna. 

Men  vi  hafva  att  från  villande  haf  tänka  oss  tillkaka  till 
den  stora  mon  i  östra  delen  af  Tytärsaari.  När  man  vandrar 
där,  har  man  svårt  att  tänka  sig,  att  man  befinner  sig  på  en 
liten  ö  midt  i  Finska  viken.  Så  lik  är  mon  hvarje  sådan  i 
inlandet,  t.  ex.  i  Savolaks.  Här  finnes  ganska  god  och  tät 
medelålders  tallskog,  ty  öboarna  veta  akta  sin  skog.  De  känna 
icke  till  det  infinska  misshushållandet.  Man  bränner  drifved, 
vindfallen,  kvistar,  buskar,  ja  t.  o.  m.  ribbved  från  Kotkas 
ängsågar,  men  stockskogen  skonas.  På  marken  växa  ljung, 
bladmossor,  väggmos^or  och  lummer  samt  sparsamt  renlaf,  och 
på  stigarna  vimlar  det  af  veritabla  moinsekter,  t.  ex.  sand- 
jägare  (Cicindela  sylvatica),  Ofverallt  i  buskarna  skutta  harar 
och  här  och  där  höres  i  träden  en  enstaka  iågel. 

Kommer  man  närmare  byn  blifver  humuslagret  rikare. 
Granen  börjar  ersätta  tallen.  Man  ser  ock  en  bäck  sakta  sila 
fram.  Kanske  denna  är  en  flod  enligt  Tytärsaariboarnes  före- 
ställning, ty  rinnande  sött  vatten  är  det  ondt  om  på  ön,  och 
stagneradt  sötvatten  finnes  blott  i  de  ganska  obetydliga  dyn- 
lagunerna,  hvilka  också  de  hålla  på  att  igenfyllas,  dels  af  den 
lättaste  flygsanden,  dels  af  den  långsamt  framskridande  dynen, 
dels  slutligen  af  torfmossevegetationen. 

Äfven  på  Tytärsaari  finnes  en  strandvall,  obetydlig  i 
jämförelse  med  Höglands,  som  betecknar  ett  fordomtida  högre 
läge  hos  hafvet.  Talrikare  äro  spåren  efter  en  tidigare  period 
i  istiden.  Man  ser  polerade  hällar  och  jättegrytor.  Ramsay 
omtalar  bl.  a.  den  stora  Vaskiniemigrytan,  som  är  1,25  m  djup 
och  I  m  bred.  Den  ligger  invid  stranden,  inslipad  i  kvartsit- 
berget.  På  dess  botten  ligga  runda  stenar,  sannolikt  slipste- 
narna. I  närheten  finnas  smärre  grytor,  men  osäkert  är,  menar 
Ramsay,  om  de  härstamma  från  istiden  eller  från  en  senare 
slipning  genom  hafsskvalpet, 

I  västra  delen  af  ön  sticker  berggrunden  allt  som  oftast 
fram.  Härom  maler  Ramsay  vidlyftigt.  Det  kan  vara  nog  att 
omnämna,  att  bergen  bestå  af  kvartsit  eller  gneisgranit.  Kvartsi- 
ten    är   arkaisk,   hvit    eller    svagt   rödfärgad  med  spår  som  af 
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fordomtima  böljslag.  Kvartsitlagren  stryka  i  W  —  E:lig  riktning 
och  stupa  40*— 60"  mot  söder.  Gneisgraniten  bildar  blott 
några  hällar  i  öns  nordliga  del.  Kvartsitblock  inga  till  största 
delen  i  den  gamla  strandvallen,  medan  flyttblocken  på  strän- 
derna utgöras  af  granit,  rapakivi  och  gneis  i  öfvervägande  antal. 
Odlad  bygd  finnes  ringa  på  Tytärsaari,  Några  magra 
hårdvallsängar  nära  byn  och  så  ett  knappt  bete  i  skogen  eller 
mellan  klipporna.  Dock  håller  man  här  ganska  mycket  får 
och    i  jämförelse   med    Högland    är  Tytärsaari  en  grönskande 


Fig.  1.     Tyiaisaari  kyika. 

betesmark.  Oboame  pläga  köpa  upp  ungnöt  pä  sina  färder  till 
Estland.  På  vintern,  när  isen  bär,  säljes  smör  och  kött  till 
Högland.  Men  någon  häst  finnes  icke  på  Ön.  Hogländarna 
hafva  däremot  en  (j,Hoglandshästen")  och  man  lär  ligga  i 
underhandlingar  om  att  skaffa  en  eller  t.  o.  m.  ett  par  till. 

Åkrarna,  där  det  mest  odlas  potatis,  äro  små,  men  ganska 
väl  skötta.  De  gödslas  bl.  a.  med  blåstång  (I*"ucus),  som  i 
massor  vräkes  upp  på  stränderna.  Att  de  primitiva  plogarna 
dragas  af  ök  i  människohamn  är  själffallet. 

Den,  som  känner  sig  enerverad  af  arga  hundar,  bör  icke 
styra  sina  fjat  eller  rättare  stäfva  sin  båt  mot  Tytärsaari.   Man 
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vore  nästan  frestad  att  tänka:  sådan  hund,  sådan  herre,  men 
vidare  härom  nedan.  Men  om  man  för  talrika  Kerberus'ar 
slipper  fram  till  byn,  skall  man  finna  den  tätt  byggd,  icke  alltför 
proper,  af  tavastländskt  utseende,  med  en  låg,  ljusröd  trä- 
kyrka. 

Grafvarnas  fatal  vittnar  godt  om  sundheten  på  ön.  Af 
anmärkningsvärda  byggnader  synas  vidare  en  väderkvarn  och 
eo  gunga.  Ar  väderkvarnen  i  skick,  hvilket  icke  lär  vara  fal- 
let på  Högland,  är  det  en  god  sak,  ty  mälden  hämtas  i  annat 
fall  från  Finland  och  säden  tillbyter  man  sig  i  Estland. 

Utanför  byn  ligger  öns  „redd",  d.  v.  s.  en  fullkomligt 
öppen  strand,  så  när  som  på  några  låga  bankar,  hvilka  snarare 
försvåra  än  underlätta  navigationen.  När  stiltje  eller  nordlig 
vind  råder,  ligga  några  jalor  här  för  ankar.  Varorna  måste 
omlastas  i  mindre  jalor  och  de  dragas  för  försiktighetens  skull 
upp  på  land  medels  vindspel  och  taljor.  Ty  sydliga  vindar 
äro  här  icke  att  leka  med.  Detta  ställe  kallas  BoUverksudden. 
Här  har  man  ock  nedlagt  ett  par  brokistor  för  att  bryta  vå- 
gorna, men  kistorna  ha  förstörts.  För  den  skull  kan  man  å 
Tytärsaari  icke  bygga  större  skutor.  En  Hoglandsskuta  och 
en  Tytärsaariskuta  kunna  icke  jämföras.  Hogländarne  hafva 
därför  gått  framom  sina  grannar  som  .sjömän,  som  fiskare  och 
dymedels  äfven  i  andra  afseenden,  specielt  det  intellektuella. 
Emellertid  har,  såsom  jag  af  en  notis  i  tidningarna  sett,  redan 
uppgjorts  ritningar  och  kostnadsförslag,  stigande  till  40000 
mk,  för  uppförande  af  en  vågbrytare  på  Tytärsaari.  Man 
kan  förstå,  huru  lifligt  öboarne  hoppas,  att  styrelsen  måtte 
bevilja  anslag  för  ändamålet.  Djup  strand  finnes  nog  på  västra 
kusten,  men  det  blir  ytterst  svårt  att  släpa  varorna  därifrån 
öiver  berg  och  backar.  Emellertid  händer  att  man  vid  ostliga 
vindar  måste  förankra  sina  jalor  därstädes.  Där  skulle  en  våg- 
brytare icke  heller  vara  så  i  fara  att  insändas  som  vid  Boll- 
verksudden. 

Det  är  godt  att  man  småningom  kommit  till  insikt  om 
af  huru  stor  betydelse  navigeringens  underlättande  är  för  Tytär- 
saaribon.  Tullvisitationen  var  ännu  för  några  år  sedan  ett  värre 
binder   än   stormar   och  oskyddade  landningsplatser.     Hvarje 
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Jala,  som  kom  från  Estland,  måste  upp  till  Aspo  för  att  kla* 
rera  tullen.  Hade  man  medvind  dit,  så  hade  man  naturligtvis 
motvind  tillbaka,  och  då  Tytärsaaribon  icke  gärna  ger  sig  ut 
på  kryss,  fick  man  ligga  och  vänta  på  vind  dagar,  ja  t.  o.  m. 
veckor.  Sedan  placerades  en  tuUuppsyningsman  på  Högland, 
men  därmed  var  ej  saken  stort  bättre  får  Tytärsaari  skeppare. 
De  fingo  också  här  vänta  på  vind  om  ock  vägen  var  kortare. 
Nu  hafva  de  egen  tullstuga  på  sin  ö. 

Den  viktigaste  näringen  är  naturligtvis  fisket,  specielt 
strömmingsfisket.  Det  vidtager  i  början  eller  medlet  af  maj 
och  fortsattes  inttU  midsommaren.  Då  är  öbons  skördetid,  då 
gäller  det  att  vara  frisk  och  verksam.  Midsommardagen  har 
af  ålder  varit  bestämd  till  fiskmarknadsdag  i  Estland.  Tytär- 
saariboarne  komma  då  till  sina  saluplatser  och  inlandsbonden 
infinner  sig  där  med  toma  strömmingskärl  samt  diverse  bytes- 
varor. På  senare  tider  hafva  också  spekulanter  en  gros  från 
Petersburg  börjat  visa  sig  och  samtidigt  hafva  Ålandsbor  öpp- 
nat konkurrens  med  sin  bättre  och  snyggare  konserverade  vara. 
Öboarne  hafva  emellertid  sina  gamla  »seproja"  sedan  urminnes 
tider.  Det  är  aflfarsvänner,  med  hvilka  de  idka  byteshandel, 
hufvudsakligast  med  fisk  och  säd.  Fiskaren  bringar  då  sina 
^tuomisia",  bestående  af  lätt  saltad  strömming,  stekt  på  näfver 
i  ugn,  och  får  vanligen  i  gengäld  en  klunk  ^eldvatten",  alias 
potatisbränvin.  Den  erhållna  säden  föres  vanligen  sedan  till 
finska  kusten  för  att  malas.  Hela  expeditionen  kan  sålunda 
räcka  en  månad. 

Fram  på  sommaren  samlar  man  ihop  den  merendels  klena 
sommarskörden  från  flere  båtlag,  fogar  till  något  käril  vår- 
strömming och  seglar  af  till  Narva,  dän  man  tillbyter  sig  diverse 
handelsvaror,  framförallt  mjöl,  tobak,  kaffe  och  socker.  Ännu 
en  gång  för  man  sin  vara  till  torgs.  Det  är  Mika  elitiden,  i  bör- 
jan af  oktober,  då  man  föryttrar  den  feta  och  ifrigt  efterfrå- 
gade men  ock  så  sparsamt  förekommande  höstströmmingen . 
Då  gör  bonden  sin  slutlikvid  i  säd,  och  vanligen  sparas  hela 
likviden  till  denna  tid,  som  naturligt  är. 

På  vårvintern  beger  sig  öbon  ut  på  sälskytte.  Detta  är  en 
farlig  sport,  men  kan  vara  rätt  inbringande.    Liksom  Höglands- 
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bon  gör  sig  hans  granne  skyldig  till  åtskilligt  djurplågeri  vid 
denna  närings  bedrifvande,  i  det  man  misshandlar  fångna  sal- 
ungar  för  att  locka  mödrarna  upp  ur  det  våta. 

Tytärsaaris  invånare  torde  vara  af  samma  härstamning 
som  Höglands.  Om  deras  språk  borde  någon  utredning  finnas 
i  hogländingen  aflidne  d:r  Porkkas  skrifter.  Vi  hafva  dock 
icke  haft  tillgång  till  detta  material.  I  jämförelse  med  hoglän- 
dame  äro  Tytärsaariboarne  tämligen  ociviliserade  och  oföretag- 
samma. Typen  är  rent  finsk  och  torde  de  vara  mer  oblandade 
än  i  någon  trakt  på  fastlandet.  Deras  antal  uppskattas  af  hog- 
ländarne  till  inemot  400.  Okunnigheten  har  hittills  varit  stor, 
men  sedan  några  år  tillbaka  verkar  här  en  lägre  folkskola, 
dock  tillsvidare  utan  någon  examinerad  lärare.  Sedligheten 
lär  icke  lämna  något  öfrigt  att  önska;  dryckenskapen  kan  själf- 
fallet  icke  florera,  då  tillgången  till  bränvin  är  så  försvårad 
genom  afståndet. 

De  mörka  höst-  och  vinterdagarna  sysslaf  man  med  all 
slags  hemslöjd.  Hufvudsakligast  är  det  nätbindning,  som  upp- 
tager tiden  vid  den  sprakande  härden,  under  det  mörker  och 
storm  råda  därute.  När  höstvindarna  tjuta  som  värst,  strax 
fore  jul,  och  vreda  vågor  vräka  mot  stranden  eller  det  skjuter 
och  dånar  i  isen,  som  redan  börjat  skrufva,  lägger  öbon  bort 
sina  nätklykor  och  gör  sig  redo  att  begå  fridens  högtid.  Så 
håller  man  hälg  till  strax  efter  nyåret.  Då  är  det  slut  med 
kalas,  lekar  och  dans,  arbetet  börjar  ånyo,  den  sträfsammaste 
bland  alla  sysslor,  en  ständig  kamp  mot  hafvet,  för  en  njugg 
bergning. 


Pietro  Quirinis  äfventyrliga  färd  till  Skandinavien 

år  1432. 

Efter  Gustav  Storm, 

I  „Det  Norske  Geografiske  Seiskabs  Aarbog  VIII"  1896 
— 97  ingår  ett  föredrag  af  professor  G.  Storm,  hvars  innehåll 
torde  kunna  räkna  på  intresse  äfven  hos  oss.  Det  handlar 
om  en  italiensk  sjöresa,  som  fick  ett  tragiskt  slut  vid  Lofoten, 
och  om  de  öfverlefvandes  hemfärd  genom  Norge  och  Sverige. 
Den  gifver  en  inblick  i  lifvet  och  sederna  under  unionstiden 
och  ett  prof  på  sjöfartens  ståndpunkt  vid  ingången  till  de 
stora  upptäckternas  tidehvarf.  Berättelsen  offentliggjordes  1559 
i  andra  bandet  af  Gia.  Battisto  Ramusios  Navigation!  e  viaggi  i 
tvänne  versioner,  den  ena  af  redaren,  som  tillika  var  fartygets 
kapten,  den  venezianske  adelsmannen  Pietro  Quirini,  den  andra 
nedskrifven  af  florentinaren  Antonio  di  Corado  efter  de  tvänne 
styrmännens  muntUga  uppgifter.  De  två  versionerna  skola 
förträffligt  öfverensstämma  med  hvarandra.  De  blefvo  öfv^er- 
satta  till  tyska  af  en  tysk  historiker  och  filolog  Hieronymus 
Megiser  och  tryckta  161 5  i  en  samling  resebeskrifningar  om 
norden,  Septentrio  novantiquus,  men  öfversättaren  var  så  svag 
i  italienskan,  att  hans  verk  vimlar  af  fel  och  uteslutningar.  Då 
alla  tidigare  i  den  skandinaviska  litteraturen  synliga  uppgifter 
om  den  märkvädiga  resan  stöda  sig  på  Megisers  öfversättning, 
vidlådas  de  af  samma  fel  och  brister.  Först  1881  utgaf  vene- 
zianaren  BuUo  till  den  geografiska  kongressen  i  Stockholm 
styrmännens  berättelse  i  original.  Sedermera  har  professor 
Storm  under  en  vistelse  i  Rom  funnit  en  afskrift  från  i40O:talet 
af  Quirinis    reseberättelse    och    låtit   fotografiskt  kopiera  den, 
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Det  är  med  ledning  af  dessa  originala  handlingar  han  gifver 
en  ny  framställning  af  hela  resan. 

Till  en  början  erinrar  han  om  Venedigs  ställning  vid  tid* 
punkten  för  resan.  Sedan  det  fjärde  korstågets  tid,  1204, 
behärskade  venezianame  ett  antal  öar  och  kuster  i  Egeiska 
hafvet,  bland  dem  Kreta,  och  med  sin  sjömakt  innehade  de 
sedan  dess  ledningen  af  världshandeln  med  orienten.  Sedan 
början  af  I300:talet  hade  de  knutit  förbindelser  öfver  Portugal 
med  England  och  Flandern  och  förde  själfva  sina  varor  till 
dessa  trakter,  där  söderns  varor  afhämtades  af  hanseaterna, 
hvilka  förde  dem  till  Skandinavien  och  Ryssland  och  i  gengäld 
levererade  åt  venezianame  nordens  produkter. 

Quirlni  hörde  till  de  venezianare,  som  uppehöUo  sig  i 
Kandia  på  Kreta.  Där  utrustade  han  våren  1431  sitt  eget 
fartyg  och  lastade  det  med  grekiskt  vin,  malvasir,  samt  med 
peppar,  ingefära  och  andra  orientaliska  kryddor,  för  att  föra 
dem  till  Flandern  och  söka  ära  och  vinning,  såsom  han  själf 
säger.  Just  vid  afresan  hade  han  dock  sorgen  att  mista  sin 
äldsta  son  och  begynte  snart  tro  att  hans  fartyg  var  förföljdt 
af  ett  olycksöde.  Hans  reseberättelse  är  en  beständig  klago- 
visa  öfver  alla  de  olyckor,  som  förföljde  honom.  Den  25  april 
lade  han  ut  från  Kandia,  men  först  efter  en  lång  kamp  mot 
västliga  vindar  vid  Berberkusten  kom  han  den  2  juni  till  Cadiz. 
Där  höll  han  på  att  stranda  på  ett  undervattensgrund  vid 
inloppet  till  S:t  Peters  kanal.  Rodret  rycktes  af  hakame  och 
kölen  fick  tre  hå).  Han  måste  draga  fartyget  till  land  och 
reparera    det,    så   att  han  först  den  14  juli  kunde  fara  vidare. 

£medan  han  i  Cadiz  erfor,  att  krig  hade  utbrutit  mellan 
Venedig  och  Genova,  måste  han  for  att  säkerställa  sig  för  att 
blifva  kapad  af  fientliga  kryssare  öka  sin  besättning  till  68  man. 
Vid  kap  San  Vincent  möttes  han  af  en  stark  motvind  och 
drefs  som  han  själf  trodde  till  närheten  af  Canarieöarna.  Under 
de  45  dygn  han  dref  omkring  där,  kom  rodret  åter  i  olag,  så 
att  han  först  i  början  af  september  hann  till  Lissabon.  Äter 
ute  pä  hafvet  den  14  september  fingo  de  resande  en  ny  mot- 
vind, och  ännu  den  26  oktober  voro  de  ej  längre  komna  än 
till   Muros  i  Galicien.     I   sin    förtviflan   företog   Quirini  nu  en 
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vallfärd  till  Spaniens  skyddshelgon  aposteln  San  Jago  i  Com- 
posella,  och  den  helige  mannen  hjälpte  honom  från  området 
för  sitt  herravälde  med  en  förlig  vind  tvärs  öfver  Biscayaviken. 
Men  vid  inloppet  till  Kanalen  mottogs  han  den  5  november 
af  östanstormen,  som  dref  fartyget  mot  Sorlingarne  (Scilly- 
öarne)  och  vidare  mot  Irlands  sydkust.  Stormen  växte  och 
den  10  november  refs  rodret  åter  löst  så  att  det  släpade  efter 
på  sin  nedersta  hake  i  tre  dygn.  Då  man  ändtligen  fått  det 
på  rätt  igen,  lossnade  det  åter  och  denna  gång  flöt  det  bort 
för  alltid. 

Fartyget  dref  nu  utan  roder  ut  i  Atlanten  väster  om 
Irland.  Provianten  begynte  blifva  knapp  och  rationerna  måste 
minskas.  Af  rårna  tillverkades  styrårar  efter  gammaldags  bruk 
(a  la  latina),  hvilka  fastades  vid  fartygets  sidor,  men  snart  till- 
tog stormen  så  att  de  nya  styrredskapen  gingo  förlorade,  och 
natten  mot  Catharinadagen  den  25  november  trodde  de  resande 
att  deras  sista  stund  var  kommen.  I  sin  nöd  gjorde  de  löften 
till  jungfru  Maria  och  många  andra  helgon,  och  åter  blefvo  de 
bönhörda,  ty  vinden  mattades  af,  men  fortfarande  fördes  de 
längre  från  land.  Hjälpen  var  dock  af  ringa  varaktighet.  En 
ny  storm  sönderslet  deras  segel,  skrofvet  fylldes  med  vatten 
och  sjömännen  voro  så  utmattade,  att  de  knappast  kunde  hålla 
det  flytande.  Den  7  december  lade  det  sig  så  mycket  på 
sida  att  masten  måste  kapas.  Där  dref  nu  farkosten  vatten- 
fylld  och  utan  roder  och  mast  på  det  okända  hafvet,  ingen 
visste  hvart.  De  trodde  sig  ännu  vara  väster  om  Irland,  men 
hade  i  själfva  verket  kommit  långt  mot  norr.  Annu  hade  de 
mat  och  vin  och  med  dyrbart  cypressträ  af  lasten  gjorde  de 
eld  på  däck  för  att  hålla  sig  varma  i  vinterkylan. 

Den  17  december  beslöto  de  ändtligen,  då  det  blifvit  lugnt, 
att  öfvergifva  fartyget  och  med  båtar  söka  land.  De  hade 
tvänne  båtar,  en  större  och  en  mindre.  I  den  större  tog  Qui- 
rini  plats  jämte  flere  af  underbefälet  och  matroser,  tillsammans 
47  man,  i  den  mindre  21  man.  Det  var  så  högt  mot  norden 
att  dagen  varade  blott  tre  tinimar.  Följande  dag  voro  de  fär- 
diga. Kaptenen  lämnade  med  bitter  smärta  sin  rika  last  i 
hafvets    våld    och    tog    blott  med  sig  så  mycket  vin  och  pro- 
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viant  hans  med  människor  fyllda  båt  kunde  rymma.  De  två 
båtames  manskap  sade  hvarandra  ett  farväl  för  evigt,  men 
forsökte  dock  följas  åt  roende  åt  öster.  Redan  följande  dag 
uppstod  dock  åter  östlig  storm  och  båtarne  skildes  för  alltid. 
Om  den  mindre  båtens  öde  har  historien  intet  att  förmäla. 
Den  större  båten  lättades  genom  att  det  mesta  vinet  kastades 
i  hafvet.  Vinden  kastade  gång  på  gång  om.  Handlöst  drefvo 
de  skeppsbnftna  omkring  hit  och  dit,  men  i  allmänhet  mot 
norr.  Kölden  tilltog  och  intet  fanns  att  värma  de  utfrusna 
tunnklädda  sydländingarne  med.  Rationema  blefvo  allt  knap- 
pare och  hvar  man  fick  blott  en  liten  bägare  vin  om  dagen. 
Deras  kost,  salt  kött,  gjorde  törsten  olidlig  och  de,  som  drucko 
saltvatten,  fingo  svåra  störingar  i  magen.  Döden  kunde  ej 
dröja  att  börja  sin  rund.  Dagligen  föllo  3  eller  4  man  döda 
från  sina  platser,  så  att  vid  nyårstiden  blott  26  man  funnos 
vid  lif.  Alla  voro  alldeles  kraftlösa  och  väntade  sitt  oundvik- 
liga öde,  då  ändtligen  den  4  januari  1432  deras  hopp  väcktes 
af  ett  lågt  land,  som  de  tyckte  sig  kunna  skönja  långt  i  öster. 
Men  vinden  dref  dem  söderut  bort  från  landet  och  de  för- 
mådde icke  ro.  Samma  dag  sågo  de  ett  annat  högre  och 
snöklädt  land  längre  söderut.  Natten  till  den  5: te  kunde  de 
slutligen  landa.  De  första  i  land  skyndade  att  släcka  sin  törst 
med  snön  och  räckte  en  kittel  full  med  snö  åt  dem,  som  ännu 
voro  i  båten.  Många  slukade  snön  med  sådan  glupskhet  att 
de  sjuknade  och  fem  dogo  den  natten.  På  morgonen  voro 
blott  16  vid  lif  af  båtens  ursprungliga  47  man.  Holmen  var 
ödslig  och  snöhöljd,  men  fulla  af  glädje  öfver  att  hafva  kommit 
i  land  tackade  de  Gud  för  sin  räddning.  De  visste,  att  de 
voro  i  närheten  af  andra  öar,  och  hade  sett  en  rök  uppstiga 
Qordvart.  De  ville  uppsöka  människor,  men  det  befanns  att 
båten  blifs^it  så  skadad  af  klipporna,  att  den  ej  kunde  bära 
dem.  De  måste  skynda  i  land.  Af  båtens  lämningar  och 
segelrester  byggde  de  två  kojor,  en  för  13  personer  och  en 
for  3.  Bänkarne  och  annat  småvirke  höggs  till  ved,  och  till 
föda  samlades  skaldjur,  det  enda  de  nu  hade  att  lifnära  sig 
med.  Nya  dödsfall  inträflfade  de  följande  dagarne  och  de 
öfverlefvande  voro  så  svaga  att  de  ej  förmådde  begrafva  dem. 
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Efter  elfva  dygn  funno  de  en  liten  träkoja,  som  gaf  dem  skydd 
mot  vinden  och  invid  den  tämligen  frisk  kospillning,  som  de 
kunde  använda  till  bränsle  och  som '  dessutom  stärkte  deras 
hopp  om  att  snart  träffa  menniskor.  Den  19  januari  upptäckte 
de  en  stor  i  land  drifven  fisk  af  minst  200  skålpunds  vikt.  De 
visste  icke  om  det  var  ^en  hvalfisk  eller  ett  marsvin^,  men 
emedan  den  var  alldeles  färsk,  störtade  de  ofver  den,  styckade 
den  och  buro  upp  sin  fångst  i  stugan.  De  voro  så  hungriga 
att  de  knappt  kunde  vänta  till  dess  styckena  blifvit  stekta  och 
de  första  fyra  dagarna  fråssade  de  på  kött.  De  märkte  dock 
omsider,  att  de  måste  vara  försiktiga,  och  delade  resten  i  ratio- 
ner,  så  att  den  ännu  förslog  för  sex  dagar.  •  Därefter  måste 
de  återgå  till  sin  musseldiet,  hvaraf  de  blefvo  som  skuggor, 
då   de   slutligen    anträffades    af  några  fiskare  från  närmaste  ö. 

Sedermera  erforo  de  huru  det  hade  gått  till  att  de  blifvit 
funna.  Fiskarena  hade  sin  boskap  gående  på  holmarne.  En 
af  dem  saknade  några  af  sina  kreatur,  och  då  hans  son  hade 
drömt,  att  de  funnos  på  venezianames  ö,  rodde  man  dit  den 
I  februari,  fadern  och  hans  två  söner.  De  landade  på  nord- 
sidan nära  kajen.  Sönerna  gingo  i  land  och  blefvo  mycket 
förundrade  af  att  se  rök  stiga  upp  ur  stugan.  De  nalkades, 
talande  om  detta.  En  af  italienarne  där  inne  trodde  sig  höra 
människorö.ster,  men  en  annan  svarade  sorgmodigt:  ^Det  är 
väl  de  där  fördömda  korparne,  som  vänta  på  att  få  äta  upp 
oss,  som  de  ha  gjort  med  våra  kamrater^.  Men  snart  hörde 
de  tydligt  mänskliga  röster,  löpte  ut  och  sågo  två  unga  män. 
De  blefvo  glada  och  störtade  dem  till  möte.  Bondgossame 
blefvo  naturligtvis  rädda  både  för  mängden  och  deras  under- 
liga utseende;  de  kunde  visst  icke  tro  att  det  var  människor. 
Men  då  främlingame  med  miner  och  åtbörder  förklarade  sin 
nöd  och  anropade  om  hjälp,  togo  gossarna  mod  till  sig.  Ita- 
lienarne gingo  ned  till  båten  för  att  få  något  att  äta,  men  där 
fanns  ingenting  ätbart.  De  tröstade  sig  med  att  det  bevisade, 
att  båten  måste  vara  hemma  i  närheten. 

Fiskarena  tilläto  dem  utse  två  man  att  följa  med  i  båten, 
ty  fllere  fingo  ej  rum,  och  de  utvalde  tvänne,  som  kunde  franska 
och   litet   tyska,   och   snart   försvunno  dessa  ur  de  kvarblifnas 
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åsyn.  Italiename  hade  ej  förstått  ett  ord  af  de  inföddes  språk 
och  hade  därför  ingen  aning  om  i  hvilket  land  de  befunno  sig. 
De  väntade  att  strax  blifva  afhämtade,  men  iingo  vänta  i  två 
dygn.  Ty  då  de  två  utskickade  kommit  fram  till  fiskarbyn, 
voro  alla  dess  innevånare  ute  på  Rske.  Då  dessa  sent  på 
eftermiddagen  kommo  hem,  var  det  för  sent  att  åter  bege  sig  ut. 

Kmellertid  träffade  de  utskickade  kapellanen,  hvilken 
visade  sig  vara  en  tysk  dominikanermunk,  och  han  blef  deras 
tolk.  Nästa  dagi  som  var  en  söndag  och  kyndelsmessa,  den 
2  februari,  berättade  kapellanen  efter  messan  för  sina  socken- 
barn om  främiingarne  och  deras  nöd,  och  alla  blefvo  rörda  af 
medlidande.  Och  antingen  samma  eller  följande  dag  kommo 
många  af  befolkningen  roende  i  sex  båtar  lastade  med  mat  ut 
till  holmen  för  att  afhämta  de  skeppsbrutna.  Kapellanen  var 
med  och  han  frågade  på  latin  hvem  som  var  besättningens 
^patronus^.  Quirini  anmälde  sig  såsom  sådan  och  kapellanen 
räckte  åt  honom  ett  rågbröd  och  öl.  ^Brödet  smakade  som 
manna  från  hitnmelen^.  Därefter  försågos  de  öfriga,  hvarefter 
alla  fördes  till  fiskeläget. 

Quirini  och  två  af  hans  närmaste  blefvo  inbjudna  att  bo 
hos  „il  principal^,  sannolikt  länsmannen.  Denne,  fiskare  lika 
som  de  öfriga,  förde  honom  till  sitt  hem,  där  hustrun  tog  emot 
dem.  Quirini  ville  visa  att  han  förstod,  att  det  var  frun  i  huset, 
och  hälsade  henne  på  grekiskt  vis  med  knäfall  och  kyss  på 
hennes  fötter.  Men  hon  ville  icke  tillåta  det,  blef  rörd  af 
hans  ödmjukhet  och  ledde  honom  till  spiseln,  på  hvilken  elden 
brann,  samt  gaf  honom  en  skål  varm  mjölk  att  dricka.  Lika 
vänligt  upptogos  de  öfriga  i  husen. 

Också  de,  som  bodde  kvar  i  det  af  båtvirket  byggda 
mindre  kyffet,  afhämtades,  men  det  befanns  af  två  af  dem 
hade  dött  och  den  tredje  blef  halfdöd  bragt  till  ön  och  dog 
vid  ankomsten.  Elfva  af  italiename  voro  räddade.  De  aflidne 
fingo  en  kristlig  begrafning.  Med  sin  präst  i  spetsen  foro 
fiskarena  till  holmen  och  förde  liken  därifrån  till  kyrkan. 

På  ön  tillbragte  nu  italienarne  tre  månader,  från  den  3 
februari   till   den    14  maj,  under  god  vård,  så  att  de  återfingo 
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hälsa  och  krafter.  Af  on  och  dess  innevånare  gifver  Quirini 
följande  skildring: 

„På  denna  ö  bo  120  människor  och  påskdagen  gingo  72 
i  nattvarden  som  troende  och  andäktiga  kristna.  De  uppehålla 
lifvet  med  intet  annat  än  fisk»  ty  i  dessa  yttersta  landsändar 
gror  alls  ingen  frukt.  Tre  månader  om  året,  juni,  juli  och 
augusti,  är  där  alltid  dag  och  solen  går  icke  ned,  och  under 
tre  vintermånader  är  där  alltid  lika  som  natt,  men  då  skiner 
alltid  månen.  Aret  rundt  fånga  de  en  otalig  mängd  fisk,  men 
endast  af  två  sorter.  Den  ena,  som  finnes  i  storSta  mängd, 
kallas  stockfisk,  den  andra  är  flundra,  men  af  häpnadsväckande 
storlek,  några  af  200  skålpunds  vikt.  Stockfisken  torka  de  i 
vind  och  sol  utan  salt,  och  då  den  är  föga  fuktig  och  fet,  blir 
den  så  hård  som  ved.  När  de  vilja  äta  den,  bulta  de  den 
med  yxhammaren  så  att  den  blir  mör ;  så  tillreda  de  den  med 
smör  och  kryddor,  så  att  den  smakar  bra.  Med  den  drifves 
en  stor  och  ovärderlig  handel  på  Tyskland.  Flundrorna  blifva, 
då  de  äro  mycket  stora,  styckade  och  saltade  och  blifva  då 
goda  att  äta.  I  maj  segla  de  bort  från  ön  med  ett  lagom 
stort  fartyg  på  50  tunnor.  I  detta  lasta  de  fisken  och  fora 
den  mer  än  1000  (italienska  om  3  kilometer)  mil  till  en  stad 
i  Norvegia,  som  heter  Berga.  Dit  komma  stora  skepp  på  300 
eller  350  tunnor  lastade  med  allting,  som  alstras  i  Tyskland, 
England,  Skottland  och  Preussen  och  som  är  nödigt  till  föda 
och  kläder,  och  af  dem  köpa  de  för  fisken  sina  förnödenheter, 
emedan  där  (som  jag  sagt)  icke  växer  något.  De  hvarken 
äga  eller  begagna  något  slags  mynt,  och  när  de  hafva  bytt 
sig  till  det  de  behöfva,  vända  de  hemåt.  På  vägen  vika  de 
in  på  ett  ställe,  där  de  förse  sig  med  vedförråd  för  hela  året". 

^Männen  på  denna  ö  äro  renliga  och  af  godt  utseende, 
och  likaså  deras  kvinnor.  De  äro  så  oskyldiga,  att  de  icke 
bruka  stänga  in  något,  och  de  hysa  ingen  misstro  till  sina 
kvinnor.  Det  förstodo  vi  däraf  att  de  upptogo  oss  i  samma 
rum,  i  hvilket  mannen,  hustrun  och  döttrarna  sofvo,  och  när 
kvinnorna  gingo  till  sängs,  klädde  de  sig  alldeles  nakna  och 
läto  oss  se  det.  De  hade  också  för  sed  att  taga  varma  bad 
hvarje   torsdag,    och   då   klädde    de   af  sig  hemma  och  gingo 
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alldeles  nakna  ett  pilskott  till  badstugan,  där  de  badade  till- 
sammanSy  män  och  kvinnor^. 

«De  äro,  såsom  jag  tidigare  sagt,  mycket  andäktiga  kristna 
och  försumma  icke  messan  någon  helgdag»  och  när  de  äro  i 
k3rrkan,  ligga  de  alltid  på  knä  i  böner.  De  gräla  icke  med 
hvarandra,  de  svära  icke  och  påkalla  aldrig  djäfvulen^. 

„När  en  gift  man  dor,  tillställer  hans  enka  på  begrafhings- 
dagen  ett  stort  kalas  för  granname.  Då  taga  alla  sina  bästa 
kläder  på  och  detsamma  gör  enkan,  och  hon  trakterar  gästerna 
och  ber  dem  göra  sig  glada  för  den  aflidnes  själafrids  skull. 
Alla  fastor  hålla  de  troget  och  alla  kyrkliga  högtidsdagar 
iakttagas  med  stor  vördsamhet^. 

y,Deras  hus  äro  byggda  af  runda  timmerstockar.  I  taket 
hafva  de  i  midten  ett  ljushål;  det  täcka  de  om  vintern  för 
köldens  skull  med  skinn  af  stora  fiskar,  som  de  bereda  så  att 
det  blir  genomskinligt". 

„Till  kläder  bruka  de  groft  tyg  från  London  och  andra 
ställen,  men  skinnkläder  begagna  de  blott  litet.  För  att  vänja 
barnen  vid  kölden  låter  man  de  nyfödda,  endast  fyra  dagar 
gamla,  ligga  nakna  under  ljushålet,  så  att  det  kan  snöa  på 
dem.  Hela  vintern,  så  länge  vi  voro  där,  har  det  snöat  nästan 
beständigt.  De  unga,  som  öfverlefva  barndomen,  äro  så  vana 
vid  kölden,  att  de  uthärda  den,  huru  stark  den  än  är.  Men 
vi,  som  voro  dåligt  klädda  och  föga  vana  vid  sådan  köld,  vi 
ledo  mycket  af  kölden,  i  synnerhet  helgdagarna,  då  vi  skulle 
gå  i  kyrkan,  som  var  en  half  (italiensk)  mil  aflägsen.  Men 
med    frälsarens    hjälp   haiva  vi  dock  haft  det  drägligt  på  ön". 

^ Denna  ö  ligger  70  (italienska)  mil  väster  om  Capo  di 
Norvegia,  den  yttersta  udde,  som  de  på  sitt  språk  kalla 
.världens  ända".  On  är  tämligen  låg  och  jämn,  om  man 
undantager  några  kullar,  på  hvilka  deras  hus  äro  byggda.  Där 
finnes  också  några  andra  småöar,  några  bebodda,  andra  obe- 
bodda.    Den  ö  vi  bodde  på  hade  3  (italienska)  mils  omkrets". 

„Hela  den  tid  vi  vistades  där  blefvo  vi  mycket  vänligt 
behandlade  af  innevånarne,  så  godt  de  förmådde.  Men  de 
två  första  månaderna  åto  vi  omåttligt  mycket  af  deras  mat, 
ty  vi  kunde  aldrig  blifva  riktigt  mätta:  smör,  fisk  och  stundom 
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kött.  Och  om  icke  maten  till  sin  natur  hade  varit  lättsmält, 
skulle  vi  hafva  omkommit  af  förätning.  Vår  medicin  var  frisk, 
nymjölkad  komjölk,  ty  hvar  familj  hade  fyra  eller  sex  kor 
till  sina  medlemmars  underhåll*'. 

Märkvärdigt  nog  nämner  Quirini  icke  namnen  på  öarne, 
men  af  styrmännens  berättelse  framgår  att  holmen,  på  hvilken 
italienarne  strandade,  hette  Santi  och  den  bebodda  ön  Rustene, 
och  de  berätta,  att  man  från  den  20  november  till  den  20 
februari  icke  kan  se  solen,  men  att  dagen  under  denna  tid 
räcker  tre  timmar.  Styrmännen  äro  ännu  mera  hänförda  af 
innevånarnes  ärbara  seder,  så  att  de  förklara:  „Vi  kunna  säga 
att  vi  från  den  3  februari  till  den  14  maj  varit  i  paradisets 
första  krets  bland  de  heliga  englar,  till  skam  och  blygsd  för 
folk  i  Italien". 

1  början  af  maj  utrustade  fiskarena  ett  fartyg  för  att  föra 
sin  fisk  till  Bergen,  och  Quirini  och  hans  folk  skulle  då  följa 
med  söderut.  Den  tyske  kapellanen  gjorde  honom  då  upp- 
märksam på  att  han  måste  betala  lör  sig.  Han  gaf  sitt  värd- 
folk hvad  han  hade  räddat  från  skeppsbrottet:  6  silfverskålar, 
6  skedar  och  gafflar.  Men  han  märkte,  att  det  var  munken 
själf,  som  fordrade  detta  och  vann  det  för  sin  orden,  och 
anmärker  att  munken  väl  tyckte,  att  han  hade  förtjänat  det 
som  tolk  för  främlingarna.  Det  var  länsmannen  själf  och  hans 
tre  söner,  som  styrde  fartyget,  och  den  tyske  munken  följde 
med  för  att  besöka  ärkebiskopen  i  Trondhjem. 

Det  hade  nu  blifvit  så  ljust  att  de  sågo  solen  i  48  tim- 
mar, berättar  Quirini;  då  de  kommo  söderut,  miste  de  snart 
åter  solen  för  en  timmes  tid  under  natten,  men  det  fortfor 
dock  att  vara  ljust.  Hela  vägen  seglade  eller  rodde  de  genom 
sund  med  öar  på  sidorna,  där  de  ständigt  hörde  sjöfaglarnes 
skrik.  Ofverallt  på  klipporna  funnos  märken,  efter  hvilka  de 
styrde.  Ofta  träffade  de  folk,  som  utan  ersättning  gaf  dem 
all  den  föda  de  kunde  undvara,  då  de  hörde  om  deras  under- 
bara räddning.  På  vägen  mötte  de  Trondhjems  ärkebiskop^ 
som  var  stadd  på  visitationsresa  med  ett  följe  af  200  personer. 
De  talade  med  honom,  och  då  han  hade  hört  om  deras  öde, 
ömkades   han    öfver    dem  och  gaf  dem  bref  med  till  sin  ärke- 
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biskopsstad  Nidrosia  om  vidare  befordran.  Dit  anlände  de 
den  28  maj,  och  följande  dag,  som  var  himmelsfärdsdagen, 
begålvo  de  sig  i  domkyrkan  („S:t  Olafs  kyrka,  där  hans  leka- 
men hvilar")  för  att  tacka  Gud  för  sin  räddning.  Efter  guds- 
tjänsten föreställde  de  sig  för  den  förnämste  prelaten.  Denne 
talade  latin  med  dem  och  inbjöd  dem  till  sig.  De  kommo  i 
ett  andligt  sällskap  och  blefvo  väl  undfägnade,  fingo  goda 
hviloläger  och  försörjdes  rikligt.  Det  blef  nu  fråga  om,  hvilken 
väg  de  skulle  fara  vidare.  Då  det  var  krig  med  tyskarne,  som 
gjorde  hafvet  längs  Norges  kust  oroligt,  och  då  italienarna 
icke  gärna  ville  våga  sig  mer  än  nödigt  ut  på  öppna  hafvet, 
blef  det  efter  lång  öfverläggning  beslutadt,  att  italienarne  skulle 
draga  landsvägen  österut  till  Sverige.  Långt  borta  i  södra 
Sverige  hade  de  nämligen  en  landsman  i  venezianaren  Zuan 
Franco,  som  var  kunglig  befallningsman  på  Stickiburgo  (Steke- 
borg  i  Östergötland),  och  hos  honom  hoppades  de  få  penninge- 
hjälp  och  annat  understöd.  De  trondhjemske  andlige  utrustade 
for  öfrigt  italienarne  på  det  bästa.  Quirini  erhöll  af  ärke- 
biskopen enligt  order  i  brefvet  en  häst,  af  de  andra  en  sadel, 
hatt  och  stöflar  med  sporrar,  åtskillig  mat :  bröd  och  fisk  samt 
i  reda  penningar  4  gyllen,  h  vilket  visade  sig  fullkomligt  förslå 
för  hela  resan. 

Den  9  juni  skedde  uppbrottet.  Quirini  säger  att  de  reste 
beständigt  mot  öster  och  beständigt  hade  solljus,  äfven  om 
natten.  Härmed  menar  han  väl  blott  den  första  delen  af  resan, 
anmärker  professor  Storm,  ty  då  de  kommit  genom  Jämtland, 
viade  de  sig  söderut,  och  där  äro  nätterna  icke  mera  så 
jusa,  ehuru  det  efter  sydeuropeisk  måttstock  kunde  tyckas  så. 
De  kommo  ofta  till  dåliga  härbergen,  där  ej  annan  mat  stod 
att  fä  än  barkbröd  och  surmjök,  men  ofta  blefvo  de  väl  und- 
fägnade. „En  sak  funno  vi  öfverallt:  ett  vänligt  mottagande". 
Quirini  förundrar  sig  öfver  de  enkla  sederna.  De  kommo  sent 
på  kvällen  till  öfvergifna  hus.  Vägvisaren  öppade  dörren  och 
sökte  fram  mat.  De  funno  sängar  med  dunkuddar  och  lade 
sig  utan  vidare,  och  när  de  så  om  morgonen  träffade  hus- 
folket och  detta  fick  höra  om  deras  underbara  resa,  så  ville 
det  ej  taga  emot  någon  betalning. 
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Tåget  gick  öfver  öde  och  fårfarliga  tjällvidder.  „Vi  sågo 
en  mängd  djur,  hvilka  sågo  ut  som  rådjur  (renar)  och  snöhvita 
fåglar,  falkar,  hökar  och  andra  sorter  —  de  hade  också  i  S:t 
Olafs  kyrka  sett  ett  14V2  ^^^  långt  hvitt  björnskinn  —  och 
sådant  kommer  af  landets  förskräckliga  köld^. 

I  midten  af  juli  anlände  de  till  Vadstena,  ^där  den  helig^a 
Birgitta  blef  född  och  där  det  till  hennes  ära  är  byggd  en  härlig 
kyrka  med  42  altaren  och  en  kupol  af  koppar,  och  där  det 
finnes  ett  rikt  nunnekloster".  Där  fingo  de  härberge  och  hvi- 
lade  ut  sig  i  två  dygn.  I  styrmännens  berättelse  tillägges  här, 
att  då  innevånarne  fingo  höra  att  de  voro  venezianare,  så 
visste  de  icke  hvad  godt  de  skulle  göra  till  gengäld  för  att 
deras  konung  Sankt  Olaf  på  pilgrimsfärd  till  det  heliga  landet 
åtnjutit  signorians  i  Venezia  gästfrihet  på  både  dit-  och  åter- 
resan. Denna  episod  har  den  tyska  öfversättaren,  som  visste, 
att  Sankt  Olaf  var  konung  i  Norge  och  fann  det  orimligt  att 
innevånarne  i  Sverige  skulle  minnas  en  norsk  monark,  flyttat 
till  Trondhjem,  men  det  hjälper  icke,  säger  professor  Storm, 
ty  Sankt  Olaf  har  ju  aldrig  varit  hvarken  i  det  heliga  landet 
eller  i  Venezia.  Af  den  i  Venezia  funna  handskriften  framgår, 
att  stället  är  ett  falskt  tillägg,  som  blifvit  efteråt  uppfunnet 
af  någon  venezianare. 

Från  Vadstena  vandrade  sjömännen  österut  till  Stekeborg, 
där  de  blefvo  vänligt  mottagna  af  sin  landsman  Franco.  De 
stannade  hos  honom  flere  dygn.  Hån  föreslog,  att  de  den  i 
augusti  skulle  vända  tillbaka  till  Vadstena,  där  det  vid  den 
årliga  stora  aflaten  strömmade  tillsammans  folk  från  alla  kanter 
och  där  de  därför  kunde  få  besked  om  fartygslägenhet.  Så 
gjorde  de,  och  på  festen  sammanträffade  de  med  en  otalig- 
mängd menniskor.  Där  voro  många  förnäma  från  Danmark, 
som  hade  rest  dit  öfver  600  (italienska)  mil,  och  likaså  från 
Tyskland,  Skottland  och  andra  land  jämte  Sverige  och  Norge. 
Där  fingo  de  veta,  att  i  Lode<;e  (Lödöse  uppe  vid  Göta  älf) 
åtta  dagsresor  därifrån  lågo  två  fartyg.  Det  ena  skulle  till 
Rostock,  det  andra  till  London.  Den  3  augusti  togo  venezianame 
afsked  af  den  ädle  riddaren,  hvilken  gaf  dem  präktiga  gåfvor 
och  sände  sin  son  med  dem  som  vägvisare.     Lyckligt  ankomna 
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tili  Lodöse  betingade  de  sig  åfverfård  med  båda  fartygen,  så 
att  styrmannen  Fioravanti  med  två  man  reste  med  Rostock- 
lägenheten och  gingo  landvägen  genom  Tyskland  till  Venezia. 
Desse  hunno  först  fram  och  afgåfvo  den  första  berättelsen  om 
deras  underbara  resa.  Quirini  med  sju  man  foro  den  17  sep- 
tember från  Lödöse  med  det  till  England  destinerade  fartyget. 
Efter  åtta  dygns  lycklig  resa  kommo  de  till  Lynn  och  begåfvo 
sig  därifrån  öfver  land  till  Cambris  (Cambridge)  och  London. 
Där  mottogos  de  af  landsmän,  venezianska  handelsmän,  som  hade 
sina  kontor  i  London,  och  blefvo  godt  förplägade.  De  stannade 
där  i  två  månader  och  kommo  därefter  under  vinterns  lopp 
genom  Flandern  och  Basel  tillbaka  till  Venezia. 

Till  referatet  fogar  professor  Storm  några  kritiska  anmärk- 
ningar. Det  första  intrycket  af  dessa  berättelser  är,  säger  han, 
att  de  äro  fullt  trovärdiga,  naturligtvis  med  den  inskränkning, 
att  misstag  äro  möjliga,  och  en  närmare  undersökning,  där 
kontroll  är  möjlig,  visar  också  detta.  Nästan  hvar  helst  man 
träffar  på  underrättelser  om  landens  historiska  eller  geografiska 
iörhåtlanden,  som  kunna  kontrolleras,  visa  de  sig  vara  riktiga. 
Att  t.  ex.  Quirini  först  i  Cadiz  i  juli  1431  fick  höra  om  kriget 
mellan  Venezia  och  Genova  är  alldeles  riktigt,  ty  kriget  utbröt 
på  våren  under  hans  frånvaro.  Ortnamnen  i  norden  äro  lätta 
att  igenkänna.  Rustene  är  ön  Röst  ytterst  i  sydvästra  ändan 
af  Lofoten,  Santi  är  Sandö,  en  af  holmarna  i  närheten  af  Röst. 
Nidrosia,  Vadstena,  Stekeborg  och  Lödöse;  äro  ju  allmänt  kända 
orter  och  omtalas  så  som  endast  en  kännare  af  dem  kunnat 
det.  Den  enda  person  i  Skandinavien,  som  namnes  vid  namn, 
Zuan  Franco  i  Stekeborg,  är  också  känd  från  svenska  källor: 
Jierr  Johan  Francke  i  Stäkeborg  eller  Johan  Valen  (=  italie- 
wren),  och  var  en  af  de  utländska  fogdar,  som  kung  Erik  af 
Pommern  hade  tillsatt  i  Sverige  och  hvilka  blefvo  fördrifna 
genom  Engelbrekts  resning  1434,  två  år  efter  Quirinis  besök. 
Annu  säkrare  kontroll  tillåter  uppgifterna  om  Norges  ärke- 
biskop, som  italienarne  hade  träffat  på  resa  i  Nordlanden 
mellan  den  14  och  28  maj.  Den  tiden  var  Aslak  Bolt  ärke- 
biskop i  Trondhjem  och  just  på  våren  1432  företog  han  sin 
orsta  visitationsresa  i  Nordlanden,  om  hvilken  han  efterlämnat 
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bref.     Annu    den   6   maj    var  han  i  Nidaros,  men  den  28  maj 
hade   han    anländt  till  Brono  och  förhandlade  den  dagen  med 
bönderna,  just  samma  dag  som  italienarne  ankommo  till  Trond- 
hjem.  Således  är  det  bevisadt,  att  arkebiskopen  seglat  nordvart 
från  Trondhjem  till  Nordland  samma  dagar  som  italienarne  passe- 
rade samma  väg   söderut,  så  att  de  måste  möta  hvarandra  på 
vägen.     Att  han  var  frånvarande  från  Trondhjem  hela  den  tid 
italienarne  voro  där  framgår  af  att  andra  bref  intyga,  att  han 
den  10  juni  var  på  Rödö,  den  15  juni  på  Bodö,  den  19  juni  på 
Steig    och  den  6  juli  på  hemresan  uppehöll  sig  på  Alstahaug. 
Också  skildringarna  af  dagens  längd  och  ljuset  om  natten 
i  de  nordiska  landen  är  i  det  hela  riktig,  om  man  blott  erinrar 
sig   att    man   här  ej  får  anlägga  någon  matematisk  måttstock. 
Resan    skedde    före    en   tid,    då   sjömännen  lärde  sig  begagna 
astronomiska    instrument.     Quirini    menar,    att  solen  var  borta 
från  Röst  tre  vintermånader,  men  styrmännen  säga  lika  oriktigt, 
att  dagen  varade  tre  timmar  mellan  den  20  november  och  den 
20    februari.     Däraf  räknade  man  på  i6:de  århundradet  ut  att 
Rustene   och    Santi   befunno   sig  på  73®  N,  och  på  Mercators 
världskarta  från  1569  äro  dessa  öar  utsatta  ute  i  hafvet  nord- 
väst   från  Nordkap,  där  inga  öar  finnas.     I  själfva  verket  stod 
solen  på   Röst  vintern  1431 — 32  enligt  beräkning  af  professor 
Geelmuyden  från  den  6  till  den  20  december  under  horisonten, 
den    5    januari   varade    dagen    1^/2    timme,    och  redan  den  20 
februari    vid    godt    väder   8V2   timmar.      Motsatsen,    de   ljusa 
nätterna,  öfverdrifver  Quirini  på  samma  sätt.    På  resan  söderut 
påstår    han    sig  hafva  sett  solen  i  48  timmar  den  14 — 16  maj 
samt    att    den    följande   dag   blef  borta    blott    en  timmes  tid. 
Också    detta    är   inexakt,    ty    först   från    den  20  maj  är  solen 
uppe    hela    natten    vid  Röst  på  6772^  N  bredd;  men  de  ljusa 
nätterna  hade  då  börjat,  och  när  Quirini  låter  solen  vara  borta 
blott    en    timme    de    följande    nätterna,  är  han  icke  långt  från 
sanningen.     Iakttagelserna  äro  tydligen  mindre  noggranna,  men 
intrycket    af   pålitlighet    försvagas    ej    däraf,    menar   professor 
Storm.     Det   synes  att  italienarne  fått  ett  starkt  intryck  af  de 
ljusa  sommarnätterna  och  vintermörkret. 
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Allt  visar  att  italienarnes  berättelse  är  allt  igenom  pålitlig, 
åiven  skildringarna  af  förhållandena  på  Röst,  reselifvet  i  Norge 
och  Sverige  samt  sederna  i  de  genomresta  nejderna.  Det  är 
mycket  sällsynt  att  från  den  skandinaviska  norden  fä  så  direkta 
bilder  af  det  verkliga  lifvet  ute  hos  fiskarbefolkningen  och  det 
är  anmärkningsvärdt  att  dessa  främlingar,  hvilka  endast  genom 
tolk  kunde  göra  sig  förstådda,  hafva  uppfattat  förhållandena 
så  riktigt.  Det  intryck  Quirini  fick  af  innevånarnes  hjälpsamhet 
och  gästfrihet,  enkla  seder,  ärlighet  och  ärbarhet  måste  glädja 
ett  norskt  hjärta. 

Slutligen  påpekar  professor  Storm,  att  denna  sjöresa  ute 
på  öppna  Atlanten  till  norra  Norge  har  sitt  intresse  i  sjöfartens 
historia.  Det  är  första  gången  man  hör  om  italienare,  hvilka 
komma  ut  på  oceanen  utanför  kända  farvatten  och  sannolikt 
första  gången  italienare  ooDsegla  största  delen  af  Europas  kust- 
linje. Det  gick  visst  olyckligt,  men  Quirini  kan  dock  räknas 
till  samma  rad  af  dristiga  italienska  sjömän,  som  sedan  i 
samma  århundrade  uppdagade  Amerika,  Columbus  och  Cabot, 
och  att  han  kom  med  lifvet  från  sin  djärfva  färd  måste  till- 
skrifvas  den  sjömannauppfostran  de  italienska  kustrepublikerna 
i  medeltidens  senare  århundraden  utvecklat  hos  sina  medbor- 
gare. Sålunda  blir  Quirini,  oaktadt  han  icke  drog  ut  som  upp- 
täckare, en  förelöpare  till  upptäckternas  århundrade  och  hans 
färd  får  sin  plats  bland  de  stora  geografiska  resorna. 


Det  nuvarande  tillståndet  på  Island. 

Efter  77/.   Thoroddsen, 

I  ett  fåredrag  inför  norska  geografiska  sällskapet  har  den 
kände  islåndaren  Thoroddsen,  som  egnat  fjorton  års  arbete  åt 
sitt  lands  geografiska  och  geologiska  utforskande,  den  i  o  februari 
1897  lämnat  en  sakrik  framställning  af  det  nuvarande  sociala 
och  ekonomiska  tillståndet  på  6n.  Då  isländarne  äro  ett  folk 
stadt  i  icke  obetydlig  utveckling  och  förhållandena  på  ön  under 
de  senare  åren  undergått  viktiga  förändringar,  taga  vi  oss 
friheten  att  här  meddela  det  hufvudsakliga  innehållet  af  hans 
föredrag. 

Som  bekant  har  boskapsskötseln,  isynnerhet  fårafveln, 
varit  Islands  hufvudnäring.  Den  är  det  ännu,  men  icke  i  lika 
hög  grad  som  förr.  En  allt  större  del  af  befolkningen  egnar 
sig  åt  fisket  eller  flyttar  från  landsbygden  till  köpstäderna 
och  hamnarne  för  tillfällig  arbetsförtjänst.  År  i85olefde82% 
af  befolkningen  af  boskapsskötsel  och  7%  «if  fiske;  år  1890 
lefde  64^0  sif  boskapsskötsel  och  18V0  af  fiske.  Nu  lefva 
46000  af  boskapsskötsel  och  12400  af  fiske. 

Landtbrukarnes  antal  har  äfven  minskats  genom  en  ut- 
vandring, som  under  årens  lopp  stigit  till  14  000  personer,  en 
betydande  afbränning  på  en  totalbefolkning  af  72  000.  Före 
tiden  omkring  år  1865  hade  ingen  isländare  utvandrat,  men 
vid  den  tiden  begåfvo  de  första  sig  till  Curitiba  i  södra  Bra- 
silien. Därefter  följde  en  ström  till  Förenta  Staterna,  och  under 
de  senare  åren  har  emigrationen  till  Manitoba  varit  ansenlig. 
Denna  canadiska  stats  förnämsta  stad,  Winnipeg,  har  nästan 
lika  många  isländska  invånare  som  Islands  hufvudstad  Reykja- 
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vik.  I  Winnipeg  utkomma  2  tidningar  och  2  eller  3  tidskrifter 
på  det  isländska  språket.  Under  de  sist  förflutna  åren  har 
dock  utvandringen  från  Island  nästan  upphört. 

Fårafveln  är,  såsom  nämndt,  fortfarande  hufvudnäringen. 
Ungefär  i  million  får  hållas  för  närvarande  på  ön.  Under  en 
följd  af  år  exporterades  årligen  60 — 70  tusen  lefvande  får  till 
England,  men  denna  export  har  upphört  sedan  ett  förbud  mot 
införsel  af  lefvande  kreatur  blifvit  engelsk  lag.  Det  oaktadt 
utvecklar  sig  denna  näringsgren  allt  mera.  Mången  gård  äger 
5—600  får,  några  gårdar  öfver  i  000.  Fårafveln  står  högst  i 
norra  och  östra  delarne  af  ön.  Fårhusen  äro  där  väl  inrättade 
och  rymliga,  medan  i  södra  och  västra  delarne  af  landet  många 
ställen  lämna  mycket  öfrigt  att  önska.  I  norra  Island  låter 
man  ännu  fåren  gå  mycket  ute  om  vintern  i  stark  köld  och 
ofta,  när  snö  betäcker  marken,  men  då  följer  en  herde  med 
odi  skofiar  bort  snön.  Om  sommaren  drifvas  hjordarna  upp 
på  fjällbetena,  där  de  under  sommam  kunna  ströfva  fritt  om- 
kring på  stora  vidder.  I  september  sändes  folk  ut  att  föra 
dem  hem;  det  kan  räcka  veckor  innan  de  äro  samlade  och 
ofta  saknas  en  del.  Folket  får  ofta  gå  eller  rida  flere  dags- 
resor in  öfver  obygderna  för  att  samla  ihop  fåren.  Flockarna 
drifvas  sedan  tillsammans  i  stora  fållor,  där  de  sorteras.  Hvart 
och  ett  får  ett  märke  i  örat  och  hvarje  fåregare  har  sitt  skilda 
niarke.  Modertackoma  hållas  om  sommam  vid  gårdarne,  sedan 
lanunen  blifvit  afvända,  och  drifvas  hvarje  afton  hem  för  att 
mjölkas. 

Medan  fårafveln  går  framåt,  gir  hornboskapshållet  allt 
mera  nedåt.  År  1703  funnos  39000  nötkreatur,  1894  endast 
21  526.  Sedan  dess  har  en  liten  tillökning  försports.  Fordom- 
tima  hade  hornboskapen  en  vida  större  betydelse,  då  mången 
gård  egde  40 — 60,  ja  ända  till  100  kor,  medan  gårdar  med 
15—20  kor  nu  äro  sällsynta.  En  annan  gren  af  husdjurskötseln 
ar  viktigare,  nämligen  hästafveln.  Ar  1894  uppgick  häststam- 
men till  37  600  stycken.  De  isländska  hästarna  äro  som  bekant 
små,  men  förvånande  starka  och  uthålliga,  säkra  på  foten  och 
snabba,  kloka  bergklättrare.  Deras  orienteringsförmåga  bereder 
den  resande  många  öfverraskningar  och  mycken  nytta,  ty  där 
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de  en  gång  varit,  hitta  de  fram  i  snöstorm  och  dimma,  äfven 
om  ingen  stig  finnes,  och  när  de  längta  hem  från  ödemarker, 
där  de  aldrig  förut  varit,  löpa  de  ofta  många  dagsresor  i  rät 
linje  mot  hemmet. 

Ejdern  kan  nästan  betraktas  som  ett  husdjur  på  Island. 
Redan  1787  blef  den  fridlyst  genom  lag,  som  stadgar  höga 
böter  för  fågelns  dödande  och  höjda  böter  för  förnyadt  lagbrott. 
I  senare  tid  har  allmogen  begynt  vidtaga  särskilda  åtgärder 
för  ejderns  trefnad  och  för  att  locka  fåglarna  till  gårdens  grann- 
skap. Emedan  de  äro  mycket  omtyckta  af  rofdjur  och  rof- 
fåglar,  uppställas  kråkskrämmor,  och  omkring  dem  samlar  sig 
ejdern  i  stora  skaror  för  att  häcka.  Mångenstädes  är  den  så 
tam  att  den  bygger  sina  reden  vid  husväggarna,  ja  på  taken, 
då  de  äro  belagda  med  grästorf  Ejdern  älskar  brokiga  färger. 
Denna  smak  söker  man  tillfredsställa  med  att  hålla  brokiga 
höns  och  med  att  träda  brokiga  lappar  på  snören,  som  spännas 
upp  öfver  häckningsplatserna.  I  Nordlandet  har  man  till  och 
med  lyckats  tjusa  sin  älsklingsfågels  öra  med  bjällror,  som 
sättas  i  rörelse  af  vinden  eller  af  små  vattenhjul  i  bäckarna. 
Afven  har  man  bildat  sällskap  för  utrotande  af  ejderns  fiender 
bland  rofdjuren  och  fåglarna. 

Fisket  bedrefs  fordom  mest  vid  Västlandet  i  Faksebukten 
och  vid  Isafjorddjupet,  men  nu  försiggår  ett  ansenligt  fiske 
äfven  vid  Ostlandet.  Den  största  delen  af  fisket  bedrifves 
med  öppna  småbåtar,  ett  farligt  näringsiäng  i  så  stormiga 
farvatten.  Vid  Faksebukten  idkas  fisket  mest  om  vintern, 
då  vädret  alltid  är  mycket  stormigt,  hvarför  en  mängd  fiskare 
drunknar  där.  Åren  1853 — 75  drunknade  2008  isländare,  3^/^ 
af  dödsfallens  hela  antal  under  denna  tid.  Båtarna  i  Fakse- 
bukten äro  helt  små  med  4 — 6  mans  besättning;  på  Västmän- 
öarna  och  vid  sydkusten  användas  större  båtar  med  15 — 20 
mans  besättning  på  grund  af  bränningens  våldsamhet.  Under 
de  senaste  åren  har  man  dock  begynt  efter  utlandets  exempel 
anskaffa  stora  däckade  fartyg  och  den  isländska  fiskareflottan 
växer  nu  med  hvart  år,  ehuru  långsamt  i  följd  af  brist  på 
kapital.  Hafvet  vid  Island  vore  en  outtömlig  rikedoraskälla, 
om  det  blefve  tillräckligt  begagnadt  af  landets  egna  barn.    Men 
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isländarne  kunna  icke  upptaga  kampen  mot  de  främmande 
nationerna  med  deras  stora  kapital.  Ärligen  komma  till  Island 
omkring  300  franska  fiskarfartyg  med  ungefär  5  000  mans 
besättning  och  dessutom  talrika  fartyg  från  Amerika  och  Eng- 
land. De  engelska  ångtrawlerna  hafva  i  senare  tid  väckt 
ra>'cken  harm,  isynnerhet  vid  Faksebukten,  där  de  trawla  på 
befolkningens  häfdvunna  fiskebankar,  förstora  dess  redskap  och 
göra  stort  afbräck  i  de  kringboendes  fiske,  så  att  kustbefolk- 
ningens hela  existens  står  på  spel. 

En  god  inkomstkälla  för  några  delar  af  Island  är  sillfisket, 
för  hvilket  isländarne  hafva  att  tacka  norrmännen.  Ty  dessa 
haiva  lärt  dem  denna  fångst,  som  de  ända  till  för  några  år 
sedan  alls  icke  forstodo  sig  på.  I  senare  tid  hafva  norrmännen 
åfven  inrättat  flere  valfångarestationer  på  Island,  hvilka  tyckas 
löna  sig  utmärkt.  Dr  Thoroddsen  begagnar  tillfället  att  ut- 
trycka sina  landsmäns  tacksamhet  mot  norrmännen  för  det 
lyckliga  inflytande  deras  affärsverksamhet  på  Island  utöfvar  på 
landets  invånare.  Många  duktiga  norrmän,  säger  han,  hafva 
nedsatt  sig  på  ön,  där  deras  företagsamhet  och  energi  är  ett 
lysande  föredöme  för  oss  isländare,  „der  er  blevne  noget  dvaske 
og  upraktiske  under  de  mange  aarhundreders  stagnation*^,  ty 
nu  har  man  efter  alla  tecken  att  hoppas  på  bättre  tider.  För 
fiskerinäringens  befrämjande  hafva  assuransbolag  blifvit  bildade, 
en  navigationsskola  organiserats  i  Reykjavik  samt  ishus  blifvit 
byggda,  i  hvilka  sillen,  det  bästa  torskbetet,  kan  bevaras,  och 
dessutom  har  man  börjat  sända  hällefiundra  på  is  till  England. 
Ishusen  äro  uppförda  under  ledning  af  en  isländare,  som  lärt 
sig  konsten  i  Winnipeg  och  Chicago.  Samma  omvårdnad 
hafva  regeringen  och  folkrepresentationen  begynt  egna  landt- 
bmket.  Fyra  landtbruksskolor  hafva  inrättats  hvilkas  lärare 
nästan  alla  sökt  sin  utbildning  i  Norge;  landboföreningar  hafva 
uppstått  flerestädes  och  så  väl  de  som  regeringen  utdela  under- 
stöd och  premier  för  „ landförbättringar**;  en  landekonomisk 
tidskrift  utgifves  och  landtbrukskandidater  sändas  ön  rundt  för 
att  vägleda  allmogen. 

Ända  till  år  1786  var  handeln  danskt  regeringsmonopol, 
och    först    1854   fingo    isländarne    rättighet    att    själfva    inleda 
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handelsförbindelser  med  alla  nationer.  Ehuru  ännu  ej  alla 
skador  af  det  gamla  monopolsystemet  äro  helade,  har  dock 
mycket  förändrat  sig  till  det  bättre.  Största  delen  af  handeln 
ligger  nu  i  isländarnes  egna  händer  och  man  handlar  mer  och 
mer  med  England  direkt,  isynnerhet  sedan  man  i  senare  tid 
bildat  en  mängd  förbrukningsföreningar  öfver  hela  landet. 
Dessa  föreningar  köpa  och  sälja  sina  varor  genom  komissio- 
närer  i  England. 

Föredragaren  är  stolt  öfver  det  isländska  språkets  mo- 
därna  utveckling.  Visserligen  har  det  bibehållit  sin  karaktär 
från  medeltiden  så  ren  att  ett  barn  lika  väl  kan  läsa  de  gamla 
sagorna  som  de  modärna  barnböckerna.  Men  den  nutida  is- 
ländskan innehåller  en  mängd  ord,  som  icke  förekomma  i  för- 
fädrens  skrifter;  bland  dem  äro  talrika  nybildningar  af  isländska 
stamord.  Som  exempel  anföras :  rafmagn  =  magnetism,  segul- 
afl  =  elektricitet,  rafsegulmagn  =  elektromagnetism,  Ijosvaki 
(Ijusväckare)  =  världsetern.  Bildningens  spridande  underlättas 
i  hög  grad  af  att  inga  dialekter  finnas,  utan  den  lägste  arbetare 
och  den  aflägsnaste  åbo  talar  bokspråket,  troligtvis  en  följd 
af  isländarnes  urgamla,  aldrig  svikande,  allmänt  utbredda  läs- 
lust. Den  fullkomliga  stillheten  och  isoleringen  i  den  långa 
vintern  har  föranledt  isländarne  att  odla  litterära  intressen,  så 
att  i  intet  land  skrifves,  tryckes  och  läses  så  mycket  i  förhål- 
lande till  folkmängden  som  på  Island.  Bokupplagor  på  1 500 — 
2  000  exemplar  gå  åt  inom  några  få  år.  På  Island  utgifvas 
för  närvarande  14  tidningar  förutom  åtskilliga  tidskrifter  och 
många  böcker  årligen,  allt  för  en  befolkning  af  71  000  människor 
fördelade  på  104785  kvadratkilometer.  Det  bär  sig  därför  att 
alla  läsa,  rika  och  fattiga,  bönder  och  tjänstefolk. 

Egentligen  kan  man  icke  säga  att  det  finnes  rika  på  Is- 
land. Ej  heller  finnes  sådan  usel  fattigdom  som  i  Europas 
stora  städer.  Bland  allmogen  är  egendomen  mycket  jäoint 
fördelad;  ojämnare  är  förmögenheten  bland  fiskarena.  I  kultur 
och  framsteg  märker  man  ej  obetydliga  skiljaktigheter  mellan 
olika  trakter.  I  norr  och  nordost  äro  gårdarna  vackrare,  be- 
folkningen är  ordentligare  i  klädedräkt  och  sätt  och  bönderna 
oftast  mera  välmående. 
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Isländarne  hafva  en  stark  nationalkänsla  och  själikänsla, 
«huru  dessa  känslor  icke  mycket  träda  fram  i  det  yttre.  Hvarje 
bonde  är  ju  en  liten  kung  på  sin  gärd,  fullständigt  hänvisad 
till  sina  egna  hjälpmedel,  säger  dr  Thoroddsen.  I  det  glest 
befolkade  landet  har  styrelsen  alltid  varit  svag,  och  själfstän- 
<iighetskänslan  utvecklas  lättare,  där  det  regeras  litet.  Dessa 
karaktärsdrag  träda  också  skarpast  fram  på  Nordlandet  och 
Ostlandet,  således  i  de  nejder,  som  alltid  varit  längst  aflägsnade 
från  regeringens  centrum.  Isländarne  äro  ett  mycket  demo- 
kratiskt folk.  I  det  dagliga  lifvet  ser  man  nästan  ingen  stånd- 
skillnad och  embetsmännen  på  landet  umgås  på  fullständigt 
jämnlik  fot  med  bönderna.  Dock  håller  man  mycket  på  god 
bårkomst  och  stamtaflorna  hållas  i  ordning  genom  århundraden. 
I  midten  af  detta  sekel  var  dryckenskapen  en  mycket  utbredd 
last  på  Island,  men  under  de  sista  tio  åren  har  den  i  öfver- 
raskande  grad  minskats,  hviiket  får  tillskrifvas  främst  good- 
templarlogernas  energiska  verksamhet. 

I  ett  så  stort  och  glest  befolkadt  land  som  Island  äro 
kommunikationerna  särdeles  svåra.  Alla  resor  måste  göras  till 
häst  och  alla  varor  måste  forslas  på  hästryggen.  Sydkusten 
är  nästan  blottad  på  hamnar,  och  bönderna  i  bygderna  nedanför 
Vatnajökul  hafva  därför  synnerligt  stora  svårigheter  att  öfver- 
vinna.  Från  vissa  gårdar  hafva  åborna  två  veckors  resa  till 
närmaste  handelsplats  och  tillbaka,  och  på  dessa  långa  sträckor 
måste  flere  farliga  jökelälfvar  passeras.  I  bygderna  saknas 
ännu  flerestädes  vägar  och  mellan  bygderna  saknas  sådana 
helt  och  hållet.  Landets  regering  har  dock  i  senaste  tid  be- 
gynt med  väganläggningar  förnämligast  i  Sydlandet,  och  en 
islåndare  är  tillsatt  som  chef  för  statens  vägbyggnader.  För 
tio  år  sedan  funnos  nästan  inga  broar.  Nu  byggas  broar  hvarje 
år,  äfven  stora  järnbroar,  såsom  öfver  Olveså  och  Thjorså, 
hvilka  två  tillsammans  kostat  140000  kronor.  Bristen  på 
landsvägar  har  ock  i  nyaste  tid  blifvit  till  stor  del  undanröjd 
genom  ångbåtsturer  längs  kusterna.  Under  midten  af  århun- 
dradet kunde  det  vara'  tidsvinst  att  för  undvikande  af  land- 
transporten  sända  varor  från  västra  Island  till  Ostlandet  via 
Köpenhamn.     Nu  gå  ångbåtar  mellan  hamnarna  och  små  ång- 
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slupar  på  ijordarne.  Senaste  allting  beviljade  35  000  kronor 
för  ångslupsfarten  på  fjordarne,  60000  kronor  till  uppköp  af 
en  ångbåt  för  Västlandet  och  150000  kronor  för  hufvudlinjen 
längs  kusten,  tillsammans  ior  ångbåtstrafiken  och  väganlägg- 
ningarna  370000  kronor. 

Det  gamla  byggnadssättet  med  husens  väggar  och  tak 
täckta  af  grästorf  öfvergifves  allt  mera.  Trähus  och  stenhus 
byggas  allt  flere.  Längs  kusten  ser  man  nu  knappt  andra 
boningar  än  trähus.  Köpstäderna  vid  kusterna  likna  norska 
småstäder.  Husen  äro  nästan  alltid  af  trä,  målade  hvita  eller 
röda,  med  en  eller  två  våningar.  I  hufvudstaden  Reykjavik 
med  dess  4000  invånare,  landets  största  stad,  hafva  i  senare 
år  många  stenhus  vuxit  upp.  Staden  breder  ut  sig  öfver  en 
stor  areal,  emedan  hvarje  familj  vill  bo  i  ett  särskildt  hus  och 
emedan  talrika  trädgårdar  finnas.  Större  träd  trifvas  icke,  men 
man  odlar  en  myckenhet  buskar  och  blomväxter,  isynnerhet 
röda  och  svarta  vinbär.  Några  rönnar  ser  man  äfvenledes  i 
staden.  I  medeltiden  hade  Island  vidsträckta,  låga  snårskogar, 
men  det  mesta  af  dem  har  blifvit  utrotadt  af  människan  och 
fåren,  så  att  nu  blott  några  små  fläckar  af  snåren  återstå. 
Thoroddscn  har  på  Island  uppmätt  en  rönn  af  9  meters  höjd 
och  en  björk  af  8,4  meter. 

Reykjavik  är  regeringens  säte  och  där  finnas  alla  högre 
läroverk:  latinskolan,  låkareskolan,  prästskolan  m.  fl.,  lands- 
biblioteket med  50  000  band,  ett  museum,  hospital,  landsbanken 
och  flere  andra  allmänna  inrättningar.  Här  sammanträder  all- 
tinget hvart  annat  år.  Reykjaviks  hamn  besökcs  årligen  af 
utländska  örlogsmän  och  privata  lustjakter,  och  turistströmmen 
isynnerhet  från  England  och  Tyskland  växer  år  efter  år.  För 
40 — 50  år  sedan  var  stadens  befolkning  hälft  dansk,  men  nu 
finnas  där  knappast  mer  än  3  eller  4  danska  familjer.  Förr 
funnos  många  danska  ämbetsmän  på  Island,  men  nu  finnes, ej 
en  enda  kvar.  I  Ostlandets  köpstäder,  särskildt  vid  Seydisfjord, 
är  det  norska  elementet  öfvervägande  och  har  gifvit  denna  del 
af  landet  ett  förut  okändt  uppsving. 

Reykjaviks  befolkning  är,  som  sagdt,  rent  isländsk,  men 
för    dock    ungefär    samma    lefnadssätt   som   danska    stadsbor. 
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Bland  nöjena  aro  om  sonamam  utflykterna  de  mest  omtyckta. 
Stora  flockar  herrar  och  damer  till  häst  slå  sig  tillsammans 
och  rida  ut  till  vackra  punkter  i  omnejden,  där  medförd  mat 
och  dryck  uppdukas  i  det  fria.  Om  vintern  åker  man  skridsko 
på  den  lilla  insjön  invid  staden  eller  rider  i  sporrsträck  på 
skarpskodda  hästar  öfver  dess  is.  Några  köra  kana.  I  för- 
eningar roar  man  sig  med  musik,  dans  och  Thombre,  och  stun- 
dom ges  konserter  och  populära  föredrag.  På  stadens  små 
teatrar  spela  dilettanter.  Telefon  är  införd  i  Reykjavik,  Havne- 
Ijord  och  Isaf  jord.  Ett  brinnande  behof  är  telegrafisk  förbindelse 
med  den  öfriga  världen,  men  den  saknas  ännu.* 

Den  5  januari  1874  fick  Island  egen  författning,  och  sedan 
denna  tid,  då  isländarne  fingo  öfvertaga  förvaltningen  af  landets 
finanser,  har  landet  gått  så  mycket  framåt  i  en  mängd  rikt- 
ningar, att  man  knappt,  känner  igeni  det.  Den  lagstiftande 
makten  utöfvas  af  konungen  och  alltinget.  I  alltinget  sitta  30 
folkvalda  tingsmän  och  6  af  konungen  utsedda.  Alltinget  har 
tvänne  afdelningar  eller  kamrar.  I  första  kammarn  sitta  konun- 
gens sex  män  och  6  folkvalda,  i  andra  kammaren  24  folkvalda. 
Då  kamrarna  icke  kunna  enas  om  ett  lagförslag,  afgöres  saken 
med  enkel  röstpluralitet  på  ett  plenum.  1  Köpenhamn  finnes 
en  minister  för  Island;  detta  embete  har  alltid  innehafts  af 
danske  justitieministern.  Om  den  högsta  ledningen  af  Islands 
angelägenheter  hafva  under  senare  tid  kämpats  åtskilliga  po- 
litiska strider.  Oppositionen  i  alltinget  vill  hafva  en  revision 
af  forfattningen  och  en  annan  ordning  af  förhållandet  mellan 
alltinget,  ministern  och  de  danska  riksmyndigheterna;  den  vill 
att  ministern  eller  i  hans  ställe  isländska  ministrar  borde  vara 
ansvariga  inför  alltinget  och  icke  som  nu  bundna  af  det  danska 
statsrådets  och  den  danska  riksdagens  beslut. 

Den  högsta  administrativa  myndigheten  på  Island  inne- 
hafves  af  landshöfdingen  i  Reykjavik,  hvilken  af  egen  maktfuU- 

*  Enligt  senare  underrättelser  skall  detta  behof  redan  instundande  sommar 
blifva  fylldt.  Det  stora  Nordiska  Telegrafbolaget  i  Köpenhamn  har  nämligen 
erbjudit  sig  att  lägga  en  kabel  frän  norra  Skottland  öfver  Färöame  till  Island, 
om  den  isländska  staten  erlägger  en  godtgörelse  af  35  000  kronor  om  året  i 
^ogu  års  tid.     Detta  förslag  har  blifvit  antaget  af  senaste  allting. 
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ligtvis  kräfver  en  tid  af  35 — ^40  dygn,  kan  man  i  lyckligaste 
fall  anlända  till  Klondike  i  slutet  af  juli  eller  början  af  augusti. 
Då  är  föga  tid  öfrig  af  den  korta  Aljaskasommaren  till  förbe- 
redelser och  guldvaskning.  Yukonlinjen  kan  därför  och  för 
dyrhets  skull  icke  komma  i  fråga  för  dem,  som  ila  till  Klon- 
dike för  guldvaskning,  men  väl  för  deras  återfärd,  om  vask- 
ningen  lönat  sig  väl;  men  sin  största  betydelse  har  denna  linje 
för  traktens  proviantering» 

Den  andra  af  de  tre  vägarna  går  utmed  Mackenzie  till 
dess  delta.  Med  detta  sammangjuter  sig  Peelrivers  delta. 
PVån  Peelriver  leder  ett  kort  och  lågt  ed  öfver  till  den  segel- 
bara Porcupine,  som  vid  polkretsen  förenar  s?g  med  Yukon. 
Denna  väg  har  i  årtionden  begagnats  af  Hudsonbaykompaniets 
tjänstemän  och  jägare,  men  för  guldsökare  har  den  ingen  an- 
vändning, ty  äfven  den  är  alltför  dyr  och  tidsödande  och  där- 
jämte ytterst  ansträngande.  Från  Edmondtown  vid  norra  Saskat- 
chewan, ändpunkt  för  en  gren  af  den  canadiska  pacifikbanan, 
går  en  140  km  lång  landsväg  till  Athabasca  Landing  vid  mel- 
lersta Athabasca.  Där  begynner  en  706  km  lång  båtfärd  till 
forsarna  i  Stora  Slaffloden  vid  Fort  Smiths  ruiner.  Där  måste 
man  bära  både  båtar  och  last  förbi  5  till  7  forsar,  ett  ytterst 
tidsödande  arbete  för  en  guldvaskare,  som  skall  medföra  pro- 
viant för  en  lång  tids  vistelse  i  ödemarken.  Från  forsarna 
vid  Fort  Smith  är  floden  Mackenzie  farbar  ända  till  hafvet. 
Färden  går  2000  kilometer  till  deltats  början,  där  den  resande 
viker  af  in  i  Peelrivers  delta  och  följer  ett  västligt  tillflöde  till 
denna  flod  100  km,  till  ett  ed,  där  båten  bäres  öfver  till  Por- 
cupines biflod  Ratriver.  Från  Mackenzies  delta  till  Dawson 
City  är  denna  väg  11 00  km  lång,  således  hela  väj^en  från 
Edmondtown  4000  km. 

Den  tredje  vägen  till  Klondike  är,  räknad  frän  de  stora 
trafiklederna  och  från  civilsierade  »ejder,  den  kortaste,  men 
besvärligare  och  svårare  än  de  andra.  Den  begynner  med 
regelbunden  ångsbåtsled  från  San  Francisco  eller  Seattle  2600 
eller  1850  kilometer  till  innersta  ändan  af  fjorden  Lynn  (59* 
25'  N,  1350  17'  VV)  norr  om  Sitka.  Från  den  lilla  hamnorten 
Dyea   har  man  att  här  omedelbart  stiga  upp  i  Chilkootpasset, 
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som  leder  öfver  östra  Aljaskas  kustkordiljera.  Upp  till  pas- 
set är  afståndet  21  kilometer  brant  stigning.  Inga  åkdon,  inga 
lastdjur  kunna  där  användas.  Alla  effekter  måste  bäras  öfver 
passet  af  vid  kusten  legda  indianer.  Passets  höjd  är  1250  me- 
ter. Det  är  året  rundt  betäckt  med  snö  och  öfverstiges  bäst 
tidigt  på  våren,  medan  snön  ännu  ligger  packad  och  torr  ej 
blott  på  passhöjden,  utan  äfven  nere  i  dalen.  Från  snösmält- 
olngstiden  ända  till  hösten  fylles  dalen  af  smältvatten,  som  för- 
vandlar dalbottnen  till  ett  nästan  opasserbart  kärr.  Höst  och 
vinter  hindras  samfärdseln  af  förfarliga  stormar,  blizzards. 

Har  man  lyckligt  kommit  öfver  passet,  återstå  blott  17 
kilometer  landväg  med  lindrig  sänkning  till  den  661  m  öfver  haf- 
vet  belägna,  10  km  långa  Lindemansjön,  där  flodfarten  vidtager. 
Men  båtar  finnas  där  icke.  Man  måste  antingen  tillverka  sig 
en  sådan  af  i  trakten  växande  granar  eller  ock  låta  bara  upp 
en  båt  från  kusten.  Bättre  är  att  färdas  v^en  så  tidigt  på  våren, 
att  man  kan  begagna  sig  af  sjöns  istäcke  och  framforsla  sina 
tillhorigheter  på  kälkar,  hvilket  ännu  går  för  sig  i  första  hälf- 
ten af  juni.  Vårtiden  kan  man  fortsätta  med  kälke  öfver  de 
följande  sjöarna,  Bennett  (45  km),  Takoon  (34  km),  Tagish 
(6  km)  och  Marsh  (32  km),  hvilka  tillsammans  bilda  en  norrut 
ledande  källstråt  till  Yukons  södra,  vattenrikare  källflod  Lewes. 
Vid  norra  ändan  af  Marshsjön  blir  det  dock  nödigt  att  förse 
sig  med  farkost;  i  nödfall  kan  man  hjälpa  sig  med  en  flotte; 
ty  nu  begynner  en  flodfärd  på  946  kilometer,  afbruten  af  en 
fors,  White  Horse  Rapids,  där  båt  och  last  måste  bäras  förbi. 
Redan  mellan  Lindemansjön  och  Bennettsjön  finnes  en  fors,  som 
tvingar  till  denna  manöver.  Efter  35  km  rask  färd  utför  floden 
&^ån  Marshsjön  kommer  man  in  i  Miles  cannon,  där  vattnet 
ilar  fram  med  svindlande  fart.  Vid  ändan  af  denna  vilda  pas- 
sage möter  man  White  Horse.  Längre  ned  öppnar  sig  den  50 
tel  långa  Labargesjön,  lika  som  de  föregående  smal  som  en 
5ord.  Efter  660  km  båtresa  kommer  man  tilJ  det  ställe,  där 
Yukons  två  käUarmar,  Lewes  och  Pelly,  förena  sig  med  hvar- 
andra.  Ruinerna  af  Hudsonbaybolagets  faktori  Fort  Selkirk 
visa  sig  här.  Annu  225  km  längre  fram  ses  den  indianska 
handelsplatsen  Ogiloie  midt  emot  Sixty  Miles  Creeks  mynning. 
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och  6i  km  vidare  Dawson  City  och  Klondikes  mynning.  Hela 
våglängden  från  Lynnf jorden  till  Klondike  är  således  Iii6  kilo- 
meter, däraf  38 — 170  km  landväg,  olika  efter  årstiderna.  Infö- 
dingarna anträffas  blott  tillfälligtvis  på  denna  väg  och  tillgången 
på  vildt  och  på  fisk  är  klen,  hvarfor  man  måste  vara  fullstän- 
digt provianterad  för  denna  25  dygn  varande  resa. 

Resekostnaderna  på  Chilkootvägen  beräknas  af  Le  Tour 
du  Monde  från  San  Francisco  till  Dawson  City  till  4500  francs 
och  resetiden  till  46  dagar. 

Vid  inre  ändan  af  Lynntjorden  har  den  kolossala  trafiken 
plötsligen  framtrollat  en  stad,  Skaguay,  På  den  obebodda  plat- 
sen hyrde  en  man  vid  namn  Ben  Moore  i  midten  af  september  1897 
en  fläck  jord,  på  hvilken  han  byggde  sin  stuga  och  ett  litet  maga- 
sin. Kort  därpå  reste  sig  invid  detta  nybygge  Alaska  and  North 
West  Trading  Companys  bankhus  och  ett  antal  tält  Tre  vec- 
kor senare  funnos  där  gator  och  torg,  en  hel  stad.  Skaguay 
är  byggd  på  en  vid  strandremsa,  hvars  nedre  del  betäckes  af 
högvattnet.  Angbåtarne  kunna  icke  lägga  till.  De  tusentals 
guldletarne  måste  med  pick  och  pack  forslas  i  land  i  ekstoc- 
kar eller  på  indianernas  ryggar,  Hvar  och  en  måste  öfvervaka 
sitt  eget  bagage,  ty  då  en  ångbåt  anländer,  befordras  allt  ba- 
gaget i  största  hast  i  land  och  kastas  huller  om  buller  på 
stranden.  Men  oaktadt  bristen  på  polis  och  oaktadt  allt 
världens  sämsta  slödder  här  strömmar  tillsammans,  har  man 
icke  hört  talas  om  stölder.  Till  slut  finner  hvar  och  en  rätt 
på  sitt  i  den  obeskrifliga  villervallan.  Staden  räknar  redan 
flere  tusen  innevånare  och  har  breda,  raka  gator,  som  skära 
hvarandra  i  räta  vinklar  och  sträcka  sig  hela  kilometrar  mel- 
lan täta  rader  af  trähus.  Två  stora  möljar  äro  under  arbete, 
hvilka  skola  gifva  Skaguay  en  djup  och  säker  hamn.  Det, 
som  mest  hindrar  stadens  utveckling,  är  bristen  på  byggnads- 
virke, hvilket  måste  hämtas  från  långt  håll. 

De  allvarsamma  svårigheterna  att  transportera  effekterna 
öfver  Chilkootpasset  hafva  under  senaste  år  föranledt  mången 
att  använda  en  något  östligare  öfvergång  öfver  kustkedjan. 
Den  leder  Hkaledes  från  Lynnfjordens  inre  ända  öfver  det  300 
meter   lägre    Whitepasset,    som  om   sommaren  är  snöfritt  och 
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kan  öfvergås  af  rid-  och  lastdjur.  A(ven  här  följer  en  stråt 
af  smala  insjöar  omedelbart  norr  om  passhöjden.  Den  leder 
till  Takoonsjön  och  förlänger  färden  med  blott  13  kilometer. 
Man  har  sig  visserligen  bekant,  att  det  är  möjligt  att 
älven  pä  andra  leder  framtränga  till  Klondike.  Sådana  äro 
t.  ex.  längs  Mackenzies  biflod  Liardriver  och  från  dess  biflod 
Frances  utfor  Pelly,  en  annan  väg  uppför  någondera  floderna 
Takus  och  Stikines  dalar  till  sjön  Teslin  och  vidare  utmed 
Lewes,  Dawsonrouten  från  Lynnf jorden  i  nordvästlig  riktning 
förbi  sjön  Isji-ih  samt  från  Prins  Williams  sund  uppför  Copper- 
river,  men  ingen  af  dessa  linjer  har  ännu  fått  någon  praktisk 
användning. 

Klondike  är  en  liten  ström,  på  äldre  kartor  benämnd 
Deerriver,  som  utgjuter  sig  i  Yukon.  I  en  bäckfåra,  Bonanza 
Creek,  hvilken  utmynnar  i  Klondike,  fann  en  man  vid  namn 
G.  H.  Cormack  i  augusti  1896  i  flodgruset  guld  till  ett  värde 
af  1500  dollars.  Genast  infunno  sig  från  omnejden  personer, 
som  hört  om  det  gyllene  fyndet,  och  deras  helt  ytliga  vask- 
ning  i  Bonanza  Creeks  sidoklyftor  belönades  med  guldfynd  på 
6000,  iicxx),  49000,  94000  och  130000  dollars. 

Då  ryktet  om  dessa  rikedomar  kom  till  Seattle  och  San 
Francisco  i  början  af  april  1897,  misstrodde  man  det  till  en 
början.  Men  då  Aljaskaångaren  i  juli  landsatte  de  lyckliga  guld- 
gräfvame  i  Seattle  med  förmögenheter  på  1 00000  dollars  i  sina 
påsar,  uppstod  i  Förenta  Staterna  en  guldfeber,  som  endast 
kan  jämföras  med  den  californiska  år  1848.  Tusental  männi- 
skor lämnade  sina  yrken  och  befattningar,  sålde  sin  egendom 
och  störtade  på  må  fä  mot  det  ännu  så  obekanta  guldlandet. 
Det  var  väl  sent  på  året.  Ankomna  till  Lynnfjorden  vände 
fflånga  om,  afskräckta  af  Chilkootpassets  svårigheter  och 
underrättelsen  om  den  långa  flodvägen.  Flertalet,  som  ville 
hålla  ut  i  det  längsta,  såg  sig  nödsakadt  att  öfvervintra  vid 
(jorden.  Men  de,  som  vågade  företaga  resan  samma  år,  hafva 
utsatt  sig  för  sagolika  lidanden  och  torde  väl  komma  att  duka 
under,  innan  de  nått  målet.  Sistlidet  års  vaskare  uppgifvas 
hafva  hopsamlat  icke  mindre  än  6  millioner  dollars  och  hafva 
uppskattat    guldtillgången    i    vissa  små  bäckdälder  (creeks)  till 
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20  millioner.     Klondike  tyckes  sålunda  öiverträffa  till  och  mecl 
Sacramentodalen   i   dess   mest   lysande   tid.    Man  kan  därför 
vänta   att    rusningen   till  sekelslutets  El  Dorado  nästa  år  skall 
blifva   makalös,    ty  inga  skildringar  af  vägens   svårigheter,  af 
traktens   fullkomliga   brist  på   födoämnen  skola  kunna  släcka. 
guldhungern.     Det   kunde  därför  förutses  att  en  fortviflad  nod 
skulle   uppstå  både  på  vägen  från  Lynnfjorden  och  vid  sjäUVa 
Klondike.     Den    canadiska  regeringen,  som  direkte  styr  terri- 
torierna,   får   här    ett    bekymmer,  hvartill  ingen  regering  förut 
haft    en   motsvarighet.     Tidskriftens   läsare   kunna  i  en  i  den- 
samma   för   år    1892    ingående    artikel   af  herr  Artur  Thesleff 
(Dawsons  Yukonexpedition,  med  karta)  inhämta  nödiga  uppgif- 
ter   om    traktens    ödsliga  beskaffenhet,  dess  brist  på  invånare, 
dess    ringa    möjlighet    till    odling    och    dess   svårtillgänglighet- 
Också    anlända   redan    underrättelser   om  den  växande  nöden- 
En   nyligen   hemkommen   engelsman,   heter   det  i  en  tidnings- 
notis, berättar  att  under  hans  vistelse  vid  Klondike  dödsfallens 
antal  uppgick  till  30  procent  äf  guldsökarne.   Han,  som  vaskat 
guld  i  tre  världsdelar,  har  ingenstädes  upplefvat  sådana  ohygg- 
ligheter som  de  sex  månader  han  uppehållit  sig  i  Dawson  City*. 
Förutseende  att  gulddistriktet  skall  gifva  afkastning  i  en 
lång   framtid,  har  Canadas  regering  skridit  till  en  organisation 
af  dess   förvaltning   och    polis.     Territorialstyrelsen   i   Regina 
(i  Assiniboia)  sände  redan  1895   ett  detachement  af  den  beridna 
nordvästpolisen   för    att    hålla   ordning   där,    och  en  polispost 
förlades  invid  Aljaskas  gräns,  en  annan  nedanför  Stewartflodens 
mynning.  Numera  har  regeringen  inrättat  en  tullstation  på  det 
ställe   nära   södra  gränsen,  där  vägarna  öfver  passen  Chilkoot 
och  White  mötas.   Mellan  denna  station  och  Fort  Selkirks  ruin 
fördelas    polisstationer    på   80   kilometer   från  hvarandra.     Så 
bildas    en    oafbruten  kedja  ordningsvakter  längs  hela  samfärd- 


*  Enligt  nyaste  underrättelser  har  Förenta  Staternas  kongress  anslagit 
175000  dollars  till  de  nödlidandes  undsättning  vid  Klondike  och  senaten  250000 
dollars.  Krigsministern,  general  Alger,  har  fått  order  att  anordna  en  expedition 
för  att  framforsla  provianten  till  Dawson  City,  och  denne  har  redan  afsändt 
officerare  till  Dyea  (Lynnfjorden)  för  att  utreda  de  bästa  medlen  att  föra  lifs- 
medelkaravanen  öfver  passhöjden. 
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selleden  från  den  ena  gränsen  till  den  andra.  For  allt  guld, 
som  utföres,  tager  staten  en  viss  procent  i  tull.  De  sålunda 
influtna  medlen  äro  afsedda  att  användas  till  kanalisering  af 
de  delar  af  båtleden,  som  afbrytas  af  forsar.  Dessutom  har 
regeringen  infört  den  nyheten  vid  meddelande  af  guldgräfnings- 
rätt,  att  den  förbehållit  åt  staten  vissa  sektioner  af  de  guld- 
iorande  däldema. 

Tillströmningen  af  guldgråfvare  till  en  ödemark  brukar 
hafva  till  följd  att  området  blir  uppodladt.  Dels  öfvergifva 
stora  skaror  bland  guldgräfvame  ett  yrke  fullt  af  försakelser 
och  missräkningar  och  slå  sig  i  ro  som  jordbrukare,  dels 
ia\^ndra  personer  med  afsikt  att  förtjäna  på  försäljningen  af 
landtmannaprodukter.  Äfven  sedan  guldtillgångarne  aftagit, 
iortfar  ett  sådant  land  att  tillhöra  kulturländerna.  Huruvida 
Vukoaterritoriet  går  en  så  ljus  framtid  till  mötes,  är  ovisst. 
För  närvarande  är  odlingen  där  knappast  afsevärd  och  kan 
närmast  betraktas  som  experiment.  Utan  tvifvel  ligger  om- 
rådet norr  om  gränsen  för  hveteodlingen.  Däremot  torde  det 
blifva  möjligt  att  odla  korn,  som  längs  floden  Mackenzie  går 
till  Fort  Norman  på  65®  N,  och  potatis,  som  längs  samma 
flod  gifver  skördar  ända  till  början  af  deltat  på  67®  30'  N. 
Eo  svårighet  för  jordbruket  kommer  att  vållas  af  regnfattig- 
<lomen  under  sommarn.  Regnskurarne  äro  små  och  falla 
^fter  långa  och  oregelbundna  mellantider.  Större  utsikter 
farnas  för  ladugårdsskötseln,  emedan  präktiga  naturb'ga  ängar 
sträcka  sig  mångenstädes  utmed  floderna  och  den  glesa  skogens 
önderväxt  till  stor  del  består  af  örter  och  gräs.  En  stark  till- 
försel af  födoämnen  blir  dock  alltid  af  nöden,  isynnerhet  om, 
såsom  det  uppgifves,  rikt  guldförande  kvarts  i  fast  klyft  blifvit 
påträffadt  och  sålunda  förutsättningar  finnas  för  ett  lättare  och 
laera  systematiskt  bergbruk.  Vaskningen,  som  i  allmänhet 
^nses  for  ett  ganska  bekvämt  förfarande,  stöter  nämligen  här 
på  svårigheten  att  marken  är  hårdt  frusen  större  delen  af  året. 
£tt  annat  fynd,  som  lofvar  godt  för  framtiden,  är  stenkol  i 
öfre  delen  af  Klondikedalen. 

R,  H, 


Järnvägen  i  Rhodesia. 

>Den  britiska  nationaliteten  har  under  senaste  höst  full- 
bordat ett  nytt  prof  på  sin  utomordentligt  öfverlägsna  förmåg-a 
och  energi,  i  det  järnvägslinjen  till  Buluvajo  i  Matabelelandet 
öppnades  för  trafiken  den  19  oktober  1897. 

Ehuru  dessa  nejders  historia  under  det  senaste  årtiondet 
i  hög  grad  upprört  sinnena  i  England  och  i  västra  Europa  i 
allmänhet,  torde  den  vara  så  litet  känd  af  allmänheten  i  Fin- 
land, att  några  viktiga  data  därur  ej  torde  vara  ur  vägen  for 
en  någorlunda  riktig  uppfattning  af  kolonins  och  landets  geo- 
grafiska betydelse. 

Ar  1836  drefs  zuluhöfdingen  Moselikatse  af  Transvaals 
boers  bort  från  deras  land  och  drog  då  med  sina  härskaror 
norrut  till  trakten  mellan  Limpopo  och  Sambesi,  där  han  under- 
kufvade  stammarne  masjona  och  makalaka  och  grundade  det 
ganska  vidsträckta  Matabeleriket,  Eröfraren  dog  1868.  Hans 
andre  son,  Lobengula^  ärfde  hans  välde  1870  och  valde  Bulu- 
vajo till  sitt  residens.  Denna  ort  ligger  i  en  högland,  kuperad 
trakt  med  ett  subtropiskt,  för  européer  angenämt  och  helsosamt 
klimat,  en  bördig  jord  och  en  rik  vegetation,  och  i  omgifnin- 
garna  har  man  upptäckt  lofvande,  guldförande  aflagringar.  Upp- 
täckten lockade  naturligtvis  äfventyrare  till  landet,  men  äfven 
ett  ombud  för  Sydafrikanska  Guldfältbolaget,  engelsmannen 
Rudd,  hvilken  af  Lobengula  köpte  uteslutande  privilegium  för 
bolaget  att  i  Matabeleriket  gräfva  guld.  Snart  därefter  upp- 
trädde konkurrenter,  hvilka  af  den  i  dylika  affärer  oerfarne 
herskaren  hade  tillhandlat  sig  samma  rättighet,  bland  dem  Maund  i 
Exploring  companys  namn.  Då  ingrep  den  energiske  och 
hänsynslöse  man,  som  blifvit  kallad  Sydafrikas  Napoleon,  kap- 
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läodaren  Cecil  Rhodes,  medlem  af  Kaplandets  parlament  och 
stiftare  af  det  allsmäktiga  De  Beers  Diamond  Mining  Company; 
han  slöt  med  Lobengula  i  februari  1888  ett  fördrag,  hvari 
denne  förpliktade  sig  att  hvarken  afträda  land  eller  tillåta 
guldgräfning  utan  Englands  godkännande.  Därjemte  förmådde 
han  de  tvistande  bolagen  att  tillsammans  med  hans  eget  bilda 
ett  nytt,  British  South  African  Company y  som  den  1 5  oktober 
1889  erhöll  sitt  skyddsbref  af  britiska  regeringen.  Bolaget 
utrustade  genast  en  truppstyrka  för  att  taga  Matabelelandet  i 
besittning.  Under  befäl  af  öfverste  Pennefather  öfverskredo 
/OO  man  i  maj  1890  Maklutsifloden,  som  utgör  Betsjuanalandets 
grans,  och  ockuperade  med  Lobengulas  bifall  Masjona-  och 
Makalakalanden,  men  lämnade  Matabelelandet  i  fred.  I  sep- 
tember hade  expeditionen  nått  sitt  yttersta  mål,  berget  Hampden. 

Britiska  regeringen  hade  redan  året  förut  förklarat  Loben- 
gulas  rike  tillhöra  Englands  intressesfär  och  i  skyddsbrefvet  af 
den  15  oktober  öfverlämnat  det  åt  sydafrikanska  sällskapets 
förvaltning.  Portugiserna  voro  häröfver  högeligen  uppbragta, 
och  nu,  då  britiska  trupper  stodo  i  landet,  skyndade  Portugal 
att  göra  sina  anspråk  gällande  genom  att  besätta  den  största 
orten  i  det  östra  grannlandet  Manika,  Umtali,  hvars  höfding 
hade  slutit  ett  fordrag  med  engelsmännen.  Det  skedde  i 
november  1890.  Portugiserna  blefvo  utan  dröjsmål  bortdrifna 
af  den  engelska  truppen.  Underrättelsen  väckte  en  storm  af 
ovilja  i  Lissabon  och  man  rustade  där  till  krig  mot  sydafri- 
kanska sällskapet,  men  då  britiska  regeringen  tog  bolaget  i 
Srsvar,  måste  Portugal  gifva  vika  och  afstå  landet  ända  till 
höglandsranden  åt  det  mäktiga  sällskapet  genom  fördrag  den 
H  juni  1 89 1.  Sålunda  hade  sällskapet  inom  ett  år  satt  sig  i 
ijcsittning  af  ett  guldrikt,  härligt  land  af  närmare  200  000  kva- 
dratkilometers vidd  med  ett  invånaretal,  som  skattas  till  300  000 
svarta  och  några  tusen  européer. 

Men  besittningen  var  ännu  icke  tryggad.  Lobengulas 
trupper  gjorde  1893  plundringståg  i  det  af  européer  kolonise- 
rade Masjonalandet.  Då  ryckte  sällskapets  trupper  från  norr  och 
från  söder  mot  Buluvajo,  och  den  norra  afdelningen  slogMatabele- 
konungen   vid   Bunvesi   ej   långt  öster  om  hufvudstaden  den  I 
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november  samma  år.  Lobengula  flydde  norrut  med  en  liten 
rest  af  sin  stora  här  och  dog  i  början  af  år  1894.  Inom  kort 
underkastade  sig  alla  matabelehöfdingar  segrarne,  och  då  bri- 
tiska  regeringen  i  maj  samma  år  formligen  ofverlämnade  Mata- 
belelandct  åt  sällskapet  att  förvaltas,  var  eröfringen  definitivt 
fullbordad.  I  öfverenskommelsen  med  regeringen  bestämmes 
att  åt  de  slagna  negrerna  skulle  gifvas  landreservationer. 

Nu  kunde  sällskapet  mera  odeladt  egna  sina  krafter  åt 
sitt  egentliga  program,  uppsökande  af  landets  guld  och  ofriga 
mineraltillgångar  samt  befordrande  af  kolonisationen.  Boers 
och  kapbriter  inbjudas  att  slå  sig  ned  som  jordbrukare  och 
boskapsskötare.  En  nyare  statistik  öfver  dessa  bemödandens 
framgång  känner  jag  icke,  men  det  uppgifves  att  tillströmnin- 
gen varit  högst  betydande  sedan  189 1,  då  redan  8000  guld- 
gräfvarlicenser  voro  meddelade  och  246  farmer  af  6  kvadrat- 
kilometers storlek  blifvit  utgifna.  Fort  Salisbury ^  en  af  engels- 
männen uppförd  fästning  midt  i  Masjonalandet,  blef  regerin- 
gens säte. 

Själen  i  dessa  företag  var  den  rastlöse  Cecil  Rhodes. 
Huru  högt  bolaget  värderade  hans  tjänster,  visade  det  genom 
att  den  3  mars  1895  gifva  den  nya  kolonialstaten  namnet 
Rhodesia.  Hans  ifrigaste  sträfvan  var  att  så  snart  som  möjligt 
förena  landet  med  Kaplandet  och  med  hafvet  medels  järnvä- 
gar. Redan  före  1891  hade  hans  bolag  byggt  en  bana  från 
Kaplandet  till  Mafeking  i  hjärtat  af  Betsjuanalandet,  I  320  kilo- 
meter från  Kapstaden.  Denna  bana  öfvertogs  nämnda  år  af 
Kaplandets  regering.  1894  kunde  å^ss  förlängning  till  Mata- 
belelandet  påbörjas,  och  nu  följde  ett  ovanligt  snabbt  banbyg- 
gande. Den  16  februari  1897  var  linjen  trafikabel  till  Palapye, 
460  kilometer,  den  10  juni  till  Monarchgrufvan  vid  Tati  150 
kilometer  från  Palapye,  den  i  september  till  Francistown,  den 
30  september  till  Fig-Tree  och  i  början  af  oktober  till  Bulu- 
vayo,  880  kilometer  från  Mafeking.  Från  oktober  1896  till 
oktober  1897  hade  man  i  medeltal  lagt  i  609  meter  skenor 
om  dagen.  Arbetsstyrkan  har  utgjorts  af  30  ingeniörer,  220 
hvita  och  2  200  svarta  arbetare,  och  kostnaden  från  Mafeking 
till   Buluvayo   har   stigit   till    i  800  000  pund   sterling,  däraf  i 
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arbetslöner  12  ooo  pund  sterlir^  i  månaden.  Byggnadskostnaden 
per  bankilometer  har  således  utgjort  2  045  ^/j  pund  eller  5 1  1 36 
mark.  Detta  snabba  och  billiga  verk  utfördes  under  ett  år 
tulk  af  oro,  då  matabele  och  masjona  reste  sig  mot  inkräk- 
tame  och  härjade  landet  i  flere  månader. 

Den  19  oktober  1897  rullade  det  första  tåget  in  i  Loben- 
gulas hufvudstad.  Det  med  fanor  och  blomslingor  prydda 
lokomotivet  bar  på  sin  framsida  i  stora  hvtta  bokstafver  inskrif- 
ten: ^Advance  Rhodesia!^  Det  förde  med  sig  en  salongsvagn 
med  entreprenören  Pauling  och  de  förnämsta  ingeniörema»  en 
bosbpsvagn  och  fyra  lastade  godsvagnar.  Invigd  blef  linjen 
i  fiuluvayo  den  4  november,  årsdagen  af  Matabelelandets  ocku- 
pation tre  år  tidigare.  De  ordinarie  tågens  turer  inställdes  för 
att  gifira  rum  för  de  sex  extratåg,  hvilka  skulle  föra  de  inbjudna 
till  Buluvajo.  Bland  gästerna  märktes  Kaplandets  guvernör,  sir 
Alfred  Miber,  Natals  guvernör,  sir  Walter  Hely  Hutchinson,  afrika- 
forskaren H.  M.  Stanley  och  många  andra  notabiliteter.  Sta- 
den Buluvajo  var  praktfullt  dekorerad.  Allehanda  festligheter 
aflöste  hvarandra:  banketter,  konserter,  kappridter  barnpick- 
nicker,  skjuttäfling,  polo,  kricket  och  en  stor  bal.  Sir  Alfred 
Miher  lade  grundstenen  till  stadens  bibliotek  och  besökte 
börsen,  i  hvars  stora  sal  en  utställning  af  landets  produkter 
var  anordnad.  Gästerna  voro  bjudna  på  en  splendid  frukost 
på  Cecil  Rhodes  landställe  och  gjorde  en  utfärd  till  Matopo- 
t^cn  till  en  punkt,  The  Worlds  view,  därifrån  man  har  en 
präktig  utsikt  öfver  de  befästade  klippor,  hvilka  under  det 
senaste  kriget  hade  gifvit  skydd  åt  höfdingarne  Sekombo  och 
Imlugulu.  Egaren  af  Palace  Hotel  lyckades  förträflfligt  logera 
^  tre  hundra  inbjudna  samt  att  gifva  hvar  och  en  dess  mor- 
gonbad och  servera  rikliga  måltider.  Hvilken  förvandling  sedan 
^Ta  år  tillbaka,  då  staden  eröfrades!  Då  var  Buluvayo  en 
afrikansk  potentats  kungliga  kraal,  nu  är  den  en  stad  med 
^opeisk  prägel,  alla  slags  inrättningar  för  njutning  och  nöje 
'jcb  en  stabil  befolkning,  sysselsatt  med  bergbruk  och  industri. 
Wver  hela  Rhodesias  område  hafva  uppstått  nybyggen,  bebodda 
^jordbrukare  och  guldgräfvare.  Industriella  bolag  med  kapi- 
^  af  sammanlagdt  mera  än  fem  hundra  miljoner  finska  mark 
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hatva  bildats  i  landet.  Denna  raska  utveckling  har  icke  kun- 
nat hejdas  af  infödingarnes  blodiga  resning,  ej  af  boskapspesten, 
ej  af  gräshoppsvärmarne,  hungersnöden  och  transportsvårighe- 
terna. Trots  alla  dessa  hemsökelser  och  svårigheter  har  den 
britiska  nationen  inom  den  underbart  korta  tiden  af  fyra  år 
skapat  en  ny  kolonialstat  af  högt  värde. 

Sydafrikanska  sällskapet  håller  nu  på  med  att  fortsätta 
järnvägsnätet.  Buluvajo  skall  blifva  en  knutpunkt.  Därifrån 
bygges  for  närvarande  en  bana  mot  nordost  till  Nya  Umtali, 
450  kilometer,  och  en  annan  åt  nordväst  till  Vankie  vid  Sam- 
besi,  300  kilometer,  ej  långt  från  det  världsberömda  Victoria- 
fallet. Den  förra  linjen  skall  sätta  Buluvajo  i  förbindelse  dels 
med  Indiska  oceanen,  dels  med  Fort  Salisbury.  En  bana  är 
redan  färdig  genom  det  portugisiska  området  från  Beira  upp 
till  Nya  Umtali.  Dess  förlängning  till  Fort  Salisbury  antagnes 
blifva  färdig  inom  i8g8. 


Små  nyheter. 

Polartrakterna, 

Frikostig  gåf^a*  A.  C.  Harmsworth,  den  bekante  egaren 
af»  sjutton  tidningar  och  utrustaren  af  Jacksons  expeditioner 
för  undersökning  af  Frans  Josefs  land,  har  skänkt  sitt  polar- 
fartyg  Windward  åt  Peary  för  att  användas  på  dennes  nästa 
expedition  instundande  sommar.  Peary  har  offentligt  genom 
tidningarna  tackat  den  ädle  gifvaren. 

Jacksonexpeditionen  afreste  från  Kap  Flora  i  Frans  Josefs 
land  den  6  augusti  1897  och  ankom  med  Windward  till  Lon- 
don den  3  september  efter  en  mycket  stormig  resa.  Före 
afresan  deponerades  i  expeditionens  högkvarter,  Elmwood,  sex 
tons  stenkol,  lifsmedel  och  mycket  annat,  hvarefter  det  om- 
sorgsfullt forseglades.  Beträffande  arbetena  under  sommaren 
meddelar  Jackson :  Den  1 6  mars  bröto  han  och  löjtnant  Armi- 
tage  upp  med  ponyn  och  sexton  hundar  för  att  undersöka 
ögruppens  västkust.  Trots  ett  förskräckligt  väder  nådde  man 
landets  nordvästra  ända  den  29  mars,  hvarefter  man  drog 
västerut  för  att  undersöka  västkusten  af  den  ^Britiska  kanalen" 
tOl  Drottning- Viktoria-sjön.  Senare  nåddes  ännu  Kap  Ludlow, 
Grayöarne  och  Bellöarne.  Hela  färden  på  västra  delen  af 
Frans  Josefs  land  tog  två  månader  i  anspråk.  Därefter  be- 
gåfvo  de  två  forskarne  sig  till  ögruppens  östra  del,  där  de 
dock  förlorade  alla  sina  förråd  och  måste  vända  hastigt  om. 
Hufvudresultaten  af  expeditionen  äro  fastställandet  af  Frans 
Josefs  lands  egenskap  af  ögrupp,  utredningen  af  dess  utbred- 
ning i   öster  och  väster  och  undersökningen  af  dess  nordkust. 
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Peary  har  på  sin  färd  till  Grönland  senaste  sommar  lyc- 
kats taga  ombord  och  hemföra  den  45  tons  tunga  meteoriten 
vid  Kap  York.  Dessutom  medföljde  sex  eskimåer,  hvilka  nästa 
sommar  skola  deltaga  i  hans  tillämnade  färd  norrut  från  Grönland. 

Pearys  nästa  expedition  är  beräknad  att  kunna  räcka  i  fem 
år.  Det  är,  såsom  i  föregående  årgång  nämnts,  hans  afsikt  att 
resa  endast  med  eskimåer,  men  med  hela  familjer,  emedan 
eskimåerna,  då  de  öfvergifva  sina  familjer,  alltför  snart  längta 
hem.  Expeditionens  mål  är  att  nå  nordpolen.  Denna  efter- 
sträfvade  punkt  ämnar  han  dock  närma  sig  mycket  försiktigt 
genom  att  anlägga  proviantdepoter  allt  längre  och  längre  mot 
norr,  så  långt  Grönland  och  dess  bihang  af  öar  sträcka  sig. 
Från  det  )rttersta  landet  i  norr  tror  han  det  icke  vara  svårt 
att  öfver  hafsisen  komma  till  polen.  Peary  är  mycket  förgrym- 
mad på  en  konkurrent: 

Sverdrup,  kaptenen  på  Fram,  hvilken  har-  för  afsikt  att 
med  detta  fartyg,  sedan  det  blifvit  ombyggdt,  företaga  en  färd 
genom  Smiths-  sund  upp  till  Nares  paleokrystiska  haf  och  om 
möjligt  kringsegla  Grönland.  Han  ämnar  öfvervintra  på  en  af 
de  nordligaste  punkterna  af  Grönland  och  därifrån  på  hundsläd- 
iärder  söka  tränga  norrut.  Stortinget  har  beviljat  20000  kro- 
nor för  ombyggnad  af  Fram.  Själfva  expeditionen  bekostas 
med  privata  medel.  Sverdrup  hade  ursprungligen  ämnat  under- 
söka hafvet  mellan  Frans  Josefs  land  och  Spetsbergen,  men 
han  ändrade  sin  plan,  då  han  erfor,  att  en  svensk  expedition 
samtidigt  skulle  afgå  till  Spetsbergen. 

Prof.  A.  G-  Nathorst,  den  berömde  geologen,  har  ställt 
sig  i  spetsen  för  en  svensk  expedition  till  Spetsbergen,  hvilken 
bekostas  af  konungen  och  flere  andra  mecenater.  En  talrik 
stab  af  vetenskapsmän  skall  medfölja,  en  eller  två  geologer, 
en  eUer  två  botanister,  två  zoologer,  en  hydrograf,  en  meteo- 
rolog samt  en  kartograf  och  fotograf.  Färden  skall  anträdas 
i  slutet  af  maj,  och  första  delen  af  sommaren  eg^as  åt  under- 
sökningar på  Spetsbergen.  I  augusti,  då  hafvet  öster  om  ögrup- 
pen brukar  vara  friast  från  is,  skall  expeditionen  tränga  österut 
och  försöka  nå  Kung  Karls  land  och  Nya  Island. 
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EL  Borchgrevink,  den  norske  zoologen,  som  väckte  så 
stort  uppseende  på  geografiska  kongressen  i  London  i  följd  af  sin 
landstignii^  på  sydpolarlandet,  har  fått  till  stånd  en  ny  engelsk 
aotarktisk  expedition.  Ett  bolag  med  100,000  pund  aktie- 
kapital har  bildat  sig  för  att  tillgodogöra  sig  de  guanolager, 
norrmannen  hade  upptäckt  på  kap  Adare  och  Possessionöama 
och  tillika  for  att  jaga  hval  och  skäl  i  den  södra  polarzonen. 
Borchgrevink  medföljer  och  landsattes  på  kap  Adare  för  att 
jämte  några  ledsagare  öfvervintra.  Under  hösten,  senare  delen 
af  vintern  1899  och  våren  skall  han  företaga  upptäcktsfärder 
med  båt  och  på  skidor  och  försöka  uppnå  den  magnetiska 
Sydpolen.  Fångstfartyget  öfvervintrar  i  australisk  hamn  och 
återvänder  sommaren  1899/1900  till  kap  Adare  för  att  upptaga 
forskame. 

Gerlaches  belgiska  sydpolsexpedition,  hvilken  den  16 
augusti  lämnade  Anvers,  har  passerat  Rio  de  Janeiro,  där  den 
rönte  ett  varmt  mottagande.  Det  brasilianska  Lloyd  förärade 
honom  en  stor  brasiliansk  flagga  att  plantera  på  sydpolen 
bredvid  den  belgiska!  Sedermera  passerades  Montevideo  den 
II  november,  Punta  Arenas  den  9  december,  hvarefter  färden 
den  II  december  skulle  fortsättas  till  Grahamland. 


Europa, 

Bränningens  verkningar  på  klipporna  i  Ålands  haf. 
Emedan  uppgifter  af  ögonvittnen  om  hafsbränningens  verknin- 
gar vid  Finlands  kuster  och  skär  äro  tämligen  sällsynta,  anser 
sig  tidskriftens  redaktion  böra  tillvarataga  följande  beskrifning 
ur  ett  privatbref  från  Märkets  fyr,  skrifvet  den  16  november 
och  infördt  i  Hufvudstadsbladet  för  den  28  i  samma  månad  1897. 

Sedan  Märkets  fyr  första  gången  tändes,  den  10  nov. 
1885,  har  densamma  fått  kämpa  mot  tre  orkaner,  alla  från 
nord,  den  sista  och  våldsammaste  förliden  tisdag  (den  16  nov. 
1897)  natt.  Orkanen  kom  kl.  half  i  på  morgonen  och  sjöarna 
antogo  inom  kort  hotande  dimensioner.  I  ett  nu  uppstod  en 
fesaväckande   musik   med  tätt  på  hvarandra  följande  slag  och 
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trål;jcka   jr.san:or.    Del   fcwdradcs  nyxi  ic-r  atr  bfjd 
gaot   i>^>/vrna    ^pctscn.     Men  dct  gällde  lif  och  5:«£-   t^' 
v-vn    *I-ppit    till    att  fylia  fcrst  köket  och  darcjier  r>dLa 
med   vatten,    skulle   fyrens    och   manskapets   Tryv^.^r.^ 
gjfvcn.     Det    lyckades   oss  emellenid  ia  kcksfZtiscret   f3r 
0!ed    en   lucka  af  plankor,  som  stöttades  med  par,Vp  z^sc^ 
våggen    mkltemoL      De   värsta    läckorna 
«jackan     Faran    var  dock  ej  ännu  ön^erstanden,  t>'  deir  ty* 
emellanåt,   som    skulle   träluckorna   komma   att   krassas   zi 
våldsamma  sjöarna*    Men  lyckljgt\'is  hollo  de  stånd. 

Bullret  af  de  kringkastade  stenarna  förde  oss  på 
att  vågbiytarcn  slagits  sönder.  Senare  erforo  vi  cc-ck. 
deasamma  hållit  stånd.  Då  vi  fått  köket  länsadt,  \'ar  det 
börja  med  källarvåningen.  Efter  stor  ansträngnii^  lyi 
vt  läasa  äfven  denna  från  vatten.  TiU  all  lycka  b^>~ntc 
kanen  senare  draga  sig  på  nordvästen,  hvarigenom  sjön 
nsngom  började  lägga  sig.  När  dagen  sände  oss  sin  i 
strimma,  var  det  svåraste  sålunda  öfverståndet.  H\'ad  vi  : 
<;bservcrade,  var  att  signaktången  låg  till  hälften  kuli\Takt 
öfra  ändan  afbräckt  —  och  likväl  var  stången  af  järn,  7 
på  hvarje  kant.  Stången  har  före  fyrens  tid  tjänat  som  s^ 
märke  och  stått  på  klippan  i  35  års  tid.  Förunderiigt 
baken  kunde  reda  sig  i  detta  förfärliga  väder!  Troligt  är 
att  den  en  gång  stryker  med,  om  ingenting  göres  for 
förstärkning.  Då  orkanen  var  som  svårast,  skakade  fyren  somj 
en  arbetsvagn,  när  den  köres  fram  öfver  kullerstenar.  Flera! 
remnor  ha  visat  sig  i  murarna  efter  orkanen  och  dörrfodring-j 
arna  ha  bortslitits  från  magasinsbyggnaden.  Tvänne  fyrper- 
sonalen tillhörande  båtar  blefvo  stormens  rof.  Under  de  tolf! 
år,  fyren  existerat,  har  personalen  förlorat  inalles  6  båtar,  värda 
i    medeltal  200  mk  —  ganska  kännbara  förluster  för  den  jäm- 
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^  r->-'lcvis  klent  aflönade  fyrbetjäningen.  Utan  båtar  kan  per- 
ii: =::  ien  ej  häller  reda  sig,  emedan  den  på  egen  hand  har  att 
.v:?i':affa  s^  till  och  från  baken. 

at-xX.  gj^^  Onega  har  blifvit  lodad  och  undersökt  på  initiativ 
^'-^-^ska  geografiska  sällskapet.  Resultaten  hafva  blifvit  åskådlig- 
'^  da  på  en  karta  i  skalan  i  1756000  och  samlade  i  en  be- 
r  c  .^hing  af  K.  Drisenko  i  sällskapets  årsbok.  Isobaterna,  en 
-  -  -  hvarje  tionde  sasjen,  visa  att  sjön  döljer  flere  skilda  bäcken, 
^'^- 1  att  det  östligaste,  utsträckt  i  NNVV— SSE,  är  betydligt 
-^  —Te  och  djupare  än  de  öfriga.  Dess  största  uppmätta  djup 
•iv-i*  124  meter  (icke  366,  såsom  förut  antagits).  Ett  skildt  litet 
den  nordligaste  viken  når  det  ansenliga  djupet  af  80 
Den  norra  hälften  af  sjön  med  dess  starkt  sönder- 
stränder  har  en  mycket  invecklad  bottenform,  medan 
sin  omkrets  enformiga  södra  hälften  är  betydligt  grun- 
med  jämn  botten.  I  alla  dessa  afseenden  öfverensstämmer 
ga  med  Ladoga,  lika  som  båda  sjöarna  med  sina  nord- 
ra  delar  ligga  inom  den  arkeiska  terrängen  och  med  de 
ästra  delarna  inom  den  paleozoiska.  Onegas  areal  är  be- 
ad till  9  549  kvatratkilometer  utom  öarna,  dess  medeldjup 
31,5  meter,  dess  volym  till  300,8  kubikkilometer,  och  dess 
d  öfver  hafsytan  skall  vara  39  meter. 

Peipus    har    samma  sällskap  låtit  undersöka  redan  1895. 

ns  areal  är  3640  kvkm,  dess  största  djup  15  m,  medeldjupet 

tt  7,5  m,  och  den  norra  afdelningens  volym  20,75  kubikkilo- 

eter.     Sedan  årtionden  håller  sjöns  yta  på  att  stiga  och  der 

rra   stranden    försunipas    allt    mera.     Undersökningskommis- 

nen    bemödade    sig    om    att  utfinna  orsaken  till  dessa  före- 

elser   och   kom    till  det  resultat,  att  de  sannolikt  bero  af  de 

orösa,  föga  motståndskraftiga  sand-  och  lerlagren,  hvilka  bilda 

sjöns  norra  strand  och  småningom  upplösas  under  inverkan  af 

<iet  af  sydliga    och    sydvästliga    vindar    uppdrifna  vattnet,  en 

förklaring,  som  icke  förefaller  uttömmande. 

Valamo  skildras  sympatiskt  af  prof.  Yngvar  Nielsen  i 
ett  föredrag  inför  Norska  geografiska  sällskapet,  infördt  i  dess 
årsbok  för  1896/97.     Artikeln  är  illustrerad. 

4 
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Helsingfors  blir  ihågkommet  af  mr  J.  C.  Blake  i  ett 
föredrag  infor  Manchester  geographical  society  om  the  nor- 
thern capitals  of  Europe,  infordt  i  sällskapets  Journal  for  ok- 
tober— december  1896.  Om  staden  yttras  blott  ett  par  ord,, 
men  föredragaren  tager  sig  anledning  att  gifva  en  sida  statis- 
tiska notiser  om  Finland. 

Geografiska  professurer.  I  Tyskland  har  erfarenheten 
om  nyttan  af  geografins  införande  som  akademiskt  lärofack 
varit  så  gynnsam,  att  ordinarie  professurer  i  ämnet  numera 
blifvit  inrättade  vid  alla  universitet  i  konungariket  Preussen 
och  dels  ordinarie,  dels  extraordinarie  professurer  i  samma 
ämne  vid  de  öfriga  tyska  universiteten.  Rostocks  universitet 
är  det  enda,  som  icke  har  någon  fast  lärareplats  i  geografi. 

Geografin  vid  Upsala  universitetet.  Ett  stort  antal  stu- 
derande vid  universitetet  i  Upsala  har  ansökt  om  att  geografin 
finge  ingå  såsom  själfständigt  examensämne  i  så  väl  filosofie 
kandidat-  som  licentiatexamen.  Filosofiska  fakulteten  tillsatte 
med  anledning  häraf  en  kommite,  bestående  af  fakultetens  de- 
kanus,  prof.  N.  C.  Dunér,  samt  professorerna  O.  Alin  och  H. 
H.  .  Hildebrandsson,  för  att  afgifva  utlåtande  i  frågan.  Dessa 
adjungerade  professor  A.  G.  Högbom  och  docenten  J.  F.  Ny- 
ström. Kommitens  utlåtande,  dagtecknadt  den  24  april  1897^ 
utgör  en  vidlyftig  och  varm  motivering  för  geografins  införande 
såsom  akademiskt  lärofack  och  examensämne  och  utmynnar  i 
yrkande  på  bifall  till  de  studerandes  ansökan  samt  att  fakul- 
teten måtte  göra  underdånig  hemställan  om: 

dels  att  kongl.  maj:t  måtte  af  riksdagen  äska  anslag  till 
en  e.  o.  professur  i  politisk  geografi  med  4  timmars  föreläs- 
ningsskyldighet i  veckan, 

dels  att  den  redan  befintliga  e.  o.  professuren  i  meteoro- 
logi måtte  af  kongl.  maj: t  ändras  till  en  motsvarande  i  meteo- 
rologi och  fysisk  geografi  med  2  timmars  föreläsningsskyldighet 
i  veckan,  så  framt  ej  samtidigt  en  obsei-vatorplats  inrättas  vid 
meteorologiska  institutionen,  i  hvilket  fall  professorn  skulle  vara 
.skyldig  att  föreläsa  4  timmar  i  veckan.  På  grund  häraf  borde 
jämväl  föreskrifvas,  att  vid  en  blifvande  ledighet  af  denna  pro- 
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fessur  de  sökande  bora  styrka  sin  kompetens  ej  mindre  i  fy- 
sisk geografi  än  i  meteorologi.  (Ymer  1897,  4:de  häftet,  sid. 
308-314.) 

Asien, 

Amudaija  och  Usboj.  Den  i  senaste  årsberättelsen  om 
den  geografiska  forskningen  (Geogr.  Fören.  Tidskrift  1897,  sid. 
25)  omnämnda  expeditionen  under  general  GluHbffski  för  under- 
sökning af  den  nya  förändringen  i  Amudarjas  lopp  uppgifves 
i  f,Le  tour  du  monde^  hafva  kommit  till  det  resultat,  att  floden 
iii>xket  väl  kan  aflänkas  till  Kaspiska  hafvet  i  sin  gamla  bädd 
Usboj.  Kommiten  f5reslår  en  sådan  af^änkning  på  grund  af  de 
stora  fördelar  för  varutransporten,  som  därigenom  kunde  ernås. 
Det  blefve  då  möjligt  att  på  vattenväg  framforsla  varor  från 
Petersburg  direkte  till  Buhara  och  den  afganiska  gränsen. 

Merv-Kusjkin-banan.  Ett  annat  kommunikationsföretag, 
som  afser  att  underlätta  det  ryska  rikets  förbindelser  med  Af- 
ganistan, är  en  järnväg,  som  för  närvarande  är  under  byggnad 
och  beräknas  blifva  färdig  inom  tre  år.  Denna  bana  skall 
sträcka  sig  från  stationen  Merv  på  den  transkaspiska  banan 
söderut  till  gränsposten  Kusjk  fyra  kilometer  från  gränsen  och 
hundra  kilometer  från  den  viktiga  afganiska  handelsstaden 
och  gränsfastningen  Herat.  Banan  löper  på  en  sträcka  af 
320  kilometer  genom  de  rika  oaserna  Merv,  Elatan  och  genom 
en  del  af  oasen  Pend.  Dess  riktning  är  dikterad  af  floden 
Murgabs  och  dess  biflod  Kusjks  lopp.  På  denna  linje  finnes 
redan  förut  en  postväg.  Följande  floden  uppåt  berör  den  nya 
banan  efter  64  km  orten  Elatan,  centralpunkt  i  en  oas  af 
samma  nanm,  bebodd  af  20000  turkmener  tillhörande  stammen 
Sarykamysj.  Bortom  Elatan  vidtaga  delvis  stepper  och  sandiga 
marker  och  där  saknas  bofast  befolkning.  Vid  Tasjköpri  213 
km  från  Merv  grenar  sig  postvägen;  en  gren  går  åt  öster  20 
kilometer  till  oasen  Pends  hufvudortJTahtabasar  med  tullstation 
och  vidare  in  i  Afganistan.  Hufvudvägen  längs  floden  Kusjk 
följes  af  banan  genom  öken  och  stepp  genomströfvad  af  noma- 
diserande  herdar.     Fyra  kilometer  innan  man  kommer  till  mi- 
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litärposten  Kusjk,  passerar  man  ett  stort  ryskt  nybygge,  Alexe- 
jefFsk,  anlagdt  år  1892,  det  största  ryska  nybygge  i  hela  Tur- 
kestan och  af  stor  politisk  betydelse  såsom  beläget  knappt 
tio  kilometer  från  gränsen.  Kusjk  är  blott  militärstation,  be- 
satt med  en  reservbataljon,  ett  kompani  belägringsartilleri,  en 
sotnja  kosacker  och  några  militära  tjänstemän.  Invid  orten 
reser  sig  ett  befastadt  berg  4  kilometer  från  gränsen,  och  i 
närheten  på  andra  sidan  om  gränsen  står  en  afgansk  militärpost 
SibirisklP  järnvägen.  Den  västra  sträckan  från  Tsjelja- 
binsk  till  Krasnojarsk,  2  172,8  kilometer,  är  öppnad  för  trafik. 
Den  I  079,6  km  långa  linjen  från  Krasnojarsk  till  Irkutsk  är 
under  arbete,  lika  som  den  70  km  långa  sträckan  från  Irkutsk 
till  Listvenitsjnoje  vid  sjön  Bajkal.  Äfven  linjen  Bajkal-Strje- 
tensk  (vid  Amurs  källflod  Onon),  i  079,6  km,  har  närmat  sig 
sin  fullbordan,  men  enligt  underrättelser  från  Vladivostok  i 
slutet  af  november  hafva  arbetena  mellan  Tsjita  och  Nertsjinsk 
i  Sabaj  kalien  genom  ovanligt  våldsamma  öfversvämningar  blif- 
vit  förstörda,  så  att  skadornas  afhjälpande  kommer  att  erfordra 
två  år.  Banans  fullbordande  inom  sex  år  anses  därför  omöj- 
ligt. Det  stora  företagets  östra  ända,  från  Vladivostok,  är 
färdig  762,7  km  till  Habaroffka  vid  Amur,  och  kommer  i  när- 
maste framtid  att  öppnas  för  trafiken.  Därigenom  får  floden 
Amur  en  ökad  betydelse  for  samfärdseln.  Floden  är  använd- 
bar för  ångare  från  Strjetensk  till  hafvet  och  109  ångbåtar 
plöja  redan  dess  yta.  Sammanbindningsbanan  mellan  Haba- 
roffka och  Strjetensk  torde  nog  låta  vänta  på  sig  till  en  af- 
lägsen  framtid,  sedan  ryssarne  tillhandlat  sig  tillstånd  att  draga 
järnväg  genom  Mandsjuriet.  Deras  plan  har  varit  att  låta  den 
mandsjuiska  banan  gå  från  Strjetensk  genom  Tsitsikar,  hviiket 
vore  den  rakaste  vägen  till  Vladivostok,  men  denna  plan  lärer 
vara  öfvergifven  för  en  västligare  och  sydligare  sträckning 
genom  Potune  vid  Sungaris  krökning,  således  närmare  till 
Kina  och  Port  Arthur.  Afven  denna  bana  lärer  icke  kunna 
fas  färdig  så  snart,  som  man  hoppats,  emedan  den  förberedande 
undersökningen  har  ådagalagt,  att  stora  tekniska  svårigheter 
möta.  Under  de  närmaste  åren  af  nästa  århundrade  kommer 
den    sibiriska  banan  således  att  bestå  af  tre  stycken,  förenade 


o 


SMA   NYHETER.  53 


genom  båtfart,  nämligen  ångfärja  ofver  Bajkal  och  ångbåt  på 
Amur.  Dessa  mellanlänkar  äro  dock  genom  ishinder  obruk- 
bara mer  än  halfva  året. 

Forskningar  i  östra  Sibirien.  Den  ryska  forskningen 
har  på  senare  tid  begynt  egna  östra  Sibirien  en  långe  försum- 
mad uppmärksamhet.  Den  ostsibiriska  afdelningen  af  ryska 
geografiska  sällskapet  har  sommaren  1897  sändt  öfverste  De 
Hennings  Michelis  och  S.  Peretoltsjin  till  Kossogol  och  Munku- 
sardyk  i  Sajanska  bergen.  Munkusardyk,  den  nögsta  toppen 
i  Sibirien,  bestegs  och  uppmättes,  och  sjöns  norra  och  östra 
omgifningar  upptogos  topografiskt;  för  öfrigt  gjordes  geolo- 
giska, meteorologiska,  zoologiska  och  botaniska  undersökningar. 
Fotografier,  kartor,  geologiska  och  botaniska  samlingar  hem- 
fördes. Spår  af  forntida  större  utbredning  af  landisen  upp- 
täcktes. 

Sydvästra  Transbajkalien  mellan  Jablonojbergen  och 
Selenga,  i  norr  till  Uda,  har  under  åren  1895/97  blifvit  ut- 
forskad af  W.  Obrutsjeff.  Landskapet  är  utprägladt  bergigt. 
Bergryggama  äro  gamla  horster  af  kristalliniska  skiffrar,  granit, 
syenit,  diorit,  diabas,  porfyrer,  porfyriter  och  deras  breccior  och 
tuffer,  melafyr,  rhyolit  och  basalt,  dalarne  äro  grafsänkor  fyllda 
med  brunkolförande  tertiära  aflagrlngar  och  kvartära  insjöbott- 
nar. Magnetisk  järnmalm  förekommer  tämligen  rikligt;  brun- 
kolsflötsema  löna  ej  bearbetning. 

Sydöstra  Transbajkalien  har  samtidigt  varit  föremål  för 
geologisk  undersökning  af  A.  Gerassimoff*  och  furst  Gedroits. 
Deras  område,  mellan  Jablonojbergen  och  Argunfloden  har 
samma  bergiga  karaktär,  men  floddalarna  hafva  mindre  absolut 
höjd,  och  i  söder  närmare  mongoliska  gränsen  utbreda  sig 
större  slätter.  Landets  geologiska  byggnad  öfverensstämmer 
med  Obrutsjeffis  områdes,  endast  att  här  äfven  paleozoiska  och 
mesozoiska  bergarter  förekomma,  samt  en  större  mångfald  af 
mahner:  blyglans,  tennmalm,  järnmalm,  kopparmalm,  zinkmalm, 
brytvärda  stenkolsflötser,  guld  i  fast  klyft  och  guldsand. 

Ohotska  hafvets  kuster  undersökas  af  en  expedition 
under  K.  I.  Bogdanovitsj,  hvilken  afreste  från  Marseille  i  juli 
1895    via  Batavia— Nagasaki — Vladivostok  till  Nikolajeffsk  vid 
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Amurs  mynning  och  därifrån  började  sitt  arbete  med  en  vinter- 
resa, delvis  på  skidor  genom  floden  Uds  dal.  Färden  var 
utomordentligt  besvärlig  i  djup  snö  vid  en  temperatur,  som  i 
veckotal  höll  sig  mellan  —  40  och  —  45  *  C.  I  början  af 
februari  1896  anlände  expeditionen  till  den  lilla  byn  Tsjumukan 
vid  Uds  mynning,  den  enda  bebodda  ort  vid  kusten  mellan 
Nikolajeffsk  och  Ajan.  Resan  från  Tsjumukan  till  Ajan  tog 
nästan  hela  sommaren  i  anspråk,  men  därvid  medhunno  for- 
skarne  undersökningen  af  hela  den  längs  denna  del  af  kusten 
strykande  bergsträckan,  hvars  namn  är  Dsjugdsjur.  Den  består 
af  tre  parallela  ryggar  af  samma  karaktär  som  Transbajkaliens 
och  lika  som  de  rika  på  spår  till  guld  i  fast  klyft  och  i  flod- 
gruset. Sommaren  1897  afslutades  västkustens  undersökning; 
denna  sommar  upptäcktes  mycket  rik  guldsand.  Nästa  som- 
mar skall  Bogdanovitsj  utforska  Ohotska  hafvets  östra  kust  på 
Kamtsjatka  i  geologiskt  afseende. 

Fåfängt  försök  att  nå  Lhasa.  Henry  Landor,  en  engelsk 
målare,  utsändes  af  tidningen  Daily  Mail  i  London  i  början  af 
1897  med  uppdrag  att  försöka  komma  fram  till  Tibets  hufvud- 
stad,  förut  blott  två  gånger  sedd  af  européer,  18 12  af  engels- 
mannen Manning  och  1846  af  fransmännen  Hue  och  Gabet. 
Landor  begynte  sin  färd  förklädd,  med  ett  följe  af  30  man. 
Så  snart  han  kommit  öfver  Tibets  gräns,  flydde  28  af  dem 
hem.  Med  en  bärare  och  en  sjuk  indisk  tjänare  vandrade  han 
vidare  56  dagsmarscher.  Han  förlorade  alla  sina  lifsmedel,  och 
tibetanarne  öfverföUo  de  resande  och  slogo  dem  i  kedjor  4 
dagsresor  fore  Lhasa.  Bäraren  blef  grymt  piskad.  Landor 
fördes  till  en  afrättningsplats,  där  man  försökte  skrämma  ho- 
nom med  skott,  därefter  pinade  honom  med  glödande  järn  och 
slutligen  beslöt  halshugga  honom.  En  bödel  höll  i  hans  hår, 
en  annan  svängde  svärdet  öfver  hans  hufvud,  men  i  sista  ögon- 
blicket bjöd  Dalailama  halt  och  benådade  Landor  till  sträck- 
bänk, så  att  hans  ryggrad,  ben,  armar,  händer  och  fötter  blefvo 
töjda.  Landor  förblef  i  bojor  åtta  dygn,  hans  tjänare  aderton. 
Slutligen  släpptes  de  lösa  och  han  har  nu  återkommit  med  22 
sår.  Landors  uppgifter  om  den  behandling  han  undergått  anses 
öfverdrifna  och  Dalailamas  ingripande  minst  sagdt  tvifvelaktigt. 
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Tsjinampo  och  Mokpo  aro  tvänne  koreanska  hamnar, 
som  den  i  oktober  1897  öppnats  för  utrikeshandeln.  Båda 
hafva  ett  inland  af  stor  alstringskraft.  Den  förstnämnda  ligger 
på  västkusten  vid  floden  Tatungs  mynning  och  är  hamn  för 
den  betydande  staden  Pihgjang  ett  kort  stycke  uppför  floden. 
Provinsen  Pingjang  förmodas  vara  rik  på  guld,  stenkol  och 
andra  värdefulla  mineralier.  Guld  vinnes  där  redan  i  ganska 
stor  mängd.  Provinsens  beiolkning  är  duktig  i  handel.  Den 
andra  haamen,  Mokpo,  ligger  i  Koreas  sydHgaste  provins, 
Tsjulla,  vid  floden  Mongtau,  hvilken  strömmar  genom  en  väl 
odlad  trakt  och  är  segelbar  en  betydlig  sträcka.  Denna  trakt 
har  den  bördigaste  jorden  i  hela  landet  och  klimatet  är  ut- 
märkt. Mokpos  hamn  är  isfri  hela  året,  Tsjinampos  är  till- 
frusen flere  månader.  Det  uppgifves  att  ryska  regeringen  äm- 
nar låta  besätta  de  två  hamnarna.  Så  plockas  det  arma  Korea, 
medan  dess  monark  i  naiv  själf  beundran  upphöjer  sig  till  kejsare. 

Kjautsjeu,  den  hamnstad  i  Kina,  som  tyskarne  tagit  i 
beslag,  är  belägen  på  sydöstra  kusten  af  halfön  Sjantung  mel- 
lan sjön  Pimohu  och  en  vik  af  hafvet.  Stadens  invånaretal 
uppgifves  till  200000  inberäknadt  det  omgifvande  distriktet  af 
samma  namn.  Hamnförhållåndena  äro  ogynnsamma.  Stadens 
hamn,  Tapofeu,  ligger  8  kilometer  aflägsen  vid  en  vik  af  20  km 
längd,  i  hvilken  vattnet  från  hafvet  kommer  in  blott  vid  flod. 
Djunkefna  från  Ningpo  och  Fokien  måste  stanna  ute  på  red- 
den och  varorna  transporteras  mellan  dem  och  hamnen  i  flat- 
bottnade båtar.  I  följd  af  landhöjning  uppgrundas  hamnen  allt 
mera.  Dessa  bekymmersamma  hamnförhållanden  torde  dock 
kunna  afhjälpas,  eftersom  Tyskland  ansett  staden  värd  en 
ockupation.  Dess  inland  är  ett  utmärkt  handelsområde.  Halfön 
Sjantung  fylles  af  tvänne  på  malmer  och  stenkol  rika  berg- 
gnipper,  Lajsjan  och  Insjan.  Emellan  dem  går  en  bred  dal- 
sanka tvärs  öfver  halfön  från  Kjautsjeu  rätt  norrut.  Denna 
<Wsänka  är  fruktbar  och  rikt  befolkad.  Bönor  odlas  där  för 
export  i  stor  skala,  dessutom  hirs,  ris,  korn,  sesam  och  åt- 
skilliga fruktträd.  Fisket  är  mycket  gifvande  och  saltbered- 
^  i  saliner  på  hafstränderna  utgör  en  viktig  inkomstkälla, 
bristen  på  kommunikationer  håller  dock  produktionen  i  denna 
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trakt  af  Kina  ganska  nedtryckt.  Järnvägsanläggningar^  for 
hvilka  terrängen  icke  ställer  några  svårigheter,  skola  utan  tvif- 
vel  framkalla  en  snabb  ökning  i  densamma. 

Mount  Morrison,  det  högsta  berget  på  Formosa,  har 
blifvit  bestiget  af  professor  Seiroku  Honda  från  Japan.  Själf 
professor  i  skogsvetenskap  hade  han  af  sin  regering  blifvit  sänd 
jämte  en  geolog  och  en  topograf  att  rekognoscera  det  inre 
Formosas  naturliga  tillgångar.  Beträffande  Mount  Morrison 
fann  han  att  Serget  icke,  såsom  man  hittills  antagit,  är  en 
vulkan,  ty  det  består  väsentligen  af  lerskiflfer  och  kvartsit  lika 
som  dess  omgifning.  Emedan  lagren  stryka  N8o®E  —  S8o* 
W  och  stupa  70^  N,  äro  de  nordliga  sluttningarna  mycket 
branta  och  ofta  hemsökta  af  bergras.  Toppens  höjd  är  enligt 
aneroidmätning  4  370  meter,  icke  3910,  som  man  hittills  på 
grund  af  triangulering  antagit.  Det  oaktadt  når  berget  icke 
snögränsen.  Ej  ens  i  skuggiga  klyftor  sågs  någon  snö.  Hvad 
kineserna  trott  vara  snö,  är  hvita  kvartsgångar,  synliga  långt 
ned  på  slättlandet.  Formosas  bergland  är  icke  öfverallt  be- 
täckt  med  ogenomtränglig  urskog,  såsom  kineserna  berättat, 
ty  sluttningarna  mot  söder  äro  mångenstädes  beklådda  med 
vidsträckta  gräsfalt,  åtminstone  till  en  del  orsakade  af  de 
skogseldar,  som  bergboarna  åstadkommit  för  att  lättare  kunna 
jaga.  Efter  uppskattning  med  kikare  från  toppen  tycktes  högst 
40  procent  af  den  synliga  ytan  vara  skogtäckt.  Till  500  me- 
ters höjd  bär  låglandet  tropisk  växtlighet  med  Ficus,  Pandanus,. 
palmer,  ananas  m.  m.  Därifrån  till  i  800  meters  höjd  utbreder 
sig  subtropisk  vintergrön  löfskog,  förnämligast  af  ekarter  och 
kamferlagern,  som  går  upp  till  2  000  meter.  På  denna  höjd 
vidtager  barrskogsregionen,  närmast  bildad  af  Cryptomeria  och 
Chamaecyparis,  från  2  100  till  2600  meter  af  en  varietet  af 
Picea  Glehni,  från  2  600  till  3  200  meter  af  hemlockgranar 
(Tsuga  diversifolia)  och  slutligen  från  3  200  meter  till  Mount 
Morrisons  topp  af  gran-  och  enarter,  hufvudsakligen  Abies* 
Mariesii.  Vattenloppen  tillåta  flötning  ända  upp  ifrån  granar- 
nas region.  Kamfer  kan  vinnas  dubbelt  så  mycket  som  nu 
med  kinesernas  primitiva  afverkningsmetod  erhålles.  De  ma-- 
lajiska  urinvånarne  äro  hufvudsakligen  jordbrukare,   och    deras 
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viktigaste  kulturväxter  aro  batater  och  hirs  samt  tobak  och  ett 
slags  ärter.  Arbete,  skörd  och  all  egendom  äro  gemensamma 
ior  hela  stammen.  Männen  äro  villiga  arbetare  och  syssla 
gärna  med  skogshuggning,  hvarför  de  troligtvis  gärna  skola 
låta  använda  sig  för  skogsafverkning.  Endast  höfdingarne  och 
deras  omgifning  sysselsätta  sig  med  jakt. 


Australien, 

Bismarckarkipelagen.  Prof.  Dahl  från  Kiel  har  nyligen 
återvändt  från  en  ettårig  studieresa  till  denna  nordost  om  Nya 
Guinea  belägna  ögrupp,  hvars  klimat  och  biologi  han  velat 
låra  känna.  Sitt  högkvarter  hade  han  haft  i  Ralum  på  Gazelle- 
halfön,  den  norra  ändan  af  Nypommern  (Nya  Britannien),  den 
mest  centralt  belägna  plats  för  undersökning  af  ögruppen.  Han 
anser  klimatet  hälsosamt  för  européerna,  blott  de  iakttaga  de 
enklaste  lefnads-  och  dietreglerna  för  vistelse  1  tropiska  trakter. 
Dessutom  är  matordningen  på  dessa  öar  ovanligt  gynnsam, 
emedan  skinka,  höns  och  mjölk  utgöra  den  näring,  som  mest 
står  till  buds.  Lika  som  slätter  och  berg,  korallbildningar  och 
vulkaniska  omväxla  med  hvarandra,  så  växla  ock  gräsialt  och 

'  skogar.  Rinnande  vatten  finnas  rikligt,  men  kärr  och  stagne- 
rande  vatten    saknas    helt    och   hållet,  hvilket  delvis  förklarar 

,  klimatets  förträfflighet.  Nypommerns  fauna  har  fastlandskarak- 
tår.  Den  skygga  kängurun  kan  icke  hafva  blifvit  införd  af 
infödingarna  och  Dahl  anser  att  den  icke  heller  kunnat  segla 
öfver  på  drifs^ed.  Afven  fågelvärlden,  som  omfattar  210  arter, 
har  alldeles  kontinental  karaktär.  Så  tvingar  djurvärldens 
braktär  att  antaga  ett  forntida  samband  mellan  denna  ögrupp 
och  den  australiska  kontinenten.  Antydningar  till  inflyttning 
af  indiska  faunaelement  finnas  icke.  I  hafsfaunan  saknas  alla 
storväxta  arter,  hvilket  han  anser  vara  en  följd  af  dessa  hafs- 
'elars  skyddade  läge  och  höga  temperatur,  som  nästan  aldrig 
sjunker  under  28®  C.  Emedan  vattnet  här  merendels  är  allde- 
les lugnt  och  knappast  en  dyning  kommer  från  oceanen,  sak* 
las  de   djur,  som  älska  bränningen.     Men  hafvet  är  dock  rikt 


58  SMÅ   NYHETER. 


på  kust-  och  bottendjur.  Korallregionen  går  ned  till  5  meters 
djup;  därunder  följer  tångregionen,  som  gömmer  en  rik  fauna 
och  där  infödingarne  gärna  lägga  ut  sina  iiskbragder;  nedanför 
denna  utbreder  sig  en  vidsträckt,  djurfattig  region,  dar  bottnen 
år  betäckt  med  grof  vulkanisk  sand,  som  mot  djupet  blir  mera 
iinkornig,  så  att  måhända  en  rikare  fauna  åter  finnes  på  djupet. 
Men  professorn  var  ej  rustad  att  dragga  på  större  djup  än 
350  meter. 

Korallrefsborrningen  på  Funafuti.  Den  i  föregående 
årgång  af  vår  tidskrift  (sid.  104)  omtalade  expeditionen  under 
prof  Sollas  för  afgörande  af  frågan  om  atoUerna  till  stort  djup 
bestå  af  korallkalk  eller  om  de  stå  på  höga  vulkaniska  socklar 
har  under  senaste  sommar  efterföljts  af  en  annan,  som  arbetat 
med  fullständig  framgång.  Expeditionen  utsändes  den  3  juni 
1 897  af  Royal  geographical  society  of  Australasia  och  bestod 
af  Sydneyprofessorn  David  jämte  två  ingeniörer,  en  borrmä- 
stare och  vana  arbetare,  och  var  utrustad  med  de  bästa  borr- 
apparater, tillräckliga  för  att  tränga  till  looo  meters  djup. 
De  vid  borrningen  upptagna  bergartprofven  undersöktes  mikro- 
skopiskt af  professorn.  Man  borrade  till  196  meters  djup  och 
fann  intet  annat  än  korallkalk.  Beträffande  Funafuti  måste 
därför  Darwins  korallrefsteori  anses  okullrunkligt  bevisad. 


Afrika, 

Böttego  t-  Ryktet  att  italienaren  Bottego  anländt  till 
kusten  från  sin  stora  expedition  till  södra  Etiopien  har  visat 
sig  vara  falskt.  Några  rester  af  hans  expedition  hafva  anländt; 
han  själf  har  fallit  offer  för  sitt  forskarenit.  Expeditionen 
bestod,  utom  af  dess  chef,  kapten  Böttego,  af  tvänne  marin- 
löjtnanter, Vannutelli  och  Citerni,  en  läkare,  d:r  Sacchi  samt 
ett  stort  antal  bärare  af  askaristammen.  Utgångspunkten  var 
den  italienska  stationen  i  staden  Lugh  vid  Djubafloden  på 
Somalihalfon,  och  tåget  gick  till  en  början  längs  dennas  biflod 
Daua  till  Salole  (4^  1 8'  N,  39®  30'  E  Grw.)  i  februari  och  mars 
1896  tillsammans    med   en   karavan  somalier,  hvilken  förde  en 
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laddning  tyg,  messingtråd  och  pärlor  till  djamdjamerna  och 
andra  galiastammar  för  att  byta  ut  dem  mot  elfenben.  Eme- 
dan floden  Daua  skulle  fört  expeditionen  för  långt  mot  norr, 
öivergaf  Bottego  den  och  fortsatte  västerut  genom  boranastam- 
mens  land,  lämnande  till  höger  byn  Gomole,  residens  för  en 
raysteriös  höfding,  som  infödingarna  kalla  Afelet.  I  denna  trakt 
erhöllo  de  resande  de  sista  underrättebema  från  Italien  i  mars 
1896.  De  reste  därför  vidare  utan  kännedom  om  italienarnes 
nederlag  i  norra  Abessinien  och  dess  ödesdigra  följder.  Bora- 
nastammen,  utbredd  från  Djuba  till  Stefaniesjön,  sysselsätter 
sig  uteslutande  med  boskapsskötsel.  Den  är  ganska  fridsam 
och  företager  sällan  plundringståg  till  grannarne.  Handelsmän 
passera  utan  stora  svårigheter  genom  Boranalandet  och  till 
och  med  de  hvita  erhålla  ett  godt  mottagande. 

Expeditionen  öfvergick  floden  Sagan  (5®  20'  N,  38^  lo'  E), 
hvilken  fordom  förväxlats  med  Omo,  men  hvilken,  såsom  Do- 
naldson Smith  uppvisat,  utfaller  i  Stefaniesjön.  Tåget  drog  vidare 
norrut  genom  det  ställe,  där  den  unge  furst  Ruspoli  blef  dödad 
af  en  elefant  i  slutet  af  år  1893.  Därefter  trängde  de  resande  in 
i  djamdjamstammens  mycket  bergiga  land  trots  de  välvilliga 
boranernas  varningar  att  undvika  denna  talrika  och  mot  främ- 
lingar mycket  fientliga  stam.  Man  öfversteg  den  brådbranta, 
ända  till  3600  meter  höga  bergrygg,  som  skiljer  floden  Sagans 
dal  från  floden  Golanas  och  upptäckte  en  ny  insjö,  Pagade 
(6®  20'  N,  38^  10'  E),  i.  hvilken  sistnämnda  vattendrag  utfaller. 
Denna  1 50  kilometer  långa  sjö  har  utomordentligt  klart  vatten 
och  är  öfversållad  med  bebodda  och  odlade  holmar.  Den  har 
aflopp  några  kilometer  åt  sydväst  tiil  den  lilla  sjön  Tsjamo, 
hvilken  furst  Ruspoli  kallade  Abbaja  och  af  misstag  placerade 
väster  om  Omo.  Bottego  kallade  Pagade  Drottning  Margari- 
tas sjö. 

Oborna  i  Pagade  visade  sig  illa  sinnade.  De  angrepo 
till  och  med  i  70  piroger  en  obeväpnad,  expeditionen  tillhörig 
kanot,  hvars  manskap  med  nöd  kunde  räddas  af  tillskyndande 
hjälp.  Vid  första  skottet  flydde  dock  angriparne  hals  öfver 
hufvud. 
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Dårefter  hade  expeditionen  att  öfverstiga  en  bergrygg, 
som  skiljer  dessa  sjöars  dal  från  Omos.  Denna  molnholjda 
bergmassa  har  toppar  af  4000  meters  höjd.  Nedkomna  från 
berget  påträffade  de  resande  floden  Omo  på  ett  ställe  där  dess 
nordsydliga  lopp  vänder  sig  mot  sydväst  (6^  40'  N,  37®  30'  E), 
omgifvet  af  så  tät  urskog,  att  man  endast  med  yxan  kunde 
rödja  sig  väg  till  vattnet.  För  att  afgöra  den  mycket  omtvi- 
stade frågan,  huruvida  Omo  utgör  öfre  loppet  till  Nilens  biflod 
Sobat  eller  till  Djuba  eller  om  den  faller  ut  i  Bassonarok,  följde 
Bottego  floden  utför  och  konstaterade,  att  den  verkligen  utfaller 
i  norra  ändan  af  nämnda  sjö.  Tillsammans  med  Vannutelli 
företog  Bottego  därifrån  en  afstickare  till  Stefaniesjön  genom 
en  elefantrik  nejd,  där  de  gjorde  underbara  jakter.  Emedan 
en  somalikaravan  anträffades,  hvilken  var  på  väg  till  kusten, 
fick  doktor  Sacchi  i  uppdrag  att  medfölja  och  bringa  de  zoolo- 
giska och  geologiska  samlingarna  och  det  genom  jakterna 
vunna  elfenbenet  till  Italien.  Han  skilde  sig  därför  från  sina 
kamrater  för  att  aldrig  återse  dem.  Vid  sjön  Abbaja,  berättar 
ryssen  Leontjeff,  blef  hans  karavan  innesluten  af  abessinierna, 
hvarpå  Sacchis  eget  folk  mördade  honom.  Alla  samlingarna 
gingo  därvid  förlorade,  men  expeditionens  anteckningar,  som 
följde  med  Bottegos  afdelning,  äro  räddade. 

Den  5  november  1896  bröt  denne  åter  upp  och  följde 
Bassonaroks  västra  strand  på  en  sträcka,  där  dittills  ingen 
europé  satt  sin  fot,  till  floden  Tirgol,  der  Telekis  expedition 
188S  kommande  från  söder  hade  vändt  om.  Han  kunde  där- 
vid styrka  att  utom  Omo  en  annan  flod  utfaller  i  norra  ändan 
af  sjön,  hvilket  Höhnel  och  BoreUi  förmodat,  men  Donaldson 
Smith  förnekat.  Tirgols  vatten  var  salt,  luften  ofantligt  het 
och  karavanens  manskap  började  lida  så  allvarsamt,  att  en  fort- 
sättning  i  denna  riktning  ansågs  omöjlig.  Återvändande  mot 
norden  beslöt  Bottego  undersöka  de  okända  sydvästra  delarna 
af  Abessinien,  hvilka  han  ansåg  ligga  inom  det  italienska  pro- 
tektoratets område.  Man  följde  först  den  i  Bassonaroks  nord- 
västra vrå  i  kärr  utmynnande  floden,  hvilken  blef  kallad  Mau- 
rizio  Sacchi,  hvarefter  man  i  nordvästlig  riktning  genomtågade 
de  kafferika  södra  bygderna  i  landskapet  Kaffa.     På  6^  20'  N 
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och  35^  20'  E  Öppnade  sig  floden  Djubas  eller  Akobos  stora, 
mot  väster  strykande  dal.  Akobo  är  ett  tillflöde  till  Sobat. 
Dalen  är  föga  befolkad  och  har  af  träd  blott  några  tama- 
riDder,  men  en  tät  matta  af  mycket  högt  gräs  och  höga  örter. 
Längre  fram  i  jamboslandet  på  34®  20'  E  blir  den  dock  upp- 
fylld med  odlingar:  tobak,  ärtväxter,  ris  etc. 

längre  fram  mot  norr  öfvergick  expeditionen  Upeno 
(8®  20'  N,  34«  20'  E)  Sobats  största  källflod;  den  hade  på 
öfvergångstäUet  under  sommarvattenståndet  en  bredd  af  300 
meter.  Flodloppet  följdes  uppför  till  Gambela  genom  ett 
behagligt  landskap  med  täcka  byar  vid  bergens  fot.  Landet 
blef  allt  bergigare.  Innan  Bottego  vågade  sig  in  i  det  oroliga 
valegaslandet,  sände  han  ett  bref  till  den  abessiniske  dedsjiasmaken 
af  Lega  med  anmälan  om  sitt  genomtåg.  Denne  emottog  expe- 
ditionen med  låtsad  vänlighet  vid  Gobo  (9®  10'  N,  35®  E),  men 
Bottego  anade  oråd  och  slog  upp  sitt  läger  på  en  höjd  för 
att  vara  beredd  på  alla  eventualiteter.  Om  de  följande  till- 
dragelserna berättar  Vannutelli: 

^Under  natten  mot  den  16  mars  1897  blef  vår  kulle  om- 
nringad.  Sedan  vi  hållit  noggrann  vakt  hela  natten  för  att 
„icke  blifva  öfverrumplade,  skickade  vi  vid  soluppgången  under- 
j^handlare  for  att  försöka  komma  i  fred  från  affären.  Men  allt 
„var  förgäfves.  Då  vi  sågo  att  strid  var  den  enda  utvägen, 
f,församlade  vi  våra  askarier  och  förklarade,  att  hvar  och  en, 
^som  ville  öfvergå  till  fienden,  fritt  skulle  få  göra  det.  Icke 
^en  enda  man  begagnade  sig  af  tillåtelsen.  Därpå  öppnade  vi 
T^elden.  Kaptenen  höll  sig  i  centern,  jag  mig  på  vänstra  fly- 
ngeln,  Citerni  sig  på  den  högra.  Efter  några  minuter  lät  kap- 
7,tenen  begära  af  mig  ett  nytt  gevär,  emedan  hans  gått  sönder, 
njag  sände  honom  ett,  men  under  tiden  hade  den  ofantligt 
»mycket  talrikare  fienden,  utmärkt  gynnad  af  terrängen,  ryckt 
«betydligt  närmare.  Då  Bottego  såg  det,  kastade  han  sig  mot 
7,angriparne.  I  samma  ögonblick  träffades  han  af  två  kulor,  en 
ni  vänstra  tinningen,  den  andra  midt  i  bröstet.  Han  föll.  Så 
^slutar  ett  lejon,  sade  askarierna.  Vi  kunde  rädda  oss  själfva 
;,endast  genom  att  fly  till  en  klyfta,  dit  fienden  ej  gjorde  sig 
i^mödan  att  förfölja  oss,  upptagen  som  han  var  af  att  plundra 
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^ lägret.'^  De  anfallanäe  hade  varit  ungefär  6cx)  med  modäma 
bakladdare  beväpnade  män.  Af  Bottegos  manskap  återstodo 
Vannutelli,  Citerni  sårad  och  20  askarier;  60  hade  stupat.  Offi- 
cerarne brände  upp  sitt  lands  fana  för  att  den  ej  skulle  råka 
i  fiendens  händer,  hvarefter  de  fängslades  af  dedsjiasmaken.  Till 
den  6  juni  höUos  de  i  hårdt  fängelse.  Då  kom  en  utskickad 
från  Menelik  med  hästar  för  att  afhämta  dem. 

Vägen  gick  rätt  österut  till  Meneliks  residens  Addis 
Ababa,  dit  de  anlände  den  22  juni.  Härskaren  öfverlämnade 
dem  åt  italienska  sändebudet  major  Nerazzani  under  försäkran 
att  han  icke  haft  någon  del  i  anslaget  mot  expeditionen.  I 
hans  sällskap  återkommo  de  öfver  Harar  och  Seila  till  Europa. 

S.  H.  Cavendish  är  namnet  på  en  ung  engelsman,  som 
i  14  månader  rest  i  delvis  samma  trakter  som  Bottego.  Hans 
väg  gick  från  Berbera  till  Lugh  och  därifrån  till  Stefaniesjön. 
160  km  öster  om  sjön  upptäckte  han  en  med  salt  vatten  fylld 
400  meter  djup  krater,  Sodigo  vo.  Sedan  gick  han  omkring 
norra  ändan  af  Bassonarok  och  följde  dess  västra  strand  ända 
till  södra  ändan.  Den  västra  stranden  beskrifver  han  som  en 
80  km  bred  slätt  mellan  sjön  och  brant  uppstigande  berg.  Vid 
södra  ändan  af  Bassonarok  uppsökte  han  den  verksamma  vul- 
kan, som  grefve  Teleki  hade  upptäckt,  men  fann  till  sin  för- 
våning på  dess  plats  ett  stort,  svalg  omgifvet  af  lava  och  slagg, 
Telekivulkanen  har  tydligen  under  mellantiden  exploderat.  Of- 
ver  Baringosjön  och  Kikuju  kom  Cavendish  lyckligt  till  Mom- 
basa vid  kusten. 

Rikvasjön  är  så  godt  som  försvunnen,  berättar  kapten 
Langheld,  som  i  februari  1897  besökt  dess  plats.  Denna  mel- 
lan Tanganika  och  Njassa  belägna  insjö  har  haft  en  längd  af 
170  och  en  bredd  af  c.  30  kilometer.  I  sjöns  ställe  såg  kap- 
tenen en  stepp,  utomordentligt  rik  på  vildt.  Under  regntiden 
skall  denna  stepp  stå  under  vatten  och  vara  opasserbar.  Enligt 
infödingarnes  utsago  skall  sjön  for  sex  år  sedan  hafva  fullstän- 
digt uttorkat  inom  loppet  af  ett  år,  så  att  blott  några  större 
kärr  i  sydost  och  en  100  kvadratmeter  vidgöl  vid  Ukia  återstå. 

Togos  gräns  mot  franska  Sudan  har  blifvit  fastställd  genom 
fördrag    mellan   Frankrike    och  Tyskland,  slutet  i  Paris  den  9 
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juli  1897.  Enligt  iordraget  sträcker  sig  det  tyska  Togolandet 
norrut  till  ii^  N  bredd  och  västerut  till  H  vita  Volta.  Därige- 
nom hafva  tyskarne  lidit  ett  diplomatiskt  nederlag,  i  det  deras 
ifriga  sträfvan  att  utsträcka  Togolandet  norrut  ända  till  Niger 
nu  är  omintetgjord.  I  Togolandets  västra  sida  ingriper  tvärt 
öfver  Volta  ett  kvadratiskt  neutralt  område  kring  städerna 
Salaga  och  Jendi,  hvilket  väl  i  framtiden  kommer  att  delas 
mellan  England  och  Tyskland.  Togotraktaten  offentliggjordes 
i  Tyskland  först  den  19  oktober. 

Kongobanan,  som  skall  förena  hamnen  Matadi  nedanför 
Livingstonefallen  med  Stanleypool  ofvanfor  dem,  håller  på  att 
blifva  färdig.  340  kilometer  äro  redan  trafikerade,  knappa  60 
km  återstå,  så  att  banan  torde  blifva  i  sin  helhet  öppnad  i  år^ 
och  det  uppgifves  att  konung  Leopold  själf  ämnar  förrätta 
invigningen.  Det  blir  då  möjligt  att  på  en  dag  komma  fråa 
oceanångarens  däck  upp  till  det  härligt  belägna  Leopoldville^ 
som  är  bestämdt  till  Kongostatens  hufvudstad,  så  snart  banan 
blifvit  färdig.  För  närvarande  är  Borna  vid  Kongos  nedersta 
lopp  hufvudstad,  men  dess  osunda  läge  och  dess  aflägsenhet 
från  det  stora  inlandet  gör  den  föga  lämplig  därtill.  Leopold- 
ville  har  däremot  ett  hälsosamt,  angenämt  läge,  omgifves  af 
präktiga  odlingar,  och  från  dess  hamn  förgrena  sig  flodsyste- 
mets af  inga  forsar  af  brutna  "vattenvägar  med  en  sammanlagd 
längd  af  2000  kilometer.  Vid  dessa  vägar  ligga  redan  mer 
än  1500  handelsstationer.  Kongobanan  kommer  att  gifva  pro- 
duktionen och  handeln  i  öfre  Kongobäckenet  ett  stort  uppsving. 

Natals  julklapp.  Juldagen  1897  hade  400  år  förflutit 
sedan  Vasco  da  Gama  upptäckt  port  Natal,  där  nu  en  blom- 
strande britisk  kolonialstats  hufvudstad  utbreder  sig.  Samma 
dag  öfverlämnade  britiska  regeringen  åt  kolonien  det  hittills 
sårskildt  förvaltade  Zululandet,  dock  så  att  anslutningen  skall 
verkställas  för.st  då  Tongalandet  och  Amatongalandet  blifvit 
sammanslagna  med  Zululandet,  hvilket  med  det  snaraste  skall 
ske.  I  sin  förstorade  utsträckning  kommer  Natal  att  nordost- 
vart nå  fram  till  Portugals  besittning  vid  Delagoaviken.  Dess 
invånaretal   blir   ungefär   600  000   kaffrer  och  45  000  hvita. 
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Nordamerika, 

New-Foundland-bankens  dimmor.  Dr  Gerhard  Schott 
har  i  Annalen  der  Hydrographie  offentliggjort  en  af  tolf  kartor 
åtföljd  undersökning  om  dimmornas  utbredning  öfver  New- 
foundlandbanken under  årets  tider.  Denna  undersökning  är 
af  största  intresse,  emedan  den  ofantligt  trafikerade  ångbåts- 
leden mellan  Europa  och  Newyork  går  genom  dimområdet  och 
otaliga  olycksfall  inträffa  på  densamma.  Schott  uppvisar  att 
den  största  sannolikheten  för  att  påträffa  dimmorna  förefinnes 
mellan  49  och  52®  W  från  Greenwich  vid  östra  randen  af 
banken,  där  Labradorströmmen  för  kallt  vatten  mot  söder,  hvil- 
ket  förtätar  vattengasen  i  de  från  sydväst  kommande  varma 
luftströnmiarna.  På  bankens  västra  sida,  dit  Labradorströmmen 
icke  når,  är  dimmornas  förekomst  mycket  mindre  alknän.  Men 
mot  det  amerikanska  fastlandet  tilltager  dimman  åter  mycket 
starkt;  isynnerhet  längs  Nya  Skotlands  kust  och  vid  Sable  island 
råder  ofta  tjocka.  Orsaken  härtill  är  sannolikt  det  kalla  djup- 
vatten, som  här  stiger  upp  till  hafsytan.  Den,  som  på  en  resa 
från  Europa  till  Newyork  så  vidt  möjligt  önskar  undvika  dim- 
man, måste  välja  vintermånaderna,  då  en  resa  är  långt  ifrån 
angenäm  på  grund  af  de  svåra  stormarna,  ty  i  februari  är  dim- 
mornas talrikhet  minst.  I  slutet  af  april  eller  början  af  maj 
vidtager  Newfoundlandbankarnas  dimtid  på  samma  gång  som 
den  andra  faran  för  ångbåtslinjerna,  isbergen.  Men  medan 
dessas  sydgräns  redan  i  juli  vanligtvis  dragit  sig  så  långt  till- 
baka mot  norr,  att  de  nu  för  tiden  följda  resevägarna  bli  fria 
från  dem,  fortfar  dimrikedomen  till  slutet  af  augusti,  då  den 
hastigt  aftager.  Jämför  man  den  europeiska  sidan  af  oceanen 
med  den  amerikanska,  så  är  faran  för  dimmor  både  absolut 
och  relativt  betydligt  mindre  vid  Europas  kuster  än  vid 
Amerikas. 

Mount  St  Elias  bestiget.  Våren  1897  utgingo  tvänne 
väl  utrustade  expeditioner  för  att  bestiga  detta  berg,  den  ena 
ledd  af  den  amerikanske  geologen  H.  Bryant,  den  andra  ut- 
rustad och  ledd  af  prins  Luigi  af  Savoyen.    För  den  italienska 
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expeditionen  har  bestigningen  ändtligen  lyckats.  Prinsen  med- 
förde grefve  Cagni,  fotografen  Sella,  doktor  GenueUa,  S.  E. 
Ingraham,  fem  schweiziska  alpförare  och  två  lastbärare.  Ut- 
gående från  Momby  bestegs  först  Malaspinajökeln,  därefter 
Sewardjökelns  morän  och  så  Newtonjökeln,  hvilket  allt  tog  39 
dygn.  Den  4  juli  rastade  expeditionen  på  en  höjd  af  2  700 
meter  for  att  samla  krafter.  Därefter  tågade  man  uppför  Newton- 
jäcelns  vänstra  vägg  till  Pinnaclepasset,  där  spår  funnos  af  den 
1891  företagna  Russelexpeditionen.  Därifrån  öfvergicks  först 
den  starkt  förklyftade  Sewardjökeln,  därefter  Newtonjökeln  och 
slutligen  den  stora  Agassizjökeln.  Där  mötte  man  Bryants 
expedition,  hvilken  efter  oförrättadt  ärende  var  på  återväg  för 
aH  i  år  (1898)  förnya  försöket.  Från  Agassizjökeln  bestegs 
Mount  Newton,  hvarvid  det  behöfdes  de  erfarna  schweiziska 
förarnes  hela  fyndighet  för  att  finna  en  väg  öfver  de  tre  stora 
skridisarna  mellan  Newtonjökeln  och  kammen,  I  vackert  väder 
lyckades  man  komma  öfver  kammen  mellan  Mount  Newton 
och  Mount  St  Elias  på  12  dygn*  Den  31  juli  började  bestig- 
ningen  af  toppen.  Snön  var  torr  och  lätt;  is  såg  man  töga. 
Efter  II  timmar  var  toppen  uppnådd  klockan  12  middag. 
Barometermätningen  gaf  en  höjd  af  5  523  meter.  På  Mount  St 
Elias  topp  planterades  italienska  flaggan  och  fotograferades 
af  Sella. 

Republica  mayor  de  Centro  America.  Under  detta 
naoin  hafva  den  18  juni  1897  staterna  Guatemala  och  Costarica 
tilltrådt  det  förbund,  som  Salvador,  Honduras  och  Nicaragua 
ingått  den  15  september  1896  (se  Geogr.  Fören.  Tidskrift 
1897,  sid.  30).  I  spetsen  för  förbundsrepubliken  står  en  presi- 
dent, som  turvis  väljes  ur  hvar  och  en  af  de  fem  enskilda 
staterna  efter  dessas  namns  alfabetiska  följd.  De  enskilda 
statemas  presidenter  få  titeln  statschefer. 

Sydamerika, 

Djäfvulsön.  Sextio  kilometer  västerut  från  Cayenne  ligga 
helt  nära  franska  Guayanas  kust  de  tre  Frälsningsöarna  (lies 
de   Salut),    nämligen    Djäfvulsön    (lie   du    Diable),   Joseph  och 

5' 
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Royale.  Frankrikes  regering  begagnar  dem  till  deportations- 
orter. Den  minsta  af  dem  är  Djäfvulsön  och  den  förtjänar 
verkligen  sitt  namn.  I  våra  dagar  har  den  blifvit  ryktbar  i 
följd  af  kapten  Dreyfus  förvisning  dit  på  lifstid.  Dess  längd 
i  nordost — sydväst  är  blott  450  meter,  dess  bredd  50  till  135 
meter.  Den  är  af  vulkaniskt  ursprung  och  bevuxen  med  skugg- 
fattiga  palmer.  I  sydvästra  ändan  finnas  hus  för  spetelska.  I 
den  högre  belägna  östra  delen  står  Dreyfus  fängelse  och  hans 
vakters  bostäder  omgifna  af  ett  högt  järngaller.  Holmens  kli- 
mat är  i  hög  grad  osundt.  Isynnerhet  under  regntiden  från 
december  till  slutet  af  april  rasar  där  dysenteri.  Dricksvatten 
finnes  hvarken  på  Djäfvulsön  eller  på  Royale,  där  700  {ovbry- 
tare  äro  internerade;  det  måste  hämtas  från  den  tredje  holmen. 
Växligheten  är  så  knapp,  att  ingen  boskap  kan  hållas  på  oarna,. 
hvarför  alla  lifsmedel  måste  hämtas  från  Cayenne. 

Nyupptäckt  insjö  i  Brasilien.  Kn  engelsk  guldgräfvare 
Ross  har  norr  om  Amazonflodens  mynning  upptäckt  en  ny  in- 
sjö, från  hvilken  floden  Mapa  grande  tager  sitt  upphof.  Sjön 
är  35  kilometer  lång  och  4  kilometer  bred  med  svart,  men 
klart  vatten.  Den  är  omgifven  af  gräsrika  savanner  genom* 
slingrade  af  talrika  bäckar,  nedströmmande  från  de  omgifvande 
kullarna  och  kantade  af  skog.  En  ofantlig  mängd  vildt  strof- 
var  på  savannerna:  hjortar,  tapirer,  vildsvin  och  talrika  andra 
arter.     Sjöns  namn  är  ännu  icke  kändt. 

Båtfärd  tvärs  igenom  Patagonien.  I  början  af  september 
företogo  den  chilenske  handlanden  K.  Wiederhold  och  den 
svenske  botanisten  P.  Dusen  en  båtfärd  från  sjön  Nahuelhuapi 
vid  Andernas  östra  fot  utför  dess  afloppsälf  rio  Limay  till 
Atlanten.  En  chilensk  daglönare  var  deras  enda  följeslagare. 
Middagstiden  den  16  juli  löpte  båten  in  i  Limayfloden.  Den 
starka  strömmen  ryckte  den  hastigt  med  sig  och  de  resande 
nalkades  forsen  vid  rio  Trafuls  inflöde,  där  några  personer 
redan  ljutit  döden.  Äfven  denna  gång  blef  faran  stor.  Båten 
fylldes  till  mer  än  hälften  med  vatten,  men  uthärdade  lyckligt 
stötarna  mot  forsens  klippor  och  stenar.  Två  andra  forsar 
måste  passeras  till  Collon  Curås  mynning.  Resten  af  vägen 
gick  utan  några  synnerliga  svårigheter.     Hela  resan  till  Atlan- 
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ten  tog  23  dygn.  Årstiden  vållade  att  det  gick  långsamt,  ty 
för  det  tidigt  inträdande  mörkrets  skull  måste  alltid  läger  slås 
omkring  klockan  5  e.  m.  Hvarje  natt  sjönk  temperaturen  under 
fiyspunkten,  en  natt  till  —  7^  C.  Resans  längd  torde  hafva 
varit  öfver  i  000  kilometer.  Dusen  lorde  dagboken  och  upp- 
tog en  kartskiss  öfver  den  tillryggalagda  vägen. 


Allmän  geografi. 

De  Geers  åsteori.  Så  många  teorier  än  blifvit  framställda 
för  förklaring  af  åsarnas  uppkomst,  har  dock  ingen  hållit  prof- 
vet  inför  alla  företeelser  i  åsamas  byggnad  och  geografiska 
anordning.  Den  svenske  geologen  De  Geer  har  senaste  år  i 
maj  -  offentliggjort  (i  Geolog.  Fören.  i  Stockh.  förhandl.  band  19, 
haft.  S»  sid.  366—386)  ett  nytt  försök  till  tolkning  af  dessa 
gåtfulla  bildningar.  Han  framhåller,  att  man  numera  är  ense 
om  att  anse  dem  för  anhopningar  af  flodgrus,  uppkomna  under 
istiden  och  i  närmaste  samband  med  själfva  landisen.  Men 
deras  slingrande  lopp,  som  icke  noggrant  öfverensstämmer  med 
refFlomas  riktningar,  och  deras  sträckning  än  genom  dalsänkor, 
än  upp  på  höjder  bevisa,  att  de  icke  kunnat  hopas  i  jökelälf- 
bäddar  under  isen.  Detsamma  bevisas  af  deras  så  kallade 
kastning,  hvilken  består  däri,  att  åsen  afbrytes  och  fortsattes 
dll  höger  eller  vänster  om  afbrottet  i  parallel  riktning.  Ofta 
äro  åsarna  upplösta  i  enskilda  kullar.  Man  märker  då  en  olika 
inre  byggnad  i  kullarnas  proximala  (mot  isens  rörelseriktning 
vända)  och  distala  (från  landisens  centrum  vända)  sidor.  Iden 
iorra  finnes  en  kärna  af  grofva,  ända  till  V2  m^ter  i  tvärmått 
hållande  rullstensblock.  Mot  den  distala  ändan  blir  materialet 
allt  finare  och  mångenstädes  öfvergå  sådana  kullar  i  rullstens- 
falt,  moar  och  tydliga  glaciala  deltabildningar.  Likaså  ser  man 
åsarna  flerestädes  öfvergå  i  eller  förena  sig  med  tväråsar  (rand- 
moräner), hvilka  äfven  till  väsentlig  del  kunna  bestå  af  flod- 
grus. De  Geers  åsikt  är  därför  den,  att  jökelälfvarna  under 
landisen  framströmmat  utsatta  för  ett  ofantligt  hydrostatiskt 
tryck,  som  gifvit  dem  kraft  att  rensopa  berggrunden  och  drifva 


68  SMÅ  NYHETER. 


med  sig  väldiga  stenblock  och  grusmassor.  Då  älfvamas  vatten 
nått  fram  till  isranden,  har  trycket  med  ens  upphört  och  älf- 
vens  transportkraft  minskats.  Då  har  först,  närmast  öppningen, 
den  blockhop  stannat,  som  bildar  åskuUens  proximala  kärna, 
och  längre  ut  vid  allt  mera  minskad  bärkraft  hos  älfven  allt 
finare  material  kommit  till  ro.  De  Geer  har  funnit  samman- 
hängande åsar,  hvilkas  inre  är  sammansatt  som  af  en  följd  af 
åskuUar  med  växlande  blockkärnor  och  distalt  riktade  grus- 
brinkar.  Åsarna  äro  således  enligt  hans  terminologi  submargi- 
nala  deltabildningar  från  istiden  och  hafva  tillvuxit  från  peri- 
ferin mot  centrum  af  de  nedisade  områdena  i  den  mån  som 
isranden  dragit  sig  tillbaka.  De  Gees  åsteori  förefaller  mycket 
tilltalande    och   tills    vidare  torde  ingen  iakttagelse  vara  känd, 

som  skulle  strida  emot  densamma. 

« 

Ktilturstadiema.  P.  R.  Bos  har  i  Internationales  Archiv 
fiir  Ethonologie  efter  en  öfversikt  af  de  nyare  åsikterna  om 
kulturstadiernas  historiska  följd  kommit  till  följande  resultat: 

1.  Det  lägsta  kulturstadiet  är  icke  ett  blott  samlarelif, 
utan  förenadt  med  jakt  och  fiske.  Det  högsta  stadiet  är  det 
högre  åkerbruket  med  industri  och  handel. 

2.  Ur  arbetets  delning  mellan  man  och  kvinna  har  hack- 
bruket  utvecklat  sig  hos  jägarefolken.  Kvinnorna  egnade  sig 
åt  hackbruket,  medan  jakten  blef  männens  sak.  Denna  de  två 
könens  komplettering  af  hvarandra  tyckes  vara  familjens  ur- 
sprungliga ekonomiska  grundval. 

3.  Till  husdjurens  tämjande  hör  bofasthet.  Husdjursaf- 
veln  har  derför  framgått  ur  jordbruket,  icke  ur  jakten.  Offer- 
djurens sammanlefnad  inom  hägnader  har  åstadkommit  det 
öfvergångstillstånd  af  halfvildhet^  som  man  måste  antaga  för 
att  kunna  förklara  husdjurens  trots  den  förlorade  friheten  bibe- 
hållna fortplantningsförmåga. 

Bos  varnar  för  att  förvexla  kulturstadier  med  närings- 
former, af  hvilka  städse  flere  förekomma  inom  ett  kulturstadium. 
Han  indelar  näringsformerna  i: 

a)  Kollektionsindustri:  samlande  af  växter,  djur  och  mine- 
ralier, jakt  och  fiske. 
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b)  Produktionsindustri:  hackbruk  (som  kan  höja  sig  till 
trädgårdskötsel),  husdjursafvel,  jordbruk  med  plog  och  drag- 
djur, forstväsen. 

c)  Transformationsindustri:  handtverk,  fabriksrörelse,  me- 
jerirörelse, arkitektur  etc. 

d)  Lokomotionsindustri:  handel. 


Litteratur. 

Fredr.  Elfving.  De  viktigaste  kulturväxterna.  I22  sid. 
8:0  med  77  af  bildningar  i  texten.  Helsingfors.  Söderström 
&  C:o.  1895. 

Fredr.  Elfving.  Anteckningar  om  kulturväxterna  i 
Finland.  116  sid.  8:0  med  två  kartor.  Helsingfors  1 897. 
Acta  Societatis  pro  fauna  et  flora  fennica  XIV  N:o  2. 

Med  de  två  arbeten,  hvilkas  titlar  här  ofvan  anföras,  har 
prof.  Klfving  gjort  vetenskapen  och  den  finska  allmänheten  en 
stor  tjänst.  Det  äldre  arbetet,  beräknadt  för  en  större  publik, 
har  hunnit  blifva  så  kändt  och  värderadt,  att  en  ytterligare 
anmälan  af  dess  innehåll  synes  öfverflödig.  Dess  glänsande 
stil  och  dess  ur  kulturhistorisk  och  ekonomisk  synpunkt  in- 
tressanta innehåll  ^öra  det  tili  en  lika  underhållande  som  läro- 
rik läsning  för  alla.  Såsom  författaren  i  företalet  säger,  är 
boken  icke  en  jordbruks-  eller  trädgårdshandbok,  men  lika 
visst  är,  att  Jordbrukaren  och  trädgårdsvännen  här  skola  kunna 
inhämta  mer,  än  han  förut  visste  om  sina  växter^.  Kultur- 
växterna upptagas  fördelade  i  grupper  efter  deras  användning: 
sädesslag,  andra  växter  med  användbara  frukter  och  frön,  rot- 
frukter, grönsaker,  spånadsväxter,  njutningsmedel,  kryddväxter 
och  diverse.  För  hvarje  viktigare  art  angifvas  först  de  för- 
nämsta kännetecknen  och  de  mest  anmärkningsvärda  kultur- 
formerna, därefter  växtens  härkomst,  utbredning,  odling,  skörd 
och  användning;  mindre  viktiga  arter  affardas  knapphändigare 
och    i    allmänhet   tyckes  författaren  hafva  bemödat  sig  om  att 
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undvika  den  tröttande  enformighet,  som  uppstår,  då  man  strängt 
följer  ett  gifvet  schema.  De  historiska  uppgifterna  skola  väl 
stundom  läsas  med  öfverraskning  af  dem,  som  icke  förut  tagit 
reda  på  tid  och  omständigheter,  under  hvilka  kulturväxterna 
införts  i  Europa  eller  Finland.  Det  har  icke  legat  i  arbetets 
plan  att  upptaga  alla  odlade  växter.  Prydnadsväxterna  och 
de  i  skogsplanteringar  odlade  äro  utelämnade.  Äfven  bland 
de  tekniskt  eller  kulinariskt  använda  har  ett  urval  träffats,  och 
bland  växtdrogerna  äro  blott  några  få  mycket  viktiga  anförda. 
Urvalet  är  gjordt  med  stor  omsorg  och  har  utfallit  väl.  En 
och  annan  mera  bekant  kulturväxt,  odlad  i  främmande  världs- 
delar, söker  man  dock  förgäfves,  t.  ex.  kolaträdet,  hvars  frön 
i  senare  tider  till  och  med  vunnit  insteg  vid  militären  i  form 
af  käkes. 

Det  andra  arbetet.  Anteckningar  öfver  kulturväxterna  i 
Finland,  är  ett  på  författarens  egna  forskningar  grundadt,  myc- 
ket viktigt  bidrag,  till  kännedomen  om  odlingen  i  Finland.  På 
författarens  forslag  utsände  Societas  pro  Faima  et  Flora  Fen- 
nica sommaren  1894  frågeformulär  till  en  mängd  jordbrukare 
och  trädgårdsodlare  i  alla  delar  af  landet,  ^innehållande  frågor 
beträffande  odlingen  och  trefnaden  af  i  adressatens  hemtrakt 
förekommande  åkerväxter,  ängsväxter,  fruktträd  och  bärbuskar 
äfvensom  en  del  mer  spridda  köksväxter  samt  angående  vissa 
allmänna  kolturförhållanden,  hvarjämte  till  en  del  ståndspersoner 
adresserades  en  skild  blankett  beträffande,  mindre  allmänna 
köksträdgårdsväxter,  prydnadsbuskar  och  träd,  hvilkas  odling 
man  visste  vara  så  godt  som  uteslutande  inskränkt  till  herre- 
mannaklassen".  Svar  inkommo  till  ett  antal  af  373,  tämligen 
jämnt  fördelade  öfver  landet.  Den  bild  af  odlingens  ståndpunkt 
i  landet  författaren  med  stor  skicklighet  sammanställt  ur  dessa 
svar,  är  icke  mycket  glädjande.  Svedjebruket  har  fortfarande 
en  alltför  stor  utbredning,  från  östra  gränsen  till  en  linje  ge- 
nom Kuhmoniemi,  Sotkamo,  Kiuruvesi,  Viitasaari,  Saarijärvi, 
Pihlajavesi,  Längelmäki,  Padasjoki,  Heinola  och  Valkiala  tili 
Vederlaks.  Angsodlingen  har  ännu  ej  vunnit  burskap  norr  om 
linjen  Nykarleby — Kuopio  och  öster  om  linjen  Kuopio — Kex- 
holm— Viborg.     Hveteodlingen   som   näringsfång   är    inskränkt 
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till  trakterna  mellan  Hangöbanan  och  Björneborg.  Den  all- 
männa odlingen  af  äppelträd  har  ungefär  samma  ringa  utbred- 
ning,  österut  dock  till  Sibbo.  Ofver  hufvud  är  trädgårdsskötseln 
bedröfligt  försummad.  Den  allmänna  framställningen  af  kultur- 
tillståndet i  de  särskilda  landskapen  skall  gifva  hvarje  vän  af 
odlingen  mycket  att  tänka  på.  Det  är  att  hoppas,  att  profes- 
sor Clfvings  mödosamma  arbete  skall  verka  därhän,  att  kraiti- 
gare  ansträngningar  skoia  göras  for  spridande  bland  allmogen 
af  insikten  om  nyttan  af  köksväxt-  och  fruktodling  och  behaget 
af  prydnadsväxter  vid  stugan.  Då  denna  afhandling  är  in- 
rymd i  ett  lärdt  sällskaps  digra  förhandlingar,  hvilka  icke 
kunna  räkna  på  en  vidsträckt  spridning  bland  allmänheten,  vore 
det  högeligen  önskvärdt,  att  författaren  i  en  kortare  broschyr 
\iDe  göra  de  hufvudsakliga  resultaten  af  sina  forskningar  all- 
mänt tillgängliga. 

R.  H. 

EX  LöfBer.  Omrids  af  geographien.  i:sta  delen.  531 
sidor  8:0  med  24  figurer  i  texten.  Köpenhamn.  Lehmann  & 
Stage.  1893.  2:dra  delen,  häftena  i — 3.  160  sidor  8:0  med 
6  figurer  i  texten. 

E.  LöfHer,  professor  i  geografi  vid  universitetet  i  Köpen- 
hamn, är  sedan  långt  tillbaka  känd  och  värderad  hos  oss  genom 
sin  intressanta  handbok  i  geografi,  hvilken  funnit  användning 
som  hufvudsaklig  hjälpreda  vid  undervisningen  i  detta  läroämne 
i  våra  fortbildningsläroverk  och  äfven  anlitats  för  approbaturs- 
kursen  i  kandidatexamen  vid  universitetet.  Denna  för  sin  tid 
förträffliga  lärobok  har  dock  redan  några  år  varit  föråldrad. 
De  många,  som  .studera  geografi,  kunna  därför  icke  vara  annat 
än  tacksamma  mot  den  aktade  författaren,  att  han  företagit 
sig  en  grundlig  omarbetning  af  sitt  verk.  Ehuru  ännu  tre 
häften  återstå,  innan  arbetet  är  fullständigt  utkommet,  före- 
ligger dock  nu  det  väsentligaste,  så  att  man  kan  bilda  sig  ett 
omdöme  om  dess  allmänna  karaktär  och  dess  användbarhet 
för  undervisningen. 

Boken  inledes  af  en  historisk  och  metodisk  öfversikt, 
hvari    författaren   framlägger   sina   kända  åsikter  om  den  geo- 
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grafiska  vetenskapens  omfattning.  Meningarna  i  denna  fråga 
äro  som  bekant  mycket  delade,  och  jag  kan  icke  i  allo  god- 
känna satser  sådana  som  att  geografins  ^hufvuduppgift,  om 
dess  själfständighet  gentemot  andra  vetenskaper  skall  bevaras, 
synes  böra  vara  behandlingen  af  kontinenterna  och  deras  under- 
afdelningar**,  som  om  ej  oceanografin  vore  en  af  geografins 
hufvuddelar  och  geografins  uteslutande  tillhörighet,  eller  att 
geografin  skulle  hafva  att  ^gruppera  jordens  stammar  och  folk 
efter  deras  fysiska  och  språkliga  släktskapsförhållanden  .... 
skildra  deras  kultur**,  som  om  ej  dessa  uppgifter  skulle  tillhöra 
etnografin  och  språkforskningen,  eller  att  ,,den  geografiska 
forskningens  historia  bör  medtagas**  inom  den  geografiska 
vetenskapens  ram,  som  om  denna  historia  ej  vore  en  del  af 
den  allmänna  kulturhistorien.  Däremot  håller  jag  med  förfat- 
taren om  geologiens  betydelse  som  hjälpvetenskap  åt  geografin, 
emedan  ^ytans  former  ju  äro  uttryck  för  en  viss  byggnad  och 
ett  visst  danelsesätt,  resultatet  af  en  urgammal  och  oafbrutet 
fortsatt  kamp  mellan  yttre  och  inre  krafter**.  Jag  antecknar 
äfven  utan  mycken  motsägelse  författarens  yttrande,  att  ^^den 
egentliga  historiska  geologin  med  dess  paleontologiska  tiUbehör 
blir  af  underordnadt  värde,  emedan  geografin  ju  först  och 
främst  rör  sig  i  nutiden".  Det  förefaller  som  om  förf.  längre 
fram  vid  beskrifningen  af  landen  och  bergkedjorna  skulle  hafva 
låtit  leda  sig  af  en  annan  uppfattning,  i  det  han  oftast  omta- 
lar och  på  kartorna  framställer  de  geologiska  formationerna, 
men  allt  för  litet  behandlar  eller  ofla  helt  och  hållet  förbigår 
reliefformernas  bildningshistoria. 

Detta  är  den  allvarsammaste  anmärkning,  som  kan  göras 
mot  prof.  Löfflers  bok.  Det  torde  därför  vara  nödigt  att 
styrka  den  med  citat.  I  i:sta  delen,  sidan  124,  är  allt,  hvad 
man  får  veta  om  den  australiska  kontinentens  geologiska  daning, 
sammanträngdt  i  följande  sats:  „Hvad  jordgrundens  förhållan- 
den angår,  erbjuder  Australkontinenten  isynnerhet  i  det  stora 
östra  berglandet  en  rik  utveckling  af  arkeiska  och  paleozoiska 
bildningar  (inkl.  stenkolsformationen) ;  sekundära  så  väl  som 
tertiära  och  nyare  atlagringar  hafva  en  vid  utbredning,  och 
yngre   eruptiver   äro  mycket  allmänna  i  synnerhet  mot  öster". 
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ktet  ord  om  kontinentens  ålder  eller  om  bergens  bildnings- 
histona!  Detta  citat  är  typiskt  för  författarens  behandling  af 
landens  inre  bergbygnad.  Det  dynamiska  momentet  antydes 
endast  i  några  få  enstaka  undantagsfall,  och  det  är  dock  en 
af  geografins  kärnpunkter.  Ofver  hufvud  är  den  orograiiska  och 
geodynamiska  delen  af  arbetet  den  svagaste  och  lämnar  rum 
for  åtskilliga  anmärkningar.  I  öfversikten  af  bergarterna  (del 
ly  sid.  34)  saknas  de  organogena.  Erosionen  genom  vinden  i 
öknarna  år  icke  (del  i,  sid.  40)  nämnd  bland  luftens  verknin- 
gar på  jordskorpan,  och  bland  vattnets  verkningar  på  den- 
samaaa  nämnas  mineraliernas  upplösning,  sprickfrosten  och  de 
rinnande  vattnens  erosion,  men  ej  med  ett  ord  vittringen,  som 
dock  har  en  utomordentlig  betydelse.  Att  tillskrifva  skridisen 
t-cn  egendomlig  plastisk  beskaffenhet*'  (del  i,  sid.  42),  då  man 
ett  par  rader  längre  fram  ordar  om  dess  talrika  sprickor,  är 
en  motsägelse,  då  ingen  närmare  förklaring  gifves.  I  den 
historiska  geologin  är  författarens  ståndpunkt  något  föråldrad. 
Så  tillskrifver  han  fortfarande  jordens  afplattning  mot  polerna 
dess  förmodade  ursprungliga  glödflytande  tillstånd  (del  i,  sid. 
46),  ehuru  G.  H.  Darwin  bevisat,  att  afplattningen  icke  är 
större  än  den  en  stålsfär  i  följd  af  sin  elasticitet  skulle  erhålla 
genom  rotationen.  En  öfvervunnen  ståndpunkt  är  äfven  för* 
fattarens  utläggning  om  den  paleozoiska  erans  öfverallt  tropiska 
klimat,  som  skulle  fortfarit  ända  till  tertiärtiden  (del  i,  sid. 
47  och  48).  Hafsbottnens  aflagringar  äro  ytterst  flyktigt  be- 
handlade ;  hvarken  radiolariaslammet  eller  pteropodslammet 
eller  diatomaceslammet  namnes  (del  i,  sid.  53),  ej  heller  gifves 
någon  framställning  om  hafsbottnens  karaktäristiska  reliefformer, 
kontinentplatåns  bräddars  branthet,  bottnens  ryggar  och  rännor, 
platåer  och  sänker. 

Afven  kapitlet  '^kartografi**  lämnar  åtskilligt  öfrigt  att 
önska.  De  tre  kardinalegenskaper,  hvilka  man  sträfvar  att 
gilva  kartorna  medels  de  olika  projektionerna,  afståndstroheten, 
vinkeltroheten  och  yttroheten,  nämnas  alls  icke.  Antydningarna 
om  de  enskilda  projektionernas  konstruktion  och  egenskaper 
åro  delvis  oriktiga.  Till  figuren  öfver  Flamsteeds  projektion 
gifves    en  beskrifning,  som  icke  kan  gälla  någon  annan  än  pa* 


74  LITTERATUR. 


rallelprojektionen  (den  ortografiska).  Afven  beskrifningen  öfver 
den  koniska  projektionen  har  gestaltat  sig  till  en  sådan  öfver 
parallelprojektionen,  blott  med  den  skilnaden  mot  foregående 
fall,  att  kartans  medelpunkt  ligger  på  annan  polhöjd  än  o^. 
Själfva  parallelprojektionen  år  alls  icke  nämnd,  ej  heller  sådana 
viktiga  och  allmänt  använda  projektioner  som  De  I'lsles,  Laai- 
berts,  Postels  och  MoUweides. 

Det  tyckes  mig  därför,  att  den  allmänna  inledningen  icke 
kan  ersätta  en  kurs  i  allmän  astronomisk  (matematisk)  och 
fysisk  geografi.  Den  hade  därför  saklöst  kunnat  bortlämnas. 
Bristen  på  tektoniska  utredningar  vid  framställningen  af  län- 
derna inskränker  äfven  i  öfrigt  verkets  brukbarhet  för  högre 
vetenskapliga  studier.  I  den  beskrifvande  delen  träffar  man 
allt  för  ofta  på  fel  och  brister.  Beskrifningen  öfver  norrskenet 
(del  I,  sid.  170)  är  vältalig,  men  träffar  ej  kärnan  af  saken. 
Polarskenets  ringformiga  anordning  kring  de  magnetiska  polerna 
(norrskensbältena)  namnes  ej,  icke  heller  företeelsens  höjd 
öfver  hafsjlran,  och  dess  orsak  förbigås  med  tystnad.  Oriktigt 
är  påståendet  att  norrskenets  strålar  samla  sig  ^^mot  den  punkt 
på  himmelen,  mot  hvilken  den  fria  magnetnålen  pekar".  Fram- 
ställningen af  Nordamerikas  högland  och  bergsystem  skulle 
erfordra  en  grundlig  revision.  Coastrange,  icke  Sierra  Nevada, 
utgör  fortsättningen  af  Californiska  halfön.  Coastranges  fort- 
sättning öfver  Vancouver,  Drottning  Charlottas  öar  och  Alexan- 
deröarne  till  St  Elias-alperna  namnes  icke.  Mexikanska  hög- 
landets ytform  är  ej  i  bestämda  ordalag  angifven;  både  Sierra 
Madre  och  los  Bolsones  äro  onämnda.  Coloradoplatåns 
lackoliter  söker  man  förgäfves  och  om  Basinranges  får  man 
ingen  föreställning.  Britiska  Columbias  terräng  och  Klippbergen 
inom  det  britiska  området  förbigås  med  tystnad.  Uppfatt- 
ningen af  Alleghany  bergen  som  ^regelmässige  Bölgebjerge, 
hvis  ydre  Former  i  alt  Väsentligt  ere  betingede  af  deres  Lej- 
ringsforhold  og  indre  Bygning"  är  föråldrad  (jämför  t.  ex. 
Lapparent,  Legons  de  géographie  physique,  sid.  539  och  föl- 
jande). The  Land  Hights  äro  en  myt.  Prärierna  sträcka  sig 
ej  blott  till  Förenta  Staternas  nordgräns,  som  förf.  menar,  utan 
till  trakten  kring  norra  Saskatsjevan. 
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Beträffande  Europa  bemödar  sig  prof.  Löffler  att  bevisa, 
att  detta  område  i  fysiskt  geografiskt  afseende  bör  betraktas 
som  en  sjäifständig  världsdel.  Därvid  förbiser  han  dock  flere 
viktiga  synpunkter,  som  blifvit  framhållna  af  motståndame  till 
denna  traditionella  uppfattning.  Europas  tektoniska  afhängig- 
het  af  den  stora  världsdelen  i  öster  förbigås  helt  och  hållet, 
de  asiatiska  bergkedjornas  fortsättning  genom  Europa,  Hima- 
laja— Zagros — Taurussystemets  i  Balkanhalfons  västra  beig- 
laad,  Hindukusj — Paropamisus — Kaukasussystemets  i  Jajlaber- 
gen  på  Krim,  i  Balkanerna,  Karpaterna,  Alperna  och  Ape- 
ninerna,  Tjensjans  och  Mangisjlakbergensi  Kamennaja  Grjada 
och  Lysa  Göra.  Ej  heller  fastes  afseende  vid  Osteuropas 
hydrografiska  osjälfständighet,  vid  att  Centralasiens  stora 
afloppslösa  område  sträcker  sig  västerut  till  Valdaj  och  7  mil 
från  Ladoga.  Lika  litet  observeras  att  af  Europas  fyra  stora 
klimatområden  tre  äro  utlöpare  från  Asien,  tundraområdet,  det 
sarmatiska  steppområdet  och  Medelhafvets  vinterregnområde. 
Att  Europa  på  grund  af  sina  „Kystomrids"  (del  2,  sid.  5) 
skulle  behöfva  betraktas  som  en  från  Asien  skild  världsdel 
förnekas  likaledes  på  goda  grunder  af  flere  nyare  författare. 
Anda  till  Karpaterna,  Östersjön  och  Hvita  hafvet  finnes  intet, 
som  skiljer  Europas  kustbildning  från  Asiens;  återstå  tvänne 
halföar,  den  Nordeuropeiska,  för  liten  att  betrakta  som  världs- 
del, och  den  Västeuropeiska,  föga  större  än  Arabien  och 
ungefär  lika  mycket  inskuren  af  hafvet  som  Asiens  östra  kust 
med  dess  labyrintiska  ögrupper.  Europa  har  visserligen  utbil- 
dat en  egen  civilisationsform,  men  det  hafva  också  några 
andra  periferiska  delar  af  Asien  gjort:  Babylonien — Assyrien, 
Indien  och  Kina.  Att  den  europeiska  civilisationen  blifvit 
universell  är  ej  ett  tillräckligt  skäl  att  betrakta  Europa  som  en 
fysisk— geografisk  individualitet  af  samma  själfständighet  som 
Asien,  Afrika,  Nordamerika,  Sydamerika  och  Australien.  Men 
professor  Löffler  bryter  ogärna  med  traditionen,  äfven  där  den 
saknar  vetenskaplig  grund.  Och  lika  som  han  ställer  den 
antropogeografiska  synpunkten  som  dominerande  vid  geografins 
behandling,  så  ställer  han  äfven  den  politiska  öfver  den  fysiska 
och   etnografiska.     Däraf  kommer   det,    att   Finland  blifvit  så 
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vanlottadt  i  hans  geografi.  Han  uttalar  sig  med  stor  sympati 
om  vårt  land,  men  uttalandena  och  fakta  béträfifande  Finland 
äro  inströdda  i  kapitlet  om  Ryssland,  dit  de  ur  en  vetenskap- 
ligt geografisk  synpunkt  absolut  icke  hora,  i  stallet  för  att 
Finland  bordt  få  en  skild  paragraf  bland  den  Nordeuropeiska 
halföns  länder. 

Dessa  exempel  från  Australien,  Nordamerika  och  Europa 
torde  vara  nog  för  att  ådagalägga,  hvilken  underordnad  bety- 
delse författaren  faktiskt  tillmäter  geografins  centralparti,  oro- 
grafin.  Det  har  ej  varit  af  lust  att  fi-amhålla  fel,  jag  upptagit 
dessa  anmärkningar,  utan  för  att  belysa  författarens  ståndpunkt 
som  ännu  delas  af  åtskilliga  äldre  geografer.  Den  går  igen  i 
behanlingen  af  alla  de  öfriga  världsdelarne  och  Europas  länder. 
Professor  Löffler  faster  hufvudvikten  vid  antropogeografin  och 
vid  en  målerisk  karaktäristik  af  landskapen.  Hans  naturskild- 
ringar äro  mången  gång  ^glimrende",  alltid  intressanta  och 
oftast  träffande  och  kunna  tjäna  som  mönster  för  lärares  munt- 
liga föredrag.  Beskrifningen  af  folken  går  ofta  in  i  detaljer 
och  läses  med  båda  nytta  och  nöje,  men  är  merendels  ren 
etnografi.  Dock  saknas  här  mången  gång  det  historiska  mo- 
mentet i  geografin,  förklaringen  på  historisk  grund  af  orsakerna 
till  landens  gränser,  till  kolonialväldenas  utbredning,  till  stor- 
städernas uppkomst,  till  industriområdenas  fördelning,  till  ter- 
rängens inflytande  på  samfärdseln,  på  folkvandringarna  och  på 
nationernas  utveckling.  Den  geografiska  synpunkten  är  icke 
alltid  den  ledande;  geografin  står  för  sig,  etnografin  för  sig 
och  historien  för  sig  lika  som  geologin.  Denna  brist  på  en 
fast  geografisk  synpunkt,  beklaglig,  emedan  den  fortfarande 
trots  de  mest  lofvärda  afsikter  gör  geografin  till  ett  heterogent 
konglomerat  af  kunskaper  från  olika  vetenskaper,  beror  sanno- 
likt af  författarens  (del  i,  sid  7)  uttalade  benägenhet  att  under- 
skatta den  allmänna  geografin  såsom  länk  i  den  geografiska 
vetenskapsmannens  egen  utbildning  och  i  hans  arbete  som 
själfständig  forskare. 

Men  som  sagdt,  uppfattningarna  af  geografins  innehåll 
och  omfattning  hafva  ännu  icke  blifvit  stadgade,  och  dén  stånd- 
punkt,   som   arbetar   för    denna   vetenskaps  koncentration  och 
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rensande  från  främmande  lån,  har  ännu  att  bestå  en  hård 
kamp  mot  traditionen.  I  alla  händelser  måste  den  for  geo- 
grafin intresserade  allmänheten  vara  professor  Löffler  tacksam 
for  hans  högst  intressanta  inlägg  i  frågan.  ^Omrids  af  geo- 
graphien^  skall  med  bifall  mottagas  som  ett  värdefullt  hjälp- 
medel vid  studier  och  undervisning. 

R.  Hult. 


Nils  Torpson.  Europa  (utom  Norden).  Geografisk 
handbok.  2  delar.  335  -|-  529  sid.  8:0  med  bilder  och  kartor 
i  texten-     Stockhohn.     A.  L.  Norman  1895 — 96. 

Kn  god  bok  och  nöjsam  att  läsa.  Att  kalla  den  en  hand- 
bok är  allt  för  anspråkslöst,  men  att  kalla  den  en  geografisk 
handbok  är  allt  för  anspråksfullt.  En  antropogeografisk  läsebok 
vore  den  rätta  beteckningen  för  dess  innehåll  och  form.  I  en 
lätt  flytande,  behaglig  stil  skildrar  författaren  land  efter  land, 
strängt  hållande  sig  inom  de  politiska  gränserna.  Planen  lör 
arbetet  är  väl  genomtänkt  och  följdriktigt  genomförd.  För 
hvarje  land  gifver  förf.  först  en  kortfattad  beskrifning  öfver 
dess  naturförhållanden,  derefter  en  skildring  af  dess  folk,  dess 
uppkomst  och  utveckling,  dess  karaktär  och  seder,  dess  närings- 
lif  och  bildningsståndpunkt.  Åt  bosättningsförhållandena  egnas 
särskild  uppmärksamhet.  Så  följer  en  kort  öfverblick  af  de 
viktigare  orterna  oeh  én  närmare,  ofta  fängslande  redogörelse 
for  de  största  städerna,  isynnerhet  hufvudstaden.  Landets  be- 
handling afslutas  med  en  allmän  öfversikt  af  produktionen, 
näringarna,  det  ekonomiska  och  sociala  tillståndet,  styrelse- 
mekanismen  och  de  kyrkliga  förhållandena. 

I  beskrifningen  öfver  naturförhållandena  fäster  man  sig 
fränast  vid  att  förf.  målar  så  liffullt,  som  om  han  sjelf  sett  allt, 
det  han  för  infor  läsaren.  Man  får  ovilkorligen  det  intrycket 
att  herr  Torpson  är  vidt  berest  i  Europa  och  att  han  har  en 
god  iakttagelseförmåga  och  en  fin  uppfattning  af  naturen.  Hans 
naturbeskrifningar  vittna  dessutom  om  en  grundlig  och  mång- 
sidig   bildning;   man   öfverlemnar   sig   med  fortroende  ät  hans 
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ledning.  Hela  iörsta  bandet  läste  jag  med  så  odeladt  nöje^ 
att  kritik  ej  föll  mig  in.  Först  i  den  andra  delen  kunde  jag 
förmå  mig  till  kritikerns  otacksamma  värf  att  nagelfara  med 
arbetet.  Då  uppdöko  några  fa  faktiska  fel,  såsom  att  staden 
Lugano  skulle  ligga  vid  Comosjön  (sid.  19),  att  de  tre  parallel- 
ryggarne  i  vestra  Karpatema  skulle  sträcka  sig  i  nordsydiig 
riktning  och  att  floden  Gran  skulle  åtskilja  två  af  dem  samt 
att  städerna  Schemnitz  och  Kremnitz  skulle  ligga  på  samma 
rygg  (allt  på  sid.  60),  att  den  ryska  centralplatån  i  ett  samman- 
hang skulle  fylla  största  delen  af  Storryssland  söder  om  Volga 
(sid  146),  att  Montenegro  i  norr  gränsar  till  Dalntiatlen  (sid. 
246),  att  Ortler  ligger  nordvest  om  Milano  (sid.  316)  och  att 
palazzo  Ruspoli,  postpalatset  och  deputeradekammarn  i  Rom 
stå  vid  Corso  (sid.  381).  Afven  några  språkliga  inadvertenser 
yppade  sig,  oaktadt  författarens  öfverhufvud  omsorgsfulla  och 
vackra  språk.  Några  namn  äro  orätt  uppfattade,  såsom  Ob- 
stjeg  Syrt  (i  st.  f  Obstjej  Syrt),  Balaja  (i  st,  f.  Bjälaja),  Dor- 
mitor  (i  st.  f.  Durmitor),  San  Vitole  (i  st.  f.  San  Vitale),  Apu- 
liska  alperna  (i  st.  f  Apuanska  alperna),  Fucigno  (i  st.  f.  Fu- 
cino),  Baji  (i  st.  f.  Bajae).  Agave  kallas  flerestädes  aloe.  Att 
järnvågar  och  landsvägar  ringla  sig  och  gå  i  skruflinier  kan 
man  endast  säga,  då  de  gå  i  spiraltunnlar  i  bergen,  men  icke, 
då  de  slingra  i  serpentiner  uppför  dalväggarna,  så  som  förf. 
begagnar  dessa  uttryck.  Endast  sällan  förenar  förf.  med  natur- 
skildringen några  reflexioner  om  kausalsammanhanget  mellan 
företeelserna,  och  då  detta  sker,  äro  förklaringarna  icke  alltid 
hållbara;  så  t.  ex.  säges  (sid.  36)  om  vintertemperaturens 
tilltagande  mot  höjden  i  Ostalpernas  dalklttlar:  „Detta  beror 
„derpå  att  de  varmare  luftlagren  från  de  trånga  dalbäckena 
„stiga  uppåt  och  ersättas  af  den  af  kylda  bergluften,  hvilken, 
„då  den  kommit  ned,  saknar  aflopp  åt  sidorna.''  Hvad  menar 
förf  skulle  hafva  uppvärmt  vinterluften  på  dalbottnen?  Mot- 
tager ej  luften  sitt  mesta  värme  genom  ledning  från  jorden? 
Ar  ej  den  i  ständig  skugga  sänkta  dalbottnen  utsatt  för  en 
vida  längre  nattlig  utstrålning  än  de  solbelysta  bergen?  Detta 
är  nog  för  inversionens  förklaring,  hvilket  bevisats  genom  under- 
sökningar  af  Julius   Hann.     Ingen   geolog   torde   vilja  under- 
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skriiva  författarens  sats  att  Karpaterna  sakna  Alpemas  enkla 
geologiska  byggnad  (sid.  60),  då  han  besinnar  Glarner  dubbel- 
vecket, Judicariazonen  och  dolomitalperna. 

Men  en  viktigare  anmärkning  än  beträffande  dessa  små 
misstag  finner  sig  kritikern  nödsakad  att  göra  beträffande  den 
allt  för  ensidigt  politisk-geografiska  syn  på  tingen,  som  genom* 
går  det  hela.  Den  forleder  förf.  till  de  galnaste  påståenden, 
såsom  (sid.  26)  att  „för  geografen  bilda  alla  dessa  olika  om- 
„råden"  (Österrike-Ungern  med  Böhmen,  Galizien,  Buhovina, 
Bosnien,  Herzegovina  och  Dalmatian!)  „ett  JuU  endast  deri- 
ngenom,  att  landskapen,  huru  olika  de  må  vara  sinsemellan» 
,Jikväl  tillhöra  ett  och  samma  flodsystem,  Donaubäckenet.** 
Behandlingen  uteslutande  efter  politiska  gränser  sönderplockar 
naturliga  områden  och  hindrar  öfverblicken  öfver  större  geo- 
grafiska individualiteter.  Lyckligtvis  hafva  Europas  politiska 
gränser  öfverhufvud  gestaltat  sig  så  att  de  omfatta  ett  antal 
naturliga  landskap  och  hela  flodsystem.  Dock  beklagar  man 
bristen  på  en  sammanhängande  öfversikt  af  sådana  internatio- 
nella flodsystem  som  Rheins  och  Donaus.  Det  sistnämnda  är 
behandla  dt  inom  icke  mindre  än  åtta  skilda  landsbeskrifningar! 
An  värre  få  bergen  sitta  emellan.  Ofver  Alperna  får  man 
ingen  öfverblick,  innan  man  på  särskilda  ställen  inhemtat  hvad, 
som  säges  om  deras  natur  och  kultur  i  Tyskland,  Schweiz,  Öster- 
rike, Frankrike  och  Italien.  Icke  ens  sedan  man  läst  alla  dessa 
ställen,  blir  bilden  hel,  ty  de  stora  gemensamma  dragen  saknas. 
Lika  illa  har  det  gått  med  Pyrenéerna,  hvilkas  bild  blir  ganska 
oklar,  då  deras  ena  sluttning  behandlas  under  Frankrike,  den 
andra  under  Spanien.  Det  kan  ej  kallas  geografi  att  sönder- 
plocka geografiska  individer  och  sedan  underlåta  att  foga  frag- 
menten tillsammans  till  en  hel  bild. 

Hvad  förf  icke  förstått  eller  icke  velat  göra  af  de  natur- 
liga enheterna,  har  han  deremot  glansfullt  genomfört  med  de 
politiska  områdena.  Deras  beskrifningar  gifva  helgjutna  bilder. 
Med  nöje  ledsagar  man  förf  genom  Europas  bygder  och  ser 
solskenet  på  åkrarne  och  hvitbetfälten,  det  glada  skördefolkets 
rörelse  i  vingårdarne  och  rosengårdarne,  hjordames  tummel  på 
bergens    ängar  och    det   nervösa  vimlet  i  hamnar  och  fabriks- 
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Städer.    Skickligt   har   han  med   hittills   temligen   litet  käf 
statistiska  data  belyst  den  lägre  befolkningens  ställning  i 
länder.     Ingen  sida  af  den  menskliga  utvecklingen  undgår 
vakna    oga.     Allt   anmärker  han,  som  gifver  olika  trakter 
orter   deras   säregna   prägel.    Framställningen   vinner  i  b 
genom   den   välvilja,    som  genomandas  det  hela.    Ingens 
märkes  någon  nationell  fordom  eller  animositet.    Mycket  fi 
han    att   beklaga,    litet   att  klandra,  mest  att  fröjda  sig  ö 
Läsaren  får  ovilkorligen  sympati  for  herr  Torpson.    Och  h 
skollärare,    som   älskar   att  gjuta  lif  och  lust  i  sin  geogra 
undervisning,  skall  snart  Anna  hans  bok  om  Europa  oumb 
såsom   en   outtömlig,    frisk   källa   att   hemta   ny  kratt  ur,  i. 
dagens   släp  nött  fantasin  och  stäckt  energin.     Boken  kan 
lunda   på   det  varmaste  anbefallas  i  skoUärames  åtanke, 
äfven   allmänheten,    åtminstone   den   del   deraf,  som  ver! 
åstundar   att   vinna   en   klar  inblick  i  statemas  nuvarand 
seende,    kulturtillstånd   och    folklif,  skall  i  denna  bok  fin 
lättläst  och  angenäm  vägvisare.  ( 


R.  H. 


I 

j 
f 


OKRAFISKA  FiRBNINSENS 


TIDSKRIFT. 


ir|ii|ti. 


HELSINGFORS. 


1898. 


Zigenarnes  utbredning  i  Finland, 

Af  Arthur  Thesleff. 

Redan  i  Palmblads  geografi  (1837)  finnes  zigenarnes  antal 

ind   uppgifvet  till  lOOO,  ett  approximativt  tal,  som  åter- 

oförändradt  i  geografiska  läroböcker,  i  större  geografier 

resebeskriftiingar   ända   till   vara  dagar.     En  zigenarfolk- 

ig  anställdes  år  1864  för  den  då  instundande  landtdagen 

irhölls    som    resultat,   att  Finland  ägde  693  zigenare,  ett 

^om    med   all    sannolikhet  icke  ens  närmelsevis  angaf  det 

:a  förhållandet  utan  var  mycket  för  lågt.- 

"iigenarnes    kringströfvande,  oärliga  och  lättjefulla  lif  har 

^dt    landtdagsmän    (särskildt  i  bondeståndet)    att  inlämna 

ner,    där    än   den   ena,    än   den  andra  åtgärden  för  stäf- 

af   zigenarnes    framfart    föreslagits.     De   ständigt   åter- 

lande  petitionerna  hafva  ännu  icke  ledt  till  något  resultat 

;a   om  åtgärder  mot  zigenarne.     Men  vid  1894  års  landt- 

fattade    ständerna    beslutet,    att    regeringen    måtte    inför- 

la    noggranna    statistiska   uppgifter  om  zigenarne  i  landet, 

jd  af  hvilket  beslut  en  zigenarfolkräkning  verkställdes  den 

lecember  1895.    De  flesta  blanketterna  ifylldes  dock  något 

•e.     Antalet  zigenare  i  Finland  befanns  då  vara  1551. 

Genom  civilexpeditionens   i    senaten   tillmötesgående  har 

af  statistiska    centralbyrån  afgifna  berättelsen  fått  intagas 
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som  en  komplettering  till  den  karta,  som  härmed  lämnas  for 
offentligheten.  Denna  berättelse  utgör  ett  värdefullt  bidrag  till 
kännedomen  om  Finlands  zigenare  och  deras  förhållanden,  på 
hvilken  ett  stort  arbete  blifvit  nedlagdt,  främst  af  de  personer, 
som  hade  sig  ålagdt  att  insända  uppgifter  om  zigenare  —  lan- 
dets kronobetjäning  och  till  icke  ringa  del  landets  präster- 
skap —  och  därefter  af  aktuarien  vid  Statistiska  Centralbyråa 
Dr.  A.  G.  Fontell,  som  sammanställt  materialet  till  en  öfver- 
skådlig  bild. 

Brister  vidlåda  nog  berättelsen  på  grund  af  materialets 
beskaffenhet,  ty  det  är  ju  lätt  att  inse,  att  en  fullständighet  med 
afseende  å  en  zigenarstatistik  är  svår  att  uppnå  —  ja  en  omöj- 
lighet på  grund  af  zigenarfolkets  stora  och  ständiga  rörlighet, 
men  då  denna  berättelse  utgör  den  fullständigaste  statistik  öfver 
Finlands  zigenare,  som  hittills  sett  dagen,  förtjänar  den  nog 
att  uppmärksammas. 

Kartan  öfver  zigenarnes  utbredning  i  Finland  upptager 
1 55 1  zigenare,  sålunda  att  hvarje  röd  punkt  betecknar  en  per- 
son, placerad  på  den  socken  eller  kommun,  där  han  antingen 
är  döpt,  kyrk-  eller  mantalsskrifven,  eller  om  sådant  icke  varit 
fallet,  på  den  socken,  som  af  resp.  person  betraktas  som  hem-, 
ort  och  där  han  företrädesvis  uppehåller  sig.  Af  kartan  kan 
man  sålunda  se,  hvar  zigenarne  anhopat  sig  i  större  mängd, 
hvar  de  uppträdt  blott  i  ringa  antal,  och  hvar  de  helt  och 
hållet  saknas.  För  några  tiotal  kommuner,  hvilkas  samtliga 
zigenare  förf.  personligen  känner,  skulle  rättelser  med  lätthet 
kunnat  införas,  men  har  detta  likväl  ej  skett,  emedan  därigenom 
proportionen  i  fel  blefve  alltför  påfallande.  Inför  man  rättelser 
för  en  kommun,  borde  ju  alla  öfriga  äfven  underkastas  en  kri- 
tisk granskning,  men  ett  dylikt  arbete  vore  af  så  stort  omfång, 
att  det  vore  omöjligt  för  en  person  att  utföra  det,  och  vore 
liktydigt  med  en  ny  statistik,  hvarför  skäl  förefanns  att  alls 
icke  införa  några  rättelser  utan  behålla  den  officiella  siffran 
1551. 

De  i  statistiken  saknade  zigenarnes  antal  uppgår  endast 
för  några  ostfinska  kommuner  till  ett  hundratal.  Nära  nog  i 
hvarje  kommun  finnes  det  ett  större  eller  mindre  antal  zigenare, 
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som  icke  aro  införda  i  statistiken,  beroende  därpå,  att  de  varit 
okända  för  de  personer,  som  inlämnat  uppgifter.  Proportio- 
nen tyckes  vara  oförändrad;  där  många  zigenare  finnas,  där 
är  de  saknades  antal  stort,  där  få  förekomma,  där  äro  fa  ute- 
lämnade. 

I  allmänhet  kan  man  säga,  att  de  kommuner,  därifrån 
uppgifter  om  zigenares  förekomst  icke  föreligga,  verkligen 
sakna  dem,  men  äfven  därvidlag  finnas  undantag;  så  t.  ex.  har 
Helsingfors  3  zigenare,  som  ej  finnas  i  statistiken,  antagligen 
emedan  deras  nationalitet  för  vederbörande  varit  okänd,  vidare 
lefver  på  Åland  en  person,  som  med  all  sannolikhet  är  en  full- 
blodszigenare, men  som  är  utelämnad. 

Man  kan  med  bestämdhet  och  på  grund  af  en  större 
kännedom  om  nämnda  folkstam  i  Finland  säga,  att  ett  vida 
större  antal  zigenare,  än  den  officiella  sififran  angifver,  for  när- 
varande genomströfvar  landet  och  det  är  icke  osannolikt,  att 
omkring  2000  eller  något  mera  zigenare  finnas  i  F'inland. 

Finlands  zigenare  äro  så  till  vida  stationära,  att  de  ej 
genomströfva  landet  i  alla  tänkbara  riktningar,  att  de  flesta  af 
dem  icke  utsträcka  sina  färder  utöfver  ganska  begränsade  om- 
råden, utan  hålla  sig  inom  en  eller  ett  par  socknar,  där  de 
befinna  sig  på  en  nästan  oafbruten  resa,  återkommande  perio- 
diskt till  orter,  som  de  redan  otaliga  gånger  besökt,  och  fort- 
sättande färden  åter  framåt  i  ständig  kretsgång.  Undantags- 
vis forlängas  färderna  till  aflägsnare  trakter,  antingen  för  att 
besöka  en  marknad  eller  för  att  träffa  nära  anförvandter,  stundom 
till  och  med  för  att  i  aflägsna  ödemarker  fiska  och  sålunda  lefva 
ett  fullständigt  nomadlif.  Dylika  långfärder  gestalta  sig  då  och 
då  till  fullkomliga  röfvarfärder,  särskildt  i  landets  nordliga, 
glest  befolkade  delar.  Målet  för  de  olika  zigenargruppernas 
hufvudsakliga  vandringar  är  på  kartan  utmärkt  genom  streck, 
som  förena  ändpunkten  af  resan  med  hemorten. 

Strecken  beteckna  sålunda  icke  den  egentliga  vägen  utan 
den  riktning,  i  hvilken  zigenarne  färdas,  ofta  på  stora  om- 
vägar, kors  och  tvärs  genom  vidsträckta  landsdelar  till  det  slut- 
liga målet.  Det  har  varit  dels  på  grund  af  egen  erfarenhet 
om  zigenarne,  dels  på  grund  af  det  statistiska  materialet,  som 
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det   för   förf.   varit  möjligt  att  på  kartan  utsätta  de  viktigasl 
vägarna. 

Berättelse  om  resultatet  af  den  enquéte,  som  den  3 1  deceo 
ber  1895  föranstaltats  öfver  de  i  landet  nämnda 

dag  vistande  zigename. 

Antal.  Totala  antalet  af  de  zigenare,  som  uppgåfo 
hafva  funnits  i  landet  den  31  december  1895,  är  1551,  där 
757  mankön  och  794  kvinnkön. 

Dock  torde  i  själfva  verket  de  i  landet  vistande  zigena 
nes  antal  varit  något  större. 

Ifrån  ett  stort  antal  kommuner  har  nämligen  icke  ma 
delats  uppgift  öfver  de  tillfälligtvis  i  kommunen  vistande  zig( 
name',  utan  blott  öfver  de  därstädes  kyrk-  eller  mantalsskrifa 
Att  förteckningarna  öfver  det  förra  slaget  zigenare  icke  k 
fullständiga  framgår  äfven  däraf  att,  ehuru  af  de  på  viss  a 
kyrk-  eller  mantalsskrifna  zigename,  hvilka  antecknats  tilid 
antal  af  tillsammans  1412  personer,  icke  färre  än  499  bestäm 
uppgifvits  hafva  räkningsdagen  befunnit  sig  utom  sin  hemkoi 
muns  område,  af  dessa  endast  18  mankön  och  23  kvinnko 
återfunnos  upptagna  under  rubriken  „ tillfälligt  vistande"  i  anA 
orters  förteckningar.  Hela  det  antal  zigenare,  som  icke  någoi 
städes  veterligen  varit  kyrk-  eller  mantalsskrifna,  är  enligt  d 
inkomna  förteckningarna  endast  56  mankön  och  83  kvinnkfli 
Förhållandet  att  zigename  under  sina  vandringar  på  olika  trai 
ter  ofta  uppträda  under  olika  namn  försvårar  dock  identife 
ringen  af  dessa  zigenare,  hvilka  på  en  ort  antecknats  såsoi 
tillfälligt  vistande  eller  icke  kyrk-  och  mantalsskrifna,  medd 
på  en  annan  ort  kyrk-  och  mantalsskrifna,  men  frånvarand 
från  hemorten  uppgifna  zigenarne,  synnerligen  som  de  md 
delade  personalierna  rörande  de  tillfälligt  vistande  eller  A 
kyrk-  och  mantalsskrifna  äro  i  högsta  grad  osäkra  och  knapf 
händiga. 

Talrikast  förekommo  zigenarne  i  Viborgs  län,  där  '^ 
personer  antecknats.  I  förhållande  till  hela  det  antal,  som  al 
tecknats  i  landet,  utgör  detta  antal  32,56  %. 
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Näst  Viborgs  län  har  Vasa  län  samt  därnäst  Uleåborgs, 
Cuopio  och  S:t  Michels  län  att  uppvisa  största  antalet  zige- 
lare.  I  Nylands  och  Tavastehus  län  öfverskjuter  deras  antal 
Bgot  ett  hälft  hundratal  och  i  Abo  och  Björneborgs  län  äro 
le  blott  45  personer.  Närmare  upplysning  rörande  antalet  af 
le  i  hvarje  län  antecknade  zigenarne  meddelar  efterföljande 
abeU: 
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Hela  landet 


757 


48,81 


794 
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1,74 

17,15 

5,48 
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9,41 
7,22 
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4,58 

2,90 

3,42 

32,56 

9,28 

12,70 

19,47 

15,09 


51,19 


155 1   I  100,00 


Den  efter  texten  bifogade  tabellen  redogör  för  zigenarnes 
spridning  i  landet. 

Såsom  af  nämnda  tabell  framgår,  hafva  icke  färre  än  104 
zigenare  antecknats  i  Sordavala.  Orter,  där  desamma  därnäst 
talrikast  förekomma,  äro:  Säkkjärvi  i  Viborgs  län  (89  perso- 
ner, hvaraf  71  ägde  hemortsrätt  å  orten),  Leppävirta  i  Kuopio 
län  (61),  Viborg  (57),  Impilaks  i  Viborgs  län  (53),  Gustaf  Adolfs 
och  Sysmä  i  S:t  Michels  län  (å  hvardera  orten  40),  Halso  i 
Vasa   län   (33),  littis  i  Nylands  län  (29),  Savitaipale  i  Viborgs 
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lån  (28),  Karstula  i  Vasa  län  och  Rovaniemi  i  Uleåborgs  län 
(å  hvardera  orten  24),  Kurikka  i  Vasa  län  och  Frantsila  i  Uleå- 
borgs län  -(å  hvardera  orten  23),  Uukuniemi  i  Viborgs  län, 
Juuka  i  Kuopio  län,  Ätsäri  i  Vasa  län  och  Haapajärvi  i  Uleå- 
borgs län  (å  enhvar  ort  22)  o.  s.  v. 

Man  finner  redan  af  denna  ortforteckning,  att  zigenarne 
företrädesvis  sökt  sig  hemortsrätt  eller  ströfva  omkring  i  de 
aflägsnare,  mindre  odlade  trakterna  af  landet.  I  kusttrakterna 
af  västra  och  sydvästra  Finland  förekomma  de  knappt  mer  än 
i  enstaka  undantagsfall. 

Vandringslusten  synes  äfven  fi*amträda  i  långt  mindre 
grad  hos  zigenarne  i  sydvästra  delen  af  landet,  i  Nylands  och 
Åbo  och  Björneborgs  län,  än  hos  dem  i  landets  östra  och 
norra  delar.  Af  de  manliga  kyrk-  och  mantalsskrifna  zigenarne 
i  nyssnämnda  tvänne  län  anföras  nämligen  blott  resp.  7,32  % 
och  5,56  Vo  hafva  vistats  räkningsdagen  utom  sin  hemkommuns 
gränser,  hvaremot  de  bortavarande  manliga  zigenarnes  antal 
redan  i  Tavastehus  län  uppgick  till  i6,67  %,  i  S:t  Michels  län 
till  22,81  7o»  i  Vasa  län  till  35,1?  7oi  i  Kuopio  län  till  40,26  7o» 
i  Viborgs  län  till  43,44  7o  och  i  Uleåborgs  län  till  47,46  7o 
af  länets  kyrk-  och  mantalsskrifna  zigenares  antal.  Afven  för 
de  kvinnliga  zigenarne,  hos  hvilka  dock  det  kringstrykande 
lefnadssättet  icke  i  samma  grad  som  hos  männen  ger  sig  till- 
känna, att  döma  däraf  att  af  dem  blott  34,32  %,  men  af 
männen  36,88  7o»  räkningsdagen  befunno  sig  utom  hemkom- 
munens område,  ökas  i  de  östra  och  nordliga  delarna  af  landet 
procenten  för  de  bortavarande.  För  de  kvinnliga  zigenarne 
utgjorde  nämligen  denna  procent  i  Åbo  och  Björneborgs 
län  5,26  7o»  i  Nylands  län  13,33  ®/o,  i  Vasa  län  32,81  7o» 
i  Tavastehus  län  33,33  ^/q,  i  Kuopio  län  40,96  Vo»  i  Viborgs 
län  42,55  7o  och  i  Uleåborgs  län  42,59  ^/o  —  i  S:t  Michels 
län  uppgick  den  dock  till  endast  io,7l  7o-  ^  samtliga  län, 
utom  i  Nylands  och  Tavastehus  samt  Kuopio  län,  understeg 
procenten  för  de  från  hemorten  bortavarande  kvinnliga  zige- 
narne motsvarande  procenttal  för  länets  manliga  zigenare. 

Födelseort.  Af  hela  antalet  antecknade  zigenare  uppgifvas 
endast    15    mankön   och  9  kvinnkön  varit  födda  utom  landets 
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gränser,  i  Ryssland.  Dock  saknas  hvarje  antydning  om  födeke- 
orten  för  67  mankön  och  83  kvinnkön.  Alla  öfriga  antecknade 
zigenare  voro  födda  i  landet  och  dåraf  icke  mindre  än  462 
mankön  och  424  kvinnkön  födda  inom  samma  kommun,  där  de 
vid  räkningen  voro  skrifna  eller  där  de,  i  de  fall  då  deras 
kyrk-  eller  mantalsskrifningsort  var  okänd,  uppehöUo  sig.  Födda 
inom  en  annan  kommun  i  samma  län  voro  115  mankön  och 
124  kvimikön  och  i  ett  annat  län  49  mankön  och  Jj  kvinnkön. 
Dock  har  för  ett  alldeles  lika  stort  antal  eller  49  mankön  och 
77  kvinnkön  födelseorten,  såsom  okänd  inom  landet,  icke  kun- 
nat hänföras  till  något  visst  län.  Med  uttaladt  förbehåll  be- 
träffande den  inverkan  det  stora  antalet  zigenare  med  okänd 
födelseort  möjligen  kunde  hafva  på  procenttalen,  i  händelse 
födelseorten  för  alla  vore  känd,  må  framhållas  att  af  de  man- 
liga zjgenarnes  antal  61, 03  ®/o  voro  födda  inom  samma  kom- 
mun, där  de  voro  skrifna  eller  där  de,  i  de  fall  då  deras  skrif- 
ningsort  var  okänd,  uppehöUo  sig.  15,19  7o  voro  födda  i  an- 
nan kommun  af  samma  län  och  endast  6,47  %  inom  ett  annat 
län.  Resten  17,31  ®/o  voro  födda  i  Ryssland  eller  å  okänd  ort 
i  Finland  eller  annorstädes.  Af  de  kvinnliga  zigenarnes  antal 
var  åter  53,40  ^'o  födda  inom  samma  kommun,  där  de  voro 
skrifna  eller  uppehöUo  sig  och  15,62  7o  i  ^"  annan  kommun 
af  samma  län  samt  9,70  %  ^  ^^  annat  län.  Återstoden  21,28% 
voro  födda  i  Ryssland  eller  å  okänd  ort  i  Finland  eller  annor- 
städes.    Uträknade  länsvis  äro  dessa  procenttal  nedanstående: 
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Alder.  Tabb.  Ill — IV  ^  visa  i  detalj  åldersfördelningen 
hos  zigenarne  vid  utgången  af  1895.  Reduceras  antalet  i  hvarje 
femårsgrupp  i  förhållande  till  100  personer  erhållas  för  de  olika 
könen  följande  promilletal,  hvilka  ådagalägga  den  relativa  styr- 
kan af  de  särskilda  femårsklasserna. 


Femårsklasseruas  rela- 

Ålder. 

P 
3 
TT 
O» 

D 

• 

KvinnkOn. 

Bägge  könen. 

tiva  styrka  för  landets 

hela  folkmängd 

den  »Vxn  1890. 

Man- 
kön. 

Kvinn- 
kön. 

Bägge 
könen 

0—  5  år   .     .     .     . 

114,9 

128,5 

121,9 

139,5 

133,3 

136,4 

5  -  10  »    . 

114,9 

"3,4 

114,1 

118,7 

113,9 

II  6,3 

10-15    *    . 

1 

114,9 

91,9 

103,2 

107,3 

103,0 

105.1 

15—20   »    .     . 

87,2 

98,2 

92,8 

98,0 

93,8 

95,9 

'  20—25   *    . 

96,4 

85,6 

90,9 

75,4 

72,5 

74,0 

25-30   *    . 

67,4 

61,7 

64,5 

77,0 

75,2 

76,1 

,    ;  30-35    »     . 

68,7 

73,0 

70,9 

67,8 

66,5 

67,2 

35-40   »     . 

62,1 

55>4 

58,7 

63,6 

63,2 

63,4 

;  40-45    *     . 

63,* 

63.0 

63,2 

55,8 

57,0 

56,4 

45—50   »     . 

48,9 

49,1 

49,0 

51,0 

53,0 

52,0 

50-55   »    . 

43,6 

36,5 

40,0 

41,1 

43,9 

42,5 

,      55-60  »    . 

34,8 

44»1 

39,3 

32,8 

36,0 

34,4 

60—65    »    • 

25,1 

26,5 

25,8 

28,6 

33,0 

30,8 

65—70  »    . 

13,2 

29,0 

21,3 

21,4 

25,8 

23,6 

:  70-75  »  . 

»5,9 

8,8 

12,2 

»3,1 

16,8 

14,9 

75-80  »  . 

10,6 

10,1 

10,3 

6,1 

8,5 

7,3 

80  år  och  därutöfver 

6,6 

5,0 

5,8 

2,8 

4,6 

3,7 

'  Okänd  ålder    .     .     . 

11,9 

20,2 

16,1 

— 

— 

i 

ian 

ima 

L 

1000 

1000 

1000 

1000 

1000 

1000 

*  Hvilka  i  detta  aftryck  blifvit  utelämnade. 


Red.  anm. 
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Indelas  zigenarne  med  afseende  å  sin  produktiva  förmåga 
i  åldersklasserna  O — 20  år,  20 — 60  år  och  öfver  60  år,  be- 
funno  sig 


okänd  ålder 


Mankön. 

Kvinnkön. 

Bägge  kö- 
nen. 

tn     0 — 20    år  .     . 

43»lö  Vo 

43,20  Vo 

43.20  *  0 

20—60     »   .     . 

48,48    » 

46,84    » 

47,65    » 

öfver  60  >   .     . 

7,14    » 

7»94    » 

7,54    » 

1,19     » 

2,02     » 

1,61     > 

Summa 

100  % 

100  Vo 

100  Vo 

I  jämförelse    härmed    må   framhållas,   att  af  landets  hela 
befolkning  befunno  sig 

Mankön.  Kvinnkön.       ^^^^  ^^" 

nen. 

1890  i  åldersklassen    o — 20  år     46,35  Vo       44,40  Vo       45,37  % 
»  »  20 — 60    »     46,45    »        46,73    »        46,60    1 

»  »  öfver  60 »        7,20    >  8,87    »  8,03    » 

Summa       100  Vo         i^o  Vo         ICO  Vo 

Civilstånd.     En  fördelning  af  antecknade  zigenarne  efter 
civilstånd  ger  följande  resultat: 


1 

Ogifta 

Mankön. 

Kvinnkön. 

Summa. 

•n 
0 

3 
rt 

i  7o  ^^  anta- 
let manliga 
zigenare. 

rt 

0 

3 
rt 

i  ^j^  af  anta- 
let kvinnliga 
zigenare. 

n 

Vi 

0 
0 
rt 

•    a.  a* 
?  P 

617 

81,51 

634 

79,85 

I25I 

80,66 

Gifta  med  zigenare      .... 

72 

9,51 

75 

9,45 

147 

9,48 

»        »     icke  zigenare  .     .     . 

17 

2,25 

9 

1,13 

26 

1,68 

Enklingar,  enkor  och  frånskilda 

efter  äktenskap  med  zigenare 

14 

1,85 

35 

4,41 

49 

3,16 

Enkl.,  enkor  och  frånskilda  efter 

äktenskap   med  icke  zigenare 

I 

0,13 

2 

0,25 

3 

0,19 

Okändt  civilstånd 

36 

4,75 

39 

4,91 

75 

4,83 

757 

100 

794 

100 

1551 

lOOJ 
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Beträffande  grupperna  gifta,  enklingar,  enkor  och  från- 
skilda bör  anmärkas,  att  desamma  omfatta  endast  sådana  zige- 
nare, som  lefva  eller  lefvat  i  lagligt  äktenskap. 

I  jämförelse  med  förhållandena  inom  landets  hela  befolk- 
ning, inom  hvilken  procenten  år  1890  för  gifta  män  uppgick 
till  34,26  %  samt  för  gifta  kvinnor  till  33,24  Vo>  äro  ofvanstående 
for  de  gifta  zigenarne  anförda  procenttalen  synnerligen  låga. 
De  ådagalägga  att  ett  jämförelsevis  mycket  litet  antal  zigenare 
lefva  i  lagligt  äktenskap.  Däremot  är  sammanlefnaden  i  olaga 
giften  hos  dem  ganska  allmän.  Enligt  de  inkomna  uppgifterna 
sammanlefde  nämligen  af  de  ogifta  manliga  zigenarne  icke 
mindre  än  137^  personer  eller  22,20  %  ^^^  zigenerskor,  samt 
2  dessutom  med  icke  zigenerskor.  Och  af  ogifta  zigenerskor 
uppgifvas  176^  eller  27,76  %  sammanlefva  med  zigenare  samt 
I  dessutom  med  icke  zigenare. 

Trosbekännelse,  Förutom  3  manliga  och  7  kvinnliga  zige- 
nare, hvilka  uppgåfvos  vara  odöpta,  samt  15  manliga  och  36 
kvinnliga  zigenare,  för  hvilka  trosbekännelsen  var  okänd,  upp- 
gåfvos samtliga  öfriga  zigenare,  1490  personer,  hvaraf  739 
mankön  och  751  kvinnkön,  tillhöra  den  lutherska  trosbekän- 
nelsen. Af  dessa  voro  konfirmerade:  under  15  år:  2  kvinn- 
kön; öfver  15  år:  251  mankön  och  281  kvinnkön;  samt  af 
obekant  ålder  i  mankön  och  i  kvinnkön,  eller  in  summa  252 
mankön  och  284  kvinnicön.  Af  alla  lutherska  zigenare  af  känd 
ålder  öfver  15  år  voro  således  konfirmerade:  52,847©  n^ankön, 
58,06  7o  kvinnkön,  55,47  ®/o  ^if  bägge  könen;  okonfirmerade 
däremot:  47,16  %  mankön,  41,94  %  kvinnkön,  44,53  %  af  bägge 
könen.  Länsvis  var  procenten  af  de  icke  konfirmerade  lutherske 
zigenarne  öfver  15  år  följande: 

Mankön.  Kvinnkön.  Bägge  könen. 

Län. 

Icke  konf.    Konf.     Icke  konf.     Konf.     Icke  konf.     Konf. 

Nylands      .     .     .     I0,7l       89,29       Ii,il       88,89       io,87       89,13 

Abo  och  Björne- 
borgs    ...        —         100,00        21.05        78,95         12,90        87,10 


*  Häraf  dock  för  i  förhållandet  ovisst. 
2      .  .       *     .. 
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Tavastehus 
Viborgs 
S:t  Michek 
Kuopio  ^  . 
Vasa  .  . 
Uleåborgs  . 


25,00 
50,30 
36,67 
52,46 
43,37 
66,67 


75,00 
49,70 
63,33 
47,54 
56,63 

33^33 


6,67 

43,40 

24,14 

44,83 

48,72 
62,03 


93,33 
56,60 

75,86 

55,17 

51,28 

37.97 


14,81 

46,91 
28,41 

48,74 

45,96 

64,42 


85,19 

53,0» 

51,26 

54.04 
35.58 


Hela  landet    47,16       52,84      41,94       58,06      44,53       55,47 

Af  öfvanstående  procenttal  framgår: 

att  ett  relativt  större  antal  konfirmerade  fanns  i  alla  län, 
med  undantag  af  Nylands,  Abo  och  Björneborgs  samt  Vasa 
län,  inom  den  kvinnliga  gruppen  af  zigenare  än  inom  den  man- 
liga; och 

att  ett  vida  vägnar  större  antal  konfirmerade  zigenare 
förekom  i  västra  och  mellersta  Finlands  län,  än  i  östra  och 
norra  Finlands.  Länens  ordningsföljd  i  detta  hänseende  är 
följande:  Nylands  län  (konfirmerade  89,13  %),  Åbo  och  Björne- 
borgs län  (87,10  7o),  Tavastehus  län  (85,19  Vo),  S:t  Michels  län 
(71,59  <>/o),  Vasa  län  (54,04  ^q),  Viborgs  län  (53,09  Vo),  Kuopio 
län  (51,26  Vo)  o<^h  Uleåborgs  län  (35,58  7o)- 

Af  de  lutherska  zigename  under  1 5  år  voro  konfirmerade 
endast  i  kvinnkön  i  Nylands  och  i  kvinnkön  i  Uleåborgs  län. 

Af  de  lutherska  icke  konfirmerade  zigename  i  åldern 
öfver  1 5  år,  hvilkas  antal  utgjorde  224  mankön  och  203  kvinn- 
kön, eller  427  af  bägge  könen,  befunno  sig  i  följande  åldrar: 


T      X   _> 

p 

>— 25 

ar. 

25 

-45 

är. 

Ofver  45 

är. 

Ij  a  n. 

Mk. 

Kk. 

B.k. 

Mk. 

Kk. 

B.k. 

Mk. 

Kk. 

B.k 

Nylands      .     .     . 

I 

I 

2 

I 

I 

2 

2 

Åbo  och  Björne- 

borgs   .     .     . 

I 

I 

— 

3 

3 

Tavastehus     .     . 

3 

I 

4 

— 

Viborgs      .     .     . 

32 

33 

65 

38 

31 

69 

13 

5 

18 

S:t  Michels     .     . 

8 

7 

IS 

3 

7 

10 

— 

— 

Kuopio.     .     .     . 

14 

II 

25 

13 

7 

20 

5 

8 

13 

Vasa      .... 

17 

20 

37 

15 

13 

28 

4 

5 

9 

Uleåborgs .     .     . 

17 

19 

36 

21 

20 

41 

18 

10 

_28 

Hela  landet  92     93  185         90     79  169     42     31      73 
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Län. 


Procenttalet  af  de  icke  konfirmerade  lutherske  zigenarne 
éfver  1 5  år  utgjorde  i  forhållande  till  antalet  inom  motsvarande 
åldersklass: 

15—25  är.  25—45  är.  Ofver  45  är. 

Mk.     Kk.     B.k.      Mk.      Kk.     H.k.     Mk.       Kk.     B.k. 

Nylands      .     .       11,1125,0015,38    —     11,115,8818,18    —    12,50 

Abo  och  Björ- 
neborgs 

Tavastehus 

Viborgs 

S:t  Michels 

Kuopio  .     . 

Vasa      .     . 

Uleåborgs  . 


—     25,0011,11     —       —      —       —     33,33  23,08 

100,00  33,33  66,67     —      —      —       —      —      — 

69,57  78,57  73,86  56,72  46,97  51,88  25,00   9,80  17,48 
72,73  43,75  55,56  25,00  31,82  29,41  —      —     _ 
77,78  68,75  73,53  48,15  35,0042,55  31,25  36,36  34,21 

70,83  64,52  67,27  45,45  44,83  45,16  1 5,38  27,78  20,45 

85,00  82,61  83,72  53,80  66,67  59,42  72,00  38,40  54,90 


Hela  landet  67,65  66,91  67,27  46,39  41,58  44,01  28,97  20,00  24,a3 

Bildningsgrad,  Denna  har  upptagits  under  rubrikerna  i  :o 
iivarken  läs-  eller  skrifkunnig;  2:0  endast  läskunnig  och  3:0 
både  läs-  och  skrifkunnig. 

För  icke  färre  än  95  mankön  och  121  kvinnkön  saknas 
uppgift  om  bildningsgraden.  I  åldersgruppen  under  10  år  upp- 
gåfvos  blott  5  gossar  och  6  flickor  såsom  läskunniga  och  i 
gosse  och  i  flicka  såsom  både  läs-  och  skrif kunniga.  I  ålders- 
gruppen öfver  10  år  hörde  bland  dem,  för  hvilka  bildnings- 
graden uppgifvits,  196  mankön  eller  40,16  ^/^  af  hela  antalet 
mankön  af  känd  ålder  öfver  10  år  till  i:sta,  247  eller  50,62  ®;q 
till  2:dra  och  endast  45  eller  9,22  %  till  3:dje  bildningskatego- 
rin, samt  200  kvinnkön  eller  41,58  %  till  i:sta,  255  eller  53,01  % 
till  2:dra  och  endast  26  eller  5,41  7o  ^J'l  3*<^je  kategorin. 

Huru  bildningsgraden  förhöll  sig  hos  zigenarne  öfver  10 
år  i  olika  län  framgår  af  följande  tabell: 

Mankön.  Kvinnkön. 

Hearken  Hvarken 

T    «                 läs-  eller                            Las-  och  iHs-  oller  Läs-  och 

i-.au.             skrifkun-                           skrifkun-  sknfkim-  skrifkan- 

niga.  Läskunniga.        ni^^a-           niga.       Läskunniga.  niga. 

Nylands     .     .    10,717085,72%    3.57  Vo    4,76%  95,24^0       — 
Abo  och  Björ- 
neborgs.     —      100,00  »        —      21,05  »    78,95  »        — 
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Tavastehus  .  20,00  ®/o  60,00  %  20,00  ^/q      ■—      100,00  7o       — 

Viborgs     .  .  41,82  >  50,91  >     7,27  >  47,45  7o  43.79  >     8,76  ®/o 

S:t  Michels  .  32,25  »  51,62  >    16,13  >  29,31  >    70,00  >         — 

Kuopio      .  .  44,12  »  41,17  >    14,71  »  37,31  >    58,21  »     4,48  > 

Vasa     .     .  .  39,13  >  5 1 ,09  »     9,78  ^  47,67  »   40,70  »  1 1 ,63  ^ 

Uleåborgs  .  59,21   :    34,21  >     6,58  »  6o,'26  »    38,46  >     i,28  > 

Hela  landet  40,16  »  50,62  >     9,22  »  41,58  >    53,01  »     5,4i  » 

Af  Nylands  läns  zigenare  namnes  i  manlig  hafva  besökt 

« 

en   mindre    barnskola,   och  af  Abo  och  Björneborgs  läns  zige- 
nare   anföras    3    manliga   och   4  kvinnliga  besökt  ambulatorisk 
skola.     Af  Viborgs   läns   manliga  zigenare   uppgifvas  5   hafva 
gått  i  ambulatorisk  skola,  5  i  folkskola,   i   erhållit  undervisning/ 
i    fängelseskola    och    1    i    jordbruksskola  (?  „mallikoulu^).     Af 
Viborgs   läns   zigenerskor  har  i  gått  i  ambulatorisk  skola,   i  i 
söndagsskola,    4    i    folkskola    samt   3  i  icke  namngifven  skola. 
Af  S:t  Michels  läns  manliga  zigenare  har  i  gått  i  ambulatorisk 
skola,   I  i  folkskola  samt  i   i  uppfostringsanstalt,  och  af  länets 
kvinnliga    zigenare   har    i  besökt    folkskola.     Af  Kuopio  läns 
zigenare  hafva  3  besökt  folkskola,  2  erhållit  undervisning  i  fan- 
gelseskola,    i    genomgått    3  klasser  och  i  2  klasser  i  lyceum. 
Af   länets    zigenerskor    anföras    3   hafva  besökt  folkskola.     At 
Vasa   läns    manliga   zigenare    har    i    gått  i  ambulatorisk  skola 
och  I   i  folkskola;  af  länets  zigenerskor  har  i  besökt  folkskola. 
Af   Uleåborgs  läns  manliga   zigenare  uppgifves  i  hafva  gått  i 
ambulatorisk   skola,    i    i    folkskola    och    i    i   landtbruksinstitut 
(.,maanviljelysopisto'')    och    af   länets    kvinnliga  zigenare  har  i 
gått  i  ambulatorisk  skola  och  I   i  folkskola.     Ofvanstående  fall 
äro  de  enda  uppgifter  som  meddelats  angående  zigenarnes  skol- 
gång.    Själffallet    är    att  de  konfirmerade  dessutom  genomgått 
skriftskola. 

Anmärkningsvärdt  är  att  af  antalet  hvarken  läs-  eller  skrif- 
kunniga  manliga  zigenare,  äldre  än  10  år,  uppgifvas  17  hafva 
varit  konfirmerade,  och  af  zigenerskor  af  samma  kategori  29 
hafva  varit  konfirmerade. 

Vacci7iatwn.  Följande  antal  zigenare  hafva  uppgifvits 
vara  vaccinerade  eller  haft  smittkoppor: 
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Manliga  zigenare. 

Kvinnliga  zigenare. 

Bägge  könen. 

Län. 

I  Voaf 

1  %  »f 

I*/o»f 

Antal. 

UoeU  antal. 

Antal. 

länets  anta]. 

Antal. 

länets  aotal. 

Nylands  .     .     . 

9 

II 

26,83 

15 

50,00 

26 

36,61 

Abo  och  Björne- 

borgs .     . 

7 

33,33 

13 

54,17 

20 

44,44 

Tavastehus  .     . 

9 

34,62 

9 

33,33 

18 

33,96 

Viborgs  .     .     . 

lOI 

42,26 

81 

30,45 

182 

36,04 

S:t  Michels  .     . 

34 

57.63 

47 

55,29 

81 

56,26 

Kuopio    .     .     . 

39 

41,94 

35 

33,65 

74 

37,56 

Vasa  .... 

47 

30,13 

48 

32,88 

95 

31,46 

Uleåborgs    .     . 

23 

1 8,85 

27 

24,11 

50 

21,36 

Hela  landet 

271 

35,80 

275 

34,63 

546 

35,20 

Yrke  och  näring.  Det  egentliga  yrke,  hvaråt  de  manliga 
zigename  egna  sig,  är,  enligt  hvad  de  inkomna  uppgifterna 
gifva  vid  handen  och  såsom  man  äfven  allmänt  känner,  häst- 
handel och  -byte  samt  kastrering,  hofslagareyrke,  tömflätning 
och  dylikt.  I  några  enstaka  fall  nämnas  äfven  fiske,  jordbruk 
och  åtskilliga  handarbeten,  såsom  smidesyrke,  skrädderi,  sko- 
makeri  och  snickeri  med  flere  yrken  såsom  utgörande  deras 
näring.  För  öfrigt  sägas  såväl  de  manliga  som  de  kvinnliga 
zigenarne  i  allmänhet  utmärka  sig  genom  sysslolöst  kringdrif- 
vande  samt  lifnära  sig  med  tiggeri.  I  några  fall  uppgifvas 
kvinnorna  sysselsätta  sig  med  bandflätning  och  handarbeten 
samt  deltaga  i  på  landet  vanliga  jordbruksarbeten  äfvensom 
tjäna,  men  nämnas  därjämte  och  hufvudsakligen  bedrifva  tiggeri. 

Samtliga  de  zigenare,  som  voro  äldre  än  15  år,  med  un- 
dantag af  68  män  och  47  kvinnor,  rubricerades  såsom  kring- 
strykande. Af  dessa  icke-kringstrykande  voro  9  gårdshusbön- 
der*) och  5  gårdsvärdinnor,  3  män  och  i  kvinna  torparfolk,  21 
män  och  9  kvinnor  jordbruksarbetare,  3  män  och  8  kvinnor 
tjänstefolk,  i  skräddare,  i  skomakare,  i  urmakare,  i  sättare, 
I  baderska,  i  tvätterska,  2  f.  d.  risare,  i  kateket,  i  värneplik- 
tig  dragon,    3    män    fångar,    12  män  och  4  kvinnor  fattighjon 

*)  En  del  af  dessa  voro  dock  frånvarande  delvis  med  sina  familjer  och 
läto  sina  hemman  skötas  af  landbönder. 
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eller  understödda  af  kronan  eller  kommunen ;  de  öfriga,  9  män 
och  18  kvinnor,  lifnärde  sig  med  handarbete  eller  ouppgifna 
yrken.  Vid  pass  ^/g  af  de  icke-kringstrykande  männen  och  V? 
af  kvinnorna  voro  gifta  med  icke-zigenare.  Bland  de  kring- 
strykande zigenarne  funnos  5  hemmansegare  och  7  torpare  med 
familjer  samt  åtskilliga  backstugusittare  och  inhysesfolk. 

Begångna  brott  och  förbrytelser.  Antalet  falida  för  gröfre 
eller  smärre  förbrytelser  samt  kända  för  stöld  och  snatteri  voro 
enligt  de  inkomna  uppgifterna: 


Fällda  för 

brott  och 

Kända  för 

stöld  och 

förbrytelser. 

snaiteri. 

Mankön. 

KvinnkÖn. 

Mankön. 

KvinnkÖn. 

i  Nylands .      .     . 

.     .  lån 

3 

2 

•»  Abo  och  Björneborgs   » 

*)5 

2 

I 

»  Tavastehus .     . 

.    » 

4 

»  Viborgs  .     .     . 

.    » 

2)40 

12 

I 

>  S:t  Michels . 

.    y> 

')S 

2 

— 

»  Kuopio  .     .     . 

.       .     >>2)^)*)2I 

7 

I 

3 

>>  Vasa  .     .     . 

.     » 

31 

3 

4 

3 

»  Uleåborgs    . 

.     » 

40 

6 

2 

4 

Summa  149 

36 

13 

II 

I  förhållande  till  antalet  zigenare,  äldre  än  15  år,  inom 
motsvarande  kön,  utgöra  dessa  tal  sammanslagna  följande  pro- 
cent : 

Fällda  för  brott  och  förbrytelser  samt 
kända  för  stöld  och  snatteri. 

Mankön.        KvinnkÖn. 


% 


Nylands län 

Abo  och  Björneborgs  .  .. 
Tavastehus  .  .  .  .  >^ 
Viborgs -^ 


io,7l 
46,15 
33>33 
26,16 


/o 
11,11 
10,53 

7,60 


*  Dessutom  l  efterlyst  för  stöld. 

*  »  I  besvärad  med  misstankar. 

'^  »  I   anklagad. 

4  ^  « 


Ii 


men  af  brist  på  bevis  icke  fällda. 
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S:t  Michels      ....  län  i6,i3  8,38 

Kuopio >  36,07  16,39 

Vasa '>  41,67  8,99 

Uleåborgs  .     .     .     .     ■    ^  48,84  11, 35 

Hela  landet  33,26  9,16 

Af  ofvanstående  antal  falda  voro  7  mån  falda  för  mord 
eller  dråp,  80  män  och  21  kvinnor  for  stöld  eller  delaktighet 
däri,  delvis  förenad  med  inbrott,  5  mån  och  6  kvinnor  för 
snatteri,  3  män  och  i  kvinna  för  tillverkning  eller  utprångling 
af  falskt  mynt,  5  män  för  bedrägeri  och  falsk  uppgift,  3  män 
och  3  kvinnor  för  hor.  De  allmännast  förekommande  förseel- 
serna äro  för  öfrigt  slagsmål  och  fylleri,  misshandel,  våldsamt 
uppträdande  samt  lösdrifveri. 

Ibland  ofvananforda  tal  ingå  icke  sedlighetsförbrytelserna 
med  undantag  af  hor.  Den  förkärlek  zigenaren  synes  hafva 
för  en  samlefnad  utan  kyrkans  välsignelse,  gör  att  antalet  lä- 
germål, i  händelse  de  värkligen  beifrades,  kunde  uppnå  höga 
summor.  Emellertid  är  de  för  lägermål  absolverades  antal  gan- 
ska lågt,  nämligen  endast  i  man  och  22  kvinnor.  Kända  för 
att  föra  ett  lösaktigt  lif  voro  dessutom  3  män  och  44  kvinnor. 

Försummat  sin  värneplikt  uppgifves  följande  ynglingar 
hafva  gjort,  nämligen: 

I   i  Åbo  och  Björneborgs  län. 

7  „  Viborgs v 

3  „  Kuopio ^ 

3  „  Uleåborgs      .     .     .     .     » 


Summa  14 

De  ofvan  och  i  efterföljande  tabell  meddelade  uppgifterna 
angående  zigenarne  grunda  sig  på  nominativa  personförteck- 
ningar, hvilka  genom  guvernörernas  försorg  upprättats  kom- 
munvis för  hela  landet  enligt  förhållandet  den  31  december 
1895  ^f  kronobetjäningen  på  landet  och  städemas  magistrater 
och  hvilka    under  vårens  lopp  kommit  Centralbyrån  tiUhanda. 
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Tillagg. 

De  särskilda-  zigenarfamiljernas  geografiska  utbredning 
erbjuder  många  intressanta  egendomligheter,  ity  att  vissa  famil- 
jer, eller  zigenare  med  samma  familjenamn,  äga  en  mycket  be- 
gränsad utbredning,  andra  åter  äro  fördelade  på  vissa  zoner, 
och  slutligen  finnas  några  få,  som  äro  spridda  öfver  en  stor 
del  af  landet,  likväl  dock  med  vissa  punkter  såsom  hufvud- 
centra. 

Zigenarfamiljerna  i  Finland  äro  följande,  uppräknade  i 
ordningsföljd  efter  familjernas  individantal,  de  största  först. 

Hagert,  Lindeman,  Blomerus  (Lumbelin,  Blimerus),  Hed- 
man,  Schwartz,  Lindgren,  Långström,  Åkerlund,  Blomberg 
(Lundberg),  Nyman,  Bollström,  Svart,  Berg,  Lindberg,  Palm„ 
Palmroth,  Flink,  Lindström,  Nikkinen,  Borg,  Roos,  Ek,  Florin, 
Korp,  Erling,  Wallentin  (Wassberg),  Grönfors,  Grönstrand,  Sjö- 
berg, Baltsar,  Lind,  Ahlgren,  Friman,  Grek,  Moderus,  Wale- 
rius,  Hagert-Nyman,  Roth,  Isberg,  Häger,  Zitron,  Palmros^ 
Klarin,  Sundberg,  Enroth,  Franzen,  Ruuth,  Högman,  Tobin, 
Karkein  (Kärkkänen),  Santalakso,  Lojander,  Reinholm,  Frisk> 
Asp,  Stenroth,  Gustafsson,  Bergman,  Hörman,  Lindros,  Dahl- 
gren, Sibylla,  Wilenius,  Axelsson,  Sederholm,  Heribert,  Wen- 
ström,  Walander,  Lindqvist,  Faltin,  Chydenius,  Lundahn,  Ro- 
senvall, Lundvall,  Wall,  Berglund,  Qvist,  Nordling,  Friberg, 
Schröder,  Wahlström,  Peltomäki,  Nuiva,  Åkerblom. 

Zigenarfamiljer,  som  under  detta  århundrade  funnits  kring- 
vandrande i  Finland,  men  vid  den  nämda  folkräkningen  ej  på- 
träffets,  äro  följande: 

Bergström,  Hultin,  Solström,  Wänberg,  Ehrström,  Skär- 
man (Kaarman),  Storsvart,  Nygren,  Fröberg,  Lagerin,  Ström- 
felt,  Tallgren,  Färdig,  Lilja,  Tingberg,  Hartman,  Hofifren  (Ham- 
monen),  Hommonen,  Huumonen,  Lintu  (Frisk),  Tranström,  Mur- 
man, Muren,  Tudin,  Palmen,  Törnros,  Pettersson. 

De  större  familjernas  hufvudsakliga  utbredning  är  följande: 

Hagert:  Leppävirta  (35),  Säkkijärvi  (19),  Hiitola  (14), 
Sordavala  (14),  St.  Andrese  (5). 
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Lindeman:    Kortesjärvi    (21),  Etseri  (17),  Jyväskylä  (14)^ 

Viitasaari  (n),  Laukas  (7),  Ruovesi  (6),  Lappo  (6),  Kauhava  (3). 

Blomerus:    Sordavala  (46),  Impilaks  (37),^.Ruokolaks  (2). 

Hedman:    Karstula  (21),  Gustaf  Adolf  (16),  Saarijärvi  (9), 

Viborg  (7),  Viitasari  (4),  Joutsa  (4),  Sysmä  (4),  Kuopio  (3). 

Schwartz:     Pielisjärvi  (16),  Eno  (13),  Sotkamo  (12),  Ka- 
jana  (12),  Säräisniemi  (7),  Oulais  (5),  Haapavesi  (3). 

Lindgren:    Kivijärvi  (19),  Kuivaniemi  (14),  Kiiminki  (10), 
Pudasjärvi  (6),  Haapajärvi  (5),  Viitasaari  (4). 

Långström:    Frantsila    (23),   Kestilä    {12),    Pyhäjoki    (8)^ 
Kärsämäki  (4),  Kuivaniemi  (3). 

Åkerlund:    Säkkijärvi  (48),  Sakkola  (7). 
Blomberg:    Savitaipale    (13),    Viborg    (10),    Kirvus    (10), 
littis  (3). 

Nyman\     Ruokolaks  (16),   Savitaipale   (12),  Sääminki  (9), 
Uguniemi  (7),  Libelits  (3). 

Bollstrom:    Sprdavala  (33),  Bräkylä  (8),  Hiitola  (3). 
Svart:    Haiso  (30),  Perho  (6). 

Berg:    Impilaks  (14),  Ruskiala  (9),  Ilomants  (8), 'Perna  (4). 
Lindberg:    Alavo    (12),  Haapajärvi  (7),  Peräseinäjoki  (6)^ 
Honkajoki  (3),  Kurikka  (3). 

Palm:    Viborg  (11),  Somero  (ii),  Libelits  (3). 
Palmroth:    Kurikka  (17),  Ruovesi  (5),  Ilmola  (4),  Vetil  (4). 
Flink:    Rovaniemi  (22),  Kemijärvi  (8). 
Lindström:     Puolanka  (16),  Etseri  (5),  Nummis  (4). 
Nikkinen:    Leppävirta  (14),  Heinävesi  (6). 
Borg-.     Gustaf  Adolf  (17),  Keuru  (2). 
Roos:    Nummis  (ii),  Kiikkala  (n). 
;  Ek:    Hirvensalmi  (n),  Sysmä  (8),  Lappvesi  (3). 

i  Florin:    Tuusniemi  (7),  Heinävesi  (4),  Kuopio  (2),  Kajana 

j     (2),  Nilsiä  (2). 

I  Korp:    Kivinebb  (n),  Viborg  (6),  Björkö  (2). 

\  Erling:    Luumäki    (6),    Viborg    (5),  Säkkijärvi  (4),  Tam- 

mela (4). 

Wallentin:    Sysmä  (17). 
Grönfors:    Pielavesi  (12). 
Grönstrand:    Siikais  (8),  Sastmola  (5). 
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Sf  Öberg:    Alajärvi  (i6). 

Baltzar:    Rautalampi  (i6). 

Lind:    Mohla  (8),  Säkkijärvi  (5). 

Ahlgren:    littis  (13). 

Friman:  Viborg  {3),  St  Andreae  (2),  Kauhava  (3),  Lappo  (2). 

Grek:    Kristina  (8),  Joutseno  (2). 

Moderus:    Sievi  (12). 

Walerius:    Sordavala  (11). 

Hagert-Nyman:    Juga  (n). 

Roth:    Keuru  (10). 

Isberg:    Säkkijärvi  (5),  Jääskis  (3). 

Häger:    Nykyrka  (10). 

Zitron:    littis  (10). 

Palmros:     Haapajärvi  (9). 

Klarin:    Orimattila  (8). 

Sundberg:    Sysmä  (9). 

Enroth:    Viborg  (6). 

Franzen:    Leppävirta  (7). 

Ruuth:    Keuru  (7). 

Högman:    Kristina  (6). 

Tobin:    Sakkola  (5). 

Karkein:    Jääskis  (3),  Ruskeala  (2). 

Reinholm:    Perho  (4). 

Lojander:    Tammela  (5). 

Frisk:    Karis  (3). 

Asp:    Walkeala  (3). 

Stenroth:    Nurmo  {4). 

De  ölriga  familjerna  förekomma  endast  i  en  eller  ett  par 
individer,  och  äfven  bland  de  här  uppräknade  finnas  strödda 
individer  i  andra  socknar  än  de  angifna. 
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Antalet  den  31  December  1895  i  landet  vistande  zigenare» 

(I  första  rummet  har  kyrkskrifningsorten  samt  därnäst 
mantalsskrifningsorten  bestämt  kommunen,  hvartill  zigenaren 
hänförts  i  nedanstående  tabell.  I  händelse  mantalsskrifnings- 
orten icke  varit  densamma  som  kyrkskrifningsorten,  har  där- 
om i  noten  anmärkts.) 


Antalet    i 

kommunen 

3    0    > 

kyrk-  eller    mantals- 

skrifna 

zigenare. 

3   B   T< 

2*  2.  0 

-•  ?r  «  <» 

2.  J?  » 

»0^2- 

S  0-  i> 

9      M» 

iger 
er 

and 

Summa  zigenare. 

Län. 

5*  ^  2  ^ 
B   »   »I   S. 
B  (^'  B  ^ 

1  ick 
man 
men 

e  zi] 

Man- 

kön. 

Kvinn. 
kÖD. 

g    ^   g.  i. 

11% 

<»     .^     r*. 

någoi 
krifns 
nings 
re. 

i 

3  9 
Kvinn> 

1    j-    p 

Man- 

Man- 

Kvinn> 

Man- 

Kvinn-! Bägge- 

kön. 

kön. 

kön. 

kön. 

kön. 

kön. 

könen. 

Nylands  län. 

littis 

15 

14 

— 

— 

— 

15 

14 

29 

Karis 

3 

I 

— 

— 

3 

I 

4 

Nummis     .... 

9 

10 

2 

4 

— 

— 

9 

10 

19 

Orimattila .... 

09 

4 

— 

• 

— 

9 

4 

13 

Pemå 

'^4 

')' 

I 

— 

— 

— 

4 

I 

5 

'  Pusula 

I 

— 

— 

—         — 

I 

— 

I 

Summa 

41 

30 

3 

4 

— 

— 

41 

30 

71 

c 

1     Abo  och  Björne' 

1           borgs  lån. 

Honkajoki      .     .     . 

I 

I 

— 

— 

3 

4 

4 

5 

9 

Karinais     .... 

')! 

— 

I 

^ 

— 

— 

I 

... 

I 

i  Kiikala 

6 

5 

— 

— . 

,^ 

6 

5 

II 

Koskis 

— 

I 

— 

1 

— 

— 

I 

I 

*)  Däraf  I  mantal sskrifven   å  annan  ort.     *)  Okänd  mantalsskrifningsort. 
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Antalet     i 

kommunen 

S    O    > 
S    -^  S 

1 

kyrk-     eller     mantals- 

rs      f*               P 

Län. 

skrifna 

zigenare. 

;t   veterligen  icke  å  någon 
yrk-    eller    mantalsskrifna, 
nom  kommunen  räknings- 
gen vistande  zigenare. 

Summa  zigenare. 

1 

Man- 
kön. 

Kvinn- 
kön. 

Däraf  bestämd  t  angiina 
att  hafva  räkningsdagen 
befunnit  sig  atom  hem- 
kommunen. 

Man- 
kön. 

Kvinn- 
kön. 

Man- 
kön. 

Evinn- 
kön. 

Man- 
kön. 

Evinn- 
kön. 

Bigge 
könen. 

Påmark      .... 

4 

5 

4 

5 

9 

Sastmola    .... 

2 

3 

— 

I 

2 

4 

6 

Siikais 

4 

4 

— 

— 

4 

4 

8 

Summa 

i8 

19 

I 

I 

3 

5 

21 

24 

45 

Tavasiehus  län. 

Nastola      .... 

*)4 

*)4 

I 

I 

— 

— 

4 

8 

Ruovesi     .... 

5 

4 

— 

— 

2 

3 

7 

14 

Somero      .... 

7 

II 

3 

7 

— 

— 

II 

18    ' 

Tammela  .... 

7 

4 

— 

— 

— — 

— ~ 

4 

II 

Tammerfors   .     .     . 

I 

I 

— 

— 

I 

2 

Summa 

24 

24 

4 

8 

2 

3 

26 

27 

53 

Viborgs  lån. 

St.  Andrea:     .     .     . 

å 

6 

3 

5 

I 

3 

7 

10 

Björkö 

4 

4 

I 

I 

— 

— 

4 

4 

8 

Hiilola 

•)5 

•)5 

— 

6 

8 

II 

19 

Impilaks    .... 

*)27 

*)26 

«)22 

^)22 

— 

— 

27 

26 

53 

Joutseno    ... 

I 

I 

I 

I 

— 

I 

I 

2 

Jääskis       .... 

2 

I 

— 

I 

— 

3 

I 

4 

*)  icke  mantalsskrifven;  ')  icke  mantaisskrifven,  4  icke  kyrkoskrifna ; 
')  Samtliga  icke  kyrkoskrifna  och  möjligen  2  icke  mantalsskrifna .  ■)  Däraf  14 
med  okänd  mantalsskrifningsort.  *)  Däraf  13  med  okänd  mantalsskrifningsort. 
*)  Däraf  8  i  Ryssland.     «)  Däraf  9  i  Ryssland. 


ZIGENARNES   UTBREDNING   1    FINLAND. 


103 


Antalet    i    kommunen 

kyrk-     eller    mantals- 

skrifna  zigenare. 

.Antalet  veterlig 

ort    kyrk-    elle 

men  inom  kom 

dagen  vista 

Dftra 

att  li 
befai 

Län. 

Man- 
kön. 

Knnn- 
kOn 

f  bestämdt  angiina 
lafva  rftkningsdagen 
änit  sig  atom  hem- 
kommunen. 

en  icke  å  någon 
r    mantalsskrifna, 
munen   räknings- 
nde  zigenare 

Summa  zigenare. 

Man- 

Kvinn- 

Man- 

Kvinn- 

Man- 

Kvinn- 

Bägge 

kön. 

kön. 

kön. 

kön. 

kön. 

kön. 

könen. 

Kirvus 

4 

7 

I 

4 

^^^ 

___ 

4 

7 

II 

Kivinebb    . 

06 

«)6 

— 

2 

— 

6 

6 

12 

Idppvesi    . 

2 

2 

I 

I 

— 

— 

2 

2 

4 

Luumäki    . 

I 

— 

— 

2 

3 

2 

4 

6 

Mohla  .     . 

»)2 

'*)5 

10^2 

— 

I 

— 

3 

5 

8 

Nykyrka     . 

4 

6 

— 

— 

— 

4 

6 

10 

Pyhäjärvi   . 

I 

I 

— 

— 

— 

I 

I 

2 

Ruokolaks      , 

lO 

")li 

lO 

II 

— 

— 

10 

II 

21 

Ruskeala    . 

")6 

•*)io 

i.)2 

i.)4 

— 

— 

6 

10 

16 

Sakkola     .     . 

")7 

")8 

2 

2 

— 

— 

7 

8 

15 

Savitaipale 

»«)  i8 

")io 

— 

— 

18 

10 

28 

Sordavala  .     . 

")59 

")45 

«0)29 

''')  16 

— 

— 

59 

45 

104 

Säkkjärvi  .     , 

")3i 

'»)36 

")I 

— 

8 

14 

39 

50 

89 

Uukuniemi 

9 

9 

7 

»)8 

I 

3 

10 

12 

22 

Valkeala    .     . 

2 

I 

— 

— 

— 

2 

I 

3 

Viborg  .     .     , 

*«)i8 

'")34 

14 

23 

I 

4 

19 

38 

57 

Villmanstrand 

— 

")i 

— 

I 

— 

I 

Si 

imii 

ma 

221 

235 

96 

100 

-18 

31 

239 

266 

505 

O  Däraf  3  med  okänd  mantalsskrifningsort.  ^)  2  sägas  icke  vara  mantals- 
skrifna  och  för  2  andra  är  mantalsskrifningsorten  okänd.  °)  Icke  mantalsskrifna. 
"*)  Fängslige.  ")  Däraf  i  icke  mantalsskrifven.  ")  Samtlige  med  okänd  man- 
talsskrifningsort. *')  I  Ryssland.  ")  Däraf  2  icke  mantalsskrifna.  *^)  Däraf 
4  icke  mantalsskrifna.  **')  Däraf  2  icke  kyrkskrifna.  ")  Däraf  i  icke  kyrk- 
skrifven.  ^)  Däraf  31  med  okänd  mantalsskrifningsort  äfvensom  3  fängslige. 
*^}  Däraf  2o   med  okänd  mantalsskrifningsort.     *^j  Däraf  25  i  Ryssland;  af  de 


10ft 


••    "    •« 

Actalel    i    konmien 

!  ^  = 

krrk-     clkr    ■tanials- 

^    -          9 

1 

s&ntna  zi^cAare. 

5  1  r< 

1 

e-  »    *- 

K         C        — ^     "^ 

?  —  5 

5    =    2  K 

Lin. 

•f  E  ^  ^ 

£        7   S 

=    s         2 
5"  c    -    - 

Maa-  CTicA.      =  ^  =  s 

•K         ^        5        ^ 

f:  IS" 

e  ?r  =•  «- 

"        ^X      V        ^. 

k'n.      k-jt.       r  §  ^  • 

5    — 

sr  ^  £ 

=-  r.  »- 

£  S  ^ 

R    P^ 

Tås 

TPS 

■ 

Maa-  Kvina- 

Ma::-  Kriaa- 

Maa- 

Kvinn-  Bigge 

kOc      kGc. 

kGe.      kria 

kC«. 

kön.    k5aea.- 

• 

St.   Mi  Juls  lån. 

■ 

r 

• 

1 

Gnsiaf  Adolfs     .     . 

14        25      »  2          3 

I         — 

15 

25          40 

HdnåTesi  .     .     . 

lo          3          I        — 

—        — 

10 

3        13  ' 

Hirvensalmi    . 

• 

7         5   1   -       - 

—         — 

7 

5        12 

Joutsa   .     .     . 

'4  '4 ;  -    - 

—         — 

4 

4  :    8 

,  Panmala    .     . 

-    • !-   - 

—         — 

— 

'    !        ' 

Kristina      .     . 

f 

6        lo   '      I        — 

1 

—         — 

6 

10  ■    16 

■  Sysml  .     .     . 

12          28            5            I 

—         — 

12 

28  1     40 

1 

SuJkaTa      .     . 

—        —         —         — 

I            I 

I 

,    »l    2! 

'  Sälminge  .     . 

'  4    '  *  8      ^  4      *  5 

—         — 

4 

8  ;     T2 

Summa 

■ 
■ 

57        84        13          9 

2            I 

59 

85  ;  144  ; 

1 

1 

1 

j           Kuopio  Iän, 

:        • 

1 

Eno 

1 

•.3     ^8      -     «:3 

—            2 

3 

10  1    13 

Iisalmi 

3       *^  2           3            2 

m^^                           ^^ 

3 

2       5 

llomants    .     . 

• 

•          ■ 

2            I        '^  2             t 

— 

2 

I       3 

öfriga  2  Ängslige  ^i  Finland).  ")  Dftraf  I2  i  Ryssland.  Af  de  öfriga  i  Hiiigs- 
lig  (i  Finland.)  **;  (Jsåkert  huruvida  I  kyrk>krifven  och  huni\'ida  I  mantals- 
skrifven.  **)  Osäkert  huni\-ida  4  kyrkskrifna  äfvensom  huruvida  I  mantals- 
skrifven.  ^)  Fängslig.  ^)  Däraf  i  HLngsIig  i  Ryssland.  ^)  Dåraf  I  med  okänd 
kjrrkskrifningsort  och  6  med  ok&nd  mantalsskrifoingsort.  '*)  Däraf  2  medokiod 
kyrkskrifningsort  och  15  med  okänd  mantalsskrifnicgsort.     **/  Fängslig. 

')  Däraf  I  fängslig.  ')  Ovisst  huruvida  mantalsskrifna.  *|  DSraf  2  icke 
mantalsskrifna.  *)  Däraf  4  icke  mantalsskrifna.  ^)  Angående  i  osäkert  huru- 
vida fängslig.  ^  Däraf  i  med  okänd  mantalsskri (hingsort.  "*)  Däraf  4  med 
okänd    mantalssknfningsort.      ®)  Möjligen     i     fängslig.      *)     Däraf    i    flUigslig. 
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Antalet    i 

kommunen 

11^ 

1 

i 

1 

kyrk-     eller    mantals- 
skrifna  zigenare. 

talet  veterligen  icke  a  någon 
kyrk-    eller    mantalsskrifna, 

n  inom  kommunen  raknings- 
dagen vistande  zigenare. 

Summa  zigenare. 

Lan. 

Man- 
kön. 

Kvinn- 
kOn. 

Dttraf  bestamdt  angifna 
att  hafva  rftkningsdagon 
befunnit  sig  utom  hem- 
kommunen. 

1 

Man- 
kön. 

Kvinn- 
kön. 

Man- 
kön. 

Kvion- 
kön. 

Man- 
kön. 

Kvinn- 
kön. 

Bägge 
könen. 

Juuka    

»•)  lo 

11)9 

•)3 

")4 

I 

2 

II 

II 

22 

Keitele .     . 

I 

— 



^^^« 

^^^ 

— 

I 

— 

I 

Kontiolaks 

I 

— 

— 

— 

— 

I 

I 

Kuopio      .     . 

5 

I 

5 

I 

— 

— 

5 

I 

6 

Leppävirta 

27 

34 

^15 

20 

— 

— 

27 

34 

61 

Libelits 

3 

I 

I 

— 

2 

I 

5 

2 

Nilsiä    .     . 

— 

— 

— 

— 

— 

2 

2 

2 

Pielavesi    . 

7 

9 

2 

3 

— 

— 

7 

9 

16 

Pielisjärvi  .     , 

lO 

9 

— 

— 

— 

— 

lO 

9 

19 

Rautalampi 

l»)2 

")3 

^^ 

_„ 

1 

6 

9 

9 

18 

Rautavaara 

— 

^^ 

— 

— 

I 

4 

I 

4 

5 

Brakyla      . 

")3 

06 

— 

— 

-!         I 

3 

7 

K) 

Tuusniemi 

— 



— 

— 

5         3 

5 

3 

8 

Summa 

77 

83 

31 

34 

i6 

21 

93 

104 

197 

Vasa  Iän. 

Alajärvi      .... 

8 

8 

I 

— 

— 

8 

8 

16 

Alavo    

1 

7 

5 

— 

— 

1 

7 

0 

12 

1  Halso 

13 

lO 

— 

I 

1 
5 1       5 

i8 

15 

33 

Ilmola  .     . 

•     < 

»     • 

3 

I 

— 

— 

— 

— 

3 

I 

4 

**)  Däraf  3  med  okänd  mantalsskri fningsort,  ")  Däraf  5  med  okänd 
mantalsskrifningsort.  ")  Däraf  2  flingslige.  ";  Däraf  i  icke  mantal sskrifven. 
^*)  Icke  mantalsskrifna. 
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Antalet    i    kommunen 

1  1^ 

j 

kyrk-     eller    mantals- 

c  =    ^  ? 

1 

skrifna  zigenare. 

1  '^< 

'.i! 

Ill 

1 

1      1    IJf 

Summa  agenare. 

,-  Krinn. 

Js:'^^"-!^ 

" 

_ 

7 

8        15 

- 

j 

13 

II         24 

^ 

2 

4 

6 

- 

— 

13 

6 

19 

- 

— 

9 

u 

20 

- 

- 

2 

i 

- 

— 

12 

9 

21 

II 

12 

23 

— 

3 

3 

4 

4 

8 

6 

2 

S 

3 

4 

6 

5 

11 

5 

2 

7 

5 

6 

II 

4 

I 

5 

y 

11 

20 

n'     .8 

2, 

13 

^ 

1                        Summa  |    145 1    1Z8 1      5l'|      42 

156 

.46 

302 

')  Man  talsskri  fningsorlen  för  5  icke  upiigifven.     ')  Manlals-ikrifningsoneu 
icke   uppgifven.     *j    För    1    oslkcrt  huruvida  manfalsskrifven.     *)   I   icke  kyrk- 
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Antalet    i 

kommunen 

rt    3.  = 

1 

1 

Län. 

k3rrk-     eller    mantals- 
skrifna  zigenare. 

o,  -         » 

Ä     5-  *^    rt 

3     1     rt 
S.   y-          rt 

ä  g  a.  =t 

rt     C     s 
2    rt    g    o" 

w   =   S  S* 

rt     3.    r    3 
•       5"    2.    sa> 

f    i»     § 

Man-  Kvinn- 
kOn.      kön. 

Summa  zigenare 

Man- 
kOn. 

Kvinn- 
kOn. 

i  a."  1 
g  B  ?! 

Man- 
kön. 

Kvinn- 
kOn. 

Man- 
kön. 

Kvinn- 
kun. 

Bägffe 
könen. 

CUåbargs  lan. 

1 

Frantsila    .     . 

')l6 

•)7 

«;2 

— 

—         — 

16 

7 

23 

Haapajärvi 

')I3 

♦)9 

12 

8 

— 

— 

13 

9 

22 

Haapavesi .     , 

I 

3 

— 

— 

— 

I 

3 

4 

Ijo   .     .     .     . 

3 

— 

3 

— 

— 

— 

3 

— 

3 

Kaj  ana .     .     . 

6)9 

4 

3 

— 

2 

I 

II 

5 

16 

Kemijärvi  .     . 

3 

5 

—          I 

— 

I 

3 

6 

1 

9 

Kestilä .     . 

7 

6 

7 

6 

— 

7 

'        6 

13 

Kiiminki  . 

I 

9 

I  .        9 

— 

I 

9 

10 

Kittilä  .     . 

I 

— 

—        — 

— 

— - 

I 

1 

I 

Kuivaniemi 

8 

I  o 

2 

2 

— 

8 

10 

18 

Kärsämäki 

2 

3 

2 

«)3 

— 

— 

2 

3 

5 

Onlais  .     . 

^5 

')6 

5          4 

I 

I 

6 

7 

13 

Pudasjärvi .     , 

5 

2 

— 

— 

— 

5 

2 

7 

Pulkkila     . 

I 

— 

— 

— 

I 

I 

Puolanko   . 

6 

')I3 

I 

3 

— 

— 

6 

13 

19 

Pyhäjoki    . 

4 

5 

— 

— 

— 

— 

4 

5 

9 

Pyhäjärvi   . 

I 

— 

I 

— 

— 

I 

— 

I 

Rovaniemi 

15 

9 

6 

3 

— 

— 

15 

9 

■^4 

Sievi      .     .     . 

'08 

•)5 

e!    5 

— 

8 

5 

13 

Sotkamo    .     . 

5 

8 

I 

I 

I 

I 

6 

9 

15 

Säräisniemi 

4 

4 

10)2 

")i 

— 

— 

4 

4 

8 

S 

um 

ma 
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skrifningsorten för  samtliga  okänd.     ^^)  Osäkert  huruvida  fängslige. 


Skildringar  ur  pueblofolkens  konstli£ 

Af  YrJo  Him. 
IL 

Keramiken. 

Det  har  redan  vid  framställningen  af  puebloarkitekturens 
utveckling  varit  nödvändigt  att  beakta  det  genomgripande  infly- 
tande, som  New  Mexicos  och  Arizonas  torra  klimat  utöfvat 
på  befolkningens  lefnadssätt.  Behofvet  af  odlingsbar  jord  och 
friskt  vatten  tvang  de  gamla  Pueblos  till  att,  som  Luounis  med 
en  djärf  liknelse  säger  det,  .spela  schack  med  sina  små  städer 
på  ett  300  mils  bräde*.  ^  När  man  flyttat  sina  hus  från  en 
trakt,  så  underlät  man  ej  att  enligt  ganmial  indiansed  döda 
alla  de  källsprång,  som  man  där  funnit  på.'  De  som  kommo 
efteråt  till  platsen,  fingo  därför  börja  sökandet  på  nytt.  Nor- 
denskiölds erfarenheter  under  ridten  från  Colorado  Canon  till 
Mancos  bevisa  bäst,  hur  mödosamt  och  hopplöst  letandet  efter 
dricksvatten  kan  vara  i  dessa  nejder.  ^  De  små  floderna  nere  i 
dalbottnen  äro  så  salta,  att  ej  ens  djuren  vilja  släcka  sin  törst 
med  deras  vatten.  *  Invåname  i  bergsbyarna  och  klippbonin- 
garna måste  likväl  ha  haft  det  än  värre,  än  de  som  bodde 
nere  i  dälderna.  Mokist.  ex.  bära  än  i  dag  upp  allt  sitt  vatten  från 


'  Lummis,  Land  of  poco  tiempo.  s.  2!^, 

'  Ibid.  s.  309. 

'  Nordenskiöld,  Från  fjärran  Västern,  ss.  69  följ. 

*  Birdsall,  Bulletin  of  the  American  Geographical  Society.  1 89 1,  s.  587 
(The  cliff  dwellings  of  Mesa  Verde).  Chapin,  The  land  of  the  cliff  dwel- 
lers, s.   121. 


1.    Oammalt  fat.    Bnllgt  Holmea. 
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källor,  som  åro  belägna  vid  foten  af  den  fem-  till  sjuhundra 
fot  höga  mesan.  ^  Man  har  visserligen  vid  några  af  de  gamla 
klipphusen  innerst  i  hålan  anträffat  söta  källor.^  Men  att  man 
ingalunda  alltid  hafl  tillgång  på  sådana,  framgår  däraf,  att  infödin- 
garna redan  under  den  förcolumbiska  tiden  synas  ha  användt 
med  konst  förstorade  bergsklyftor  som  reservoirer  för  regn- 
vatten.'  Den  tydligaste  föreställningen  om  traktens  vattenbrist 
får  man,  då  man  tänker  på  att  de  gamla  Pueblos  enligt  Zuiii 
traditionerna  under  vintern,  när  det  någon  gång  snögat,  brukade 
rulla  stora  bollar  ned  i  dessa  bassiner,  för  att  åtminstone  på  det 
sättet  kunna  försäkra  sig  om  den  nödvändiga  varan.  ^ 

Det  är  begripligt,  att  kärl  för  transport  och  bevarande 
af  vatten  måste  vara  de  oumbärligaste  af  alla  husgeråd  för  de 
folk  som  vilja  uppehålla  sitt  lif  under  så  omilda  förhållanden. 
Man  kan  därför  ej  häller  förvåna  sig  öfver,  att  krukfragment 
öiverallt  utmärka  platserna  för  de  gamla,  jordade  städerna. 
Krus,  flaskor,  kantiner,  tillbringare,  muggar,  bålar  och  framför 
allt  stora  rymliga  ^ollas"  och  ^tinajas^  ha  också  blifvit  upp- 
gräfda  från  klippboningama  och  slättlandsruinerna.  I  alla  de 
otaliga  interiörer  af  rum  från  de  modärna  pueblostäderna,  som 
afbildats  i  den  amerikanska  literaturen,  ser  man  långa  rader  af 
krukor  uppstaplade  kring  väggarna «. 

Det    är   den  husliga  pueblohustruns  ärelystnad,  att  hem- 
mets kärlförråd  skall  vara  rikt  och  fullständigt.  Hon  kan  också 
med  särskild   stolthet    visa    på    detta   bohag,  ty  hon  har  sjäif 
[    tillvärkat  hvar  sak.  —  Krukmakeriet  är  nämligen,  liksom  upp- 


^  Nordenskiöld,  Från  fjärran  Västern,  s.  39.  Fiske  i  anmärkningarna  till 
Proctor,  The  song  pf  the  ancient  people,  s.  69. 

^  Nordenskiöld,  The  cliff  dwellers,  ss.  26  o.  43. 

*  v.  Mindeleft  i  Report  of  the  Bureau  of  Ethnology.  1886— 1 887.  ss. 
82—83,  91'  (A  study  of  pueblo  architecture.)  Chapin,  The  land  of  the  cliff 
dwellers,  s.  176. 

*  V.  Mindeleff,  a.  a.  s.  91.  Sanningsenligheten  af  dessa  berättelser  kan  bestyrkas 
genom  hänvisning  till  Castaneda,  som  omtalar  Acomabomas  ,,cistemer  för  upp- 
samlande af  snö  eller  vatten**.  Rep.  Bur.  Ethn.  1892  —  1893.  Is.  491.  Winship's 
öfversättning  af  Castanedas  relation. 
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murandet    af    husen,    kvinnornas    prerogativ.  —  Förmågan  att 
tillvärka   goda  lerkärl  synes  äfven  vara  den  mest  uppskattade 
af  alla  deras  dygder.     När  en  hustru  har  märkt,  att  hon  skall 
blifva    moder,    vandrar  hon  med  sin  man  till  de  heliga  bergen 
för  att  bedja.     Om  det  är  en  son,  som  paret  hälst  önskar  sig-, 
bära    de    sina    offergåfvor    upp  till  „ faderklippan",  strö  ut  det 
heliga   mjölet   och    be    om    att  deras  barn  skall  bli  en  kraftig 
krigare,    att   han   skall    utmärka   sig  i  de  heliga  ordnarna  och 
att  hans  fält  skola  bära  rika  skördar.  Men  om  de  önska  sig  en 
flicka    vandra  de  ned  till    ^moderklippan"  och  be  henne  lägg^ 
sig  ut  hos  den  stora  fadern,  solen,  för  att  han  må  skänka  dem  en 
dotter,  och  för  att  denna  dotter  må  växa  till  i  allt  som  är  godt 
hos  en  kvinna;  att  hon  må  bli  begåfvad  med  förmågan  att  väfva 
vackert  och  bli  skicklig  i  krukmakarens  konst.  * 

Lerkärlstillvärkningen  har  i  alla  tider  stått  i  högt  anse- 
ende hos  pueblofolken.  Den  har  tjenat  och  tillfredsstält  deras 
mest  oundgängliga  behof  och  dess  blomstring  framståi*  sålunda 
som  en  naturnödvändig  följd  af  milieu'ns  invärkningar.  Allt 
detta  är  ännu  helt  enkelt  och  naturligt.  Men  då  man  gör  när- 
mare bekantskap  med  alstren  af  denna  industri,  så  förvånas 
man  af  att  se  en  fulländning,  som  går  långt  utöfver  nödvän- 
dighetens fordringar.  Kärlen  från  den  förhistoriska  tiden  stå 
till  formskönhet  och  stilren  utsmyckning  så  högt,  att  man 
utan  att  det  ringaste  stämma  ned  de  konstnärliga  fordrin- 
garna nödgas  egna  dem  sin  oförbehållsamma  beundran.  Be- 
kantskapen med  den  europeiska  industrin  har  visserligen 
senare  vårkat  ofördelaktigt  på  den  inhemska  smaken.  Men  det 
oaktadt  är  pueblostanimarnas  krukmakeri  ännu  i  dag  en  kera- 
misk  konst  af  otvetydigt  estetiskt  värde.  ^ 

Huru   ett    folk   på   denna   låga  odlingsgrad  kunnat  nå  så 
långt    i   konstnärlig    utveckling,    det    är  ett  estetiskt  problem. 


*  Mrs.  Stevenson  i  Rep.  Bur.  Ethn.  1883 — 1884.  s.  545.  (The  religious 
life    of   a    Zuni  child  \ 

^  Dessa  omdömen  grunda  sig  på  bekantskap  med  den  Nordenskiöldska 
samlingen,  hvilken  förvaras  å  Ateneum  i  Helsingfors,  samt  på  studium  af  de 
talrika  och  noggranna  afbildningarna  i  den  amerikanska  literaturen* 
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som  både  förbryllar  och  lockar.  Det  är  intet  under  därför, 
att  pueblokrukorna  gång  på  gång  blifvit  behandlade  i  den  ame- 
rikanska literaturen.  Man  har  emellertid  haft  insigt  om,  att 
de  estetiska  elementen  i  denna  industri  aldrig  kunna  fullt  for- 
stås och  förklaras  utan  kännedom  af  de  praktiska  förfarings- 
sätt, genom  hvilka  krukorna  tillkommit.  Holmes  och  Gus- 
hing ha  därför  i  sina  forskningar  gett  ett  noggrant  beak- 
tande åt  alla  tekniska  detaljer.  Genom  dessa  fackundersökningar 
ha  deras  athandlingar  dock  ej  blifvit  mindre  intressanta  —  tvärtom. 
Tillvärkningssättet  för  de  allra  älsta  lerkrukorna  är  ett  af  de 
mest  primitiva,  man  hittills  känt.  Pueblokeramiken  är  därför 
ej  blott  af  estetiskt  värde,  utan  den  erbjuder  också  för  det 
historiska  studiet  ett  ovanligt  intresse.  Den  ger  oss  ett  tillfälle 
att  iakttaga  den  högsta  af  människans  slöjder  i  dess  tidigaste 
stadium. 

Oaktadt  den  keramiska  tekniken  är  sällsynt  primitiv,  så 
fortjena  likväl  de  förhistoriska  kärlen  t.  o.  m.  ur  rent  fack- 
mässig krukmakaresynpunkt  beundran  för  den  öfverlägsna  be- 
handlingen af  materialet.  Krukor,  som  rymma  flere  galloner  äro 
ofta  endast  en  fjärdedels  tum  tjocka.  (En  amerikansk  gallon  = 
3,78  liter.)  Bland  de  mindre  kärlen  har  man  funnit  några  med  väggar 
om  en  åttondedels  tum.  ^  Flertalet  af  de  35  cm  djupa  krukor, 
som  Nordenslciöld  gräft  fram  från  klippboningarna  i  Mesa  Verde, 
äro  ytterst  tunna  (3  å  4  mm).  Ytan  är  likväl  ofta  så  hård,  att 
den  ej  kan  skrapas  med  stål.  ^  I  några  fall  har  man  vid  brän- 
ningen af  krukorna  lyckats  så  väl,  att  de  svara  på  slag  med 
ett  metalliskt  ljud.  ^ 

Fastheten  hos  dessa  tunna  kärl  har  till  en  del  sin  grund 
däri,  att  man  utblandat  leran  med  puiveriserade  snäckor  eller 
krukfragment.  *    Men   i   än  högre  grad  torde  den  bero  på  att 


*  Holmes  i  Geol.  &  geogr.  survey.  1876.  s.  403. 

*  Nordenskiöld,  The  cliff  dwellers,  s.  79. 

»  Ibid.  s.  81. 

■*  Holmes  i  Geol.  &  geogr.  survey.  1876.  s.  403,  i  Rep.  Bur.  Ethn. 
1882 — 1883.  s.  267.  Samma  förfaringssått  användes  ännu  af  de  modärna  Pue- 
blos. Det  åsyftar  kanske  främst  att  ge  åt  massan  en  ökad  porositet.  Jfr.  Bourke, 
The  snake  dance,  s.  263. 
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bränningen  försiggått  under  intensiv  hetta.  Bränningssättets 
betydelse  framgår  också  däraf,  att  krukorna  blifvit  allt  tyngre 
och  klumpigare  sen  dess  Pueblos,  efter  spanjoremas  invandring, 
utvecklats  till  en  färskötande  nation.  Fårdyngan,  som  numera 
oftast  gor  tjenst  som  bränsle,  utvecklar  nämligen  ej  på  långt 
när  samma  hetta  som  de  tidigare  använda  torrved,  fhöske  och 
kol  ^  Några  Pueblos  från  Teva,  som  sökte  försälja  åt  Cushing 
förfalskade  krukor  af  den  gamla  typen,  hvilka  de  lyckats  göra 
lika  lätta  som  de  förhistoriska  kärlen,  bekände  senare,  att  de 
bränt  sin  vara  med  glaskoP. 

Under  bränningen  framträdde  det  jämväl  ofla  en  glans 
(vitrification)  öfver  ytan,  som  särskildt  i  de  målade  krukorna 
är  af  vacker  effekt.  Genom  gnidning  med  polersten  kunde  man 
ännu  mer  förhöja  det  blänkande  intrycket*.  Någon  egentlig 
glasyr   torde  de  gamla  krukmakerskorna  dock  ej  ha  användt^. 

En  förhistorisk  kruka  af  den  bästa  typen  är  jämntjock, 
lätt  och  glänsande.  Men  därtill  är  den  ännu  alltid  symmetriskt 
bygd  i  en  graciös  och  vacker  form.  Detta  är  så  mycket  egen- 
domligare, som  puebloindianerna  ej  torde  ha  känt  använd- 
ningen af  krukmakarskifvan.  Fewkes  anser  visserligen,  att  de 
gamla  kärlens  regelbundenhet  skulle  vara  alldeles  obegriplig, 
om  ej  den  rotatoriska  principen  hade  tillämpats  vid  tillvärk- 
ningen.  Han  föreställer  sig  därför,  att  krukan  *under  arbetet 
åtminstone  rullats  kring  handen.  En  viss  slags  drejning  har 
sålunda  menar  han,  förekommit  både  vid  det  gamla  och  det 
modärna  krukmakeriet  *.  Holmes,  Cushing  och  Stevenson,  som 
utförligt  beskrifva  de  nu  använda  metoderna,  tala  dock  ej  om 


*  Cushing  i  Rep.  Bur.  Ethn.  1882 — 1883.  ss.  495 — 496. 

'  Ibid.  s.  496.  Om  användningen  af  kol  som  bränsle  jfr.  Fewkes  i 
Smithsonian  Report.    1895  s.  580.    (The  cliff  villages  of  the  red  rock  country.) 

'  Stevenson  i  Rep.  Bur.  Ethn.  1880 — 1881.  s.  325.  (Catalogue  of  the 
collections  obtained  from  the  indians  of  New  Mexico  and  Arizona  in  1879.) 

*  Holmes  i  R.  B.  E.  1882—1883  s.  268.  (Pottery  of  the  ancient  Pueblos.) 
Fewkes  i  Am.  Anthr,  1896.  s.  160.  (Prehistoric  culture  of  Tusayan.)  Norden- 
skiöld, The  cliff  dwellers,  s.  81. 

*  Fewkes.  a.  a.  s.  160. 
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nägon  rotation '.  De  minsta  krukorna  och  skedarna  knådas 
helt  enkelt  för  hand  ur  ett  enda  stycke  lera.  Skålar  och  fat 
formas  åter  ö^er  ett  underlag.  Bottnarna  af  gamla  krukor 
aavändas  ofta  som  stomme  för  nya.  Sedan  man  sålunda  fått 
till  stånd  en  ^käma",  kan  man  ur  den  bygga  upp  en  kruka 
genom  att  fästa  lerstrimlor  öfver  skälens  kant '.  De  stora 
kårlen  från  den  förcolumbiska  tiden  ha  dock  ej  tillvärkats  på 
detta  bekväma  sätt.     De  äro  ända  från  bottnen  till  bräddarna 


Fig.  I.     Viiad  kruka,  nedtill  st5dd  af  en  koig. 
Enligt  Cusbing. 

uppbygda  af  en  tjock  lersträng,  som  ringlats  i  spiral  med  hvarf 
af  växande  och  aftagande  radie.  Detta  kuriösa  sätt  att  vira 
knikor  användes  ännu  af  mänga  indianstammar  i  Nord-  och  Syd- 
amerika  och  är  sålunda   ej   något  egendomligt  för  Pueblos '. 

'  Stevenson  frambnller  dessutom,  ali  ingen  af  de  mänga  knikmakerskor 
tun  kSnt  anvlndC  något  slogs  mätt  eller  modeller,  a.  o,  s.  329. 

'  Slevensoo,  a.  a.  s.  3^9. 

*  Holmes,  a.  a.  s.  275—277.  Detta  förfanngssfLtt  anvlndes  tnau  af  de 
modAniai  pucbtos,  då  de  tillverka  större  kätl.  De  i  Danmark  funna  lerkärlen 
frän  den  yngre  stenåldern  torde  på  samma  sätt  ha  tillvärkats  af  sammanglättade, 
i  spiraUivaif  virade  lerstrftngar.  Sophus  MilUer,  Vor  Oldtid.  s.  144.  1  andra 
bil  synes  man  ha  lagt  kransar  af  lera  olvanp.i  bvarann.  G.  H.  Stråle,  Graf- 
liil  fnnii»  i  »vensk  jord.  s.  33 
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Men   veterligen    är   det   endast  hos  dem,  som  det  gett  anled- 
ning till  intressanta  och  vackra  ornament. 

I  en  ganmial  pueblokruka  skjuter  nämligen  hvarje  öfre 
hvarf  med  sin  kant  en  smula  utöfver  det  närmast  undre.  De 
nu  lefvande  krukmakerskoma  vira,  liksom  indianerna  i  ost-  och 
sydstaterna,  sin  lera  så  att  ingen  öfvertäckning  uppstår  ^.  Dess- 
utom söka  de  att  före  bränningen  utplåna  hvarfven  så  nog- 
grant som  möjligt.  Kärlet  får  därigenom  en  slät  yta,  som  är 
särskildt  cgnad  for  att  mottaga  målade  ornament.  Men  det 
har  i  stället  gått  miste  om  många  dekorativa  motiv,  som  det 
gamla  förfaringssättet  frestade  till.  I  den  forhistoriska  kerami- 
ken kunde  man  ge  ett  omvexlande  utseende  åt  sin  kruka  ge- 
nom att  jämna  ut  hvartannat  hvarf  och  låta  hvartannat  fram- 
stå i  hög  relief.  På  en  del  kärl  har  man  gjort  kroppen  full- 
komligt slät  och  endast  vid  halsen  kvarlämnat  några  öfvertäck- 
ningar.  Somliga  krukor  äro  återigen  släta  både  vid  bottnen 
och  mynningen,  men  bära  i  stället  ett  upphöjdt  bälte  kring 
midjan. 

Då  lerbandet  under  kringvirningen  oafbrutet  måste  tr>x- 
kas  fast  till  den  färdiga  delen  af  krukan^  så  gåfvo  de  märken 
som  tillvärkarens  tumme  inprässade  i  det  mjuka  materialet  en 
vink  om  nya  och  omvexlande  utsmyckningar.  Det  behöfdes 
ej  mer,  än  att  man  lät  dessa  nagelintryck  följa  på  hvarann  i  en 
regelbunden,  taktfast  ordning,  för  att  krukan  skulle  bli  klädd 
i  ett  nätvärk  af  linjer,  som  än  bilda  rutor  och  än  trianglar. 
Om  man  tryckte  in  ett  märke  med  särskild  kraft,  så  kunde 
man  därmed  häfta  ihop  flere  hvarf  på  engång.  På  det  sättet 
blef  det  möjligt  att  låta  släta  linjer  omvexla  med  naggade. 
Det  gafs  otaliga  suggestioner  till  varierande  dekoration,  och 
Holmes*  lika  väl  som  Nordenskiölds  keramiska  samlingar  ådaga- 
lägga att  man  väl  förstod  att  taga  vara  på  dem  alla. 

Efter  det  den  dekorativa  afsigten  blifvit  fullt  medveten, 
använde  man  ett  särskildt,  skarpeggadt  redskap  för  att  anbringa 


*  Hohne>  ti.  a.  >.  277.  Reil.in  de  gamla  krukorna  äro  ofta  så  väl  sl&tade 
atl  man  ej  kan  se  huru  i!e  blifvit  lillvärkadc.  Nordenskiöld,  The  cliff  dwcl- 
ler<.  s.  So. 
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omerande  intryck  i  leran.  Man  kunde  sålunda  framställa  ännu 
tydligare  geometriska  figurer  i  relativt  komplicerade  mönster. 
Dessa  mönster  påminna  alla  om  motiv,  som  användts  vid  korg- 
flätningen.  Likheten  är  så  mycket  mer  slående,  som  hela  kär- 
let, med  sina  hvarf  af  lerstrimlor,  ofta  gör  intryck  af  flätvärk. 
Och  själfva  förfaringssättet»  att  vira  en  lersträng  i  koncentriska 


Fig,  2.     Del  af  en  korg.  Kig.  3      Del  af  en  kruka. 

Enligt  Cusbing.  Enligt  Holmes. 

cirklar  och  spiraler,  är  alldeles  detsamma  som  tillämpas  vid 
indianernas  korgtillvärkning.  Cushing  har  därför  också  kunnat 
påstå,  att  den  älsta  krukmakeritekniken  egentligen  endast  är 
en  på  annat  material  tillämpad  korgteknik  '.  Den  har  fram- 
™xit  ur  och  efterträdt  en  tidigare  textil.  Bevisen  för  denna 
sats  äro  till  en  del  af  filologisk  natur,  till  en  del  rent  tekno- 
^afiska.  Cushing  åberopar  sålunda  den  höga  utveckling,  som 
de  textila  slöjderna  uppnätt  hos  sydveststaternas  indianer.  Och 
han  tar  för  gifvet  att  också  Pueblos  fordom  varit  skickliga  i 
Sätning  och  väfnader. 

Man  kunde  emellertid  invända,  att  pueblofolken  just  i 
dessa  afseenden  stå  under  sina  grannar.  De  köpa  oftast  sina 
väfnader   af  Navajo -indi  an  erna,    som  äro    särskildt   skickliga  i 


'  A  study  of  Fueblo  poUery.  passim.    (K.  B.  K.    iSSa— 1883.) 
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att  tillvårka  praktfulla  mantlar,  «blankets^  ^.  De  vackraste 
korgar,  man  finner  i  ett  pueblohem,  äro  också  nästan  alltid 
flätade  af  Apacher^.  Is>iinerhet  i  de  ostliga  byarna,  där  in- 
födingarna af  amerikaname  lärt  sig  att  bedriiva  ett  rationelt 
jordbruk,'  ha  de  alltmer  ötvergifvit  sina  gamla  slöjder.  Längst 
borta  hos  Mokis,  där  de  gamla  sederna  fått  lefva  ostörda»  till- 
värkar man  emellertid  allt  ännu  vackra  skålar  och  fat  g^enom 
att  vira  fibrer  al  Yuccaväxten  i  cirkel  och  spiralhvarf  *. 
Havasupai-indianerna  i  Cataract  Canon,  som  åtminstone  enligt 
deras  egna  traditioner  ursprungligen  bott  i  klippstädema  vid 
San-Fransisco-bergen,  kommo  ännu  år  1881  tillrätta  utan  andra 
kärl  än  de  flätade.  T.  o.  m.  maten  kokades  i  stora,  vatten- 
täta korgar.  Man  kunde  naturligtvis  ej  hålla  en  dylik  gryta 
öfver  elden.  Men  man  redde  sig  i  stället  genom  att  lägga 
upphettade  stenar  ned  i  den  tillsammans  med  födoämnena. 
Höll  man  kärlet  i  ständig  rörelse,  så  kunde  man  förebygga 
förbränning  af  sidorna.  Bottnen,  som  var  mest  utsatt,  bekläd- 
des likväl  för  säkerhets  skull  med  ett  lager  lera.  På  samma 
.sätt  rostade  man  säden  i  små  flätade  fat  ^ 

Dessa  primitiva  förfaringssätt,  som  på  grund  af  Havasupai- 
indianernas  isolerade  boningsplatser  bibehållit  sig  så  myxket 
längre  hos  dem  än  hos  några  af  deras  grannar,  hjälpa  oss  att 
förstå  den  egendomliga  pueblokeramikens  utveckling.  Ett  folk, 
som  tillreder  sin  föda  i  med  lera  beklädda  korgar,  måste  ju 
förr  eller  senare  komma  underfund  med  att  den  af  hettan  hård- 
nade leran  ensam  för  sig  var  den  bästa  stekpannan.  Man 
måste  också  ledas  till  tanken  att  af  denna  botten  bygga  upp 
ett    fullständigt    kärl,    som    kunde    göra    samma  nytta  som  de 

'  Lummis,  Land  of  poco  tiempo.  s.  37. 

*  Stevenson,  R.  Ij.  E.  1880— 1881.  s.  335.  (Catalogue  of  the  collections) 
Mason,  Kasketwork  of  the  North  American  Indians,  passim.  (Ingår  i  Smith- 
sonian Report.     U.  S.  National  Museum.     1884.  II). 

Redan    i    hörjan    af   detta    årtionde  hade   man    i    Isleta   anskaffat   sig 
tröskvärk.     Lummis.  a.  a.  s.  36. 

Vackra    exempel    på   Mokiernas  korgindustri  meddelas  af  Mason,  a.  a. 
pl.  38—40,  42—47. 

-  Gushing,  K.  B.  K.  1882—1883  s.  484—485. 
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tidigare,  flätade  grytorna.  Metoden  blef  då  helt  naturligt 
samma  slags  flätning,  genom  hvilken  korgen  själf  hade  till- 
vårkats. 

Efter  det  den  första  krukan  sålunda,  nästan  genom  en 
slump,  hade  vuxit  ut  ur  en  korg,  räckte  det  ännu  länge  innan 
keramiken  blef  en  oafhängig  industri.  Man  använde  fortsätt- 
ningsvis korgteknikens  förfaringssätt,  former  och  dekorationer. 
Det  är  i  själfva  värket  först  genom  beröringen  med  européerna, 
som  Pueblos  lärt  sig  att  uppskatta  lerans  rent  plastiska  egen- 
skaper ^.  Denna  den  keramiska  industrins  osjälfständighet  fram- 
går kanske  allra  tydligast  ur  de  äldre  lerkärlens  former.  De 
stora  kokkärlen  bära  t.  ex.  två  koniska  projektioner  just  på  det 
ställe  af  halsen,  där  de  flätade  grytorna  hos  Havasupais  ha  ett 
par  handtag.  Lerflaskorna  äro,  liksom  deras  af  vidjor  gjorda 
urtyper,  försedda  med  öron,  h  vilka  t.  o.  m.  emellanåt  äro  flä- 
tade ^.  Alla  dessa  och  många  likartade  detaljöfverensstämmel- 
ser,  —  Cushing  åberopar  en  hel  samling  sådana  —  har  det 
gett  tillvärkaren  en  ej  ringa  möda  att  åvägabringa.  De  vore 
därför  alldeles  oförklarliga,  om  man  ej  fick  antaga,  att  den 
äldre  tekniken,  korgtillvärkningen,  så  starkt  hade  behärskat  de 
inlödda  handtvärkarnes  föreställningar,  att  den  kunnat  trycka 
alla    sina    egendomligheter   på   den   nya  industrin. 

Att  den  primitiva  keramiken  ej  förmår  skapa  sig  några 
egna  former,  det  är  ett  förhållande,  som  man  kan  iakttaga  i 
nästan  alla  folks  industriella  historia.  Konsten  att  behandla 
leran  har  utbildats  först  på  en  tid,  då  man  redan  länge  an- 
vändt  kärl  och  husgeråd  af  enklare  material.  Dessas  gamla 
former  ha  förefunnits  i  medvetandet  som  fullfärdiga  modeller- 
Till  att  uppfinna  några  nya  typer  har  man  däremot  ej  haft 
fantasi  nog.  Man  har  af  sina  föreställningars  armod  rent  af 
tvungits  till  att  kopiera  de  äldre  kärlen.  Och  man  har  så  myc- 
ket ihärdigare  fasthållit  vid  deras  former,  som  man  under  långa 
tider  hunnit  vänja  sig  vid  dem.    De  ha  ej  gett  åt  åskådningen 


*  Holmes  i  R.  B.  E.   1882- 1883.  s.  359 

*  Cushing,  a.  a.  s.  485.     Korgar  af  samma  foim  ha  äfven  blifvii  funna  i 
halboningama  inom  Zuni  området. 
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den  af  alla  primitiva  så  fruktade  ansträngningen  att  nodgas 
uppfatta  något  ovant  och  främmande.  Pieteten  för  det  fader- 
neärfda,  denna  känsla,  som  särskildt  hos  de  lägre  människo- 
stammarna är  så  stark,  har  naturligtvis  också  medvärkat  till 
det  konservativa  bibehållandet  af  äldre  typer.  Slutligen  har 
dessas  outrotlighet  betingats  af  de  vidskepliga  föreställningarna 
om  ett  samband  mellan  egenskaper  och  yttre  form.  ^  AU  den 
välsignelse,  ett  gammalt  redskap  eller  kärl  hemtat  med  sig, 
trodde  man  sig  gå  miste  om,  ifall  man  afvek  från  dess  form 
vid  tillvärkningen  af  ett  nytt. 

Det  är  sålunda  en  följd  af  omedelbart  psykiska  vilkor 
lika  väl  som  af  religiösa  och  vidskepliga  inflytanden,  att  den 
lägre  industrins  alster  alltid  peka  tillbaka  mot  någon  primi- 
tivare urtyp.  Holmes  har  med  hjälp  af  några  väl  sammanstälda 
och  upplysande  bildserier  kunnat  bevisa,  att  de  allra  flesta 
amerikanska  lerkärlsformer  låta  sig  återföras  till  äldre  förebil- 
der, sådana  som  snäckor,  frukter,  horn  och  träkärl  m.  m.  ^ 
Så  kuriösa  dylika  härledningar  än  äro,  så  äro  de  dock  af  min 
dt  e  intresse  för  tolkningen  af  det  egendomliga  i  pueblokera- 
miken.  Men  det  är  af  afgörande  betydelse,  att  krukomas  urty- 
per hos  dessa  folk  så  ofta  äro  korgar:  Ty  man  kan  med  stöd 
af  detta  faktum  förklara  den  egendomliga  karaktären  i  de  må- 
lade lerkärlens  dekoration. 


Det  var,  som  redan  nämts,  endast  under  den  äldre  för- 
historiska tiden  som  man  lät  öfvertäckningarna  på  krukorna 
kvarstå  som  dekorativa  element.  Man  lärde  sig  snart  att  på 
de   större,    af   lersträngar   uppbygda  kärlen  göra  ytan  så  slät. 


^  Cashing  blef  under  sin  förtroliga  samlefnad  ined  Zunis  många  gånger  i 
tillfälle  att  iakttaga  det  inflytande,  som  dessa  föreställningar  utöfvade  på  alla 
områden  af  indianernas  lif.  Jfr.  Zuni  creation  myths  i  Rep.  Bur.  Ethn.  1891  — 
1892.  S&rsk.  s.  362  o.  följ. 

*  Holmes,  Origin  and  development  of  form  and  ornament  in  ceramic  art. 
Rep.  Bur.  Ethn.   1882— 1883,  särsk.  ss.  446—450. 
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att  konstruktionen  fullständigt  blef  dold.  Mindre  fat  och  mug- 
gar torde  man  dessutom  redan  tidigt  ha  kunnat  forma  ur  hela 
lerklumpar.    JDe   jåmna,    obrutna    och  enfärgade  väggarna  hos 
dessa    nyare   kärl    ha    emellertid  ej  ansetts  vackra  nog.    Man 
har    därför   täckt   öfver  dem  med  någon  grundfärg,  —  créme, 
hvitt  eller  rödgult  —  och  på  denna  målat  upp  ornament.  *  I  den 
dekoration,    som  pueblokvinnorna  sålunda  med  sina  yuccapen- 
siar    anbragt   på    krukorna,    har  folkets  konstnärliga  begåfning 
funnit    sitt    högsta  uttryck.     Från  den  förcolumbiska  tiden,  då 
européernas   rika   konst    ännu    ej  hade  hunnit  förvirra  infödin- 
gamas skönhetsbegrepp,  torde  man  knappast  ha  funnit  ett  enda 
fult     eller    smaklöst  kärl.     Detta  är  så  mycket  egendomligare, 
som    omamentförrådet    ingalunda    är    fattigt.     I  Nordenskiölds 
samling   har    hvarenda   kruka  sin  egen  dekoration,  som  åtmin- 
stone af  ett  öfvadt  öga  lätt  kan  skiljas  från  de  öfriga.     Bland 
Stevensons  många  hundra  exemplar  finnes  det  ej  ett  enda  par 
dupletter.  ^     Det   bör   likväl  erkännas,  att  alla  de  omväxlande 
mönstren   äro    sammansatta   af  några    få  gemensamma  grund- 
motiv.    Just    dessa    återfinnas   i    textilens    och  korgflätningens 
ornament.  Trappan,  trapprutan,  romberna,  trekanterna  o.  s.  v. 
ha   alldeles    samma    form   på  de  af  Mason  afbildade  korgarna 
som  på  de  äldre  klipphuskrukorna.  ^  I  några  fall  har  man  t.  o. 

m.   för  de  mest  komplicerade  målade  mönster  kunnat  uppvisa 
en  flätad  urtyp.* 

Då  sålunda  en  stor  del  af  ornamenten  bevisligen  blifvit 
använda  redan  i  en  äldre  industri,  så  kan  man  förstå  den  för- 
vånande precision,  med  hvilken  de  ofta  äro  utförda.  Det  är 
kändt,  att  de  modärna  pueblokvinnorna  aldrig  använda  mått, 
lineal   eller  schablon. '    De   måla   helt   enkelt  af  den  synbild. 


*  Förfaringssättet    vid    uppmålandet  af  omementen  beskrifves  utförligt  af 
Stevenson.  Rep.  Bur.  Ethn.  1880 — 1881.  ss.  326,  SSO^^^i. 

*  Stevenson  i  Rep.  Bur.  Ethn,  i88o--i88i.  s.  325. 

»  Mason  i  Smithsonian   Report.  U.  S.  N.  M.  1884,  II,  pl.  VI,  XII,  LIII 
Cushing,   R.  B.  E.  1882— 1883.  ss.  487,  488.  Holmes,  R.  B.  E.  1884— 85,  pasim. 

*  Cushing,  a.  a.  ss.  506 — 507. 

*  Holmes  i  Rep.  Bur.  Ethn.  1882— 1883.  s.  303. 
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som  de  se  för  sig  i  sitt  medvetande.  Enligt  all  sannolikhet 
forfor  man  under  den  förcolumbiska  tiden  på  samma  sått. 
Denna  osvikliga  säkerhet,  som  eljes  vore  miral^lös,  blir  be- 
griplig, då  man  tänker  på  att  redan  den  första  krukmakerskan 
genom  flåtning  hade  vant  sina  ögon  och  sin  uppmärksamhet 
vid  likartade  linjekombinationer. 

Den    textila    tekniken  tillstädjer  ingen  godtycklighet  och 
vårdslöshet    i   mönstren.     Hvar  linje  måste  helt  enkelt  bli  rak, 
hvar  vinkel  skarp  och  hvar  figur  tydligt  markerad.    Ofversikt- 
lighet   och    reda    i    ornamentet  är  isynnerhet  vid  flåtning  med 
breda    växtfibrer    en    naturlig  följd  af  teknikens  nödvändig^het. 
I     de    klara,     enkla     och   rena    dekorationerna    på    klipphus- 
kärlen  kan  man  också  iakttaga,  hvilket  uppfostrande  inflytande 
textilen  utöfvar  på  folkets  fantasi.  Krukmakerskan  har  tekniskt 
haft  full  frihet  att  måla  upp  hvilka  ornament  som  hälst.    Men 
det    ser    ut  som    om  hon  lika  litet  förstått,  att  penseln  ej  var 
bunden  af  de  regler,  som  råda  öfver  ränning  och  inslag  i  väf- 
ven,  som  hon  tidigare  hade  kunnat  uppskatta  lerans  plasticitet. 
I    de    äldre    ornamenten  finner  man  knapt  en  enda  linjekombi- 
nation,   som    ej    skulle    kunna  framställas  i  flåtning  eller  stick- 
ning på  en  korg.  ^  —  De  räta  linjerna  och  de  skarpa  vinklama  bli 
visserligen  småningom  afrundade.  Det  har  nämligen  varit  alltför 
svårt  att  måla  de  bestämda,  stränga  figurerna  på  buktiga  ytor. 
Man    kan    sålunda    ofta  på  samma  ornament  se  några  figurer, 
som    äro  fullkomligt  rätliniga,  medan  en  eller  annan  vinkel  re- 
dan   har    gått    öfver    till    båge.     Mäandern,   som  på  de  gamla 
muggarna  är  oklanderlig  i  sin  stela  och  kantiga  värdighet,  har 
förvandlats    till  en  slinga,  då  man  försökt  anbringa  den  på  de 
storbukiga  krukorna.  ^  —  Men  trots  det  sålunda  en  ny  formskatt 
med    friare    karaktär   trängt  ut  den  gamla,  och  trots  det  t.  o. 
m.    djur-  och  växtmotiven    numera   eröfrat  sig  plats  i  dekora- 
tionen, så  ser  man  ännu  i  de  mest  fantasiska  och  mest  vårds- 
lösa af  de  modärna  ornamenten  en  invärkan  af  textilens  stränga 
tukt  och  regel.  Det  förekommer  aldrig,  att  linjerna  skulle  täcka 


*  Holmes  i  Rep.  Bur.  Ethn.   1S82— 1 883.  ss.  459—461. 
^  Holmes.  Ibid.  s.  303, 
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hvarann  eller  korsa  hvarann  i  andra  vinklar,  än  de  som  kunna 
framställas  vid  enkel  flätning.  Det  6ns  också  i  de  mest  konfysa 
kompositionyna  en  tendens  tiU  att  ordna  figurrikedomen  i 
mindre  grupper,  hvilka  otvetydigt  påminna  om  textilens  band 
och  iält. 

Flätningstcknikcn   har  gett  sin  bestämda  karaktär  åt  alla 
de   mönster,  som    man    sökt  anbringa  på  en  korg  eller  på  en 
matta.     Och  ännu  på  de  målade  krukorna  ar  mönsterkomposi- 
tionen    bunden  af  de  regler,  med  hvilka  textilens  material  och 
metoder  betvungit  den  äldre  dekorationen.  Men  det  är  ej  nog 
med  att  det  praktiska  förfaringssättet  sålunda  utöfvat  en  mäktig, 
disciplinerande  invärkan  på  ornamentens  utveckling.     Man  kan 
om   åtminstone   några   af  de  enkla  motiven  påstå,  att  de  rent 
af  framkallats  af  flätningen.    Den  trappdiagonal  t.  ex.,  som  så 
ofta    återfinnes    pä    de    målade  krukorna  lika  väl  som  på  kor- 
garna,  har  väl  för  första  gängen 
framträdt  alldeles  oafsigtligt.  Det 
behöfdes  ej  mer,  än  att  man  vid 
tillvärkningen  af  en  matta  använde 
någon    växtfiber  af  mörkare  tärg 
än    de    öfriga,    för    att    mönstret 
skulle  visa  sig  med  full  tydlighet. 
Det  fordrades  ej  häller  någon  hög 
grad    af  estetisk    smak,    för   att 

man     skulle    uppskatta    den    ut-  j,-  \]Ma  frän  ett 

smyckning,   som  ett  sålunda  helt  klippbu.s  i  Mancoä'. 

tillfälligt     uppkommet    ornament  Kniigi  Holmes. 

gaf  åt  den  jämna  ytan.  Man  lärde 

sig  troligen  ganska  snart  att  med  beräkning  åstadkomma  nya,  lik- 
artade linjekombinationer  genom  att  hoppa  öfver  flere  rännings- 
fibrer,  färga  inslagen  i  oiika  färger,  o.  s.  v.  Sålunda  kan  man 
tänka  sig,  att  en  stor  del  af  textilens  ornament  uppstått  endast 
genom  att  man  för  omväxlings  skull  något  litet  varierat  för- 
faringssätten vid  flätning.  Men  det  ar  också  otvetydigt,  att 
andra  motiv  både  i  den  målade  dekorationen  och  i  flätmön- 
stren  ursprungligen  tjänat  till  att  efterbilda  eller  symbolisera 
naturföremål     och    naturföreteelser.     Svårigheten    ligger   i    att 
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afgöra,  hvilkendera  härledningen  man  bör  tillämpa  i  hvarje  en- 
sldldt  fall. 

Nordenskiöld  har  uppstält  ett  ut\'ecklingssk^ma,  i  hvilket 
man  ser  hur  den  textila  trappdiagonalen  småningom,  genom 
nästan  omärkliga  successiva  modifikationer,  öfvergår  till  den 
mäanderform,  som  anträffas  på  en  del  af  klipphusfynden  *. 
Hans  bildserie  ger  en  enkel  förklaring  på  just  de  ornament- 
motiv,  hviika  äro  mest  egendomliga  för  pueblokonsten  och 
hvilka  gett  anledning  till  de  mest  stridiga  tolkningarna.  Mr. 
Stevenson  har  t.  ex.  förklarat  de  terrassmönster,  hvilka  fram- 
träda på  hvardera  sidan  om  trappdiagonalen,  som  profilbilder 
af  pueblo>täderna  ^.  Han  har  t.  o.  m.  i  en.  tyvärr  icke  af  bil- 
dad, krukdekoration  kunnat  urskilja  de  stegar,  genom  hvilka 
våningarna  äro  förenade  med  hvarann*.  Mr.  Greg  har  åter 
sammanstält  de  trappmönster  och  mäandrar  från  Arizona,  som 
man  år  1882  kände  till,  med  motsvarande  ornament  från  det 
gamla  Mexico.  Han  anser,  att  man  i  hvardera  fallet  har  att 
göra  med  vattensymboler*.  Cushing,  som  har  den  största  be- 
fogenheten att  yttra  sig  i  dessa  dunkla  frågor,  har  icke  upp- 
visat någon  djupare  mening  för  mäandern.  Men  han  har  under 
sitt  umgänge  med  Pueblos  iakttagit,  att  voluten,  hvilken  han 
betraktar  som  en  derivering  af  mäandern,  användes  som  symbol 
för  hvirivelvinden.  Terrassmönstret  föreställer  molnen,  säger 
han,  dubbelterrassen  åter  det  m}tiska  ^ancient  .sacred  place  of 
the  spaces'^  ^. 

Tror  man,  att  de  enkla  figurerna  ända  från  början  fungerat 
som  dylika  hieroglyfer,  så  kan  man  naturligtvis  ej  i  utvecklings- 
serier som  Nordenskiölds  se  endast  värkningar  af  slump  och 
teknikens    nödvändighet.     Det    låter    emellertid    tänka  sig,  att 


Nordenskiöld,  Om  maandems  utveckling  hos  Colorados  klippfolk.    Vmer 
1892.  SS.   14 — 19. 

'  .Stevenson  i  Rep.  Bur.  Ethn.   1880— 1881.  s.  222. 

•  Ibid.  s.  346. 

*  .\rchaEologia.     Vol.  47.  ss.   158—159. 
^  Rep.  Bur.  Ethn.   1882- 1883.  s.  515. 
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den    symboliska   betydelsen   ofta   blifvit  efteråt  förbunden  med 
ett    rent   ^materialornament^.     På   sådant  sått  tror  åtminstone 
Gushing  att  yoluten  utvecklats  till  ett  tecken  för  hvirfvelvinden. 
Pueblos    ha   någon   gång  observerat,   antar  han,  att  de  figurer 
som    gråsstråna    rita    upp  i  den  lösa    sanden,    medan  stormen 
sliter  dem  och    vrider   dem  i  cirklar,    likna    ett    vanligt  orna- 
ment  på    de  gamla  krukorna.     Man  har  däraf  dragit  den  slut- 
satsen, att  förfäderna  velat  symbolisera  vinden  genom  att  efter- 
bilda dess  spår  ^.     Ett  enkelt  flätmönster,  terrassfiguren  t.  ex., 
har   kanske    på   samma    sått   genom  en  senare  tolkning  blifvit 
stäldt    i    samband   med  molnbildningarna  eller  pueblostäderna. 
Men    det  är  alldeles  lika    antagligt,    att  en  ursprunglig  bild  af 
molnen  blifvit  inflätad  i  mattor  och  korgar  och  där  förvandlats 
till  ett  kantigt  trappmönster.    Det  vore  därför  ett  nästan  olös- 
ligt  problem  att  för  hvarje  enskildt  motiv  bestämma,  om  dess 
urt>'p    bör  sökas  i  naturen  eller  i  teknikens  linjekombinationer. 
Med  visshet  kan  man  endast  påstå,  att  pueblokrukornas  deko- 
ration   foreter    intressanta   exempel  på  både  karaktärornament 
och  materialornament.     Man  kan  diskutera  om  hviikendera  klas- 
sen varit  den  förhärskande.     Men  det   är  knappast  troligt,  att 
man    ens  på  denna  fråga  skall  kunna  ge  något  bestämdt  svar. 
Det  är  obestridligt,  att  de  älsta  klipphuskärlens  dekoration 
är   så  enkel  och  entonig,  att  man  svårligen  kan  söka  dess  ur- 
typer   bland   naturföremålen.     Då    däremot   de  under  historisk 
tid  tillvärkade  krukorna  oftast  äro  rikt  utsmyckade  med  fram- 
ställningar   af  djur,    växter   och   människor,    så    har  det  legat 
nära   till    hands    att   antaga,  det  infödingarna  först  genom  be- 
röringen  med    européerna    lärt   sig   uppmärksamma    och  upp- 
skatta naturens  former  *.     Resultaten  af  Fewkes'  gräfningar  på 
platsen    för    det   forna    Sikyatki,   hvilket  vid  Coronados  besök 
var    en    ruin,    bevisa    emellertid,    att    redan   de    förcolumbiska 
Pueblos    med   förkärlek    anbringade    bilder  på  sina  husgeråd  *. 


^  Gushing,  a.  a.  s.  516. 

'  Jfr.  t.  ex.  Schmidt,  Vorgeschichte  Nordamerikas,  s.  215  u.  210. 

'  Fewkes,  Account  of  an  expedition  to  the  cliff  villages  of  the  red  rock 
country.     Smithsonian  Report.   1895. 
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Dessa    bilder    åter    är  o   ur  teoretisk  synpunkt   af  särskildt  in- 
tresse   därför    att   man  i  dem  så  ovanligt  tydligt  kan  iakttaga 
karaktärornamentens  öfvergång  till  abstrakta,  sker^art  menings- 
lösa figurer.     Man  återfinner  i  vingarna  på  en  fågel  eller  i  föt- 
terna   hos    ett    ^okändt   kräldjur**    alldeles    samma  linjekombi- 
nationer,    som    i    den    modärna    keramiken  uppträda  sonci  rent 
geometriska    ornament.    En    del    ai   djuren  äro  redan  så  långt 
stiliserade,  att  man  icke  det  ringaste  kan  bestämma  deras  art. 
Ja,    på    den    intressanta    tallrik,    som  Fewkes  afbildat    i    färg- 
tryck,   är   det  omöjligt  att  ens  urskilja  de  olika  kroppsdelarna 
hos    den    okända    „fågeln(?)".     Man  ser  blott,  att  det  konfysa 
mönstret    består    af   vingar,    bål   och  ögon.     Alla  dessa  öfver- 
gångsornament  ge   ökad  sannolikhet  åt  den  uppfattningen,  att 
åtminstone  den  senare  pueblokeramikens  skenbart  meningslösa 
dekoration  engång  haft  en  mening.     Man  kan  visserligen  ej  på 
Sikyatkikrukorna    finna    konkreta    urtyper    till  alla  motiv,  men 
man    kan    i    stället    hoppas  att  nya  gräfningar  och  fynd  skola 
ge  än  bättre  upplysning  om  monsternas  härledning.     Efter  att 
närmare  ha  granskat  illustrationerna  i  Fewkes'  afhandling,  kan 
man  därför  ej  mer  anse  det  fantastiskt  att  äfven  i  de  allra  enkla- 
ste linjekombinationer  se  fragment  af  tidigare  bilder  *.    Men  det 
är   naturligtvis    dåraktigt  att  göra  några  bestämda  påståenden 
om    figurernas  betydelse,  innan  man  värkligen  lyckats  uppvisa 
en  fullständig  serie  af  urtypens  successiva  modifikationer.    Det 
måste  därför  betraktas  som  en  alltför  oförsiktig  tolkning  af  von 
den  Steinen.  att  han  bland  sina  exempel  på  svastikaformer,  hvilka 
egentligen    vore   bilder    af   flygande    storkar,  äfven  omnämner 
de  li^ni  i>*^ni    ^als    Vögel  erweisbar"  ofta  äro  målade  på  pue- 
bloindianernas  krukor.  * 

Mr.  Cushings  förklaring  af  detta  världsberömda  ornament 
är  betydligt  sannolikare.  Han  härleder  pueblosvastikan  från  det 


*  Mr.  Kewkes'  al  handling  ger  d5rför  all  unsklig  bekräftelse  åt  de  orna- 
menliUveckl ingår,  som  framställs  af  Stolpe.  Jfr.  särskildt  Amerikansk  omamcn- 
tik.  SS.  40 — 41. 

*  Karl   von  den  Steinen  i  Festschrift  fiir  Adolf  Bastian,  s.  255.     (Prähi- 
storische  Zeichen  und  Ornamente.) 
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kors,  af  den  grekiska  formen  (-f-).  med  hvilket  man  hos  så 
många  amerikanska  folk  betecknar  de  fyra  väderstrecken. 
Detta  kors  blef  ofta  omgifvet  af  en  cirkel  eller  en  fyrkant,  hvilka 
i  sin  tur  symboliserade  horizonten  (i  senare  fallet  de  fyra  ho- 
rizonterna).  I  horizonten  åter  var  det  enligt  Pueblouppfatt- 
ning  helt  naturligt  att  låmna  fyra  luckor,  igenom  hvilka  vin- 
darna skulle  slippa  in".  Det  behöfdes  ej  häller  mer  än  att 
hörnen  i  den  fyrkantiga  världsvindssymbolen  gjordes  öppna, 
för  att  ett  regelbundet  hakkors  skulle  framträda.  Afbröt  man 
åter  cirkeln  på  fyra  ställen,  så  fick  man  den  runda  svastika- 
forni,  som  t.  ex.  återfinnes  på  några  af  krukfragmenten  i  Nor- 
denskiölds samling.  * 

Det  kan  naturligtvis  göras  invändningar  äfven  mot  denna 
härledning.  Den  har  här  blifvit  refererad  därför,  att  om  den 
vore  berättigad  svastikan  skulle  utgöra  det  intressantaste  exem- 
plet på  en  grupp  ornament,  som  i  pueblokonsten  ha  en  nästan 
ännu  större  betydelse  än  de  biomorfa.  Åtminstone  på  de  mo- 
därna  för  religiöst  bruk  bestämda  kärlen  stå  efterbildningama 
af  nzXMrföremdlen  tillbaka  för  tecken  för  ndXuvföreteelser.  Vä- 
derstrecken och  deras  vindar,  molnen,  blixten  och  rägnet  äro 
företrädda  af  sina  y,fysikomorfa"  ornament.  Viktigast  af  dem 
alla  är  den  så  kallade  regnbönen,  en  bildlik  framställning  af 
molnen,  från  hvilka  en  åskvigg  framträder  och  under  hvilka 
man  ser  de  fallande  regndropparna.  Molnmotivet  förekommer 
äfven  ofta  ensamt,  som  en  följd  af  öfver  hvarann  och  bredvid 
hvarann  radade  båglinjer.  Ett  ännu  allmännare  tecken  är  emel- 
lertid den  dubbla  trappan,  hvilken  som  tidigare  nämts,  enligt 
några  tolkningar  återger  alldeles  samma  föreställning  som  cir- 
kelbågarna. 

Det  fins  sålunda  en  mångfald  af  begrepp,  som  man  kan  an- 
knyta till  de  olika  mönstren.  Utan  ett  stort  förråd  illustrationer 
vore  det  emellertid  omöjligt  att  redogöra  för  alla  ornamentens 
arter  och  underarter  samt  diskutera  sannolikheten  af  de  olika 
tydningarna.     En   sådan    uppgift   vore    också   ur   estetisk  och 


'  Gushing   i    American    Anthropologist.   1894.  s.  116.     (Primitive  copper 
working). 
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filosofisk  synpunkt  af  mindre  intresse.  Hvad  man  främst  är 
angelägen  om  att  förstå,  är  den  drift  till  vacker  och  stilren 
utsmyckning  och  den  konstnärliga  smak,  som  ger  sig  tillkänna 
i  pueblokrukmakerskomas  alstring.  Endast  för  den  belysning 
af  detta  rent  estetiska  problem,  som  de  olika  omamentderiva- 
tionerna  kunna  ge,  hade  här  blifvit  åberopade  och  refererade. 


Då  man  för  första  gången  ser  en  samling  gamla  pueblokru- 
kor,  förvånas  man  öfver  den  formbildande  fantasi,  som  kunnat 
skapa  så  rena  och  värdiga  typer.  Holmes'  bildserier  bevisa 
emellertid,  att  en  stor  del,  och  kanske  just  de  vackraste,  af  dessa 
former  äro  lånade  från  naturen  eller  från  den  äldre  tekniken. 
Den  utveckling  af  kärltypen,  som  försiggått  inom  själfva  kera- 
miken, torde  ej  häller  alltid  ha  betingats  af  några  förändringar  i  den 
estetiska  smaken.  I  en  del  fall  har  man  åtminstone  kunnat  upp- 
visa, att  det  praktiska  ändamålet  ensamt  for  sig  framkallat 
nybildningarna.  Kärlen  for  vattentransport  ha  sålunda,  på  samma 
sätt  som  byggnadstypen,  under  pueblofolkens  flyttningar  till- 
lämpat  sig  efter  de  forändrade  förhållandena.  Den  tid,  städerna 
voro  belägna  högt  uppe  på  mesan,  hade  krukan  en  lång  och 
brant  väg  att  gå  efter  vatten.  Den  måste  därför  vara  trång  i 
mynningen,  för  att  ingenting  skulle  spillas  ut  af  varan.  Häraf 
följde  åter,  som  Gushing  påpekar,  att  det  för  tillvärkerskan  var 
omöjligt  att  inifrån  stöda  dess  väggar,  medan  fogarna  utplå- 
nades på  den  yttre  sidan.  Den  mjuka  leran  gaf  vika  för  trycket, 
och  krukan  fick  sålunda  en  form,  som  särskildt  utmärker  sig 
genom  de  sluttande  skuUrorna.  I  de  städer  som  voro  belägna 
nere  på  slätterna  i  källomas  granskap,  var  det  naturligtvis  ej 
så  nödvändigt  att  göra  kärlmynningen  trång.  Krukmakerskan 
kom  därför  också  åt  att  vid  tillvärkningen  trycka  ut  väg- 
garna inifrån,  och  formerna  blefvo  runda,  höga  och  ryTnliga.  ^ 

Ehuru   man  tillsvidare  ej  lyckats  uppvisa  lika  tydliga  or- 
saker till  de  öfriga  modifikationerna  af  kärltypen,  är  det  likväl 


'  dishing  i  Rep.  ]hir.  Kthii.   1882— 1S83.  s-  5oi. 
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alldeles  troligt,  att  också  dessa  alla  ha  framkallats  genom  tvån- 
get af  någon  praktisk  nödvändighet.  Det  är  knappast  antagligt, 
att  ett  folk  som  öfverhufvud  så  orubbligt  fasthållit  vid  häfdvunna 
former  och  förfaringssätt,  i  keramiken  skulle  ha  velat  experi- 
mentera med  några  obefogade  forändringar.  I  estetiskt  afse- 
ende  har  denna  konservatism  varit  till  förmån  för  utvecklingen. 
De  gamla  kärlen,  hvilka  ej  ha  andra  anspråk  än  att  så  väl 
som  möjligt  tjena  sitt  ändamål,  äro  också  enkla  och  vackra. 
Sålänge  man  alt  ännu  kände  sig  bunden  af  det  tvång,  som 
flätnings-  och  virningstekniken  utöfvat  öfver  materialet,  hölls 
typutvecklingen  inom  trånga  och  bestämda  gränser.  Sen  dess 
pueblokvinnorna  fått  se  alster  af  kulturfolkens  industri,  lärde 
de  sig  emellertid  förstå,  att  leran  lämnade  nästan  oinskränkt 
frihet  åt  tillvärkaren.  De  försökte  därför  vid  konstruerandet  af 
krukorna  göra  något  äfven  för  det  yttre  utseendet.  Resultatet 
ble?  fantastiska  och  bizarra  kärl,  som  svära  lika  våldsamt  mot 
nyttan  som  mot  skönheten.  ^ 

Den  modärna  ornamentikens  förfall  ådagalägger  å  sin 
sida  alltför  tydligt,  att  pueblosmaken  ej  varit  tillräckligt  fast 
for  att  motstå  inflytandet  af  den  europeiska  konsten.  Upp- 
fattar man  de  geometriska  figurerna  som  kopior  och  modifika- 
tioner af  textilens  tillfälliga  linjekombinationer,  så  kan  man  na- 
turligtvis ej  häller  åberopa  detta  slags  utsmyckning  som  bevis 
på  någon  dekorativ  fantasi.  Den  stora  omväxlingen  i  mönster- 
forrådet  har  kanske  sin  grund  i  en  förklarlig  sträfvan  att  göra 
hvarje  kärl  så  lätt  igenkändt  som  möjligt.  —  I  en  enhusstad 
måste  det  ju  mer  än  annorstädes  vara  nödvändigt  att  förebygga 
förväxling    med   grannhustruns  krukor.  ^  —  Ville  man  föra  det 


*  Jfr.  de  krukor,  som  afljildats  af  Stevenson  i  Rep.  Bur.  Elhn.  i88< 
8i.  5.  417.  Samma  företeelse  kan  iakttagas  inom  textiltekniken.  Holmes  afbil- 
dar  t.  ex.  några  flätade  vattenkar!,  som  man  tydligen  försökt  göra  graciösa  och 
fonnsköna.  Intrycket  af  dem  är  sorglustigt.  R.  B.  E.  1884—85.  s.  200.  (Textile 
art  in  its  relation  to  form  and  ornament). 

^  Att  öfverhufvudtaget  de  primitiva  ornamenten  ofta  göra  tjänst  som 
cgendomsmärken  har  blifvit  uppvisadt  bäde  af  Grosse  och  Haddor,  Jfr.  Die 
AnHlnge  der  Kunst.  The  evolution  af  art.  passim. 
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utili3tiska  förklaringssättet  till  sina  yttersta  konsekvenser,  kunde 
man  därför  påstå,  att  det  varit  praktiska  synpunkter,  som 
bjudit  krukmakerskorna  att  variera  sina  mönster.  Dessutom 
kunde  man  antaga,  att  vårdslöshet  vid  uppritandet  eller  otyd- 
liga minnen  af  de  äldre  forebilderna  gett  ytterligare  anledning 
till  differentiering. 

Med  sådana  hårdragna  tolkningar  skulle  man  likväl  kunna 
reducera  bort  den  estetiska  afsikten  endast  från  den  rent  skeuo- 
morfa  ornamentiken.  Det  är  sant,  att  ju  fiere  af  de  enkla 
figurerna  man  lyckas  härleda  från  bilder  af  djur  eller  männi- 
skor, desto  mindre  rätt  har  man  att  tala  om  någon  egentlig 
linjekomposition.  Men  det  kunde  anses  som  ett  så  mycket 
bättre  bevis  på  estetisk  odling,  att  man  förstått  att  uppskatta 
det  vackra  i  naturens  former  och  använda  dem  i  dekorationen. 
Det  är  häller  intet  tvifvel  om  att  det  ej  varit  ett  slags 
konstnärlig  drift,  som  gett  anledning  till  de  modärna  krukor- 
nas bilder  af  betande  djur,  kalfvar  som  dia,  simmande  fiskar 
o.  s.  v.  Man  har  på  hvar  ort  smyckat  sina  kärl  med  framställ- 
ningar af  just  sådana  föremål,  som  man  oftast  haft  för  ögonen, 
Dch  man  har  gladt  sig  åt  att  igenkänna  den  bekanta  värklig- 
hcten  i  afbilden.  Krukorna  från  den  relativt  bördiga  Rio  Grande 
dalen  äro  t.  ex.  dekorerade  med  vinrankor,  fiskar  och  foglar, 
medan  däremot  elgen  och  några  husdjur  oftast  återfinnas  på 
kärlen  från  de  tc^rra  trakterna  kring  Zuni  och  Walpi.  ^  De  tal- 
rika bilderna  i  den  historiska  keramiken  ha  sålunda  framgått  ur 
ett  intresse  för  djurvärlden,  som  är  helt  naturligt  för  ett  boskaps- 
skötande  folk.  Men  det  är  knappast  antagligt,  att  det  varit 
några  djur-  och  genrestycken,  som  utgjort  de  försvunna  urty- 
perna till  de  äldre  biomorta  ornamenten.  De  förhistoriska 
Pueblos,  som  hufvudsakligen  synas  ha  lifnärt  sig  med  jordbruk 
och  trädgårdsskötsel,  kunde  ej  äga  jägarens  eller  herdens  upp- 
märksamhet för  djurvärlden.*  Det  är  åtminstone  betecknande, 
att   flertalet  af  de  foglar  och  däggdjur,  som  afbildas  på  Siky- 


»  Stevenson  i  R.  B.  E.  iSSo-iSSl.  s.  328. 
^  E.  Schmidt,  a.  a.  s.  215. 
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atkikårlen,  stå  i  något  samband  med  infödingarnas  mytologi. 
Vi  föreställa  oss  därför  hälst,  att  man  med  dessa  fantastiska 
och  oigenkänliga  figurer  ej  sökt  att  a  f  bilda  naturen,  utan  sna- 
rare symbolisera  naturkrafter  och  naturgudomligheter.  Utgående 
från  den  hos  alla  folk  gängse  vidskepelsen  om  bildens  troll- 
kraft har  man  väl,  tänka  vi  oss,  velat  förskaffa  sig  inflytande 
öfver  de  företeelser,  som  symbolerna  representera. 

Dekorationerna    på  de  kärl,  som  användas  vid  regncere- 
monierna, äro  i  detta  afseende  särskildt  upplysande.     Jungfru- 
sländan,    fjäriln  och  sommarfogeln,  hvilkas  bilder  allmänt  före- 
komma   i    den    äldre    lika  väl  som  i  den  modärna  keramikens 
ornamentering,  företräda  begreppen  fruktbarhet,  nederbörd  eller 
vatten.  —  Man  har  iakttagit,  att  dessa  djur  infunnit  sig  till  trak- 
ten just    vid    den    efterlängtade   regntiden,    och  man  har  med 
den    så    vanliga    förväxlingen  mellan  orsak  och  åtföljande  om- 
ständighet ansett  att  de  verkligen  hemtat  sommaren  med  sig.  — 
Grodorna  och  grodynglet,  hvilka  så  ofta  afbildas  på  ceremoni- 
kärlen, stå  på  lika  lätt  förklarliga  grunder  i  samband  med  före- 
ställningarna om  fukt  och  vatten.  *  De  fysikomorfa  ornamenten 
slutligen,    molnmotivet,    blixten    och    blixtormen,   tecknena  för 
väderstrecken  och  deras  vindar  m.  m.  representera  alla  sådana 
naturföreteelser,  som  ofta  åtföljt  regnet.    Då  just  dessa  nämda 
motiv    behärska  kultkärlens  ornamentik,  måste  man  ju  antaga, 
att    dekorationen  ej  främst  haft  till  uppgift  att  försköna  —  ty 
för   detta    ändamål   hade    man    ju    kunnat   välja    otaliga  andra 
motiv,    än    de  få  som  kommit  till  användning  —  utan  snarare 
afsett   att    förstärka    den    magiska   värkan   af  de  ceremonier,  i 
hvilka  kärlet  användes.  Man  har  med  bilderna  och  symbolerna 
velat    tvinga   sig  till  eller  smickra  sig  till  de  makters  hjälp,  af 
hvilka  man  mest  var  beroende.  Så  säga  också  de  gamla  fäderna 
i  miss  Proctors  dikt: 

,,.And  with  symbols  of  ihe  lightning, 
The  winds,  the  cloud,  the  rain,  — 
Crosses,  terraces,  slanting  bars. 


^  Fewkes,  Smithsonian  Report.  1895,  s.  586. 
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We  deck  our  blankets  and  our  jars 
Their  favour  to  constrain".  * 

Mr  Fewkes  har  genom  sina  mytforskningar  lyckats  uppvisa 
vattenkultens  centrala  och  dominerande  ställning  i  puebloreli- 
gionen.  Vid  alla  de  många  vattenceremonierna  åter  äro  „bön- 
mjölkrukor"  och  kärl  de  viktigaste  parafernalierna.  Krukma- 
kerskorna  ha  sålunda  arbetat  för  ett  heligt  ändamål  och  ej 
blott  för  tillfredsställande  af  ett  praktiskt  behof.  Det  är  sant, 
att  det  ursprungligen  endast  varit  en  följd  af  vattnets  nödvän- 
dighet, att  man  fäst  så  många  religiösa  föreställningar  vid  just 
detta  element.  Pueblofolkens  geografiska  milieu  är  därför  i 
första  hand  orsak  till  att  krukorna  blifvit  deras  viktigaste  me- 
dicinredskap lika  väl  som  deras  oumbärligaste  husgeråd.  För 
keramiken  som  konst  har  det  emellertid  varit  af  oberäknelig 
betydelse,  att  dess  alster  sålunda  kommit  att  användas  äfven 
vid  andra  förrättningar  än  de  husliga  och  hvardagliga.  Krukan 
och  dess  dekoration  har  därigenom  kommit  att  intaga  den  allra 
främsta  platsen  i  folkets  symbolvärld.  I  Cushings  af  handling  be- 
skrifvas  några  gamla  medicinkärl,  i  hvilkas  form  och  utsmyckning 
det  ej  finnes  en  enda  detalj,  som  ej  skulle  ha  någon  djupare  me- 
ning. ^  Krukan  betraktas  själf  nästan  som  ett  besjäladt  väsen, 
och  man  handterar  den  med  aktning  och  omsorg,  som  om 
den  ägde  ett  personligt  lif  I  de  gamla  pueblomyterna  fins 
det  liknelser,  genom  hvilka  krukorna  sammanställas  med  det 
vekaste  och  käraste  man  kände.  Så  som  en  krukmakerska  är 
rädd  om  det  kärl,  hon  tillvärkar,  så  äro  våra  kvinnor  rädda 
om  de  foster,  som  de  bära  i  sitt  lif.  ^ 

Det  är  naturligt,  att  krukmakerskor  med  en  så  stor  respekt 
för  sin  uppgift  skulle  utföra  ett  vårdadt  och  omaorgsfuUt  ar- 
bete. Den  alvarliga  och  värdiga  karaktären  i  de  äldre  pueblo- 
kärlens  dekoration  beror  därför  icke  uteslutande  på  en  invärkan 


*   Proctor,  The  song  of  the  ancient  people,  s.   1 1. 

'  Gushing,    R.    B.    E.    1882— 1883.    s.    518.     Cushings  framställning  bar 
blifvit  utförligt   refererad  af  Stolpe.     Amerikansk  ornamentik.  s.  40—41. 

^  Cushing  i  R.  B.  E.   1 891— 1892.  ss.  4010.  406.  Zuili  creation  myths. 
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af  textilens  monster.  Den  har  åtminstone  till  en  del  haft  sin 
grund  i  de  religiösa  känslor,  som  behärskat  tillvärkarne.  Men 
utom  den  disciplin,  med  hvilken  den  äldre  tekniken  regulerat 
mönsterkompositionen,  och  det  inflytande,  som  en  mystisk  reli- 
gion utöfvat  öfver  fantasien,  har  naturligtvis  pueblofolkens 
egen  smak  medvärkat  till  konstens  egendomliga  karaktär.  Vare 
sig  ett  ornament  uppstått  ur  en  på  grund  af  vanans  kraf  kopierad 
linjekombination,  eller  det  utvecklats  ur  en  i  Vidskepligt  syfte 
målad  bild  af  ett  naturföremål,  —  om  det  också  af  en  eller 
annan  utomestetisk  anledning  lånats  från  tekniken  eller  naturen 
—  så  har  det  i  alla  fall  väckt  en  estetisk  lust  genom  sin  skön- 
het. Det  är  också  omöjligt  att  föreställa  sig,  att  man  icke  re- 
dan på  keramikens  tidigare  stadier  skulle  ha  förstått  att  efter- 
sträfva  en  skön  form  och  en  stilren  utsmyckning.  Med  fram- 
skridande utveckling  har  naturligtvis  detta  estetiska  moment 
vunnit  i  själfständighet  och  oalhängighet.  Utan  att  förutsätta 
en  rent  konstnärlig  drift  skulle  man  ej  kunna  förklara  en  så 
rik  och  ädel  alstring,  som  puebloindianernas  krukmakeri.  Men 
hvad  man  icke  kan  tro,  är  att  folkets  skönhetsbehof  redan  från 
begynnelsen  varit  så  starkt,  att  det  ensamt  för  sig,  till  sin  till- 
fredsställelse, kunnat  skapa  hela  den  typvärld  och  den  orna- 
mentskatt,  som  möter  oss  i  deras  keramik. 

Hos  Pueblos,  liksom  öfverhufvud  hos  alla  lägre  folkstam- 
mar, har  smaken  odlats  under  inflytande  af  former  och  figurer, 
hvilka  ursprungligen  icke  haft  till  uppgift  att  försköna.  Har 
man  blifvit  öfvertygad  om  riktigheten  af  denna  Ä///«ä«»Ä  åskåd- 
ning, så  kan  man  öfverlämna  till  sysslolösas  begrundande  den 
olösliga  uppgiften  att  afgöra,  i  hvilka  enskilda  ornament  den 
estetiska  driften  framträder  som  fullt  emanciperad,  som  en  fri 
och  ren  konst. 


Italienska  storstäder. 

Venezia.  —  Genova.  —  Firenze. 

Föredrag  för  Geografiska  Föreningen 

af  Anna  Nordman, 

Det    stolta    Venezia,  Adrias  drottning,  framstår  plötsligt, 
som  genom    ett  trollslag,  när  turisten  passerat  den  nära  4  km 
långa   järnvägsbron,   hvilken   förenar   staden   med  fasta  landet. 
Venezias    natur,  dess  glittrande,  skiftande  vatten,  som   afspeg- 
lar  himlens  alla  växlande  färger,  dess  än  beslöjade,  än  genom- 
skinligt   klara    atmosfär  synes  än  härligare  för  den,  som  öfver 
Semmerings     snöhöljda,    trånga    bärgpass,    öfver    Karstplatåns 
ödsliga  trakter  en  tidig  vårdag  ställer  kosan  till  det  soliga  Ita- 
lien. Huru  har  denna  sagolikt  härUga  stad  uppstått  så  alldeles 
som  framsprungen  ur  hafvet?  Venezias  grundläggning  är  höljd 
i    dunkel;    dock    vet    man,    att  liksom  kusterna  vid  Adriatiska 
hafvets    nordvestra    del  så  voro  också  lagunöarna  Grade,   Ma- 
lamocco  och  Chioggia  delvis  redan  under  romarväldet  bebodda 
af  veneter,  ett  driftigt  sjö-  och  handelsfolk.  Då  fastlandet  här- 
jades   under    folkvandringarnas    tider,    särskildt    af  Attila  452, 
tvungos  innevånarne  att  än  talrikare  än  förut  söka  sig  en  till- 
flykt på  dessa  sumpiga  öar  i  lagunen.  En  ny  invasion  568  för- 
storade   denna   befolkning,  som  alltmer  sammanslöt  sig  och  år 
697   valde    sig    en    hertig    eller  dose,  på  folkets  dialekt.     Det 
tycktes    dock   egentligen  hafva  varit  under  försvaret  mot  Karl 
den  stores  son  Pipin,  som  öbefolkningens  doge,  i  det  han  gjorde 
slut  på  afunden  mellan  de  skilda  öarna,  grundade  Venezia  ge- 
nom att  förlägga  sitt  residens  till  Riva  alto,  Rialto,  år  81 3  och 
från  denna  tidpunkt  räknar  man  stadens  grundläggning. 
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Af  alla  Italiens  republiker  blef  Venedig,  visserligen  efter 
många    med    stor    patriotism    utkämpade  strider,  den  lifligaste 
och    rikaste.     Dess    lika    så    kloka  som  tappra  befolkning  blef 
snart    herrar    öfver    Adriatiska  hafvet  genom  att  eröfra  Istrien 
och   Dalmatien.     De  strider  mellan  kejsare  och  påfve,  hvilka  i 
ii:te  århundradet   härjade  Europa,  lämnade  republiken  oberörd. 
Den  fruktade  fienden  hvarken  till  lands  eller  sjös  och  innehade 
den    bästa    plats  för  handeln,  där  den  låg  nästan  i  centrum  af 
alla  de  länder,  hvilka  under  medeltiden  utgjorde  handelsvärlden. 
Venedig  stod  i  handelsförbindelse  med  Tyskland,  Skandinavien 
och   Flandern  längs  den  låga  tröskel,  som  fins  mellan  lllyriens 
platåer    och    Tyrolens   snöhöljda  bärg,   medan  de  öfver  hafvet 
handlade    med    hela    östra  Medelhafvets  kuster,  med  armenier 
och  turkar.     Under  korstågstiden  bildade  de  den  mest  respek- 
terade af  alla  Europas  stater.  De  följde  normanderna  till  Pale- 
stina och  stadfäste  i  deras  skydd  sin  maktställning  i  Orienten. 
Under  fjärde  korståget  intogo  de,  med  tillhjälp  af  franska  kors- 
farare,    under    dogen    Enrico    Dandolos    befäl   Konstantinopel 
U04.    Efter  latinska  kejsardömets  fall  1259  blef  Venedig  här- 
skarinna öfver  hela  Medelhafvets  handel,  sedan  det  också  eröf- 
rat  en  del  af  Arkipelagens  öar  och  Morea.     Från  lagunstaden 
stucko  årligen  6  stora  handelsflottor  i  sjön,  en  till  Flandern,  de 
öfriga    till    Mindre    Asien,    Syrien   och  Svarta  hafvet,  ankny- 
tande till  de  vägar,  på  hvilka  Indiens  varor  sökte  sig  till  Me- 
delhafvet. 

Men  alla  dessa  eröfringar  förskaffade  Venedig  en  farlig 
rival  i  Genova,  som  uppträdde  med  stor  kraft  och  till  och 
raed  förjagade  Venedigs  skepp  från  Svarta  hafvet.  Ett  krig 
uppstod,  hvilket  varade  mer  än  hundra  år,  och  mången  gång 
var  Venedig  därunder  nära  sin  undergång.  Efter  en  seger  vid 
Pola  besatte  genuesarne  t.  o.  m.  Chioggia,  där  de  kvarblefvo  ända 
till  1300-talet.  Med  yttersta  ansträngning  lyckades  det  för 
Venedig  att  fördrifva  dem  därifrån  och  ändtligen  erhålla  fred, 
hvarvid  de  dock  förlorade  Dalmatien.  En  ersättning  för  det 
törlorade  sökte  de  i  eröfringar  till  lands  på  östra  delen  af  Po- 
slåtten  och  nådde  i  senare  hälften  af  XV:de  seklet  sin  största 
glanstid.  Venedigs  fana  svajade  från  Alpernas  fot  till  Istrien  och 


rr*i:xx^KA  >t»-R5Tader- 


Mcreas  kn-tcr.  \^\"ocra.  Kreta,  Korin  h'dde  dess  makt.  \'ene- 
f'Sg  hide  hacdein  på  Kas^-iska  haii-ct,  Syrien  och  Nordafrika. 
Dess  i?  .tta  be5i>i  af  500  skepp,  och  mer  än  3CXX>  handels- 
fart>'^  need  y.coc  aiatrcser  hämtade  rikedom  till  staden.  Men 
rep-jLIikeas  aiäa  f:r>t:<:D  e;  h\-ad  en  \'ärldshistori5k  firacntids- 
Llick  fordrade,  -tan  satte  ofta  främst  köpmannens  vinning^.  Af- 
unden  hindrade  enskilde  dugande  män  att  göra  sig  gällande, 
inre  split  och  oro  inträdde  cch  snart  fél;de  \ltre  förfall. 

Det    var    de    viktig   gecgTa£ska  upptakterna  i  slutet  af 
1400-taIet,    hvilka  gälvo  Venedig  en  svår  stöt.     Vägen   till  In 
dien  tillhörde  dem  ej  mera  och  Medelhafvet  ^-ar  ej  längre  cent- 
rum för  handeln.  Turkame  int^^go  Konstantinopel  och  stängde 
vägen  österut,  \'enedic^  Icrlorade  pä  en  gäng  1509  alla  besitt- 
ningar på  fastlandet.    At  turkame  måste  de  afstå  först  Moreas 
kuster,  Cypern  1570  och  slutligen  Kreta  1669.  Republiken  hölls 
dock  fortfarande  vid  lif  tack  vare  oenigheten  hos  dess  grannar, 
ja,  de  återfingo  t.  o.  m.  Korfu  och  Dalmatien,  då  \'enedig  in- 
gick förbund  med  Österrike,  som  slagit  osmanema.   Men   1797 
intågade    3000    fransmän  i  \'enedig  och  den  gamla  republiken 
hade    upphört   att    existera.     Napoleon  bestämde  den  först  åt 
Österrike,    senare    utgjorde    den    en    tid  en  del  af  kungariket 
Italien,    men    öfvergick    1814  till  Österrike.     Denna  tid  är  den 
bedröfligaste   period  i  dess  historia.  Befolkningen,  som  uppgått 
till    200000,    nedgick    till    mindre    än    lOOOOO.    palatsen  föllo  i 
ruiner,    alger    växte   på  kajemas  marmor.     Dess  handel  sjönk 
allt  mer  och  i  samma  grad  steg  framgången  hos  dess  nya  med- 
täflarinna  vid  Adriatiska  hafvet,  Triest. 

Men  ännu  engång  försökte  X'enezias  invånare  resa  sig 
och  afskudda  det  främmande  förtrycket.  Då  Sardiniens  konung 
1 848  förklarade  krig  mot  Österrike,  skyndade  Venedig  att  för- 
jaga den  tyska  besättningen  och  tillsatte  en  provisorisk  Tre- 
ring under  Daniel  Manin,  den  store  patrioten.  Men  Österrike 
tvingade  staden  till  underkastelse;  utblottad  på  lifsmedel  och 
ammunition  måste  den,  efter  1 5  månaders  tappert  motstånd,  ka- 
pitulera. Först  1866  afstod  Österrike  från  Venezia  och  Viktor 
Mmanuel    höll   där  sitt   intåg  den  9  november  samma  år.     Nu 
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reser  sig  staden  åter,  men  långsamt,  ty  Adriatiska  hafvet  har 
ej  samma  betydelse  som  förr. 

^  Venezias  historia  är  lika  förvånande  som  Venezia  själf*, 
säger  Taine  i  sin  Voyage  en  Italie.  ^Efter  romerska  kejsardö- 
mets fall  är  det  Venezia  ensamt  i  hela  Europa  som  har  för- 
blifvit  ett  fritt  samhälle  och  utan  afbrott  bibehållit  de  gamla 
republikernas  styrelseform  och  åskådningssätt.  Vi,  fortsätter 
Taine,  som  bo  i  en  stor  stat,  se  icke  längre  den  energi,  som 
de  begränsade  samfunden  utvecklade.  Vi  kunna  icke  längre 
gissa  oss  till  de  uppfinningens  hjälpkällor,  den  storartade  för- 
brukning af  mänsklig  kraft  och  storsinthet,  som  individen  ut- 
vecklar, då  han  rör  sig  inom  ett  område,  afpassadt  efter  hans 
möjligheter  och  hänvisadt  till  hans  handlingskraft.''  Hvilket  ar- 
bete har  icke  Venezias  folk  utfört  endast  för  att  säkerställa 
sina  öar  i  lagunen!  Denna,  som  omfattar  ett  område  af  330 kv. 
lon  och  är  i  sin  längsta  utsträckning  40  km  lång,  har  numera 
tillopp  af  vatten  endast  från  hafvet.  Alla  floder,  som  utmyn- 
nade i  lagunen,  afleddes  för  att  ej"  viken  skulle  uppgrundas  af 
medfördt  grus  och  slam.  Man  uppgjorde  till  och  med  en  gång 
förslaget  att  genom  en  jättekanal  föra  allt  vatten  från  alpflo- 
derna, ända  från  Isonzo  i  norr  till  Brenta  i  söder,  ut  i  hafvet 
långt  söder  om  lagunen.  Denna  gigantiska  plan  blef  dock  aldrig 
realiserad.  Lido,  den  endast  900  m  breda  landtungan,  som 
skiljer  lagunen  från  hafvet,  har  blifvit  på  det  utmärktaste  sätt 
förstärkt  genom  dyner  och  murararbete;  lika  omsorgsfullt  ar- 
bete har  nedlagts  på  hamnarne  vid  Malamocco  och  Lido,  ge- 
nom hvilka  in-  och  utfarten  förmedlas.  Den  sydligaste  hamnen 
vid  Chioggia  är  numera  så  grund  att  den  begagnas  endast  af 
fiskare.  Den  inre  delen  af  lagunen  bildar  en  mängd  grunda 
strandsjöar  och  lågt  land,  öfversvämmadt  vid  flodtid;  den  yttre 
^len  omsluter  en  mängd  små  öar,  af  hvilka  några  arbetats 
upp  till  trädgårdar,  men  andra  äro  fruktansvärdt  ödsliga  och 
helt  behärskade  af  sanden. 

På  217  af  dessa  öar  uppstod  Venezia.  I  dess  härliga  pa- 
lats sökte  sig  stoltheten  hos  detta  lilla  samhälle,  som  så  väl 
och  så  länge  bestod  i  kampen  mot  fienderna,  ett  uttryck.  150 
kanaler    i  alla  riktningar  genomkorsa  lagunstaden.  Af  dessa  är 
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Canal   Grande,   som   är  3  km  lång    och  45 — 70  m  bred,    puls- 
ådern  för  all  rörelse.    Anda  till  midten  af  1800-talet  förmedla- 
des  trafiken  mellan  stadens  två  hälfter,  på  hvardera  sidan   om 
Canal  Grande,  af  en  enda  bro,  Rialtobron;  nu   finnas  därjämte 
2  långa  järnbroar.     400  broar,  ledande  öfver  alla  små  kanaler, 
förbinda  med  hvarandra  de  smala  gatorna,  calli,  hvilka  slingra 
sig  mellan  palatsen.  En  vandring  på  dessa  gator,  så  smala   att 
om  två  personer  gå  i  bredd  där  icke  fins  rum  för  en  mötande 
tredje,  är  ytterst  intressant.    Men  största  intresse  erbjuder   det 
att   stiga  ned  i    en    gondol,    denna  långa,  smäckra  båt,    hvars 
fram-  och  bakstam  skjuta  högt  upp  öfver  vattnet  och  som  i  sin 
snabba,   ljudlösa  framfart  liknar  en  stor,  svart  vattenfågel,    och 
sedan  börja  färden  genom  denna  underbara  stad.    Man  förflyt- 
tas   då    från   verkligheten    till  sagornas  trolska  värld.     H  vilken 
tystnad   härskar   öfverallt!     Intet  hästtramp,  intet  af  fastlands- 
städernas störande  buller  tränger  hit.     Man  föres  förbi  kyrkor 
och  palats,  hvilka  stiga  ur  vågen,  man  kan  från  gondolen  stu- 
dera 7  eller  8  seklers  konst  i  detta  härliga  galleri  i  öppen  dag. 
Medelpunkten   för   hela    staden   är   Piazza  di  San  Marco,  må- 
hända världens  vackraste  torg,  framför  venetianarnes  skötebarn: 
kyrkan  San  Marco.  Denna,  en  af  de  märkvärdigaste  och  stäm- 
ningsfullaste   byggnader,    uppfördes    som    ett  relikskrin  åt  San 
Marco,  hvars  jordiska   kvarlefvor  år  829  medfördes  från  Alex- 
andria. Kyrkan  byggdes  först  som  en  romersk  basilika,  förstör- 
des   af  en  brand  976  och  ombyggdes  fullständigt  efter  byzan- 
tinskt   mönster.     I    senare  tillbyggnader  spåras  inflytande  från 
alla  olika  perioder  och  allt  det  vackraste  Venezias  skepp  kunde 
hämta  hem  från  fjärran  länder  skulle  smycka  San  Marco.    Re- 
dan  förhallen   prydes   af   500  praktfulla  orientaliska  pelare  af 
olika    stenarter.     Uppe  på  förhallens  tak  stå  de  fyra  berömda 
bronshästarna, '  ursprungligen    tillhörande   Trajani    triumfbåge  i 
Rom,  men  hämtade  som  krigsbyte  till  Venezia  från  Konstanti- 
nopel   1204.     Huru    praktfullt    glimma    ej  i  solskenet  de  stora 
mosaikinfattningarna   på   gyllene   grund    på  kyrkans  framsida ! 
De  lätta  förgylda  spirorna  på  de  fem  kupolerna  resa  sig  högt 
öfver   all   denna  yttre  prakt,  som  motsvaras  i  det  inre  af  den 
mest  öfverväldigande  skönhet.   Till  och  med  de  höga  flaggstän- 
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gerna  utanför  kyrkan,  där  Venezias  fana  svajade  vid  alla  fester, 
visa  i  den  konstnärligt  utförda  bronssockeln,  huru  skickligheten 
i  bronsarbeten  stått  ovanligt  högt. 

I  bredd    med  Markuskyrkan  nedåt  mot  hamnen  står  Ve- 
nezias andra  skötebarn,  dogepalatset,  likasom  ett  monument  öf- 
ver  republikens  politiska  makt.  Planen  till  denna  i  världen  ena- 
stående   byggnad  har  ej  på  en  gång  fullfardig  framsprungit  ur 
en  konstnärs  fantasi;  palatset  har  ej  mindre  än  fem  gånger  för- 
störts och  hvarje  gång  åter  allt  präktigare  ombygts.  Dess  höga 
fasad,    den   allvarsamma   röda  marmorväggen  öfver  de  dubbla 
raderna    härligt  bildade   arkader»    bildar  liksom  en  sinnebild  af 
Vcnezia    i    kraft    och    vekhet,    i  dysterhet  och  glädje.     Dennji 
kontrast    framträder   än    skarpare,    då  man  från    dogepalatsets 
ena  sidofasad  ser  den  lilla  bron  ponte  dei  Sospiri,    hvilken  le- 
der   öfver  kanalen  till  det  beryktade  stats  fängelset.     Visar  sig 
den   yttre    fasaden  till    dogepalatset  stel  och  förnäm,  så  har  i 
stället    den    inre   gården  att  uppvisa  i  bländande  marmorprakt 
de  skönaste  och  mest  omväxlande  former.     Scala  dei  Giganti 
med  jättefigurerna  af  Mars  och  Neptunus,  den  trappa,  på  hvars 
öfversta  steg    dogerna  kröntes,  tilldrager  sig    främst  beundran, 
j  De  härliga  mästerverk,  hvilka  under  århundraden  samlats  i  pa- 
latsets   stora  salar,  förstördes  vid  den  brand,  som  1577  öfver- 
j  gick   densamma,    men    konstnärerna    från    15-  och    1600- talen, 
i  såsom    Veronese,  Palma  Giovine  och  Tintoretto,  hafva  i  stora 
väggmålningar    i    de    praktfulla   salarna  förhärligat  republikens 
framgångar. 

Det  lilla  torget  Piazettan  skiljer  dogepalatset  från  bibli- 
oteket, denna  i  alla  detaljer  så  härligt  af  florentinarenSansovino 
år  1536  utförda  byggnad.  Biblioteket  är  ej  blott  den  skönaste 
byggnad  i  Venezia,  men  en  af  de  skönaste  i  hela  Italien;  det 
bildar,  där  det  står  midt  emot  dogepalatset,  ett  värdigt  mo- 
nvanent  öfver  Venezias  andliga  öfverlägsenhet,  hvilken  väl  stod 
1  jämnbredd  med  den  politiska.  Piazettan  är  nere  vid  hamnen 
prydd  med  två  höga  stenpelare,  hämtade  11 27  från  Syrien 
och  utgörande  den  ena  fotställning  för  Venezias  vapen,  det  be- 
vingade lejonet,  den  andra  för  den  heliga  Teodor,  stående  på 
^n  krokodil.    Just  vid  bibliotekets  hörn,  där  Piazettan  förenas 
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med  torget  San  Marco,  står  den  98  m  höga  campanilen, 
klocktornet,  från  hvars  mannorloggia  högst  uppe  man  har  en 
vidsträckt  utsikt  öfver  stadens  öar  med  alla  kyrkor  och  palats, 
ut  åt  haf\'et  och  ut  öfver  Venetiens  vida  slätter  bort  till  al- 
pemas snöhvita,  blänkande  toppar.  De  förra  prokuraziernas 
byggnader  omsluta  på  båda  långsidorna  hela  Marcustorg^et,  den 
nordliga  flygeln  byggdes  redan  i  slutet  af  I400talet,  den  nya 
uppfördes  på  1500-talet  och  utgör  nu  jämte  biblioteket  kung- 
ligt residens. 

Från  Piazettan  stiga  vi  i  en  gondol  och  begynna  en   färd 
på  Canal  Grande.  Strax  vid  dess  början  framstår  präktigt  k>T- 
kan    Maria    della    Salute,    byggd  1631 — 82  af  tacksamhet  for 
svarta    dödens   upphörande  i  staden.    Canal  Grandes  stränder 
äro  bebyggda   med  palats    vid   palats;  Dalmatiens  och  Istriens 
skogar   sköflades    för    att  fa  virke  till  alla  de  pålar,  som  ned- 
slogos  i  den  gytjiga    grunden  till  stöd  åt  alla  dessa  praktfulla 
palats.  Olika  stilar  äro  här  representerade,  en  del  i  den  byzan- 
tiska,    men    de  flesta  i  den  götiska  stilen,  såsom  det  sirliga  la 
Doro,  Foscari,  Grimani  m.  fl.  Men  icke  blott  vid  Canal  Grande, 
utan  vid    en    mängd  sidokanaler  i  olika  delar  af  staden  finnas 
palats,    som   utgöra    de    vackraste  bevis  på  huru  venetianarne 
förstodo  sig  på  att  uppföra  mästerverk,  härliga  ännu  i  sitt  för- 
fall.  I  östra  delen  af  staden    upptages  ett  stort  område  af  ar- 
senalen med  dess  dockor  och  varf;  nu  arbeta  där  knappt  20CXD 
å    3000  man  mot  16000  under    republikens  glanstid.     Venetia- 
narnes  kärlek  för  andlig  odling  framstår  ännu  i  det  stora  stats- 
arkivet, ett  bland  de  största  i  världen,  innehållande  14  miljoner 
urkunder.    De   förvaras  i  264  salar  i  det  gamla  klostret    Frari. 
Akademin  för  de  sköna  konsterna  är    inlogerad  i  ett  f.  d.  au- 
gustinerkloster  vid  Canal  Grande.  Af  Venedigs  200  kyrkor  äro 
ännu  90  använda  till  gudstjänst.     Flere  af  dem  utgöra  härliga 
byggnadsverk,    såsom    San   Giovanni  di    Paolo,  Venezias  Pan- 
theon. San  Giorgio  Maggiore  reser  sig  på  en  ö  utanför  den  breda 
kanalen  Giudecca  och  erbjuder  från  sitt  torn  den  mest  storar- 
tade utsikt. 

Under    sommaraftnarna  erbjuder  Canal  Grande  en  prakt- 
full anblick.  Väl  hundrade  gondoler  röra  sig  där  helt  långsamt. 
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alldeles  ljudlöst,  lyktorna  lysa  som  eldflugor  och  det  blanka 
järnet  i  förstäfven  blänker  till  i  ljusskenet.  Från  en  större  gon- 
dol höras  sånger  på  Venezias  melodiska  språk  och  man  är  så- 
som midt  inne  i  sagans  värld.  Nu  framkallas  blott  glädje,  ej 
vemod,  som  ofta  annars  griper  en  vid  den  skärande  kontrasten 
mellan  förr  och  nu;  de  tomma  fönstren  och  de  öfvergifna  pa- 
latsen synas  ej  så  tydligt  som  i  dagsljuset,  i  detta  förfall, 
både  andligt  och  materielt,  hvilket  hvilar  öfver  Adrias  forna 
drottning. 

Dock  har  Venedig  ju  än  i  dag  sin  betydenhet;  i  dess 
hamn  inkomma  årligen  6  å  7000  fartyg,  handelsomsättningen 
utgjorde  1892  ända  till  426000  lire.  De  viktigaste  utförsva- 
rorna äro  siden,  guld-,  silfver-  och  emaljarbeten,  glas  och  speg- 
lar. Ty  ännu  är  Venedigs  industri  betydande,  om  den  ock  är 
liten  mot  fordom.  Dess  arbetare  äro  skickliga  i  juvelare-  och 
guldsinedsyrket,  i  till värkn ingen  af  spetsar,  glas,  snidade  möbler, 
konstgjorda  blommor  m.  m.  Efter  Suezkanalens  öppnande  och 
Venedigs  införlifvande  med  Norditaliens  järnvägsnät  har  dess 
framåtgående  åter  begynt. 

Turisten,  som  sett  Venezia  i  solljus  och  magiskt  månljus, 
som  beundrat  detta  bekymmerlösa,  glada,  stojande  folklif  på 
Piazettan  och  på  Riva  degli  Schiavoni,  lämnar  den  sagolika 
staden  med  vemod.  Och  så  styres  då  åter  kosan  öfver  den 
långa  järnvägsbron,  tåget  brusar  fram  på  den  jämna  Poslätten, 
där  den  utmärkta  odlingen,  de  beundransvärdt  anlagda  kana- 
lerna för  bevattning  väcka  den  största  aktning  för  norditalie- 
narens arbetsförmåga.  Förbi  stora  och  små  städer  brusar  tåget 
framåt  från  Adria  till  det  stora  Medelhafvet,  till  Venezias  far- 
liga medtäflarinna. 


Gtnava^  Liguriens  hufvudstad,  var  känd  redan  i  äldsta 
tider  så.som  en  betydande  sjöstad.  Den  kom  redan  222  f.  Kr. 
under  romarnes  välde  och  införlifvades  med  Gallia  cisalpina. 
Af  Hannibal  förstörd  blef  den  åter  uppbyggd  af  romarne  och 
förblef    i    deras    makt   tills  Italien  eröfrades  af  longobarderna ; 
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774  blef  den  frankernas  besittning.  De  oordnade  förhållanden^ 
hvilka  herskade  under  de  senare  karolingerna,  begagnade  Ge- 
nova för  att  göra  sig  själfständigt  och  erkändes  såsom  repu- 
blik 958.  Den  enda  stat,  som  kunde  blifva  den  unga  handels- 
republikens rival,  var  Pisa.  De  voro  till  en  början  goda  vän- 
ner och  eröfrade  tillsammans  Sardinien  från  araberna,  men  då 
Pisa  behöll  rofvet  ensamt  för  sig  och  senare  äfven  tog  Corsica, 
uppstod  en  bitter  14-årig  strid  mellan  dessa  två  jåmnstarka 
städer,  ur  hvilken  strid  Genova  utgick  som  segrare  1 1 33.  Nu 
gick  Genova  med  stormsteg  framåt  och  blef  vestra  Ita- 
liens mest  betydande  rebublik.  Striden  mot  Pisa  upplågade 
åter  på  1300-talet,  men  också  nu  segrade  Genova,  som  tog 
Corsica  och  senare  Elba.  Af  araberna  eröfrade  genoveserna  ej 
blott  Balearihka  öarna,  men  också  några  städer  i  Spanien. 
Snart  svajade  Genovas  flagga  i  alla  då  kända  handelshamnar. 
Liksom  Venedig  föritod  Genova  att  draga  fördel  af  allt,  hvad 
de  främmande  nationer,  med  hvilka  de  kommo  i  beröring, 
kände,  och  de  vunno  därigenom  ej  blott  fördelar  för  handeln, 
men  också  kunskaper  och  insikter  öfver  hufvud.  De  genove- 
siske  sjömännen  genomreste  snart  hela  den  då  kända  världen. 
I  Orienten  delade  köpmännen  en  tid  t.  o.  m.  makten  medkej- 
sarne,  hvilka  måste  gifva  dem  förstaden  Galata  i  Konstanti- 
nopel. De  egde  flere  öar  i  Egeiska  hafvet,  en  koloni  på  Krim 
och  handlade  fritt  på  Svarta  hafvet.  Högt  uppe  i  Kaukasus 
bärgdalar  påträffas  ännu  här  och  hvar  små  befästningar,  upp- 
förda af  genovesare  och  bärande  deras  namn.  Vägen  till  Cen- 
tralasien höUo  de  öppen  öfver  Kaspiska  hafvet. 

Men  en  medtäflare,  farligare  än  Pisa,  blef  Venezia,  och 
denna  rival  kunde  Genova  ej  besegra  i  kampen  om  världs- 
handeln. Genova  egde  ej  Venezias  ofantliga  förmåga  att  ge- 
nom låga  bergpass  stå  i  förbindelse  med  de  skandinaviska 
och  germaniska  länderna.  Dess  befolkning  stod  också  i  be- 
gåfning  och  andlig  utveckling  efter  de  högtbildade  venetia- 
nerna  och  spelade  därför  aldrig  i  historien  samma  betydande 
politiska  roll.  Samtidigt  med  de  yttre  nederlagen  rasade  stän- 
digt strider  inom  Genovas  egen  styrelse.  Alla  embetsmän  val- 
des, ända  sedan  I2:te  århundradet  från  den  högsta  aristokratin. 
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och  mellan  dess  skilda  ätter  härskade  stor  oenighet.  An  åter 
stod  striden  mellan  adeln  och  det  af  den  hård  t  förtryckta 
folket.  Den  sålunda  försvagade  republiken  tillhörde  ömsom 
Frankrike,  ömsom  Milano  under  mer  än  loo  år,  från  1396  till 
1527,  då  Andrea  Doria,  den  utmärkte  amiralen  och  stats- 
mannen, befriade  sin  fadernestad  från  Frankrikes  öfvermakt 
och  räddade  Genovas  själfständighet  genom  att  ingå  förbund 
med  Karl  V,  som  erkände  denna  själfständighet.  Turkar- 
nes allt  mer  växande  makt  öfver  hela  Levanten  och  på  Afri- 
kas kust  begränsade  Genovas  handel  på  det  svåraste.  Dess 
hamn  blef  öde  och  allt  bittrare  blef  förhållandet  mellan  adeln 
och  folket.  För  Ludvig  XI V:s  makt  och  barbari  utsatte  sig  sta- 
den genom  att  för  Spaniens  räkning  utrusta  fyra  galerer  och 
blef  därför  straffa  dt,  då  den  franska  flottan  genom  ett  fruktans- 
värdt  bombardement  17 — 22  maj  1684  delvis  förstörde  den. 
Dess  maktställning  och  betydelse  gick  allt  mer  nedåt.  När 
österrikarne  fingo  fast  fot  i  Lombardiet,  voro  också  de  för  en 
tid  herrar  i  Genova.  Slutligen  gjorde  Napoleon  en  ände  på 
adelsväldet  i  det  han  införlifvade  den  forna  fria  republiken  med 
Frankrike  1805.  Efter  Napoleons  fall  tilldelades  Genova  konun- 
gariket Sardinien. 

1  våra  dagar  har  Genova  åter  inträdt  i  en  period  af 
friskt,  pulserande  handelsiif,  som  lofvar  att  bli  varaktigare  än 
det  under  medeltiden.  Genom  järnvägen  längs  kusten  och  öf- 
ver Apenninerna  har  staden  öfvertagit  varuutbytet  från  och  till 
hela  norra  Italien.  Genom  St  Gotthardsbanan  har  Schweiz  och 
hela  sydvestra  Tyskland  dragits  inom  dess  handelsområde.  Med 
oerhördt  arbete  hafva  genovcserna  utvidgat  och  säkerstält  sin 
hamn.  Denna,  som  har  formen  af  en  hall  krets  och  ett  omfång 
af  10  km,  skyddades  tidigare  af  två  vagbrytare,  men  fick  ge- 
nom en  storartad  gåfva  af  hertigen  af  Galliera  ännu  därtill  en 
tredje,  som  skyddar  för  de  farliga  sydvindarna.  Nu  intager 
Genova  obetridt  platsen  som  Italiens  första  handelsstad;  ham- 
nen besökes  årligen  af  14000  fartyg  och  ända  till  So*' 'o  af 
Italiens  hela  sjöhandel  ombesörjes  af  denna  stad.  Utförseln  om- 
fattar Rivierans  produkter  såsom  vin,  olivolja,  silke,  Lombardiets 
fabriksvaror  t.  ex.  makaroni,  socker,  kanderad  frukt,  siden  och 
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bomullstyger,  maskiner  m.  m.  Införseln  utgöres  af  råvaror  till  fa- 
brikerna, såsom  bomull  från  Indien,  ull  och  hudar  från  Argen- 
tina, stenkol  från  England  och  är  fyra  gånger  större  än  utför- 
seln. Tillsammans  är  handelsomsättningen  årligen  mer  än  en 
half  miljard  francs. 

Hamnen  företer  en  ovanligt  liflig  anblick.  Ute  på  vattnet 
reser  sig  en  skog  af  master  med  flaggor  från  världens  alla 
länder  och  på  den  breda  kajen  framrulla  järnvägsvagnar.  Huf- 
vudstationen  är  genom  en  stor  tunnel  under  själfva  staden  före- 
nad med  sidostationerna  i  hvardera  ändpunkten  af  staden.  Det 
är  också  sedt  från  hamnen  som  Genova  gör  skäl  för  sitt  namn 
la  superba.  Man  blir  hänförd  öfver  dess  läge,  där  den  i  en 
halfcirkel  amfiteatraliskt  höjer  sig  på  de  branta  sluttningarna 
af  Liguriska  alperna,  hvilka  bilda  en  bakgrund  af  grönskande 
kullar,  fullströdda  med  villor  och  högst  uppe  de  starka  fäst- 
ningarna, bland  de  bästa  i  Italien.  Det  trånga  utrymmet  mel- 
lan   hamnen    och    höjderna   har   gjort  att   gatorna  äro  ytterst 

•  ■ 

smala,  krokiga  och  backiga.  Annu  smalare  förefalla  de  genom 
att  boningshusen  äro  så  höga,  6  till  8  våningar,  och  ännu  uppe 
på  taket  en  liten  trädgård,  hvilken  i  minnet  återför  bilden  af 
forntidens  ^hängande  trädgårdar."  De  praktfullaste  palatsen 
ligga  vid  Via  Garibaldi,  hvilken  jämte  dess  fortsättning  Via 
Cairoli  och  Via  Balbi  bildar  hufvudådern  för  all  samfärdsel. 
Här  synas  de  alla,  dessa  ståtliga  palats,  som  Genovas  mäktiga 
aristokrati  byggde.  Palazzo  Doria,  Balbi,  Pallavicini,  Durazzo 
m.  fl.  återföra  i  minnet  de  mäktiga  ätterna  från  dess  glanstid. 
Palatsen  äro  praktfulla  men  något  stela  och  sakna  den  grad 
af  fägring,  som  utmärkte  byggnadsstilen  hos  Adrias  drottning. 
Var  utrymmet  begränsadt,  så  visste  den  tidens  arkitekter 
dock  alltid  bygga  så  att  utsikten  öfver  hafvet  var  fri.  I  hvarje 
palats  var  ingången  det  ståtligaste;  den  bildar  vanligen  en 
öppen  plats  med  om  möjligt  fri  utsikt  och  denna  blef  vidare 
och  friare  därigenom  att  två  palats,  byggda  midt  emot  hvaran- 
dra,  på  hvardera  sidan  om  gatan,  genom  hvarderas  stora  ve- 
stibyl  fick  ett  mycket  längre  perspektiv.  Trappuppgången  till 
de  olika  våningarna  var  det  ståtligaste  i  huset.  Medgaf  utrym- 
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met  en  liten  trädgård  på  gården  blef  där  alltid  anlagd  en  så- 
dan.  Litet  utom  staden  reser  sig  Palazzo  Doria,  hvars  stora 
loggia  och  terrass  lämna  den  bästa  utsikt  öfver  hamnen  och 
staden,  som  skänkte  palatset  åt  sin  störste  statsman.  I  dessa 
palats  samlade  de  rika  aristokraterna  en  massa  konstskatter, 
hvilka,  om  de  också  ej  i  betydenhet  kunna  mätas  med  Ve- 
nezias,  dock  ännu  bevara  många  utmärkta  saker. 

Rundt  omkring  staden  löper  en  härlig  promenadväg  byggd 
på  de  1876  raserade  inre  vallarne.  Denna  Circonvallazione  di 
monte  begynner  vid  Piazza  Manin  i  östra  delen  af  staden  och 
sträcker  sig  under  olika  namn  långt  bort  i  norr,  och  tyckes  få 
en  fortsättning  i  Circonvallazione  di  mare,  som  byggdes  högt  på 
bårgets  sluttning  längs  en  del  af  yttre  hamnen.  Mellan  dessa 
breda  nya  gator  och  hamnen,  hvilket  virrvarr  at  smågator, 
krokiga  och  ofta  ofarbara  för  häst,  mera  liknande  bärgstigar 
än  gator.  Men  också  här  framvisa  de  enkla  borgarhusen  samma 
vackra  trappuppgångar  som  de  ståtliga  palatsen.  Och  ofta  ut- 
mynna  de  trånga  gatorna  i  öppna  platser  och  torg,  prydda 
med  stöder  öfver  berömda  män  eller  med  grupper  af  härliga 
palmer.  På  Aqva  verde,  midt  emot  järnvägsstationen,  reser  sig 
monumentet  af  Genovas  store  son,  Columbus,  bland  en  grupp 
af  grönskande  träd. 

Genova  har  något  öfver  200000  invånare,  men  sträfvar 
allt  mer  att  utvidga  sig.  Hela  kuststräckan  från  Spezzia  i  öster 
till  Frankrikes  gräns  i  väster  utgör  snart  en  enda  lång  gata, 
slingrande  sig  mellan  trädgårdar  och  klängande  uppför  bärg- 
sluttningen.  Det  är  dock  icke  uteslutande  genuesare,  som  bo 
här,  nej  främlingar  från  hela  Europa  slå  sig  ned  i  denna  här- 
liga trakt.  En  timmes  väg  vesterut  från  staden  vid  Pegli  fin- 
nas de  mest  förtjusande  trädgårdar  kring  slott  och  villor,  den 
vackraste  måhända  i  hela  Italien  är  Villa  Pallavicini,  där  konst 
och  natur  hjälpts  åt  att  skapa  ett  oöfverträffadt  helt.  Icke 
blott  Sydeuropas  växter,  men  därtill  en  massa  tropiska  hafva 
här,  sammanförda  på  det  mest  artistiska  sätt,  utan  tanke  på 
kostnaden,  bildat  ett  helt,  hvars  like  knapt  påträffas. 

Norrut  från  staden  i  en  trång  dalgång,  omsluten  af  bärg, 
ligger  Genovas  berömda  Campo  Santo.     Också  de  dödas  stad 
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är  byggd  på  terrasser  i  den  kuperade  marken.  Långa  gallerier  i 
par  våningar  innehålla  marmorgrafvårdar,  man  kunde  säga  sta- 
tyer såsom  i  ett  museum.  Midtelpartiet  i  gallerierna  bildar  ett 
ståtligt  kapell,  efter  mönster  af  Roms  Pantheon,  med  svarta 
monolitpelare  af  marmor.  Midt  på  planen  äro  de  fattigas  graf- 
var,  utmärkta  blott  genom  små  enkla  kors;  kontrasten  mellan 
dessa  och  de  rikas  prunkande  marmorvårdar  är  skärande  skarp. 


Firenze,  Toscanas  hufvudstad,  rättfärdigar  väl  namnet 
^det  sköna",  h  vilket  det  erhållit  såväl  för  sina  härliga  byggna- 
der, som  för  de  odödliga  konstskatter,  här  samlats.  Firenze  är 
ett  ärorikt  namn  bland  de  ärorika  italienska  städernas,  ett 
namn  som  för  alltid  består  och  hvari  förenas  de  stora  idéerna: 
fosterlandskärlek,  frihet  och  skönhet.  I  jämförelse  med  många 
af  Italiens  städer  är  Firenze  från  en  ny  tid.  Etruskerna,  tos- 
canernes  förfäder,  voro  före  Roms  herravälde  ett  betydande 
folk.  De  befolkade  icke  allenast  Apenninernas  sydsluttningar, 
utan  de  bildade  ett  förbund  af  städer  söderut  ända  till  Tyrr- 
henska  hafvet.  Toscanas  geografiska  läge,  dess  af  bärggrupper 
afskilda,  öppna  dalar  voro  en  utmärkt  plats  för  enskilda  repu- 
bliker. Under  medeltiden  utgjorde  också  Toscana  en  samling 
af  republiker,  än  allierade,  än  i  strid  med  hvarandra.  Det 
nuvarande  Firenze  var  blott  en  obetydlig  liten  ort,  som  upp- 
stått bredvid  ett  af  Sulla  på  romartiden  anlagdt  militärläger; 
hela  trakten  behärskades  af  Fiesoie,  en  af  det  forna  etruskiska 
förbundets  tolf  städer.  Först  år  1125  förstördes  Fiesole,  dess 
innevånare  flyttade  lägre  ned  i  Arnodalen  och  gåfvo  sålunda 
betydelse  åt  det  lilla  glömda  Firenze,  hvilket  låg  just  där  Arno 
träder  ut  ur  de  trånga  bärgdalarna,  som  långsamt  sänka  sig  i 
hafvet. 

Firenzes  inbyggare  liknade  i  intelligens  sina  förfäder  och 
visste  att  draga  all  möjlig  fördel  af  sitt  lands  utmärkta  läge. 
När  efter  romarväldets  slut  civilisationens  centrum  flyttades 
mer  mot  norr,  låg  Arnodalen  utmärkt  för  att  blifva  en  lifs- 
kraftig    medelpunkt,    ej    blott    för    den    italienska    halfön,  men 
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också  för  inånga  grannländer.  Då  samfärdseln  öfver  Alperna 
var  svår,  uppstod  förbindelse  sjövägen  till  Toscana  från  Frank- 
rike och  Spanien.  ^Blommornas  stad"  tillväxte  hastigt  och 
var  redan  i  början  af  1 3CX)-talet  en  af  Mellanitaliens  mest  bety- 
dande orter.  Arbetet  var  florentinarens  lag;  hvar  och  en  utan 
undantag  måste  åtaga  sig  en  sysselsättning.  Medan  Arnoda- 
lens  andra  stad  Pisa  tvistade  med  Genova  och  Venezia  om 
öfvermakten  på  hafvet,  blef  Firenze  den  rika  handelsstaden, 
känd  i  hela  Europa.  Men  också  inom  denna  republiks  styrelse 
stodo  heta  strider  om  makten.  Adelsätterna  voro  delade  i  två 
motsatta  partier.  Guelferna  blefvo  herrar  och  Ghibellinerna 
måste  utvandra  såsom  besegrade,  men  då  adeln  visade  sig 
omöjlig  att  kunna  styra  utan  strid,  antog  staden  en  demokra- 
tisk författning  och  bourgeoisien  blef  härskare.  Också  inom 
den  utvecklades  snart  en  ny  aristokrati,  hvilken  åter  genom 
ett  pöbelupplopp  1378  förlorade  makten,  som  ständigt  slets 
från  den  ena  till  den  andra;  än  var  den  hos  de  Svarta,  än  hos 
de  Hvita,  än  hos  Ricci,  än  Albizzi.  Under  allt  detta  förstodo 
de  att  vidga  maktställningen  utåt  genom  eröfringar.  Så  beseg- 
rades Pisa  1406  och  Livorno  1421. 

En  rik  köpmanssläkt,  Medici,  bemäktigade  sig  slutligen 
142 1  med  demokratins  hjälp  styrelsen  och  nu  begynner  Flo- 
rens högsta  blomstringstid.  Under  Cosimos  och  isynnerhet  un- 
der dennes  sonson,  Lorenzos,  ledning  blef  Florens  icke  blott 
en  af  Europas  rikaste  handelsplatser,  men  det  blef  långt  mer, 
det  blef  medelpunkten  för  den  tidens  andliga  lif.  Det  som  re- 
publiken Athen  hade  varit  två  tusen  år  tidigare,  det  blef  nu 
Florens  i  sin  tur.  För  andra  gången  uppstod  nu  en  af  dessa 
ljusets  härdar,  h  vars  reflexer  ännu  upplysa  vår  tid.  Det  var 
humanitetens  pånyttfödelse:  af  vetenskap,  konst  och  literatur 
frambragtes  det  bästa.  Flere  af  historiens  stormän  kan  Flo- 
rens nämna  bland  sina  söner.  Hvem  har  i  intelligensens  och 
konstens  värld  utfört  mäktigare  handlingar  än  Giotto,  Michel 
Angelo,  Leonardo  da  Vinci,  Andrea  del  Sarto,  Savonarola, 
Galilei!  Också  Amerigo  Vespucci,  som  gaf  sitt  namn  åt  en  ny 
värld,    var   florentinare.     Och   Lorenzo    af   Medici,    kallad  „il 
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Magnifico"    har    både  som  statsman,  skald  och  beskyddare   af 
konst  och  vetenskap  forvärfvat  sig  ett  odödligt  namn. 

Efter  Lorenzos  död  1492  reste  sig  mot  Mediceemas  egen- 
mäktiga,   om    ock   glänsande    ledning   florentinames    frihetsäl- 
skande  sinne,  mäktigt  påverkadt  af  dominikanermunken  Savo- 
narola, prior  i  klostret  San  Marco.    Denne  upprättade  en  teo- 
kratisk    regering,    hvilken    dock   efter   tre  år  slutade  med   att 
Savonarola  brändes  på  bål.    Äter  blefvo  Mediceerna  härskare^ 
fordrefvos,  men  återvände  ånyo.  Under  tre  hundra  års  tid  styrde 
denna    mäktiga   ätt  Florens,  tyvärr  genom  många  revolutioner 
och   många  brott.     Mediceerna  hafva  gifvit  åt  Toscana  7  stor- 
hertigar,   åt    Rom  tre  påfvar  och  många  kardinaler,  åt  Frank- 
rike två  drottningar.  Efter  den  sista  hertigens  död  1735  afstod 
dennes    syster  alla  rättigheter  till  kronan  åt  hertigen  af  Loth- 
ringen.   Fransmännen  voro  herrar  i  Florens  från  1801  till  18 14 
och  1 860  slöt  sig  Toscana  till  det  nya  konungariket  Italien  och 
Florens  var  t.  o.  m.  dess  hufvudstad  från  1865  till  1870. 

Har    Florens    under    så    oroliga    och    skiftande  händelser 
kunnat   bibehålla    den  skönhet,  det   uppnådde  under  de  första 
Mediceernas  tid?    Mer  än  hvarje  annan  stad  i  Italien,  mer  än 
Venedig,  är  Florens  rikt  på  de  härligaste  mästerverk  från  me- 
deltidens   och    renässansens  arkitektur,  hela  staden  är  som  ett 
rikt  museum  med  sina  palats,  kyrkor  och  statyer.   Medelpunk- 
ten   bildar    torget    Piazza    della    Signoria,    liksom    torget  San 
Marco    i    Venedig.     Från  torgets    breda,  nötta  stenhällar  gen- 
ljuda de  stora  minnena  ur  Florens  historia.    Hufx^udbyggnaden 
är  Palazzo  Vecchio,  ett  borgartadt  palats,  imponerande  genom 
stolt  enkelhet.     Liksom  den  tidens  fästen  är  dess  öfversta  vå- 
ning försedd  med  skyttefönster  och  kransad  af  tinnar.     Däröf- 
ver  höjer  sig  det  smärta,  94  m  höga   tornet,  där  stormklockan 
hänger    öfverst    under   ett  spetsigt  tak.     Liksom  Dogepalatset 
har    också   Palazzo    Vecchio    sin  förtjusande  borggård  med  en 
plaskande    springbrunn   och    höga    öppna    hvalf,    prydda   med 
målningar.     Bredvid    palatset   står  en  präktig  hall,  hvars  höga 
hvalfbågar  uppbäras  af  smärta  pelare.  Loggia  dei  Signori  hette 
den   ursprungligen    och    uppfördes    för  att  man  därifrån  skulle 
uppläsa    domar    och    dekret    för  det  på  torget  stående  folket^ 
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men  -fick  sitt  nuvarande  namn  Loggia  dei  Lanzi,  när  hertig 
Cosimo  I  lät  sina  tyska  landsknektar  hålla  vakt  där.  Nu  är 
Loggian  fristad  for  flere  af  antikens  och  renässansens  härliga 
skulpturer,  öfverlämnade  i  folkets  vård.  Torget,  som  förskönas 
af  Cosimos  di  Medici  ryttarstaty  och  af  en  stor  springbrunn, 
var  fordom  stadens  forum;  här  var  medelpunkten  såväl  för  alla 
ståtliga  fester,  hvilkas  likar  ej  varit  sedda  sedan  romerska  kej- 
sardömets tider,  som  för  många  blodiga  fajder.  Här  offrade 
florentinarne  på  Savonarolas  bud  omätliga  skatter  af  konstverk 
åt  lågorna  och  från  Palazzo  Vecchio  fördes  samme  Savonarola 
ut  till  bålet  upprest  på  torget  den  22  maj  1498,  och  samma 
folk  försökte  med  sina  hvassa  vapen  såra  hans  fötter,  medan 
han  vandrade  öfver  den  höga  träbron  från  palatsets  trappa 
till  bålet. 

Rundt  om  i  staden  påträffas  de  ståtligaste,  borgliknande 
palats.  Hvarje  familj  ville  göra  sin  boning  stark  som  en  fäst- 
ning i  tider  af  ständig  oro  och  splittring.  Den  egendomligaste 
af  alla  dessa  byggnader  är  Bargello,  belägen  ett  stycke  från 
Piazzan  vid  en  trång  gata.  Bargello  uppfördes  redan  på  1200- 
talet  till  bostad  åt  den  med  högsta  domarämbetet  ombetrodda 
podestan.  Boningen  borde  vara  värdig  en  man  åt  hvilken  ett 
så  viktigt  embete  var  anförtrodt,  och  skulle  utgöra  en  bild  af 
hans  oåtkomliga  lugn  och  oberoende  af  alla.  Därför  fick  den 
sitt  fästningslika  yttre,  men  bildar  i  sitt  inre  det  yppersta  ita- 
lienska medeltidsslott,  med  sin  öppna  gård  omgifven  af  arka- 
der  i  två  våningar  och  den  fristående  trappan,  som  leder  till 
en  öppen  loggia.  Gårdens  alla  väggar  äro  fylda  med  de  gamla 
domarnes  i  stenen  inhuggna  vapensköldar,  främst  bland  dem 
alla  står  Firenzes  lilja.  I  våra  dagar  är  Bargello  ett  rikt  natio- 
nalmuseum med  arbeten  af  Donatello,  Robbia,  Michel  An- 
gelo m.  fl. 

Palatset  med  de  största  dimensionerna  reser  sig  på  venstra 
Arnostranden;  det  är  Palazzo  Pitti,  påbegynt  redan  1440  på 
uppdrag  af  en  medborgare  i  Firenze,  hvilken  ville  förvåna  och 
öfverglänsa  sina  motståndare,  Mediceerna,  genom  att  låta  upp- 
föra det  ståtligaste  af  en  borgare  någonsin  egda  palats.  Först 
100  år  senare  blef  det  färdigt.  Sedan  1600-talet  tjänar  Palazzo 


Granbestånden  i  Finland. 

Af  A.  E,  Håyrau 

Den   säregna   karaktär,    som   granen    i   många  trakter  af 
vårt    land    förlänar    landskapet,  beror   på  dess    uppträdande  i 
massa.     Individerna  sammansluta  sig  nämligen  på  lämpligt  un- 
derlag   till   större  grupper,  s.  k.  bestånd.     De  specifika  belys^ 
nings-  och   fuktighetsförhållanden,    som  härigenom  uppkotnma 
jämte    markens    egna    fysikaliska  och  kemiska  egenskaper  b^ 
tinga    en   viss    bestämd  undervegetation,  hvilken  undergår 
ändringar  allt  efter  som  vilkoren  för  densamma  modifieras, 
lunda    bildas    flere   särskilda  växtformationer  med  granen  s< 
hufvudbeståndsdel  i  det  öfversta  täckande  skiktet.     Dessa 
mationers  sammansättning,  utveckling  och  utbredning  inom  d^ 
politiska    Finland    samt    granbeståndsrelikterna    skola    vi  i  d< 
följande  söka  i  korthet  skildra;  äfven  de  oUka  variationer,  soi 
granen  företer  hos  oss,  skola  med  några  ord  antydas.  Då  vå^ 
land  emellertid  ännu  är  mycket  ofullständigt  undersökt  i  vä: 
topografiskt   afseende,  måste  en  dylik  framställning  blifva  syi 
nerligen  bristfällig.  Likväl  torde  en  kort  sammanfattning  af  de| 
som    man    hittils    känner    om   nämda  förhållanden,  icke  sal 
intresse. 

Hvar  och  en,  som  aktgifvit  på  granen,  har  otvifvelaktij 
funnit,  att  detta  träd  liksom  så  många  andra  växter  betydlij 
varierar.  Sä  märker  man,  att  granarna,  då  de  stå  glest  ell< 
alldeles  ensamma,  äro  bredt  koniska  och  nedtill  försedda  me< 
en  mängd  tämligen  tjocka  och  väl  utvecklade  grenar„  medai 
de  däremot  i  ett  tätt  bestånd  blifva  långsträckta  och  på  stam- 
mens nedre  del  hafva  endast  få,  risformiga  och  jämförelsevis  i 
klena  kvistar.  Dessutom  förändras  formen  från  konisk  i  södra  ^ 
Finland  till  cylindrisk  uppe  i  Lappland;  den  s.  k.  lappska  gra-  \ 
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nen  har  nämligen  de  nedre  grenarna  ungefär  lika  korta  som  de 
öfre.  Afven  bör  påpekas  den  vid  sydvästra  Finlands  hafskuster 
åtminstone  till  Räfsö  i  norr  och  till  Helsingfors  i  öster  samt  i 
Lappland  förekommande  krypande  granen,  hvars  grenar,  till 
följd  af  att  vinden  på  dess  växtplatser  har  friare  spelrum, 
sträcka  sig  längs  marken. 

Händelsevis  träffar  man  bland  vanliga  granexemplar  en- 
staka individer  af  formerna  viminaiis  och  virgata.  Den  förra, 
kallad  slok-  eller  hänggran,  utmärker  sig  därigenom,  att  gre- 
narna af  andra  ordningen  äro  talrika,  mycket  långa  och  smala 
samt  hänga  nästan  lodrätt  nedåt;  om  grenar  af  högre  ordning 
finnas,  hvilket  mera  sällan  är  fallet,  äro  äfven  de  hängande. 
De  hängande  grenarnas  barr  äro  allsidigt  riktade.  Formen 
virgata  eller  ormgranen  har  återigen  endast  några  få  grenar; 
grenarna  af  andra  —  femte  ordningen  tjocka,  nästan  vågräta. 
AUa  grenarnas  barr  äro  allsidigt  riktade.  De  båda  formerna  äro 
sällsynta  hos  oss;  deras  utbredning  kan  icke  med  .säkerhet 
fastställas,  enär  f.  virgata  först  under  senare  år  särskilts  från 
f.  viminaiis,  och  nya  observationer  därför  äro  af  nöden  på 
många  af  de  lokaler,  därifrån  f  vivthialis  tidigare  anförts. 
Emellertid  anser  sig  Hjelt  ^  säkert  kunna  angifva  f.  viminaiis 
från  Satakunta,  södra  och  mellersta  Österbotten  samt  f.  virgata 
från  Åland,  Nyland,  Satakunta  och  södra  Tavastland. 

Från  f.  virgata  afviker  f.  öligoclada,  uppstäld  af  Brenner 
och  af  honom  funnen  i  Lojo,  endast  i  det  afseendet,  att  de 
sekundära  grenarna  äro  mycket  korta  och  enkla.  Egendomlig 
är  äfven  den  bl.  a.  i  Nurmijärvi  observerade  f.  parvifolia,  som 
utmärker  sig  genom  sitt  täta,  busklika  växtsätt  samt  sina  små, 
2—5  mm  långa  barr;  äfven  synes  denna  form  hafva  en  myc- 
ket långsam  tillväxt.  I  biologiskt  hänseende  anmärkningsvärd 
är  f.  versicolor,  i  det  barren  på  årsskotten  till  en  början  äro 
nästan  hvita,  men  mot  hösten  blifva  gula  eller  grönaktiga  och 
först  följande  vår  få  den  vanliga  mörkgröna  färgen.  Den  är 
funnen    i  Satakunta  och  Nyland.     Formerna  erythrocarpay  som 


*  Conspectus  florae  fennicae,  sidd.  %i  och  %%. 


o 


152  GRANBESTÅNDEN   I   FINLAND. 

har  den  unga  kotten  rod,  och  chlorocarpa,  hvars  unga  kottar 
äro  gröna,  torde  finnas  mångenstädes  i  Finland,  ehuru  de  en- 
dast sällan  varit  föremål  för  iakttagelse. 

Viktigare  än  alla  hittills  nämda  modifikationer  är  emeller- 
tid   den    formserie,    som    från   hufvudformen   leder  öfver  till   f- 
obovata,    hvilken    år   1833  första  gången  beskrefs  af  Ledebour 
såsom    en    särskild    art.     I  Hartmans  handbok  i  Skandinaviens 
flora    (i:sta  häftet  1889)    beskrifves    denna    form   med  följande 
ord:  „kottar  äggformiga,  kägellika,  5 — 7  cm    långa;  de  smärre 
uppräta,    de  större  utstående  eller  hängande;  kottetjäll  framtill 
bredt    afrundade,    helbräddade".     Däremot    har  hufvudformen 
längre    (9 — 15    cm)    och  hängande  kottar,  och  kottetjällen  äro 
ofta    framtill    spetsade   samt    hafva    då  vanligen  urnupen  eller 
sargad  spets.     Emellertid    har    Kihlman  ^    ådagalagt,    att    icke 
kottefjällens  form,  men  väl  deras  storlek,  är  beroende  af  själfva 
kottens    storlek;    dock    anträffas    de  bredt  afrundade  och  hela 
kottefjällen  oftare  på  mindre  kottar.  Vidare  finnas  mellan  indi- 
vider   med    mycket    olika   kottefjäll  öfvergångar,  af  hvilka  VV. 
Nylander  har  beskrifvit  en  som  var  viedioxima.  Kottefjällens  egen- 
skaper äro  dock  ej  alltid  konstanta  på  samma  träd  eller  ens  i 
samma  kotte,  där  man  ofta  kan  finna  hvarandra  så  olika  Jjäll, 
att    man    skulle    anse   några  tillhöra  ett  träd  af  hufvudformen, 
andra  ett  annat  af  oboi^ataioxva^Vi,  De  anförda  sakförhållandena, 
i  synnerhet    det   sista,    visa  ganska  tydligt,  att  man  ej  har  att 
göra  med  två  särskilda  arter,  utan  att  man  måste  betrakta  de 
i  Finland  förekommande,  främst  i  afseende  å  kottefjällen  olika 
modifikationerna  af  granen  som  underordnade  former  af  samma 
art.     Troligen    kan    man   tilldela    dessa  former  endast  ett  lågt 
systematiskt    värde.     Formen  obovata  förekommer  i  Lappmar- 
ken   och   i  norra    Finland,  allmännast  i  de  östra  delarna;  mel- 
lanformerna äro  utbredda  öfver  hela  landet. 

Granbestånden  kunna  hos  oss  deltaga  i  bildandet  af  gran- 
skogar och  grankärr.  Dessutom  förekommer  granen  i  större 
eller  mindre  mängd  inblandad  i  blandskogar  och  andra  for- 
mationer. 


Pflanzenbiologische  Studien  aus  russisch  Lappland,  sid.   145. 
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Granskogarna  finner  man  i  Finland  mest  på  låglända  stäl- 
len, där  marken  är  frisk,  d.  v.  s.  sådan,  att  den  uppsuger  och 
ej  lätt  genomsläpper  nederbörden,  men  dock  ej  är  utsatt  för 
forsumpning.  Bäst  trifves  granen  på  sandblandad  lerjord  eller 
lerblandad  sandjord,  men  äfven  krosstenjord  uppsöker  den  med 
förkärlek.  Dessa  jordarter  genomsläppa  ej  alltför  lätt  regnvatt- 
net, lämpa  sig  for  humusbildning  och  äro  ganska  rika  på  mi- 
neraliska  näringsämnen,  hvarför  det ,  är  naturligt,  att  granen 
skall  finna  behag  i  dem.  Granen  är  äfven  allmän  på  många 
s.  k.  lågmoar,  hvilka  alltid  äro  mer  eller  mindre  fuktiga  och 
rika  på  mylla.  Äfven  på  vanliga  sandiga  momarker,  där  man 
är  van  att  finna  tallen,  kan  man  fa  se  granen  trifvas  och  t.  o.  m. 
uppträda  beståndbildande. 

Granen  skulle  otvifvelaktigt  småningom  allt  mer  undan- 
tränga tallen,  om  icke  dess  öfverhandtagande  motarbetades  af 
tvänne  viktiga  omständigheter:  fareldarna  och  svedjebruket. 
Fareldarna,  som  hafva  lämnat  endast  obetydliga  områden  af 
vårt  land  obesökta,  göra  naturligtvis  marken  ytterst  torr.  Äf- 
ven skada  de  lätt  granarnas  rötter,  som  utbreda  sig  i  myllag- 
ret  nära  jordytan.  De  förstöra  därför  granskogarna  och  det 
möjligen  förefintliga  humuslagret  i  tallskogarna,  hvarigenom 
granens  uppträdande  i  de  senare  försenas.  Svedjebruket  åter- 
igen har  bidragit  till  granskogarnas  utrotande  därigenom,  att 
man  till  sved  har  valt  de  bördigaste  markerna,  där  odling  bäst 
skulle  löna  sig,  och  det  var  just  de  af  granskogen  upptagna 
områdena.  Ju  mera  svedjebruket  aftager,  desto  mera  skola 
granskogarna  åter  utbreda  sig  icke  blott  därför  att  nya  gran- 
skogar bildas  på  många  af  de  gamla  svedj emarkerna  (dock 
vanligen  ej  direkt,  utan  oftast  med  löfskog  som  öfvergångs- 
formation),  utan  äfven  af  den  orsak,  att  fareldar  ej  då  så  ofta 
skola  uppstå. 

Granskogarna  torde  kunna  uppkomma  på  åtminstone 
trenne  sätt:  på  kalhuggen  mark,  från  tallskog  eller  från  björk- 
skog. 

Om  till  marken,  där  man  afvärkat  barrskog,  granfrö  spri- 
das, innan  mosstäcket  hunnit  blifva  förstördt  och  undanträngdt 
af  annan    vegetation,     uppväxer    där   snart    en   mängd    gran- 
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plantor,    som   vanligen  bilda  ett  mycket  tätt  bestånd.     Under 
det   af  deras   grenar    danade  taket  är  det  ganska  mörkt»  och 
därför   trifvas    ej   häller   här   de  örter  och  gräs,  som  möjligen 
infunnit  sig  på  samma  gång  som  granarna,  eller  som  härstaoima 
från  den  gamla  skogen,  utan  försvinna  snart  alldeles.  Efter  ett 
eller  par  tiotal  år  blir  emellertid  barraffallet  så  ymnigt,  att  äf- 
ven    mosstäcket    går   sin    undergång   till   mötes,   då  det  i  den 
ständiga  starka  skuggan  icke  har  nog  kraft  att  vegetera  for  att 
höja  sig  öfver  barrlagret.  Vid  denna  utvecklingsperiod  äro  gra- 
narna redan  så  stora,  att  de  förkväfva  äfven  de  buskar,  de  få 
telningar    af  andra  träd  och  de  P/crisstknd,  som  möjligen  hit- 
tils   gjort    dem  herraväldet  pä  området  stridigt.     Det  är  dock 
endast    i    de   allra    tätaste  bestånden,  som  all  under\'egetation 
försvinner.     Vanligtvis    upptäcker   man    ställen,  där  en  mindre 
intensiv    skugga   är  rådande;  här  finnas  små  fläckar  af  Hyloca- 
viium  parietinum,   i  hvilka  några  andra  mossor  förekomma  in- 
blandade, och  där  äfven  stånd  af  blåbärs-  och  lingonris  träffas. 
Allt    efter   som    skogen    blir   äldre,  aftyna  och  dö  till  följd  af 
bristande    utrymme  flere  af  de  tätt  packade  träden,  andra  ka- 
stas   lätt  omkull  af  stormen,  då  de  ju  alltid  i  ett  tätt  bestånd 
äro   långa  och  gängliga  och  således  föga  stadiga.     Härigenom 
blir    beskuggningen    mindre,    ehuru  fortfarande  en  dunkel  half- 
skymning    förhärskar,    och  då  fuktigheten  med  tiden  ökats,  — 
afdunstningen    förhindras  naturligtvis  betydligt  genom  att  gra- 
narna   omöjliggöra    det    skarpa    solljusets  direkta    invärkan  på 
marken   —  kan  man  ej  förundra  sig  öfver,  att  undei*vegetatio- 
nen   åter  tilltager.     Härvid  tillväxer  mosstäcket  hufvudsakligen 
på    det    sätt,    att  Hylocomium  prolijemm  blir  rikligare;  denna 
art  föredrager  nämhgen  fuktigare  ställen,  medan  H.parietinum 
är  mer  torrhetsälskande.    Vidare  uppträda  några  ris,  gräs  och 
örter,  och  snart  är  den  typiska  granskogen  färdigbildad. 

Afven  från  tallskogar  kunna  granskogar  uppstå.  Proces- 
sen torde  inledas  därmed,  att  tallskogens  myllelager,  som  till  en 
början  är  ganska  tunt,  småningom  genom  förmultning  af  barr, 
kvistar  och  annat  affall  från  träden  når  en  större  mäktighet. 
Härigenom  blir  marken  friskare  och  mer  näringsrik.  Då  nu 
unga    tallplantor  ej  trifvas  i  trädkronornas  skugga,  infinner  sig 
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i  Stället  i  dylika  äldre  tallskogar  granen.  Grantelningarna  växa 
allt  högre,  och  man  har  snart  en  gran-tallblandskog.  Hylo- 
comiunt  parietinumy  som  i  tallskogen  till  största  delen  bildade 
mossmattan,  finnes  ej  mer  i  så  stora  massor,  utan  H.  prolife- 
rutn  och  H.  triquetrum  äro  af  lika  stor  vikt.  I  tallskogen 
fanns  mest  lingonris;  numera  ser  man  lika  mycket  Myrtillus 
nigra.  Gräsen  hafva  blifvit  något  ymnigare  och  ökats  med 
vissa  arter  (i  södra  Tavastland  enl.  Norrlin  Festuca  rubra, 
Antlioxanthutn,  MeiicaJ,  och  äfven  örterna  hafva  tilltagit  i 
myckenhet  och  artantal.  Nya  arter  äro  t.  ex.  Moehringia  tri- 
ner-jis,  Majanthetnmn,*  TrieiitaliSy  Pyro  la  minor  m.  fl.  Seder- 
mera torde  en  mängd  tallar  småningom  förkväfvas  af  de  på- 
trängande granarna,  som  äfven  blifva  allt  flere  till  antalet.  Om 
tallen  helt  och  hållet  kan  dö  ut  i  en  sådan  skog,  är  ganska 
osäkert.  Utvecklingen  torde  dock  åtminstone  kunna  fortskrida 
så  långt,  att  man  får  en  nästan  typisk  granskog  med  tallin- 
blandning. Här  fortlefva  ännu  från  tallskogen  och  tallblandsko- 
gen några  örter,  som  äro  främmande  för  den  egentliga  gran- 
skogen, t.  ex.  Pyrola  chlorantha  och  P,  umbcliata  samt  Moch- 


nngia  tnncnns. 


Om  i  en  äldre  tallskog  träd  borthuggas,  hvarigenom  min- 
dre öppningar  åstadkommas,  infinner  sig  ofta  granen  på  dessa 
ställen,  ty  äfven  här  är  det  ganska  mörkt  för  tallplantorna. 
Sålunda  synes  äfven  genom  människans  inverkan  först  en  gran- 
tallblandskog  och  sedan  en  mer  eller  mindre  typisk  granskog 
bildas.  Detta  sker  naturligtvis  särskildt  i  det  fall,  då  ett  flertal 
träd  nedhuggas,  hvarigenom  den  nya  granskogen  blir  utbredd 
på  en  större  yta  och  kraftigare  kan  bekämpa  de  kvarlefvande 
tallama.  Utvecklingsprocessen  fortlöper  då,  ju  större  samman- 
hängande ytor  blifvit  barhuggna,  på  elt  sätt,  alt  mer  likartadt 
den  skildrade  utvecklingen  på  kalhuggen  mark.  Ty  ju  större 
de  trädlösa  fläckarna  göras,  desto  mindre  betydelse  får  de  om- 
gifvande  tallarnes  beskuggning,  hvilken  faktor  slutligen  alldeles 
saknas  på  de  stora,  afverkade  vidderna.  Om  däremot  gran 
saknas  i  närheten,  eller  om  tallskogen  är  mycket  ung,  händer 
det,  att  tallen  ånyo  intager  de  lediga  pLatserna. 
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Slutligen  kan  granskog  äfven  utvecklas  från  löfskog,  sär- 
skildt    björkskog,    ur    hvilken    då    först  uppstår  en  gran-björk- 
blandskog.  Detta  uppkomstsätt  är  måhända  hos  oss  det  vanli- 
gaste. I  de  friskare  bjökskogarna  f^Betuleta  muscosa  Hult)  fin- 
ner  granfröet    i    de   något  djupare  och  därför  fuktigare  moss- 
tufvorna,   bildade    särskildt  ^i  Hylocomium  paricivium  och  Po- 
lyirichum2s\.^x,  en  lämplig  groningsplats.     De   unga  grantelnin- 
garna finna  sig  väl  i  björkarnas  skygd;  i  den  lätta  skymning^en 
ut\'eckla    de    sig    utan    fara   att    förtorka    genom  solens  alltför 
kraftiga  inverkan.   Emedan  granarna  vidare  i  en  björkskog  en- 
dast   sällan    komma   att    befinna    sig  tätt  intill  hvarandra,  kan 
man    förstå,    att    de,    tagande    tillfället    i  akt,  tillväxa  kraftigt 
också    i   tjocklek;    äfven    blifva    de    närmare  marken  befintliga 
grenarna  starkare  och  längre  än  de  öfre.    När  granarna  blifvit 
så  höga,    att  de  räcka  upp  till  björkarnas  nedre  grenar,  gäller 
det  för  dem  att  genomtränga  det  af  dessa  träds  kronor  bildade 
löfvalfvet.   Om  den  unga  granen  skall  bana  sig  väg  mellan  de 
till    samma    trädkrona    hörande,    ofta  tätt  hopflätade  björkkvi- 
starna,  har    den  mången  gång  betydliga  svårigheter  att  öfver- 
vinna;    om    däremot    granen    råkat    få  en  sådan  plats,  att  den 
uppväxer  mellan  de  kringstående  björkarnas  kronor  eller  kom- 
mer   i    beröring   endast  med  dessas  glesare  delar,  så  försiggår 
dess    längdtillväxt   jämförelsevis  lättare.     I  det  förra  fallet  blir 
barrträdets    topp    ofta    skadad;    ibland  kan  den  ej  alls  utbilda 
sig,     utan    sker    tillväxten    genom   flere    eller    färre    sidoskott. 
Stundom  kan  granen  få  sin  stam  förtjockad  och  med  densamma 
som    med    en  stör  genombryta  den  motspänstiga  björkkronan. 
Naturligtvis   hafva   björkarna  ingen  fördel  af  granarnas  påträn- 
dande;   ju    högre  de  senare  växa,  desto  mera  lida  tvärtom  de 
förra    af  den    tilltagande  skuggan.     Då  nämligen  de  lägre  ned 
belägna  bladen  sakna  nödigt  ljus,  blifva  de  snart  nog  urstånd- 
satta  att  i  nämnvärd  grad  deltaga  i  assimilationsarbetet,  hvar- 
för  de  nedre  grenarna  blifva  onödiga  och  inom  kort  fallabort. 
Genom    förmultning    af  den  ganska  betydliga  mängden  affalls- 
pVodukter    ökas   myllan    på    marken,    och  samtidigt  har  äfven 
fuktigheten    på    grund    af   granainas  allt  starkare  beskuggning 
tilltagit.     Sålunda    hafva    skapats    nya  vegetationsvilkor  i  sub- 
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Stråtet,  som  därför  äfven  erfar  en  förändring  i  sin  växtbe- 
klidnad.  En  gran-björkblandskog  (Abicgno-bctuletum  Hult)  har 
bildats. 

Mosstäcket    i    gran-björkblandskogen   är   till    följd  af   de 
nedfallna    kvistarna    och    den    ökade   myllan  icke  sammanhän- 
gande^ utan  afbrutet  af  fläckar,  som  äro  bara  eller  betäkta  med 
annan    vegation;    dock  finnas   ganska    många    arter,  ty  flere  i 
rena  björkskogar  förekommande  mossor  kunna  ännu  existera  i 
blandskogen,    och  dessutom  hafva  ännu  några  nykomlingar  in- 
funnit   sig.     Naturligtvis    har  ymnighetsgraden  hos  vissa  arter 
tilltagit,  hos  andra  åter  aftagit.  Bland  de  förra  är  Hylocomium 
prolifemm  den  förnämsta;  den  förekommer  ofta  i  stora  fläckar 
och  ungefär  lika  ymnigt  som  H,  parietinum,  H,  triquetrunt  är 
flerstädes  en  nykomling.  Risväxterna  hafva  tilltagit  i  ymnighet, 
och    bland    dem  förekommer  blåbärsriset  rikligast  och  allmän- 
nast.    Därnäst    lästes    uppmärksamheten    vid    lingonriset,  som 
vanligtvis    äfven  finnes  i  större  eller  mindre  mängd.     Karaktä- 
ristiska   äro  äfven  Lycopodium  a?moti?ium,  L.  compla7iatuvi,  L, 
clavatum    och  L.  selago^  af  hvilka  åtminstone  någon  art  torde 
finnas  i  hvarje  blandskog;  allmännast  är  L.  annoiinunL  Endast 
från  nordliga  delen  af  landet  angifna  äro*:  Myrtilbis  tdiginosa 
(stundom  riklig),  Empeirum  (spridd-rikl.).  Ledum  (strödd-spridd) 
och  Calluna  (enstaka).     Gräsväxten  är  dålig  och  olika  i    olika 
trakter.    För  hela  landet  karaktäristiska  äro  iMZula  pilosa  och 
i  mindre    grad  Luzula   multiflora,  Anthoxanthum,  Descliampsia 
flexuosay  Melica  och  troligen  Agrostis  vulgaris.  Orterna  finnas 
ej  häller  i  ymnighet,  men  uppträda  därenx)t  i  en  mängd  arter. 
Allmännast  äro  LinnaeUy  Eqvisetum  silvaticnm,  Majanthemutn, 
SolidagOy   Pyrola  secunda,    P.  wiifiora   och  P,  mi?ior.     Vidare 
må    nämnas    Phegopteris    dryopteriSy      Aspidium    spinulosuviy 
Mochringia  trinerviSy  Pyrola  roUmdifolia  samt  några  Hieracia 
och  Melampyra,  Mot  norr  märker  man  lipilobium  angusiifolium 


*    Hult,     Försök    till    analyti.sk    l)ehandling    af   växtformationerna,    sicUl. 
100— 102. 

Wainio,  Kasvistonsuhteista  Pohjais-Suomen  ja  Venäjän- Karjalan  rajaseu- 
dirilla,  sid.  24. 
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och  i  Öster  ser  man  oftare  Geranium  sihatiaun,  Slutlig^en  må 
bland  de  mindre  ofta  förekommande  örterna  nämnas  Potent  illa 
tormentiila,  Pyrola  media  och  Trlentalis,  Buskar  träflfas  spar- 
samt inblandade;  bland  dem  må  framhållas  Rubns  idaei/s  och 
yunipems. 

Emellertid   tilltager    genom    frösättning    granamas    antal» 
medan    telningar    af  andra    trädslag  föra   ett   tynande  lif  eller 
helt    och    hållet    gå    under.     Granarna    komma  sålunda  att  stå 
närmare  intill  hvarandra,  hvilket  har  till  följd,  att  de  vid  denna 
tidpunkt  mera  växa  på  längden  än  förut.  Samtidigt  dö  mån^a 
af   de    gamla    björkarna,  och  de  öfriga,  spridda  här  och  där  i 
skogen,  finna  föga  trefnad  i  den  nya  omgifningen.     Afven   un- 
dervegetationen undergår  några  förändringar,  beroende  på   den 
allt     fortfarande    tilltagande    fuktigheten    och    beskuggningren. 
Mosstäcket  sluter  sig  småningom,  och  de  i  detsamma  ingående 
arterna  aftaga  i  antal.    Risen  blifva  ofta  mindre  ymniga,  gräs- 
vegetationen   får   ännu    mindre    betydelse    än  förut,  och  äfven 
örterna  och  buskarna  förekomma  allt  mindre  talrikt.    Gransko- 
gen (Abieg7ium  hylocomiosum  Hult)  är  sålunda  färdig. 

Den  vanligtvis  ymnigaste  och  mest  karaktäristiska  mos- 
san i  granskogen  är  onekligen  Hylocomium  prolifenim.  Mot 
norr  aftager  den  dock  i  ymnighet,  så  att  den  vid  Ivalojoki 
finnes  endast  i  mindre  mängder  här  och  där,  medan  Hyloco- 
mium parietinum  och  Polytrichum  commune  bilda  största  de- 
len af  mosstäcket.  ^  H.  parietinum  finnes  för  öfrigt  alltid  rik- 
ligt för  handen.  Polytr,  commune  torde  i  större  eller  mindre 
mängd  uppträda  i  hela  landets  granskogar,  dock  endast  i 
smärre  fläckar;  af  samma  släkte  finnas  P,  juniperinum  och  P^ 
strictum  angifna  från  granskogar  i  landets  norra  hälft.  Den 
fjärde  viktiga  mossan  i  granskogen  är  Hylocomium  triquetrum^ 
som  ej  fans  i  björkskogen,  men  väl  i  blandskogen;  den  far 
större  betydelse  först  i  södra  hälften  af  landet.  Vidare  märkas 
Dicranum-dixttx:  conges tum^  elatum,  som  tillkom  i  blandskogen, 
Bergeri  samt  främst  undulatum^  scoparium  och  majus,  den 
sista  åtm.  traktvis  ej  anträffad  i  gran-björkblandskogen.     Mera 


*  Wainio,  Notes  sur  la  flore  de  la  Laponie  finlandaise,  sid  24. 
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sparsamt    förekomma    Ptilium  cristacastrensis,  Bryum  roseitm, 
Plagiothecium  denticulatumy  Splachna,  några  lefvermossor  m.  fl. 
Lafvarna    åro    i   allmänhet  af  foga  betydelse  på  marken. 
Man    kan  finna  spridda  eller  enstaka  Cladonia-  och  Pcltigera- 
arter.   Endast  i  Lappmarken  få  granskogarna  en  säregen  karak- 
tär   genom    den    prydliga   Nephroma   arctictim,    som  anträffas 
strödd    eller  spridd  på  marken  särskildt  på  något  torrare  stäl- 
len. Där  observerar  man  äfven  ofta  Cladina  silvaticay  CL  ran 
giferina    eller    CL    alpcstris.     På  träden    intaga   lafvarna   däre- 
mot   ett  framstående  rum,  och  särskildt  de  s.  k.  skägglafvarna^ 
3om     mest    utgöras    af  arter   tillhörande   släktena    Usnea  och 
Alectoria,    falla    redan   vid    flyktigt  betraktande  hvar  och  en  i 
ögonen.     Andra    buskartade    lafvar   äro   de  allmänna  Evernia- 
arterna.     Bland   bladlika    lafvar  må  nämnas  Platysma  glaiicum 

•  ■ 

och  Partneiice  (P.  physodes  m.  fl.).  Afven  skorplafvar  före- 
komma, t.  ex.  Calicium-  och  Lccidea-diVttrfPiatygraphapericlca 
och  Arthonia  iurida. 

Af  risen  är  vanligen  Myriillus  ?iigra  dominerande  och 
ännu  mer  karaktäristisk  än  för  blandskogarna;  detta  ris  blir 
ofta  tämligen  högt  och  frodigt.  Afven  Vaccitiuim  vitis  idaea 
saknas  knappast,  ehuru  den  dock  ej  är  så  riklig  som  föregå- 
ende växt.  Vidare  märkas  Lycopodiay  af  hvilka  L,  annotinum 
träffas  spridd  i  alla  granskogar,  L.  clavatum  och  L.  selago 
spridda  i  de  sydliga  och  L,  complanatum  spridd  i  de  nordliga 
granskogarna,  så  vidt  man  kan  döma  af  de  få  förefintliga  pu- 
blicerade  anteckningarna.  Afvenledes  längre  mot  norden  iakt- 
tager man  Empetrum,  Myrtillus  uliginosa  och  Ledum  mer 
eller  mindre  rikligt,  dock  sällan  i  samma  mängd  som  blå- 
bärsriset. 

Af  gräs  finnas  uppräknade  14  arter,  bland  hvilka  Luzula 
pilosa^  Carex  globularis  och  Deschampsia  flexuosa  äro  allmän- 
nast och  ständigt  återkommande.  Tämligen  allmänna  (utom  i 
Lappmarken,  där  de  torde  saknas)  äro  Carex  digitala,  Melica 
och  Poa  pratensis.  Från  landets  södra  hälft  uppgifvas  Antltoxan- 
thum  och  Poa  nemoralis;  Carex  sparsiflora  träffas  alhnännare  i 
norra  delen  af  landet.  Mera  sällan  eller  blott  händelsevis  upp- 
träda 1  granskogar  Luzula  multiflora,    Carex  tenella,  C  canes- 
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cens,  Calamagrostis  silvatica  och  Festuca  ovina.  Alla  dessa 
gräs  förekomma  spridda  eller  enstaka,  h  varför  gräsvegetatio- 
nen är  mycket  svag  och  foga  framträdande  i  jämförelse  med 
mosstäcket  och  risvegetationen. 

Orternas    artantal   är   ganska   betydligt,   men  bland  dem 
torde  några  vara  tillfälliga,  andra  förekomma  endast  på  något 
öppnare    och  ljusare  eller  på  annat  sätt  till  sina  vilkor  olikar- 
tade   smärre  platser,  som  icke  kunna  räknas  till  den  egentliga 
granskogen.     De  allmännaste  örterna  äro  Pyrola  secunda  (str.- 
spr.),    Eqvisetum  silvaticum  (rikl.-ispr.),  Phegopieris polypodioidts 
(str.-enst.),  Ph,  dryopteris  (rikl.-spr.).  Aspidwm  spinulosunt  (str.- 
enst.),  Majanthimum  (rikl.-spr.),    Pyrola  unijlora  (traktvis  säll- 
synt),  Trkntalis  (ymn.-enst.),  Mclampy mm  silvaticum  {stv.-cnst.) 
och  Linnaea  (ymn.-spr.).     Dock  saknas  dessa,  liksom  öfverhnf- 
vudtaget    de    flesta    örter    i    Lappmarkens   granskogar;  härvid 
böra    Pyrola    secunda^    Trientalis  och  Melampyrum  silvaticum 
likväl    undantagas.     Så    godt   som    lika    allmänt   finnas  Oxalis 
(rikt-str.).    Geranium    silvaticum    (str.-spr.),    Rubus  saxatilis  (ej 
talrik),    Pyrola    rotundifolia  och  ?ninor  (mer  eller  mindre  spar- 
samma),   Melampyrum  prat  ense  (rikl.-spr.),  och  Hieracium  fnu- 
rorum  (spridd);  alla  dessa  med  undantag  af  //I  murorum  sak- 
nas i  Lappmarken.  Karaktäristiska,  men  ej  från  så  många  olika 
delar    af  landet    uppgifna    äro    Aspidium  filix  mas  (mer  eller 
mindre    sparsam),    Listera  cordata   (sparsam),     Viola  riviniana 
sparsam),    Circaea   (mer  1.  mindre  spars.),     Veronica  officinalis 
(mer  1.  mindre  spars.)  och  Solidago,  som  torde  uppträda  spridd 
i  många  nordliga  granskogar,  medan  den  längre  söderut  anses 
endast    undantagsvis  förirra  sig  i  dessa  skogar.     Mer  sällsynta 
och   möjligen    delvis    tillfälliga    äro    Pteris   (spars.),     Aihyrium 
filix  femina  (str.),    Anemone  nemorosa  (str.  1.  spars.),  Hepatica 
triloba^  Ranunculus  acris  (spars.).  Orobus  vertius  (mera  spars.), 
Vicia   septum    (spars.),     Pyrola    media,     Veronica   cliamaedrys 
(spars.),    Hieracium  vidgatum  (mer  1.  mindre  spars.),  och  Hie- 
racium  caesium   (spars.).     Ganska   sällsynta   i  granskogar  äro 
Corallorrhiza,    Goodyera    (torde    bäst  trifvas  i  blandskog),  Pia- 
tanthera  bifolia,  Comus  svecica  och  Rubus  arcticus.     Från  en- 
skilda   trakter   uppgifvas   slutligen    följande   örter:     Eqvisetum 
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scirpoides,  Athyrium  crenatum.  Calypso  borealis.  Orchis  niacti- 
iota,  Coeloglossum  viride,  Epilobium  angustifolUini  (troligen  en- 
dast på  de  torraste  ställena),  Rubus  ckatnaemorus  (antagligen 
på  fuktigare  ställen,  som  bilda  öfvergången  till  grankärr), 
Gnaphaliutn  siivaticum,  Gn.  7ionwgicum,  Midgeditim  alpinum. 

På  små  glesare  ställen  i  granskogen  och  äfven  undan- 
tagsvis i  densamma  träffas  åtskilliga  örter.  Sålunda  uppräknar 
Norrlin  från  södra  Ta  västland*:  Ranunculus  polyanthemos 
Achillea^  Galtum  boreale,  Pimpinella,  Campanula  patula,  C. 
persicifolioj  Convallaria^  Viscaria,  Solidago,  etc.  I.  Nurmijärv 
socken  förekomma  på  sådana  platser  bl.  andra  ^r  Ranunculus 
acriSy  J  ^cronica  chamacdry's,  J  Icia  sepium,  Orobtts  vermis y  Fra- 
garia  vesca  och  Geranium  silvaticion^  hvilka  i  andra  trakter 
däremot  sägas  vara  karaktäristiska  för  granskogen. 

I  granskogarna  förekomma  högst  få  buskar.  Den  allmän- 
naste är  Jimiperus,  som  stundom  kan  finnas  i  större  mängd. 
Händelsevis  kan  man  anträffa  Rubus  idaeus  eller  någon  Sa- 
//Jr-art. 

Äfven  kunna  i  skogen  några  trädslag  vara  inblandade  i 
mindre  mängd,  utan  att  stället  i  v^äsentlig  grad  förlorar  sin 
granskogskaraktär.  Sådana  äro  de  båda  /:»V///A?-arterna,  tallen, 
gråalen,  Salix  caprea,  rönnen  och  aspen.  Dels  finnas  af  dem 
endast  mindre  telningar,  dels  kvarstå  äfven  större  träd  från  det 
föregående  blandskogsstadiet. 

På  grund  af  det  sagda  kunna  följande  allmänna  karaktärer 
angifvas  för  granskogen: 
Marken :  frisk    och    fuktig;    rik    tillgång    på    humus,    stark  be- 

skuggning. 
Mossor:    Hylocomia  och  Polytrichtun  commune  viktigast. 
iMfvar:  På  träden  särskildt  skägglafvar  i  ymnighet. 
Ris:  Myrtillus    nigra    vanligen    dominerande.      Vacchiium 

saknas  sällan.  Lycopodium  annoiinum  vanligen  spridd. 
Cr^Aregetationen    svag.     Nästan    ständigt    återkomma    Luzula 
pilosa,  Carex  globularis  och  Deschampsia  Jlcxuosa, 


*  Bidrag  till  Sydöstra  Tavastlands  Flora,  sid  88. 

*  Stenroos,  Nurmijär\'en  pitäjän  siemen-  ja  saniais-kasvisto,  sid.   19. 
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Orter:  Antal  arter  i  hela  landet  omkring  60.  Nästan  öfver- 
allt:  Pyrola  secundaj  TricnialiSy  yielampynan  si/va- 
ticum. 

Buskar:  fa;  saknas  ofta. 

Träd:  Bestånd  af  granar,  ofta  med  inblandade  andra  träd- 
slag. 

Vidare  kan  man  särskilja  följande  hufvudslag  af  gransko- 
gar, för  hvilka  naturligtvis  äfven  de  allmänna  karaktärerna  gnälla, 
hvarför  de  ej  här  upprepas: 


I.     Finländska  granskogar. 

Mossor:  Hylocomium  proliferum  ymnigast  eller  åtminstone  lika 
ymnig  som  H.  parictinum.  H.  triquctnnn  har  jämförel- 
sevis stor  betydelse. 

Lafvar:  På  marken  af  föga  vikt. 

Ris:  Förhålla  sig  olika. 

Gräs :       Spridda :  Carex  digitata,  Melica,  Poa  pratensis. 

Orter:  Trientalis  mer  1.  mindre  riklig.  Dessutom  öfverallt: 
Eqvisettnn  silvaticum,  Phcgopteris  poiy podioides ^  Ph. 
dryopterisy  Aspidinm  spinulosumy  Majanthemumy  Py- 
rola loiiflora,  Linnaea,  Pyrola  rotundifolia  och  tninor^ 
Melampyrtnn  pratense. 

Af  de  finländska  granskogarna  kan  man  på  grund  af  den 
förefintliga  litteraturen  tydligt  särskilja  endast  två  hufvud- 
former : 

a)     Sydfinska  granskogar.^ 

Ris:  Lycopodium    clavatnrn    och   L.  selago    allmänna    och 

spridda.  L,  complanatum  och  sumpris  saknas. 


*  Se  Norrlin,  Bidrag  till  Sydöstra  Tavastlands  Flora  sid.  87  och  Stenroos, 
Nurmijärven  pitäjän  siemen-  ja  saniais-kasvisto,  sid.  19! 
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Gräs:  Poa  nemoralis  och  Anthoxanthiim  spridda.  Carex 
sparsiflora  sällsynt. 

Orter:  Oxalis,  Aspidium  filix  mas,  Viola  riviniana,  Circaea, 
Veronica  officinalis;  PteriSy  Athyrium  filix  femina^ 
Anemone  nemorosa,  Hepatica  triloba,  Pyrola  media, 
Solidago  endast  undantagsvis.  Under  b  anförda  örter 
saknas. 

Träd:       Picea  excels  a  f.  obovata  saknas. 

b)    Nordfinska  granskogar.^ 

Ris:  Ly  c  opodium   c  lavatum  och  L.  selago  saknas,    L,  c  om- 

planatum  här  och  där.  Suropris:  Empetrum,  Myrtilhts 
uliginosa  och  Ledum  allmänna. 

Gräs:  Under  a  anförda  gräs  saknas.  Carex  sparsifiora  all- 
män. 

Orter:  [Under  a  anförda  örter  saknas.  Solidago  allmän  och 
spridd.  Hieracium  vulgatum  samt  Comus  svecica 
allm.  o.  rikl.;  Rubus  arctic  us  och  Orchis  maculata  här 
och  där;  Coeloglossum  viride  här  och  där. 

Träd:       Picea  excels  a  f,  obovata  finnes. 


II.     Lappländska  granskogar. 

Mossor:  Hyl,  parietinum  ymnigast;  //.  triquetrum  saknas  eller 
har  jämförelsevis  liten  betydelse. 

Lafvar:  På  marken  af  vikt  någon  eller  några  af  följande  arter : 
Nephroma  arcticum,  Cladina  silvatica,  CL  rangiferina, 
CL  alpestris. 

Ris:  Lyc,  c  lavatum  och  L.  selago  saknas;   L,  complanatum 

finnes  vanligen.  Sumpris:  Empetrum,  Myrtillus  uligi- 
nosa. Ledum,  (Risen  förhålla  sig  således  ungefär  som 

i  I,  b.) 


^  Se  Wainio,  Kasvistonsuhteista  etc,  sid.  21. 
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Gräs:       Endast  de  i  den  allmänna  beskrifiiingen  upptagna. 

Orter:  Trientalis  enstaka  eller  saknas.  Dessutom  endast  föl- 
jande: Pyrola  secunda,  Melampyrum  silvaticitfn^  Hie- 
raciutn  murorum,  Solidago. 

Träd:      Picea  excelsa  f.  oboi^aia  ofta  förekommande. 

a)  Sydlapska  granskogar.^ 

Lafvar:  Alltid   Xephroma    arcticum:    dessutom   en   eller  flere 

Cladina-^r\.fix. 
Risen:      mindre  ymniga.    Lyc.  complanatum  spridd.    Myrtillus 

nigra  viktigare  än  M.  zdigifiosa. 
Gräs:       Någon  eller  några  af  de  uppräknade  arterna. 
Orter:      Någon  eller  några  af  de  uppräknade  arterna. 

b)  Nordlapska  granskogar.  2 

Lafvar:  Xephroma  arcticum  saknas.    Cladina  alpestris  saknas. 

Risen:      ymnigare.  Lyc.  complanatum  saknas.   Myrtillus  nigra 

och  J/.  uliginosa  lika  viktiga. 

Gräs:        \  ^  . 

^^-  ^  J  Saknas. 

Orter:       \ 

Då    de    nordlapska    granskogarna  finnas  beskrifna  endast 

från   ett    enda    ställe,    är    det  måhända  tillfälliga  orsaker,  som 

betinga    olikheterna    mellan  dem  och  de  sydlapska;  kanske  är 

indelningen  af  de  lappländska  granskogarna  sålunda  oriktig. 


I  många  trakter  af  vårt  land  äro  granskogarna  sällsynta 
eller  saknas  de  helt  och  hållet,  men  dock  kan  granen  därstä- 
des allmänt  uppträda  beståndbildande.  Detta  eger  då  rum  i  de 
s.  k.  grankärren.  Dessa  ligga  vanligen  ganska  lågt;  vidare  äro 


*  Se  Hjelt  o.  Hult,  Veg.  och  Floran  i  en  del  af  Kemi  Lappmark  och 
Norra  Österbotten,  sid.  26  och  Hult,  Försök  till  analytisk  behandl.  af  växtfor- 
mationerna, sid.  92. 

*  Wainio,  Notes  sur  la  flore  de  la  Laponie  finlandaise,  sid.  24. 
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de  mer  eller  mindre  sumpiga  till  följd  af  att  vatten  långsamt 
silar  sig  fram  genom  dem.  Vattnet  får  ej  vara  stagnerande, 
emedan  det  då  blir  så  näringsfattigt,  att  granen  ej  trifves  på 
platsen.  Granen  anträffas  ofta  vid  elf-  och  bäckstränder,  i  trånga 
svagt  sluttande  dalgångar  och  kring  höjder  närmast  ofvanom 
andra  sumpmarker,  på  alla  dessa  ställen  rinner  vattnet  ned 
från  högre  belägna  platser  till  lägre.  Grankärren  kunna  för  öf- 
rigt  finnas  på  ler-  och  sandjord  af  olika  slag.  De  innehålla  all- 
tid ett  slags  kärrmylla,  som  till  största  delen  bildas  af  förmult- 
nade Sphagna  och  andra  mossor  samt  af  affall  från  högre 
växter,  särskildt  träden.  I  de  odlade  bygderna  sökas  grankär- 
ren ofta  förgäfves,  emedan  de  förvandlats  till  ängar;  granarna 
hafva  nämligen  uppbränts,  hvarefter  gräs  och  örter  i  mängd 
infunnit  sig  på  den  för  dem  lämpliga  marken. 

Grankärren  äro  ofta  mycket  långa,  men  däremot  ganska 
smala;  stundom  är  bredden  endast  några  få  meter.  Härutaf 
följer,  att  man  mången  gang  finner  grankärr,  som  rönt  invär- 
kan  af  omgifningen.  Så  kan  den  del  af  ett  kärr,  som  stöter 
till  en  granskog,  fa  vissa  karaktärer  af  denna:  Eqviseium  sil- 
vaticiim  och  blåbärsriset  blifva  rikligare,  Polytrichnm  commune 
får  ofta  mer  betydelse  än  Sphagna,  Inne  i  granskogarna  finner 
man  ej  sällan  små  fläckar,  som  äro  så  pass  fuktiga,  att  h  vit- 
mossor där  kunna  slå  sig  ned,  och  de  äro  ofta  ett  mellanting 
mellan  granskog  och  grankärr.  At  motsatta  sidan  öfvergår 
kärret  t.  ex.  i  en  myr;  härvid  uppträda  i  de  delar  af  kärret, 
som  ligga  närmast  myren,  sumprisen  ymnigare. 

Grankärren  kunna  utvecklas  från  öppna  myrar,  troligen 
äfven  från  löfskogskärr  och  slutligen  från  gran-  och  granbland- 
skogar. 

Genom  att  SphagJia  och  Polytricha,  Myrtillus  nigra,  M. 
tiliginosa  och  Eqvisetnm  silvatiann  blifva  ymnigare  förvandlas 
löfskogskärren  (Betulcta  menyanthosa  Hult)  till  sanka  björksko- 
gar (Betnkta  eqvisetosa  Hult);  dessa  kunna  för  öfrigt  äfven  upp- 
stå ur  kärrängarna.  Redan  nu  infinner  sig  ofta  granen,  och  un- 
der den  sanka  björkskogens  öfvergång  till  vanlig  björkskog 
(Betulctnm  muscosum  Hult)  sprider  den  sig  allt  mera,  hvarige- 
nom  bildandet  af  granskog  inledes.  Emellertid  hafva  de  lägsta 
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ställena    i  dalsänkorna    och  vattendragens  stränder  under  hela 
denna    utvecklingsprocess    bevarat    sin    natur    af  löfskogskärr, 
enär  de  alltid  hållas  våta  af  det  vatten,  som  söker  sig  ett  af- 
lopp  till  de  lägre  platserna.  Då  vi  känna  granens  formåg^a  att 
undantränga    björken,    är  det  ju  ganska  sannolikt,  att  löfträds- 
kärren,    medan   björkskogen  omvandlas  till  granbjörkblandskog 
och  granskog,  skola  ombildas  till  grankärr.  På  detta  sätt  torde 
uppkomsten    af   grankärret  i  några  fall  kunna  förklaras.      Stun- 
dom   kan  man  iakttaga,  att  den  färdigbildade  granskogen  för- 
sumpas  och  sålunda  öfvergår  till  grankärr.  Detta  sker  då  affalb- 
produkterna    i    granskogen    förefinnas    i  större  mängd,  och  då 
skogen  genomflytes  af  en  rännil  eller  något  annat  mindre  vat- 
tendrag. Det  rikliga  affallet  hindrar  nämligen  vattnets  framfart, 
så  att  detta  endast  långsamt  sUpper  fram  mellan  och  öfver  de 
i  dess    väg    liggande    kvistarna,  barren,  o.  s.  v.;  därför  breder 
det  äfven  ut  sig  på  sidorna  om  sin  egentliga  fåra.   På  den  nu- 
mera våta  marken  infinna  sig  snart  Sphagnay  bland  hvilka  sär- 
skildt    märkes    Sph,  Girgcnsohniu     Då  man  påminner  sig  h  vit- 
mossornas förmåga  att  uppsuga  och  kvarhålla  vatten,  förvånas 
man    ej  öfver,  att  finna,  att  de  inom  kort  till  största  delen  ut- 
trängt   de  vanliga  skogsmossorna  äfven  på  något  torrare  plat- 
ser. Samtidigt  sker  mindre  förändringar  i  ris-,  gräs-  och  örtve- 
getationen,   och    snart  har  formationen  fullkomlig  grankärrska- 
raktär.    Denna  omvandling  från  skog  till  kärr  kan  försiggå  re- 
dan i  blandskogsstadiet,  både  i  gran-  tall-  och  gran-björkbland- 
skogen,   hvarefter    granen  i  många  fall  torde  taga  öfverhand  i 
de    bildade    biandkärren,    så  att  man  ofta  som  slutprodukt  får 
ett  mer  eller  mindre  rent  grankärr. 

De  öppna  myrarnas  förvandling  till  grankärr  har  blifvit 
utförligare  studerad.  ^  Granen  infinner  sig  på  myrens  tufvor,  in- 
nan de  ännu  sammansmultit  med  hvarandra  till  ett  jämt  täcke, 
hvarför    mellan    dem   i  kärren  fortfarande  många  mossor  bibe- 


^  Hjelt  och  Ilult,  Vegetationen  och  Floran  i  en  del  af  Kemi  Lappmark 
och  Norra  Österbotten,  sidd.  43—44. 

Hult,  Mos>tloran  i  trakterna  mellan  Aavasaksa  och  Pallastunturit,  sidd. 
24-25. 


GRANBESTÅNDEN   1    FINLAND.  167 


hålla  sig  från  ett  tidigare  utvecklingsstadium  (Sphagfieta,  Ckor- 
dorrhizeta  eller  Eriophoreta  Hult).  Då  granplantorna  växa  högre, 
blir  beskuggningen  starkare,  och  denna  omständighet  gör  det 
möjligt  för  flere  mossor  att  invandra.  Bland  dem  äro  Sphag- 
num Girgensohnii  och  Wnlfiamnn  karaktäristiska.  Dessa  och 
flere  andra  arter  slå  sig  ned  hufvudsakligen  mellan  tufvorna. 
Många  af  de  där  förut  befintliga  mossorna  undanträngas  visst, 
men  andra  kvarblifva,  om  de  också  ofta  uppträda  mindre  ym- 
nigt än  förr.  Härtill  medvärkar  den  omständigheten,  att  det 
rikliga  afFallet  från  träden  hindrar  mossorna  att  allt  för  mycket 
tränga  på  hvarandra.  —  Samtidigt  aftaga  i  ymnighet  några  af 
de  på  myrarna  i  mängd  förekommande  risen,-  nämligen  Andro- 
meda polifolia  och  Ledum.  Däremot  ökas  Empetrtwiy  odon- 
och  lingonriset.  Afven  Salices  och  Carex  globularis  blifva  ym- 
nigare. Slutligen  inkomma  några  skugga  älskande  örter,  bland 
hvilka  liqvisetum  silvaticum  och  Pyrola  scciinda  äro  de  vik- 
tigaste. 

Grankärren  kunna  uppkomma  på  sätt  och  vis  äfven  ur 
källdragen  (Astrophylleta  Hult),  hvarvid  granplantorna  slå  sig 
ned  på  de  minst  våta  ställena,  där  äfven  mosstäcket  är  tätast 
och  således  väl  egnar  sig  för  granfrönas  groning.  Därefter 
uppstå  kring  granarna  myrtufvor;  sålunda  föregås  äfven  i  detta 
fall  grankärrformationen  af  en  myrformation,  ehuru  granen 
själf  är  orsaken  till  att  den  senare  bildas.  Först  då  granarna 
blifvit  någorlunda  stora  och  åvägabragt  de  ofvan  påpekade 
förändringarna  i  vegetationen,  iår  platsen  vanlig  grankärrs- 
karaktär. 

Då  vi  vilja  ingå  i  närmare  granskning  af  de  vegetations- 
former och  arter,  som  deltaga  i  konstitutionen  af  grankärret 
(Abiegmini  sphagnosum  Hult),  fästa  vi  oss  genast  vid  samman- 
sättningen af  mosstäcket,  hvilket  här,  liksom  i  så  många  an- 
dra formationer,  är  af  en  karaktäristisk  beskaffenhet.  Det  är 
ofta  småtufvigt,  och  tufvorna  bildas  då  vanligen  till  största 
delen  af  Sphagnum  acutifoliuvt,  men  äfven  stundom  af  S.  cym- 
bijolium,  Polytridmm  commune  eller  P,  strictum.  Karaktäristi- 
ska för  grankärren  äro  Sphagnum  Girgensohnii  och  5.  Wulfia- 
^UMy   af  hvilka  den  förra  stundom  kan  vara  kärrets  ymnigaste 
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mossa;    dessa  båda    arter  finnas  vanligen  mellan  tufvorna, 
dar  träfas  äfven  stundom  i",  sqnarrosiim.  Mellan  tufvorna  ku 
dessutom  uppträda  några  lefvermossor:     yungermaniae^  m.. 
Mnia:  pscudoptmctaUariy  cinclidioideSy  siivaticum^  och  Amblysie^ 
stellatum,    revolvcns,  fluitans,   exannulatum,  straTfäneinn^  tri^ 
rium   m.  fl.   Vidare  finnas  många  mer  eller  mindre  sparsam 
och    därför  i  allmänhet    föga  karaktäristiska  mossor,    t.  ex 
mängd    Sphagna:   subscanidinn,  ctispidatum,   Angst  rontit,   ri. 
dum^  tereSy  Lindbergii,  intermedium,  riparinm^  luridttni,  fimb. 
atum;    Georgia  pellncida;    Aulacomninm  paltistre;     Palndc 
squarrosa;  Polilia  nutans;    Splackna,  bland  hvilka  ^.   atnpnh 
ceum   är   typisk    för   de   våta,  trädbevuxna  formationerna; 
c  råna:    Bergeri,  fragilifolium  m.    fl.     Slutligen    annektera  ofl 
flere  i    omgifningens    skogar    hemmahörande    arter    de  torra 
tufvorna.  De  finnas  alltid  i  mindre  mängder  och  äro  af  undei 
ordnad  betydelse;    sådana  äro  Hylocomium  prolifemm  och  pOf 
rictinum;  Dicranum  scoparium  och  maj  its  ^  m.  fl. 

Lafvarna  äro  fä  pä  marken.  Endast  i  Lappland  öch  nord- 
ligaste Finland  ge  de  någon  karaktär  åt  formationen.  Därstä- 
des träffas  här  och  där  Nephrovtium  arcticum,  Cladina  alpestris, 
rangifera  och  Cetraria  islandica  samt  enstaka  eller  spridd 
Peltidea  aphthosa.  Liksom  i  granskogarna  äro  äfven  i  gran- 
kärren lafvarna  på  träden  till  följd  af  sin  rikliga  förekomst  af 
större  vikt.  Mest  träffas  Alectoria-  och  Parmelia-^x\.^r, 

I  de  typiska  grankärren,  där  marken  är  mer  eller  mindre 
jämn,  saknas  ris  eller  förekomma  de  endast  i  obetydliga  mäng- 
der. Men  om  kärren  äro  tufviga  och  tendera  åt  myrar,  upp- 
träda genast  i  ymnighet  Myrtillus  uliginosa.  Ledum  palusirc 
och  traktvis  Cassandra  calycuiata,  medan  Myrtillus  nigra  fin- 
nes strödd  eller  enstaka  eller  t.  o.  m.  saknas;  tendera  de  kter 
åt  granskogar,  är  tvärtom  blåbärsriset  rikligt  för  handen,  me- 
dan de  nämda  sumprisen  äro  sparsamma  eller  saknas.  Af 
mindre  betydelse  äro  de  allmänna,  men  alltid  sparsamma  Vaea- 
nium  vitis  idaea  och  Empetrum,  de  här  och  där  förekommande 
Andromeda  polifolia,  Oxycoccus  palusiris  och  O,  microcarpus, 
de  endast  från  trakterna  norr  om  polcirkeln  uppgifha  Betula 
nana  (allmän  samt  ymn.-str.)  och  Salix  myrtilloides  (str.)  samt 
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den    i    öfriga    delen  af  landet  tämligen  allmänt  forekommande 
Lycopodiufn  annotinum  (str.). 

Gräsväxten  är  liksom  i  granskogen  fattig;  men  artantalet 
är  större.  Värkligen  karaktäristisk  samt  öfverallt  och  vanligtvis 
rikligt  anträffad  är  endast  Carex  ghbularis.  Därjämte  förtjäna 
att  särskildt  framhållas  Eriophonnn  vaginatmn  (täml.  r.;  ymn. 
-spr.),  Carcx  tenella  (h.  o.  d.;  rikl.-enst.),  C.  loliacca  (h.  o.  d.; 
rikL-spr.),  C.  canescens  (täml.  a.;  rikl.-spr.),  C,  vulgaris  (h.  o.  d.), 
C  ampiillacca  (täml.  r.;  rikl.-spars.),  Agrostis  canina  (täml.  r.; 
mer  1.  mindre  spars.)  och  Calamagrotis  lanceolata  (täml.  a.; 
täml.  talr.).  Alla  de  uppräknade  arterna  med  undantag  af  C. 
globularis  och  Eriophonnn  vaginaium  saknas  i  den  nordligaste 
delen  af  området.  Traktvis  allmänna  äro  Eriophonon  angusii- 
folium,  Carex  echinatay  C.  jnnceiia,  C,  caespitosa^  C,  sparsi- 
flora  och  Deschampsia  caespitosa.  Sällsynta  äro  Luzula  pilosa, 
Carex  paucifloray  C.  cJiordorrhizay  C,  limosay  C,  irrigtm,  Caia- 
niagrosiis  phragmitoides,  Deschampsia  Jlexuosa,  m.  fl. 

En  aiängd  örter  finnas  i  grankärren,  däribland  1 6  allmänna^ 
tämligen  allmänna  eller  här  och  där  förekommande.  Den  all- 
männaste är  Riibus  chamaemortiSy  hvilken  vanligen  såsom  in- 
kommen från  myrarna  eller  mossarna  håller  sig  på  kärrets  åt 
cjessa  lokaler  vända  kant,  där  den  ofta  uppträder  i  stor  mängd. 
Mest  karaktäristisk  är  dock  den  äfvenledes  allmänna  (utom  i 
Lappland)  Eqvisetiim  silvaticum  (ofta  var.  capillare),  som  van- 
ligen  fins  i  ymnighet.  Afven  Comarum  pahistre  är  i  en  stor 
del  af  landet  allmän  och  ofta  riklig.  På  sankare  ställen  träf- 
far man  allmänt  och  ofta  rikligt  eller  ymnigt  Eqvisetunt 
palustre  och  Menyanthes  samt  mer  sällsynt  Calla.  Tämligen  all- 
männa och  strödda  på  mindre  våta  ställen  äro  ATafanthemitm, 
Pyrola  minor  och  Trientalis  samt  på  våtare  platser  Caltha. 
Här  och  där  träffas  Phegopteris  dryopteris,  Corallorrhiza  innata^ 
Listera  cordata.  Orchis  maculatay  Pyrola  unijlora  och  Linnaea. 
Slutligen  finnas  uppgifter  ora  några  örter,  som  äro  sällsynta 
eller  som  förekomma  endast  i  vissa  trakter.  Sålunda  hafva  an- 
tecknats från  Lappmarken  och  norra  Finland  eller  från  endast 
endera  af  dessa  landsdelar :  Eqvisetiim  arvense  var.  nemorosinn^ 
£.  pratense    (troligen    tillfällig),  /:.  scirpoides,  Cystopteris  moii- 
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iafia,  Tofielda  borealis,  Coeloglossum  viride,  Gymnadenia  con- 
opsetty  Cypripedium  calceo/us,  Polygonum  vknparum  (trol.  till- 
fällig), Ranunculus  lappo7iicuSy  R,  repens  (trol.  tillfällig^),  ^^iola 
svecicUy  Cornus  svccica  (merendels  allm.  och  rikl.-spr.),  Epilo- 
bium  pahistrCy  E,  davuricum,  Rubus  arcticus  (merendels  allm. 
och  .spr.-str.),  Pyrola  secunday  Pcdkularis  lapponica,  Bartsia 
alpinay  Pinguicula  villosa^  Petasitcs  frigidOy  Solidago  virgaurva 
trol.  tillfällig),  Gnaphalium  norz'cgicumy  Cirsium  hetcrophyllum, 
Saussurea  alpina;  från  mellersta  och  södra  Finland  eller 
från  endast  endera  af  dessa  landsdelar  9  arter,  hvilka  nog  torde 
vara  allmännare  i  grankärr,  än  de  hittills  publicerade  afhand- 
lingarna  gifva  vid  handen:  Athyrium  filix  femina,  Phegopteris 
poly  podioides  y  Viola  palustriSy  Oxalis  acetosellay  Peucedanum 
palustrCy  Circaca  alpina,  Pyrola  rotundifolia,  Galium  triflorum, 
G,  palustre;  från  norra  och  södra  Finland  Eqvisetum  lintosum 
(rikl.-spr.),  som  ofta  träffas  på  våtare  platser,  samt  från  norra 
och  mellersta  Finland  Aspidium  spinulosum  och  Geum  ri^fale. 

I  grankärren  kunna  äfven  några  buskar  förekomma.  Of- 
tast ser  man  Salices:  caprea,  cinerea,  aurita,  lapponum,  m.  fl.; 
Jmiiperus  och  Rhammts.  Dessutom  kan  man  någon  gång  träffa 
Rosa  cinnamomea  och  acicularis,  den  senare  i  öster. 

I  grankärren  äro  ofta  följande  trädslag  inblandade:  björken 
(båda  arterna),  rönnen,  aspen,  alen  (båda  arterna)  och  någon 
gång  tallen.  Picea  cxcclsa  f.  obovata  är  omnämd  från  Enare 
lappmark. 

På   grund  af  det  ofvan  sagda  kunna  vi  uppställa  följande 
allmänna  kännetecken  för  grankärret: 
Marken      mycket    fuktig    eller   våt    af  sakta  rinnande  vatten; 

tämligen  stark  beskuggning. 
Afosstäcket  oh2i  tufvigt.   Sphagna  viktigast;  S.  acutifolium  sak- 
nas sällan ;  Å.   Girgenso/mii  och  S.  Wulfianum  karak- 
täristiska.  Afven  Polytrichum  commu?ie  allmän. 
La  f  var        på  träden  särskildt  skägglafvar  i  ymnighet. 
AV^  olika.    Myrtillus  uliginosa  finnes  nästan  alltid. 

Cm.yvegetationen    fattig,    men  jämförelsvis    artrik.      Ofverallt: 
Carex  glohularis  (ofta  riklig). 
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Orter  artantal  närmare  60.    Nästan  öfverallt:     Rubus  cha- 

7naemoniS  (rikl.-spr.).  * 

Buskar       vanligen  träffas  Saiices,    yiinipenis  eller  RhammtSy 
Träd         bestånd   af  granar,  ofta  med  inblandade  andra  träd- 
slag. 
De    afarter   af  grankärren,    som  uppstå  genom  omgifnin- 
gens  invärkan,  äro  redan  i  det  föregående  antydda.  Men  dess- 
utom kan  man  äfven  särskilja  olika  slag  i  olika  delar  af  landet. 

I.    Finländska  grankärr. 

Mossor.    Artantal  större.  Sphagnum  Girgensohnii  finnes. 

Lafvar,    Saknas  oftast  på  marken. 

Ris.  Förhålla  sig  olika.  Beiuia  na?ia  saknas  ofta. 

Gräs.        Artantal  större. 

Orter,       En  mängd  arter,  däribland  Eqvisetunt  silvattctim  och 

Comartnn, 
Buskar,   Vanligen  flere  arter. 
Tråd,       Picea  excelsa  f.  obovata  saknas.  Flere  trädslag  kunna 

vara  inblandade. 

a)  Syd-  och  mellanfinska  grankärr. ^ 

Mossor,    Under  b  a  uppräknade  arter  ej  observerade. 

Lafvar,   Saknas  alltid  på  marken. 

Ris,  Förhålla    sig  olika,  beroende  på  om  kärret  är  typiskt 

eller  närmar  sig  myr-  eller  granskog.  Lycopodhnn  an- 
fiotifittvi  finnes  vanligen.   Betula  7ia?ia  saknas  alltid. 

Gräs,  Ofta  träffas  Eriophorinn  aiigiistifolium,  Carcx  cchi- 
nattty  C,  juncelia,  C.  cacspitosa.  Däremot  saknas  van- 
ligen C.  sparsifiora. 

Opier,  De  på  sid.  170  uppräknade  nio  arterna  förekomma. 
Under  b  angifna  örterna  saknas. 

Träd,       Inblandning  ofta  af  rönn,  asp  och  Betula  odorata. 


*  PVamstälda    pa  gnind  af  beskrifningen  hos  Stenroos,  Nurmijili-A-en  pitä- 
jän siemen-  ja  saniais-kasvisto,  sid.  35. 
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b)  Nordfinska  grankärr. 

Mossor.   Förhålla  sig  olika. 

Lafvar.    Förhålla  sig  på  marken  olika. 

Ris,  Alltid  i  större  eller  mindre  mångd. 

Gräs,  Under  a  uppräknade  saknas.  Carex  sparsifiora  finnes 
stundom. 

Orter,  De  på  sid.  170  uppräknade  nio  arterna  saknas-  Cor- 
niis  svecica  och  Rubtis  arcticus  allmänna,  Ranunculus 
lapponicus  täml.  allm.  eller  sällsynt,  Petasites  fri^da 
och  Saiissurca  alpina  mindre  allm.  eller  sällsynta. 

Tråd,  Inblandningen  stundom  af  rönn  och  asp,  men  knapt 
af  Betida  odorata, 

a     Västliga  nordfiiiska  (nordöstcrbottniska)  grankärr,  ^ 

Mossor,  Lefvermossor,  Mnia  och  vissa  Amblystegia  (stellatunt^ 
t  evolve ns,  exannidatnm,  straminemn,  m.  fl. 

Lafvar.  På  marken  Nephroma  arcticum  och  Peltidea  aph- 
tliosa. 

Ris.  Lycopodimn  annotinnm  och  Cassandra  saknas.  Betula 

nana  finnes  (ymn.-str.). 

Gräs,  Carex  sparsifiora^  Carex  loliacea  och  C.  vulgaris 
saknas. 

Orter,  Tofielda  bo  realis,  Viola  svecica,  Epilobinm  davuricum, 
Pedicidaris  lappomca,  Piiiguicula  villosa  —  alla  säll- 
synta.    Under  ^  uppräknade  örter  saknas. 

Buskar,    Endast  Jimipenis  (enst.)  och  några  Salices  kunna  finnas* 

Träd,       Inblandning  aldrig  af  rönn  och  asp. 

f^     Ostliga  nordfinska  grankärr,  * 

Mossa,     Under  a  uppräknade  arter  ej  anträffade. 
Lafvar,    Saknas  på  marken. 


^  Enligt  Hjelt  och  Hult,  Veg.  och  Floran  i  en  del  af  Kemi  Lappmark 
och  Norra  Österbotten,  sid.  43—44  samt  Hult,  Försök  till  analytisk  behandling 
af  växtformationerna,  sid,  94 — 95. 

*  Wainio,  Kasvistonsuhteista,  etc,,  sid  31. 
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Kis. 

Gräs. 

Örter 


Buskar. 
Träd. 


Lycopodium  annotinum  och  Cassandra  finnas.    Beiula 

nana  saknas. 

Carex  sparsiflora,  C.  lociacea  och  vulgaris  finnas. 

Under  a  uppräknade  arter  saknas.  Eqvisctum  arvense 

var  nemorosum  rik).;  B  art  sia  alpina  h.  o.  d.;  Eqvise- 

tutn  scirpoideSf  Cystopteris  montana,  Cypripedium  och 

Gnaphalium  non^egicum  sällsynta. 

Juniperus  (str),  fiere  Salices,  Rhamnus  och  Rosae. 

Inblandning  äfven  af  rönn  och  asp. 


II.     Nordlapska  grankärr.  ^ 


Mossor. 
La/var. 

Ris. 
Gräs. 


Orter. 

Buskar. 

Träd. 


Artantal  mindre.     Sphagnum  Girgcnsohnii  saknas. 
På   marken  rikliga  eller  ymniga:   Cladina-^xt^Xy  Neph- 
roma arcticum  m.  fi. 

Förefinnas  alltid.  Betula  7iana  finnes  alltid  (rikl-ymn). 
Utom  Carex  globularis  finnas  endast  följande  anteck- 
nade: Eriophorum  vaginatnniy  Carex  Persooni  och 
Descliampsia  flexuosa. 

Saknas  med  undantag  af  Rubus  chamaemorus. 
Endast  juniperus  och  Salix  phylicaefoliay  båda  strödda. 
Picea   exelsa   f.   obovata   finnes   ofta.     Endast  Betula 
odorata  och  tall  kunna  vara  inblandade. 


Granen  bildar  större  bestånd  i  hela  det  politiska  Finland 
med  undantag  af  Enontekis  och  större  delen  af  Enare  lapp- 
marker. Nordgränsen  för  beståndbildande  gran  angafs  någor- 
lunda riktigt  redan  af  Wahlenberg  i  hans  Flora  lapponica,  där 
gränslinien  för  ett  genom  förekomsten  af  granskog  karakterise- 
radt  område,  Regio  silvatica,  skär  Muonios  elf  i  en  punkt, 
belägen  något  nordligare  än  Songanmuotka,  samt  sträcker  sig 
norr  om  Ounastunturit  till  Peltovuoma.    I  Enare  lappmark  följer 


*  Enl..  Wainio,  Notes  sur  la  flore  de  la  Laponie  finlandaise,  sidd.  7  och  24. 
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gränsen  i  ki::Vjdsak  Ivaloj'/id  fioddaL  Här  annas  dock  ej  större 
sanunanhängande  skogar  eller  kärr,  där  granen  vore  det 
\innigaste  trädslaget,  utan  endast  mindre  sådana,  som  omväxla 
med  tallskog.  Vanl^en  tränar  man  granen  rikligare  vid  de 
större  biflodemas  m>'nningar:  ofta  ser  man  den  äf\'en  tillsam- 
mans med  tallen  bilda  blandskog.  Närmare  Ivakjolds  mynning 
vid  Kyrö  by  finnas  däremot  rätt  stora  granskogar,  hvarfor 
gränsen  här  gär  en  god  bit  N\V  om  floden  och  ned  tillEnare 
träsk.  Vid  Vaulajokis  och  Kivio;as  källflöden  sjTies  granen 
halva  vandrat  öf\'er  från  Kemi  elfs  vattendrag  till  Ivalojoki, 
troligen  också  annanstädes,  t.  ex.  vid  Ounasjoki  och  Ivalo  käll- 
flöden <Korsatimtuh).  Från  Enare  träsk  vänder  gränsen  tiUbaka 
mot  SE,  i  det  den  följer  Ivalojokis  högra  strand  på  något  af- 
stånJ  ända  till  dess  bitlod  Tolosioki,  där  den  böjer  sig  i  en 
båge  åt  SE  och  tillbaka  åt  NE,  hvarefter  den,  omslutande 
Saariselkä-trakten,  där  granen  förekommer  i  dalgångarna,  fort- 
sätter in  på  Kolahalfön. 

På   norra    sidan   om    den  beskrifna  gränslinjen  uppträder 
granen  blott  i  enstaka  exemplar  eller  smärre  grupper.   1  Enon- 
tekis  lappmark   är  enl.  Laestadius  Palojoensuu  gränsen  for  en- 
staka  granar.     Iran  Enare  lappmark  har  Kihlman  i  sina  «An- 
teckningar, etc."  lämnat  flere  uppgifter  om  granens  uppträdande; 
om    samma   sak    har    äfVen    forstmästar    Granit,   som   senaste 
sommar  bl.  a.  besökte  flere  delar  af  Enare  socken,  mundtligen 
meddelat  mig  intressanta  upplysningar.    Gran  anträffas  flerstädes 
på  högslätten  på  Hammastunturit  ända  till  sydöstra  sluttningen 
af  Hammasuro    samt   på   Mahlattisaari   och  några  andra  hol- 
mar  i  södra   delen   af  Enare   träsk.     Vidare  förekommer  den 
väster  om  nämnda  sjö  i  trakten  af  Muddusjärvi  på  många  ställen,, 
t.  ex.  på  den  i  denna  sjö  utskjutande  halfon  Syrminiemi;  strax 
öster  om  Vastusjärvi;  en  half  mil  väster  om  Terstojokis  mynning; 
på  Karvasselkä  söder  om  Viibastunturit  och  vid  Nitsj  jaur  (omkr. 
69^  1 2'  nordl.  br.),  där  1 1  å  1 2  granar  blifvit  funna  i  en  minde 
tallmyr.     Öster   om   Enare   träsk   är  granen  observerad  t.  ex. 
vid  Kivijärvi,  Tsjarminjarga,  Majavajärvi  och  Karehnjarga.   Den 
för  närvarande  i  Finland  nordligaste  fyndorten  är  belägen  nära 
Tsjurnojaur  (omkr.  69^  17'). 
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Endast  fa  uppgifter  finnas  om  den  höjd  öfver  hafvet,  på 
hvilken  granen  ännu  kan  förekomma.  Wahlenberg  säger  grän- 
sen i  Lappland  öfverhufvud  vara  omkring  263  meter  öfver 
hafvet.  På  Pallastunturit  (68^  nordl.  br.)  når  den  upp  till  386  m; 
på  Ii  vaara  och  Nuorunen  (66^)  äfven  till  386  m;  på  Hammas- 
tunturit i  sydlig  exposition  till  376  m,  i  nordlig  är  gränsen 
kanske  något  lägre:  373  m,  ännu  högre  anträffas  dock  enstaka 
individer,  det  högsta  exemplaret  på  424  m  höjd  i  sydvästlig 
exposition;  på  sydöstra  sluttningen  af  Hammasuro  finnes  en 
grupp  granar  på  390  m  höjd. 

Söder  om  gränsen  för  granens  uppträdande  i  större  mängd 
förekommer  detta  trädslag  naturligtvis  med  olika  frekvens  i 
olika  trakter.  I  vissa  områden  saknas  granen  alldeles,  i  några 
finnas  endast  granskogar,  i  andra  därjämte  grankärr  eller  endast 
grankärr.  Granskogar  träffas  mest  i  näjder,  där  odling  redan 
så  länge  bedrifvits,  att  svedjebruket  ej  mera  användes,  och 
där  således  äfven  skogseldarna  äro  mer  sällsynta,  äfvensom  i 
de  så  godt  som  obefolkade  ödemarkerna.  Bland  sådana  vä 
odlade  områden  med  rådande  granskog  framhåller  Blomqvist  ^ 
särskildt  några  med  ungefär  följande  ord:  granskog  råder  i  de 
flesta  socknar  i  sydvästra  delarna  af  Abo  län,  åt  öster  till 
Nylands  och  Tavastehus  läns  gränser  och  åt  norr  utöfver  Kumo 
frlf  ända  till  Tavastkyro  och  Yläjärvi,  med  undantag  likväl  af 
kustsocknarna  från  Vehmo  till  Raumo  och  de  trakter  i  den 
inre  delen  af  länet,  där  de  större  sandåsarna  framstryka;  nästan 
hela  östra  delen  af  Nylands  län  från  och  med  Helsinge;  flere 
socknar  i  södra  delen  af  Tavastehus  län  (här  uppträder  granen 
ofta  tillsammans  med  tallen);  Viborgs  socken;  hela  Vasa  läns 
skärgård  och  de  flesta  kustsocknarna,  norrut  åtminstone  till 
Gamla  Karleby,  äfven  i  Laihela  socken.  I  norra  Finland  och 
Lappland  äro  granskogar  sällsyntare.  I  ödemarkstrakterna  i 
Ijo  samt  i  vissa  delar  af  Pudasjärvi  och  Kuusamo  skola  de 
dock  förekomma  oftare  och  i  Kuolajärvi  äro  de  rådande. 

Hvad   de  olika  slagen  af  granskogar  vidkommer,  angifva 
ju  redan  deras  namn  de  trakter,  där  de  förekomma,  så  att  det 


^Finlands  träslag,  II.  granen,  sid.  91. 
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knappt  behöfver  påpekas,  att  de  sydfiaska  granskogarna  äro 
utbredda  i  södra  och  mellersta  Finland,  de  nordfinska  i  norra 
Finland  (d.  v.  s.  norra  Österbotten,  Kajanaosterbotten  och 
Kuusamotrakten),  de  sydlapska  i  de  södra  delarna  af  lappmar- 
ken och  de  nordlappska  längre  mot  norr,  t.  ex.  vid  Ivalojoki. 
Se  för  öfrigt  den  bifogade  kartan! 

Grankärren  däremot  saknas  mången  gång  i  väl  uppodlade 
trakter,  ty  där  hafva  de  oftast  på  sätt  som  redan  beskrifvits 
förvandlats  till  ängar.  Dock  är  granen  det  rådande  trädslaget 
på  de  flesta  mer  eller  mindre  våta,  trädbeviixna  marker  i  lan- 
det. Då'  grankärren  oftast  äro  foga  vidsträkta,  upptaga  de 
emellertid  endast  små  områden  i  jämförelse  med  granskogarna. 
Om  deras  utbredning  saknas  detaljerade  uppgifter,  hvarför  ej 
häller  någon  karta  deröfver  har  kunnat  uppgöras.  Naturligt  är,  att 
de  i  det  foregående  som  syd-  och  mellanfinska  betecknade 
grankärren  skola  finnas  i  södra  och  mellersta  Finland.  Åtmin- 
stone de  af  dessa  grankärr,  som  icke  tendera  åt  granskogar 
eller  myrar,  kunde  äfven  kallas  „grankärr  i  inskränkt  bemär- 
kelse^, medan  grankärren  i  norra  Finland  oeh  Lappland  kunde 
benämnas  ^granmyrar",^  emedan  på  dem  alltid  uppträda  för 
myrarne  karaktäristiska  ris,  och  emedan  de  äfven  i  andra  af- 
seenden  påminna  om  myrarne.  De  västliga  nordfinska  gran- 
kärren  finnas  i  Norra  Österbotten  och  angränsande  delar  af 
Lappmarken,  de  ostliga  i  Kuusamotrakten.  De  nordlapska  gran- 
kärren slutligen  träffas  i  sydligaste  delen  af  Enare  lappmark 
och  i  större  delen  af  Kemi  lappmark. 


Till  sist  skola  vi  nämna  några  ord  om  de  i  granbeståndens 
undervegetation  ingående  reliktväxterna,  d.  v.  s.  de  växter, 
som  synas  vara  kvarlefvor  från  en  tidigare,  för  dem  mera  gynn- 
sam klimatperiod.  I  egenskap  af  relikter  äro  dessa  växter 
mer  eller  mindre  sällsynta,  men  fördenskull  är  det  naturligtvis 
ej    sagdt,  att   omvändt   alla   sällsynta   växter  äro  relikter;  det 


*  Se  för  öfrigt  Hult,  Försök  till  analytisk  behandling  af  växtformationerna, 
sid.  24,  där  denna  benämning  äfven  användes. 
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kan  ju  t.  ex.  hända,  att  en  växt  nyligen  invandrat  i  landet 
och  därför  ännu  är  sällsynt.  Endast  de  växter,  som  äro  funna 
i  långt  från  hvarandra  belägna  trakter,  och  som  i  dessa  trakter 
äro  observerade  blott  på  få  ställen  och  i  enstaka  exemplar, 
kunna  med  säkerhet  föras  till  relikterna.  På  de  lokaler,  där 
de  blifvit  anträffade,  hafva  de  kunnat  bibehålla  sig  på  den 
grund,  att  för  dem  särskildt  gynsamma  vegetationsvilkor  där 
varit  rådande;  på  andra  ställen  hafva  de  däremot  undanträngts 
af  andra,  för  de  nya  förhållandena  bättre  afpassade  växter. 

Våra  granbeståndsrelikter  äro  icke  många.  Några  af  dem 
äro  högnordiska  arter,  som  hafva  sitt  egentliga  utbrednings- 
område i  Lappmarken  och  endast  som  reUkter  förekomma 
längre  söderut.  Andra  åter  finnas  endast  i  granregionen,  och 
af  dem  äro  de  flesta  afgjordt  ostliga  ärter,  som  hafva  sina  västli- 
gaste utposter  i  Finland  eller  närmast  angränsande  delar  af 
Skandinavien.  Till  de  nordiska  arterna  torde  man  kunna  räkna 
följande: 

Egvisetum  scirpoides  Michx  är  inom  Finland  funnen  i 
Ålands  skärgård  på  Eckerö,  i  Kuusam otrakten  på  flere  ställen, 
i  Kemi  lappmark  ganska  sällsynt  eller  spridd,  i  Enare  lapp- 
mark spridd  eller  allmän  och  i  Enontekis  lappmark  spridd. 
För  öfrigt  är  denna  växt  åt  öster  utbredd  genom  Sibirien  ända 
till  Kamtschatka,  åt  väster  i  de  nordliga  delarna  af  Skandina- 
vien. Arten  anträffas  sällsynt  såväl  i  grankärren  som  i  gran- 
skogarna i  Kuusamotrakten.  På  grund  af  dess  enstaka  upp- 
trädande på  Åland  torde  man  hafva  skäl  att  anse  den  därstädes 
vara  en  relikt,  medan  den  åter  i  andra  trakter,  där  dess  fre- 
kvens är  högre,  icke  kan  räknas  till  relikterna. 

Epilobium  davuricum  Fisch.  är  med  säkerhet  anträffad 
endast  i  norra  Österbotten  (Rovaniemi)  samt  i  Enare  och 
Enontekis  lappmarker  sällsynt  eller  mycket  sällsynt.  Arten 
torde  vara  cirkumpolär,  men  synes  öfverallt  uppträda  tämligen 
sällsynt.  Den  förekommer  sällsynt  i  grankärr  i  norra  Öster- 
botten, där  den  äfven  bör  anses  vara  en  relikt.  Från  Kuusamo- 
trakten har  Him  insamlat  exemplar,  som  möjligen  höra  till 
ifrågavarande  art;  de  förete  dock  ett  något  afvikande  utseende. 
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Gnaphalium  non^egicum  Giinn.*  är  i  Finland  funnen  i  Ka- 
janaösterbotten  (Puolanka),  i  Kuusamotrakten  på  flere  ställen 
och  äivenledes  i  Kenod,  Enare  och  Enontekis  lappmarker;  i 
Sverige  till  Dalarne  och  Helsingland;  i  Norge  till  sydligaste 
delen;  på  Kolahalfon,  i  norra  delen  af  ryska  Karelen  och  vi- 
dare åt  öster  en  god  bit  in  i  Sibirien.  Arten  forekoounnr  säll- 
S3^t  i  granskogar  och  grankärr  i  Kuusamotrakten;  som  relikt 
torde  den  vara  att  betraktas  endast  i  Puolanka. 

Saussurea  alpma  (L.)  DC.  har  i  Finland  iakttagits  i  La- 
dogakarelen :  Ruskiala,  Impilaks),  på  några  ställen  i  Kuusamo- 
trakten, i  Kemi,  Enontekis  och  Enare  lappmarker.  I  Sverige 
förekommer  växten  från  Lappland  och  Vesterbotten  till  Da- 
lame  och  Helsingland,  dessutom  på  ett  ställe  i  Västergötland; 
i  Norge  från  Ostfinnmarken  till  Kristianssand.  Österut  träffas 
arten  på  Kolahalfon,  i  Karelia  keretina,  Karelia  pomorica  och 
Karelia  onegensis  samt  genom  norra  Ryssland  och  Sibirien 
ända  till  Kamtschatka.  I  Kuusamotrakten  uppträder  arten  säll- 
synt, men  rikligt  i  grankärr.  Den  kan  anses  som  en  reliktväxt 
i  Ladogatrakten. 

Till   granregionens    utprägladt   ostliga   arter   kunna    hän- 
föras: 

Athyruim  crenaimn  (Sommerf.)  F.  Nyl.  är  en  sälbynt, 
men  stundom  täml.  ymnigt  uppträdande  växt.  Den  är  i  Fin- 
land funnen  i  södra  Tavastland  (Asikkala  mycket  rar),  Ladoga- 
karelen  (Kirjavalaks  här  och  där,  och  mycket  ymnig  i  Ruski- 
ala), norra  Savolaks  (Pielavesi  rar),  Kajanaösterbotten  (Kianta 
mycket  ynmig)  och  Kuusamotrakten  (Mäntytunturi;  vid  Paana- 
järvi  ymnig);  skall  i  Sverige  enl.  Milde  finnas  vid  Tännforsen  i 
Jämtland,  där  den  dock  förgäfves  eftersökts;  observerad  i 
Norge  på  flere  ställen  i  Gudbrandsdalen.  Österut  uppträder 
arten  på  Kolahalfon  och  i  ryska  Karelen  samt  enl.  Ledebour 
(Flora  rossica)  ända  till  Kamtschatka.  Vår  ormbunke  förekom- 
mer sällsynt  i  granskogarne  i  Kajanaösterbotten  och  Kuusamo- 
trakten, hvilka  landsdelar  torde  utgöra  den  västligaste  delen 
af  dess  egentliga  utbredningsområde,  medan  den  däremot  på 
de  öfriga  platserna  i  Finland  och  i  Gudbrandsdalen  synes  vara 
en  reliktväxt. 
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Cystopteris  montana  (Haenke)  träffas  sällsynt  och  stun- 
dom täml.  ymnigt  i  Kuusamotrakten  (på  åtminstone  fem  stäl- 
len) och  1  Kemi  lappmark  på  ett  enda  ställe  (Kittilä),  dess- 
utom finnas  osäkra  uppgifter  om  dess  förekomst  i  Enare  och 
Enontekis  lappmarker;  är  i  Sverige  observerad  i  Lappmar- 
ken, Jämtland  och  Herjedalen;  förekommer  här  och  där  i  Norge 
(icke  i  Bergens  och  Kristianssands  stift);  finnes  österut  ända  till 
Kamtschatka.  Afven  denna  art  har  således  en  öfvervägande 
ostlig  utbredning;  måhända  är  äfven  för  den  Kuusamotrakten 
den  västligaste  delen  af  det  nuvarande  utbredningsområdet,  i 
hvilket  fall  växten  skulle  vara  relikt  på  alla  de  längre  åt  vester 
belägna  fyndorterna.  För  denna  åsikt  talar  åtminstone  den  om- 
ständigheten, att  afståndet  från  Kuusamo  till  Kittilä  är  ganska 
långt.     Arten  finnes  sällsynt  i  grankärr  i  Kuusamotrakten. 

Calypso  borealis  (Sw.)  Salisb.  är  i  Finland  mycket  säll- 
synt, funnen  endast  på  ett  ställe  i  södra  Tavastland,  på  ett 
ställe  i  norra  Savolaks,  i  närheten  af  Kemi  (Kallinkangas  i 
hundradetal  bland  ljung  och  enbuskar  på  glest  tall-  och  björk- 
bevuxen  Ijungmo),  vid  Tengeliö  elf,  på  några  ställen  i  närhe- 
ten af  Paanajärvi,  i  Rovaniemi  (Ounasvaara)  och  i  Kittälä 
(Jääskö).  I  Sverge  är  arten  funnen  på  några  ställen  i  Luleå 
lappmark,  på  ett  ställe  i  Umeå  lappmark  och  på  några  ställen  i 
Vcsterbotten;  den  saknas  i  Norge.  Däremot  fins  den  österut 
på  Kolahalfön,  i  ryska  Karelen,  i  Ryssland  och  Sibirien  till 
Kamtschatka;  äfven  denna  växt  är  således  en  ostlig  art.  Om 
Calypso  än  ofta  förekommer  i  ganska  stort  individantal,  borde 
man  dock  på  grund  af  dess  sällsynta  uppträdande  kunna  draga 
den  slutsatsen,  att  den  är  en  kvarlefva  från  en  förgången  tids- 
ålder. Calypso  är  antecknad  som  sällsynt  i  granskogar  i  Kuu- 
samotrakten och  bör  därför  upptagas  bland  granbeståndsrelik- 
terna, ehuru    den    ofta,  kanske  oftare,  träffas  på  andra  lokaler. 

I  granregionen  uppträdande,  mindre  utprägladt  ostliga 
reliktväxter  äro: 

Epipogon  aphyllus  (Schmidt)  Sw.  anträffas  mycket  sällsynt 
och  vanligen  mycket  sparsamt  i  södra  och  mellersta  Finland. 
Denna  växt  företer  utom  enstaka  fyndorter  några  smärre  ut- 
bredningsområden,   där    den    bibehållit   sig  med  en  högre  fre- 
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kvensgrad,    och  där  den  äfven  stundom  är  ymnigare.     Sådana 
finnas   i   Tammela,    där  arten  är  funnen  i  Sukula,  Teurois  och 
Mustiala;    mellan   Saima   och   Ladoga  (i  Kirvu  på  ett  ställe;  i 
Jääskis  på  fem  ställen,  på  ett  ställe  ända  till  80  individer,  och 
kring  Kuopio  (Kortejoki,  Leväinen  och  Haminanlaks.)     Mindre 
i  ögonen   fallande   äro   tvänne  andra  områden:  i  sydöstra  Ta- 
västland    (vid   Vesijärvi,    i    Padasjoki    och  i  Sysmä)  samt  norr 
om   Ladoga   (Impilaks,  Ruskiala,  Kide);   här  så  att  säg^a  hålla 
de  små   områdena  på  att  sönderfalla  till  enstaka  fyndorter.  — 
Till   de  nämda  fyndorterna  komma  ännu  flere  enstaka  sådana: 
Abotrakten     (Karislojo),     Nyland    (Mjölö,    Tusby),     Satakunta 
(nära  Björneborg,  Vesilahti),  södra  Tavastland  (Kangasala,  Vånå), 
norra   Tavastland    (Jyväskylä,    Viitasaari,    Keuruu)    och     norra 
Savolaks    (Leppävirta).    1  Sverge   är  Epipogan  observerad  på 
enstaka    ställen    från  Skåne   upp   till  Lule  Lappmark;  åfven  i 
Norge  äro  några  fyndorter  kända.  I  ryska  Karelen  har  växten 
anträffats  på  några  ställen.    Enligt  Ledebour  förekommer  Epi- 
pogon   i    Rossia    media   och  australis,  i  de  kaukasiska  provin- 
serna och  i  Sibiria  baikalensis  och  orientalis.    Således  sträcker 
sig    denna    växts    utbredningsområde  ej  så  långt  åt  öster  som 
de   öfriga    i   granregionen  förekommande  relikternas,  hvaremot 
områdets  västliga  gräns  befinner  sig  längre  åt  W.  —  På  grund 
af   den   till   tals  varande  artens  sällsynta  och  vanligen  mycket 
sparsamma  förekomst  kan  man  med  säkerhet  föra  den  till  våra 
reliktväxter.  Linden  har  i  Jääskis  funnit  densamma  växa  bland 
förmultnande  löf  i  en  med  asp  uppblandad  granskog,  och  Zil- 
liacus har  i  Ruskiala  observerat  den  „in  abicgno". 

Cypripeduim  calceolus  L.  är  mycket,  sällsynt  eller  säll- 
synt  i  Finland.  Afven  denna  art  äger  liksom  den  föregående 
mindre  utbredningsområden,  där  den  förmått  bättre  bibehålla 
sig,  och  där  den  stundom  äfven  förekommer  ymnigare,  ^  näm- 
ligen kring  Kuopio  (Hiltulanlaks,  Pitkälahti,  Leväinen)  och  i 
närheten  af  Jänisjärvi  (Ruskiala;  Pälkjärvi,  Anonniemi  och  Pit- 
käniemi). Enstaka  fyndorter  finnas  i  följande  provinser:    Åland 


*   Hjelt,  Conspectus,  »id.  503,  sista  anmärkningen. 
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(Jomala),  södra  Tavastland  (Heinola),  mellersta  Österbotten 
(Vetil),  Kajanaösterbotten  (Kianta,  Kajana),  norra  Österbotten 
(Kiiminki)  och  Kuusamotrakten  (Paanaj^rvi;  nära  Oulanka- 
joki).  I  Sverige  finnas  äfven  flere  enstaka  fyndorter  ända  från 
Ume  lappmark  ned  till  Gotland;  i  Norge  är  växten  känd  från 
södra  delen  och  Nordlands  amt.  Österut  är  denna  art  obser- 
verad ungefär  lika  långt  som  föregående.  Sålunda  sammanfalla 
nästan  de  båda  arternas  utbredningsområden  med  hvarandra. 
—  Då  äfven  denna  växt  är  sällsynt  och  oftast  förekommer  i 
få  exemplar,  har  man  nog  skäl  att  föra  den  till  relikterna. 
Den  förekommer  sällsynt  i  grankärr  i  östra  delen  af  norra 
Finland. 


Geografiska  iakttagelser. 


Några  anvisningar  för  exkurrenter  och  amatörer. 


r{  R.    Hult. 
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Geografiska  iakttagelser. 

Några  anvisningar  for  exkurrenter   och   amatörer. 

af  /a.  Hult. 

Emedan  under  årens  lopp  åtskilliga  personer,  intresserade 
för  Finlands  geografi,  men  saknande  den  vetenskapliga  under- 
byggnad, som  erfordras  för  att  själfständigt  kunna  uppgöra 
och  genomföra  en  plan  för  geografiska  undersökningar,  vändt 
sig  till  mig  med  förfrågningar,  hvilka  ådagalägga  en  nog  all- 
mänt spridd  lust  att  bidraga  till  kännedom  af  vårt  land,  har 
det  synts  mig  nyttigt  att  offentliggöra  några  anvisningar  be- 
träffande sådana  undersökningar. 

För  det  första  måste  jag  förutskicka  den  erinran,  att 
dessa  råd  icke  äro  riktade  till  fackmännen,  hvarför  här  ute- 
slutits alla  metoder,  som  erfordra  invecklade  och  dyrbara 
instrument  eller  förutsätta  speciella  kunskaper  i  astronomi, 
kemi,  geologi  och  andra  blott  vid  universitet  representerade 
vetenskaper.  Endast  de  enklaste  metoder  upptagas,  äfven  om 
de  från  en  höglärd  kritiks  ståndpunkt  skulle  befinnas  gifva 
något  for  ungefärliga  resultat. 

För  det  andra  vill  jag  så  mycket  som  möjligt  begränsa 
mitt  ämne  och  undvika  att  upptaga  sådana  spörsmål,  som 
närmast  falla  inom  andra  vetenskapers  domvärjo  än  geogra- 
fiens. Den  astronomiska  ortbestämningen  och  den  geodetiska 
beräkningen  af  sfaroidala  ytor  erfordra  rent  astronomiska  arbets- 
medoter  och  leda  till  besvarande  af  astronomiska  frågor.  Där- 
emot är  det  ofta  af  nöden  att  kunna  på  karta  affatta  ett  litet 
område  af  någon  kvadratkilometers  vidd. 

Utredningen  af  bergarternas  mineraliska  sammansättning, 
uppkomstsätt    och    ålder,    af  de    lösa  jordarternas    ålder    och 
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upphof,  af  ordningsföljden  vid  daningen  af  de  gamla  strand- 
vallarne äro  frågor  af  stor  geologisk  betydelse  och  kunna 
lösas  endast  af  geologer.  I  praktiskt  afseende  är  det  af  vikt 
att  lära  känna  en  orts  mineraltillgångar  och  tekniskt  värde- 
fulla sten-  och  jordarter.  Men  en  sådan  utredning  måste  i 
hvarje  enskildt  fall  öfverlämnas  åt  en  skicklig  specialist.  FVämst 
böra  däremot  jordytans  former  bliiva  föremål  för  geografens 
synnerliga  uppmärksamhet.  Fördelningen  af  högt  och  lågt 
land,  af  dalar  och  slätter,  bergens  former  och  anordning,  top- 
parnes höjd,  åsarnes  utsträckning,  deras  höjningar,  sänkningar 
och  afbrott  böra  noga  observeras  i  en  geografisk  beskrifning 
öfver  en  trakt.  Afven  de  förändringar  ytans  former  undergå 
genom  inverkan  af  naturens  krafter  böra  iakttagas  af  geogra- 
fen. Bergytans  vittring,  dess  söndersprängning  genom  sprick- 
frosten, bergras,  jordras,  de  rinnande  vattnens  utgräfningar  åro 
sådana  tilldragelser. 

Hvad  vattnen  beträflfar,  tilUiör  deras  kemiska  undersök- 
ning med  hänsyn  till  användbarheten  som  hälsovatten  eller  for 
tekniska  ändamål  kemisten.  Geografen  har  att  iakttaga  och 
angifva  deras  utbredning,  att  beskrifva  fördelningen  af  land 
och  haf,  strändernas  former  och  strandmarkens  beskaffenhet» 
vattendragens  vattenmassa  och  hastighet  under  olika  årstider, 
forsarnes  höjd,  längd  och  botten,  hafvets  och  insjöarnes  tem- 
peratur under  alla  årstider  både  vid  ytan  och  på  djupet,  vatt- 
nets klarhet  och  rikedom  på  uppslammade,  eller  på  vatten- 
dragens botten  framrullande  fasta  ämnen,  insjöarnes  och  hafs- 
vikarnes  djup  och  bottenform  samt  bottnens  beskaffenhet. 
Alla  dessa  och  åtskilliga  andra  iakttagelser  öfver  vattnen  gifva 
materialet  till  den  viktiga  —  isynnerhet  för  vårt  land  bety- 
delsefulla del  af  geografin,  som  man  kallar  hydrografi.  På 
gränsen  mellan  hydrografin  och  orografin  eller  läran  om  landytans 
former  står  undersökningen  af  tillandningarna  genom  landhöj- 
ning, deltabildning,  sjöfallning  och  andra  tilldragelser. 

En  orts  klimat  är  ett  mycket  betydelsefullt  kännetecken 
på  ortens  beskaffenhet.  Ehuru  vetenskapssocieteten  under- 
håller ett  ganska  stort  antal  meteorologiska  stationer,  ligga 
de  dock  ej  tillräckligt  tätt  för  att  verksamt  kunna  bidraga  till 
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utredningen  af  de  lokala  klimaten.  Det  tillhör  därför  geogra- 
ferna hvar  på  sin  ort  att  samla  alla  nödiga  upplysningar  för 
denna  frågas  utredning.  Hvarje  bidrag  är  här  af  värde.  Man 
kan  ej  af  mången  vänta  ett  intresse,  som  skulle  öfvervinna 
alla  de  svårigheter,  hvilka  äro  förenade  med  regelbundna  dag- 
liga observationer,  sådana  som  anställas  på  de  meteorologiska 
stationerna.  Men  i  det  klimatologiska  kapitlet  skall  jag  för- 
söka angifva  ett  icke  ringa  antal  observationer,  hvilka  kunna 
utföras  af  litet  hvar  på  lediga  stunder. 

Växtligheten  är  landskapets  klädnad.  Dess  betydelse  för 
ortklimatet  och  för  människans  hushållning  är  allmänt  erkänd. 
Geografen  kan  icke  med  likgiltighet  förbise  detta  drag  i  land- 
skapets fysiognomi.  Han  behöfver  dock  icke  komma  i  kolli- 
sion med  botanisten.  Geografen  har  att  fästa  afseende  vid 
de  massor  eller  samhällen,  till  hvilka  växterna  äro  grupperade, 
vid  olika  slag  af  skogar  och  lundar,  snår,  ängar,  mossar  och 
kärr,  att  angifva  deras  utbredning  till  areal  och  belägenhet, 
de  beståndbildande  växtemas  beskaffenhet  och  de  förändringar, 
som  den  vilda  växtligheten  undergår  genom  naturens  eller 
människans  inflytande.  Enskilda  framstående  arter,  såsom 
trädslag,  buskar  och  stora  sällsyntheter  inom  örtvärlden  för- 
tjäna äfven  hans  uppmärksamhet  på  grunder,  som  längre  fram 
skola  angifvas. 

Den  odlade  växtligheten  är  i  geografiskt  afseende  minst 
lika  anmärkningsvärd  som  den  vilda.  Odlingens  omfång,  åkrar- 
nas beskaffenhet,  brukningssätten,  sädesslagen,  rotfrukterna, 
grönsakerna  och  trädgårdsväxterna  samt  de  tekniskt  värdefulla 
spånadsväxterna  böra  anföras  och  vid  afkastningen  bör  nog- 
grant afseende  fästas. 

Hvad  den  vilda  djurvärlden  beträffar,  är  den  i  vissa  trak- 
ter värd  geografernas  synnerliga  uppmärksamhet,  dels  såsom 
grundval  för  fisket  och  jakten,  dels  på  grund  af  den  skada 
den  föröfvar.  I  många  fall  utöfvar  den  äfven  ett  gynnsamt 
inflytande  på  naturens  hushållning,  men  frågorna  därom  äro 
af  den  invecklade  art,  att  deras  utredning  erfordrar  speciella 
zoologiska  och  botaniska  insikter.  Däremot  är  hushållningen 
med  husdjuren   ett   ämne  tillgängligt  för  hvar  och  en  i  lands- 
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orterna,  och  denna  viktiga  del  af  våra  näringar  måste  af  geo- 
graferna beaktas. 

Afven  andra  människans  verk  falla  inom  geografins  do- 
män. Bosättningens  art  på  landsbygden,  gårdarnes  belägenhet, 
strödda  eller  samlade  till  byar,  vid  sjöarnes  och  åames  strän- 
der eller  uppe  på  höjderna,  byggnadssättet  och  byggnads- 
ämnena, dessas  tillgänglighet  och  ursprungsorter  äro  frågor  af 
stort  geografiskt  intresse.  Förekomsten  af  kvarnar,  sågar, 
fabriker  och  större  industriella  verk  bör  naturligtvis  ej  blott 
anföras,  utan  så  vidt  möjligt  äfven  de  naturliga  betingelser 
utredas,  hvilka  bragt  dem  till  orten  samt  deras  infl>tande  på 
naturen,  produktionen  och  befolkningsförhållandena  efterforskas. 
Inom  geografins  område  faller  äfven  förekomsten  af  byggnader 
för  allmänt  behof,  kyrkor,  prästgårdar,  skolhus  och  andra. 
En  särskildt  viktig  del  af  geografin  handlar  om  samfärdseln. 
Alla  samfärdselns  leder,  landsvägar,  socken-  och  byvägar,  järn- 
vägar, kanaler  och  naturliga  sjöfartsleder  böra  betraktas  med 
hänsyn  till  trafikens  storlek  och  art,  samfärdselliniernas  bero- 
ende af  naturförhållandena  på  orten  samt  deras  egenskap  af 
länkar  i  längre  trafikleder  mellan  framstående  trafikcentra. 

Slutligen  har  geografen  att  äfven  betrakta  människan 
som  en  beståndsdel  i  landskapet.  Inbyggarnes  art,  således  hos 
oss  i  främsta  rummet  deras  språk,  deras  hår-,  hud-  och  ögon- 
färg  samt  andra  kroppsliga  egenheter,  hvilka  antyda  härstam- 
ningen, böra  iakttagas  ej  allenast  från  by  till  by,  utan  äfven 
hos  enskilda  individer  på  samma  ort.  Därnäst  intresseras 
geografen  af  frågan  om  folktätheten  och  folkmängden.  En 
trakt  karaktäriseras  i  förhållande  till  andra  trakter  äfven  genom 
befolkningens  större  eller  mindre  rörlighet,  genom  dess  hälso- 
tillstånd, genom  proportionen  mellan  födelser  och  dödsfall, 
genom  dess  bildningsgrad,  trosbekännelse,  sedvänjor  och  myc- 
ket mera.  Alla  dessa  omständigheter  kunna  förtjäna  geogra- 
fens beaktande.  Men  här  kommer  han  mer  och  mer  in  på  de 
vetenskapers  områden,  hvilka  hafva  människan  till  sitt  föremål 
och  här  lämnar  jag  ledningen  i  andra  händer. 

För  det  tredje  önskar  jag  betona,  att  den,  som  vill  bi- 
draga till  vidgande  af  den  geografiska  kunskapen  om  Finland, 
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ingalunda  bchöfver  fatta  sin  uppgift  så  vidlyrtigt,  att  han 
skulle  nödgas  beskrifva  sin  ort  i  alla  har  angifna  afseenden. 
Till  en  så  fullständig  lokalgeografi  erfordras  mångas  samver- 
kan under  en  följd  af  år.  Bättre  än  att  splittra  sina  krafter 
på  en  alltför  mångsidig  uppgift  är  att  välja  någon  enskild 
synpunkt  till  grundlig  undersökning.  Redan  en  uttömmande 
beskrifning  af  en  enda  bcrghöjd,  ås  eller  liten  insjÖ  ar  ett 
välkommet  bidrag  till  Finlands  geografi.  En  på  egna  iaktta- 
gelser grundad  noggrann  skildring  af  en  enda  naturtilldragelse, 
af  ett  jordskred,  en  orkan,  en  frostnatt  är  mera  värd  an  alla 
lösliga  tidningsnotiser  om  sådana  händelser,  och  äfven  mera 
värd  än  en  ytlig  och  alltför  kortfattad  allmän  sockenbe- 
skrifning. 


I.     Enkel  kartupptagning  af  mindre  områden. 

För  den  enklaste  kartlägg- 
ning erfordras  en  i  grader  in- 
delad kompass  och  ett  mätband 
af  ungefär  25  mtters  längd. 
1  nödfall  kan  man  mäta  af- 
ståndcn  i  steg,  hvarvid  en  steg- 
mätare (fig.  i)  gör  utmärkt 
tjänst,  men  resultatet  blir  vida 
osäkrare  än  då  mätbandet  an- 
litas, Stegråkningen  ar  därför 
3tt  rekommenderas  endast  på 
resor  i  ödemarker,  där  biträ- 
de vid   arbetet  ej  står  att  få. 

Det  första  man  har  att 
göra,  är  att  utstaka  en  bas 
'ör  kartläggningen.  Den  bör 
förläggas  på  ett  öppet  fält  i 
så  vidt  möjligt  vågrätt  läge, 
och  ändpunkterna    böra    vara 
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så  belägna,  att  utsikten  från  dem  är  så  vidt  möjligt  fri.  Basen 
är  en  rät  linje.  Dess  längd  måste  bero  af  omständigheterna, 
men  bör  ej  understiga  50  meter  och  hällre  göras  dubbelt  eller 
tredubbelt  så  stor.  Sedan  baslinjen  blifvit  utstakad  och  nog- 
grant uppmätt,  mates  längden  ånyo,  utgående  från  den  mot- 
satta ändpunkten.  Erhålles  då  en  skillnad  af  mer  än  i  deci- 
meter, göres  ännu  en  tredje  kontrollmätning  och  medeltalet 
af  de  tre  mätningarna  anses  för  basens  verkliga  längd.  Bas- 
linjens riktning  upptages  med  kompassen,  för  kontrollens  skull 
från  båda  ändpunkterna,  och  antecknas  i  grader  räknade  från 
nordriktningen  åt  väster.  I  en  medhafd  anteckningsbok  upp- 
foras alla  mätningar  i  kolumner,  t.  ex.: 

Basens  längd  A — B     50,00  meter 

B -A     50,15      „ 
A— B     50,15       „ 


medeltal  50,10  meter. 


Riktningar: 

A— B    72,5^ 
B— A  252,5®. 

Därefter  utväljas  fixpunkter,  hvilka  skola  tjäna  till  utgångs- 
och  stödjepunkter  vid  kartläggningens  fortgång.  Åtminstone 
två,  men  hällre  ett  större  antal,  böra  vara  synliga  från  basens 
båda  ändpunkter.  Alla  fixpunkter  böra  vara  skarpt  synliga 
på  långt  håll,  hvarför  därtill  helst  väljas  torn,  ensamma  höga 
träd,  höga  husgaflar,  väderkvarnar,  stenrös  på  bärgtoppar  o. 
s.  v.  Där  en  bärghöjd,  på  hvilken  man  önskar  äga  en  fix- 
punkt,  icke  upptill  utlöper  i  en  spets,  måste  en  stång  eller 
ett  stenrös  resas  därpå.  Fixpunkternas  antal  beror  af  områ- 
dets storlek  och  form,  men  man  bör  se  till  att  de  äro  något  så 
när  jämt  fördelade,  och  ett  tätare  nät  af  sådana  underlättar 
det  följande  arbetet.  Ofta  är  det  fördelaktigast  att  utse  fix- 
punkterna  efterhand  under  arbetets  fortgång.  De  benämnas 
med  numror  och  i  anteckningsboken  förtecknas  de  med  nödiga 
kännetecken,  t.  ex.: 
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Fixpunkt 


1.  Torsby  väderkvarns  takås,  midten 

2.  Ånäs  kyrktorn 

3.  Vårdkasen  på  Kasbärget 

4.  Östra  gafveln  af  Ekeby  slott 


o.  s.  v. 


Det  närmaste  steget  i  kartläggningsarbetet  är  uppmät- 
ningen af  fixpunkternas  läge  till  basen  och  till  hvarandra  eller 
iriangulationeUf  hvilken  grundar  sig  på  den  enkla  geometriska 
satsen,  att  en  triangel  är  bestämd,  då  man  känner  tvänne 
vinklar  och  en  sida  i  densamma.  Från  basens  ena  ändpunkt 
Å  upptagas  med  kompassen  riktningarna  till  alla  därifrån  syn- 
liga fixpunkter  och  antecknas  i  kolumnen  for  riktningarna 
sålunda: 


A     I 

12,0* 

A— 2 

33.5* 

A-3 

64,0» 

A-4 

94,0» 

A-s 

141,0» 

0.  s.  v. 

Från  basens  andra  ändpunkt  B  tagas  därefter  riktningar 
till  alla    därifrån    synliga   fixpunkter  och  antecknas  på  samma 


satt,  t.  ex. 

B     I 

308,0» 

B     2 

356,5» 

B-3 

49,5* 

B-4 

115,5» 

B-s 

141,0» 

O.  s.  v. 


Sedan  alla  punkter;  som  kunnat  mätas  från  A  och  B^ 
Wifvit  bokförda,  begifver  man  sig  till  någon  af  de  fixpunkter, 
som  blifvit  bestämda  från  basens  båda  ändpunkter,  och  riktar 
in  kompassen   från   denna    punkt  till  alla  därifrån  synliga  fix- 
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punkter  och  helst  till  sådana,  som  icke  kunnat  skönjas  från 
både  A  och-Ä.  Så  fortgår  man  från  punkt  till  punkt,  tilldess 
hvar  och  en  blifvit  bestämd  genom  tvänne  riktningar  från 
lörut  bestämda  punkter.  Då  ej  alla  fixpunkter  äro  tillgäng^liga, 
kan  man  på  faltet  utse  en  ny  fixpunkt  så  belägen,  att  den 
kan  bestämmas  genom  visering  (kompassens  inriktning)  mot 
tvänne  fullt  bestämda  fixpunkter,  och  tillika  så,  att  den  otHl- 
gängliga  punkten  från  densamma  kan  viseras. 

De  två  riktlinjerna,  hvilka  skola  bestämma  en  punkts 
läge,  böra  icke  skära  hvarandra  i  alltför  stora  eller  alltför 
små  vinklar.     Det  fördelaktigaste  är  60  till  90  grader. 

Sedan  alla  fixpunkterna  blifvit  bestämda,  utstakas  en  ny 
bas,  så  belägen,  att  dess  ändpunkter  C  och  D  kunna  viseras 
frän  åtminstone  tvänne  af  de  fixpunkter,  som  blifvit  bestämda 
på  de  största  omvägar  (icke  genom  någon  riktning  från  A  och 
B).  Genom  visering  infogas  punkterna  C  och  D  i  fixpunkt- 
nätet.  Den  nya  baslinjen,  kontrolidasett,  uppmätes  till  riktning 
och  längd. 

Sedan  arbetena  kommit  till  denna  punkt,  kan  man  skrida 
till  uppritande  af  fixpunktnätet  på  kartan.  Man  bestämmer  sig 
för  en  lagom  stor  skala,  som  står  i  ett  enkelt  förhållande  till 
metersystemet;  ^^  eller  ^^  al  den  värkliga  längden  äro  myc- 
ket användbara  för  små  områden.  I  det  förra  fallet  motsvaras 
en  meter  på  fältet  af  2  millimeter  på  kartan,  i  det  senare 
fallet  af  i  mm. 

På  kartbladet  bestämmes  en  nord-sydriktning.  Därefter 
utdrages  baslinjen  AB  i  riktningen  N  72,5*  W  och  punkterna 
A  och  B  afsättas  på  det  rätta  afståndet  från  hvarandra  efter 
skalan.  Om  vi  antaga  i  :  1000,  blir  således  deras  afstånd  i 
det  här  anförda  exemplet  50,1  mm.  Genom  A  och  B  dragas 
meridianer  (nord-sydlinier)  och  mot  dessa  afsättas  de  anteck- 
nade riktningarna  till  fixpunkterna.  Där  linjerna  Aj  och  Bi 
skära  hvarandra,  är  punkten  i  belägen,  punkten  2  är  skär- 
ningspunkten mellan  linjerna  A2  och  B2  o.  s.  v.  Genom  de 
fixpunkter,  från  hvilka  viseringar  tagits,  dragas  åter  meridianer, 
och  mot  dessa  afsättas  de  där  tagna  riktningarna,  till  dess 
alla  fixpunkter  till  sitt  läge  blifvit  utsatta  på  kartan.    Slutligen 
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inkonstrueras  äfven  punkterna  C  och  D  i  triangelnätet.  Om 
triangulationen  skulle  hafva  utfallit  fullkomligt  tillfredsstäliande, 
så  borde  den  genom  denna  konstruktion  erhållna  linjen  CD  till 
riktning  och  längd  fullt  öfverensstämma  med  kontrollbasens 
genom  direkt  mätning  fastställda  riktning  och  längd.  Med  den 
grofva  arbetsmetod,  som  här  beskrifvits,  inträffar  en  sådan  of- 
verensstämmelse  nästan  aldrig.  Aro  afvikelserna  stora,  måste 
felen  fördelas  på  hela  triangelnätet.  Detta  sker  på  följande 
sätt. 

Man  halfverar  den  genom  triangelnätets  konstruktion  er- 
hållna linjen  CD\  Genom  halfveringspunkten  E  dragés  en  linje 
i  kontrollbasens  genom  direkt  visering  erhållna  riktning. 
På  denna  linje  af- 
sättas  från  punkten 
E  stycken  lika  stora 
som  hälften  af  kon- 
trollbasens genom 
direkt  mätning  på 
^Itet  funna  längd, 
ett  stycke  åt  hvar- 
dera  sidan.  Dessa 
styckens  ändpunk- 
ter antagas  gifva 
punkterna  C:s  och 
Anrätta  lägen.  De 
följande  åtgärderna 
måste  åskådliggöras 
med    en    teckning. 

(k-  2), 

I  vidstående  figur  hafva  bokstäfverna  samma  betydelse 
som  i  texten.  AB  är  basen,  CD'  den  genom  triangulation  funna 
kontrollbasen,  CD  den  genom  direkt  mätning  erhållna  kontroll- 
basen. Hela  fältet  delas  medels  en  linje  EF  genom  de  två  ba- 
sernas midtpunkter  i  tvänne  delar.  I  den  västra  delen  sker 
rättelsen  af  fixpunkternas  läge  i  förhållande  till  punkten  A,  i 
den  östra  delen  i  förhållande  till  B, 


Fig.  2,      Triaw^elnätets  justering. 
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Då  punkten  C  skall  flyttas  tiU  punkten  C,  undergår  dess 
azimtU  från  A^  d.  v.  s.  vinkeln  mellan  A:s  meridian  och  syn- 
linjen från  ^  till  d?  en  minskning  motsvarande  vinkeln  C7AC. 
En  lika  stor  azimutforändring  måste  alla  punkter  väster  om 
linjen  EF  erhålla-  Detta  vinnes  genom  att  utdraga  linjerna  AC 
och  AC,  genom  punkten  6^  slå  en  cirkelbåge,  som  skär  dessa 
linjer,  utdraga  linjen  AG  samt  från  denna  linjes  skärningspunkt 
på  cirkelbågen  åt  öster  afsätta  ett  bågstycke  GH  lika  stort 
som  C  C\  Punkten  H  förenas  med  punkten  A  genom  en  rät 
linje;  en  cirkelbåge  genom  punkten  p  med  A  till  medelpunkt 
afskär  på  linien  AH  punkten  9',  hvilken  motsvarar  det  iör 
azimutfelet  korrigerade  läget  af  punkten  9.  På  samma  sätt 
rättas  azimutfelen  öster  om  linjen  EF  utgående  från  punkten 
B,  så  att  punkten  D'  flyttas  till  LT  och  7  fl>ttas  till  /. 

Därefter  följer  utjämningen  af  afståndsfelet.  Punkten  C 
har  nu  blifvit  flyttad  till  C\  men  bör  flyttas  till  C  1  sanmia 
proportion,  som  linjen  AO*  därigenom  förkortas,  böra  de  öfriga 
fixpunkternas  afstånd  från  A  förkortas.  Detta  sker  enklast  ge- 
nom att  draga  linjen  Cg"  parallelt  med  Cg\  Punkten  p"  an- 
gifver  då  motsvarande  fixpunkts  slutliga  läge.  På  sanmia  sätt 
dragés  linjen  D7"  parallel  med  -ö"/,  så  att  7"  blir  det  slutl^a 
läget  för  punkten  7. 

Sedan  triangelpunkternas  lägen  blifvit  slutgiltigt  utsatta 
på  kartbladet,  vidtager  upptagningen  af  situationen,  Ded  detta 
ord  betecknar  man  alla  de  föremål,  som  på  kartan  skola  fram- 
ställas, således  stränder,  vattendrag,  boningsorter  och  andra 
byggnader,  vägar,  järnvägar,  kanaler,  bryggor,  gränserna  för 
skog,  kärr,  berg,  äng,  odling  o.  s.  v.  Den  enklaste  och  snab- 
bast till  målet  förande  metoden  för  detta  arbete  består  däri, 
att  man  utgående  från  en  fixpunkt  går  upp  en  linje,  hvilken 
så  mycket  som  möjligt  följer  de  viktigaste  dragen  af  situatio- 
nen eller  omgränsar  de  föremål  man  anser  viktigast  att  fram- 
ställa på  kartan  (vägupptagning).  Linjen  mates  med  mätband 
eller  i  steg,  och  för  hvarje  krökning  af  den  tillryggalagda  vägen 
antecknas  riktningen  efter  kompassen.  Den  sålunda  upptagna  lin- 
jen bör  sluta  vid  samma  eller  ännu  hällre  vid  en  annan  fixpunkt. 
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Linjen  uppdrages  på  fri  hand  i  anteckningsbok,  t.  ex.  så  som 
följande  teckning  utvisar  (fig.  j). 

Härvid  är  att  märka  att  riktningsvinkeln  alltid  antecknas 
i  den  riktning,  i  hvilken  man  gär.  De  uppgångna  linjerna  in- 
föras efterhand  på  kartbladet.  Om  de  då  icke  sluta  i  de  af- 
sedda  fixpunkterna,  vridas  de  in  efter  samma  regler,  som  gälla 
för  triangelnätets  rättning. 


Från  kända  punkter  på  dessa  linjer  kan  man  uppgå  an- 
dra kortare,  helst  räta  linjer  till  punkter,  som  man  önskar  ut- 
sätta på  kartan. 

Innan  man  använder  sUgräimu^,  bör  man  undersöka  sina 
stegs  längd  pä  vågrät,  jämn  mark,  pä  ojämn  mark  och  pä 
svaga  och  branta  sluttningar.  Detta  tillgår  sä,  att  man  upp- 
mäter åt  sig  en  kort  sträcka,  till  exempel  20  meter,  på  hvart 
och  ett  af  dessa  slags  marker,  samt  räknar  antalet  steg,  som 
erfordras^  för  att  5  eller  10  ganger  t  ill  rygga  lägga  den,  samt 
dividerar  v^längden  med  stegantalet.  Har  man  t,  ex.  tagit 
125  steg  på  5  gånger  20  meters  bana,  sä  är  stegens  medel- 
längd 80  centimeter.  Både  uppför  och  utför  förkortas  stegens 
vågräta   vidd,   men  mera  vid  gång  uppför  än  nedför.     Uppför 
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mycket    branta    backar   (med    30  graders  sluttning)  är  stoets 
vågräta  vidd  blott  hälften  af  dess  vidd  på  vägrat  mark. 

Det    är  ofta  nödigt  att  mäta  bredden  pä  ett  vattendrag, 
öfver    hvilket    man  icke  kan  spänna  en  lina.     Då  går  man  till 
väga    som  vid   triangulcringen.     Man    uppmäter  tfig.  ^J  längs 
ena    stranden   en   bas   AB    och  ut- 
c     ser    på  motsatta  stranden  en  punkt 
C,  belägen  i  vattenbrynet  midt  emot 
punkten  A  och  vinkelrätt  mot  basen 
i  denna  ändpunkt.  Med  kompassens 
tillhjälp  siktas  sedan  från  B  mot  A 
och   C  och    vinkeln   ABOs  storlek 
antecknas.    Dessutom  uppmätes  af- 
ståndet  AD  till  åbrädden.  Med  till- 
hjälp  af   dessa    tal   kan   man  upp- 
/■>.  4.     MUnin-  .1/  draga    triangeln   ABC  och  stycket 

to//?B.irjc-j  brtäJ.  AD  \  hvilken  skala  man  behagar  pä 

ett    papper    och   däi-  mäta  längden 
af  linjen  CD  eller  vattendragets  bredd.    De,  som  komma    ihåg 
sin  plana  trigonometri,  lösa  uppgiften  säkrare  efter  formeln 
AC=AB.  tg  ABC 


II.     Höjdmätning  och  bSrgteckning. 

För  att  en  karta  skall  vara  fullständig,  bör  den  åskädl^- 
göra  markens  ojämnheter  och  sjöbottnens  form.  Man  bör  pä 
kartan  kunna  utröna  åtminstone  den  ungefärliga  höjden  hos 
hvarje  punkt.  Djuplodningama  skola  längre  fram  athandlas. 
Här  blir  blott  fråga  om  huru  punkters  höjd  på  land  skall  ut- 
rönas och  på  kartan  angifvas.  Därtill  erfordras  något  instru- 
ment, nämligen  antingen  ett  nivelkringsmilnimmt  eller  en  ba- 
romiter.  Det  förra  är  på  små  afstånd  och  små  höjder  det 
säkraste.    I'å  större  afstånd  och  större  höjder,  öfvcr  50  meter. 
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är   barornetern   att  föredraga  på  grund  af  arbetets  vida  större 
lätthet  och  snabbhet. 

Nivelleringsintrument  finnas  af  många  konstruktioner.  Det 
bekvämaste  och  billigaste  är  nivellerspe^eln.  Den  består  af  tvänne 
hufvuddelar,  nämligen  i:mo  en  spegel,  som  hänger  lodrätt; 
den  högra  eller  vänstra  hälften  af  spegelglaset  är  befriad  från 
sin  stanniolbeläggning,  så  att  man  kan  se  igenom  den  somge> 
nom  ett  fönster;  —  2:do  en  hvit  skifva,  genomdragen  af  en 
vågrät  svart  linje;  midt  på  linjen  finnes  ett  litet  hål,  genom 
hvilket  ögat  kan  blicka  (okularskifvan).  Skifvan  och  spegeln 
äro  så  vända  mot  h  varandra,  att  det  svarta  strecket  afspeglas. 
Ser  man  genom  okularhålet  och  betraktar  landskapet  genom 
spegelns  fönsterhalfva,  så  ser  man  tillika  den  svarta  linjens 
bild  i  spegelns  andra  hälft.  Denna  bild  befinner  sig  fullkomligt 
i  jämnhöjd  med  ögat.  Följaktligen  ligga  äfven  alla  de  punk- 
ter af  landskapet  i  jämnhöjd  med  ögat,  hvilka  synas  i  jämn- 
höjd med  det  svarta  strecket  i  spegeln. 

Noggrannare  arbete  göres  med  nivellertuben,  en  kikare 
med  hår  kors  och  med  ett  vattenpass,  medels  hvilket  den  kan 
ställas  fullkomligt  vågrätt.  Den  erfordrar  ett  säkert  stativ,  me- 
dan spegelinstrumentet  kan  hållas  på  ändan  af  en  stång. 

Till  alla  nivelleringar  erfordras  dessutom  en  lätta,  det  är 
en  2 — 4  meter  lång  stång,  nedifrån  uppåt  indelad  i  centimeter 
och  försedd  med  större  märken  för  hvarje  decimeter  och  hvarje 
meter.  Denna  stång  bäres  af  en  medhjelpare,  försedd  med  en 
hvit  kartongskifva,  på  ändan  af  en  käpp,  så  att  han  därmed 
kan  markera  hvilken  höjd  på  lattan  man  önskar. 

Höjdskilnaden  mellan  tvänne  punkter  finner  man  så,  att 
nivelleringsinstrumentet  uppställes  på  den  högre  punkten,  lattan 
lodrätt  på  den  andra,  hvarpå  instrumentets  synlinje  riktas  mot 
lattan.  Medhjälparen  markerar  den  punkt,  som  är  i  jämnhöjd 
med  ögat.  Punktens  höjd  afläses  på  lattan  och  antecknas.  Från 
det  funna  talet  afdrages  instrumentets  höjd  öfver  marken.  Åter- 
stoden anger  huru  högt  instrumentets  ståndpunkt  befinner  sig 
öfver  Jattans.  Om  till  exempel  lattans  punkt  256  befinner  sig 
i  jämnhöjd  med  instrumentet  och  detta  står  140  cm  öfver 
niarken,  är  höjdskilnaden  mellan  de  två  punkterna  116  cm. 
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Man  kan  äfven  ställa  lattan  på  en  högre  punkt  än  instru- 
mentet, dock  ej  högre  än  dettas  höjd  öfver  marken.  Då  måste 
man  subtrahera  det  på  lattan  aflästa  talet  från  instrumentets 
höjd.  Återstoden  angifver  huru  högt  lattans  bas  står  öfver  in- 
strumentets. 

Då  man  vid  nivelleringen  icke  kan  afläsa  större  höjdskii- 
nader  än  möjligen  3  meter,  måste  instrumentet  och  lattan  växel- 
vis flyttas,  när  en  större  höjd  skall  mätas  upp. 

Där  marken  sluttar  likformigt  är  det  ej  af  nöden  att 
känna  mer  än  sluttningens  nedersta  och  öfversta  punkter.  De 
mellanliggande  punkternas  höjd  kan  däraf  lätt  beräknas.  Där- 
för bör  man  framför  allt  sträfva  att  genom  nivelleringen  be- 
stämma de  linjer,  längs  hvilka  terrängen  bryter  sig.  Sådana  lin- 
jer äro  dalfaror,  bergens  fotlinjer,  åsarnas  kammar  och  rän- 
derna af  platåer  och  afsatser.  Alla  nivelleringslinjer  böra  dock 
bilda  ett  sammanhängande  helt,  utgående  från  en  lägsta  punkt, 
som  helst  är  vid  hafvets  yta  eller  i  brist  däraf  vid  ytan  af  en 
insjö,  hvars  höjd  är  bekant,  eller  ett  förut  uppmätt  höjdmärke 
på  land,  t.  ex.  vid  en  järnvägsstation.  Kan  man  sluta  kedjan 
af  nivelleringslinjen  så  att  den  på  en  annan  väg  återkommer 
till  nollpunkten  eller  så  att  den  ändar  vid  en  annan  förut  sä- 
kert bestämd  höjdpunkt,  så  erhålles  därigenom  ett  medel  att 
pröfva  nivelleringens  noggrannhet  och  utjämna  det  uppkomna 
felet  genom  dess  lördelning  pä  samtliga  mätningarna  i  propor- 
tion till  punkternas  höjd  och  deras  ordningsnummer    i    kedjan. 

Vid  höjdmätning  med  barometer  begagnar  man  sig  helst 
af  den  lätt  handterliga  aneroidbarometern.  Rätt  användbara  fick- 
aneroider,  föga  större  än  fickur,  erhållas  till  ett  pris  af  50 — 
70  mark.  Aneroiden  måste  ofta  (åtminstone  en  gång  i  måna- 
den) jämföras  med  en  säker  kvicksilfverbarometer,  helst  på  en 
meteorologisk  station,  och  skilnaden  i  deras  stånd  antecknas. 
Denna  skilnad  tages  med  i  beräkningen  vid  höjdmätningarnas 
slutliga  uträkning.  Emedan  lufttrycket  aftager  mot  hpjden, 
sjunker  barometern,  då  den  föres  upp  på  en  höjd,  d.  v.  s. 
aneroidens  visare  drager  sig  åt  vänster.  I^ufttryckets  aftagande 
mot  höjden  växlar  med  temperaturen.  Därför  måste  hvarje  ba- 
rometermätning   åtföljas    af  en  temperaturmätning.     För  ända- 
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målet  förser  man  sig  med  en  vanlig  badtermometer  af  glas, 
hvars  riktighet  dock  först  pröfvas  genom  att  hålla  den  i  smäl- 
tande snö  eller  is.  Visar  den  då  på  o®,  kan  man  anse  dess 
noggrannhet  för  ändamålet  tillfredsställande,  i  fall  gradindel- 
ningen  på  skalan  är  fullkomligt  likformig.  Större  säkerhet  er- 
nås dock  genom  att  dessutom  jämföra  den  med  en  normal- 
termometer i  vatten  af  olika  temperaturer  upp  till  40®.  Märkas 
skiljaktigheter,  antecknas  de  och  tagas  med  i  beräkningen  vid 
användandet.  Termometerns  afläsning  sker  i  skuggan,  men  om 
ingen  skugga  finnes,  erhåller  man  luftens  temperatur  genom  att 
några  minuter  kraftigt  svinga  termometern  i  ändan  på  ett  snöre 
öfver  sitt  hufvud. 

Då  man  går  ut  för  att  göra  en  serie  höjdmätningar  med 
aneroid,  afläser  man  först  så  väl  lufttrycket  som  temperaturen 
vid  utgångspunkten  eller  på  en  punkt,  hvars  höjd  förut  blifvit 
uppmätt.  Talen  antecknas  jämte  tiden,  då  iakttagelsen  gjordes, 
samt  orten  och  väderleken. 

Sedermera  upprepas  iakttagelserna  på  alla  punkter,  som 
skola  bestämmas,  och  iakttagelserna  bokföras  i  samma  kolum- 
ner som  de  första.  Boken  öfver  höjdmätningarna  får  då  unge- 
far följande  utseende: 


Tid. 


Ort. 


Lufttryck     Temperatur.  Väderlek. 


Vvir97  kL  9,10  f.  m.  Hafvet 

10,15  f.  m.        Kvarnen 
10,45  f.  m.  Svalbäcksbron 
11,20  f.  m.  Klinten,  toppen 
12,<»     mid.      Grankjusan 
1,30     e.  m.      Arts  veden 
2,15     e.  m.  Attestupan,  ufre  randen 
2,45     e.  m.  Attestupan,  foten 
3,30     e.  m.  Sandåsen,  to])pen 
4,0       e.  m.  Sandåsen,  basen 
5,10     e.  m.       Alkärret 
6,20     e.  m.        Hafvet 

Om    barometern    under    vandringen  fått  någon  svår  stöt. 
måste    sådant  antecknas  jämte  tidpunkten,  då  det  skett,  hvar- 


758 

12 

lugnt,  klart 

756,5 

14 

lugnt,  strömoln 

754.5 

15 

svag  svv,  halfklart 

746 

10 

stark  s\v,  halfklart 

755 

II 

.     lugnt,  mulet 

756 

13 

lugnt,  mulet 

749 

13 

lugnt,  niul^t 

755 

13 

lugnt,  halfklart 

754 

I2,f 

;  svag  sw,  halfklart 

755 

12 

frisk  sw,  halfklart 

752 

11,5 

>  frisk  sw,  halfklart 

756 

II 

frisk  sw,  strömoln 
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jämte  man  så  snart  som  möjligt  efter  olyckshändelsen  åter  bör 
jämföra  den  med  en  normalbarometer. 

Som  allmän  regel  gäller  att  lufttrycket  på  de  första  icx)  met- 
rarna aftager  i  mm  vid  en  höjdskilnad  af  lo — 12  meter,  nämligen, 

qO  gO  iqO  15O  20<»  ■25'^  30^ 

10.6  m       10,8  m      11,0  m      11,2  m      u,4  m       11,6  m     11,8 m 
Mellan  100  och  200  meters  höjd  sjunker  lufttrycket  i  mm 

på  följande  nivåskillnader,  vid 
qo  50  iqo  igo  20^  25®  30® 

10.7  m        10,9  m     11,1  m      11,3  m      11,5  m      ii,7  m      ii,9m 
Mellan  200  och  300  meter  vid 

qO  50  jqO  15O  20<'  2S« 

10,8  m    11,1  m       11,3  m       11,5  m       ii,7  m       11,9  m 
Mellan  300  och  400  meter  vid 
qO  50  jqO  ,50  20<^ 

II  ,0  m     1 1 ,2  m      1 1 ,4  m       1 1 ,6  m       1 1 ,8  m 

Mellan  400  och  500  meter  vid 
o**  S»  10»  150  20® 

11,2  m     11,4  m      11,6  m  11,7  m       11,9  m 

Mellan  500  och  600  meter  vid 

o«  5'  lo»  I  So 

11.2  m     11,4  m       11,6  m  ii,9  m 
Mellan  600  och  700  meter  vid 

o*^  5»  io<>  I5<» 

11.3  m     11,6  m       11,8  m       12,0  m 
Mellan  700  och  800  meter  vid 

11,6  m     11,8  m       12,0  m       12,1  m. 

De,  som  förbereda  sig  till  resor  i  högre  fjälltrakter,  anlita 
vid  uträkningen  utförligare  barometertabeller.  Afven  för  slut- 
redaktionen af  mätningar  i  lägre  trakter  måste  man  begagna 
sådana  för  att  vinna  någorlunda  säkra  resultat.  De  här  angifna 
talen  kunna  tjäna  till  att  härleda  ungefarliga  tal  till  vägled- 
ning under  det  pågående  fältarbetet.  Som  exempel  må  afläs- 
ningen  kl.  1 1 ,20  f.  m.  tagas.  På  så  små  höjder,  som  här  äro  i 
fråga,  är  temperaturen  i  det  närmaste  densamma  somvidhafs- 
ytan,    hvarför  13®  får  anses  gälla  som  hela  luftskiktets  tempe- 
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ratur  från  hafsytan  upp  till  toppen.  Plmedan  lufttrycket  under 
dagens  lopp  sjunkit  2  mm,  från  758  mm  kl.  io,i5  f.  m.  till  756 
kl.  6,20  e.  m.,  kan  det  kl.  1 1,20  antagas  hafva  varit  757,5  mm  vid 
hafsytan.  Skilnaden  i  lufttryck  mellan  hafsytan  och  toppen 
var  då  12  mm.  Berget  närmar  sig  således  130  meter  i  höjd. 
Mellan  100  och  200  m  är  höjdskilnaden  för  i  mm  minskning 
i  lufttrycket  vid  10®  ungefar  ii,l  m,  mellan  hafsytan  och  lOO 
ra  är  den  vid  12—14®  lika  stor.  Detta  tal,  multiplice- 
radt    med  12,  gifver  133,2  m.  Då  höjden  enligt  Babinetsfomiel 


'''='5976  ^-"40 +5^0 


skulle  vara  127,8  m,  närmar  sig  det  genom  uppskattning  er- 
hållna talet  det  rätta  på  5,4  m  när.  I  Babinets  formel  betecknar 
h  höjdskilnaden  i  meter,  B  lufttrycket  oeh  T  temperaturen 
på  den  lägre  stationen,  b  och  /  motsvarande  tal  på  den  högre 
stationen. 

Såsom  synes,  insmyger  sig  en  osäker  faktor  i  räkningen 
därigenom,  att  lufttryck  och  temperatur  på  utgångspunkten 
måste  gissningsvis  uppskattas.  Ehuru  medel  finnas  att  vid  ut- 
arbetandet af  resultaten  vägleda  sig  till  ganska  sannolika  tal 
med  tillhjälp  af  väderleksrapporterna  från  kringliggande  me- 
teorologiska stationer,  är  det  dock  mycket  bättre  att  häfva  all 
ovisshet  genom  observationer  öfver  lufttrycket  och  temperatu- 
ren på  utgångspunkten  hvarje  eller  hvarannan  timme,  så  länge 
exkursionen  pågår. 

Den  noggrannaste  metoden  att  på  kartan  framställa  höjd- 
förhållanden är  medels  ?nvdkurz'or  eller  isohypser.  De  äro  lin- 
jer, dragna  vågrätt  genom  landskapet  på  lika  lodrätt  afstånd 
från  hvarandra,  t.  ex.  en  för  hvarje  meter  eller  en  för  hvar 
tionde  meter  höjdskilnad.  Deras  konstruktion  tillgår  sålunda: 
Först  utsättas  på  kartbladet  alla  till  höjden  kända  punkter  och 
deras  höjd  öfver  nollpunkten  eller  öfver  hafvet  inskrifves.  Eme- 
dan dessa  punkter  fullständigt  angifva  alla  terrängens  bryt- 
ningslinjer, får  sluttningen  mellan  tvänne  närmast  hvarandra 
belägna  punkter  anses  likformig.  Man  kan  därför  med  lätthet 
beräkna  läget  för  nivåkurvornas  genomgångspunkter  på  terrän- 
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gens  brytningslinjer  och  på  de  sluttande  ytorna.  Om  t.  ex.  en 
punkts  höjd  är  340  cm  och  en  annans  är  620  och  sluttningen 
mellan  dem  är  jämn  samt  afståndet  56  meter,  så  måste  nivå- 
kurvorna  för  4, 
5  och  6  me- 
ter gå  fram 
mellan  dem, 
nämligen  4- 
meters-kur^'an 
12  m  från  den 
nedre  punk- 
ten, 5-meters- 
kurvan  52  m 
och  6-m  et  ers- 
kurvan  52  m 
från  densam- 
ma. Sedan 
man  funnit  ni- 
vå kurvorna  s 
ge  n  omgångs - 
ochkrökningE- 
punkter,  har 
man  endast 
att     samman- 

J-'if,'.    J.     .Viråiiir-Mr  for  hvnrJ!  15  melir  iéj^fstUna,/  i        binda  deUl, 

i:vnsi,i  lafpmarkin.     Eflcr  ivmsia  gtiuralstahtns  karlBr,      som        anglfva 
/.-  200000.     £><■  prUk^Jc  kurvorn.1  g,\  B/v^  is/äll.  gamma      höjd, 

börjande  an- 
tingen med  de  lägsta  eller  med  de  högsta  och  fortskridande  i 
ordning  nedifrån  upp^t  eller  uppifrån  nedåt.  Man  finner  dä  att 
nivåkurvorna  ligga  tätare,  ju  brantare  sluttningen  ar.  På  mycket 
branta  sluttningar  ligga  de  sä  nära  hvarandra,  att  kartan  däraf 
far  en  skuggning,  och  på  lodräta  väggar  sammanfalla  de  med 
hvarandra. 

Därmed  ledes  man  öfver  till  en  annan  metod  för  fram- 
ställning af  terräitgat  eller  landytans  ojämnheter,  nämligen 
sktiggniiigsmetoden.  Man  tänker  sig  landet  belyst  rätt  uppifrån 
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zenit.  Dä  bli  alla  ställen  af  landskapet  belysta  utom  grot- 
torna och  de  lodräta  eller  öfverhangande  bergväggarne.  Be- 
lysningen träffar  starkast  vågräta  ytor,  slätter.  Ju  brantare  en 
sluttning  är,  desto  svagare  blir  dess  belysning,  och  desto  mör- 
kare bör  den  tecknas  på  kartan.  Skuggningen  åstadkonimes 
noggrannast    medels  backsireck  (fig.  6),  det  är  linjer  dragna  i 


vattnets  fallriktning  mellan  nivåkurvorna.  På  hvarje  centimeter 
af  niväkurvans  längd  kommer  ett  lika  antal  backstreck,  men 
ju  brantare  sluttningen  är,  således  ju  närmare  kurvorna  stå  till 
hvarandra  och  ju  svagare  belysningen  är,  desto  bredare  göras 
backstrecken.  Arbetet  utföres  efter  en  bestämd  skuggningsskala 
och  är  i  hög  grad  mödosamt  och  tidsödande,  om  det  skall 
göras  ordentligt.  Därför  kommer  b  a  ek  streck  metod  en  sällan  till 
Mt  konseqvent  användning.  Den  förenklas  vanligtvis  antingen 
så  att  man  tecknar  backstrecken  pä  mäfå  utan  stöd  af  iso- 
hypser,  eller  ock  så  att  man  i  stället  för  skuggningen  med 
linjer  öfverfar  kartbladet  med  en  kritskuggning  tätare  i  den 
män  som  isohypserna  ligga  närmare  hvarandra.  Med  detta 
enkla  medel  åstadkommes  stundom  en  förvånande  plastisk  ver- 
kan.   Bergen  träda  fram  som  vore  de  gjutna, 
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III.     Kartans  utförande. 

Alla  mätningar  till  kartan  äro  hänförda  till  kompassens 
nord-sydlinje  eller  den  magnetiska  meridianen.  Men  kompassen 
behäftas  med  en  missvisning  eller  deklination,  som  ändrar  sig^ 
år  efter  år.  För  närvarande  visar  kompassnålens  blå  ända  i 
Helsingfors  2  V2^  åt  väster  från  den  värkliga  nordlinjen.  Samma 
deklination  som  i  hufvudstaden  råder  längs  en  linje  rätt  öfver 
till  Kalajoki  och  Torneå  älfdal.  Västerut  är  deklinationen 
större  (3^  större  på  Aland,  2®  större  vid  Nystad,  Vasa  och 
Kilpisjaur),  österut  är  den  mindre  (ingen  vid  Viborg,  Kuopio, 
Sodankylä  och  Kultala)  och  öfvergår  i  östligaste  Finland  till 
östlig  (Sordavala  2®  östl.).  Linjen  utan  missvisning  rycker  år 
efter  år  västerut,  hvarvid  missvisningen  väster  om  densamma 
årligen  minskas  ungefär  6  minuter,  och  öster  om  densamma 
ökas  lika  mycket. 

Kartans  nord-sydlinje  eller  meridian  bör  vara  den  astro- 
nomiska, icke  den  magnetiska.  Man  bör  därför  uppdraga  denna 
linje  i  så  stor  vinkel  mot  kompassens  nordlinje,  som  ortens 
deklination  för  tillfallet  bestämmer. 

På  kartor  i  stor  skala  öfver  små  områden  kunna  de  flesta 
föremål  upptagas  ej  blott  till  sitt  läge  utan  äfven  till  sin  form 
sedd  rätt  uppifrån.  Till  och  med  enskilda  träd  samt  stenblock 
af  en  meters  tvärmått  kunna  formenligt  tecknas  på  en  karta  i 
skalan  i:  1000.  Kn  sådan  noggrannhet  i  detaljerna  kommer 
dock  i  fråga  blott  på  kartor  för  vissa  speciella  ändamål.  De- 
taljer utan  betydelse  för  kartans  syfte  lämnas  bort  för  att 
vinna  i  enkelhet,  reda  och  öfverskådlighet.  Konventionella  tec- 
ken (signatur)  användas  allmänt.  Isohypserna,  backstrecken  och 
kritskuggningen  äro  sådana  tecken.  Skogarne  plägar  man  be- 
teckna genom  att  fullströ  deras  yta  med  punkter.  Vill  man 
skilja  barrskog  och  löfskog,  kan  man  som  på  de  svenska  to- 
pografiska kartorna  beteckna  den  förra  med  små  stjärnor,  den 
senare  med  ringar.  Kärr  och  mossar  angifvas  genom  strödda 
små  grupper  af  tätt  dragna  korta  vågräta  linjer.  Växer  skog 
på  mossen,  beströr  man  den  dessutom  med  de  för  skogen  an- 
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tagna  tecknen.  Angarne  kunna  såsom  på  de  ryska  topografiska 
kartorna  betecknas  genom  partals  stående  lodräta  ^/^  millime- 
ter lån^a  linjer,  skematiska  efterbildningar  af  grästufvor.  Åk- 
rarne  lämnas  v'^anligtvis  hvita,  utan  någon  beteckning.  Hafvet 
och  insjöarna  färgläggas  helst  i  blått,  men  kunna  hellre  läm- 
nas hvita  än  att  de  förses  med  en  grof  och  skymmande  våg- 
rät eller  parallelt  med  stränderna  gående  streckning. 

Aro  vattendragen  så  breda,  att  hvardera  stranden  kan  ut- 
dragas särskildt,  böra  de  upptagas  på  samma  sätt  som  sjöarna 
med  alla  sina  bukter,  utvidgningar  och  hopträngningar,  sina 
sandbankar  och  forsar.  Endast  för  små  bäckar  och  diken  äro 
helt  ifyllda  svarta  band  ändamålsenliga  på  kartor  i  stor  skala. 
Likaså  bör  man  utdraga  landsvägar  och  andra  breda  körvägar,  på 
hvilka  tre  vagnar  kunna  köra  förbi  hvarandra,  med  dubbla  lin- 
jer,  en  för  hvardera  vägkanten.  Afven  mindre  körvägar,  på 
hvilka  tvänne  vagnar  kunna  komma  förbi  hvarandra  utan  att 
lämna  vägen,  böra  utdragas  med  två  parallela  linjer.  Smala 
byvägar,  faltvägar  och  skogsvägar  uppdragas  med  enkla  linjer, 
stigar  och  ridvägar  med  afbrutna  linjer.  Det  konventionella 
tecknet  för  järnvägar  utgöres  af  en  tjock  afbruten  linje  begrän- 
sad af  tvänne  tunna  oafbrutna  linjer.  Ett  stängsel  betecknas 
bekvämast  och  prydligast  genom  en  fin  zigzaglinje  eller  en  fin 
linje  tätt  öfvertvärad  med  V2  ^"^  långa  linjer.  Telegraf-  och 
telefonlinjer  angifvas  medels  hårfina  linjer,  på  hvilka  sättas 
punkter  på  ett  afstånd  af  3 — 5  mm  från  hvarandra. 

För  byggnader  och  boningsplatser  äro  på  kartor  i  stor 
skala  konventionella  tecken  öfverflödiga.  De  upptagas  hälst 
till  form  och  storlek  i  enlighet  med  kartans  måttstock.  Dock 
ser  man  ofta  väderkvarnar  betecknade  med  ett  snedt  kors 
(Andreaskors)  och  vattenkvarnar  med  ett  skofvelhjul.  På  kyr- 
kornas vertikalprojektioner  sättes  ofta  ett  latinskt  eller  grekiskt 
kors.  Sålunda  kunde  man  i  oändlighet  öka  antalet  tecken  för 
angifvande  af  byggnaders  olika  ändamål,  men  ett  öfvermått 
verkar  endast  förvillande.  Texten,  det  är  den  på  kartan  införda 
skriften,  må  träda  i  tjänst,  där  tecknen  svika.  Dock  bör  man 
icke  öfverlasta  kartan  med  text.  Endast  en  ringa  del  af  de 
vid  nivelleringarna  vunna  höjdsiffrorna  behöfva  kvarstå  på  den 
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färdiga  kartan,  nämligen  sådana,  som  beteckna  särskildt  viktiga. 
brytningspunkter  i  terrängen.  Långa  förklaringar  böra  aldrig 
skrifvas  på  själfva  kartbilden,  utan  placeras  på  en  särskild 
plats  invid  kartan  eller  bifogas  i  ett  texthäfte.  Orden  skrifvas 
redigt  med  tillräckligt  afstånd  mellan  bokstäfverna.  För  olika 
klasser  af  geografiska  föremål  begagnas  helst  olika  stilsorter, 
hvilket  kan  efterses  på  hvarje  bättre  karta. 

Färger  användas  gärna.  En  ljus  och  klar  färgläggning, 
som  ej  bkymmer  det  ringaste  af  teckningen,  gör  kartan  både 
tydligare  och  angenämare  för  ögat.  För  att  icke  färgen  skall 
sprida  ut  teckningen,  göres  den  senare  alltid  med  tusch.  Fär- 
gerna lösas  i  mycket  vatten,  så  att  de  blifva  alldeles  tunna, 
och  vid  färgläggningen  (laveringen)  begagnas  en  grof,  men  god 
pensel,  som  kan  insupa  och  kvarhålla  en  stor  mängd  färg,  men 
dock  slutar  i  den  finaste  spets.  Med  en  annan  fuktad  och  ur- 
pressad  pensel  uppsugas  de  färgpartier,  som  lagt  sig  för  tjocka 
på  pappret.  Innan  laveringen  börjar  är  det  bäst  att  fukta 
hela  kartan  och  spänna  upp  den  med  gummi  på  ett  ritbräde. 
Då  den  sålunda  fästad  torkar,  blir  den  fullkomligt  slät  och 
slår  inga  veck,  när  färgen  kommer  på. 

Beträffande  valet  af  färger  har  hvar  och  en  sin  frihet.     1 
allmänhet    kommer  man    tiil   rätta  med  ett  ganska  ringa  antal 
färger  och  kan  i  oändlighet  mångfaldiga  dem  genom  blandning. 
Svart    tusch,  neutral  tint,  sepia  (brunt),  berlinerblått,  cambodja 
(gult)  och  karaiin  (rödt)  äro  de  nyttigaste.     Indigo  och  veneti- 
anskt    rödt    äro  äfven   ej  sällan  önskvärda.     Gröna  färger  vin- 
nas   genom    olika    blandningar    af  blått  och  gult.     Ganska  all- 
mänt   häfdvunnet    är  att  lavera  klipporna  grå  och  svarta  med 
tusch,    skogen    blågrön    eller   barrskogen  indigo  och  löfskogen 
blågrön,    ängarna    gulgröna,    åkrarna    gula,    kärr    och    mossar 
bruna,     vattnet    blått.     Boningstomterna     laveras    svarta    eller 
röda  och  trädgårdarne  få  en  ljust  rosenröd  färgton.     En  mörk 
sepiaton    eller   venetianskt  rödt  äro  lämpliga  på  landsvägarna. 
Då    färger    användas,  befrias    man    från  mödan  att  fylla  stora 
ytor  med  konventionella  tecken  för  skog,  kärr,  äng  etc. 

Beträffande  kartkotistrnktionen  må  ännu  tilläggas,  att  den 
erfordrar  åtminstnne  följande  instrument  (förutom  vanliga  teck- 
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ningsdon).  i:  en  rak  linjal.  Dess  rakhet  prof  vas  genom  att 
utmed  den  draga  en  linje,  vända  om  linjalen,  lägga  den  på 
motsatta  sidan  och  längs  samma  kant  draga  en  linje  mellan 
den  förras  ändpunkter.  Ar  linjalen  icke  rak,  så  sammanfalla  ej 
de  två  linjerna,  utan  skilja  sig  på  ett  eller  annat  ställe  från 
hvarandra.  2:  en  vinkelhake  eller  triangel  med  en  så  vidt  möj- 
ligt rät  vinkel.  Dess  räthet  pröfvas  så,  att  man  mot  en  rät 
linje  med  vinkelhakens  hjälp  reser  en  perpendikel,  därefter 
vänder  om  instrumentet  och  drager  en  ny  perpendikel  i 
samma  punkt.  Sammanfalla  perpendiklarne  helt  och  hållet, 
så  duger  instrumentet,  eljes  icke.  3:  en  passare  med  fina 
spetsar,  som  ej  borra  grofva  hål  i  pappret.  4:  ett  transversal- 
mått,  det  är  en  metallskifva  med  noggrann  centimeter-  och 
millimeterindelning  jämte  en  anordning  att  afläsa  tiondedelar 
af  millimeter.  5:  en  gradskifva,  helst  genomskinlig,  af  horn 
eller  cellulosa,  med  indelning  i  hela  och  halfva  grader.  Äfven 
dess  noggrannhet  bör  pröfvas  genom  att  jämföra  lika  många 
graders  vinklar  på  olika  delar  af  skifvan. 


IV.     Iakttagelser  Ofver  höjderna. 


När  man  vill  beskrifva  en  trakts  ytformer,  måste  man 
framför  allt  akta  sig  att  använda  oriktiga  benämningar.  Vi 
äro  genom  den  allmänna  geografin  och  beskrifningar  från  främ- 
mande land  vana  vid  åtskilliga  uttryck,  som,  begagnade  för 
att  beteckna  finska  ytformer,  gifva  en  skef  uppfattning  af  dem. 
Vi  hafva  i  Finland  inga  bergkedjor.  Här  finnas  ej  häller  några 
bergkammar,  om  man  undantager  några  fa  bland  Lapplands 
fjäll  samt  åsarne.  Ty  med  kam  förstår  man  en  skarp  ägg,  från 
hvilken  terrängen  omedelbart  sluttar  brant  åt  ömse  sidor. 
Bergryggar  finnas  med  rundadt  eller  plattadt  krön,  men  de 
aro   korta    och   stå   sällan  i  sammanhang  sinsemellan.     Afven 
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bergtoppar  är  det  godt  om  hos  oss,  men  bergspetsar  ser  man 
knappast  någonstädes.  De  flesta  toppars  krön  äro  nämligen 
plattade  eller  kupolformigt  rundade. 

Oaktadt  sålunda  åtskilliga  bergformer  saknas  hos  oss,  ega 
vi  en  ganska  stor  mångfald  af  höjder.  Vi  kunna  särskilja  berg 
bestående  af  fast  klyft,  krossgrus/töj  der ^  åsar  och  kiitter. 

Vidkommande  bergen  har  man  först  att  iakttaga  deras 
former,  för  det  andra  deras  anordning  och  för  det  tredje  deras 
pågående  förändringar. 

Till  formen  äro  våra  berg  antingen  af  ringa  utsträckning 
och  ungefar  lika  breda  som  långa  och  kunna  då  kallas  kupper^ 
eller  äro  de  långsträckta  ryggar,  eller  ock  utbredda  och  vida  i 
förhållande  till  bredden,  och  förtjena  då  namnet  platåer. 

Hos  alla  slags  berg  har  man  vissa  egendomligheter  i  for- 
men att  iakttaga.  De  äro  genomsatta  af  sprickor,  h  vilka  dels 
direkte  kunna  skönjas,  dels  förrådas  af  den  växtlighet,  som 
fyller  dem,  medan  berg>'tan  mellan  dem  bär  ett  torftigare  växt- 
täcke. Alan  bör  med  kompassen  uppmäta  sprickornas  riktnin- 
gar och  söka  afgöra  huruvida  en  eller  några  få  äro  mera  all- 
mänt rådande  eller  starkare  framträdande,  samt  huruvida  ber- 
gets gränser  gå  i  samma  riktningar.  Stundom  gapa  sprickorna 
såsom  öppna  klyftor.  Man  bör  då  försöka  fa  reda  på  om  de 
af  klyftan  skilda  bergblocken  blifvit  aflägsnade  från  hvarandra 
eller  om  ett  mellanliggande  stycke  sjunkit  in  eller  bortförts. 

Stundom  finner  man  hela  berget  sönderdeladt  af  sprickor 
och  de  lösgjorda  blocken  skjutna  förbi  hvarandra  och  staplade 
till  vilda  jätteros  med  slingrande  grottor  och  gångar.  Det  är 
af  vikt  att  iakttaga  i  hvilken  riktning  blocken  blifvit  flyttade. 
Ty  af  riktningen  kan  man  bedöma  hvilken  kraft  åstadkommit 
rubbningen. 

De  flesta  berg  hafva  ett  olika  utseende  på  tvänne  mot- 
satta sluttningar.  Den  ena  sluttningen,  i  södra  Finland  den 
nordvästra  eller  norra,  i  norra  Finland  merendels  den  västra, 
företer  rundade  sluttningar,  jämna  och  kuUriga  hällar  och  en 
yta,  som  icke  är  söndersplittrad,  men  väl  ofta  genomdragen 
af  långa  upp  mot  krönet  stigande  däldfåror.  Den  motsatta 
sluttningen  är  vanligen  ojämn  med  branta  stupor  och  afsatser. 
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sönderplockad  i  lösa  block,  som  till  en  del  äro  flyttade  långt 
från  de  nischer,  i  hvilka  de  varit  infogade,  samt  hår  och  der 
öfverhopade  med  rullstensmassor.  Denna  olikhet  är  ett  verk 
af  landisen,  som  under  istiden  betäckte  hela  landet.  Landisen 
har  lämnat  otaliga  spår  efter  sin  verksamhet,  och  vi  komma 
längre  fram  att  behandla  dem  hvart  i  sin  ordning.  Här  må 
blott  påpekas  reffiornay  skridisens  fotspår.  De  äro  finare  och 
gröfre  repor  i  de  kullrigt  jämnade  hällame  och  synas  tydligast 
på  klippor  vid  stränderna,  der  bergytan  ännu  ej  hunnit  ojäm- 
nas genom  luftens  och  regnvattnets  åverkan.  Refflorna  gå 
öfver  vida  trakter  nästan  alldeles  parallelt  med  hvarandra  och 
vittna  därmed  om  landisens  mäktighet,  hvilken  satt  dem  i  stånd 
att  gå  rätlinigt  fram  öfver  högt  och  lågt.  Det  är  i  refflornas 
riktning  de  två  motsatta  sidorna  af  berget  äro  vända,  den 
rundade  stotsidan  mot  isens  rörelse,  den  ojemna  läsidan  rätt 
ifrån  isens  annalkande.  Men  man  kan  äfven  påträfTa  berg  med 
brådbrant  och  sönderfallen  stötsida  samt  berg  med  långslut- 
tände  läsida,  och  sådant  bör  alltid  antecknas  och  närmare 
undersökas. 

Bergens  krön  äro  i  stort  sedt  ofta  platta,  platåformade, 
men  vanligen  på  samma  gång  ganska  ojemna,  genomdragna  af 
dälder,  i  hvilka  man  påträffar  torfmossar  och  små  träsk.  Om 
träskens  djup  gå  stundom  öfverdrifna  sägner.  De  äro  alltid 
grunda.  Motsatsen  måste  bevisas  genom  lödning.  Sådan  kan 
knappast  företagas  sommartid,  emedan  inga  båtar  finnas  der 
uppe  och  deras  uppforsling  blefve  för  kostsam.  Men  under 
senhösten  på  istäcket  låter  den  lätt  verkställa  sig.  De  högre 
partierna  af  bergens  krön  hafva  stundom  att  uppvisa  egen- 
domliga bildningar  liknande  borgruiner,  klippor,  sönderklyftade 
i  block  så  jemna,  som  vore  de  huggna,  och  radade  på  hvar- 
andra så  regelbundet,  som  vore  de  menniskoverk.  De  förtjena 
afbildas  och  klyftornas  riktningar  på  olika  delar  af  krönets 
naturborgar  uppmätas.  Ar  man  icke  geologiskt  bildad,  tage 
man  prof  af  bergarten. 

På  bergens  krön  och  sidor,  dock  troligen  icke  på  stot- 
sidan,  finner  man  jättegrytor,  cylindriska  gropar  inborrade  i 
klippan,  stundom  till  mera  än  en  meters  djup.     I  bottnen  kan 
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man  ofta  öfverkomraa  en  cUer  flere  fullkomligt  rundade  stenar, 
svarfstenarae,  medels  hvilka  grj'tan  bllivit  urhalkad.  Jätte- 
grytorna tillskri  f\'as  landisens  verksamhet  utom  de,  som  man 
ännu  i  dag  ser  danas  af  forsar  och  hafsbrånning,  men  då  det 
ej  är  afgjordt,  huruvida  icke  åtskilliga  jättegrytor  uppe  på  höga 
berg  härstamma  från  tider  fore  istiden,  böra  de  i  hvarje  fall 
noga  undersökas  till  läge  och  andra  omständigheter,  som  kunna 
inverka  på  frågans  lösning. 

Gränslinien   mellan   berget    och    dalbottnen    eller    slätten 
kallar    man    bcrgfoten.     Hos    klintame    är   dess    form  vanligen 
enkel,    antingen    rundad    eller    kantig.     1  det  senare  fallet  bör 
efterses,  huruvida  de  rätliniga  berg\'äggamas  sträckning  öfverens- 
stäramer  med  landisens  rörelseriktning  eller  med  sprickriktnin- 
garna  i  berget  eller  med  bergartens  skiktnings-  eller  skiffrighets- 
plan.     Af  ännu  större  intresse  är  denna  undersökning  på  berg- 
ryggarnas  långsträckta   fötter.     Ryggar  af  skiflrig  bei^art  äro 
ofta    utsträckta    i  skiffringens  riktning,  men  stundom  i  en   från 
densamma   afvikande,  så  att  ski ffringsy torna  str>ka  snedt  eller 
tvärt    genom    berget.     Medan  i  det  första  fallet  ry^ggens  iorm 
och    riktning    kunna    anses    bero  af  skitfringen,  så  måste  i  de 
senare    fallen    andra    orsaker  uppletas.     Antingen  har  landisen 
format  ryggen  och  då  måste  den  sträcka  sig  i  refHomas  väder- 
streck,   eller    ock    ställer  sig   r>'ggen  tvärs  för  reffelriktningen 
och    har    således    trotsat    landisen.     I  detta  fall  är  det  af  vikt 
att  erfara,  huruvida  långsidorna  följa  sprickriktningar  eller  icke, 
emedan    de    följande  slutsatserna  om  bergryggarnes  uppkomst 
äro  beroende  deraf.     Finnes  öfverensstämmelse,  får  bergryggen 
sannolikt  anses  for  en  horst^  d.  v.  s.  ett  stycke  berg,  omkring 
hvilket  omgifningen  sjunkit  in,  men  saknas  öfverensstämmelsen, 
så    är    ryggen    med    större    sannolikhet    att    betraktas  som  en 
vittringsrest,    d.  v.  s,  som   ett   stycke   berg,    hvilket  bättre  än 
omgifningen  motstått  tidens  tärande  tand  och  derfor  höjer  sig 
öfver  dalar  och  slätter. 

Bergplatåemas  fot  har  vanligen  en  mera  invecklad  form. 
An  utskjuter  från  platån  en  bergrygg,  än  äro  klintar  och 
mindre  platåer  fogade  intill  dess  rand  som  halföar  till  en 
kontinent.     I    andra    fall    är    åter    bergfoten  inbuktad  i  platån 
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dels  bildande  små  kilformiga  inskärningar,  dels  inträngande  som 
greniga  fjordar  djupt  in  i  midten  af  platån.  Dessa  inskärnin- 
gar äro  dalar  och  skola  afhandlas  längre  fram  i  kapitlet  om 
dalame. 

På    brådbranta    bergväggar   är   ytterligare   att   iakttaga: 
I)  möjligen    förefintliga   tecken   på  att  en  insjunkning  af  berg- 
grunden ägt  rum  längs  väggen  som  glidyta.    Sådana  spår  äro 
refflor  gående  uppifrån  nedåt  samt  flisor  af  rifningsbreccia,  en 
bergart,    som    uppkommer   genom   tvänne    bergblocks  slitning 
mot   hvarandra    och   utfyller  sprickornas  öppningar,  där  skred 
ägt    rum.     Rifningsbreccian   skiljer  sig  betydligt  från  den  om- 
gifvande    bergarten  till  utseendet,  ty  den  består  af  större  och 
mindre  stenflisor,  förenade  genom  ett  bindemedel,  som  ofta  är 
grönaktigt   och    biadigt    (klorit).     Frånvaron    af  rifningsbreccia 
bevisar    dock    icke   att   ingen  insjwikning  ägt  rum.     2)  spåren 
af  landisens   åverkan,    skridisrefflornas  riktning,    hällens  rund- 
ning  o.  s.  v.     På  en  del  väggar  märker  man  endast  högst  uppe 
istidsspår,    ehuru   de  äro  vända  mot  skridisens  ursprungsorter. 
Orsaken    till   spårens  frånvaro  på  väggens  nedre  del  förtjänar 
då  att   undersökas.     Hafva   de  blifvit  bortnötta  eller  hafva  de 
aldrig  funnits  där,  och  om  icke,  hvilket  skydd  har  bergväggens 
nedre    del    haft    mot   isens    angrepp?     Har   sjunkningen    skett 
först  vid  eller  efter  istidens  slut  eller  har  ett  mäktigt  jordlager 
under    istiden    legat    invid    väggen?     Om    ett    sådant    funnits, 
hvilken  kraft  har  sedermera  undanskaffat  det?    3)  spår  af  hafs- 
brånningens  angrepp  på  bergväggen.     Dessa  spår  äro  vågrätt 
inskurna    afsatser,    ur  väggen  utplockade  stenblock,  som  inne- 
haft sådant  läge,  att  de  icke  kunnat  bortföras  af  skridisen  och 
icke   heller   kunnat  rasa  ned  i  följd  af  vattnets  utvidgning  vid 
dess  frysning  i  bergsprickorna,  samt  grunda  skålformiga  gropar 
i  berghällame    och    framför    allt    vallar    och  fält  af  rundruUad 
eller  kantrundad  sten. 

Den,  som  icke  innehar  geologiska  kunskaper,  bör  icke 
namngifva  de  bergartar  och  mineralier  han  trott  sig  finna  i 
bergen.  Oriktiga  uppgifter  skada  mera  än  inga  uppgifter  alls. 
Önskar  han  det  oaktadt  erhålla  namn  på  bergarterna,  hugges 
ett  prof,  en  stuffs  ur  berget.     Stuffen  bör  tagas  från  den  inre, 
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friska  bergmassan,  ej  från  den  spriddga,  vittrade  ytan.  Den 
bör  genast  forses  med  en  etikett  upptagande  stället,  där  stufTen 
togs,  äfvensom  alla  nödiga  upplysningar  om  bergartens  före- 
komst, huruvida  den  bildar  bergets  hufvudmassa  eller  om  den 
utgör  prof  på  ett  lager  af  afvikande  beskaffenhet  eller  tagits 
från  en  gång,  som  genomskär  lagren. 

Bergen  stå  sällan  alldeles  ensamma,  omgifna  af  slätt  på 
alla  sidor.  Vanligen  äro  de  samlade  i  gruppery  af  hvilka  några 
bestå  hufvudsakligen  af  r>'ggar,  andra  af  platåer,  åter  andra 
af  klintar,  medan  ännu  andra  grupper  äro  blandade.  Då  en 
berggrupp  höjer  sig  på  en  gemensam  sockel  högre  än  onigif- 
ningen,  kallas  den  en  bergmassiv,  I  grupperna  och  massivema 
är  att  iakttaga  de  enskilda  bergens  anordning,  huruvida  de  äro 
belägna  parallelt  eller  strålformigt  eller  på  annat  sätt  regel- 
bundet, eller  om  de  ligga  utan  ordning  hopade.  Anordningen 
bör  äfven  jemföras  med  bergartskiktens,  sprickornas  och  refflor- 
nas  riktningar. 

Bergen    äro    utsatta    för   beständiga  förändringar  genom 
luftens    och  vattnets  angrepp.    När  vattnet  fryser  till  is  i  ber- 
gens sprickor,  utvidgar  det  sig,  emedan  isens  specifika  vikt  är 
en    åttondedel    mindre    än    vattnets.     Utvidgningen    är  oemot- 
ståndlig,   så   att  sprickorna  vidgas  och  berg>tan  sönderfaller  i 
block.     Denna  söndersprickning  genom  sprickfrosten  modereras 
genom    snötäcket.     Den    blir    derför    ansenligast    på    sådana 
platser,    der    vinterstormame    bortfäja    snön,    så    att  klipporna 
ligga  nakna  under  de  långa  tider  af  året,  under  hvilka  tempe- 
raturen dagligen  vex  lar  mellan  -j-  och  —  grader.    Sådana  äro 
i  främsta  rummet  Lapplands  fjäll,  hvilka  i  följd  häraf  äro  mer 
eller  mindre  fullständigt  inhöljda  i  hopar  af  skarpkantiga  block» 
bestående  af  samma  bergarter,  som  bilda  den    under    liggande 
fasta    berggrunden.     Afven    i    utskären    och    på    de    för  hafs- 
stormen    utsatta   yttersta    uddarna    bör  denna  företeelse  efter- 
spanas och  beskrifvas. 

På  mycket  branta  sluttningar  och  stupande  vä^ar  kan 
sprickfrosten  åstadkomma  bergras^  i  det  de  lösgjorda  blocken 
sätta  sig  i  rörelse  utmed  en  lutande  sprickyta  och  störta  ned 
till  bergets  fot.    Då  en  lodrät  sprickriktning  förherskar,  fortfar 
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bergväggen  att  bibehålla  sin  brådbranthet  upptill,  medan  den 
nedre  sluttningen  blir  betäckt  af  ett  allt  högre  uppstigande  ros 
af  jättestora  skarpkantiga  block,  såsom  norra  sluttningen  af 
Mäkipäällys  på  Högland.  Bergras  åro  sannolikt  ganska  vanliga 
naturtilldragelser  hos  oss»  men  hafva  icke  tilldragit  sig  forskar- 
nes  uppmärksamhet.  Hvarje  uppgift  om  sådana  är  derför  af 
värde,  och  när  helst  ett  nytt  sådant  inträffar,  bör  dess  förlopp 
och  dess  resultat  beskrifvas,  hvarvid  man  bör  försöka  upp- 
skatta volymen  af  den  nedrasade  massan  och  arealen  af  den 
med  raset  betäckta  terrängen,  äfvensom  utreda,  huruvida  förut- 
sättningarna qvarstå  för  framtida  inträffande  af  nya  ras  på 
samma  ställe. 

En  annan  förändring,  som  bergytan  i  vårt  land  allmänt 
undergår,  är  vittringen.  Denna  förvandling  är  temligen  svår 
att  studera  för  den,  som  saknar  mineralogiska  kunskaper,  men 
visar  i  vLssa  landskap  så  påfallande  resultat,  att  ej  det  mest 
ovana  öga  kan  förbise  dem.  Vittringen  består  deri,  att  en  del 
i  bergarterna  ingående  mineralier  sönderdelas,  så  att  några  af 
deras  beståndsdelar  bortgå  i  flytande  tillstand  med  vattnet, 
medan  återstoden  sönderfaller  till  stoft.  Derigenom  frigöras  de 
öfriga  i  bergarten  ingående  mineralierna  från  sitt  sammanhang 
med  hvarandra  och  berget  faller  i  grus.  Tydligast  är  vittringen 
hos  gnisgraniten  (rapakivi),  som  bildar  berggrunden  mellan 
Lovisa  och  Vuoksen  från  Mäntyharju  till  hafvet.  Vittrings- 
gruset  skiljer  sig  från  krossgruset  genom  flere  kännetecken. 
Dess  stenblock  äro  icke  slipade  och  nötta.  Det  är  icke  hårdt 
packadt,  och  i  dess  massa  saknas  till  största  delen  ett  af  de 
mineral,  som  sammansätta  det  fasta  berget,  nämligen  det, 
hvars  sönderdelning  varit  orsaken  till  grusbildningen.  Grus- 
graniten  består  af  större  och  mindre  laxröda  ortoklaskristaller, 
förenade  genom  en  svart  massa  af  glimmer  och  qvarts.  Orto- 
klaskristallerna  äro  omgifna  af  höljen  af  en  grönaktig  plagio- 
klas,  som  lättare  sönderdelas,  än  de  andra  ingående  mineralen. 
När  detta  plagioklashölje  försvinner,  frigöras  ortoklaskristallerna 
och  ligga  lösa  i  en  sand  af  qvartskorn  och  glimmerfjäll,  samt 
söndersmulas  i  sin  tur,  emedan  deras  sprickor  äro  genom- 
trängda af  plagioklasen. 
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Vittringen  framkallas  af  den  kolsyra,  som  regnvattnet 
upptager  ur  luften,  och  ännu  mer  af  den  större  mängd  kol- 
syra, som  vattnet  erhåller  från  den  multnande  växtmassan,  då 
det  tränger  genom  myllan.  Endast  i  grusgranittrakter  ser  man 
den  nakna  klippan  grusas  sönder.  Andra  bergarter,  som  göra 
större  motstånd  mot  regnvattnet,  vittra  endast  under  ett  mått- 
ligt växttäcke  till  grus.  Ett  djupt  täcke  af  jord  och  växtlighet 
fördröjer  deremot  vittringen  i  bög  grad.  Ty  för  vittringen 
erfordras  äfven  värme.  På  endast  ett  par  meters  djup  bibe- 
håller jorden  året  om  med  obetydliga  skiftningar  en  tempera- 
tur, som  med  i  grad  öfverstiger  medeltemperaturen  för  året 
hos  ortens  luft,  således  i  södra  Finland  ej  öfver  -f-  6®  C,  i 
norra  Finland  under  o®  C.  De  höga  sommartemperaturerna, 
de  enda,  under  hvilka  vittringen  kan  bliiva  effektfull,  trånga 
blott  några  decimeter  in  i  jorden.  Under  ett  måttligt  växttäcke 
af  mossor,  lafvar  och  ljung  finner  man  derför  vanligen  vittrings- 
grus  på  bergen.  Iakttagelserna  häröfver  äro  dock  ännu  >'tterst 
fåtaliga  och  förtjena  väl  att  mångdubblas.  Man  bör  försöka 
utreda,  med  hvilken  hastighet  vittringen  tränger  in  i  berg- 
grunden. 

På  nakna  bergväggar  och  hällar  uteblir  icke  vittringen 
helt  och  hållet.  Den  förmedlas  der  af  skorplafvamey  hvilka 
som  en  tapet  tyckas  fastklistrade  på  berget.  Skorplafvame 
sända  fina  trådar  i  fogarna  mellan  de  enskilda  mineralkomen. 
Med  dessa  trådar  följer  regnvattnet.  Måhända  afskilja  de  äfven 
själfva  syror,  som  angripa  stenen,  ty  om  man  borttager  en 
sådan  laf,  vuxen  på  en  blankpolerad  stenyta,  qvarblir  en  in- 
etsad bild  af  lafven.  Följden  af  lafvarnes  arbete  blir  att  den 
förut  släta  bergytan  blir  knölig  och  gropig.  De  lättare  vitt- 
rande mineralen  bilda  gropar,  de  mera  motståndskraftiga  knö- 
lar. Högt  belägna  berghällar  äro  så  starkt  vittrade,  att  den 
af  landisen  åstadkomna  polityren  och  refflorna  blifvit  utplånade. 
Inga  iakttagelser  finnas  öfver  vittringens  hastighet.  En  möj- 
lighet till  sådana  gifves  på  gamla  byggnader,  murar  och  graf- 
stenar  samt  på  förhistoriska  stenkummel.  Vittringens  slutpro- 
dukter äro  sand  och  lera.  Den  renaste  sanden  består  af  idel 
qvartskorn,    men   vanligen   äro  små  fältspatskärfvor  och  glim- 
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merblad  inblandade  deri.  Den  renaste  leran  är  den  krithvita 
kaolinen  (porslinsleran),  hvilken  man  mångenstädes  ser  som  ett 
litet  pulver  fylla  håligheter  efter  plagioklaskristaller  under 
mossan  på  berghällanie. 

En  tredje  förvandling,  som  man  kan  iakttaga  på  bergen, 
är  upplösningen  af  vissa  mineralier,  i  främsta  rummet  kalk- 
stenen. Hela  berg  af  kalksten  ega  vi  icke.  Denna  bergart 
uppträder  hos  oss  stundom  i  form  af  sprickfyllnader  (gångar), 
men  oftare  i  form  af  lager  mellan  gnejssktkten.  Den  låter  helt 
och  hållet  bringa  sig  i  flytande  tillstånd  af  kolsyrehaltigt  vat- 
ten och  bortföres  af  detta  ur  berget.  Der  kalklager  träda  i 
dagen  vid  stränder,  förråda  de  sig  alltid  genom  att  de  till 
ganska  stort  djup  blifvit  bortfrätta  af  vågen,  qvarlemnande 
skarpa  rännor  i  bergväggarne.  Om  större  kalklager  blifv^it 
upplösta  och  bortförda  ur  berget,  hafva  grottor  uppstått,  sådana 
som  Torhola  grotta  i  Lojo.  Kalkgrottor  torde  dock  vara  säll- 
syntheter i  Finland.  De  förtjena  alltid  uppmätas  och  beskrifvas, 
hvarvid  man  bör  efterse,  om  tecken  till  droppstensbildning 
finnes  ellei  om  en  beläggning  af  åter  utfald  kalksten  bildat  sig 
på  grottans  golf.  Våra  flesta  så  kallade  grottor  äro  antingen 
orsakade  af  bergras  eller  äro  de  klyftor  i  bergen. 

För  det  fjärde  äro  klipporna  utsatta  för  en  mekanisk 
afnötning  genom  de  rinnande  vattnen  och  hafvets  och  de 
stora  insjöarnes  vågsvall.  De  rinnande  vattnens  afnötande  verk- 
samhet kallas  erosion,  bränningens  kallas  abrasion.  De  leda  till 
mycket  olika  bildningar. 

De  rinnande  vattnen  sträfva  beständigt  nedåt,  mot  jordens 
tyngdpunkt.  Derför  nöta  de  sina  bäddars  bottnar.  Om  vatt- 
nen medföra  sand  eller  småsten,  begagna  de  dessa  ämnen  som 
vapen,  med  hvilkas  tillhjälp  deras  angrepp  på  bottnen  blir  för- 
stärkt. Sålunda  beväpnade  kunna  de  under  tidernas  lopp  till 
och  med  fila  och  bryta  sönder  fast  bärg  och  gräfva  sina  rän- 
nor alt  djupare.  Vi  återkomma  längre  fram  i  ett  annat  sam- 
manhang till  de  rinnande  vattnens  erosion  (se  sid.  221). 

Hafvets  och  de  stora  insjöarnes  bränning  lösbryter  klipp- 
block ur  strandbergen,  der  den  vid  storm  med  ohejdadt  raseri 
kan  kasta  sig  mot  stranden.    Sålunda  sträfvar  den  att  i  strand- 
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klippan  utgräfva  en  afsats  i  lågvattennivån.  Denna  afsats, 
bråfmingstrandeny  höjer  sig  lindrigt  mot  landsidan  och  på  den- 
samma ligga  de  lösbrutna  blocken,  mer  eller  mindre  rundade 
genom  nötning  mot  hvarandra  och  mot  klippan.  Brännings- 
stranden  slutar  på  landsidan  mot  en  brådbrant  bergvägg,  klin- 
ten^ bildad  genom  vågens  angrepp.  Klinten  är  ofta  vildt  sön- 
dergnagad  af  hafvet  i  djupa  klyftor,  åtskilda  af  murliknande 
utsprång.  På  vissa  ställen  är  klinten  öfverhängande.  Vid  våra 
tama  vatten  äro  abrasionsföreteebema  obetydliga  och  temligen 
sälls>iita.  Höglands  vestra  strand  har  sådana  att  uppvisa.  På 
en  och  annan  utskärsklippa  har  jag  sett  dem,  såsom  på  Öster- 
tokan  utanför  Ostersundom.  Men  de  förtjena  väl  att  beaktas, 
deras  former  att  i  hvarje  enskildt  fall  beskrifvas,  och  af  sär- 
skildt  intresse  vore  ett  ögonvittnes  skildring  af  hafvets  arbete 
på  ett  sådant  ställe  under  storm. 

Krossgrushojdema  bestå,  såsom  namnet  säger,  af  kross- 
grus. Det  är  en  oordnad  blandning  af  stenar,  grus,  sand  och 
lerfint,  dock  ej  kaolinartadt  stoft.  Stenarna  äro  dels  rundade, 
dels  kantiga  med  afnötta  kanter.  Deras  ytor  äro  stundom 
plattade,  slipade  och  refflade.  Gruskornen  äro  mycket  ojemna, 
med  avrundade  hörn  och  vanligtvis  gropiga  ytor.  Ytgropame 
äro  stundom  fylda  med  det  lerfina  stoftet.  Närmare  ytan  är 
krossgruset  uppluckradt  och  dess  stenar  mera  rundade;  mot 
djupet  är  det  stundom  så  hårdt  packadt  och  hopkittadt  af  rost, 
att  det  endast  genom  sprängning  kan  söndersmulas. 

Krossgruset  uppträder  på  tvenne  sätt.  Dels  betäcker 
det  bergens  sluttningar,  dels  bildar  det  egna  höjder.  Att  i 
hvarje  enskildt  fall  med-  säkerhet  afgöra  hvilketdera  förekomst- 
sättet  man  har  framför  sig,  är  omöjligt.  Ofta  finner  man  klip- 
por, som  framsticka  ur  krossgrushöjdernas  sluttningar.  Man 
måste  då  antaga,  att  de  ega  en  kärna  af  fast  berg.  I  sådana 
fall  bör  man  efterse  i  hvilken  del  af  krossgrushöjden  denna 
bergkäma  finnes.  Emedan  dessa  höjder  sannolikt  upphopats 
af  landisen,  ligger  den  förmodan  nära  till  hands,  att  bei^kär- 
nan  tjenat  till  stöd  för  anhopningen,  hvilken  samlat  sig  i  lä 
för  isrörelsen. 
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Vanligtvis  äro  krossgrushöjderna  långsträckta  och  ut- 
dragna i  inlandsisens  rörelseriktning.  Men  äfven  andra  former 
förekomma»  såsom  rundade  kullar  och  oregelbundna  hopar, 
inneslutande  afloppslösa  dalkittlar.  De  långsträckta  krossgrus- 
höjderna hafva  merendels  ett  bredt,  plattadt  krön  och  äro 
högst,  bredast  och  brantast  i  den  mot  landisens  rörelse  vända 
ändan.  Huruvida  dessa  former  äro  regeln  i  alla  trakter  af  lan- 
det, kan  endast  genom  beskrifningar  från  olika  landsdelar  ut- 
redas. På  sluttningarna  hafva  vågräta  terrasser  mångenstädes 
på  olika  höjd  blifvit  utgräfda  af  hafvet  och  de  stora  insjöarne. 
Dessa  terrassers  höjd  förtjenar  fastställas  genom  nivellering. 
Äfven  strandvallar  af  rullsten  och  ursköljdt,  rundruUadt  grus 
påträffas  omvexlande  med  eller  slutande  sig  till  terrasserna. 
Ar  man  nog  lycklig  att  finna  snäckskal  på  de  gamla  strand- 
liniema,  böra  de  omsorgsfullt  tillvaratagas  och  fyndorten  noga 
beskrifvas,  hvarefter  fyndet  insändes  jemte  rapport  till  industri- 
styrelsen. Ty  viktiga  geologiska  slutsatser  kunna  dragas 
ur  dem- 

En  stor  mängd  krossgrushöjder  äro  inhöljda  i  en  mantel 
af  stoftfin  sand,  i  ytan  mer  eller  mindre  uppblandad  med  mylla. 
Denna  damjords  ursprung  är  ännu  icke  utredt,  hvarför  den 
förtjenar  en  speciell  uppmärksamhet.  Dess  läge  på  krönet 
eller  på  sluttningarna,  på  branta  eller  långsluttande  ställen, 
väderstrecket,  mot  hvilket  aflagringen  ligger,  damjordens  djup, 
dess  finhet,  möjligen  i  dess  inre  skönjbar  lagring  samt  i  den- 
samma förekommande  inneslutningar  af  stenar,  växt-  och  djur- 
lemningar,  allt  detta  bör  beaktas.  Fråga  har  väckts  derom 
att  damjorden  kunde  vara  hopad  af  vinden.  Jemfor  derför 
hvad  längre  fram  säges  om  klitterna. 

En  del  trakter  äro  uppfylda  af  krossgrushöjder,  i  andra 
saknas  de  helt  och  hållet.  En  utredning  af  dessa  höjders  ut- 
bredning i  landet  vore  af  betydelse  för  en  rätt  uppfattning  af 
landisens  verksamhet  och  har  dessutom  geografiskt  värde  för 
landets  karaktäristik. 

Krossgrushöjderna  äro  likasom  bergen  utsatta  för  tempe- 
raturvexlingarnas  och  vattnets  åverkan.  Sprickfrosten  visar  sig 
på  dem  mest  i  form  af  stenblockens  söndersplittring.    Vittrin- 
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gen  framkallar  med  växtlighetens  biträde  tvenne  förändringar 
i  gruset.  De  ytliga  partierna  blifva  mer  eller  mindre  fullstän- 
digt beröfvade  alla  lösliga  beståndsdelar.  Återstoden  bildar 
ett  hvitt  ytlager,  hufvudsakligen  bestående  af  qvarts.  Under 
detta  lager  utfälles  det  järnoxidhydrat  (limonit,  ockra,  rost), 
som  uppstått  vid  fältspatens  och  glimmems  sönderdelning', 
och  afsätter  sig  som  ett  brunt  kitt  dels  mellan  grusets  stenar,. 
sammanbindande  dem  till  en  fast  massa,  dels  kring  växternas 
rötter,  bildande  rör,  hvilka  bibehålla  sig,  sedan  växtröttema 
multnat  bort.  —  Erosionen  har  naturligtvis  större  makt  med 
krossgrushöjderna  än  med  bergen. 

En  särskildt  egendomlig  form  af  höjder  utgöres  af  åsam€. 
De  skilja  sig  från  krossgrushöjdema  genom  flere,  vanligtvis 
tydliga  kännetecken.  De  äro  bygda  zi  jlodgrus  oc\i  flodsand. 
Gruset  saknar  det  lerfina  stoftet.  Det  är  sköljdt  och  ordnadt» 
så  att  olika  groft  material  ligger  i  skilda  lager.  Dessa  lager 
äro  icke  vågräta.  Vanligtvis  slutta  de  utåt,  men  ofta  äfven 
inåt  mot  åsens  kärna.  Stenarne  i  åsgruset  äro  merendels  väl 
rundade,  utan  platta,  slipade  ytor  och  utan  refflor.  Medan 
stenarne  i  krossgruset  till  största  delen  bestå  af  samma  berg- 
arter, som  råda  i  omgifningens  fasta  bei^,  bestå  åsarnes  rull- 
stenar af  mycket  omvexlande  bei^arter,  till  stor  del  från 
aflägsna  trakter,  men  alltid  från  trakter,  så  belägna,  att  ste- 
narne kunnat  forslas  till  stället  af  landisen.  Sanden  består  af 
rundade  korn. 

En  annan  olikhet  mellan  åsame  och  krossgrushöjdema  är 
den  att  de  lörra  vanligtvis  äro  mångfaldigt  längre  än  de  senare. 
Asarne  kunna  följas  många  tiotal  kilometer,  några  till  och  med 
hundradetal,  i  bestämda  riktnincfar. 

Man  särskiljer  tvenne  slag  af  åsar,  långdasar  och  tvär- 
Js.fn  Erinist  skiljas  de  genom  sina  riktningar.  Längdåsames 
öfverensstänimcr  i  hufvudsak  med  istidsrefflomas,  dock  så  att 
åsen  slingrar  sii:^,  nuxlan  reltU^ma  gå  rätlinigt.  Tväråsarne 
ställa  sii::  vinkelrätt  mot  refrtorna  och  således  äfven  vinkelrätt 
nu^t  langdas^imo. 

1  langdä!H\mes  anv^rdninij  märker  man  \tterligare  följande 
e^cndomliirhcter.     Do  suii^^ra  nästan  som  floder  och  flerestådes 
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förena  sig  tvenne  åsar  i  spetsig  vinkel  med  hvarandra  som  en 
biflod  med  sin  hufvudflod.  De  gå  fram  öfver  berg  och  genom 
sjöar.  I  trakter,  der  landisen  följt  markens  allmänna  sluttning» 
såsom  i  östra  Nyland,  följa  åsarne  floddalarne  åt  och  undvika 
höjderna,  men  der  isen  framgått  snedt  emot  den  allmänna 
sluttningen,  klifva  åsarne  upp  på  ganska  ansenliga  berg,  såsom 
i  trakterna  mellan  Päijänne  och  Längelmävesi. 

Längdåsarne  äro  vanligtvis  smala,  med  brant  (ända  till 
35®?)  sluttande  sidor  och  så  trångt  krön,  att  ofta  endast  en 
fotstig  får  plats  der  uppe.  Deras  höjd  vexlar  ansenligt;  från 
100  meter  och  deröfver  sänka  de  sig  så  att  de  utplattas  till 
rullstensfalt  och  sandhedar  eller  helt  och  hållet  afbrytas,  för 
att  längre  fram  åter  resa  sig.  Flerestädes  grena  sig  åsarne, 
omslutande  kitteldalar,  så  kallade  åsgropar,  på  samma  sätt 
som  floderna  grena  sig  omkring  sina  sandbankar.  På  åsames 
(både  längd-  och  tväråsarnes)  sidor  förekomma  allmänt  terras- 
ser  och  strandvallar.  Om  dem  gäller  detsamma,  som  blifvit 
sagdt  om  dessa  företeelser  på  krossgrushöjderna,  och  bergen. 
Stora  hopar  af  stenblock  finner  man  äfven  mångenstädes  på 
äsarnes  krön. 

Asarne  äro  ofta  öfvermantlade  med  sand;  ännu  allmän- 
nare utbreder  sanden  sig  på  ömse  sidor  om  åsen  utmed  dess 
fot,  bildande  vida  hedsträckor. 

Tväråsårne  äro  bredare  än  längdåsarne.  De  kunna  nå  en 
bredd  af  tio  kilometer,  och  deras  krön,  som  nästan  alltid  är 
plattadt,  utvidgar  sig  då  till  en  platå,  såsom  Salpausselkä  vid 
Tiirismaa.  På  andra  ställen  upplöser  sig  tväråsen  i  ett  virr- 
varr  af  kullar  och  ryggar,  omslutande  åsgropar,  och  erinrar  då 
starkt  om  ett  krossgruslandskap,  såsom  Salpausselkä  vid  Röykkä. 

Geologerna  hafva  länge  varit  ense  om  att  tväråsårne 
uppkommit  genom  hopning  af  grus  längs  landisens  rand,  att 
de  således  äro  hvad  man  kallar  randmoräner.  Men  för  längd- 
äsarnes  upphof  har  man  ej  kunnat  finna  någon  sannolik  för- 
klaring, förr  än  den  svenske  geologen  De  Geer  innevarande  år 
1897  framstälde  sin  åsteori.  Han  anser  att  tväråsårne  upp- 
kommit under  stilleståndsperioder  i  landisens  afsmältning,  då 
tillförseln    och    smältningen  hållit  hvarandra  i  jemnvikt,  längd- 
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åsarne  åter  under  perioder  af  tillbakagång,  då  landisens  af- 
smältning  éfverträfl^t  tillförseln.  I  hvartdera  fallet  harstaoimar 
åsmaterialet  från  grusmassoma  under  landisen.  Längdåsames 
material  har  framskaflats  af  jökelelfvame,  de  småltvattenmas- 
sor,  som  sökt  sig  väg  i  landisens  bottensprickor.  Då  man 
måste  forutsätta  att  vattnet  under  afsmältningstiden  samlat  sig 
till  en  betydande  höjd  i  isens  sprickor,  må^te  det  hafva  frara- 
strömmat  ur  isranden  under  ett  ansenligt  tr>xk  och  med  en 
kraft,  som  tillät  det  att  forsla  fram  sådana  ofantliga  grus- 
massor och  sådana  kolossala  stenblock,  som  sammansätta 
åsamc.  Vid  utträdet  ur  isens  sprickor  beröfvas  jökelelfven  det 
hydrostatiska  tr>xket.  Då  upphör  med  ens  dess  bärkraft, 
hvarför  stenblocken  och  gruset  måste  hopa  sig  der  och  endast 
det  finare  sedimentet  kan  föras  vidare.  Längdåsame  hafva 
således  enligt  De  Geer  tillvuxit  i  riktning  mot  landisens  ur- 
sprungstrakter, i  den  mån  isranden  dragit  sig  tillbaka.  De  äro 
bildningar  från  istidens  sista  skede. 

De  Geers  åsteori  tyckes  väl  egnad  att  förklara  alla  egen- 
domligheter i  åsarnes  bygnad,  bland  dem  äfven  den  ännu  icke 
omnämda  kastningen,  som  består  deri  att  en  ås  efter  atbrott 
icke  fortsätter  i  den  afbrutna  delens  förlängning,  utan  ett 
stycke  på  sidan.  Detta  måste  ske,  då  jökelelfven  öfverger  en 
spricka,  som  sluter  sig  och  blir  för  trång,  och  uppsöker  en  ny 
väg  under  isen  på  sidan  om  den  förra. 

På  långgrunda  sandiga  stränder,  hufvudsakligen  vid  haf- 
vet,  men  äfven  vid  floder  och  insjöar,  finner  man  klitter,  det 
är  drifvor  af  flygsand,  upphopade  af  vinden.  De  kunna  hos 
oss  bli  ända  till  20  meter  höga.  Deras  mot  hafvet  vända  sida 
är  långsluttande  (5 — 12^)  och  vanligen  vågformig,  och  de  stora 
vågornas  yta  är  krusad  af  små  sandböljor.  Sluttningen  mot 
land  är  brant  ^ända  till  35^?).  Till  omkretsen  äro  klitterna 
vanligen  långsträckta  parallelt  med  stranden,  stundom  bågböjda 
med  den  konvexa  sidan  vänd  mot  hafvet;  ofta  hafva  de  form 
af  rundade  eller  oregelbundna  kullar.  Städse  förekomma  de  i 
grupper  tillsammans,  mest  i  rader  parallela  med  stränderna, 
stundom  i  fler  e  rader  innanför  hvarandra.  I  sistnämda  fall  ärö 
sänkornas    bottnar   mellan   klittraderna   vanligtvis  fuktiga,  för- 
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sumpade   eller    till    och    med    fylda  med  vatten,  bildande  små 
träsk.     (Se  härom  mera  i  redogörelsen  för  vattnen.) 

Klitterna  hopas  af  vinden  på  sådana  ställen,  der  något 
hinder  hämmar  sandens  transport.  En  vrakspillra,  ett  drifved- 
stycke  o.  s.  v.  kan  gifva  upphof  till  en  klitt  Till  en  början 
lägger  sig  sanden  på  vindsidan  om  hindret,  men  sedan  högen 
vuxit  ofver  detsamma,  fortsattes  anhopningen  på  läsidan,  och 
den  engång  uppkomna  sanddrifvan  utgör  sedan  sjelf  det  stöd, 
mot  hvilket  ny  sand  samlas,  hvarför  den  fortfar  att  växa. 
Under  tillväxten  drifves  sanden  allt  mer  inåt  land.  Vinden 
bortfajar  den  från  klittens  sjösida  och  aflagrar  den  på  dess 
landsida.  Sålunda  vandra  klitterna  inåt  land.  I  Lohteå  finnes 
en  klitt,  som  vandrar  6  meter  om  året.  De  vandrande  klitterna 
förstöra  åkrar  och  ängar,  begrafva  skogar  och  gärden  och 
tvinga  befolkningen  att  flytta  sina  boningar  och  vägar.  De 
stanna,  då  de  bindas  af  växter.  Först  infinna  sig  gräs  med 
djupt  trängande  rötter  och  rotstockar  (Triticum  repens,  Festuca 
rubra,  Elymus  arenarius),  tåg  (i  Österbotten  Juncus  balticus), 
rojölonris  (Arctostaphylos  officinalis),  kråkris,  ljung  och  lafvar 
(Stereocaulon).  Senare  uppträder  tallen.  På  Karelska  näset 
är  spetsvidet  (SaUx  acutifolia)  den  kraftigaste  klittbefästaren. 
Den,  som  har  tillfälle  att  studera  klitter,  har  således  att  iakt- 
taga deras  form,  höjd  och  anordning,  sandens  finhetsgrad  och 
sandkornens  form,  klitternas  uppkomst  och  vandring,  de  skador, 
som  deraf  åstadkommas  samt  växtlighetens  kamp  mot  flyg- 
sanden och  klitternas  slutliga  befästande.  Man  bör  äfven  söka 
utforska  under  hvilken  årstid  klitterna  företrädesvis  vandra. 
Enligt  Thesleff  dygcr  sanden  bäst  under  vintermånaderna,  då 
sandkornen  äro  betäckta  med  en  tunn  isskorpa  och  derför 
glatta  och  hala.  Allmogen  flerestädes  på  Karelska  näset  anser 
deremot  att  sanden  flyger  hufvudsakligen  på  senhösten,  de 
starkaste  stormarnes  tid. 
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V.     De  rinnande  vattnen. 

Innan  vi  gå  att  betrakta  dalarne  och  slätterna,  är  det 
lämpligt  att  afhandla  de  rinnande  vattnen,  emedan  de  väsentligt 
bidraga  till  de  platta  och  urhålkade  reliefformernas  modellering. 

I.     Grundvattnet,     Regnvattnet   sipprar   till   en  del   rakt 
ned  i  jorden,  till  dess  det  möter  ett  ogenomträngligt  jord-  eller 
berglager.     Längs    detta    glider   det  vidare  så  långt  ned,   som 
lagrets  lutning  tillåter.     Då  de  nedersta  genomträngliga  lagfen 
blifvit  vattenfylda,  sträfvar  grundvattnet  att  komma  i  jemnvlkt 
och    antaga    en    vågrät   öfre   yta    lika   som  insjöarne.     Denna 
sträfvan   motverkas    dock   af  tvenne  omständigheter,  nämligen 
för  det    första    vattnets  friktion  (gnidning)  mot  jordpartiklarna» 
hvilken    i    hög    grad    fördröjer  dess  rörelse,  och  för  det  andra 
nya  regn,  hvilka  med  vanligen  korta  afbrott  späda  på  grund- 
vattenmassan   i    höjderna  lika  väl  som  i  slätterna  och  dalarne. 
Derför  når  grundvattenytan  hos  oss  aldrig  sitt  vågräta   jemn- 
viktsläge.     Den  är  buktig,  smyger  sig  upp  i  krossgrushöjderna,, 
åsarne    och   klitterna    och   sänker  sig  i  dalame.     Dess  afstånd 
från  ytan  är  naturligtvis  störst  uppe  under  jordhöjdernas    krön 
och  minst  nere  i  dalarne.     Längs  foten  af  åsarna  och  klitterna 
träder    den   mångenstädes   i  dagen,  så  att  marken  blir  vatten- 
dränkt    och    sumpig    eller  så  att  der  bildas  grunda  vattensam- 
lingar.    Stundom    kommer    den  i  dagen  redan  högre  uppe  på 
höjdernas  sluttningar  och  gifver  upphof  till  källdrag  och  källon 
Grundvattenytan    höjer    och  sänker  sig  efter  väderlekens  vex- 
lingar.     Under   en  längre  torka  sjunker  den,  så  att  många  ås- 
källor   utsina    och   kärren    blifva   torra.     Efter    ihållande   regn 
stiger    den.     Grundvattenytans    djup    under   jordytan  kan  bäst 
undersökas  i  brunnarnc. 

De  flesta  källor  i  Finland  tyckas  vara  grundvattenkällor. 
Men  äfven  sådana  finnas,  som  hafva  en  djupare  upprinnelse,  i 
det  de  näras  af  vatten,  som  inträngt  djupt  i  bergens  sprickor. 
De  äro  mindre  beroende  af  nederbördens  vexlingar  och  kunna 
flöda  jemnt  hela  året.     Grundvattenkällorna    äro  merendels  ut- 
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satta  för  årstidernas  temperaturvexlingar.  Men  då  dessa  tränga 
mycket  långsamt  till  jordens  inre,  äro  dessa  källor  icke  var- 
mast om  sommaren,  utan  mycket  senare,  på  hösten  eller 
vintern,  och  kallast  under  våren  och  försommarn.  Klippkäl- 
loma  deremot  komma  vanligen  från  djup,  der  en  beständigt 
likformig  värme  råder.  De  hålla  sig  derför  vid  samma  tempe- 
ratur året  om.  Det  är  således  af  stort  intresse  att  undersöka 
källomas  temperatur  ej  genom  blott  en  enda  tillfällig  mätning, 
utan  genom  en  serie  mätningar,  fortsatta  t.  ex.  en  gång  i 
veckan  under  årets  lopp. 

Somliga  källor  äro  starkt  mineralhaltiga.  Isynnerhet  före- 
komma järnföreningar  i  sådan  mängd,  att  de  utfällas,  då  vatt- 
net kommer  i  dagen  och  förlorar  en  del  af  sin  kolsyra.  Järn- 
oxidhydrat  (limonit,  ockra,  rost)  bildar  då  en  rostbrun  eller 
gul  beläggning  på  källornas  bottnar  och  bräddar.  Der  järn- 
haltiga  källdrag  frambryta  och  försumpa  marken,  afsätter  sig 
lixnoniten  mellan  sumpväxternas  rötter  och  bildar  en  malm, 
som  man  kallar  myrmalm,  I  en  mängd  insjöar  och  i  några 
åar  afsättes  limoniten  såsom  sjömalm,  antingen  i  form  af 
små  korn  (artmalm),  eller  såsom  runda  kakor  (penningmalmj 
eller  stora  ojemna  skifvor  (kakmalm)  eller  i  oregelbundna 
klumpar  (skraggmalm).  Som  bekant  upphåfvas  sjömalmen  för 
de  ostfinska  järnbrukens  behof.  En  närmare  utredning  om 
malmlagrens  tillväxt  saknas  ännu. 

2.  En  del  af  regnvattnet  och  snöns  smältvatten  rinner 
af  på  ytan  och  bildar  rännilar.  Dessa  spola  med  sig  de 
lättaste  jordpartiklarne,  främst  myllan,  men  äfven  lera  och  fin 
sand,  och  föra  dem  ned  i  bäckarne.  Källor,  källdrag,  kärr 
och  mossar  gifva  upphof  till  bäckar;  med  dem  förena  sig 
rännilarne  och  förstärka  tillfälligt  deras  vattenmängd,  hvarvid 
vattnet  blir  grumladt  af  de  medförda  stoft  massorna.  Bäckarne 
växa  genom  nytt  tillskott  af  vatten  till  åar,  åarne  till  elfvar, 
hvilka  söka  hafvet. 

Ehuru  flertalet  af  våra  vattendrag  genomströmmar  insjöar, 
skola  vi  först  betrakta  de  enklare  fall,  då  de  nå  sitt  mål  utan 
att  passera  genom  sådana.  I  följd  af  sin  förmåga  att  erodera 
(se  sid.  213)    dana   vattendragen    åt    sig    egna  rännor.     Dessa 
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rännor  sträfvar  vattnet  framför  allt  att  fordjupa,  till  dess   de  fa 
en  lutning,  som  står  i  omvändt  förhållande  till  vattnets  aiängd. 
Ju  större   vattenmassan    är,    desto  större  är  dess  erosionskraft 
och    på    desto  mindre  lutande  bana  förmår  den  ännu  erodera. 
Vattendraget  sträfvar  således  att  utdana  sin  bana  till  en  krok- 
Hnie,   som    ytterst   lindrigt    stiger    från  mynningen,  men  hvars 
stigning  blir  allt  hastigare  mot  öfre  loppet  och  starkast  i  käll- 
trakten.   Uppe  i  bergen  och  krossgrushöjderna  har  man  således 
att    söka    brant  stupande  erosionsrännor.     Man  finner  i  sjelfva 
verket  sådana  temligen  allmänt,  äfven   der  numera  ingen   bäck 
störtar    utför    branterna.     De    hafva   dock  hittills  blifvit  i   hög 
grad    förbisedda    och    förtjena   derför    så   mycket  större  beak- 
tande.    De    vattentoma    erosionsrännornas    ålder  kan  stundom 
bedömas  af  åtskilliga  redan  tidigare  framhållna  tecken:  af  vitt- 
ringens  större  eller  mindre  framsteg,  af  närvaron  eller  frånvaron 
af  krossgrus  och  refflor,  af  deras  förhållande  till  strandterrasser 
och  strandvallar  o.  s.  v.     Der  erosionsrännorna  i  bergen  ännu 
genomströmmas    af  bäckar,    bör    man    söka    utröna,   i  hvilken 
mån  erosionen  ännu  fortgår.     Dervid  är  att  märka,  att  erosio- 
nen  hufvudsakligen    försiggår    vid    högsta   vattenstånd,  således 
då    bäckarna    äro    uppsvälda  af  smältvattnet  om  våren  och  af 
de    rika    höstregnen.     Det    är    vid    dessa  tillfallen  man  bör  se 
dem    rulla    sina    stenblock    och   fördjupa  sina  faror.     Dock  fär 
man    ej    vänta    sig  ett  öfverallt  i  rännan  synligt  resultat  af  en 
årstids  arbete.     Men  man  kan  genom  förfrågningar  hos  ortens 
befolkning  möjligen  erfara  något  om  mera  betydande  förändrin- 
gar i  bäckbädden  sedan  en  längre  följd  af  år. 

Längre  ned  ökas  vattenmassan,  men  på  samma  gång 
massan  af  slam,  sand,  grus  och  sten,  som  skall  transporteras. 
Omsider  blir  mängden  af  sediment  så  stor,  att  åns  hela  kraft 
går  åt  till  transporten  och  intet  blir  öfver  för  djuperosionen. 
I  denna  del  af  loppet  blir  bädden  således  icke  fördjupad.  Der 
behöfves  blott  en  liten  minskning  i  vattnets  bärkraft  för  att 
det  gröfre  sedimentet  skall  sjunka  och  stanna  på  bottnen  i 
form  af  sten-  och  grusbankar.  Då  bärkraften  beror  af  hastig- 
heten och  denna  af  vattenmängden,  bildas  således  bottensatser 
vid    lågvattenstånd;    vid  högvattenstånd  upprifvas  de  åter  och 
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omlagras.  Ju  längre  ned  floden  kommer,  desto  större  blifva 
aflagringarna,  desto  mera  höjes  flodbäddens  botten  och  desto 
mer  hämmas  vattnets  hastighet.  I  nedre  loppet  rinna  vatten- 
dragen således  väsentligen  genom  sina  egna  aflagringar. 

Förhållandet  mellan  vattnets  hastighet  och  dess  erosions- 
kraft  är  enligt  Lapparent  följande.  Vattnet  förmår  erodera  de 
här  uppräknade  slagen  af  botten,  då  dess  hastighet  i  meter  i 
sekunden  har  uppnått  de  uppgifna  talen. 

Bottenart.  Hastighet^  m  i  sek. 

pä  bottnen;    i  medeltal. 

Slam 0,076         0,101 

Lera o,i52  o,203 

Sand 0,305  o,407 

Grus 0,609  0,812 

Små  rulkten  (kisel) o,6i4  o,8i9 

Skarpkantig   småsten 1,220  i,630 

Konglomerat  och  veka  skiffrar  .     .     .  1,520  2,026 

Vanliga  skiktade  bergarter     ....  i,830  2,440 

Hårda  bergarter 3,050  4,066 

Bottenhastigheten  i  ett  vattenlopp  anses  utgöra  ^4  ^^ 
medelhastigheten.  Hela  vattenmassans  medelhastighet  uppgår 
åter  till  Vs  af  ytans  medelhastighet.  Den  sistnämda  kan  mätas 
enligt  följande  metod.  Man  utstakar  längs  ett  rätlinigt  stycke 
af  vattendraget  en  sträcka  af  bestämd  längd  och  tillverkar  ett 
större  antal  flöten  (träbitar)  t.  ex.  20  stycken.  Vid  öfre  ändan 
af  den  uppmätta  sträckan  utkastas  de  i  vattnet  så  jemnt  som 
möjligt  fördelade  mellan  båda  stränderna.  Ögonblicket,  då  ett 
9öte  faller  i  vattnet,  och  då  det  passerar  den  uppmätta  sträckans 
nedre  ändpunkt  antecknas  för  hvart  och  ett.  Vägsträckan,  som 
flötena  passerat,  dividerad  med  medeltalet  sekunder,  som  de 
behöft  att  tillryggalägga  densamma,  utgör  vattenytans  medel- 
hastighet. 

De  bankar,  som,  då  vattnets  bärkraft  minskas,  aflagra  sig 
i  rännan,  tvinga  vattendraget  att  vid  lägre  stånd  väja  undan. 
Så  länge  vattnet  rinner  i  en  rätlinig,  regelbundet  formad  ränna, 


224 


GEOGRAFISKA    IAKTTAGELSER. 


Fi^,  7.    Enkel  flodkrdkning. 

göres  tillika  mera  varaktig. 


når  det  sin  största  hastighet  midt  emellan  bräddarne  och  nåra^ 
under  ytan.  Men  i  en  krökt  ränna  sträfvar  vattnet  i  foIjd  aJ 
framhärdighetslagen  att  röra  sig  rakt,  hvarvid  den  snabbastl 
framilande  massan  från  midten  går  öfver  till  fårans  konkava»  \ 
det  är  krökningens  konvexa  sida,  såsom  nedanstående  figur  7 
utvisar.     Håmmadt    af  rännans   mötande   vägg   tvingas  denna 

vattenmassa  att  vända,  men  spo- 
lar med  stor  erosionskraft  längs 
densamma  och  undergräfver  den, 
så  att  stycken  af  stranden  rasa 
in  och  ryckas  med  af  strömmen. 

■  ■ 

Afven  bottnen  eroderas  på  denna 
sida  af  strandiaran.  På  sådant 
sätt  ökas  fårans  krökning  och 
Den  strand,  från  hvilken  den  star- 
kaste strömmen  har  aflägsnat  sig,  får  nu  en  svagare  ström,  så 
att  nya  sedimentmassor  afsätta  sig  der  och  uppväxa  öfver 
lågvattennivån.  Så  kröker  sig  äfven  denna  strand.  Genom 
fortsatt  arbete  kan  flodkrökningen  blifva  i  det  närmaste  cirkel- 
formig. Har  en  flodkrökning  eller  meander  uppkommit,  gifver 
den  upphof  åt  en  ny,  emedan  vattnet,  då  det  tillryggalagt  hela 

meandern,  i  stället  för  att  foga 
sig  in  i  det  gamla  loppet, 
störtar  mot  den  motsatta  stran- 
den och  undergräfver  den,  så- 
som figur  8  utvisar. 

Rinner  vattenloppet  i  en 
dal,  kan  det  genom  sidoera- 
sionen  angripa  dalväggarne,  aflägsna  dem  från  hvarandra 
och  bereda  en  bred,  utplattad  dalbotten.  Exempel  derpå  äro 
icke  antecknade  från  Finland.  Så  mycket  bättre  om  ett  sådant 
kan  uppvisas.  I  lös  jord  på  slättland  händer  ofta  att  vatten- 
dragen vid  högvatten  genombryta  meandrarnas  näs  och  uträta 
sin  fåra.  Hufvudströmmen  går  då  den  nya  raka  vägen  och  i 
lugnvattnet  i  meanderns  båda  mynningar  afsätta  sig  sediment, 
som  uppbygga  en  ny  strandvall  och  afskilja  meandern  till  en 
flodlagtin  (fig.  9). 


Fig,  8,     Dubbel  meander. 


GEOGRAFISKA   IAKTTAGELSER.  225 

Vidsträckta  öfversvåmningar  åstadkomma  flodemas  hög- 
vatten på  slätterna,  sedan  deras  bädd  genom  sedimentaflagring 
höjts  nära  slättens  nivå.  På  sidorna  om  hufvudfåran,  der  den 
starkaste  strömmen  går  fram,  sjunker  då  en  stor  massa  sand 
och  bildar  vallar,  medan  längre  borta  på  det  öfversvämmade 
området  endast  lera,  fint  slam  och  dy  kan  afsätta  sig.  När  så 
floden  sjunker  tillbaka  mellan  sina  normala  bräddar,  kantas  den 
af  höga  sandvallar,  bortom  hvilka  ligga  låga,  sanka,  dyströdda 
marker  och  här  och  der  en  grund  sjö,   en  öfversvämningsrest. 

Företeelser  af  dessa  slag  förekomma  på  Österbottens 
slättland,  men  kunna  äfven  eftersökas  i  andra  delar  af  Finland. 
I  Österbotten  äro  äfven  de  flodaflagringar  talrikast  och  mest 
storartade,  som  man  kallar  deltaland.  En  del  floder  utmynna 
i  hafvet  eller  insjöame  med  så  stor  hastighet,  att  de  bibehålla 
sin  bärkraft  ännu  ett  ansenligt  stycke 
ut  i  hafvet  eller  insjön.  Ett  delta- 
land kan  då  ej  uppkomma.  Vid 
oceanstränder  med  högt  tidvatten 
ingriper  detta  i  flodmynningarna  och 
bortför  det  sediment,  som  sjunker 
till  ro  i  dem.  Den  inträncfande  flod-  ,,.  , ,  „ 

vägen  eroderar  amynningens  strän- 
der, så  att  de  spetsvinkligt  vika  ifrån  hvarandra  mot  hafvet. 
Dessa  trattformiga  flodmynningar  med  eroderade  stränder  och 
utan  deltaland  kallas  estuarier.  Men  der  hvarken  starkt  tid- 
vatten eller  snabbt  flodlopp  hindrar  sedimenten  att  komma 
till  ro  i  flodmynningen,  fylles  den  småningom  af  jord  ända  till 
högvattenmärket.  Det  nybildade  landet  kallas  deltaland.  Van- 
ligtvis grenar  sig  floden  i  deltat,  men  detta  är  icke  något  vä- 
sentligt kännetecken  på  ett  sådant  land.  Flodgrenarne  ändra 
ofta  läge,  än  försvinner  en,'  än  öppnar  sig  en  annan,  tidtals  har 
ett  delta  en  enda  mynning. 

Deltabildningen  befordras  högeligen  genom  växtverlden. 
Stora  massor  vass,  säf  och  tåg  skjuta  upp  ur  de  grunda,  nästan 
eller  helt  stillastående  vattnen,  som  dessutom  fyllas  af  nate, 
characeer  och  grönalger  samt  en  mikroskopisk  verld  af  alger 
och  ryggradslösa  djur.     Alla  dessa  organismers  döda  lemningar 

15 


2:^;  C;ErXiR-\F35KA    IAKTTAGELSER, 


sjunka  eller  kvarstaniia  i  bottnen  och  bilda  en  dy^  som  efter- 
hand når  vatten>tan.  Då  förändrar  sig  vegetationen;  starr 
och  gräs  infinna  sig  jemte  åtskilliga  örter  och  småningom  äfven 
vide  och  andra  buskar.  Så  utfyllas  \'attensamlingama  och  de 
döda  flodgrename.  Växtligheten  odi  dess  utveckling  pä  de 
finska  deltalanden  har  ännu  icke  blif\'it'  noggrant  beskrifven. 

I  Österbotten  verkar  en  annan  kraft  påskyndande  pä. 
deltabildningen.  Det  är  landhöjningen,  om  hvilken  närmare 
längre  fram. 

Våra    flesta   vattendrag  äro  icke  så  enkla,  att  de  kunnat 
utbilda   åt   sig   en  nortnal  fallkurva.    Deb  utmynna  de  i  in- 
sjöar, som  de  sträfva  att  fylla,  hvar\'id  de  nedsänka  sitt  mesta 
sediment.     Sjöns  afloppself  är  derfor  till  en  böijan  kristallklar 
och  har  intet  annat  än  det  finaste  slam  att  forsb  vidare,  innan 
den    på    nytt  hunnit  förse  sig  från  sina  ^pna  stränder.    Dessa 
klaringsbäcken  minska  betydligt  elf\'ames  erosionsförmåga  och 
deltabildande  kraft.     Dels  genomtväras  deras  bäddar  mången- 
städes   ända    ned    till    mynningarna  af  trösklar  af  hårda  berg- 
arter, hvilkas  motstånd  de  ännu  ej  hunnit  öfvervinna.     Hvarje 
tröskel  ger  upphof  till  en  fors  eller  någon  gång  till  ett  vatten- 
fall^ och  ofvanför  tröskeln  uppdämmes  vattnet  till  ett  sel  (su- 
vanto, lugnvatten),  hvilket  förhåller  sig  som  en   insjö.     Forsen 
motsvarar  det  eroderande  lioglandsloppet^  selet  det   aflagrande 
låglandsloppet,   och   sålunda   omvexla   i  en  finsk  elf  vanligtvis 
höglands-  och  låglandslopp  många  gånger. 

I  forsame  har  man  att  iakttaga  längden,  fallhöjden,  vatten- 
massan per  sekund  samt  tröskelns  beskaffenhet.  Det  finnes 
forsar,  der  tröskeln  icke  består  af  fast  bergklyft,  utan  af  hopar 
af  väldiga  stenblock.  Sådana  trösklar  kunna  plötsligt  gifva 
vika,  och  då  går  det  som  när 

ilkeä  Iharikoski 

saatti  Sarsan  vaivaiseksi. 

Det   är    derför    ej    sällsynt    att  anträffa  gamla  öfvergifna 
forsrännor,    igenkänliga    på  sina  eroderade  klippor,  jättegrytor 
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och   väldiga    rundnotta    blockhopar.     Sådana  förtjena  alltid  en 
noggrann  undersökning. 

Äfven  selen  hafva  sitt  intresse.  Några  äro  synnerligen 
djupa,  men  dcrom  känner  man  föga.  En  del  sel  äro  rester  af 
forna,  nu  till  största  delen  igenfylda  insjöar.  Döda  meandrar 
och  öfversvämningsrester  samt  verkliga  insjörester  kunna  an- 
träffas i  deras  grannskap.  Andra  sel  fylla  bergklyftor  och 
omgifvas  på  ömse  sidor  af  brådbranta  klippväggar,  såsom 
Akäsjokis  sel  vid  Saivio  i  Kolari. 

Ej  blott  i  deltalanden  och  på  slätterna  grena  sig  floderna. 
Stundom  grena  de  sig  omkring  högt  bergland  och  krossgrus- 
trakter.  Då  grenarne  icke  vidare  förenas  med  hvarandra,  har 
man  betecknat  förgreningen  med  namnet  bifurkation.  Det 
vackraste  exemplet  på  flodbifurkation  i  Finland  erbjuder  Kym- 
mene elf  kring  ön  Pyttis.  I  Norrmark,  Påmark  och  Sastmola 
bildar  Sastmolaån  en  hel  serie  af  bifurkationer,  som  ännu  ej 
blifvit  beskrifven.  Orsaken  till  bifurkationen  är  den  att  vat- 
tendraget blifvit  hämmadt  af  den  mötande  höjden  och  upp- 
dämdt  till  dess  det  funnit  tvenne  lika  höga  trösklar  att  öfver- 
stiga,  en  på  hvardera  sidan  om  hindret.  Om  trösklarnes  mot- 
ståndskraft mot  erosionen  är  olika  eller  om  den  ena  tillåter 
en  mycket  större  vattenmassa  rinna  öfver  än  den  andra,  så 
måste  den,  der  erosionen  verkar  snabbare,  hastigare  fördjupas. 
Derför  kunna  bifurkationerna  icke  bibehålla  sig  i  evighet.  Det 
är  af  intresse  att  undersöka  dessa  förhållanden  och  söka  skåda 
in  i  framtiden.  Måhända  kunna  äfven  upphörda  bifurkationer 
upptäckas  af  en  uppmärksam  iakttagare. 
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VI.     Slätter  och  dalar. 

Finland  eger  både  högslätter  och  lågslätter.  Deras  höjd 
öfver  hafvet  är  icke  afgorande  for  denna  indelning,  ehuru  väl 
i  allmänhet  högslätterna  äro  högre  belägna  än  lågslätterna. 
Olikheterna  äro  grundade  i  det  material,  hvaraf  slättema  äro 
uppbygda,    och    af   deras  forhållande  till  de  rinnande  vattnen. 

Högslätterna  bestå  hufvudsakligen  af  krossgrus  med  der- 
öfver  utbredda  massor  af  sand  (mosand)  och  rullsten,  härstam- 
mande från  landisens  jökelelfvar.  Stora  ytor  af  högslätterna 
äro  försumpade  och  beklädda  med  stundom  oöfverskådliga  kärr 
och  mossar.  Grunda  träsk  intaga  slättens  sänkor.  Vatten- 
dragen på  dessa  slätter  hafva  en  rik  omvexling  af  forsar  och 
sel  och  äro  ofta  djupt  ingräfda  i  egna  erosionsdalar.  Spår  af 
hafvets  inverkan  på  högslätterna  finner  man  sällan.  De  hafva 
antingen    als    icke    eller  blott  under  kort  tid  varit  hafsbottnar. 

Lågslättemas  jord  är  merendels  lera,  ofta  på  stora  sträckor 
fin  sand,  utbredd  och  omlagrad  af  hafvet  eller  af  forntida  hafs- 
vindar  upplagd  till  numera  öfvervuxna  klitter.  Strandlinier  och 
blockvallar  kanta  dem  utmed  bergens  sluttningar.  Vattendra- 
gen rinna  lugna  eller  med  låga  forsar  igenom  lerlagren,  än 
uppe  på  slättens  yta,  som  öfversvämmas  vid  högvatten,  än  i 
djupa,  slingrande  rännor.  Medan  bäckarne  och  åame,  som 
mynna  ut  i  en  elf  på  högslätterna,  vanligen  med  brant  fall 
störta  ned  i  dess  erosionsdal,  hafva  äfven  de  minsta  bäckar 
förmått  fördjupa  sina  rännor  i  lågslättens  lösa  jord  till  normala 
fallkurvor,  så  att  de  utan  fors  falla  in  i  hufvudvattendraget. 
Odling  och  bygd  utmärker  lågslätten;  högslätten  är  till  största 
delen  ödemark.  Högslättens  bygd  är  bunden  vid  flodernas  och 
sjöarnes  strandängar,  der  ej  som  i  södra  hälften  af  landet  en 
del  af  dess  mossar  kunnat  uttorkas  och  tagas  under  odling. 

Af  större  mångfald  än  slätterna  äro  dalame.  Ett  oändligt 
antal  dalar  genomfara  Finlands  grund.  Till  sin  storlek  äro  de 
synnerligt  vexlande;  några  äro  många  mil  långa,  andra  blott 
några    meter.     Många    äro    förenade   med    hvarandra   till  vid- 
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Sträckta,  starkt  förgrenade  dalsystem,  andra  tusental  dalar  äro 
förenade  till  dainät,  i  det  de  enskilda  dalarnes  båda  ändar 
öppna  sig  till  andra  dalar.  Äter  andra  dalar  äro  ensamma 
eller  blott  föga  förgrenade  och  upptill  slutna,  i  det  de  löpa 
upp  i  bergen  eller  höglanden.  En  stor  mängd  af  dalame  äro 
triig,  d.  v.  s.  de  äro  stängda  i  båda  ändame  och  sakna  utgång 
eller  hafva  en  sådan  på  ena  långsidan.  Många  tråg  äro  nästan 
cirkelformiga  och  kallas  då  kitteldalar  eller  dalkittlar. 

For  att  vinna  någon  reda  i  dalarnes  mångfald  är  det 
skäl  att  fästa  afseende  vid  datväggarnes  bygnad  och  dalfåror- 
nas uppkomstsätt.  Vi  måste  först  särskilja  mellan  dalar,  helt 
och  hållet  eller  till  största  delen  insänkta  i  den  fasta  berg- 
grunden, d.  v.  s.  på  alla  sidor  begränsade  af  berg,  och  dalar 
tiU  stor  del  eller  helt  och  hållet  omgifna  af  lösa  jordarter. 

Bergdalame  kunna  fördelas 
på  tre  typer;  a)  Klyftdalar,  b) 
V'ittringsdalar  och  c)  Erosionsda-  • 
lar.  Öfvergångsformer  göra  be- 
stämmandet i  många  fall  osäkert, 
hvarför  det  ej  alltid  är  nog  med 
att  hänföra  en  dal  till  någon  af 
dessa  typer;  i  osäkra  fall  bör 
dalens  begränsning  noga  beskrif- 
vas  och  affattas  på  karta. 

a)  Klyftdalame  utmärka  sig 
i  sina  mest  utpräglade  typer  ge-        ^''^-  '°-    f^'W"^-'"'-  '  ^^'■'>- 
nom  följande  egenskaper.    Ueras  _.  ^_  isref åarnas 

riktning  är  på  länga  sträckor  rät-  riktning. 

Unig  cUer  svagt  och  temligen  re- 
gelbundet bågböjd.  Merendels  äro  de  öppna  i  båda  ändarna 
och  stå  åt  båda  hållen  i  förbindelse  med  andra  dalar  eller 
slätter.  Deras  riktningar  öfverensstämma  endast  undantagsvis 
och  så  att  säga  tillfälligt  med  landisens  retfelriktningar  i  samma 
trakter.  Deras  bottnar  äro  flata  och  hafva  svag  lutning,  så 
att  de  mångenstädes  genomslingras  af  lugna  låglandsflodlopp  i 
ieriager.  Dalsidorna  äro  på  långa  sträckor  nästan  parallela, 
och  åtminstone  den  ena  dalväggen  är  mångenstädes  brådbrant; 
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ofta  äro  båda  väggame  det.  1  sädana  fall  märker  man  spär 
af  landisens  afslipande  och  afrundande  verksamhet  endast  pä 
de  öfre  delarne  af  väggarne.  Ber^oten  är  i  dessa  dalar  ofta 
belamrad  med  stenrös  efter  de  branta  väf^mcs  ras.  I  klyft- 
dalarne  finnas  flcrestädcs  dalvattendelare,  l^a  trösklar,  som 
tvinga  vattnen  att  söka  s^  åt  motsatta  håll  eller  dämma  upp 
dem  till  sjöar.  Alla  dessa  omständigheter  förtjena  beaktande 
vid  beskrifningen  af  en  klyftdal. 

b)   VUtrmgsdalame  (fig.  1 1 ) 
hafva  oregelbunden  omkrets  och 
ojemna   bottnar,  i  hvilka  klippan 
mångenstädes  sticker  upp  ur  jord- 
betäckningen.     De    kunna     vara 
öppna  åt  ett  eller  flere  häll,  men 
äro  mycket  ofta  trågformiga  eller 
kittelformiga  och  slutna,   hvarvid 
■   de  gifva  upphof  till  insjöar.  Dal- 
väggame  äro  merendels  långslut- 
tande,  mycket  ojemna,  men  starkt 
rig.  II.    Viitrins^daiar  i  Esbo.     igrundade,  och  refflor   upptäckas 
/ ,-  looooo.     Dt   slrtckade   parlierHa     -.        ,  ,  ,  ,      ,  ,        .      »   i 

Sto  höidtr  ^"^   bädc    på   dem  och  på  dal- 

bottnames  klippor.  Ej  sällan  äro 
de  långsträckta  i  refflornas  riktning.  Krossgrus  fyller  en  stor 
del  af  dalväggarnes  ojemnheter. 

Ofta  påträ ITar  man  mellanformer  mellan  dessa  tvenne 
typer,  dalar,  hvilkas  ena  vägg  har  karaktären  af  en  klyftdalvägg, 
den  motsatta  af  en  vittringsdatvägg.  Man  bör  då  iakttaga  de 
tvenne  väggarnes  ställning  till  bergarternas  skiktning  eller  skiff- 
ring  samt  till  landisens  rörelseriktning.  Större  dalsystem  och 
dalnät  äro  vanligen  mångfaldigt  sammansatta  af  de  två  typerna. 
Man  måste  dä  försöka  afgöra,  hvilkendera  typen  är  öfver- 
vägande. 

c)  Erosiottsdalarne  (fig,  I2)  äro  långa,  jcmförelsevis  smala, 
slingrande  dalar  med  vanligen  brant  sluttande  sidor  och  en  sä 
trång  botten,  att  den  endast  upptages  af  vattendraget  jemte 
ett  smalt,  ofta  afbrutet  bräm  af  dess  afiagring.  Dessa  dalar 
äro  slutna  i  öfre  ändan  och  öppna  i  den  andra.  Deras  dalväg 
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eller  bottenfäja  närmar  sig  till  lutnJi^en  erosionsrännornas  nor- 
malkurva,   är"  brantast    i   öfversta  delen  och  flackas  hastigt  af 
mut    den   nedre.     Men    sällan  är  kurvan  fulländad.     Partier  af 
härdare  bei^art  eller  andra  hinder  bibehålla  forsar  i  dalflodens 
lopp    och   åstadkomnia    afsatser   i  dalbottnen.     En  erosionsdal 
förekommer    aldrig    ensam.     I    den    djupaste    dalen   inmynna 
mindre   erosionsdalar   med   brantare    dalvägar,    ofta  brantast  i 
den  nedre  delen,  emedan  deras  erosion  ej  hunnit    hålla   jemna 
steg  med  hufvuddalens.     I  de  norra  trakterna  af  landet   flnnas 
storartade    erosionsdalar    med    loo — 300   meter   höga   väggar, 
såsom  Tana  och  Ivalo  elfvars,  och  fjällen  genomfaras  af  talrika 
knappast     mindre     djupa,     men 
brantare  sådana,  särdeles  vackra 
i  Saariselkä.     I  de  södra  delarne 
af  landet  äro  de  icke  heller  säll- 
synta, men  merendels  förbisedda, 
emedan    de    omvexla    med    och 
delvis  korsas  af  de  mänga  andra 
slagen    af   dalar,    som    der    i   så 
öfverflödig  myckenhet  förekomma. 
Läpsemäjoki     och     Isoniitynjoki, 
h  vilka     genomflyta    Nurmijärvi 
socken    och     förenade    utfalla    i      ^''s-   '^-    Ero^i^^^J^lar  i  E^bo 

\r       ,       ,       '        ir-    ■      1.    Ji.       1-  1:10000.-'.      De    slTeikade  fiaTlnrna. 

vanda  a  nära  Konigstedt,  shngra  a     k' i 

i  södra  Nurmijärvi  och  norra 
,  Esbo  genom  en  bergmassa,  i  hvilken  de  sågat  sig  trånga  ero- 
sionsdalar, likasom  alla  deras  tillflöden,  äfven  de  minsta.  I 
detta  fall  äro  de  större  vattendragens  erosionsdalar  öppna 
äfven  i  öfre  ändan.  De  stå  der  i  förbindelse  med  lågslätten. 
Detta  kan  ej  förklaras  pä  annat  sätt  än  att  dalarne  äro  äldre 
än  lågslätterna.  De  hafva  blifvit  utskurna  på  en  tid,  då  låg- 
slätterna voro  utfylda  med  jord  till  större  höjd  än  bcrgmassan, 
som  äarne  genomskurit.  De  slingra  i  berglandet  oberoende 
af  bergarten  och  klyftriktningen  på  samma  satt  som  vore  det 
ett  slättland.  Sädana  i  en  högre  nivå  och  i  annan  grund  an- 
lagda dalar,  hvilka  derefter  blifvit  nedsågade  i  en  berggrund 
af  afvikande  bygnad,  kallar  Richthofen  epigenetiska. 
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Hos  erosionsdalarne  har  man  att  märka:  deras  riktning 
1  förhållande  till  bergarternas  anordning,  dalvägens  form,  fors- 
trösklarnes  beskaffenhet,  dalväggarnes  lutning,  möjligen  timade 
bergras,  bidalarnes  höjd  öfver  hufvuddalen  och  deras  dalväggars 
form,  biflodernas  aflagringar  i  hufvudflodens  fåra.  Dalväggame 
förtjena  särskild  uppmärksamhet.  Deras  former  bero  af  för- 
hållandet mellan  erosionen  och  vittringen.  Är  den  förra  kraf- 
tig och  den  senare  obetydlig,  så  bli  väggarna  branta,  så  att 
dalen  får  utseendet  af  en  klyfta.  Är  vittringen  (och  sprick- 
frosten) stark,  så  blifva  dalväggarne  mera  långsluttande,  eme- 
dan de  lösgjorda  bergartspillrorna  nedrasa.  Ju  lösare  berg- 
arten är,  desto  lindrigare  bli  sluttningarna.  På  vissa  ställen^ 
der  dalväggen  är  mera  utsatt  för  ras,  kunna  sådana  grusmassor 
hopa  sig  på  bottnen,  att  elfven  dämnies  upp  till  ett  vattenfall» 
som  har  årtusendens  arbete  med  att  bortskaffa  hindret.  Emel- 
lertid fortgår  erosionen  med  ökad  kraft  nedanför  hindret.  På 
detta  sätt  kunna  afsatser  bildas  i  dalarne. 

Jorddalanie  äro  inbäddade  i  lösa  jordarter.  Såsom  typer 
kunna  särskiljas:  d)  Krossgrusdalar,  e)  Asgropar,  f)  Klittdaiar, 
g)  Valldalar. 

d)  Krossgru sdalarnc  äro  sänkor  i  det  ojemnt  hopade 
krossgruset.  Der  krossgrusryggar  stå  tätt  i  parallela  riktningar, 
blifva  dalarne  mellan  dem  smala,  temligen  rätliniga  och  öppna 
i  båda  ändarne,  bildande  ett  dalnät.  I  oregelbundet  hopade 
krossgruslandskap  blifva  dalame  oftast  kittelformiga  och  tråg- 
formiga  med  trösklar  högre  än  bottnens  lägsta  punkter,  så  att 
vattnet  i  dem  samlar  sig  till  små  insjöar.  Krossgrusdalarne 
äro  allmänt  försumpade,  dels  på  grund  af  deras  ringa  lutning, 
dels  emedan  grundvattnet  tränger  ned  i  dem  från  de  omgif 
vande  jordhöjderna.  Dock  torde  äfven  bland  dem  finnas  dalar 
med  ler  betäckt,  afhällig  botten,  väl  egnad  till  odling  och  bygd. 

e)  Åsgroparne  hafva  redan  blifvit  omtalade  på  sid.  217. 
De  äro  kittel-  och  trågformiga  insänkningar  i  åsarne  och  van- 
ligen slutna,  hvarfor  deras  bottnar  merendels  äro  försumpade 
eller  hysa  insjöar.  Dessa  insjöar  tyckas  sakna  aflopp.  I  många 
fall  torde  det  verkligen  förhålla  sig  så.  Men  i  andra  fall  fin- 
ner   man    starka    källor    frambryta    ur  åsens  fot  närmast  invid 
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sjön  och  har  då  starkt  skäl  att  antaga  att  sjöns  vatten  sipprar 
genom  åsen.  En  undersökning  af  detta  förhållande  är  icke 
lätt  att  verkställa,  emedan  åsmaterialet  verkar  som  ett  filtrum^ 
qvarhållande  alla  de  ämnen,  med  hvilka  man  kunde  försöka 
att  blanda  vattnet  i  sjön  för  att  känna  igen  det  i  källan. 

f)  Klittdalarne  äro  omnämda  sid.  218.  De  ligga  mellan 
klitterna  och  bilda  dalnät.  Deras  bottnar  äro  ojemnade  af  den 
oregelbundet  hopade  sanden.  Många  hafva  derigenom  erhållit 
den  ailoppslösa  trågformen  och  fylts  med  vatten.  I  Finland 
blifva  dessa  dalar  icke  stora,  men  ega  dock  betydelse  för  det 
torra,  sandiga  klittlandskapet,  emedan  de  hysa  dess  enda  ängar 
och  saftiga  beten. 

g)  Valldalartie  begränsas  på  ena  sidan  af  berg,  på  den 
motsatta  af  jordhöjder  eller  ock  på  ena  sidan  af  krossgrus,  på 
den  motsatta  af  en  ås.  De  utmärka  sig  således  derigenom 
att  de  motsatta  dalväggarne  äro  af  olika  ålder,  upphof  och 
material.  De  hafva  uppkommit  genom  att  en  vall  rest  sig  in- 
vid en  äldre  höjd.  Valldalarne  äro  ofta  trågformiga  eller 
kittelformiga  och  slutna,  så  att  de  framkalla  insjöar.  Man  får 
dock  icke  utan  noggrann  pröfning  anse  en  insjöbassäng  för  en 
valldal,  så  snart  en  ås  stryker  fram  längs  dess  ena  strand. 
Man  måste  undersöka,  huruvida  åsen  verkligen  uppdämmer 
sjön,  så  att  den  skulle  tömmas,  om  vallen  tages  bort,  eller  om 
åsen  blott  kröner  en  dalvägg  af  annat,  äldre  material. 


VII.     Insjöarne. 

Vid  undersökningen  af  insjöarne  har  man  att  utforska 
a)  vattnets  beskaffenhet,  b)  bottnens  form  och  beskaffenhet, 
c)  stränderna,  d)  det  organiska  lifvet,  e)  sjöbäckenets  uppkomst, 
f)  pågående  förändringar. 

a)  Vattnet  undersökes  med  hänsyn  till  dess  färg,  klarhet 
och  temperatur.     Vid  bestämmandet  af  färgen  torde  de  säkra- 
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ste  resultat  ernås  genom  att  använda  Forels  och  EUes  färgskala. 
Vattnets  klarhet  mäter  man  enklast  medels  en  cirkelrund, 
hvitmålad  metallskifva,  som  i  vågrät  ställning  nedsänkes  i  sjön. 
Det  djup,  till  hvilket-man  kan  skönja  skifvan,  utgör  måttet  på 
klarheten.  Temperaturen  vid  ytan  är  lätt  att  erhålla  med  en 
vanlig  termometer,  nedsatt  i  ett  kärl,  fyldt  med  nyss  upptaget 
sjövatten.  Temperaturerna  på  djup>et  måste  deremot  matas 
med  en  särskildt  för  sådant  ändamål  konstruerad  reifersions- 
terfPiometer  af  Negretti  och  Zambra  i  London. 

Temperaturen  i  våra  insjöar  är  föga  känd,  emedan  mät* 
ningar  skett  blott  i  ett  fåtal  och  icke  fortsatts  någon  längre 
tid.  En  serie  af  sådana  observationer  från  en  enda  sjö,  om- 
fattande temperaturen  på  3—4  olika  djup  ända  till  bottnen, 
verkstälda  t.  ex.  en  gång  hvarannan  vecka,  vore  derför  af 
stort  värde.  Och  detta  värde  ökas  i  den  mån  flere  sjöar  blifva 
undersökta. 

Till  en  fullständig  undersökning  af  insjövattnet  hör  äfven 
att  taga  prof  deraf  från  olika  djup  och  på  olika  tider  för  att 
undersöka  dess  halt  af  uppslammade  och  upplösta  ämnen. 
Dessa  undersökningar  erfordra  dock  apparater  och  metoder, 
som  stå  blott  fackmannen  till  buds,  hvarför  de  måste  öfver- 
lemnas  åt  honom.  Vattenprofven  kunna  tagas  med  den  längre 
fram  beskrifna  Kielerflaskan. 

b)  Bottnen  undersökes  med  lodet.  För  våra  föga  djupa 
vatten  är  ett  vanligt  sjömanslod  (handlod)  till  fylles.  Det  är 
en  2 — 3  dm  hög  kägla  af  bly  eller  järn  med  urgröpt  bas  och 
en  ring  i  spetsen.  I  urgröpningen  smetas  talg  för  att  botten- 
sats må  fastna  deri,  då  lodet  stöter  mot  bottnen.  I  öglan 
fastes  lodlinan,  som  vanligen  är  af  hampa  med  genomträdda 
färgade  garnändar  utmärkande  hvarje  hel  meter.  Emedan  alla 
slags  rep  undergå  krympningar  och  töjningar,  då  de  fuktas 
och  torka,  äro  dock  hamprepen  på  större  djup  temligen  osäkra 
som  mått,  till  och  med  om  de  kokats  i  olja  och  oljemålats. 
Säkrast  är  en  ståltråd  eller  en  järnked,  emedan  järnet  och 
stålet  utvidga  sig  blott  med  en  åttahundradedel  af  sin  längd 
vid  en  uppvärmning  af  i    grad,    ohärdadt   stål   med    en    nio- 
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hundradedel,    och   sammandraga  sig  lika  mycket  vid  en  grads 
afkylning. 

Om  man  undantager  Ladoga,  torde  en  lina  af  loo  meters 
längd  vara  tillräcklig  för  alla  våra  insjöar.  För  handhafvande 
af  en  så  lång  lina  af  metall  erfordras  en  kafvel  med  vef,  hvar. 
jemte  linan  bör  löpa  genom  ett  block  hängande  1  en  öfver 
båtkanten  utskjutande  stråfva. 

Då  djuplodning  skall  företagas,  måste  först  ett  medel- 
vattenstånd antagas,  till  hvilket  alla  mätningarna  skola  hän- 
föras.  Afven  om  intet  verkligt  medelstånd  kan  fastställas,  an- 
tages  ett  sådant  och  utmärkes  på  en  strandklippa  eller  i  nöd- 
fall på  en  i  bottnen  stadigt  neddrifven  påle.  För  hvarje  mät- 
ningsdag bestämmes  det  tilliälli^Ta  vattenståndets  afvikelser 
från  detta  märke,  och  skilnaden  lägges  till  de  vid  lödningarna 
vunna  talen,  om  vattenståndet  är  lägre,  men  dragés  ifrån  dem 
om  det  är  högre  än  medelståndsmärket. 

För  att  kunna  noggrant  bestämma  de  lodade  punkternas 
läge,  färdas  man  vid  arbetet  i  räta  llnier  mellan  lätt  igenkän- 
liga  och  på  långt  håll  synliga  punkter  af  stränderna.  För 
hvarje  gång  man  stannar  för  att  loda,  tager  man  med  kompass 
(helst  diopterkompass)  riktningar  till  tvenne  andra  strandpunk- 
ter till  höger  och  venster  om  linien.  Derigenom  blir  hvarje 
lodpunkt  bestämd  medels  tre  räta  linier,  som  korsa  hvarandra, 
så  att  det  fel,  som  bristfällig  mätning  skulle  vålla,  om  blott 
tvenne  riktningar  tagits,  kan  kontrolleras  och  minskas  genom 
den  tredje. 

Sedan  punktens  läge  blifvit  bestämdt,  sänkes  lodet.  Det 
bör  fä  löpa  ned  fritt,  så  att  man  tydligt  märker,  när  det  stan- 
nar. Dervld  är  det  af  största  vikt  att  hålla  båten  på  samma 
punkt.  Den  bör  för  ändamålet  vändas  mot  vinden  eller  ström- 
men och  genom  lagomt  afpassad  rodd  hindras  att  drifva. 
Sedan  lodet  upphifvats  samt  djupet  och  bottensatsens  art  an- 
tecknats, kontrolleras  att  båten  fortfarande  befinner  sig  på  den 
rätta  platsen.  Arbetet  underlättas  naturligtvis,  om  det  fördelas 
på  flere  personer,  en  lodande,  en  roende,  en  styrande,  en  skö- 
tande  kompassen    och    en  förande  anteckningarna,     fiättre  än 
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med  roddare  reder  man  sig  med  en  af  de  många    små  grund- 
gående ångslupar,  som  numera  finnas  på  våra  vatten. 

Lodningspunkterna  böra  ligga  så  tätt,  att  inga  någorlunda 
betydliga  ojemnheter  på  bottnen  undgå  uppmärksamheten.  I 
sjöar  med  enkla  strandformer  och  kända  för  att  ega  en  jemn 
botten  kunna  ett  par  hvarandra  korsande  linier  stundom  forslå 
för  konstruktion  af  en  karta  öfver  bottenreliefen.  Visar  sig 
bottnen  mycket  ojemn,  måste  lödningarna  följa  tätt  på  hvar- 
andra och  liniema  ligga  nära  hvajrandra. 

Lodningsresultaten  införas,  justerade  efter  vattenståndet 
och  linans  krympning  eller  sträckning,  på  en  karta  i  så  stor 
skala  att  hvarje  lodpunkt  kan  utsättas  på  sin  rätta  plats.  Med 
ledning  af  de  inskrifna  djupen  uppdragas  sedan  isobater,  djup- 
kurvor, på  samma  sätt  som  isohypsema  på  landkartan  (se 
sid.  199). 

c)  Stränderna.  En  insjös  lefnadssaga  beror  i  mycket  af 
de  stränder,  af  hvilka  den  omslutes.  Stränderna  gifva  sjön  dess 
karaktär,  bestämma  dess  former  med  vikar  och  uddar,  begåfva 
den  med  storslagen  skönhet,  om  de  äro  höga  och  branta,  med 
leende  behag,  om  de  äro  lummigt  bevuxna,  med  ödslig  enfor- 
mighet, om  de  äro  flacka  och  kala.  Strändernas  relief  bestäm- 
mer platserna  för  tillflöden  och  afHöden.  Otaliga  små  sjöar 
sakna  aflopp,  emedan  de  fa  så  ringa  vattentillflöde,  att  de  ej! 
på  någon  punkt  förmå  öfverstiga  sina  stränder.  Dessa  aflopps- 
lösa  småsjöars  vatten  afgår  dels  genom  att  sippra  in  i  strän- 
dernas jord,  dels  genom  afdunstningen  från  ytan  och  från  de 
växter,  som  vanligen  i  täta  massor  kanta  deras  stränder-  Andra 
sjöar  finnas,  som  hafva  tvenne  aflopp.  Förekomsten  af  tvenne 
aflopp  från  samma  sjö  beror  af  att  strändernas  tvenne  lägsta 
ställen  äro  lika  höga.  Har  någotdera  afloppets  ström  så  stor 
hastighet,  att  det  förmår  erodera,  så  är  det  blott  en  tidsfråga, 
när  det  andra  afloppet  skall  upphöra  i  följd  af  det  förras  för- 
djupning. Pågår  erosion  i  båda  afloppen,  då  råder  en  kamp 
mellan  dem.  Det  ena  skall  till  slut  segra.  Det  är  derför  af 
vikt  för  uppfattningen  af  sjöns  framtida  öde  att  jemföra  aflop- 
pen till  bottenart,  vattenmängd  och  fallhöjd. 
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Stränderna  bära  märken  efter  forntida  högre  vattenstånd, 
om  sådant  funnits.  I  det  föregående  (sid.  214)  hafva  vi  om- 
talat bränningens  verk  på  hafvets  och  de  största  insjöfjärdar- 
nes  stränder.  Om  ej  insjöarnes  verkan  ofta  är  så  stor,  efter- 
lemnar  dock  vågsvallet  till  och  med  i  små  insjöar  vissa  märken 
på  stränderna.  I  krossgruset,  sanden  och  leran  förmå  äfven 
mindre  vågor  utgräfva  en  bränningsstrand  med  klint,  och  på 
bränningsstranden  qvarblifva  de  stenblock,  som  vågorna  ej  för- 
mått bortforsla.  En  brant  jordstupa  och  nedanför  den  en 
blockvall  är  ett  säkert  tecken  på  en  forntida  strand.  Om  man 
upptäcker  en  sådan,  bör  man  först  fastställa  dess  höjd  öfver 
nutida  vattenstånd  och  derefter  undersöka,  öfver  hvilka  delar 
af  omgifningarna  sjön  vid  detta  högre  vattenstånd  sträckt  sig 
och  huruvida  den  sammanhängt  med  andra  sjöar.  Nya  strand- 
linier  kunna  upptäckas,  hvilka  bekräfta  slutsatserna.  Af  sär- 
skildt  intresse  är  undersökningen  af  sjöns  utlopp,  i  fall  ett 
forntida  högre  vattenstånd  kunnat  uppvisas.  Ty  då  måste  i  de 
flesta  fall  utloppets  tröskel  hafva  varit  högre.  Af  hvilken  be- 
skaffenhet har  denna  högre  tröskel  varit  och  huru  har  den 
blifvit  bortskaffad? 

Man  kan  äfven  finna  bevis  för  att  insjöars  vattenstånd 
stigit.  De  bästa  bevisen  äro  torfmossar  och  på  rot  qvarstående 
trädstubbar  under  vattenytan  äfvensom  bränningsklintar,  utgräfda 
i  torfmossar  af  vågsvallet  vid  nu  rådande  vattenstånd.  I  sådana 
fall  bör  man  insamla  prof  af  den  på  bottnen  nedsänkta  växt- 
ligheten för  att  få  den  botaniskt  bestämd,  samt  undersöka, 
huruvida  någon  förträngning  eller  upprundning  af  sjöns  utlopp 
egt  rum. 

Stränderna  hafva  vidare  stor  betydelse  för  en  sjös  an- 
vändbarhet. Förekomsten  af  goda  hamnar  och  anläggnings- 
platser för  farkoster,  dessas  tillgänglighet  från  landsidan  eller 
afspärming  genom  besvärliga  berg  och  branta  åsar,  samt  sjöns 
öppenhet  eller  dess  fördelning  genom  uddar,  halföar  och  hol- 
°^r  i  en  mängd  krokiga  farleder,  alt  detta  förtjenar  beskrifvas 
och  till  sina  verkningar  framhållas.  Uddarna,  halföarne  och 
holmarne  böra  behandlas  såsom  höjder  och  undersökas  enligt 
de  anvisningar,  hvilka  om  dem    blifvit    gifna   (sidd.  205 — 219). 
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d)  Det  organiska  lifvet.  Emedan  detta  kommer  att  af- 
handlas  i  samband  med  växt-  och  djurverlden  på  land  och  i 
hafvet,  förbigå  vi  det  här. 

e)  Sfoöäcketiens  tippko^nst  och  indelning.  En  sjös  tillvaro 
beror  i  Finland,  der  tillräcklig  nederbörd  finnes  att  förklara 
vattnets  förekomst,  på  tillvaron  af  dalkittlar  och  tråg"  utan 
öppningar  i  bottnens  nivå.  Vill  man  indela  insjöame  efter 
uppkomstsättet,  måste  man  således  göra  det  efter  de  dalkittlars 
uppkomstsätt,  i  hvilka  de  ligga.  Vi  kunna  således  i  hufvud- 
sak  hålla  oss  till  den  dalindelning  vi  redan  kommit  till.  Vi 
få  då  till  först  skilja  mellan  bergsjöar  och  jordsjöar, 

A:  Bergsjöar: 

1.  Klyftsjöar,  långa,  smala,  djupa,  med  rätliniga  eller 
svagt  buktade  stränder,  hvilkas  klippväggar  äro  branta,  delvis 
lodräta.  Halföar  och  uddar  äro  sällsynta  i  dem;  holmar  före- 
komma nästan  alls  icke.  Exempel:  Paanajärvi  i  Kuusamo, 
Nox  långträsk  i  Esbo. 

2.  Vittringssjöar,  oregelbundna  till  sin  begränsning,  rika 
på  halföar,  uddar  och  holmar,  vikar  och  sund.  Stränderna  och 
holmarne  bestå  till  stor  del  af  fast  berg,  hvars  väggar  och 
hällar  äro  rundade  och  slipade  af  landisen,  för  öfrigt  mycket 
ojemna  och  för  det  mesta  mer  eller  mindre  långsluttande. 
Deremellan  finnas  både  strandpartier  och  holmar  af  krossgrus, 
ofta  äfven  af  lera  och  sand,  och  breda  dalar  utmynna  flere- 
städes  mot  dessa  sjöar.  Djupet  är  mycket  vexlande;  under- 
va  ttensgrund  äro  talrika.     Exempel:  Lummene  i  Kuhmois. 

3.  En  mellanform  mellan  dessa  tvenne  slag  bilda  stråi- 
sjöamcy  den  allmännaste  af  alla  insjötyper  i  Finland.  Dessa 
sjöars  bäcken  äro  sammansatta,  så  att  än  klyftsjötypen,  än 
vittringssjötypen '  råder  hos  dem.  Det  visar  sig  då  att  i  allmän- 
het klyftriktnlngarna  varit  bestämmande  för  deras  hufvuddrag, 
men  att  de  i  hög  grad  blifvit  påverkade  af  vittringslandskapet. 
Mångenstädes  spela  äfven  andra  krafter  in  i  deras  bildning. 
Väldiga  krosstensryggar,  hopade  af  landisen,  korsa  den  af 
klyftorna  bestämda  hufvudriktningen  och  sönderdela  sjöame  i 
milslänga   parallela  vikar.    Sålunda  omformade  stråtsjöar  finnas 


GEOGRAFISKA    IAKTTAGELSER.  23i> 

•  • 

i  Viitasaari  och  Rautalampi  stråtar.  Afven  rätliniga  klipp- 
dalar,  gående  i  landisens  rörelseriktning,  förekomma  der  och 
kunna  misstänkas  for  att  vara  eroderade  af  skridisen.  Under- 
sökningar derom  saknas  helt  och  hållet.  Namnet  stråtsjöar 
har  afseende  derpå  att  denna  insjötyp  allmännast  förekommer 
som  länkar  i  våra  insjöstråtar. 

4.  Isskårsjöar  äro  enkla,  grunda  tråg  af  ringa  utsträck- 
ning, urgröpta  af  landisen  och  riktade  parallelt  med  refflorna. 
De  förekomma  företrädesvis  på  bergplatåerna. 

B:  Jordsjöar: 

Deras  bäcken  bildas  på  tvenne  sätt,  antingen  så  att  jord- 
arterna hopas  ojemnt,  bildande  slutna  dalkittlar  helt  omgifna 
af  samma  jordart  (af  Supan  kallade  vallsjöarjy  eller  ock  så  att 
en  dam  bygges  tvärs  igenom  en  öppen  dal  och  uppdämmer 
dess  vattenlopp  eller  afskär  den  vik,  som  från  ett  strömvatten 
intränger  i  dalen  (Supans  damsfoarj.     Till  de  förra  höra: 

5.  Krossgrussjöar,  helt  och  hållet  insänkta  mellan  kross- 
grushöjder ; 

6.  Asgropsjöar  i  åsgroparne; 

7.  Klittsjöar  mellan  klitterna; 

8.  Högvattensjöary  fyllande  gropar  i  elfvarnes  aflagringar; 

9.  Hafsbottensjoar  intagande  flacka  gropar  i  ojemnt  lag- 
rad hafsbotten,  som  genom  landhöjningen  blifvit  land;  exempel 
på  detta  slag  af  sjöar  äro  Härkmerifjärden  i  Lappfjärd  och 
Söderfjärden  nära  Vasa ; 

10.  Torfnwssesjöar  i  midten  af  vidsträckta  tor  f  mossar 
och  bildade  genom  vattnets  bristande  aflopp  från  midten  af 
mossen.  Vattenöfverflödet  hämmar  der  mossens  höjdtillväxt,. 
hvarigenom  de  närmare  randen  belägna  partierna  få  tillfälle  att 
växa  upp  till  en  vall  rundt  om  midten. 

Till  damsjöarne  höra: 

1 1 .  Åsdamsjöary  bildade  der  en  ås  (eller  krossgrusrygg)  af- 
skär en  öppen  dal  och  uppdämmer  dess  vattendrag  eller  af- 
skiljer  en  vik.  Det  är  beträffande  dessa  sjöar  vi  (sid.  233) 
uttalat  en  varning,  att  man  ej  utan  nogrann  pröfning  må  an- 
taga, det  en  ås,  som  stryker  fram  längs  en  sjöstrand,  verkligen 
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åstadkommer  sjön  genom  uppdämning.  Exempel  på  sådana 
skenbara  åsdamsjöar  äro  Lojosjön,  Vesijärvi  vid  Lahtis  och 
Kivijärvi  i  Luumäki.  Ej  heller  Näsijärvi  är  en  åsdamsjö,  eme- 
dan dess  utlopp  faller  öfver  en  klipptröskel,  och  lika  litet  kan 
Saimen  hänföras  till  dem.  Väl  bidraga  åsarne  på  någ^a  af 
dessa  ställen  att  hålla  vattenståndet  hög^e  än  det  utan  dem 
skulle  vara,  men  sjöarne  ligga  i  klippbäcken,  altför  djupa  att 
kunna  tömmas,  om  åsarne  borttoges.  Som  verkliga  åsdamsjöar 
far  man  måhända  betrakta  Pälkänevesi,  Vesijärvi  i  förhållande 
till  Päijänne  samt  Puruvesi,  då  dess  gräns  mot  Pihlajavesi  an- 
tages  bildas  af  Punkaharju. 

12.  Strandhgimer,  Vid  norra  Österbottens  jemna  och 
sandiga  kuster  hopar  hafsvågen  stundom  långa  strimmor  af 
sand,  hvilka  växa  ut  från  ena  udden  vid  en  vik  och  småningom 
spänna  sig  öfver  till  vikens  andra  udde.  Sådana  låga  sand- 
tungor kallas  i  Danmark,  der  de  äro  allmänna  på  Jyllands 
vestkust,  tänger.  Dessa  tänger  afskära  sålunda  hafsviken  till 
en  insjö,  en  strandlagun,  hvars  vatten  snart  genom  inström- 
mande regnvatten  blir  sött.  Orsaken  till  tångens  bildning  är 
den  ström  längs  stranden,  som  de  dag  efter  dag  under  som- 
mar- och  höstmånaderna  blåsande  sydvestliga  vindarne  åstad- 
komma. Strandlagunerna  äro  hos  oss  af  ringa  varaktighet 
Den  snabba  landhöjningen  förser  vinden  med  flygsand  från 
hafsbottnen  och  klitterna  vandra  snart  öfver  det  grunda  lagun- 
vattnet. 

13.  Flodlagujier.  Till  denna  typ  räkna  vi  dalar,  af- 
dämda  genom  flodernas  aflagringar.  Hit  höra  de  (sid.  224) 
omnämda  döda  meandrarna.  Hit  höra  vidare  de  uppdämnin- 
gar, som  en  hufvudflods  aflagringar  åstadkomma  i  biflodemas 
lopp,  hvarvid  dessa  senare  tvingas  att  stiga  och  breda  sjö- 
artadt  ut  sig.  Hit  höra  de  sjöartade  utvidgningar  af  hufvud- 
elfvarna,  som  vållas  af  sediment,  medfördt  af  bifloderna.  Vidare 
räknas  hit  de  sjöar,  som  uppstå  genom  att  elfvarnes  deltaland 
vid  sin  tillväxt  instänga  vikar  af  hafvet  eller  af  insjöar,  i 
hvilka  de  utmynna. 

14.  Bergrassjöar  uppkomma,  der  ras  från  höga,  branta 
bergväggar   spärra   dalame   och   uppdämma    de   genom   dem 
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Strömmande  vattendragen.  På  alla  dessa  slag  af  insjöar  kunna 
exempel  anföras  från  Finland.  Och  ändock  känna  vi  så  litet 
om  våra  härliga  insjöars  '  uppkomst,  att  ett  outtömligt  arbets- 
fält här  föreligger  för  fosterlandsvännen. 

f)  Nutida  förändringar  hos  insjöarne.  Insjöarne  äro  för- 
gängliga företeelser  i  jordens  anlete.  A  ena  sidan  arbeta  de 
inmynnande  vattendragen  och  vattenväxterna  oaflåtligt  uppå 
att  fylla  igen  dem.  A  andra  sidan  sträfvar  erosionen  i  aflopps- 
trösklarna  att  sänka  dessa  och  uttömma  bassinema.  Vid  hvarje 
sjö  är  det  af  intresse  att  söka  utreda  med  hvilken  framgång 
dessa  tre  utrotande  krafter  verka. 

Utom  de  naturliga  förändringarna  förtjena  äfven  de  för- 
ändringar beskrifvas,  som  menniskan  åstadkommer  genom  sjö- 
fällningar  och  genom  skogarnes  uthuggning  i  de  sjöarne  om- 
gifvande  trakterna. 


VIII.    Vattenområden  och  vattendelare. 

Med  vattensystem  förstår  man  alla  de  vatten,  hvilka  genom 
ett  gemensamt  aflopp  utmynna  i  hafvet.  Det  landområde,  från 
hvilket  ett  vattensystem  samlar  sitt  vatten,  kallas  dess  vatten- 
område. 

I  Finland  förekomma  tvenne  slag  af  vattensystem,  nämli- 
gen ^0^5;/ j/^w  och  ifisjösystem.  De  förra  bestå  hufvudsakligen 
af  en  elf  eller  å  med  sina  bifloder  och  bäckar,  ehuruväl  en 
och  annan  insjö  kan  stå  i  förbindelse  med  detsamma.  Insjö- 
systemen innehålla  en  mängd  insjöar.  Dessa  äro  genom  sund, 
forsar  och  korta  elfvar  förenade  med  hvarandra  till  strdtar 
såsom  pärlor  uppträdda  på  ett  snöre.  Stråtarne  förena  sig 
småningom  med  hvarandra  såsom  bifloderna  med  elfven.  Van- 
ten samlar  sig  det  mesta  af  vattnen  i  en  ce7itralsjd,  från  hvil- 
ken afloppselfven  tager  sitt  upphof.  Men  i  de  flesta  fall  mot- 
tager afloppselfven  efter  utflödet  ur  centralsjön  ännu  en  eller 
annan  stråt. 

16 
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Lika  som  hela  vattensystem  hafva  sina  vattenområden, 
har  äfven  hvarje  stråt,  hvarje  biflod,  å,  bäck  och  insjö  sitt 
vattenområde.  Dettas  areal,  relief,  jord,  klimat  och  växttäcke 
äro  af  största  betydelse  för  vattendragets  eller  insjöns  lif.  Vill 
man  fullständigt  lära  känna  ett  vattendrag,  är  det  derfor  nöd- 
vändigt att  studera  dess  vattenområde. 

Vattenområdets  gränser  utgöra  vattendragets  källtrakter. 
Ligga  dessa  gränser  högt  i  forhållande  till  vattendragets  myn- 
ning, så  har  det  sistnämda  en  stor  erosionsförmåga;  lig^a  de 
lågt,  så  är  erosionskraften  ringa,  ofta  omärklig.  Aro  gränserna 
till  stor  del  upptagna  af  kärr  och  skogar,  som  länge  förmå 
qvarhålla  regnvattnet,  håller  sig  vattendragets  flöde  temligen 
jemnt  vecka  efler  vecka  och  månad  efter  månad,  men  bestå 
gränserna  af  kala  berg,  hagar  och  svedjemarker,  så  rinner  regn- 
vattnet hastigt  af  och  vattendragets  flöde  undergår  plötsliga 
och  oregelbundna  forändringar. 

Af  vattenområdets  areal  (ytvidd)  beror  väsentligen  dess 
vattenmängd.  För  det  andra  beror  vattenmängden  af  neder- 
bördens storlek.  Nederbörden  (regn,  snö,  hagel,  dagg)  mates 
i  millimeter  höjd,  d.  v.  s.  man  mäter  höjden  af  den  vatten- 
massa, som  dygn  efter  dygn  under  årets  lopp  faller  till  mar- 
ken. Metoden  for  mätningen  skall  omtalas  i  nästa  kapitel 
Såsom  ett  rått  medeltal  för  Finland  kan  antagas  att  nederbör- 
dens höjd  inom  ett  år  stiger  till  500  eller  600  millimeter. 
Känner  man  densamma  inom  det  vattenområde  man  undersöker 
samt  dettas  areal,  kan  man  deraf  beräkna  huru  stor  volym 
vattenområdet  erhåller  under  året. 

En  lika  stor  volym  vatten  passerar  dock  icke  genom 
vattendragets  mynning.  En  stor  del  afdunstar  efter  hvarje 
regn  och  snöfall  och  återgår  till  luften  direkte  från  markens 
yta,  en  annan  ansenlig  del  upptages  af  växterna  och  det  mesta 
af  växternas  vatten  återgifves  till  luften  genom  bladen.  Annu 
en  annan  del  af  nederbörden  sjunker  i  jorden.  Deraf  kommer 
det  mesta  förr  eller  senare  vattendraget  till  godo,  men  icke 
obetydligt  bindes  i  jorden  genom  keniiska  omsättningar  (blir 
beståndsdelar  i  mineralierna).  Upprepade  mätningar  af  utlop- 
pets   vattenmassa    under    alla    årstider    bereda    möjlighet    att 
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beräkna  huru  stor  del  af  nederbörden  nedgår  genom  vatten- 
draget. 

Emedan  en  betydlig  del  af  nederbörden  genom  jordlagren 
söker  sig  väg  till  vattendraget,  beror  dettas  natur  äfven  af  om- 
rådets jordarter.  Berg  och  lera  kunna  betraktas  som  nästan 
ogenomträngliga  jordarter.  Regnvattnet  och  smältvattnet  af- 
rinner  till  största  delen  på  ytan*  af  dem  och  når  hastigt  vatten- 
draget, som  deraf  plötsligt  fylles.  Rännilame  spola  från  sådan 
jord  stora  massor  lerslam,  vittringsstoft  och  andra  fasta  ämnen. 
De  föras  med  och  grumla  vattnet.  Sand,  krossgrus  och  torf 
ega  deremot  förmågan  att  insuga  mycket  af  nederbörden  och 
länge  qvarhålla  det  mottagna.  Endast  långsamt  afgifves  det 
tiU  vattendraget  och  kommer  då  dit  med  en  ringa  mängd  fasta 
ämnen,  men  mer  eller  mindre  rikligt  försedt  med  humussyror 
och  minerallösningar.  Vattnet  synes  klarare,  ehuru  ofta  fargadt 
(brunt).     Vexlingarna  i  vattenståndet  äro  ringa. 

Klimatets  inflytande  på  vattendragen  kommer  att  beröras 
i  nästa  kapitel.  Beträffande  växtlighetens  inverkan  hafva  vi  i 
det  ofvanstående  gifvit  några  antydningar.  Den  sträcker  sig 
dock  ännu  längre,  ty  såsom  i  nästa  kapitel  skall  visas,  påver- 
kar skogen  ej  blott  vattnets  cirkulation  på  och  i  jorden,  utan 
äfven  nederbördens  mängd  och  snösmältningens  längd. 

Vattenområdenas  gränser  kallas  vattendelare.  De  för- 
nämsta vattendelarena  äro  de,  hvilka  åtskilja  vattensystem,  ut- 
fallande i  särskilda  haf  Sådana  kallas  vattendelare  af  första 
ordningen,  Dernäst  i  betydenhet  stå  vattendelarena  af  andra 
ordningeny  hvilka  åtskilja  vattensystem,  som  utmynna  i  olika 
afdelningar  af  samma  haf;  exempel  härpå  är  den,  som  skiljer 
Bottniska  vikens  vatten  från  Finska  vikens  och  Östersjöns.  En 
vattendelare  af  någondera  af  dessa  tvenne  ordningar  omsluter 
vanligen  flere  vattensystem.  Mellan  dem  utgå  från  hufvud- 
vattendelarena  sådana  af  tredje  ordningeny  af  hvilka  hvar  och 
en  omfattar  ett  enda  vattensystem. 

Vattendelarena  hafva  merendels  formen  af  linier,  från 
hvilka  regn-,  smält-  och  grundvattnen  falla  åt  motsatta  håll. 
^^S^  krosstenshöjder  och  åsar  äro  således  predisponerade  till 
vattendelare.     Men  vattendelaren  kan  äfven  gå  fram  genom  en 
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slätt,  om  denna  blott  har  den  ringaste  t\'åsidiga  sluttning  från 
en  gemensam  höjdlinje.  Till  och  med  genom  iorsumpningar 
och  sjöar  kan  vattendelaren  sträcka  sig.  De  ega  då  dubbla 
aflopp. 

Ofta  finner  man  vattendelaren  utbredd  till  en  >'ta.  På 
denna  yta  sakna  vattnen  aflopp.  De  genomdrånka  marken  och 
framkalla  mossar  och  kärr,  eUer  samla  de  sig  till  afloppslösa 
träsk,  af  hvilka  man  kan  räkna  hundratal  på  milen.  I  det  inre 
sjölandet  äro  vattendelarena  merendels  sammansatta  af  omvex- 
lande  afloppslösa  ytor  och  höjdsträckningar. 

I  allmänhet  finner  man  att  vattendelarens  sträckning  i 
stort  sedt  är  enkel,  rätlinig  eller  föga  buktad.  Savonselkå 
sträcker  sig  i  nordsydlig  riktning  550  km  frän  Onkivesi  till 
Saimen  och  böjer  endast  längst  i  norr  af  mot  nordvest  och 
längst  i  söder  mot  sydost.  Hämeenselkä  går  likaledes  från 
Hollola  330  km  rätt  norrut  till  Kulhalinna,  der  den  böjer  af 
mot  nordvest.  Sådana  långa  regelbundna  sträckningar  ant>'da 
att  dessa  vattendelare  äro  sjelfständiga,  enhetliga  geografiska 
bildningar,  ehuru  deras  uppkomstsätt  ännu  ej  är  kändt.  Men 
i  motsats  till  den  stora  regelbundenheten  i  hufvuddragen  står 
den  synnerliga  oregelbundenhet,  som  yppar  sig,  då  man  i  en- 
skildheter följer  vattendelarens  förlopp.  Endast  korta  sträckor 
följer  den  höjdsträckningar.  Den  slingrar  i  zigzag  från  höjd 
till  höjd  genom  moar  och  mossar.  Höjdryggarne  sträcka  sig 
sällan  i  vattendelarens  riktning;  merendels  rida  de  snedt  öfver 
den.  Vattendelaren  kan  derför  blott  på  en  kortare  sträcka 
betjena  sig  af  en  höjdrygg,  kryper  så  ned  i  en  dal  eller  på 
en  försumpad  slätt,  breder  ut  sig  till  en  ytvattendelare  med 
afloppslösa  träsk,  kryper  så  åter  upp  på  en  höjdrygg,  som 
den  följer  ett  kort  stycke. 

Genom  att  utan  afbrott  följa  en  vattendelare  ett  längre 
stycke  kan  man  öfvertyga  sig  om  att  den  icke  är  någon  samman- 
hängande bergrygg  och  att  dess  benämning  landrygg  (maan- 
selkä) är  olyckligt  vald.  P^ör  att  rätt  angifva  vattendelarens 
karaktär,  bör  dess  höjd  mätas  ej  blott  uppe  på  ryggarne,  utan 
lika  fullständigt  nere  i  dalarne  och  på  slätterna,  så  att  en  pro- 
fil   af    linien    på   grund    af  mätningarna  kan  uppdragas.     Man 
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skall  då  vid  jämförelse  med  höjdförhållandena  närmare  midten 
af  vattenområdena  finna  att  vattendelaren  af  första,  andra  och 
tredje  ordningen  ofta  är  lägre  än  landet  mellan  stråtarne  eller 
bifloderna,  att  således  vattensystemets  källtrakter  kunna  vara 
lägre  än  de  landskap,  genom  hvilka  det  sökt  sig  väg. 

Till  en  allsidig  och  fullständig  karaktäristik  af  en  vatten- 
delare  hör  således:  i)  att  beskrifva  och  på  karta  angifva  dess 
förlopp  i  detaljer;  2)  att  genom  mätning  fastställa  dess  höjd 
ej  blott  i  allmänhet,  utan  äfven  i  dess  särskilda  delar;  3)  att 
undersöka  dess  styrka  som  vattendelare,  d.  v.  s.  i  hvilken  mån 
den  är  försvagad  genom  sumpmarker  och  sjöar  med  dubbla 
aflopp;  4)  att  utröna  dess  relativa  höjd  i  förhållande  till  vatten- 
områdena på  ömse  sidor;  5)  att  konstatera  dess  hufvudriktnin- 
gars  förhållande  till  bergarternas  strykning,  klyftriktningarna 
och  landisens  rörelseriktning.  Alla  våra  vattendelare  äro  i 
största  behof  af  en  sådan  utredning,  ty  vår  kännedom  om 
deras  verkliga  natur  är  ännu  högst  ofullständig.  Särskildt  ville 
jag  innesluta  Suomenselkä  och  Savonselkä  i  amatörgeografernas 
åtanke.  Afven  Maanselkä  mellan  Saariselkä  och  Kuusamo  är 
tills  vidare  ett  nästan  okändt  land. 


IX.     Några   iakttagelser  öfver  klimatet 

o 

At  de  meteorologiska  stationerna  må  lemnas  att  en  till  tre 
gånger  om  dagen  året  om  utföra  de  föreskrifna  observationerna 
öfver  luftens  temperatur  i  skuggan,  lufttrycket,  vindens  riktning 
och  styrka,  himlens  molnbetäckning  samt  nederbördens  mängd 
och  form.  Af  dessa  värdefulla  observationer,  fortsatta  under 
en  följd  af  år,  kunna  viktiga  siffror  härledas  till  belysande  af 
klimatet  i  hvilken  del  som  hälst  af  landet  söder  om  polkretsen. 
Metoderna  för  sådana  beräkningar  ligga  emellertid  utom  ämnet 
för  denna  uppsats,  hvilken  blott  åsyftar  att  gifva  vinkar  be- 
träffiande  iakttagelser  i  naturen. 
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Här  kan  endast  blifva  fråga  om  sådana  iakttagelser,  som 
icke    erfordra    en    större  mängd  instrument  eller  mycket  dyra 
sådana,  ej  heller  iakttagarens  ständiga  vaksamhet.    Dock  kunna 
ej  instrumenten    helt   och  hållet  undvaras,  ej  heller  en  viss  re- 
gelbundenhet i  utförandet  af  observationerna.  De  nödiga  instru- 
menten   skola    efterhand  nämnas.     Ett  af  de  nyttigaste  är  ex- 
tremtermometerny    hvilken   visar   den  högsta  och  lägsta  tempe- 
ratur,   som    inträffat  inom   en    viss    tid.     Den   bästa  torde  for 
närvarande  vara  af  Six  konstruktion.     Genom  enda.st  en  afläs- 
ning   i    dygnet   kan  man  erhålla  kännedom  om  en  för  växtlig- 
heten   särdeles    viktig    omständighet,    nämligen     den    dagliga 
värmevex lingens  storlek.     Att    denna    är   olika  stor  i  olika  be- 
skaffade trakter,  äfven  nära  hvarandra  belägna,  är  kändt.     Alen 
en  närmare   utredning  om  den  dagliga  värmevexlingens  vidd  i 
skogsmark,    på    mossar,    åkrar   och    öfver    vatten  samt  på  de 
högre  bergen  finnes  icke  från  vårt  land.    Alla  nya  iakttagelser 
häröfver    äro  således  välkomna  för  vetenskapen.    Man  bör  vid 
uppställningen  af  instrumentet  erinra  sig  att  temperaturvexlin- 
garna    i   luften    förhålla   sig    olika  omedelbart  vid  marken  och 
någon    meter   deröfver,    samt    att    termometern    visar  för  låga 
gradtal,    om    den    fuktas  af  regn,  snö  eller  dagg,  hvarför  åtss 
kulor    eventuelt    behöfva  skyddas    af    en    skärm,  som  uppsat- 
tes   på    tillräckligt    afstånd    för    att    tillåta  luften  fritt  röra  sig 
kring  dem. 

Genom  från  våren  till  hösten  fortsatta  iakttagelser  kan 
man  fastställa  ett  annat  för  växtverlden  viktigt  moment  af 
ortens  klimat,  nämligen  datum  för  den  sista  vårfrosten  och 
den  första  liöstf rosten,  och  dermed  antalet  fullkomligt  frostfria 
dygn.  Genom  vintern  fortsatta  observationer  gifva  bland 
annat  den  lägsta  vintertemperaturen.  Af  hvilken  betydelse  detta 
moment  är  för  växterna  inses  deraf,  att  för  hvarje  växtarts  lif 
finnes  en  lägsta  temperaturgräns.  Sjunker  temperaturen  en 
enda  gång  tillfälligt  under  denna  gräns,  dör  växten.  De  till- 
falliga  temperaturminima  bestämma  således  urvalet  af  en  orts  flora. 

Under  klara  nätter  kan  extremtermometern  äfven  använ- 
das till  att  mäta  de?t  nattliga  värmeutstrålningen  från  jordytan. 
Man  lägger  ett  sådant  instrument  obetäckt  på  marken,  medan 
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ett  annat  fastes  1—2  meter  öfver  marken  på  samma  ställe  och 
skyddas  med  ett  skärmtak.  Det  skall  då  visa  sig  att  det  på 
marken  liggande  instrumentet  angifver  ett  lägre  nattligt  mini- 
mum än  det  högre  placerade.  Skilnaden  kan  uppgå  till  några 
grader,  men  är  m}xket  olika  på  olika  slags  marker.  I  tät 
skog  är  den  nästan  omärklig. 

Af  ännu  större  betydelse  för  växtligheten  än  luftvärmen 
i  skuggan  är  solstrålningens  styrka.  Det  är  ett  grundligt  miss- 
tag, då  man  tror  sig  kunna  afläsa  solvärmet  på  en  vanlig 
termometer  upphängd  i  solskenet.  „30  grader  i  solen",  som 
man  så  ofta  efter  dylika  afläsningar  far  höra  angifvas,  är  en 
fullkomligt  värdelös  uppgift.  Man  kan  med  största  sannolikhet 
antaga  att  solstrålningstemperaturen  är  flere  grader  högre.  Ty 
dek  afkyles  termometerkulan  genom  det  minsta  luftdrag,  dels 
återkastas  en  stor  del  af  solstrålarne  från  den  spegelblanka 
kulan,  och  deras  värme  går  då  förloradt  för  qvicksilfret.  För 
matande  af  solstrålningens  intensitet  använder  man  derför  en 
särskild  soltermometer,  hvars  kula  är  svärtad  matt  med  kimrök, 
så  att  alla  solstrålar  intränga  deri,  samt  omgifven  med  en  luft- 
tom glaskula,  som  skyddar  den  för  drag. 

Solstrålningens  intensitet  vexlar  icke  blott  med  dagens 
och  årets  tider,  utan  äfven  efter  breddgraden,  efter  höjden 
*  öfver  hafvet  och  efter  luftens  fuktighet  och  renhet.  Mätningar 
öfver  dess  verkliga  storlek  vore  derför  af  högt  värde.  Men 
sådana  mätningar  finnas  ännu  blott  från  få  orter  och  gjorda 
tillfälligt,  för  en  gång  eller  under  kortare  tider.  Ett  specielt 
fall  af  solstrålning  kan  hafva  en  viss  betydelse  för  vårt  sjörika 
land,  nämligen  den  ökning  i  strålstyrkan,  som  uppstår  genom 
solstrålarnes  återkastning  (reflexion)  från  en  vattenspegel  mot 
en  hög  bergstrand.  Dufour  har  funnit  att  det  från  Genevesjön 
mot  den  norra  stranden  reflekterade  värmet  utgör  68  ^/^  af  det 
direkta  solvärmet,  då  solen  står  4^  öfver  horisonten,  40 — 50  7o 
då  den  står  7®  och  20—30  %,  då  den  står  16®  öfver  synranden. 
Således  är  effekten  af  återkastningen  större  vid  lägre  solhöjd. 
I  följd  deraf  måste  den  också  vara  större  i  ett  så  nordligt  land 
som  vårt,  än  den  är  i  Schweiz.  Men  deröfver  ega  vi  alls  inga 
mätningar. 
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Ett  annat  klimatmoment,  som  ansenligt  inverkar  på  växt- 
ligheten,   är  jordvännen.    Temperaturens  dagliga  förändringai 
tränga    ej    djupare  i  jorden  än  ungefär  i  meter.     Djupare  ned 
gå   blott  temperaturvexlingar  af  större  tidslängd,  men  mycket 
försvagade,    och   ungefar   20  meter  under  ytan  upphöra  äfven 
de;  der  råder  en  likformig  temperatur  året  om.    Årets  medel- 
temperatur är  på  I  meters  djup   ungefär  i®  C   högre  än  årets 
medeltemperatur    i    luften    på    samma   ort.    Derifrån   tilltager 
medeltemperaturen  med  i®  för  hvarje  30:de  meter.  På  20  meters 
djup  kan  man  således  anse  att  hela  året  råder  en  temperatur, 
som  är  i  ^j^  högre  än  årets  medeltemperatur  i  luften  på  samma 
ort.     Emedan    årets    medeltemperatur    norr   om    polkretsen   i 
Finland  är  1^/2^  under  noll  eller  ännu  lägre,  måste  jordens  tem- 
peratur der  från  några  meters  djup  nedåt  beständigt   vara    un- 
der fryspunkten.     Vi  hafva  således  att  der  söka  ständigt  frusen 
jord  eller  gnindiSy    ett  utmärkande  drag  i  de  arktiska  trakter- 
nas natur.    Att  sådan  verkligen  finnes  der,  har  blifvit  uppgifvet, 
men   en  närmare   utredning   derom    saknas.     Med   tillhjelp  af 
fordborr  kan  denna  utredning  vinnas.     Det  gäller  då  tiUika  att 
undersöka  huru  djupt  det  frusna  lagret  sträcker  sig  samt  huru 
djupt  det  ytliga  lagret  upptinar,  innan  höstfrosterna  ånyo  lägga 
det    i  band.     Måhända   beror  de  skoglösa  mossarnes  och  kär- 
rens   stora   utbredning  i  Lappland  till  en  del  af  att  grundisen  ^ 
ej    upptinar   tillräckligt    långt    från    ytan   för   trädens   trefnad. 
Afven  från  öfriga  trakter  af  landet  äro  jordtemperaturer,  mätta 
på    I    meters    djup    i    olika  jordarter   samt  i  högre  och  lägre 
lägen  med  vanlig  termometer,  af  intresse  såsom  belysande   de 
förhållanden,  under  hvilka  trädens  rötter  arbeta. 

Luftfuktighetens  inflytande  på  kropparne  beror  icke  af 
den  absoluta  mängd  vattengas  atmosfären  innehåller,  utan  af 
förhållandet  mellan  denna  mängd  och  den  största,  som  luften 
vid  samma  temperatur  skulle  kunna  innehålla.  Ju  varmare 
luften  är,  desto  mera  vattengas  inrymmer  den.  En  luftmassa, 
som  kännes  fuktig  så  länge  den  är  kall,  blir  torrare,  då  den 
uppvärmes,  utan  att  derför  mängden  vattengas  i  densamma 
blifvit  minskad.  Detta  förhållande  uttryckt  i  procent  af  luftens 
rymlighet  för  gasen  kallas  den  relativa  fuktigheten.   Den  mates 
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medels  tvenne  vanliga  termometrar  upphängda  bredvid  hvar- 
andra  i  skugga,  den  enas  qvicksilfverkula  omlindad  med  en 
tunn  linnelapp,  som  hålles  fuktig  genom  att  med  ändan  hänga 
ned  i  ett  glas  vatten.  Instrumentet  och  glaset  måste  anordnas 
så  att  kulan  ej  är  nedsänkt  i  kärlet,  men  tillika  att  hela  linne- 
lappen ordentligt  genomfuktas  af  det  uppsugna  vattnet.  Genom 
afdunstningen  bindes  värme,  hvarigenom  den  fuktade  termo- 
metern visar  en  lägre  temperatur  än  den  torra.  Ju  torrare 
luften  är,  desto  lifligare  är  afdunstningen  och  desto  större  de 
två  termometrarnes  temperaturskilnader.  Enligt  följande  tabell 
kan  den  relativa  fuktigheten  beräknas  ur  afläsningarna  på 
psykrameterny  som  detta  termometerpar  benämnes. 
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Luftens  fuktighet  vexlar  med  dygnets  tider  och  undergår 
dessutom  utomordentligt  stora  tillfälliga  vexlingar.  Intressant 
är  att  följa  med  dessa  vexlingar  före,  under  och  efter  ett  åsk- 
väder om  sommarn.  Af  större  geografisk  betydelse  är  dock 
utredningen  af  luftens  fuktighet  i  olika  trakter,  i  barrskogar 
och  löfskogar,  på  Ijungmoar,  ängar,  åkrar  och  torfmossar,  vid 
sjöstränder  och  uppe  på  höga  berg. 

Då  luftens  relativa  fuktighet  är  loo  %,  säges  luften  vara 
mattad  med  vattengas.  Den  minsta  sänkning  i  temperaturen 
framkallar  då  nederbörd,  i  det  en  del  af  vattengasen  öfvergår 
från  gasform  till  flytande  eller  fast  form  (kondenseras),  till 
<^&g  eller  rimfrost,  dimma  eller  moln,  regn,  snö  eller  hagel. 
Lokala  förhållanden  inverka  starkt  på  kondensationen.  I  följd 
af  den  lifliga  afdunstningen  från  skogsträdens  ofantliga  blad- 
massa är  luftens  fuktighetsgrad  i  alhnänhet  större  i  skogstrak- 
ter än  i  odlade  bygder.  Man  bör  derför  i  nejder,  der  skogs- 
trakt och  bygd  gränsa  till  hvarandra,  gifva  akt  på,  huruvida 
en  rikare  molnighet  och  en  oftare  inträffande  nederbörd  till- 
höra  skogstrakten.  Annu  bättre  är  att  kunna  med  siffror  an- 
gifva  graden  af  en  sådan  olikhet. 

Som  bekant  äro  äfven  högre  berg  mäktiga  frammanare 
af  moln  och  regn.  Ofver  bergen  i  Finland  som  kondensatorer 
finnas  dock  endast  få  och  helt  ytliga  iakttagelser.  Den,  som 
har  tillfälle  att  göra  observationer  i  en  högre  bergtrakt,  bör 
icke  försumma  att  rikta  vårt  vetande  i  denna  punkt. 

Tillfälle  är  ej  allom  gifvet  att  göra  mätningar  med  en 
regnmätare.  Deremot  kan  hvem  som  helst  föra  bok  öfver  in- 
träffande regn  och  snöfall,  hagel,  dimma,  stark  dagg  och  rim- 
frost. Förhållandet  mellan  antalet  nederbördsdagar  och  neder- 
bördsfria  dagar  karaktäriserar  både  årstidernas  och  hela  årets 
klimat  på  en  ort,  och  likaså  förhållandet  mellan  den  tids  af 
året  längd,  då  nederbörden  faller  i  flytande  form,  och  den, 
då  den  faller  i  fast  form. 

Iakttagelserna  öfver  snötäckets  utbredning  och  mäktighet 
hafva  efter  Vojejkoffs  program  blifvit  organiserade  af  Sällskapet 
för  Finlands  geografi  och  under  en  följd  af  år  bedrifvits,  hvar- 
för  jag  ej  här  behöfver  uppehålla  mig  vid  dem. 
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Vinden  har  också  sin  betydelse  som  ett  bidrag  till  ett 
landskaps  karaktäristik.  Visserligen  beherskas  mången  gång 
under  årets  lopp  hela  landet  eller  större  delen  af  ett  allmänt 
vindsystem,  som  kan  fortvara  flere  dygn  å  rad.  Det  sker  huf- 
vudsakligen  då  de  vandrande  cyklonerna  hemsöka  oss.  Men 
under  andra  tider,  särdeles  under  sommarn,  framkallar  den 
olika  uppvärmningen  af  land  och  vatten  regelbundet  återkom- 
mande lokala  vindar,  om  hvilka  vi  veta  allt  för  litet.  Icke 
ens  om  land-  och  sjöbrisens  uppträdande  vid  våra  kuster  finnas 
några  mera  precisa  och  sammanhängande  iakttagelser  offentlig- 
gjorda. Undersökningarna  skola  ådagalägga  att  äfven  insjöarna, 
bergtrakterna  och  de  större  dalarne  hafva  sina  lokalvindar. 

I  vissa  trakter  är  vindens  ihållighet  och  styrka  från  ett 
väderstreck  betydligt  större  än  från  alla  andra.  Detta  förhål- 
lande har  inflytande  på  naturens  utseende.  Träden  växa  med 
sina  toppar  böjda  åt  läsidan  och  sina  kronor  sneda.  På  de 
mest  utsatta  ställena  förkrympa  de,  förlora  topparne  och  lägga 
grenarne  utmed  marken,  bildande  mattor  af  barr  och  löf. 
Uppkomsten  och  anordningen  af  klitterna  beror  äfven  af  sådana 
förherskande  vindar  (se  sid.  2x8).  Måhända  skall  man  kunna 
uppvisa  ännu  andra  vindverkningar,  då  engång  uppmärksam- 
heten blifvit  väckt  på  detta  ämne. 

Luftens  renhet  är  en  fråga,  som  mycket  intresserar  bröst- 
sjuka och  hygieniker.     I  detta  afseende  förhålla  sig  olika  trak- 
ter    ganska    olika.     Afven    efter    årstiderna  inträda  skiftningar 
deri.     Af   himlens   färg   kan    man    i  viss  mån  sluta  till  luftens 
renhet.     Absolut    ren    luft    är  mörkblå  i  zenit.     Vattenblåsor  i 
luften  gör  den  ljusblå  eller  pärlemorartad.   Fasta  partiklar  göra 
den  grå  eller  brun  eller  violett.   I  de  östra  landskapen  är  luften 
under  svedjetiden  rik  på  sot,  som   gifver    den   isynnerhet    mot 
horisonten  en  brunröd  färg  och  åstadkommer  egendomliga  be- 
lysningseffekter vid  solnedgången.     Vid  starka  stormar  blandar 
sig    i    hafstrakter    så    mycket    salt    i   luften  att  tungan  känner 
smak  och  näsan  lukt  deraf.   Det  slår  sig  omsider  ned  på  växt- 
ligheten   flere    kilometer    inåt   land.     Då    åtskilliga  växter  äro 
mycket   ömtåliga  för  hafvets  salter,  andra  åter  älska  dem,  på- 
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verkar  detta  forhållande  växtverldens  sammansättning  ett  godt 
stycke  från  stränderna. 

Ett  utmärkt  medel  att  karaktärisera  en  orts  klimat  är  ett 
urval  af  fenoiogiska  data.     Sådana,  som  framför  andra  förtjena 
uppmärksamhet,    gälla    i)   islossning  och  isläggning  i  hafvet,  i 
insjöarne    och    på  elfvarnes   och    åarnes  sel;  2)  vattenståndets 
vexlingar  i  hafvet,  insjöarne  och  vattendragen;  3)  flyttfåglarnes 
ankomst  och   bortflyttning,  isynnerhet  lärkans,  svalans,  gökens 
och  sjöfoglarnes;  4)   sådden,    sädesslagens  blomning,    skörden; 
5)    höbergningen ;    6)  löfsprickning   och    löffällning    hos    björk, 
gråal,  klibbal,  asp,  hassel,  alm,  rönn,  hägg,  lönn,  lind,  ask  och 
ek;  7)    blomningstiden    för    hassel,  björk,  alar,  blåsippan,  hvit- 
sippan,  guUvifvan,  smultron,  hägg,  liljekonvalje,  äppelträd,  syren, 
rönn,  lingon,  prestkrage,  Linnea,  blåklint,  lind,  ärter  och  ljung; 
8)    fruktmognad   hos    smultron,    blåbär,    hjortron,    hallon,  röda 
vinbär,  åkerbär,  lingon,  rönnbär,  äpplen  och  hasselnötter.  Dessa 
anbefallas  här  framför  andra,  emedan  de  höra  till    de    allmän- 
nast antagna  föremålen  för  dylika  iakttagelser  i  norra   Europa 
och  derför  erbjuda  godt  tillfälle  till  jemförelser.  Man  antecknar 
icke   tidpunkten,    då    det    första  enstaka  exemplaret  blommar, 
mognar  o.  s.  v.,  utan  dagen,  då  företeelsen  blifvit  allmän. 


X.     Hafvet. 

Vid  undersökningen  af  hafvets  djup  och  hafsbottnens  form 
har  man  att  förfara  på  samma  sätt,  som  vid  upplodningen  af 
insjöarna  (se  sid.  234).  Sjökorten  innehålla  visserligen  ganska 
fullständiga  uppgifter  öfver  hafsdjupet  vid  våra  kuster.  Dock 
finnas  ännu  många  på  sidan  om  de  officiella  segellederna  be- 
lägna vinklar  och  vrår,  som  icke  blifvit  lodade,  isynnerhet  i 
Skärgårdshafvet  mellan  Åland  och  Finland.  Af  ett  annat  skäl 
äro  förnyade  lödningar  nödiga  isynnerhet  i  trakten  af  Q  varken. 
Den  landhöjning,  som  Finlands  jord  och  det  angränsande  haf- 
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vets-  botten  är  underkastad,  år  nämligen  der  snabbast.  Den 
uppgår  der  till  93  centimeter  på  hundra  år  vid  Rönnskärs  fyr. 
Vid  Lökö  fyr  utanför  Nystad  är  den  86  cm  i  seklet,  vid  Ly- 
pörtö  i  norra  delen  af  Skärgårdshafvet  63  cm  och  vid  Utö  i 
Östersjön  minskas  den  till  24  cm.  Derifrån  österut  stiger  den 
till  48  cm  i  Jungfrusund,  46  cm  vid  Hangö  och  62  cm  vid 
Porkkala,  men  aftager  ånyo,  så  att  den  vid  Söderskär  är  blott 
16  cm  och  är  omärklig  längre  mot  öster.  Afven  norrut  från 
Qvarken  tyckes  landhöjningen  minskas,  ty  vid  Malören  utanför 
Torneå  är  den  blott  21  cm  i  seklet. 

Den  enskilde  forskaren  finner  sällan  medel  att  genom 
mätningar  bidraga  till  kännedomen  af  landhöjningens  absoluta 
belopp.  Denna  undersökning  måste  lemnas  åt  specialister  och 
åt  limnigraferna.  Men  den  geografiske  amatören  har  otaliga 
utmärkta  tillfällen  att  belysa  effekten  af  landhöjningen  genom 
att  på  karta  nedlägga  de  nya  kustlinjerna  och  genom  jem- 
förelse  med  äldre  daterade  kartor  fastställa  landvinsten,  kustens 
och  skärgårdens  förändringar.  Dessutom  kan  han  iakttaga  det 
tillskott  tillandningarna  erhålla  genom  ansvämning  af  sand^ 
lera  och  dy  från  vattendragen,  genom  vindens  och  bränningens 
sandbygnader  och  genom  växtligheten. 

Afven  i  de  hafstrakter,  der  sjökorten  lemna  tillfredsstäl- 
lande upplysningar  om  djupet,  har  forskaren  anledning  att 
gripa  till  lodlinan,  för  att  vid  densamma  fasta  apparater  till 
utrönande  af  hafsvattnets  fysiska  och  kemiska  egenskaper. 
Vattnets  temperatur  på  olika  djup  mates  bäst  med  den  redan 
nämnda  reversionstermometern  (sid.  234).  Temperaturen  i 
hafvet  är  underkastad  mindre  vexlingar  än  i  insjöarne,  men 
sjunker  på  djupet  om  vintern  lägre  än  i  dem.  Sött  vatten  är 
tyngst  vid  -|-  4"  C.  Då  ytvattnet  i  insjöarne  blifvit  afkyldt 
till  denna  temperatur,  sjunker  det  till  bottnen  och  ersattes  af 
uppstigande  varmare  och  lättare  vatten,  tilldess  hela  vatten- 
massan erhållit  4^  temperatur.  Om  af  kylningen  af  ytvattnet 
derefter  fortfar,  så  blir  det  åter  lättare,  cirkulationen  upphör 
och  vid  o^  inträder  isbildning  på  ytan,  medan  djupvattnet  fort- 
farande bibehåller  sin  temperatur  vid  -|-  4®  C.  Derför  kunna 
djupa  insjöar  hela  året  om    bibehålla   denna    bottentemperatur. 
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Men  saltvattnet  blir  tätare  ju  mera  det  afkyles  ända  till 
dess  det  öfvergår  till  is.  Detta  sker  ej  som  hos  sött  vatten 
vid  o^,  utan  vid  lägre  temperatur,  och  ju  saltare  vattnet  är,, 
dess  lägre  är  dess  fr>spunkt.  Då  hafvets  yta  afkyles,  sjunker 
det  kalla  vattnet  oupphörligt  mot  djupet,  så  att  det  kallaste 
samlar  sig  i  bottnens  djupaste  gropar.  Isbildningen  inträder 
derför  ej  blott  på  ytan  utan  tillika  på  större  djup,  hvarvid  is- 
styckena flyta  upp  såsom  issörja  och  kakis. 

Både  i  insjöarne  och  i  hafvet  är  vattnets  temperatur  på 
olika  djup  dock  icke  beroende  uteslutande  af  dessa  lodräta 
jemnviktströmningar.  Genom  alla  våra  större  vatten  gå  ström- 
mar. De  medföra  en  temperatur,  som  kan  märkbart  afvika 
från  det  omgifvande  vattnets  och  sålunda  vålla  rubbningar  i 
den  allmänna  lagen  för  temperaturens  fördelning  mellan  ytan 
och  djupet. 

Ehuru  lotsarne  och  fiskarena  vid  våra  kuster  torde  ega 
en  ganska  noggrann  kännedom  om  hafsströmmarne  i  skärgår- 
den, finnes  knappast  något  derom  i  vår  geografiska  literatur. 
Bottniska  viken  genomdrages  af  en  ström,  som  går  närmare 
svenska  kusten  från  Malören  till  Qvarken.  Från  Jakobstads 
skärgård  märker  man  äfven  på  finska  sidan  en  ström,  som  går 
ut  i  Qvarken  och  förenad  med  den  förra  stryker  utmed  Botten- 
hafvets  ostkust,  vänder  vesterut  kring  Åbo  skärgård  och 
Åland  och  fortsätter  genom  Ålands  haf  till  Östersjön.  Ett  par 
svaga  grenar  skall  den  pressa  in  genom  Skiftet  och  Delet.  1 
trakten  öster  om  Gotska  Sandön  förenar  den  sig  med  en  ström,, 
som  från  hafvet  mellan  Björkö  och  Seskär  omspolar  Högland, 
går  förbi  Porkkala  och  vidare  i  sydvestlig  riktning  förbi  Dagö 
ut  i  Östersjön.  Dessa  äro  hufvuddragen  af  de  finska  hafvens 
strömmar.  Deras  lägen,  bredd,  djup,  styrka  och  temperatur 
under  olika  årstider  återstå  att  undersöka.  I  Ladoga  skall  en 
ström  gå  längs  östra  stranden  norrut  till  dess  den  40  kilometer 
söder  om  Mantsinsaari  vänder  vesterut  och  vidare  åt  söder  40 
km  öster  om  Konevits.  Strömmens  vatten  skall  vara  grumligt 
af  rödt  slam  från  de  ryska  floderna.  Afven  dessa  utsagor  för- 
tjena  bekräftelse  genom  förnyade  iakttagelser.  Beträffande 
hafsvattnets  fär^^  må  till  det,  som  sagts  om  insjöarnes,  tillag- 
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gas  att  salthalten  har  inflytande  på  densamma.  Ju  saltare 
vattnet  är,  desto  renare  blått  är  det.  I  allmänhet  är  hafs- 
vattnet  klarare  än  insjövattnet  emedan  fasta  partiklar,  lerslam, 
dy  o.  s.  v.  sjunker  ända  till  30  gånger  hastigare  1  saltvatten 
än  i  sött. 

Salthalten  är  af  så  stor  betydelse  for  lifvet  i  hafvet  och 
for  hafvets  fysik,  att  en  närmare  utredning  om  dess  fördelning 
är  ett  af  de  angelägnaste  ändamålen  med  alla  hafsforskningar. 
Salthalten  står  i  ett  bestämdt  förhållande  till  vattnets  specifika 
vikt;  ju  saltare,  dess  tyngre.  Man  kan  i  följd  deraf 
mäta  salthalten  genom  att  mäta  den  specifika  vik- 
ten, och  det  sker  genom  att  i  vattnet  nedlägga  ett 
instrument,  areometem^  hvilket  sjunker  djupare,  ju 
lättare  vattnet  är.  Instrumentet  är  forsedt  med  en 
skala,  på  h  vilken  man  direkte  kan  afläsa  salthalten 
i  procent  af  vattnets  volym.  Areometern  sänkes  i 
vattenprof,  som  tagas  från  olika  djup.  För  ändamålet 
konstruerade  kärl,  hvilka  öppnas  och  slutas  på  hvil- 
ket djup  man  behagar,  äro  nödvändiga,  när  under- 
sökningarna gälla  djup  af  flere  hundra  meter.  I 
våra  grunda  vatten  (Ladoga,  c.  250  m,  är  den  dju- 
paste insjön,  Ålands  haf,  c.  300  m,  det  djupaste 
hafvet)  kan  man  använda  ett  enklare  och  billigare 
kärl,  Kielerflaskan  (fig.  1 3).  Vid  lodlinan  fästes  ett 
Pk'  '3'  litet  stycke  ofvanför  lodet  stadigt  en  vanlig  flaska 
as  an..^  upprätt  Ställning.  Flaskans  propp  förses  med  ett 
snöre,  hvilket  bindes  vid  lodlinan  så  högt  öfver  flaskans  myn- 
ning, att  linan  måste  göra  en  ögla,  då  proppen  är  infogad  på 
sin  plats.  Sålunda  sluten  sänkes  flaskan  i  hafvet.  På  det 
djup,  från  hvilket  vattenprof  önskas,  knycker  man  på  lodlinan; 
proppen  springer  upp  och  flaskan  fylles  genast  med  vatten. 
Vid  upphalandet  kan  ej  annat  vatten  intränga  i  det  till  den 
trånga  mynningen  fylda  kärlet.  Pröfvas  flaskans  inneliåll  med 
termometer  omedelbart  vid  upptagandet,  erhåller  man  en  tem- 
peraturuppgift, som  endast  med  någon  bråkdel  af  en  grad 
skiljer  sig  från  den  på  det  i  fråga  varande  djupet  rådande. 
Derefter  pröfvas  vattnet  med  areometern,  hvarefter  det,  slaget 
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på  annat  kärl,  korkadt  och  hartsadt,  kan  förvaras  till  kemisk 
undersökning  i  laboratorium. 

Salthalten  vid  ytan  i  de  finska  hafven  är  obetydlig.  Från 
0,64  ®/o  i  norra  delen  af  Östersjön  nedgår  den  till  o,54  ^q  vid 
Kristinestad,  0,34  7o  vid  Brahestad,  o,26  %  utanför  Torneå  och 
lika  litet  vid  Seskär  i  Finska  viken.  Dock  äro  undersöknin- 
garna särsldldt  vid  våra  kuster  allt  för  få  för  att  tillåta  några 
allmänna  slutsatser. 

Angående  vågomas  och  bränningens  verk  finnas  nödiga 
anvisningar  i  det  föregående  (sidd.  214  och  240,  strandlaguner). 
Direkta  mätningar  af  stormvågens  kraft,  då  den  bryter  sig  mot 
klipporna,  äro  icke  möjliga  utan  en  dyrbar  apparat.  Deremot 
kan  man  af  skäriboma  få  ganska  belysande  underrättelser 
derom,  nämligen  om  stora  klippstyckens  flyttning.  Har  man 
då  tillfälle  att  på  ort  och  ställe  se  vågens  verk,  bör  man  for- 
söka  uppmäta   klippblocket  samt  den  väg  det  blifvit  flyttadt. 

Mätningar  af  vågornas  höjd  och  branthet  äro  mycket 
svåra  att  utföra,  då  sjön  går  hög.  Man  måste  vanligen  åtnöja 
sig  med  uppskattning  efter  ögonmått.  Dervid  erfordras  stor 
försiktighet,  ty  man  är  städse  benägen  att  mycket  öfverskatta 
hvardera.  Vågens  längd,  afståndet  mellan  tvenne  vågkammar, 
är  nämligen  10 — 20  gånger  större  än  vågens  höjd  eller  höjd- 
skilnaden  mellan  vågkammen  och  vågdalen.  Ute  på  öppna 
Östersjön  äro  vågor  af  2  meters  höjd  redan  att  anses  höga, 
och  högre  än  3^/2  meter  torde  knappast  förekomma  i  våra  haf. 
Iakttagelser  häröfver  hafva  dock  icke  blifvit  offentliggjorda. 
Vågornas  sluttning  är  icke  brantare  än  8 — 12  grader. 

Isens  bildning,  rörelse  och  verkningar  förtjena  äfven  upp- 
märksamhet. Såsom  nämndes  sker  isbildningen  i  hafvet  ej  blott 
på  ytan,  utan  ännu  allmännare  på  djupet,  till  och  med  på 
bottnen.  Vid  Åland  har  hottenis  uppflutit  från  35 — 53  meters 
djup,  medförande  infrusna  föremål  från  bottnen.  Vid  stränder 
och  undervattengrund  kan  hafvet  derför  bottenfrysa.  Under 
vinterns  lopp  bråckes  ofta  istäcket  och  kommer  i  drift.  Is- 
flaken pressas  af  vind  och  ström  mot  hvarandra  och  mot  strän- 
derna och  grunden,  hvarvid  deras  bräddar  sönderkrossas  och 
slqutas   öfver   och   under   hvarandra.     Så  uppbyggas  formliga 
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isberg,  hvilka  kunna  nå  många  meters  höjd  öfver  hafsytan. 
Mot  klippan  vid  Bogskars  fyr  uppstaplar  hafvet  en  isvall  af 
12  meters  höjd. 

Dessa  ismassor  angripa  både  bottnen  och  stränderna. 
Hvarje  vinter  forstöras  bryggor  af  ispressningen,  äfven  starkt 
byggda  stenbryggor,  hvilkas  stenar  äro  sammanfogade  med 
järnkrampor.  Massor  af  stenblock  fastfrysa  i  isen  och  baras 
af  den  från  ett  ställe  till  ett  annat  Vintern  1837—38  skaJi 
en  klippa  af  ^flere  millioner  skålpunds  vikt^  hafva  blifvit  af 
isen  buren  från  Finlands  sydkust  till  Högland.  Isen  eger  så- 
lunda en  stor  förmåga  att  bygga  stengrund  i  hafvet.  Det  gäller 
att  kunna  särskilja  hafsvågens  och  hafsisens  verk  från  hvar- 
andra. 

Bottnens  beskaffenhet  är  mycket  vexlande  och  erfordrar 
noggranna  undersökningar.  Nakna  klipphällar  förekomma  mer- 
endels blott  nära  vatten)^an  eller  der  stark  ström  går  fram. 
Stengrunden  äro  redan  omnämnda.  Sandbottnen  har  stor  ut- 
bredning isynnerhet  i  Bottenviken.  Dess  förekomst  långt  från 
land  och  på  större  djup  antyder  att  en  höjning  af  hafsytan 
föregått  den  nuvarande  sänkningen.  Ty  sanden  kan  icke  föras 
långt  ut  i  hafvet.  Den  måste  sjunka  till  bottnen  strax  utanför 
elfvarnes  mynningar.  Utanför  Torneå,  Kemi  och  Uleå  elfvar 
ligga  vidsträckta  sandbankar  anordnade  i  form  af  undervattens 
deltaland.  Lerbottnen  har  en  stor  utbredning.  I  lugna  vikar, 
flador  och  sund  hopa  sig  mäktiga  lager  svartlera  eller  gyttja, 
bildad  hufvudsakligen  af  lemningar  efter  djur  och  växter.  Ute 
i  öppna  hafvet  anträffas  flerestädes  ett  blågrönt  eller  grågrönt 
slam,  slick,  rikt  på  skal  af  kiselalger. 

Undersökningar  öfver  hafvets  växt-  och  djurverld  förut- 
sätta, för  att  blifva  fruktbringande,  speciell  kännedom  af  al- 
gerna och  de  ryggradslösa  djuren.  I  följd  af  våra  hafs  ringa 
salthalt  utgöra  deras  flora  och  fauna  blandningar  af  insjö-  och 
saltvattenformer.  Af  hafsalger  (utom  de  mikroskopiska  kisel- 
algerna)  eger  Bottenviken  blott  tvenne  arter  Oedogonieer.  Vid 
Qvarken  komma  8  arter  hafsalger  till,  deribland  3  rödalger 
(Florideae),  och  på  höjden  af  Kaskö  ytterligare  6  hafsalger, 
bland   hvilka    den   första  brunalgen  (Fucus  vesiculosus).     Först 
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kring  Aland  och  i  Skärgårdshafvet  utvecklar  den  marina  alg- 
floran  sin  största  rikedom  med  något  öfver  30  arter.  I  motsats 
härtill  är  Bottenviken  relativt  rik  på  sötvattenalger  (minst  20 
arter).  Ingen  hafsfröväxt,  men  väl  20  insjöfröväxter  anträffas 
i  denna  nordligaste  del  af  Bottniska  viken.  Vid  Qvarken  är 
sötvattenalgernas  antal  (åter  oberäknadt  kiselalgema)  c.  6,  söt- 
vattenfrövåxternas  c.  5,  och  i  Skärgårdshafvet  nedgår  de 
senares  antal  till  3.  Af  fiskarne  i  våra  haf  äro  27  arter  rena 
hafsfiskar,  10  äro  hafsfiskar,  hvilka  gå  upp  i  floderna  att  leka, 
och  18  äro  sötvattenfiskar.  Af  moUuskerna  är  flertalet  sötvat- 
tenarter;  i  Skärgårdshafvet  förhåller  sig  deras  antal  till  hafs- 
molluskernas  som  2,4  till  i,  i  Bottenhafvet  som  4,3  till  i,  och 
i  Bottenviken  finnas  endast  sötvattenmollusker.  Bland  kräft- 
djuren hafva  tvenne  blifvit  beryktade  såsom  reliktdjur,  d.  v.  s. 
qvarbllfna  såsom  rester  af  faunan  i  det  ishaf,  som  efterträdde 
landisen.  Utom  Östersjön  och  dess  vikar  förekomma  de  blott 
i  en  del  insjöar  och  i  ishafvet.  De  äro  Idothea  entomon  och 
Mysis  relicta.  Till  reliktdjuren  höra  bland  fiskarne  hornsimpan 
(Cottus  quadricornis),  lumpfisken  (Liparis  lineatus)  och  tång- 
brosmen  (Lumpenus  nebulosus). 

Växtlifvet  i  hafvet  ordnar  sig  i  regioner  efter  belysningen. 
Vattnet  återkastar  Ijusstrålarne  så  att  de  blå  tränga  minst  mot 
djupet,  de  röda  mest.  Derför  finner  man  närmast  hafsytan 
gröna  alger,  derunder  bruna  och  nederst  röda  alger.  Grönalg- 
zonen  går  till  högst  4  meters  djup,  de  bruna  algernas  till  unge- 
fär 16  m.  Huru  djupt  de  röda  algerna  gå,  är  icke  kändt,  men 
på  grund  af  ljusbristen  bör  man  söka  den  nedre  gränsen  på 
60—80  meters  djup.  Derunder  finnes  intet  växtlif.  Dereroot 
finnas  djur  på  djup  af  iio  meter,  lefvande  ^i  slicken,  det  af 
ruttnande  alger  och  djurlik  bildade  slammet,  och  af  hvarandra. 
På  de  största  djupen  har  man  icke  träffat  djur,  ehuru  sådana 
i  oceanerna  finnas  på  djup,  som  äro  20—40  gånger  större. 
Orsaken  till  deras  frånvaro  är  okänd ;  måhända  kan  man  ännu 
upptäcka  en  djupvattenfauna  i  våra  haf. 

Beträffande  hafvets  däggdjur  må  ännu  tilläggas  att  delfi- 
^er  och  hvalar  äro  mycket  sällsynta  gäster,  hvilkas  påhelsnin- 
gar  ständigt   böra   antecknas.     Af  skalar    finnas   3  arter,  grå- 
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skälen,  spräckliga  skälen  och  ringlade  skälen.  Den  sistnämnda 
förekommer  äfven  i  Ladoga  och  Saimen  och  skall  ännu  på 
I700:talet  hafva  funnits  i  Päijänne  (relikter). 

Lifvet  i  hafvet  är  icke  inskränkt  till  kusterna,  skärgården 
och  bottnen.  Ute  på  och  nära  under  ytan  i  det  öppna  hafvet, 
äfven  utom  sikte  af  land,  vimlar  det  pelagUka  lifvet  af  millioner 
merendels  mikroskopiska  djur  och  växter,  hufvudsakligen  knis- 
taceer,  rhizopoder  och  diatomaceer.  De  äro  af  utomordentlig 
betydelse  för  hafvets  ekonomi,  emedan  de  utgöra  en  väsentlig 
del  af  födan  för  de  större  djuren,  specielt  för  fiskarna.  Om 
man  några  minuter  låter  en  linnepåse  med  utspänd  mynning 
släpa  efter  båten,  har  man  en  rik  skörd  på  dess  botten  att 
lägga  i  sprit  för  framtida  undersökning.  Skördar  från  bottnen 
erhåller  man  medels  siäpnätet,  ett  slags  bottenskrapa  med  vid- 
fästad  nätpåse  och  tofsar  af  garn. 


XI.    Växtvärlden. 

En  stor  lucka  är  lemnad  i  den  geografiska  beskrifningen 
öfver  en  trakt,  så  länge  icke  dess  växtverld  blifvit  beaktad. 
Ty  växterna  icke  blott  bestämma  väsentligen  landskapets  ut- 
seende, de  bidraga  till  ämnesomsättningen  i  jorden  och  bilda 
sjelfva  mäktiga  jordlager,  (torf,  dy),  de  reglera  fuktigheten  i 
luften  (se  sid.  251)  och  regn-  och  smältvattnets  aflopp,  de  be- 
fordra vittringen  (se  sid.  212),  motverka  erosionen  och  bygga 
nytt  land  i  vattnet.  Dessutom  har  ett  områdes  växtlighet  in- 
flytande på  bosättningen  och  samfärdseln  och  lemnar  en  mängd 
för  menniskans  hushållning  värdefulla  produkter,  medan  åter 
vissa  växter  äro  fiender  till  odlingen  antingen  genom  sin  på- 
flugenhet  som  ogräs  eller  genom  sina  dödande  gifter.  Ett  om- 
rådes växtverld  återspeglar  så  troget  dess  klimat,  att  man  af 
den  förra  kan  sluta  till  det  senare,  äfven  om  inga  meteorolo- 
giska   iakttagelser    från  området  finnas.     Då  härtill  lägges  att 
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de  sällsyntaste  växtarterna  i  en  trakt  merendels  böra  upp- 
fattas som  relikter  (jemför  sid.  259),  vittnande  om  timade 
klimatförändringar,  torde  tillräckligt  vara  sagdt  för  att  vikten 
af  växtverldens  studium  skall  inses. 

Tack  vare  den  naturhistoriska  undervisningen  i  skolan 
kan  hvarje  intresserad  utan  större  svårighet  så  pass  mycket 
sätta  sig  in  i  sin  trakts  fröväxtflora,  att  han  eller  hon  kan 
lemna  ganska  värdefulla  bidrag  till  dess  kännedom  enligt  föl- 
jande anvisningar. 

1.  Växtgräfiser,  Universitetets  botaniska  museum  har 
utgifvit  en  förteckning  öfver  sina  finska  samlingar  (Herbarium 
Musei  Fennici,  I  fröväxter  och  ormbunkar,  II  mossor),  och  då 
i  förteckningen  för  hvarje  art  angifves  från  hvilka  trakter  (bota- 
niska provinser)  af  vårt  land  den  är  känd,  kan  man  dera  f 
fiana  hvilka  växters  nord-  eller  syd-,  ost-  eller  vestgränser 
draga  genom  det  område,  som  undersökes.  Man  har  att  med 
ledning  af  dessa  uppgifter  efterspana  de  genom  området  gående 
växtgränserna  och  tillse,  huruvida  nya  tillägg  till  förtecknin- 
gens uppgifter  kunna  erhållas.  Lyckas  man  göra  någon  upp- 
täckt i  den  vägen,  bör  man  taga  exemplar  af  växten,  pressa 
dem  och  inlemna  dem  till  nämnda  museum.  Främst  bör  af- 
seende  fastas  vid  träden  och  buskarne  (se  R.  Hult,  Vedväx- 
ternas utbredning  i  Finland,  Vetenskapliga  meddelanden  af 
Geografiska  Föreningen  i  Finland,  III  1896),  emedan  dessa  i 
främsta  rummet  bestämma  landets  indelning  i  växtregioner  och 
naturliga  landskap. 

2.  Reliktväxier,  Ar  man  någorlunda  öfvad  botanist,  kan 
öaan  hafva  turen  att  träffa  på  stora  rariteter,  d.  v.  s.  växtarter, 
hvilka  icke  äro  kända  från  omgifvande  trakter  och  hvilka  växa 
på  sådana  ställen,  dit  de  icke  kunnat  komma  genom  kulturen 
och  der  de  länge  kunnat  bibehålla  sig  ostörda  trots  kulturens 
framsteg,  såsom  i  djupa  skogar,  i  kärr  och  mossar,  i  lundar 
bland  hassel,  alm  och  lind,  i  bergskrefvor  o.  s.  v.  Sådana  fynd 
bör  man  aldrig  forsumma  att  taga  till  vara  och  offentliggöra. 
Man  kan  indela  reliktväxterna  i  tre  grupper :  nordliga,  hufvud- 
sakligen  tillhörande  den  lappska  floran  och  qvarblifna  sedan 
slutet  af  istiden ;  sydvestliga,  hufvudsakligen  förekommande  på 
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Aland  och  i  Abotrakten  och  invandrade  under  ett  varmare 
och  fuktigare  klimat  än  det  nuvarande;  sydostliga  växter, 
älskande  varma  somrar  och  torra  ståndorter  och  utspridda  under 
en  tid,  då  klimatet  i  högre  grad  än  nu  uppfylde  dessa  vilkor. 
Deras  sammanhängande  utbredningsområde  finnes  kring  Ladoga 
och  på  Karelska  näset. 

3.  Nya  invandrare.  Utom  dessa  rariteter  anträffar  man 
mångenstädes  nykomlingar  till  floran,  hufyudsakligen  på  sådana 
ståndorter,  som  kulturen  beredt,  såsom  på  åkrarne  (riddar- 
sporren),  på  ängarne  (Cerastium  arvense),  på  vägkanter  och 
järnvägsbankar  (Erigeron  canadensis),  i  diken  (Mimulus  gutta- 
tus),  i  kanaler  och  dammar  (Elodea  canadensis),  på  ballast- 
platser (Diplotaxis  muralis)  etc.  De  beteckna  begynnelsen 
till  en  ny  period  i  vår  floras  historia  och  det  ärderför  af  stort 
intresse  att  följa  deras  invandring  steg  för  steg. 

4.  Våxtjättar,     Klimatets  drifkraft  och  jordens    bördig- 
het uppenbara    sig  mest  påfallande  i  enstaka  jätteexemplar  af 
växter.     Sådana  fall  förtjena  antecknas  och  af  bildas.  På  jätte- 
träden   mäter    man   stammens  omkrets  i  m  öfver  jorden,  kro- 
nans   höjd    öfver    marken,    kronans    vidd   samt    trädets    höjd. 
Denna    sistnämnda   kan   enklast   mätas    enligt  följande  metod. 
Man  håller  med  sin  vågrätt  utsträckta  arm  en  meterlång  käpp 
lodrätt  och  aflägsnar  sig  från  trädet  så  långt  att  käppens  spets 
och  trädets  topp  komma  i  samma  synlinie,  medan  handen,  som 
håller    i    käppen,    synes    riktad    mot    en  punkt  på  stammen  i 
jemnhöjd    med    ögat.     Derefter    vandrar   man   fram    till  trädet 
med  steg  så  långa  som  den  sträckta  armen.     Antalet  steg  bJir 
då    detsamma    som    antalet    meter    från    trädets    topp  till  den 
nämnda    punkten   på  stammen.     Man  har  således  att  till  steg- 
antalet   lägga    sin    egen  längd  från  foten  till  ögat,  så  får  man 
trädets  höjd. 

5.  Växtsa7nhäUen,  Af  större  geografisk  betydelse  än 
alla  de  föregående  synpunkterna  är  dock  växternas  gruppering 
till  massor  i  landskapet.  Deras  betydelse  framgår  redan  deraf, 
att  allmänna  språkbruket  särskiljer  många  af  dem  och  belägger 
dem  med  namn,  som  finnas  i  hvar  mans  mun:  tallskog,  gran- 
skog,   björkskog,    Ijungmo,    lund,    snår,    äng,    mosse,  kärr  etc. 
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Dessa  växtgrupper  kallas  växtsamhällen,  emedan  växtarterna 
i  dem  äro  ordnade  efter  bestämda  lagar.  När  vi  nämna  en 
tallskog,  tänka  vi  oss  ej  blott  tallarne,  utan  tillika  väggmossan, 
ljungen,  lingonriset,  enbuskarna  och  lafvarne  på  trädens  grenar 
och  på  stenarne.  När  vi  nämna  lund,  träda  for  vårt  minne 
icke  blott  björk,  al,  asp  och  gran,  utan  äfven  buskar,  storbla- 
diga  örter  och  höga  gräs  samt  en  vårlig  blomsterfagring  af 
sippor  och  liljekonvaljer.  Ett  växtsamhälle  är  sig  i  hufvud- 
sak  likt  i  alla  delar  af  landet,  der  det  förekommer.  I  de  flesta 
växtsamhällen  finnes  en  växtart,  som  så  att  säga  styr  det  hela, 
en  social  art,  som  ger  hela  samhället  dess  karaktär.  Der  denna 
art  har  sin  klimatgräns,  der  upphör  samhället.  Angsformatio- 
nerna  äro  mera  brokigt  sammansatta;  ingen  växt  är  i  dem 
absolut  maktegande.  Derför  kunna  ängarnes  samhällen  vara 
vidare  utbredda  än  de  dominerande  arterna,  i  det  en  upphö- 
rande art  ersattes  af  en  nytillkommen. 

Här  meddelas  en  förteckning  öfver  våra  viktigaste   växt- 
samhällen: 

a)  Trädbestånd: 

Tallmoar  med  bottenskikt  af  renlaf  och  deröfver  ett  fält- 
skikt af  ständigt  gröna  ris  (ljung,  kråkris,  mjölonris,  fjälljung). 
Tillhör  mest  Lappland. 

Tallskog  med  bottenskikt  af  väggmossa  och  deröfver  ett 
fältskikt  af  ljung,  lingonris  och  Linnaea.     Hela  landet. 

Gra?tskog  med  bottenskikt  af  väggmossa  och  deröfver 
ett  glest  fältskikt  af  blåbärsris  och  ormbunkar.  Hela  landet, 
norrut  till  Ivalo. 

Blandskogy  hufvudsakligen  af  tall,  gran  och  björk,  med 
bottenskikt  af  väggmossa  och  fältskikt  af  diverse  ris  samt 
temligen  rikligt  snårskikt  af  enar.  Allmän  i  hela  landet,  norrut 
till  Enare. 

Björkskog  med  bottenskikt  af  väggmossa  och  björnmossa 
samt  fältskikt  af  smalbladiga  gräs,  små  ormbunkar  och  rikligt 
blåbärsris.     Allmän  i  hela  landet. 
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Älskog  af  gråal  med  bottenskikt  af  gles  gräsmatta  och 
fältskikt  af  ormbunkar  och  sparsamt  blommande  orter.  Mest  i 
de  södra  delarne  af  landet. 

Lundar  af  olika  slags  löfträd  blandade  med  gran.  Glest 
eller  intet  mosstäcke.  Höga  gräs,  ormbunkar  och  storbladiga 
örter.  Flere  slag  af  buskar  (olvon,  try,  brakved,  vinbär  etc). 
Hela  landet,  men  mycket  vexlande  till  sammansättningen. 

Tallmossar  med  bottenskikt  af  hvitmossa  (Sphagnum)  och 
tranbärsris  samt  fältskikt  af  gqvattram,  odon  och  dvärgbjörk. 
Hela  landet. 

Granmossar  med  bottenskikt  af  hvitmossa  och  fältskikt 
af  Carex  dioica,  C.  pauciflora,  C.  globularis,  sqvattram,  odon, 
dvärgbjörk  och  hjortron.     Tillhör  Lappland  söder  om  Ivalo. 

Grankärr  med  bottenskikt  af  grön  hvitmossa  (Sphagnum 
strictum)  och  björnmossa  samt  fältskikt  af  fräken  och  starrgräs. 
Mest  i  södra  hälften  af  landet. 

Bförkkärr  med  bottenskikt  af  hvitmossa  och  kärrmossor 
och  ett  brokigt  blandadt  fältskikt  af  starrgräs,  ängsull  och  örter. 
Hufvudsakligen  i  norra  hälften  af  landet. 

b)  Buskbestånd: 

Ensndr,  ofta  pyramidformiga  enar,  ojemnt  strödda  på 
torr  mark  med  bottenskikt  af  låga  mossor,  Cladonior,  islands- 
laf  och  fårsvingel,  ofta  med  backtimjan  (Thymus  serpyllum) 
och  mjölonris.     I  södra  delarne  af  landet. 

Bjorkmo  af  buskartad  björk  med  bottenskikt  af  renlaf  och 
fältskikt  af  kråkris  och  dvärgbjörk.  Tillhör  Lappland,  mest 
fjällen. 

Videsnår  af  videarter  med  gles  underväxt  af  höga  gräs, 
något  hvitmossa,  björnmossa  och  andra  mossor  samt  låga  örter 
(Galium,  Viola  etc).     Hela  landet. 

Hasselsnår  med  undervegetation  af  gräs,  örter  och  ny- 
ponbuskar, mest  i  brynet.  Tillhör  landets  sydligaste  trakter 
från  Aland  till  Tammerfors  och  Saimen. 

Tömsnår  af  nyponbuskar,  slån,  hagtorn  och  hallonbuskar. 
Sydvestra  Finland. 


GEOGRAFISKA    IAKTTAGELSER.  26.') 


Haf tomsnär  dii  Hippophae  rhamnoides.  Längs  stränderna 
af  Bottniska  viken  och  på  Aland. 

c)  Med  ris  (dvärgbuskar  och  half  buskar)  som  härskande 
beståndsdel: 

Porssnår  af  Myrica  gale  i  flere  delar  af  landet. 

Ljungmoar  af  blott  ljung,  stundom  med  glest  mosstäcke 
af  väggmossa  och  björnmossa  jemte  lafvar.  Till  Ivalojoki,  mera 
i  södra  hälften  af  landet. 

Fjällmoar,  Under  detta  namn  sammanfattas  ett  antal 
formationer  af  till  marken  tryckta  eller  decimeterhöga  dvärg- 
buskar, bland  hvilka  några  uteslutande  lappska,  såsom  Azalea 
procumbens,  Andromeda  hypnoides,  Phyllodoce  caerulea,  Arbu- 
tus alpina,  Diapensia  lapponica,  Silene  acaulis,  Dryas  octope- 
tala,  Salix  herbacea  och  Empetrum  nigrum,  vanligen  uppblan- 
dade med  dvärgbjörk  och  lafvar.  Tillhöra  fjällen.  Den  öfvade 
botanisten  särskiljer  här  flere  formationer. 

d)  Herskande  bestånd  af  lafvar: 

Renlafmo  med  dvärgbjörk  och  kråkris  inströdda  i  laf- 
mattan,  i  sydligare  trakter  med  ljung  ersättande  dvärgbjörken. 
Mest  i  Lappland,  men  äfven  på  bergplatåer  i  södra  hälften 
af  landet. 

Trädlafmo  af  Alectorior  och  Cetrarior  med  inblandning 
af  Ijällmoväxter.  Tillhör  fjälltopparne  samt  Utsjoki  och  Enon- 
tekis  tundror. 

Lafhällar  beklädda  med  bladlafvar  och  skorplafvar.  All- 
männa i  hela  landet. 

e)  Mossor    förherskande : 

Mosshällary  en  matta  af  mossor  på  bergväggar  och  hällar, 
allmän  1  hela  landet.     Innehåller  ofta  rariteter. 

Torfmossar^  tufviga  mattor  af  tätt  packad,  brunaktig  hvit- 
mossa  (Sphagnum  fuscum)  med  tranbärsris  samt  fältskikt  af 
sqvattram,  odon,  dvärgbjörk,  finnmyrten,  klockljung  och  hjortron 
ni.  m.     Allmänna  i  hela  landet. 
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TufmossaVy  sanka  marker  med  matta  af  gulaktig,  röd- 
aktig  och  grön  hvitmossa  samt  små  runda  tufvor  af  ängsull 
(Eriophorum  vaginatum).  Tranbär  och  klockljung  rikliga.  All- 
männa i  hela  landet  till  Saariselkä,  ofta  omvexlande  med  torf- 
mossarne. 

Starrmossar  sanka  marker  med  matta  af  samma  slag  som 
föregående  men  utan  tufvor.  Vanlig  ängsull  (Eriophorum  an- 
gustifolium)  samt  glest  växande  starr  (Carex  chordorrhiza,  C. 
filiformis,  C.  limosa  m.  fl.)  rikligt.  Allmänna  i  hela  landet,  ofta 
i  omvexling  med  torfmossetufvor. 

Mosskärr,  mycket  sanka  marker  med  matta  af  hvitmos- 
sor  och  en  mängd  bruna  och  purpurröda  krypande  kärrmossor 
samt  ett  glest  fältskikt  af  starrgräs  och  örter.  Allmänna,  mest 
i  norra  delen  af  landet,  ofta  i  omvexling  med   torfmossetufvor. 

f )  Gräsen  dominera : 

Starrkärr,  mycket  sanka  marker  utan  eller  med  gles 
mossmatta  af  brokiga  krypande  kärrmossor,  men  med  temligen 
tätt  fältskikt  af  icke  tufviga  starrgräs  oeh  ängsull.  Utbredda 
som  föregående. 

Starrängar  utan  mosstäcke,  med  tätt  fältskikt  af  stora, 
tufviga  starrarter  (Carex  vesicaria,  ampuUacea,  aquatilis  m.  fl). 
Mycket  sanka,  under  högvattentid  öfversvämmade.  Hela  lan- 
det, mest  i  norra  hälften  längs  elfvarnes  stränder. 

Mossäfigar,  som  föregående,  men  med  mossmatta  af  hvit- 
mossa och  björnmossa  mellan  tufvorna.  Låga  örter  inströdda 
i  mattan  (Galium,  Viola,  Comarum,  Caltha,  Pedicularis  etc). 
Hela  landet. 

Kammeängar  af  Scirpus  caespitosus  i  Lappland. 

Seneängar  af  Molinia  cserulea,  mest  i  Lappland. 

Vassar  af  Phragmites  communis  i  vattnet  vid  stränderna 

Säfvar  af  Scirpus  lacustris  i  vattnet  vid  stränderna. 

Fräkefifält  af  Equisetum  fluviatile  i  vattnet  vid  stränderna. 

Flotakransar  af  flytande  Sparganiumblad  i  vattnet  vid 
stränderna. 

Rörängar  med  öfvervägande  Calamagrostis  stricta,  all- 
männa i  nästan  hela  landet. 
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Hvenä?igar  med  öfvervägande  Agrostis,  allmänna  i  hela 
landet,  båda  slagen  på  temligen  fuktiga  marker. 

Tåtelängar  af  Aira  caespitosa,  mycket  allmänna  på  friska 
marker. 

Grdeängar  af  Poa  pratensis  med  rik  inblandning  af  andra 
gräs  och  örter,  allmänna  på  friska  och  något  torra  marker. 

Svingelängar  af  Festuca  ov^ina  och  Aira  flexuosa,  ofta 
med  inblandning  af  småbladiga,  håriga  örter,  timjan  och  Sedum- 
arter.  Allmänna  på  torra  ställen,  äfven  på  berghällar,  murar, 
torftak  och  klitter.     Ar  vårt  lands  steppsamhälle. 

g)    Orter    öfverväga : 

Ortbackar  af  ymniga  örter  med  lifligt  färgade  blommor 
blandade  med  rikliga  gräs  (Avena  pubescens,  Anthoxanthum, 
Briza  media  m.  fl.).     Allmännast  i  södra  Finland. 

Vattenörternas  samhällen:  täta  massor  af  näckrosor,  vat- 
tenranunkler.  kalfleka,  vattenklöfver,  svärdsliljor,  blomvass, 
svalting,  pilblad  (Sagittaria),  nate  och  natesarf  (Najas),  Chara, 
Nitella  m.  m.,  ofta  fyllande  vattensamlingar  så  att  de  blifva 
otillgängliga    för   båtar.     Najas  och  Chara  tillhöra  brakvattnet. 

Såsom  redan  delvis  blifvit  antydt,  har  hvarje  växtsam- 
hälle sina  bestämda  fordringar  på  jordart,  fuktighet,  jordvärme 
och  belysning.  Dessa  fordringar  skifta  dock  från  trakt  till 
trakt.  De  böra  derför  undersökas  i  hvarje  område  särskildt, 
så  att  småningom  ett  tillräckligt  material  till  jemförelser  samlas 
från  hela  landet. 

De  flesta  växtsamhällen  äro  förgängliga.  Då  jord  blottas 
genom  tillandning,  jordras,  skogsbrand  eller  klittbildning,  in- 
finna sig  allehanda  växter  på  platsen.  Der  uppstår  en  koloni 
utan  lagbundenhet.  Efterhand  fylles  platsen  af  plantor  och  en 
strid  om  ljus,  föda  och  utrymme  uppstår,  ur  hvilken  flertalet 
nykomlingar  fördrifves  och  ett  växtsamhälle  bildas.  Men  i 
den  mån  detta  tillväxer,  förändras  ståndortens  beskaffenhet, 
platsen  blir  förmånligare  för  andra  växter,  hvilka  aldrig  för- 
summa att  infinna  sig.  De  af  ställets  natur  gynnade  nykomlin- 
garna uttränga  den  äldre  växtverlden  och  ett  nytt  samhälle 
intager  det  gamlas  plats.    Så  fortgår  det  till  dess  ett  samhälle 
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uppstår,  som  icke  har  några  farliga  medtäflare.  Det  är  slut- 
formationen. Den  kan  herska  i  sekler.  En  sådan  förvandlings- 
serie går  från  björkskogen  genom  blandskog  till  granskog,  en 
annan  genom  björkskog  till  blandskog,  tallskog  och  Ijungmo, 
en  tredje  från  starräng  genom  mossång  till  videsnår  och  en 
fjärde  mycket  lång  från  vattenörternas  samhällen  genom  moss- 
kärr,  starrmosse,  tufmosse  och  torfmosse  till  tallmosse  eller 
renlafmo.  Skulle  icke  menniskan  ständigt  ingripa  i  naturens 
hushållning,  så  skulle  slutligen  några  få  slutformationer  intaga 
största  delen  af  landets  yta,  såsom  för  närvarande  verkligen 
är  fallet  i  ödemarken:  på  moarne  Ijungmon,  renlafmon  och 
björkmon,  på  krossgruset  granskogen,  i  sänkorna  tallmossar, 
granmossar  och  grankärr,  vid  elfvarne  videsnår.  Flere  forma- 
tioner vore  utan  menniskans  åtgärd  mycket  förgängliga,  såsom 
örtbackarne,  gröeängarne  och  tåtelängarne,  ja  till  och  med 
blandskogarne.  En  uppmärksam  iakttagare  lär  sig  snart  se 
tecknen  till  förvandlingarna,  de  uppspirande  främmande  grodd- 
plantorna i  en  formation,  de  af  öfverskuggning  och  fysiskt  våld 
lidande  träden  i  trängseln  bland  uppskjutande  granar  o.  s.  v. 
och  sålunda  förutse  riktningen  i  växtsamhällenas  utveckling. 
Det  är  icke  blott  i  och  för  sig  fängslande  att  betrakta  det 
brinnande  lifvet  i  naturen.  Af  dessa  iakttagelser  kunna  slut- 
satser dragas,  som  äro  af  ekonomisk  betydelse. 

Slutligen  må  ännu  erinras  om  de  egendomliga  lokalfor- 
mer växterna  under  ovanliga  yttre  förhållanden  ikläda  sig,  de 
af  stormarne  tuktade,  ofta  till  mattor  utplattade  träden  på 
fjällen  och  vid  hafvet  (se  sid.  252),  de  af  kreaturen  till  runda 
kuddar  af  betade  dvärgträden  på  betesmarkerna,  de  obeliskartadt 
uppåtsträfvande  enarne  vid  badstugor  och  tegelbruk  och  de 
vågrätt  från  stranden  utskjutande,  med  topparne  uppböjda 
träden  i  täta  skogsbryn  vid  åar  och  insjöar.  På  Lapplands 
tundror  skyddar  snötäcket  buskarne  för  förfrysning  under 
vinterstormarne.  Så  högt  som  snön  legat  stå  buskarne  som 
klippta  till  bordskifvor  af  en  trädgårdsmästares  sax  (bord- 
björkar). 

6.  Växtregioner,  Uppför  fjällens  sluttningar  gå  endast 
få  växtarter  ända  till  topparne.    De  flesta  nå  högre  eller  lägre 
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sina  hbjdgränser.  Der  beståndbildande  växtarter  upphöra,  der 
stanna  äfven  åtskilliga  till  deras  samhällen  hörande  andra  arter 
på  sin  vandring  uppför  fjället.  Vid  dessa  sammanfallande  grän- 
ser blir  i  vissa  fall  förändringen  i  fjällets  växtbeklädnad  så 
ansenlig  att  den  inverkar  ej  blott  på  landskapets  utseende, 
utan  äfven  på  naturens  hushållning,  fjällets  degradation,  vatten- 
cirkulationen och  djurverlden.  Fjällsluttningarna  blifva  sålunda 
af  naturen  indelade  i  växtregioner.  Nederst  finnes  barrskogs- 
regionen med  bestånd  af  tall  och  gran,  deröfyer  björkregionen 
utan  barrskog,  men  med  björkbestånd,  och  högst  uppe  fjäll- 
regionen,  der  björken  ej  mera  manshög  förmår  bilda  bestånd. 
Regionemas  gränser  ligga  merendels  högst  på  södra  och  lägst 
på  norra  sidan  af  fjällen.  I  nordligaste  Utsjoki  saknas  barr- 
skogsregionen;  på  Saariselkä  går  den  upp  till  385 — 397  meter. 
Björkregionens  öfre  gräns  är  der  448 — 490  m,  i  Utsjoki  297  m. 
Annu  äro  mätningarna  öfver  växtregionernas  gränser  allt  för 
fåtaliga  och  osäkra,  hvarfor  hvarje  nytt  bidrag  är  af  värde. 


XII.     Djurverlden. 

Zoologen  och  djurgeografen  äro  intresserade  af  hvarje 
djurarts  geografiska  utbredning  som  ett  spörjsmål  i  och  för  sig, 
ett  bidrag  till  artens  naturhistoria.  På  detta  outtömliga  forsk- 
ningsfält hafva  forskarne  ledts  till  vidtgående  slutsatser  om 
frändskapsgraden  mellan  arterna,  om  deras  vandringssaga  och 
om  förändringar  i  klimatet  och  i  fördelningen  af  land  och  hai. 
Dermed  flyta  deras  forskningar  öfver  en  annan  vetenskaps  rå- 
märken, nämligen  geologins.  Den  ömsesidiga  nytta  de  två 
vetenskaperna  vinna  af  detta  iallesdistrikt  är  ovedersäglig. 

Afven  för  geografin  hafva  dessa  slutsatser  ett  stort  in- 
tresse. Vi  hafva  i  kapitlet  om  hafvet  (sid.  259)  framhållit 
några  finska  reliktdjur  såsom  bevis  för  forändringar  i  klimatet 
och   i  fordelningen  af  land  och  haf.    Nya  upptäckter  af  detta 
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slag  kunna  ännu  göras  i  hafvet  och  insjöame,  förnämligast  bland 
de  ryggradslösa  djuren.  Dertill  fordras  dock  zoologiska  insik- 
ter i  en  utsträckning,  som  sällan  kan  forutsättas  hos  den  stora 
allmänheten. 

Deremot   erbjuder    djurverlden   åtskilliga   andra    sidor  af 
intresse  åt  den  beskrifvande  geografens  uppmärksamhet.  Ehuru 
djuren  äro  mera  oberoende  af  klimatet  än  växterna  och  fram- 
för dem  hafva  fördelen  af  rörelseförmåga,  är  dock  äfven  deras 
utbredning   begränsad.     Genom  vårt    land   går  en  stor  mängd 
djurgränser.    Emedan    dessa    gränser   till   stor    del   äro  ofull- 
ständigt   kända,    iortjenar  hvarje  orts  fauna  förtecknas  så  full- 
ständigt, som  forskarens  artkännedom  tillåter.     I  främsta  rum- 
met böra  däggdjuren  observeras.     De  olika  arterna  flädermöss 
hafva  mycket  olika  utbredning  i  landet.    Tvenne  äro  inskränkta 
till   dess   sydligaste    delar,   Vesperugo  noctula  och  Vespertilio 
Nattereri.     Vespertilio    murinus    är   funnen  blott  vid  Tammer- 
fors.   Bland  insektätarne  är  mullvaden  inskränkt  till  södra  Fin- 
land (norrut  till  Björneborg — Sysmä — Villmanstrand— Ruskeala) 
och    igelkotten    till   Finska    vikens    och   Östersjöns  kuster  och 
skärgård.     Bland    gnagarena    eger   landet    några    arter,    som 
saknas  i  Sverige  och  tydligen  inkommit  från   öster.     Ekmusen 
(Myoxus  quercinus)  är  funnen  i  Uguniemi,  den  flygande  ekorren 
(Sciuropterus  volans)  i  södra  delarne  af  landet,  norrut  till  Kuu- 
samo,   men    icke   på  Aland,  dvärgmusen  (Mus  minutus)  i  syd- 
östra Finland,  norrut  till  norra  Savolaks  och  vesterut  till  Tam- 
merfors   och   Helsingfors,  den  tyska  haren  (Lepus  europaeus)  i 
Karelen  från  Vuoksen  till  Impilaks.   Buskråttan  (Sminthus  sub- 
tilis),    som    i  Sverige  finnes  blott  i  Skåne,  har  hos  oss  träff"ats 
flerestädes    från    Lojo    till    Ruskeala.     Sydlig    utbredning   har 
äfven  skogsmusen  (Mus  silvaticus),  som  dock  går  ända  till  den 
66:te    breddgraden,    ungefär   lika   som   gräflingen  och  mänken 
(Faetorius  lutreola).     Detta  rofdjur  saknas  i  Skandinavien.  lUem 
(Faetorius    putorius)    är    inskränkt    till  Ladogatraktema  och  ej 
funnen   vestligare   än  vid  Villmanstrand.     Afven  elgen  har  en 
sydlig  utbredning,  ehuru  den  fordom  blifvit  sedd  till  och    med 
i  Utsjoki.     I  motsats  till  denna  grupp  af  sydliga  och  sydostliga 
arter   står    en    annan,    hvars   stamhåll  är  Lappland.     Hit  höra 
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bland  gnagame  f  jällemmela  (Myodes  lemmus)  och  mellansorken 
(Arvicola  ratticeps),  hvilka  sällan  lemna  Lapplands  landamären, 
rådbruna  skogssorken  (Arvicola  rutilus),  som  går  söderut  till 
norra  Savolaks,  och  gråsidiga  skogssorken  (Arvicola  rufocanus), 
som  går  ända  till  61^  41'  mot  söder.  Skogslemmelns  (Myodes 
scisticolor)  utbredning  är  nästan  okänd.  I  den  nordliga  grup- 
pen hafva  vi  ytterligare  ett  rofdjur,  järfven,  och  en  idislare, 
renen,  hvilka  båda  längs  östra  gränsen  gå  söderut  till  Ladoga. 

Fåglarne  bereda  vida  större  svårigheter,  emedan  deras 
vanor  äro  mycket  rörligare  än  däggdjurens.  Flertalet  är  flytt- 
fåglar» hvarför  vår  vinteromis  är  ganska  fattig.  Stora  vexlin- 
gar  inträffa  deri.  Vissa  vintrar  kan  en  fågelart  visa  sig  i  en 
trakt,  der  den  icke  på  länge  blifvit  sedd,  såsom  råkan  och 
tallbiten.  Andra  göra  vintertid  regelbundna  besök  i  södra  Fin- 
land, men  häcka  i  Lappland,  såsom  sidensvansen  och  snö- 
sparfven. 

Bland  flyttfåglarne,  hvilka  öfvergifva  oss  till  vintern, 
kunna  endast  de  fullt  räknas  till  vår  fauna,  hvilka  häcka  i 
Finland.  Detsamma  gäller  beträffande  hvarje  enskild  trakt  af 
landet.  Det  är  således  af  vikt,  då  man  påträffar  en  sällsynt 
fågelart,  att  söka  utreda,  huruvida  den  har  bo  i  trakten. 

Af  de  212  fågelarter,  som  häcka  hos  oss,  äro  106  ut- 
bredda öfver  hela  landet.  De  öfriga  hafva  en  begränsad  ut- 
bredning, i  det  några  häcka  i  de  norra  delarne,  andra  undvika 
norden  och  åtskilliga  äro  inskränkta  till  helt  små  områden. 
Kattugglan  är  känd  blott  från  Helsingfors  och  Åbo,  smådop- 
pingen  blott  från  Nyland,  stenknäcken  och  sumphönan  ej  norr 
om  60®  30',  grafanden  och  svarta  tärnan  endast  från  sydvestra 
skärgården,  aftonfalken  blott  kring  Ladogas  norra  del  och  blå- 
kråkan på  I^dogastranden  midt  emot  Konevits.  Tio  arter 
häcka  endast  på  fjällen  ofvanför  barrskogsgränsen,  nämligen 
blåhaken,  lappsparfven,  snösparfven,  berglärkan,  jaktfalken, 
fjällugglan,  fjällripan,  fjällpiparen,  alfågeln  och  fjällabben. 
Småvipan  finnes  blott  i  den  allra  nordligaste  vrån  af  landet 
(70<*  N  br.).  Ringtrasten  och  fjällgåsen  häcka  endast  norr  om 
68®  N  br.  och  myrvipan  endast  i  Kemi  lappmark.  Deremot 
finnas  nordliga  arter,  hvilka  häcka  i  nästan  hela  landet,  såsom 


272  GEOGRAFISKA   IAKTTAGELSER. 

vårfågeln  söderut  till  6i^  30',  hafskrikan,  sällsynt  i  Nyland  och 
Abotrakten,  saknas  på  Aland,  gråsiskan,  saknas  på  Aland  och 
i  Abotrakten,  etc.  Likaså  gå  några  af  de  sydliga  formerna  upp 
i  Kemi  lappmark.  Gråsparfven,  ortolansparfven,  blåhoken  och 
tranan  gå  till  68^  N  bredd.  En  grupp  har  nordostlig  utbred- 
ning i  det  den  förekommer  i  Lappland  och  längs  östra  grän- 
sen ända  till  Suojärvi  och  Olonets.  Till  denna  grupp  höra 
tallbiten,  lappmesen,  fjösbenta  vraken,  sångsvanen,  skogsgåsen 
och  h  vitbuken. 

Huru  än  fåglarnas  gränser  äro  spridda  öfver  landet,  sam- 
manfalla dock  några  så,  att  gränslinier  af  större  betydenhet 
uppstå.  Den  starkaste  af  alla  är  Lappmarksgränsen,  67®  N  br. 
Den  är  sydgränsen  för  icke  mindre  än  15  arter,  nämligen  för 
alla  fjällfåglar  och  dessutom  för  den  rödhalsade  piplärkan, 
lappugglan,  myrspofven,  smalnäbbade  simsnäppan  och  skär- 
vipan. En  nordgräns,  grönsiskans,  sammanfaller  med  dessa 
sydgränser.  En  annan  stark  gränslinie  befinner  sig  på  65®  N 
bredd.  Der  mötas  11  artgränser,  8  sydliga  arters  och  3 
nordliga.  De  sistnämnda  äro  sidensvansen,  kärrvipan  och  sal- 
skraken ;  de  sydliga  arterna  äro  kungsfågeln,  trädgårdssångaren, 
svartmesen,  staren,  grönfinken,  vakteln,  morkullan  och  kom- 
knarren.  En  tredje  parallel,  den  63:dje,  begränsar  8  sydliga 
och  2  nordliga  arters  utbrednings  De  sistnämnda  äro  den  nor- 
diska löfsångaren  och  svartgrå  snäppan,  de  sydliga  arterna  äro 
grönsångaren,  flodsångaren,  stjärtmesen,  hämplingen,  steglitsen, 
nattskärran,  hornugglan  och  skäggdoppingen.  Andra  gräns- 
linier, der  6—7  artgränser  sammanfalla,  gå  längs  den  68:de 
och  den  66:te  graden  samt  längs  61®  30'  N  br.  Då  härtill 
kommer  att,  såsom  redan  framhållits,  åtskilliga  arter  äro  in- 
skränkta till  Ladogatrakten,  andra  till  sydvestra  Finland,  samt 
att  ett  icke  obetydligt  antal  håller  sig  till  hafvets  närhet,  torde 
det  vara  klart  att  hvarje  trakts  fågelverld  tillräckligt  skiljer  sig 
från  närliggande  nejders  för  att  förtjena  ett  uppmärksamt 
studium. 

Kräldjuren  äro  med  undantag  af  de  allestädes  närvarande 
skogsödlorna  och  groddjuren  med  undantag  af  de  vanliga  gro- 
dorna   sydliga   former.     In   i    Kemi  lappmark  går  huggormen, 
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till  Torneå  paddan,  till  Uleåborg  den  mindre  vattenödlan,  till 
64®  ormslån,  till  Kuopio  den  vanliga  snoken,  till  Ruovesi  åker- 
grodan. Den  större  vattenödlan  finnes  blott  i  Nyland,  släta 
snoken  på  Aland. 

Till  liknande  betraktelser  gifver  fiskarncs  utbredning  an- 
ledning. Sydöstra  Finland  har  några  insjöfiskar,  som  saknas  i 
landets  öfriga  delar,  dyätaren  i  Rautus,  nissögat  på  Karelska 
näset  och  skärbraxen.     Sydvestra  Finland  har  i  stället  ett  icke 

ringa    antal  hafsfiskar,  som  icke  gå  in  i  Bottenviken  och  öster 

« 

om  Högland,  några  icke  längre  än  till  Ekenäs  och  Ålands  haf. 
61®  40'  är  gräns  för  4  genom  hela  södra  Finland  utbredda 
fiskar,  lindaren,  sandkryparen,  naddiden  och  aspen.  Norr  om 
denna  linie  följa  talrika  enskilda  nordgränser,  men  ingen  star- 
kare markerad  lörr  än  på  68®,  der  girsen,  hornsimpan,  mörten 
(68®  5')  och  norsen  upphöra.  De  nordliga  formerna  gå  alla 
tre  ned  till  60"  N. 

Djuren  bilda  visserligen  icke  sådana  samhällen  som  väx- 
terna, om  man  undantager  binas,  getingarnes.  humlornas  och 
myrornas  korporationer.  Men  ett  likartadt  behof  af  föda  sam- 
manför en  mängd  djurarter  på  ståndorter  af  en  bestämd  natur- 
beskaffenhet. Dessa  ståndorter  äro  till  en  del  växtsamhällen, 
såsom  barrskogar,  löfskogar,  ängar,  åkrar,  mossar,  strandsnår 
o.  s.  v.  Andra  ståndorter  bestämmas  af  vattnet.  Förutom  de. 
som  förekomma  i  vattnet,  må  nämnas  vassarne,  forsarne,  klit- 
terna  och  hafvets  klippor.  Först  genom  en  teckning  af  djur- 
lifvet,  fördeladt  efter  ståndorter,  får  en  beskrifning  af  en  trakts 
natur  det  element  af  rörligt  lif,  som  är  utmärkande  för  verklig- 
hetens verld. 

Härvid  bör  man  icke  försumma  att  fasta  afseende  vid 
djurlifvets  skiftning  efter  årstiderna.  Till  vintern  flytta  de 
flesta  fåglar  bort,  några  andra  komma  i  stället,  de  flesta  djur 
ligga  i  dvala  eller  fortlefva  i  ägg  och  puppor.  Ofver  det  slum- 
rande lifvet  kunna  många  intressanta  iakttagelser  göras,  t.  ex. 
ofver  djurens  tillhåll,  deras  skydd  mot  kölden,  tidpunkten  för 
hvilans  början  och  slut,  fullständig  dvala  eller  vinterhvila  med 
samladt  foder,  etc. 

18 
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Djuren  ingripa  anmärkningsvardt  i  naturens  hushållning.  1 
Vid  detta  ingripande  har  menniskan  fäst  vikt,  endast  dä  hon 
sjelf  deraf  haft  en  nytta  eller  skada,  som  utan  svårighet  kun- 
nat inses.  Och  dock  är  det  så  betydelsefullt,  att  menniskans 
handlingssätt  mot  djuren  borde  i  vida  högre  grad  bestämmas 
häraf  än  hvad  för  närvarande  sker.  Alla  växtsamhällen  hafva 
bland  djuren  sina  fiender  och  sina  vänner.  Medan  växtcmi 
sjelfva  kämpa  mot  hvarandra  om  platsen,  näringen  och  ljuset, 
kämpa  djuren  om  växterna.  Dessas  värsta  fiender  äro  hundrade- 
tal arter  insektlarver,  hvilka  ifrigt  eftersökas  af  talrika  fågel- 
arter. Dessa  fåglars  fiender  och  larvernas  bundsförvanter  äro 
roffägiarne.  Men  om  larverna  göra  skada,  så  göra  deremot 
fjärilarna  nytta,  i  det  de  besörja  en  mängd  växters  befrukt- 
ning. En  allt  för  stor  förödelse  af  insektverlden  skulle  således 
lända  växtverlden  till  skada  genom  att  hämma  fruktbildningen 
och  förökningen.  Geografen  som  sådan  kan  ej  fördjupa  sig  i 
skildringen  af  denna  kamp.  Men  han  kan  göra  iakttagelser 
till  dess  belysande.  Han  kan  anteckna  fall  af  insekthärjning, 
af  insektvandring  i  massa,  af  ovanligt  rikligt  uppträdande  af 
småfåglar  eller  roffäglar,  af  uteblifven  befruktning  hos  orkidéer, 
ärtväxter  etc.  Ett  annat  verk,  som  ej  heller  bör  förbigås,  är 
daggmaskarnes  och  myrornas.  Båda  djurgrupperna  hafva  sin 
största  betydelse  som  beredare  af  myllan.  Den  feta,  luckra 
humus  bereda  da^maskarne  af  multnande  blad  och  andra 
mjuka  växtdelar.  Myrorna  söndergnaga  torkade  grenar  och 
qvistar  och  taga  till  bostäder  stubbar  och  kuLfallna  stammar, 
hvilkct  allt  eljes  skulle  blifva  yngelhärdar  för  de  värsta  skogs- 
förödande  insekter.  De  befordra  dcrvid  i  hög  grad  förmult- 
ningen  i  de  torra  skogarnc. 
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XIII.     Produktionen. 

Ett  områdes  nytta  för  menniskan  beror  i  främsta  rummet 
af  dess  produktion  och  dess  användbarhet  för  samfärdseln. 
Vid  redogörelsen  för  produktionen  bör  man  göra  skllnad  mel- 
lan möjligheterna  till  produktion  och  den,  som  faktiskt  för 
närvarande  eger  rum.  Många  produktionsmöjligheter  äro 
aflägsna,  dels  på  grund  af  tillverkningsmetodernas  dyrhet  eller 
ofullkomlighet,  såsom  aluminiumtillverkning  ur  fältspat  och 
lera,  dels  på  grund  af  transportkostnaderna,  såsom  brytning  af 
byggnadssten  i  I^ppland.  Andra  produktionsmöjligheter  ligga 
närmare  till  hands  och  kunna  omedelbart  få  praktiskt  värde, 
så  snart  de  uppvisas.  Sådana  äro  tillgodogörandet  af  svamp 
och  bär,  pelsverk,  fisk,  skogsfågel,  virke  och  timmer,  qvarts, 
kalksten,  marmor,  grafit,  sjömalm  och  andra  malmer  samt  tegel- 
lera, och  i  förening  med  dessa  naturliga  tillgångar  forsarnes 
vattenkraft  till  förädlingsmaskinernas  drift.  Noggranna  under- 
rättelser om  dessa  möjligheter  till  omedelbar  produktion  kunna 
under  för  öfrigt  gynsamma  förhållanden  få  betydande  följder. 
Men  framför  allt  tillkommer  det  geografen  att  fastställa  den 
faktiskt  förekommande  produktionen  på  orten,  dess  naturliga 
betingelser,  dess  storlek  och  dess  afsättningsorter. 

Produkterna  utgöras  af  råvaror  och  industrialster.  Rå- 
varorna gå  dels  oberedda  eller  halfberedda  ut  i  handeln,  dels 
tjena  de  till  material  för  tillverkande  af  artiklar  för  befolknin- 
gens eget  behof,  dels  till  material  för  industrialster,  tillverkade 
för  afyttring  utanför  orten.  De  erhållas  från  naturens  alla 
tre  riken. 

Bland  råvaror  från  mineralriket  har  isen  hos  oss  blott 
lokal  betydelse.  Den  finner  afsättning  i  större  skala  blott  i 
de  förnämsta  städerna.  Man  sätter  mest  värde  på  ren  och 
klar  insjö-  eller  flodis,  emedan  hafsisen  ständigt  innesluter  porer 
som  äro  fylda  med  salt  vatten  och  derför  har  dålig  smak  och 
snabbare  smälter.  Ännu  på  i/ooitalet  bereddes  i  Lohteå  salt 
af  hafsvattnet.     Denna  industri  lönar  sig  ej  mera. 
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Af  jordarterna  böra  observeras :  ren  qvartssand  för  glas- 
fabrikationen;  lera  for  tegelslagning  och  lerkärlstillverkning; 
mycket  sällsynt  är  den  h  vita  kaolinen  eller  porslinsleran,  och 
ingenstädes  torde  den  anträffas  i  sådan  mängd  att  afverkning 
lönar  sig;  mergel  eller  kalkhaltig  lera,  nyttig  som  gödnings- 
ämne, förråder  sig  dels  genom  att  brusa  upp,  då  den  fuktas 
med  saltsyra,  dels  genom  de  inneslutna  kalkkonkretionema 
(Imatrastenar  och  liknande  kroppar);  der  mergeln  finnes,  bildar 
den  det  understa  lerlagret;  vivianit  träffas  sällsynt  som  ett 
stoftartadt  indigoblått,  blågrönt  eller  svartgrönt  ämne  i  torf- 
mossar;  det  består  af  vattenhaltig  forsforsyrad  järnoxid  och 
har  på  grund  af  sin  fosforhalt  värde  som  jordförbättringsmedel; 
torfven  har  i  senare  tid  fått  mångfaldig  industriell  användning; 
i  skoglösa  trakter  har  den  värde  som  brännmaterial  i  stället 
för  ved  och  stenkol;  för  öfrigt  tillverkas  deraf  tändämnen  för 
eldning,  papper,  tapeter,  torftegel  till  mellanväggar,  packlåds- 
foder för  att  hålla  ömtåliga  varor  torra,  samt  allehanda  surro- 
gat för  filt  och  kork.  Af  torfmossarnes  öfversta,  närmast 
under  växttäcket  befintliga  lager  beredes  torfströ;  gatsten^ 
obearbetad,  vinnes  från  strandvallarne  och  åsarne,  samt  samlas 
i  stor  skala  vid  Finska  vikens  stränder  för  utskeppning  till 
Ryssland;  af  icke  ringa  ekonomisk  betydelse  är  sandxS^^Ti  till 
murbruk  och  fyllnader  vid  byggnadsarbetena  i  städerna  och 
vid  järnvägsbyggnader;  granitgrus  af  grusgraniten  (rapakivi)  i 
sydvestra  Karelen  och  östra  Nyland  (se  sid.  211).     , 

Bland  stenarter  märkas:  byggnadssten  och  monumentsten. 
Af  dessa  stenar  fordras  att  de  skola  vara  någorlunda  sprick- 
fria, icke  sköra,  i  kornet  jemria,  långsamt  vittrande  samt  spjelk- 
bara  i  alla  riktningar,  hvarjemte  de  böra  kunna  antaga  polityr. 
För  gröfre  arbeten,  såsom  till  sockelsten  och  trappor  kan  äfven 
sådan  bergart  användas,  som  förklyftar  sig  bank-  eller  qvader- 
formigt  och  icke  mottager  polityr.  Till  ugnar  söker  man  eld- 
fasta bergarter,  hvilka  icke  af  stark  hetta  spräckas  eller  åsam- 
kas kemisk  sönderdelning.  För  tillverkning  af  pelare,  monument 
och  diverse  byggnadsornament  anlitas  helst  granit^  syenity 
ortoklasporfyr^  uralitporfyr  och  marmor  Afven  hornblendefelsen 
och  dioriten  kunna  komma  till  användning.  Till  ugnar  och  inre 
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beklädning  i  smältugnar  egnar  sig  den  utomordentligt  eldfasta 
täljstenen. 

Till  qvarnstenar  och  slipstenar  användes  helst  qvartsity 
till  brj'nstenar,  griffeltaflor  och  taktäckningsämne  lerskiffer, 
Kaliglimmern  eller  muskoviten  begagnas  till  beredning  af  bro- 
kadfarger  eller  glimmerbrons ;  utsöndrad  till  stora  plattor  i 
pegmatit  brytes  den  till  fönsterskifvor,  lampskärmar  etc.  Ren 
ortoklas  (kalifältspat)  finner  afsättning  vid  porslinsfabrikerna, 
qvarts  vid  glasbruken.  Kalkstenen  har  en  mångfaldig  använd- 
ning i  industrins  tjenst,  till  murbruk  och  cement,  vid  acetylen- 
fabrikationen,  vid  tvåltillverkningen,  i  färgerierna  och  garfve- 
rierna  samt  i  masugnarne.  Grafiten  (blyertsen)  förekommer 
hos  oss  icke  så  ren,  att  den  kan  användas  för  tillverkning  af 
blyertspennor,  men  grafitpulvret  har  ganska  stor  användning 
som  färgämne,  smörjmedel  etc.  Apatit  är  ett  utmärkt  jord- 
förbättringsmedel, men  har  ej  hos  oss  anträffats  i  tillräcklig 
mängd  för  att  löna  brytning. 

Bland  stenartema  hafva  vi  slutligen  att  nämna  malmerna 
och  guldet.  Utom  sjömalmen  och  myrmalmen  (se  sid.  221) 
förekomma  de  tyvärr  i  så  ringa  mängd  i  Finland,  att  de  knap- 
past löna  bearbetning.  Magnetisk  jämmaln  (magnetit)  torde 
man  dock  kunna  påträffa  i  större  partier,  och  vid  Pitkäranta 
bedrifves  som  bekant  grufdrift  på  kopparkis^  blyglans  och  tenn- 
malm^  (cassiterit).  Guld  förekommer  i  de  flesta  lappska  floders 
grus,  och.flerestädes  är  sandens  guldhalt  ingalunda  obetydlig. 
Ivalodalens  sand  innehåller  enligt  Axel  Tigerstedt  i  medeltal 
0,00014  *^/o  guld,  medan  Californiens  berömda  guldsand  inne- 
håller blott  0,000027  °/o  och  Sabaikalska  områdets  vaskställen 
0,00003  —0,00008  %.  Med  modärna  hydrauliska  gräfningsmetoder 
skulle  guldvaskningen  i  Lappland  derför  sannolikt  gifva  god 
aikastning.  -Driftkostnadernas  storlek  i  det  på  arbetskrafter 
och  näringsmedel  utblottade  aflägsna  landet  hafva  dock  tills 
vidare  afskräckt  från  drift  i  stor  skala,  och  den  vanliga  gräf- 
ningen  för  hand  ger  ringa  afkastning. 

Bland  råvaror  ur  växtriket  må  först  nämnas  de,  som  er- 
hållas af  den  vilda  växtverlden.  Främst  bland  dem  står  timret 
af  tall  och  gran  med  dess  mångfaldiga  användning  till  master, 
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spiror,  byggnadsstock,  sågtimmer,  grufstottor,  syllar,  stäf  o.  s,  v. 
Gran-  och  aspvirket  afverkas  äfven  i  stor  skala  till  slipved  för 
fabrikationen  af  cellulosa  och  papper,  samt  for  tändsticksfabri - 
kationen.  Björken  har  sitt  stora  värde  som  möbelvirke  samt 
for  beredningen  af  träull  och  träättika.  En  högst  betydande 
produktionsgren  är  huggningen  af  brännved  af  tall,  gran  och 
björk.  Näfver  är  en  för  byggnadsändamål  eftersökt  vara. 
Vissa  videarters  grenar  lämpa  sig  för  korgflätning  (Salix  caprea, 
aurita,  cinerea,  phylicaefolia)  och  videbark  vinner  stor  afsättning 
till  garfverierna. 

Dernäst  har  man  att  observera  de  såsom  kreatursfoder 
afsättbara  produkterna  ur  den  vilda  växtverlden.  Handelsvärde 
eger  det  naturliga  lidet  och  i  lappmarken  renlafven. 

Såsom  födoämnen  för  menniskan  vinna  följande  artiklar 
ur  den  vilda  växtverlden  afsättning  på  marknaden:  matsvamp, 
kasse Indttery  hjortron^  åkerbår,  hallon,  blåbär,  lingon  och  tron- 
bär  samt  såsom  krydda  kummin. 

Något  större  är  antalet  växter  i  vår  flora,  hvilka  gifva 
droger.  I  Finlands  farmakope  äro  upptagna  Islandslaf,  fnosk- 
svamp,  mföldryga,  nicht  (sporer  af  Lycopodium  clavatum)^ 
rhizoma  filicis  (rotstocken  af  Aspidium  filix  mas),  salep  (knöl- 
rötterna hos  Orchis  maculata,  incarnata,  sambucina  och  Pla- 
tanthera  bifolia),  ekbark,  hallon,  brakvedbark  (af  Rhamnus  fran- 
gula),  kummin,  odört  (bladen  och  topparne  af  ung  Conium  ma- 
culatum),  mjölonblad  (Arctostaphylos  uva  ursi),  bolmörtblad 
(Hyoscyamus),  vattenklöfverblad  (Menyanthes),  vendelrot  (Vale- 
riana officinalis),  malört  (blad  och  toppar  af  blommande  Arte- 
misia absinthium),  samt  röUekblommor  (Achillea  millefolium)  och 
kamomillblommor  (Matricaria  chamomilla).  Åtskilliga  andra 
finna  användning  på  apoteken,  ehuru  de  icke  äro  föreskrifna  i 
farmakopeen. 

Slutligen  må  ännu  tre  produkter  ur  den  vilda  vegetatio- 
nen nämnas,  tången  (Fucus  vesiculosus)  såsom  gödningsämne 
på  åkrar,  väggmossan  (Hylocomium  parietinum  och  proliferum) 
samt  rörtofsen  (blomvipporna  af  vassen,  Phragmites).  Om  torfven 
och  dess  användning  är  ordadt  under  jordarterna  (sid.  276). 
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Viktigare  än  alla  de  hittills  uppräknade  råvarorna  äro 
emellertid  de,  som  afkastas  af  jordbruket.  Främst  stå  här 
sädesslagen:  hafre^  råg,  korn,  hvete  och  bohvete,  Dernäst  i 
betydelse  komma  rotfrukterna:  potatis,  kolrötter,  rofvor  och 
morötter;  foderväxterna:  timotej,  ängskafle,  klöfver,  vicker,  tur- 
nips samt  Polygonum  sachalinense,  med  hvars  införande  som 
grönfoder  experiment  för  närvarande  göras;  spånadsämnen : 
hampa  och  lin;  skidfrukter:  ärter  och  bönor  samt  träd-  och 
buskfrukter:  äpplen,  päron,  krikon,  plommon,  körsbär,  vinbär, 
krusbär.  Mindre  betydelse  ega  för  närvarande  grönsakerna: 
rabarber,  spenat,  kål,  selleri  och  sallat,  en  del  rotfrukter :  lök, 
rödbetor,  rädisor,  pepparrot,  palsternackor  och  8ikoria,Vxy ååor\ 
tok,  humle,  setiap,  dill,  persilja,  fenkol  och  koriaftder,  samt 
tobaken.  I  senare  tid  har  odlingen  af  prydnadsväxter  för  afsalu 
blifvit  en  allt  mera  spridd  näringsgren.  En  del  af  de  här  upp- 
räknade odlade  växterna  finner  afsättning  på  apteken:  humle- 
koppor, körsbärssaft  samt  frukter  af  persilja  och  fenkol. 
Bvitbetsodlingen  för  sockerbruken  är  tills  vidare  blott  ett 
experiment. 

Bland  den  vilda  djurverldens  produkter  står  fisken  främst, 
och  bland  iiskarne  strömmingen,  Afven  laxen,  fångad  både  i 
saltsjön  och  i  de  inre  vattnen,  är  en  viktig  handelsvara.  Föga 
mindre  totalvärde  torde  siklöjan  (muikku)  hafva,  ehuru  den 
icke  intager  en  så  framstående  plats  i  handelsomsättningen. 
Näst  dessa  produkter  äro  skogs-  och  sjöfågeln  samt  pelsverk 
(hare,  ekorre,  räf  etc.)  de  viktigaste  varorna  inom  denna  grupp. 
Icke  ringa  inkomst  gifver  kraft/ångsten,  och  exporten  af  myr- 
ägg inbringar  årligen  flere  tiotal  tusen  mark  till  landet.  Af 
mera  lokal  betydelse  äro  sik,  mujkrom,  skallran,  fjäder  och 
hvassbuk. 

Af  boskapsskötselns  produkter  nämnas  här  endast  oberedda 
ämnen.  I  värde  på  handelslistorna  stå  främst  lefvande  kreatur : 
hästar  och  liomboskap,  dernäst  nötkött  och  mjölk.  Omsätt- 
ningen af  lefvande  svin  och  får,  samt  af  renkött,  ull,  tagel  och 
borst  är  tills  vidare  temligen  obetydlig,  och  ännu  mera  gäller 
det   om  ägg,  jläsk,  lefvande  fågel,  talg,  horn  och  ben.     Bland 
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dessa    produkter   har    dock    ullen    en   ansenlig  betydelse  som 
spånads-  och  väfnadsämne  i  hemmen. 

Vid  en  geografisk  beskrifning  öfver  en  trakts  råvarupro- 
duktion har  man  att  iakttaga  i)  hvilka  af  dessa  råvaror  trak- 
ten frambringar,  2)  hvilka  af  dem  afverkas  for  förbrukning  på 
orten  och  i  hvilken  mångd,  3)  hvilka  af  dem  afverkas  för  för- 
säljning till  andra  orter,  och  i  hvilken  mängd  detta  sker, 
4)  svårigheter  och  hinder  för  afverkningen  samt  för  orten  egen- 
domliga, afverkningssätt. 

I  få  trakter  är  produktionen  inskränkt  uteslutande  tili 
råvaror.  Tillverkning  eger  nästan  öfverallt  rum  ej  blott  för 
ortens  behof,  utan  äfven  för  verldsmarknaden.  Silfver,  tenn 
och  koppar  utdragas  ur  sina  malmer  numera  endast  i  Pitkä- 
ranta bergverk.  För  beredning  af  tackjärn  äro  masugnar  i 
gång  dels  i  det  sydvestra  kustlandet,  bearbetande  svenska  berg- 
malmer,  dels  i  östra  och  mellersta  Finland,  bearbetande  sjö-  och 
myrmalmer.  1  järnbrukens  puddelugnar  förvandlas  tackjärnet 
till  smältstycken  och  i  valsverken  utvalsas  dessa  till  stångjärn, 
handjärn  och  plåt.  Grofsmide  idkas  i  många  järnverk,  isyn- 
nerhet tillverkning  af  spik.  Gjutjärn  beredes  i  tre  järnbruk, 
Aminnefors,  Dalsbruk  och  Värtsilä.  Af  gjutjärnet  tillverkas  i 
^^  37  gjuterierna  allehanda  gods,  isynnerhet  maskindelar. 
Mekaniska  verkstäder,  45  till  antalet,  bygga  ångbåtar^  lokorna- 
biler^  järnvägsvagnar,  ångmaskiner^  ångpannor,  sågverk  och 
qvamverk,   samt  tillverka  jordbruks-  och  mejeriredskap  m.  m. 

Öfriga  produkter  ur  mineralriket  hafva  gifvit  upphof  åt 
kalkbrännerier,  stenhuggerier,  tegelbruk,  krukmakerier,  fajans- 
och  porslinsfabriker,  ett  cementgjuteri,  glasbruk  och  en  mängd 
olikartade  kemiska  fabriker,  till  hvilka  den  mesta  råvaran  i  de 
flesta  fall  inhemtas  från  utlandet,  såsom  färgfabriker,  färgerier, 
teknokemiska  fabriker,  asfaltbruk,  gasverk  m.  fl. 

På  råvaror  ur  växtverlden  är  en  annan  stor  grupp  af 
industrier  grundad,  hvars  betydelse  för  landet  vida  öfverträffer 
metall-  och  mineralindustrins.  Tjärbränningen,  kolmilningen^ 
sägindustrin,  torrdestillationen,  som  gifver  tjära,  terpentin,  beck, 
olja  och  kol,  kimrökfabrikationen  och  torfströtillverkningen  Ixo 
baserade    på    råvaror    ur    den    vilda  växtverlden  lika  som  till- 
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verkningen  af  pappersmassa^  cellulosa  och  iråpappery  bark- 
qvarnamey  splintfabrikema,  träullfabrikerna,  snickerierna,  tråd- 
rulle fabrikerna,  tunnbinderiema  och  korgmakerierna. 

På  tillgodogörande  af  de  odlade  växterna  grunda  sig 
spånads-  och  väfnadsindustrierna.  Linne  tillverkas  endast  i 
Tammerfors  for  handeln,  men  väfves  äfven  i  hemmen  på  lands- 
bygden. Den  största  textilindustrin  bedrifves  med  den  impor- 
terade bomullen  i  Åbo,  Tammerfors,  Vasa  och  F'orssa.  Rep- 
slageriema,  snörmakerierna  och  skjortfabrikernay  sällsynta  stads- 
industrier, ansluta  sig  närmast  till  denna  grupp.  Af  stor  bety- 
delse för  landet  äro  pappersbrukeny  hvilkas  starkare  och  finare 
varor  tillverkas  af  linnelump.  Tapetfabrikerna  förbruka  in- 
hemskt papper  och  utländska  färger.  En  mycket  utbredd  nä- 
ringsgren är  qvarnindustrin.  Närmare  1600  qvarnverk  äro 
utspridda  öfver  landet,  förutom  väderqvarnarna,  hvilka  endast 
drifvas  för  husbehof.  De  största  qvarnverken  mala  nästan  ute- 
slutande rysk  och  annan  utländsk  spannmål.  Bagerierna  äro 
inskränkta  till  städerna.  Af  öfriga  på  produktionen  af  säd 
och  rotfrukter  hvilande  industrier  förbruka  ölbryggerierna  och 
brännerierna  ungefär  tre  fjärdedelar  utländsk  spannmål  mot  en 
fjärdedel  inhemsk.  Porterbryggerierna  använda  uteslutande  ut- 
ländsk råvara.  Till  denna  grupp  ansluta  sig  spritfabrikerna 
och  åttiksfabtikema,  hvilkas  råvara  erhålles  från  brärtnerierna. 
Helt  och  hållet  på  utländsk  råvara  lefva  de  två  sockerbruken 
samt  sikoriefabrikema  och  tobaksfabfikema. 

Vi  komma  så  till  den  på  djurrikets  alster  grundade  in- 
dustrin. Bland  hit  hörande  förvärfsgrenar  stå  otvifvelaktigt 
läderfabrikema  och  garfveriema  främst.  De  stora  läderfabri- 
kema  förbruka  till  öfvervägande  del  utländska  hudar;  de  små 
garfverierna,  af  hvilka  mer  än  500  finnas  på  landsbygden  och 
nära  100  i  städerna,  bearbeta  mest  inhemsk  råvara.  Ett  stort 
antal  sadelmakerier  finnes  i  städerna,  men  i  Karelen  och  Savo- 
laks  är  detta  yrke  äfven  spridt  på  landsbygden.  På  vidare 
tillgodogörande  af  lädret  och  de  beredda  skinnen  arbeta  bundt- 
^akeriema  (stadsindustri)  och  de  oräkneliga  skomakerierna  samt 
de  sällsynta  handskmakarena,  medan  borstbindarne  använda 
svinborst  och  tagel  jemte  åtskilliga  ämnen  ur  växtriket  (esparto- 
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gräs  från  Spanien  etc).  Ull  är  den  finska  allmogens  förnämsta 
spånads-  och  väfnadsämne,  och  i  vissa  trakter  tillverkas  deraf 
artiklar  för  afsalu.  För  fabrikation  i  stor  skala  finnas  15  ylU- 
manufakturer,  deraf  9  på  landsbygden.  De  förbruka  mest  ut- 
ländsk ull.  Likaså  använda  de  fyra  i  städer  placerade  trikot- 
fabrikema  till  största  delen  utländskt  gam. 

Näringsindustrier,  grundade  på  djurämnen,  äro  mejerzema, 
slakterierna,  korfmakeriema  och  konsen^fabrikerpia,  hvilka  sist- 
nämnda dock  äfven  inlägga  en  del  växtalster. 

Slutligen  återstå  några  industrier  att  nämna,  hvilkas  pro- 
duktion är  grundad  på  ytterligare  bearbetning  af  diverse 
industrialster :  Ijtisfabrikerna,  tvalfabrikema,  fabrikerna  for 
elektrisk  belysning,  sifarfveriema,  blecks lageriernay  åkdons- 
fabrikerna,  punch-  och  vinfabrikema,  mineralvattenfabrikema, 
sockerbagerierna,  skrädderierna,  hattmakeriema,  skomakeriema, 
bokbinderiema,  boktryckerierna,  de  litografiska  anstalterna  ("sten- 
tryckerieniaj  och  fotografiatelierema.  Byggnadsindustrin  g^fver 
dessutom  sysselsättning  åt  en  talrik  klass  af  timmermän,  murare 
och  målare. 

Då   en    orts    industriella    produktion  beskrifves,  har  man 
att    iakttaga:    i)    förekomsten   af   hemslöjder    och  husindustri, 
dennas    arter  och  naturliga  betingelser,  antalet  denned  syssel- 
satta, tiden  för  deras  bedrifvande  samt  produktionens   storlek, 
afsättningsorter    och    värde;    2)    fabriksindustrins  grenar,  deras 
naturliga  betingelser  såsom  råvaror  och  drifkraft,  antalet  arbe- 
tare  af  olika  kön  och  ålder,  produktionens  storlek  och  värde 
samt  afsättningsorterna ;  3)  för  all  produktion  dess  ekonomiska 
inflytande  på  befolkningen,  dess  inverkan  på  samhällsförhållan- 
dena   och   på  befolkningens  intellektuella  och  moraliska  stånd- 
punkt; 4)    dess    inverkan  på  ortens  natur  genom  uttömning  af 
vissa  produkter,  förändring  af  vegetationen,  försämring  af  fiske- 
vattnen etc;  5)  en  sammanfattande  uppskattning  af  produktions- 
grenarnes relativa  och  sammanlagda  värde  för  orten. 
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XIV.    Samfärdseln. 

För  en   trakts. ekonomiska  utveckling  och  derigenom  för 
dess  geografiska  skaplynne  är  det  en  omständighet  af  betydelse, 
huruvida    den   genomdrages  af  en  stor  trafikled  eller  icke.     Ju 
större  trafikleden  är,  desto  större  utsikt  har  trakten  till  att  vinna 
en  ökad  befolkning  och  nya  förvärfskällor.     För   att  dessa  för- 
hoppningar skola  uppfyllas,  fordras  visserligen  äfven  andra  föi*ut- 
sättningar,  framför  allt  en  driftig  och  kunnig  befolkning,  som  vill 
och  kan  draga  nytta  af  trafikleden.  Finnas  dessa  förutsättningar, 
så  kan  orten  draga  fördel  af  en  snabb,  regelbunden  afsättning  af 
sina  produkter,  säkra  och  ögonblickliga  underrättelser  om  varu- 
prisernas vex  lingar  o.  s.  v.    Genom  Finland  går  ingen  trafikled 
af   högsta    ordningen,    sådan  som  linien  London — Liverpool — 
New- York — San  Francisco  eller  London — Paris — Rom — Suez — 
\   Bombay    eller  Paris — Berlin — Petersburg.     Men  längs  vår  syd- 
\  kust  går  en  icke  mycket  svagare  verldshandelsväg,  Petersburg 
— Köpenhamn — London,  och  en  af  tredje  ordningen,  Petersburg 
— Stocholm.     Hela   det  inre  Finland  är  blottadt  på  internatio- 
nella genofngångsleder^    om    man    undantager  den  svaga  linien 
Petersburg — Haaparanta.     Denna  linie  har  icke  varit  orsak  till 
uppkomsten  af  en    enda   stad,   men  i  framtiden,  då  järnvägen 
Petersburg — Ofoten    blir    färdig,    kan    den     få    stor    betydelse. 
Deremot    har    den    stora   trafikleden    utmed    Finlands  sydkust 
mäktigt    inverkat    på    städerna   Helsingfors    och    Hangös  upp- 
blomstring. 

Landets  egen  produktion  framkallar  de  inre  genonigångs- 
ledema  och  de  lokala  trafik  le  der?ia.  De  förra  kunna  förliknas  vid 
strömmar,  hvilka  hafva  sina  källor  i  produktionsorterna  och  sina 
mynningar  på  afsättnings-  eller  exportorterna.  Lika  som  elfvarne 
upptaga  de  bifloder,  breda  de  ut  sig,  grena  de  sig,  beherskande 
ett  område  af  vexlande  bredd  på  ömse  sidor  om  kungsådern. 
Emedan  Finlands  produkter  finna  afsättning  hufvudsakli- 
gen  i  England,  Frankrike,  Danmark,  Tyskland,  Stockholm  och 
Petersburg,  bilda  landets  genomgångsleder  tvenne  strömsystem, 
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som  korsa  hvarandra.  Det  ena  drager  sig  mot  Nevas  mynning,  det 
andra  består  af  flere  särskilda  strömmar,  utmynnande  på  olika 
delar  af  kusten.  De  finska  trafiksystemens  hufvudådror  upp- 
lösa sig  ej  långt  från  mynningarna  i  talrika  källarmar,  emedan 
produktionen  öfver  större  delen  af  landet«är  temligen  likartad. 
Derigenom  minskas  deras  kraft  som  kulturbefordrare  ganska 
nära  kusten.  Det  inre  är  sålunda  genomdraget  af  ett  nät  af 
svaga  genomgångsleder  och  lokala  trafikleder,  bland  hvilka 
endast  några  fa  genom  gynnsamma  naturförhållanden  eller  genom 
mäktiga  tekniska  hjelpmedel  kimnat  tilldraga  sig  en  större  tra- 
fik. Sådana  äro  ångbåtslederna  på  hafvet,  Päijänne,  Saimen— 
Kallavesi,  Saimen — Joensuu  och  Ladoga  samt  jämvägame.  För 
den  geografiska  karaktäristiken  af  en  trakt  har  man  att  utreda, 
huruvida  en  genomgående  trafikled  finnes  i  trakten,  att  uppsöka 
dess  källtrakter  och  mynningsområde  samt  att  uppskatta  dess 
trafikstyrka. 

I  ödemarker  och  trakter  bebodda  af  folk  på  låg  bildnings- 
grad användas  blott  de  naturliga  vägame,  om  ej  ett  starkt 
behof  af  genomgående  trafik  föranledt  anläggningen  af  konst- 
lade vägar.  Äfven  i  tätt  befolkade  kultumejder  äro  vägame 
ännu  delvis  naturliga,  isynnerhet  på  de  lokala  trafiklederna. 
Dessa  naturliga  vägar  äro  dek  landvägar,  dels  vattenvägar, 
dels  sammansatta. 

De  naturliga  landvägame  äro  stigar,  upptrampade  af 
menniskomas  och  lastdjurens  fötter.  De  äro  mycket  känsliga 
för  terrängens  olikheter;  de  >^ja  undan  för  både  små  och 
stora  hinder;  de  göra  långa  krokar  för  att  kringgå  kärr  och 
höga  berg  eller  för  att  finna  vadställen  i  vattendragen.  Men 
i  viss  mån  äro  de  mera  oberoende  af  naturförhållandena  än 
körvägarne.  De  kunna,  der  det  är  oundvikligt,  passera  kärr 
hvilka  icke  skulle  kunna  bära  ett  åkdon,  och  höjder,  hvilkas 
branter  vore  opasserbara  för  hjuldon.  Der  sumpmarken  är 
allt  för  blöt,  befästas  den  genom  nedlagda  risknippor  eller 
genom  tvenne  bredvid  hvarandra  lagda  stockar  (spång)  eller 
genom  tvärs  öfver  stigen  tätt  radade  stamstycken  (kafvel- 
bro).  Der  bäckar,  som  skära  stigen,  äro  djupa,  faller  man 
ett    par   trädstammar  tvärs   öfver    dem    och    åstadkommer  så 
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en  bro.  Mindre  höjder  med  fri  utsikt  uppsökas  gärna  af 
stigame,  som  på  dem  finna  fast  och  torr  mark  samt  möjlighet 
till  lättare  orientering.  Der  höga  berg  måste  passeras,  upp- 
sökas deremot  passen,  och  uppför  de  brantaste  sluttnin- 
garna vindar  stigen  m  zigzagbukter  för  att  minska  gångbanans 
lutning.  En  annan  omständighet,  som  kan  inverka  på  stigar- 
nes  sträckning,  är  tillgången  på  dricksvatten.  Stigen  gör  gärna 
en  ganska  stor  bukt  för  att  komma  i  närheten  af  en  frisk  och  ren 
källa.  Dessutom  bestämmas  ödemarkstigarnes  riktningar  af  de 
fa  boningsorterna.  De  gå  från  gård  till  gård  eller  by  till  by,  på 
det  de  resande  må  erhålla  nattläger,  föda  och  omvårdnad.  Der 
afståndet  mellan  byggena  är  längre  än  en  dagsresa,  hafva  här  i  Fin- 
land obebodda  härbärgen  blifvit  resta  af  kommunerna  eller  staten. 

Stigarne  hafva  numera  i  södra  Finland  endast  lokal  bety- 
delse. Men  i  Uomants  och  Suojärvi  i  Karelen  ega  de  fort- 
farande rang  af  genomgångsleder  för  trafiken  på  ryska  Karelen, 
Onega  och  Hvita  hafvet.  I  Kajanatrakten  leda  dylika  stigar 
öfver  till  Hvita  hafvet  och  i  Lappland  hafva  de  stor  betydelse 
och  användas  till  och  med  af  postverket. 

De  naturliga  vattenvägame  äro  floderna,  insjöarne  och 
hafvet. 

Finlands  floder  uppställa  svåra  hinder  för  samfärdseln  i 
följd  af  deras  rikedom  på  forsar,  ej  blott  i  öfre  loppet,  utan 
genom  hela  deras  sträckning  ända  till  närheten  af  mynningarna. 
Svårigheterna  hafva  dock  till  en  del  kunnat  öfvervinnas  dels 
genom  konstruktion  af  en  båttyp,  som  förenar  styrka  med  smi- 
dighet, smal  och  grundgående,  dels  genom  utbytandet  af  årorna 
mot  stakar,  medels  hvilka  båtarne  stakas  upp  emot  strömmen. 
Mången  fors  besegras  dock  endast  genom  att  båten  med  trossar 
halas  upp  mellan  strandstenarne.  Då  svårigheterna  stegras, 
måste  lasten  lossas  och  bäras  förbi  forsen  och  i  de  svåraste 
fallen  forslas  båten  landvägen  förbi  fallet.  Vid  beskrifningen 
öfver  en  flodvåg  böra  alla  dessa  omständigheter  i  detalj  beak- 
tas äfvensom  uppgifvas,  huru  många  mans  arbete  erfordras  och 
huru  lång  tid  åtgår  på  hvarje  del  af  farleden. 

Åtskilliga  forsar  hafva  blifvit  gjorda  mera  trafikabla  genom 
rensning.     Det   oaktadt  förlora  floderna  i  södra  hälften  af  lan- 
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det  allt  mera  sin  betydelse  som  samfärdsleder  för  den  genom- 
gående trafiken.  Uleå  elf  är  den  enda,  som  ännu  i  hela  sin 
utsträckning  passeras  af  båtar  med  resande  och  handelsgods. 
De  öfriga  elfvarne  i  södra  hälften  af  Finland  plöjas  endast  på 
vissa  sträckor  af  ångslupar  och  begagna»  för  öfrigt  till  stock- 
flötleder. 

Helt  annat  är  förhållandet  norr  om  den  65:te  breddgra- 
den. Der  hafva  floderna  bibehållit  sin  gamla  uppgift  som  de 
viktigaste  lederna  för  sommartrafiken.  Vid  en  del  elfvars  strän- 
der ligga  på  I  o — 30  kilometers  afstånd  från  hvarandra  gäst- 
gifverier,  hvilkas  innehafvare  äro  skyldiga  att  hvarje  dag  hafva 
ett-  visst  antal  båtar  och  roddare  till  resandes  förfogande. 

V^ana  som  invånarne  i  dessa  trakter  äro  att  vid  behof 
forsla  båtarne  landvägen  förbi  forsame,  hafva  de  förlängt 
några  flodleder  genom  att  draga  sina  farkoster  öfv^er  vatten- 
delarena  från  ett  flodsystem  till  ett  annat.  Dessa  drag  (på 
finska  taival,  taipale)  kunna  vara  ända  till  5  kilometer  långa, 
men  åro  stundom  blott  några  tiotal  meter.  Medels  sådana 
passager  (canadensarnes  portages)  står  Bottniska  viken  i  för- 
bindelse med  Hvita  hafvet.  Ishafvet  och  Enare  träsk. 

Insjdamcs  betydelse  som  trafikleder  är  större  än  flodernas 
och  snarare  i  tillväxt  än  i  aftaeande.  De  tillåta  en  fnare  rörelse 
i  olika  riktningar  och  användningen  af  segeL  I  stället  för  att 
följa  strändemas  buktningar,  såsom  på  floderna,  förkortar  man 
vägen  tvärs  öfver  fjärdame.  Äfven  dessa  leder  hafva  dock 
\"arit  afbrutna  af  grunda  sund  och  forsar,  der  dragmetoden 
användts  till  dess  man  upprensat  några  af  dem  och  fördjupat 
dem.  Detta  är  begNTinelsen  till  de  omfattande  kanaliserings- 
arbeten,  hvilka  framkallats  af  det  med  landets  uppodling  steg- 
rade trahkbehofvet. 

I  sH~^landet  äro  draj^en  talrikare  och  i  alloiänhet  kortare 
an  i  flodlandet.  Isynnerhet  skiljes  \'uoksens  insjöområde  fi*ån 
KvTiimene  elfs  på  flere  ställen  genom  helt  korta  och  låga  drag. 
Xäc^^n  större  betydelse  for  samfärdseln  hai\'a  de  dock  icke 
emätt.  hufvudsakli^en  af  den  orsaken  att  de  genomgående  tra- 
fikledernas riktningar  knappast  någonstädes  korsat  ett  sådant 
ställe. 
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Vida  ofverträffas  alla  andra  naturvägar  af  hafvet.  Det 
är  isfritt  en  längre  tid  af  året  än  inlandsvattnen.  Dess  sam- 
fardslinier  afbrytas  ingenstädes  af  forsar  och  drag,  och  de  leda 
direkte  ut  till  verldshandelns  centra.  Hela  vår  vidsträckta  kust 
är  en  enda  genomgående  naturväg  från  Torneå  till  Petersburg, 
och  denna  väg  korsas  af  de  till  Åland  och  utlandet  utstrålande 
vattenvägame.  Korsningspunkternas  lägen  bestämmas  främst 
af  inlandsvägarnes  mynningstrakter,  och  dernäst  af  hamnarnes 
godhet  och  tillgänglighet.  Hafsvägarnes  användbarhet  tryggas 
genom  lotsverkets  försorg  medels  remmare,  sjömärken,  bakar 
och  fyrar  samt  lotsstationer.  Afven  insjöarnes  förnämsta  far- 
leder hafva  blifvit  utprickade  och  försedda  med  gasoljefyrar. 
Undantagsvis  hafva  farleder  i  vår  skärgård  blifvit  fördjupade 
eller  förkortade  genom  kanalisering,  såsom  Lemlands  kanal. 
Strömma  kanal,  Degerö  kanal  och  Estnäs  sund.  Viktigare  äro 
de  åtgärder,  som  vidtagits  till  hamnarnes  förbättrande,  såsom 
anläggningar  af  vågbrytare,  hamnbroar  (möljar)  slipar  och 
dockor. 

Genom  kombination  af  land-  och  vattenvägar  uppkomma 
de  sammansatta  naturledema.  Fordom  hade  de  i  alla  delar 
af  landet  stor  utbredning.  Numera  användas  de  sommartiden 
endast  i  Lappland,  Kuusamo  och  Kajanatrakten.  I  egenskap 
af  vintervägar  qvarlefva  de  i  landets  södra  hälft,  men  förlora 
då  i  de  flesta  fall  sin  ursprungliga  karaktär  af  vexelvis  upp- 
repad land-  och  sjöresa,  emedan  släde  och  häst  framforsla  pas- 
sagerare och  varor  öfver  de  isbelagda  vattnen.  Endast  den 
gamla  postvägen  till  Grisslehamn  öfver  Gustafs,  Brändö,  Kum- 
linge,  Vårdö,  Aland  och  Eckerö  har  bibehållit  de  sammansatta 
naturledernas  äfventyrliga  och  romantiska  karaktär. 

Det  ökade  trafikbehofvet  gör  snart  inlandets  naturleder 
till  konstvägar.  Insjö-  och  flodlederna  förbättras  och  komplet- 
teras genom  kanaler  med  deras  murade  och  terrasserade  brin- 
kar  och  deras  slussar.  Genom  att  kringgå  de  högsta  och  bran- 
taste forsar  indraga  kanalerna  nya  områden  i  trafiknätet,  för- 
länga samfärdsellederna  till  hjärtat  af  landet  och  sätta  de  inre 
trakterna  i  direkt  förbindelse  med  hafvet.   Kanalerna  möjliggöra 
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en  vidsträckt  användning  af  det  modarnaste  fortskaf&iingsinedlet 
på  vattnet,  ångbåtame. 

På  land  äro  landsvägame  de  första  konstx'agame.  Då 
de  anlades  i  de  gamla  stigarnes  och  sammansatta  naturledemas 
ställe,  var  detta  en  lika  betydande  revolution  i  samfärdseln, 
som  jämvägames  byggande  i  vårt  århundrade.  Det  blef  nu 
möjligt  att  sommar  och  vinter  forsla  ansenliga  massor  varor 
medels  föror  från  inlandet  till  kusten,  och  de  resande  kunde 
komma  fram  med  en  hastighet  af  loo  kilometer  om  dagen  i 
stället  for  de  20 — ^40,  som  de  gamla  vägame  tillstadde.  Också 
blefvo  de  till  en  början  fataliga  landsvägame  verkliga  pulsådror 
för  trafiken.  Deras  allmänna  sträckning  var  f)å  förhand  bestämd 
af  trafikens  häfdvunna  strömningar.  W  finna  derför,  att  de 
äldsta  landsvägarne  dels  följa  kusten,  deb  på  kortaste  väg 
förena  inlandets  urgamla  bygder  med  vissa  hamnar,  dels  slingra 
sig  utmed  floderna  och  insjöstråtame  till  någon  samfärdselns 
knutpunkt. 

I  sina  enskildheter  bestämmas  landsvägames  riktningar  af 
en  mängd  omständigheter.  De  göra  ofta  mindre  krökningar 
för  att  anlöpa  kyrkobyar  och  andra  stora  anhopningar  af  bo- 
städer. I  ödemarken  gå  vägame,  der  inga  naturhinder  möta, 
snörrätt  kilometer  efter  kilometer.  Gmnda  mossar  och  mindre 
höjder  hafva  af  byggame  icke  betraktats  som  hinder.  Till  och 
med  ganska  höga  och  mycket  branta  kullar  och  ryggar  öfver- 
tväras  af  dem.  I  Savolaks  och  norra  Karelen  tyckes  man  med 
förkärlek  hafva  uppsökt  krossgrusrjggarne.  Landsvägen  följer 
en  sådan  från  dess  ena  ända  till  den  andra,  går  så  tvärt  ned 
i  en  däld,  för  att  omedelbart  derefter  storma  en  annan.  Orsa- 
ken är  sannolikt  den  att  bygden  är  belägen  på  dessa  höjder 
och  dälderna  äro  försumpade. 

1  tätare  befolkade,  rikt  odlade  bygder,  der  jorden  har 
stort  värde,  undviker  landsvägen  så  vidt  möjligt  odlingarna 
och  företager  talrika  slingringar  längs  krossgrushöjdemas  fötter. 
(Jfvergångarne  öfver  vattendragen  hafva  icke  allestädes  åstad- 
kommits medels  broar.  På  åtskilliga  ställen  hjälper  man  sig 
ännu  fram  med  färjor,  och  då  är  landsvägen  ofta  tvungen  att 
i  en  lång  krok  uppsöka  det  lämpliga  färjstället.     Dessa  inrätt- 
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ningar  förekomma  mest  i  Österbotten,  isynnerhet  mellan  Uleå- 
borg  och  Torneå.  På  några  sådana  ställen,  der  landsvägen 
korsar  en  mycket  anlitad  vattenväg,  äro  svängbroar  och  rull- 
broar  inrättade.  Jag  upprepar  dessa  allbekanta  saker  endast 
for  att  erinra  om,  att  de  icke  må  förbises  i  en  geografisk  trakt- 
beskrifning.  De  beteckna  olika  grader  i  trafikens  utveckling 
och  ega  derigenom  värde  som  geografiska  symboler.  Af  samma 
anledning  erinras  om  att  vid  de  större  städerna  och  stora  fab- 
riksinrättningar landsvägarne  byggas  bredare,  makadamiseras, 
förses  med  gångbanor,  med  ett  ord  förvandlas  till  chausseer^ 
samt  att  de  i  städerna  blifva  gator,  hvilka  dock  i  de  flesta 
småstäder  knappast  i  något  afseende  skilja  sig  från  vanliga 
landsvägar.  Gatornas  tillstånd  är  ett  så  betydelsefullt  känne- 
märke på  en  stads  merkantila  ståndpunkt  och  välstånd,  att  det 
icke  fär  förbises  i  en  stadsbeskrifning.  Trädplanterade  gator 
(boulevarder)  och  sqvärer  äro  gåfvor,  som  hvarje  nyare  stad 
fått  med  sin  stadsplan.  Men  dessa  anläggningars  tillstånd  är 
mycket  olika  och  vittnar  om  stadens  förmögenhetsförhållanden 
och  stadsbornas  sinne  för  ordning  och  skönhet.  Andra  karak- 
tärsdrag hos  stadsgatorna  äro  belysningen  och  spårifågame. 

Den  nyaste  utvecklingen  af  landvägarne  utgöres  2X  järn- 
vågen. Genom  den  har  trafiken  i  ganska  hög  grad  frigjort  sig 
från  beroendet  af  både  tradition  och  natur.  I  länder,  der  järn- 
vägarne äro  privata  företag,  sträfva  de  främst  att  följa  gamla 
upparbetade  trafikleder,  hvilkas  redan  förut  ansenliga  varuom- 
sättning garanterar  en  skälig  vinst  på  driften.  Men  i  Finland, 
der  järnvägarne  hittills  nästan  uteslutande  anlagts  af  staten, 
hafva  ofta  andra  hänsyn  gjort  sig  gällande  än  det  mest  trän- 
gande trafikbehofvet.  Här  hafva  derför  banor  blifvit  dragna 
så,  att  de  helt  och  hållet  afskurit  gamla  handelsvägar  och  ledt 
rörelsen  in  i  nya  riktningar,  såsom  Östermyra— Uleåborgs-ba- 
nan  och  bandelen  Riihimäki — Viborg.  Den  förra  har  afskurit 
de  från  norra  Savolaks  och  norra  Tavastland  till  Brahestad 
ledande  vägarne,  den  senare  de  gamla  trafiklederna  från  Päi- 
jänne-området  till  Borgå,  Lovisa  och  Fredrikshamn.  Savolaks- 
banan  har  definitivt  afledt  den  forna  varuströmmen  mellan  Bot- 
tenviken och  norra  Savolaks,  och  länge  drogo  Helsingfors  och 
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Viborg  ensamma  fördel  af  Riihimäki — Viboi^sträckan,  till  dess 
Borgå  byggde  sig  ea  egen  bana  och  det  unga  snabbt  växande 
Kotka  blef  en  hamn  for  Savolaks. 

Der  järnvägarne  dragas,  förlora  landsvägame  allt  mera 
sin  betydelse  som  genomgående  trafikleder  och  nedsjunka  till 
rangen  af  lokala  vägar.  Afven  vattenvägarne  i  Inlandet  få  meren- 
dels en  mera  lokal  uppgift,  der  järnväg  berör  vattenleden. 

I  en  traktbeskrifning  har  man  att  i  enskildheter  betrakta 
liniens  sträckning  och  stationemas  belägenhet.  Linien  är  ofta 
dragen  utan  synnerlig  hänsyn  till  ortens  behof.  Sträfvan  att  göra 
banan  några  kilometer  kortare  har  besegrat  ortsintressena-  Der- 
för  har  mången  station  och  haltpunkt  bliWt  förlagd  i  en  jem- 
förelsevis  öde  trakt,  många  kilometer  från  traktens  egentl^a 
bygd.  Det  kan  då  inträffa  att  stationen  blir  en  ny  befolknings- 
härd, men  ogynnsamma  naturförhållanden  kunna  förhindra  detta. 

För  terrängförhållandena  äro  järnvägarne  känsligare  än  några 
andra  samfärdselleder.  Emedan  skarpa  krökningar  och  starka 
.stigningar  måste  undvikas,  tvingas  banan  att  på  långa  sträckor 
i  upprepade  långsamma  slingringar  följa  en  någorhinda  jemn- 
hög  terräng.  Åsar  och  krossgrushöjder  besegras  mångenstädes 
genom  skärningar,  men  bergen  kringgås,  emedan  man  icke 
ansett  tunnlar  löna  kostnaderna.  Sanka  kärr  hafva  icke  kunnat 
undvikas;  de  hafva  föranledt  dyrbara  fyllningar.  Medels  ban- 
kar ledes  järnvägen  flerestädes  öfver  grunda  vikar  och  sund, 
men  på  otaliga  ställen  erfordras  storartade  järnvägsbroar  öfver 
elfvarne  och  sunden. 

Af  stor  betydelse  äro  vägarnes  korsningspunkier,  särskildt 
de,  der  vägar  af  olika  slag  och  för  olika  fortskafifningsmedel 
möta  hvarandra.  Till  och  med  ett  vanligt  landsvägskors  ligger 
sällan  i  ödemarken.  Åtminstone  slår  sig  någon  liten  landt- 
handlande  ned  der.  Större  byar  äro  alltid  korsningspunkter 
för  flcre  lokala  trafikleder  och  en  eller  par  genomgående  linier. 
Ty,  såsom  redan  blifvit  framhållet,  draga  befolkningscentra 
vägarne  till  sig,  äfven  om  de  derigenom  skulle  aflänkas  från 
den  genaste  riktningen.  Järnvägsstationerna  och  haltpunktema 
äro  alltid  vägakors,  emedan  trafiken  fordrar  anläggning  af  lands- 
vägar till  dem,  om  sådana  icke  förut  finnas.    Någon  liten  bosätt- 
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ning  eger  väl  i  alla  fall  rum  kring  en  station.  Undantagsvis 
uppstår  kring  densamma  en  folkrik  afifarsort.  Dertill  fordras 
antingen  läge  vid  en  vattenled  eller  anläggningen  af  någon 
industriell  inrättning  irid  stationen.  Ligger  stationen  omedel- 
bart invid  en  förut  befintlig  större  by  eller  industriort»  kan  den 
mäktigt  bidraga  till  dess  uppblomstring.  Men  ligger  den  längre 
ifrån  den  äldre  orten,  kan  den  motverka  dess  utveckling  genom 
att  draga  till  sig  en  stor  del  af  dess  befolkning. 

För  en  rätt  uppskattning  af  trafikledernas  betydelse  för 
en  trakt  böra  åtskilliga  omständigheter  ytterligare  tagas  i  be- 
traktande. Hit  hör  främst  varutransportens  storlek  och  trak- 
tens egen  andel  deruti,  vidare  de  befordrade  varornas  art  och 
destination,  transportmedlens  beskaffenhet  och  rörelsens  liflig- 
het  (antalet  fartyg,  föror,  tåg  etc.  inom  en  viss  tid  och  under 
olika  årstider)  samt  svårigheterna  och  kostnaderna  vid  trafik- 
ledemas underhåll,  hvartill  äfven  hör  tillfälliga  skador  genom 
isgång,  öfversvämningar,  orkaner  etc. 

Det  torde  vara  tydligt  att  den  administrativa  indelningen 
af  trafiklederna  intet  har  att  skaffa  med  det  här  genomförda 
geografiska  betraktelsesättet.  I  geografiskt  afseende  är  det 
likgiltigt  om  en  väg  har  rang  af  en  allmän  landsväg  eller  en- 
skild fabriksväg.  Trafiklinierna  böra  värderas  efter  deras  an- 
vändbarhet och  efter  trafikens  storlek. 


XV.    Bosättningen  och  ortnamnen. 

Beträffande  befolkningen  och  bosättningen  måste  ännu 
strängare  skiljas  mellan  den  geografiska  synpunkten,  hvilken 
här  uteslutande  får  leda  oss,  och  den  kamerala,  hvilken  leder 
in  på  andra  vetenskapers  områden.  De  statistiska  uppgifterna 
öfver  folktätheten  hänföra  sig  till  socknarna.  Men  talrika 
socknar  äro  så  ytterst  ojemnt  befolkade,  att  en  medelsiffra  för 
en  af  dem  gifver  en  alldeles  falsk  föreställning    om    bosättnin- 
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gen  på  orten.  I  Österbotten  äro  de  flesta  invånare  bosatta 
vid  kusten  och  åsträndema.  Inåt  land  sträcka  sig  mellan 
elfvarne  nästan  obebodda  ödemarker  af  hundradetal  qvadrat- 
kilometers  vidd.  Hvarje  socken  har  sin  dryga  andel  af  dessa 
utmärker.  Sålunda  får  Kauhajoki  socken  på  hvarje  gård  i 
medeltal  i6,2  qkm  mark.  Men  om  man  afskiljer  de  utmed  ån 
af  samma  namn  belägna  gårdarna  från  dem,  som  ligga  i  andra 
delar  af  socknen,  medels  linier  gående  halfvägs  mellan  de  båda 
grupperna,  så  falla  på  hvar  och  en  af  flodlandsgårdarae  i 
medeltal  8,1  qvadratkilometer  och  på  hvar  och  en  af  utmarks- 
gårdarne  37,3  qkm.  Då  härtill  kommer  att  utmarksgårdame 
till  största  delen  äro  torp  med  ett  mindre  antal  inbyggare  än 
hemmanen  i  flodområdet  hysa,  så  synes  att  åbräddarne  hopa 
en  väl  fem  gånger  så  tät  befolkning  som  utmarkerna.  Annu 
mindre  upplysande  är  folktäthetstalet  för  de  lappska  sockname, 
der  bygden  kan  vara  temligen  tät  vid  floderna  och  insjöame, 
men  ödemarken  är  mycket  vidsträcktai  e  än  i  Österbotten.  1 
Sodankylä  komma  i  medeltal  94,8  qkm  på  hvarje  gård.  Men 
utmed  hufvudflodådern  Kittinen— Kemi  upp  till  den  nordligaste 
byn,  Petkula,  finnas  inom  en  tiondedel  af  socknens  areal  85 
gårdar,  en  på  22,8  qkm,  och  i  de  öfriga  nio  tiondedelarne  af 
socknen  ligga  122  gårdar,  en  på  144,9  qkm.  Afven  här  äro 
de  folkrikaste  gårdarne  samlade  utmed  hufvudelfvarne,  hvarför 
folktätheten  är  ännu  ojemnare  än  bostädernas  fördelning. 

Den  brist,  som  sålunda  förefinnes  i  våra  officiella  publi- 
kationer, bör  fyllas  af  traktbeskrifningarna.  I  dem  har  man 
att  i  enskildheter  skärskåda  befolkningens  utbredning.  Man 
märker  då  att  nästan  i  hvarje  trakt  finnas  tre  slag  af  befolk- 
ning, kringvandrande  (nomader),  half  bofasta  och  bofasta.  Kring- 
vandrande äro  hos  oss  renlapparne  och  zigenarne.  De  äro 
visserligen  kyrkoskrifna  i  bestämda  socknar  och  hafva  sina 
stamhåll,  dit  de  återvända  efter  vandringarna.  Men  deras  lif 
tillbringas  med  kringströfvande.  Afven  ströftågen  hafva  sina 
anledningar  och  sina  mål,  hvilka  för  hvarje  särskildt  fall  bora 
utforskas.  De  kringströfvande  inbyggarne  bygga  blott  undan- 
tagsvis fasta  bostäder,  såsom  vissa  renlappars  vinterkåtor  vid 
någon    sjö    eller    å    i    barrskogsregionen.     Men  de  flesta  fl>tta 
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allt  sitt  bohag  och  hela  sina  familjer  från  trakt  till  trakt.  Ren- 
lapparne  ströfva  familjevis.  Renbetenas  vidsträckthet  tillåter 
dem  ej  att  lefva  tillsammans  i  större  grupper.  Zigenarne  der- 
emot  vandra  vanligtvis  i  manstarka  skaror. 

Halfbofasta  äro  fiskarlapparne,  hvilka  tillbringa  vinter- 
tiden i  timrade  stugor,  men  redan  om  våren  bruka  begifva  sig 
till  aflägsna  fiskevatten,  der  de  bo  i  timmerkåtor.  Under  som- 
marens lopp  byta  de  mer  än  en  gång  om  vistelseort  allt  efter 
tillgången  på  fisk  i  de  olika  vattnen.  Dessa  fiskare  hålla  stundom 
någon  ko  samt  ega  ofta  några  renar,  hvilka  lemnas  åt  ren- 
lappar att  skötas  mot  en  del  af  kalfvarne  som  arvode. 

En  annan  klass  af  halfbofasta  utgöres  af  stockarbetarne. 
De  tillbringa  vintern  med  timmerhuggning  i  skogarne  och  med 
timrets  forslande  till  vattendragen,  sommaren  med  dess  flöt- 
ning  utför  dem  ned  till  kusten  eller  till  Saimen  och  Ladoga. 
I  De  kunna  tidtals  betydligt  öka  folkmängden  i  en  folkfattig 
trakt  och  derigenom  inverka  på  dess  ekonomi. 

Den  bofasta  befolkningen  delas  lämpligast  i  lands-  och 
stadsbefolkning.  En  genomgripande  olikhet  finnes  emellan 
dessa  tvenne  folkklasser.  Landsbefolkningens  stora  intresse  är 
jordbruket.  Vid  jorden  är  den  fästad  med  de  starkaste  band. 
På  dess  af  kastning  beror  landtmannens  hela  tillvaro.  Allt,  som 
kan  befordra  utvecklingen  af  hans  näringar,  åkerbruket  och 
ladugårdsskötseln,  gynnar  han  så  långt  han  fullt  inser  dess 
nytta.  Men  en  stark  tilltro  till  fädrens  visdom  gör  honom 
obenägen  för  brådstörtade  nyheter,  och  med  missnöje  ser  han 
allmänna  företag,  ^if  hvilka  han  känner  den  första  effekten  i  en 
ökad  skattebörda. 

Stadsbons  förnämsta  näringar  ligga  inom  handelns,  indu- 
strins  och  samfärdselns  områden.  Afven  han  är  visserligen 
tillgifven  sin  hemort,  men  emedan  endast  ett  fåtal  stadsbor 
ärfver  fastighet,  känner  han  sig  ej  bunden  vid  den  såsom  lands- 
bon. Hans  intressen  äro  riktade  utåt,  han  står  i  liflig  förbin- 
delse med  menniskor  från  andra  orter,  mottager  en  mängd  nya 
intryck  och  åsikter  och  är  benägen  att  omsätta  dem  i  företag 
och  reformer  på  sin  egen  ort.  Utsikt  till  större  förtjenst  lockar 
honom  oita  att  byta  om  hemvist. 


294 GEOGBAFISKA    IAKTTAGELSER 

En  folkgrupp,  som  forenar  en  del  af  lands-  och  stads- 
befolkningens  egenskaper,  år  kustbefolkningen.  Österbottens 
kuster,  Aland,  Abo  och  Ekenäs  skärgårdar  ega  utpräglade 
typer  af  denna  folkklass.  Den  är  jordegande  och  idkar  något 
jordbruk  och  ladugårdskötsel,  men  dess  förnämsta  näringsfång 
äro  fisket  och  fraktfarten.  Den  är  sålunda  van  att  röra  sig  på 
hafvet,  besöker  flitigt  städerna  och  äfven  utlandet,  lär  känna 
främmande  förhållanden  och  tvekar  icke  mycket  att  utbyta  sttt 
hem  mot  ett  bättre.  Emigrationen  får  sin  största  kontingent 
från  kustbefolkningen. 

En  sträng  skllnad  finnes  ej  mellan  landsbygd  och  stad. 
Den  kamerala  indelningen  i  stadskommuner  och  Landskommu- 
ner har  en  endast  underordnad  geografisk  betydelse,  hufvud- 
sakligen  utm>'nnande  deri  att  städerna  ega  vidsträcktare  han- 
delsrättigheter. Lagligt  erkända  mellanting  äro  köpingarna 
och  handelsbyarne.  Mången  liten  stad  sofver  dock  bort  sin 
omfattande  näringsrätt  och  är  vida  mindre  folkrik  än  åtskilliga 
orter  på  landsbygden,  isjnnerhet  industriorter.  För  geografen 
utmärker  sig  en  stad  främst  genom  sina  näringar,  handeln  och 
industrin,  hvilka  framkalla  en  hflig  trafik  och  en  stark  omsätt- 
ning af  människor.  En  by  kan  vara  lika  stor  som  en  stad. 
men  skiljer  sig  från  en  sådan  genom  att  dess  hufvudnäring  är 
jordbruket  jemte  ladugårdskötseln,  hv^arför  dess  lif  förflyter 
lugnt,  regleradt  af  årstiderna,  med  stor  trafik  efter  skördetiden, 
men  resten  af  året  i  förnäm  afskildhet  och  med  en  synnerligen 
stabil  befolkning.  En  by  är  icke  för  geografen  hvad  den  är 
för  lagstiftaren.  För  geografen  bildar  byalaget  icke  en  by,  om 
dess  gårdar  stå  utspridda  en  och  en  öfver  bygden,  utan  endast 
då  de  äro  samlade  omkring  en  gemensam  medelpunkt  eller  en 
bygata.  1  några  trakter  af  landet  saknas  derför  byar  nästan 
helt  och  hållet,  ehuru  de  äro  ganska  rikt  befolkade.  Ej  heller 
har  geografen  direkt  intresse  af  alt  särskilja  mellan  hemman 
och  torp.  Torpen  äro  bostäder  lika  väl  som  hemmanen  och 
månget  torp  är  bättre  bebygdt  och  rikare  befolkadt  än  hundrade- 
tal sjeliagande  bönders  förfallna  gårdar.  Vid  en  undersökning 
af  bosättningens  art  i  en  trakt  har  man  således  att  i  främsta 
rummet  hålla  sig  till  gårdarnes  fördelning  och  näringarna. 
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Karaktäristiskt    för    olika    trakter    är  zfalet  af  bofiingsort. 
Se  vi  först  på  de  enskilda  gårdarnes  lägen,  så  kunna   följande 
olika  val  framhållas  som  exempel.    Fiskarebefolkningen  i  skär- 
gården   väljer    sina    boningsplatser  hufvudsakligen  med  hänsyn 
till  fisket,  ofta  långt  ute  i  hafsbandet  på  kala  klippor  och  skär, 
blott  de  erbjuda  en  säker  hamn  och  en  däld,  i  hvilken  de  låga 
husen    finna    skydd    mot   stormen  och  en  källa  eller  en  brunn, 
hibyggarne   underkasta    sig  mödan  att  från  fastlandet  eller  de 
större    öarne   hemta    sitt  förråd  af  ved  och  ett  tillskott  af  hö 
till  det  karga  bete  deras  kor  och  får  finna  bland  bergskrefvorna. 
För    den   inre    skärgårdens    och    de  stora  öarnes  invånare  äro 
jordbruk  och  boskapskötsel  viktiga  näringar  jemte  fisket.   Mel- 
lan   bergen,    som    uppfylla    deras    hemtrakter,  finna  de  talrika 
dalgångar  med  bördig  lera.  På  en  backsluttning  vid  stränderna 
af  vikar    och    sund,    der    dessa  dalgångar  utmynna,  bygga  de 
med  förkärlek  sina  gårdar  med  utsikt  öfver  hamnen  och  fälten. 
Dalbyggare  äro  äfven  jordbrukarne  längre  in  i  kustlandet, 
men  lika    som   skärgårdsborna  välja  de  helst  torra  backar  och 
ur  leran  uppstickande  bergklintar  och  kullar  af  krossgrus  eller 
sand    för    bostäderna.     Vid    de    genom  dalgångarna  slingrande 
bäckarne    äro    de    ej    bundna,  ty  grundvattnet  är  öfverallt  lätt 
tillgängligt    genom   brunnsgräfning.     Men  der  en  större  å  eller 
en  elf  flyter  fram,  utöfvar  den  en  omotståndlig   dragningskraft 
på  menniskan. 

1  sådana  trakter  samla  sig  boningarna  vid  flodstränderna 
dels  för  att  begagna  sig  af  trafikleden,  dels  för  fisket,  dels  för 
forsarnes  kraft  att  drifva  qvarnarnes  hjul.  Har  floden  höga, 
torra  strandvallar,  hvilka  icke  öfversvämmas  vid  vårflödet  och 
icke  sönderslitas  af  det  rasande  högvattnet,  så  byggas  gårdarne 
på  dem.  Ar  floden  mera  oregerlig,  så  draga  sig  gårdarne 
undan  området  för  dess  nyckfulla  makt  till  krossgrusmarkerna, 
5om  begränsa  dess  stundom  lo — 20  kilometer  breda  herradöme. 
Sjöstränderna  äro  äfven  omtyckta  såsom  boningsplatser. 
De  motsvara  floderna  som  trafikleder  och  fiskevatten.  Rodd- 
båten är  sommartid  sjöstrandbons  ständiga  hjelpmedel  för  forsling 
af  markens  afkastning  från  uddar  och  holmar,  för  fisket,  för 
färderna   till    kyrkan    och    för  transporten  af  förytterliga  varor 
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till  närmaste  handelsplats.  Holmame  sjelfva  äro  föga  bebodda 
Sjöstrandsbon  är  dock  i  främsta  rummet  landtman  och  vifil 
faafva  vågen  fri  äfven  under  de  långa  tider,  då  isen  hvarkefli 
bär  eller  brister.  Vid  valet  af  boningsplats  uppsöker  han  an* 
tingen  den  inre  ändan  af  långa  vikar,  som  fortsättas  inåt  land 
med  bördiga  dalar,  eller  sund,  öfver  hvilka  landtrafik  på  färjor 
eller  broar  passerar,  eller  ock  strandsluttningar  vända  mot 
middagssolen  och  derigenom  g>''nnade  af  långt  dagsljus,  frost- 
frihet och  den  tillökning  i  värme,  som  de  återkastade  solstrå- 
lame  skänka  (se  sid.  247). 

I  en  del  trakter  finner  man  nästan  alla  bostäder    anlagda 
på    Iwjdemas   krön.     Dalarne   och  fälten  äro  forsumpade  eller 
frostömma.     Sanka    ängar    och    kärrodlingar   gifva    dem  deras 
största    värde,    men    bosättningen   skyr    fukten  och  kylan  och 
söker    sig    upp    till    de    soliga    höjderna,  der  grundvattnet  nås 
medels  djupa  brunnar,  hvilkas  öfver  hustaken  nående  häfstånger 
äro    ett    karaktäristiskt  drag  i  landskapet.     I  norra  Satakunta, 
der    höjderna    stå   mera    isolerade   och    hafva  afrundade  krön, 
ligga    gårdarne    en    eller   två  tillsammans  på  en  sådan  trakten 
vidt   och    bredt    omkring  beherskande  kulle.     Några  kilometer 
derifrån  ser  man  en  liknande  kulle  med  sin  gård,  åt  annat  håH 
på    ett   tiotal   kilometers    afstånd    åter    en    gårdkrönt  höjd.     I 
norra    och   mellersta    Savolaks,    der  de  med  damjord  betäckta 
krossgrusryggarne  fylla  landskapet,  ligga  gårdarne  \  långa  rader 
utmed   ryggarnes    krön.     Så    bestämmer    landisens    rörelse    ej 
blott  refflornas    och    höjdernas,  sjöarnes  och  åarnes  riktningar, 
utan  äfven  landsvägarnes,  järnvägens  och  gårdarnes  anordning 
i  dess  detaljer.     Hela  landskapet  blir  str immigt  på  kartan  och 
invånarne    anse    den    för   hela    landskapet  bestämmande  nord- 
nordvestriktningen  för  den  verkliga  norr. 

De  genomgående  trafiklederna  draga  bosättningen  till  sig. 
Korsvägar  sakna  sällan  sin  åbo,  allra  minst  sådana,  der  om- 
byte af  fortskaffningsmedel  måste  ske,  såsom  vid  ångbåtsbryg- 
gor och  järnvägsstationer.  Men  på  dessa  ställen  sker  bosätt- 
ningen icke  för  idkande  af  jordbruk  och  ladugårdskötsel,  utan 
för  bedrifvande  af  näringsfång,  som  utmärka  städerna.  Hvarje 
sådan    plats    är    ett    frö  till  en  stad.     Men  lika  som  i  naturen 
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endast  en  ringa  del  af  de  vilda  växternas  frön  gror  ochgifver 
upphof  åt  en  planta,  så  utveckla  sig  blott  få  af  de  talrika 
stadsfröna  till  en  stad  eller  ett  stadliknande  samhälle. 

Vissa   ställen   äro    af  naturen  så  danade  att  gårdarne  på 
dem  måste  sammansluta  sig  till  byar.    Vi  hafva  redan  omnämnt 
tvenne   slags   så   beskaffad  terräng:    elfvames  bördiga  strand- 
vallar  och  de  med  damjord  betäckta  krossgrusryggarne.  Afven 
vid  lerfält  hopa    sig  gårdame,  då  befolkningen  ökas,  till  byar, 
isynnerhet  der  leran  är  en  enstaka  förekomst,  omgifven  af  vid- 
sträckta grusmarker.  Vid  insjöarnes  och  hafvets  vikar  inträffar 
mångenstädes    en   byartad   sammangyttring  af  gårdar,  emedan 
lerfalt    fortsätta  vikarne    inåt    land    och    till    fördelen  af  riklig 
odlingsbar  jord    sälla    sig    fördelarne  af  fiskevatten  och  trafik- 
leden på  sjön.     De  naturliga  orsakerna  äro  dock  icke  de  enda, 
som    bestämma    byars    uppkomst.     I    allmänhet   är  den  finske 
landtmannen    föga    böjd    att    bo  i    omedelbar  närhet  till  sina 
grannar.     Han   vill    bo    omgifven   af  sina    odlingar    och  hans 
byggnadssätt    erfordrar    stort    utrymme.     Han  strör  uthus  om- 
kring   sin    boning   i  sådan  mängd,  att  ett  torp  med  sina  ända 
till    1 6  byggnader    på  afstånd   kan   likna  en  by.     Afven  de  af 
naturliga  orsaker  framkallade  landsbyarne  äro  merendels  luckert 
sammansatta    med    åkrar  och    ängar    här   och  der  mellan  går- 
darne,   hvilka    ligga    allt    aflägsnare    från   h  varandra  mot  byns 
utkanter.     Men    stundom    verka    historiska    orsaker    gårdarnes 
sammanslutning  till  byar.     Herregårdar  med  en  stor  arbetare- 
befolkning hafva  stundom  som  bihang  eller  förstad  en  by,  be- 
bodd af  gårdens  arbetare  med  sina  familjer  och  af  handtverkare. 
Någon  gång  är  byn  försedd  med  folkskola  och  bönehus.    Lik- 
nande byar,  ehuru  större,  samla  sig  vid  stora  industriella  verk. 
Fabriksbyame  få  ofta  ett  stadslikt  utseende.     Flere  landthand- 
lande  slå  sig  ned  i  dem.    Postkontor  och  telegrafstation  antyda 
sådana    orters   merkantila    betydelse,    och  den  lifliga  tillförseln 
af  landtmannavaror    på    torgdagarne    bevisar  att  befolkningen 
sjelf  öfvergifvit    landsbygdens    naturliga    näringsfång.     Kyrko- 
byarne  äro  andra  anhopningar  af  gårdar,  småningom  uppvuxna 
i  närheten  af  kyrkan  och  prestgården.    An  är  kyrkan  äldre  än 
byn,    och    har   då  varit  dragningskraften,  som  inbjudit  till  bo- 
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sättning,  än  har  kyrkan  blifvit  uppförd  vid  en  förut  befintlig 
by.  Emedan  äfven  den  borgerliga  ordningens  väktare  vanligeo 
äro  bosatta  i  närheten  af  kyrkan  och  sålunda  hela  den  offi- 
ciella posten  måste  söka  sig  till  kyrkobyn,  blir  denna  en  cen- 
tralpunkt för  rörelsen  på  orten.  Handtverkare  och  handlande 
hafva  här  lättare  än  på  kringspridda  gårdar  att  mottagna  upp- 
drag. Dock  hafva  ej  alla  kyrkor,  icke  ens  alla  sockenkyrkor, 
haft  kraft  att  draga  till  sig  en  by.  Mångenstädes  står  kyrkan 
i  idyllisk  ensamhet  bland  åkrar  och  lundar  med  blott  prest* 
gården  och  en  eller  annan  gård  i  sin  närhet. 

Fordomtida  voro  en  del  kloster  mäktiga  stadsbildarc. 
Vördnaden  för  den  heliga  orten  och  munkpriorns  stora  an- 
seende voro  i  råa,  oroliga  tider  ett  verksamt  skydd  mot  rån 
och  mord.  De  svaga  och  förtryckta  sökte  detta  skydd  om- 
kring klostrets  murar.  Så  växte  der  upp  en  stad.  Nådendal 
är  en  af  dessa  klosterstäder.  Ännu  mäktigare  skydd  erbjödo 
borgarne  med  sina  bestyckade  murar  och  sina  bevarade  garni- 
soner. Nyslott  (Olofsborg),  Tavastehus  (Kronoborg),  \'asa 
(Korsholm)  och  Kajana  hafva  uppvuxit  kring  sådana  försvars- 
verk. Stundom  kan  tveksamhet  råda,  huruvida  borgen  eller 
handelsorten  är  den  äldre.  Ligger  borgen  på  en  plats,  utmärkt 
genom  framstående  försvarsegenskaper,  på  holmar  vid  viktiga 
passager  till  lands  eller  sjös.  och  har  staden  sent  fått  sina 
privilegier,  så  är  sannolikheten  stor  för  att  borgen  varit  orsa- 
ken till  stadens  uppkomst.  Ar  platsen  af  mindre  strategiskt 
värde,  men  staden  gammal,  har  stadens  skydd  sannolikt  varit 
anledningen  till  befästningen.  Urkunder  kunna  i  flere  fall  af- 
göra  frågan. 

På  för  trafiken  ovanligt  viktiga  punkter  uppstå  handels 
byarnCy  förnämligast  vid  järnvägens  förgreningsstationer  och 
vid  hamnar,  der  större  landt-  och  flodleder  utmynna.  Sådana 
byar  hafva  lika  mycket  stadskaraktär  som  de  större  fabriks- 
byarne  och  äro  på  god  väg  att  blifva  städer.  Flere  af  dem 
hafva  erhållit  vidgade  näringsrättigheter  och  blifvit  officielt 
erkända  som  handelsbyar  (Kronoborg  och  Lahdenpohja  vid 
Ladoga)  eller  köpingar  (Salo,  Lahtis,  Ikalis,  Nurmes). 
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Om   ock    mången   stad   genomgått   ett   utvecklingsskede 
som    köping,    hafva    dock   många   andra   städer    icke  haft  ett 
sådant  mellanstadium.    Regeringen  har  utfärdat  stadsprivilegier 
for  en  ort,  som  förut  varit  en  marknadsplats  eller  till  och  med 
ior  en  ort,  som  icke  haft  några  innebyggare  eller  der  blott  en 
eller  par  gårdar  stått.   Anledningarna  till  dessa  konstlade  stads- 
anläggningar   hafva    varit   af   tvenne    slag,    än  behofvet  af  ett 
läneresidens,   än   önskan    att  gynna  en  trakts  handel  och  der- 
igenom  dess  produktion.     I  ett  enstaka  fall  har  en   finsk   stad 
blifvit  privilegierad  med  syfte  att  skapa  en  industristad,  nämli- 
gen Tammerfors.     Men    andra    hafva    blifvit    industristäder    af 
historiska  skäl  utan  regeringens  påtryckning  och  utan   tillgång 
på    drifkraften    i   forsarne.     Fabriker  hafva  grundats  på  orter, 
der  afsättningen  varit  lifligast  och  dit  man  med  minsta  kostnad 
kunnat    införa    bränsle    och  råmaterial.     Industristäderna  hafva 
en  säregen    prägel   genom    sina  talrika  kasärnliknande  fabriks- 
bygnader,  sina  förstäder  med  en  myllrande  arbetarebefolkning, 
sitt  stenkolsdam  och  sin  rökiga  luft,  som  ofta    föranleder   täta 
dimmor. 

Handelsstäderna    i    Finland    äro    alla    tillika    hamnstäder 
eller    hafva  åtminstone  varit  sådana.     Några  hafva  genom  till- 
landningen  förlorat    sina  hamnar  och  tvungits  att  söka  sig  ut- 
hamnar    i    omnejden.     Några    äro   tillika    fabriksstäder,    såsom 
Helsingfors,    Åbo,    Viborg,    Björneborg,    Kotka  och  Uleåborg. 
Handelsstäderna   hafva   dock  sin  särskilda  prägel  genom  varu- 
magasinen och  de  omfattande  anstalterna  för    varutransporten. 
Isynnerhet    gäller  detta  om  vissa  hafshamnstäder.     Deras  om- 
sättning   har  påkallat  vidlyftiga  hamnanläggningar,  och  en  an- 
senlig del  af  befolkningen  har  egnat  sig  åt  hamnarbetarnes  och 
formännens    yrken.     Dessa  städer  förete  den  lifligaste  rörelsen 
på  gator  och  torg  samt  i  hamnarne,  der  ständigt  fartyg  ligga 
för  att  lossa  och  lasta.     De  äro  mera  än  andra  orter  i   landet 
besökta    af   främlingar  och  en  del  af  deras  bofasta  befolkning 
är  inflyttad  från  utlandet. 

Länestyrelserna  äro  i  allmänhet  förlagda  i  de  mera  bety- 
dande bland  handelsstäderna.  P^ndast  i  ett  par  fall  (Tavaste- 
hus  och  S:t  Michel)  hafva  städerna  sin  prägel  som  läneresidens. 
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Medan  handelsstädernas  läge  är  bestämdt  på  grund  af  förde- 
larne  för  handeln  och  de  största  derför  äro  belägna  vid  hafvet, 
äro  dessa  städers  lägen  utsedda  främst  med  hänsyn  till  behofvet 
af  ett  centralt  beläget  styrelsesäte.  Deras  lämplighet  som 
handelsplatser  och  industriorter  kommer  i  andra  rummet  och 
har  i  de  två  nämnda  fallen  visat  sig  vara  alldeles  obetydlig. 
Detsamma  gäller  om  Heinola  och  Lovisa,  hvilka  hvar  i  sin  tur 
blifvit  anlagda  som  residensorter.  En  säregen  prägel  få  läne- 
residensstäderna genom  sina  embetsverk  och  genom  sina  bevä- 
ringsbataljoner.  Läroverk  bidraga  att  gifva  omvexling  åt  denna 
bild  af  den  statliga  samhällsomvårdnaden. 

Om  hufvudstaden  behöfvas  här  icke  många  ord  efter  allt 
hvad  ofvan  sagts  och  efter  de  olikartade  beskrifningar  öfver 
staden,  som  tid  efter  annan  sett  dagen.  Ett  regeringscentnim 
för  ett  helt  land  ligger  i  allmänhet  fördelaktigast,  då  det  ligger 
centralt,  så  att  afståndet  till  landets  aflägsnaste  folkrika  bygder 
är  lika  stort  åt  alla  håll.  Den  blir  då  en  verklig  knutpunkt 
för  den  inre  trafiken,  den  mottager  lika  starka  impulser  från 
alla  landsändar  och  blir  i  fullständigaste  grad  nationell.  Madrid, 
Paris,  Rom,  Wien,  Berlin  och  Moskva  äro  bevis  härför.  Men 
detta  läge  har  äfven  sina  olägenheter.  Der  landets  förnämsta 
trafikleder  följa  en  kust  och  der  den  talrikaste  befolkningen  är 
hopad  mot  denna  kust,  flyttas  landets  intellektuella  och  mora- 
ska tyngdpunkt  åt  samma  sida.  Abo,  Finlands  gamla  hufvud- 
stad,  hade  på  sin  tid  ett  sällsynt  centralt  läge,  der  vägarne 
längs  Finska  viken  och  längs  den  Bottniska  sammanträfifade  å 
ena  sidan  med  landvägen  från  Finlands  dåvarande  enda  inlands- 
bygd, södra  Tavastland,  å  andra  sidan  med  den  från  Stock- 
holm till  Finland  ledande  trafiklinien.  Men  när  Savolaks  och 
Karelen  fingo  bygd  och  en  betydande  produktion  och  stego 
till  rangen  af  lika  viktiga  delar  af  fosterlandet  som  Tavastland 
och  Satakunta,  flyttades  landets  tyngdpunkt  österut.  Det  var 
derför  ett  för  landet  i  visst  afseende  lyckligt  grepp  att  flytta 
hufvudstaden  till  Helsingfors.  Förträffliga  hamnar  och  järn- 
vägen liafva  möjliggjort  den  nya  hufvudstadens  utveckling  till 
landets  främsta  handels-  och  industristad.  Detta  har  haft  till 
följd  ett  stort  tillopp  af  arbetssökande,  så  att  stadens    tillväxt 
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varit  ovanligt  snabb  och  dess  folkmängd  blifvit  mer  än  dubbelt 
så  stor  som  någon  annan  stads  i  vårt  land. 

Genom  de  talrika  tillfällen  till  arbetsförtjenst  handels-  och 
industristäderna  erbjuda  och  genom  de  höga  löner  der  betalas, 
lockas  stora  massor  menniskor  till  dem.    De  dragas  från  lands- 
bygden och  från  de  mindre  trafikstarka  städerna.    Sålunda  for- 
dröjes    folkökningen  i  vissa  landsorter  och  småstäder  och  kan 
till  och  med  öfvergå  till  folkminskning  i  följd  af  de  gynnsam- 
mast   belägna    städernas   utveckling.     Snabbast  blir  denna  för- 
skjutning af  folkmängden,  då  nya  trafikleder  rycka  samfärdseln 
ur    dess    gamla   banor.     Så    hafva    vi   sett   tvenne  nya  städer 
snabbt  växa  upp  i  ledet  bland  de"  främsta,  Hangö  och  Kotka, 
medan  Kexholm,  Nykarleby  och  Brahestad  tyna  bort.  Historien 
vet  af  städer,  som  försvunnit:   Snappertuna  och  Brahea.  Rege- 
ringen   har    gång    efter    annan    försökt    genom  maktbud  flytta 
städer,  men  det  har  aldrig  lyckats.  Förgäfves  beslöt  riksdagen 
1756  att  Vasa  skulle  flyttas  till  Kaskö  ypperliga  hamn.  Vasa- 
borna   insågo    värdet    af  sin   urgamla    handelsplats  läge  invid 
landets    största    elfdelta    och    Bottniska    vikens  smalaste  ställe 
och    stannade    hårdnackadt   qvar.     För  Helsingfors  hade  rege- 
ringen   utsett   plats  ute  på  det  stormiga  Sandhamn,  långt  från 
fastlandet.     Men  den  nya  stadens  borgare  gjorde  efter  ett  par 
försök    vid    Vanda   å  och  på  Sörnäs  halfö  det  lyckligaste  val, 
som  kunde  göras,  då  de  slogo  sig  ned   på    Estnässkatan.     De 
stader,  hvilka  skulle  uppoffras  för  att  skapa  Helsingfors,  fogade 
sig  icke    efter   maktbudet.     Invånarne    i    Ulfsby,    Ekenäs    och 
Borgå    stannade    på    sina    platser,    och    deri   gjorde  de  klokt. 
Dessa  städers  lägen  äro  väl  betingade  af  naturen. 

I  det  föregående  hafva  några  antydningar  blifvit  gifna  om 
de  olika  städernas  prägel.  Denna  förtjenar  noga  studeras,  ty 
hvarje  stad  bär  i  sitt  anlete  vittnesbörd  om  sin  betydelse  för 
orten  och  för  landet,  om  sina  innebyggares  sträfvanden  och 
sinnesriktning.  Städerna  äro  monument,  som  folket  reser  öfver 
sin  kulturhistoria.  Några  städer  äro  af  hög  ålder.  Den  hos  oss 
allmänt  rådande  träbyggnadsstilen  hindrar  de  gamla  städerna 
att  i  sin  helhet  erhålla  en  gammaldags  prägel.  Om  ej  hela 
staden  härjas  af  en  eldsvåda,  såsom  så  ofta  skett,  murknar  det 
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gamla  virket  bort  och  efter  ett  sekel  är  staden  förnyad.  AUt 
för  mycket  vittna  de  likfomiiga  schackbrädsartade  stadspla- 
nerna om  denna  förnyelseprocess.  Men  stycken  af  gamla 
murar,  ett  och  annat  åldrigt  stenhus  samt  framfor  allt  k>nrkoma 
och  borgarne  äro  dyrbara  minnesmärken  om  forntida  kultur- 
sträfvanden. 

Slutligen    måste    här  erinras  om  ett  annat  slag  af  monu- 
ment, varaktigare  än  stenen.     Det  är  ortnamnen.    Många  ort- 
namn äro  så  gamla,  att  de  gå  tillbaka  till  förhistorisk  tid  och 
vittna  om  förändringar  i  klimatet,  vegetationen  och  befolknin- 
gen.    Talrika  äro  namn  sanunansatta  med  ordet  tammi  i  trak- 
ter,    der    eken    icke    vuxit    under    historisk   tid.     Afven  andra 
ädla    löfträd  äro  representerade  i  ortnamn  långt  utanför  deras 
nutida  växtgränser.     På  samma  sätt  ingå  djurnamn  i  åtskilliga 
ortnamn,    majava,   peura,    poro,    karhu  o.  s.  v.,  der  dessa  djur 
icke  längre  visa  sig.     Lappi  är  ett  vanligt  ord  i  sammansatta 
ortnamn  i  södra  Finland.    Af  särskildt  intresse  äro  de  svenska 
ortnamnen    i  finska  trakter  och  de  finska  i  svenska  trakter  så- 
som   bevis    på   förskjutningar    af   språkgränsen.    Andra  namn 
bevara    minnet    af  landets    fortskridande  odling  och  af  kultur- 
tillståndet   på   orten,  då  namnet  gafs.     Sammansättnir^ar  med 
aho,    korpi,    metsä,    suo  höra  hit.     Äter  andra  namn  beteckna 
ortens  topografiska  belägenhet,  och  det  är  rätt  upplysande  om 
bosättningens    art,    att    ett    stort   antal  gårdar  i  Kajanatrakten 
och    norra    Karelen   hafva    namn   slutande  med  vaara,  i  norra 
Tavastland  och  norra  Satakunta  med  mäki,  i  södra  Tavastland 
och    i   Savolaks    med  niemi    och    lahti,   i   Nyland  med  backa. 
Några  namn  erinra  om  invftnames  forna  hednatro  genom  sam- 
mansättningar med  Oden,  Tor,  Hiisi  och  andra  namn  på  sago- 
väsen.   De  mångenstädes  förekommande  namnen,  som  begynna 
med  Piru,  torde  äfven  vara  af  hög  ålder  och  beteckna  ställen, 
hvilka    under    hednatiden    hållits   heliga,  och  derför  af  kristen- 
domens   förkunnare    förklarats    vara    tillhåll    för    onda   andar. 
Stundom  erinra  namnen  om   forntida    befästningar   (Linnamäki) 
eller  om  utkämpade  strider  (Sotataival).     Talrika  äro  de  namn 
i  skärgården  och  vid  kusterna,  hvilka  erinra  om  landhöjningens 
verkningar,    vikar    med    namn    slutande  på    sund,  insjöar  med 
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namn  slutande  på  fjärd,  landfasta  kullar  med  namn  på  holm 
och  så  vidare.  Andra  ortnamn  bära  i  sin  form  vittnesbördet 
om  sin  höga  ålder,  såsom  de,  hvilka  ända  med  öda  och  måla. 
Befolkningen  har  från  förhistorisk  tid  varit  synnerligen 
frikostig  och  uppfinningsrik  i  att  gifva  namn  ej  blott  åt  bonings- 
platserna, insjöarne,  floderna,  vikar,  sund  fjärdar  och  holmar, 
utan  äfven  åt  berg,  mossar,  kärr,  moar,  skogar,  ängar,  forsar, 
sel,  klippor,  skär,  grund  och  djupa  gropar  i  insjöars  och  fjär- 
dars bottnar.  Landet  är  fullsådt  med  dessa  dokument.  Det 
tillkommer  folket  att  vårda  dem  så  som  det  vårdar  sina  arkiv- 
skatter  och  att  bibehålla  dem  oförfalskade  genom  tiderna.  Att 
af  politisk  beräkning  eller  nationalhat  vilja  utplåna  historiskt 
betingade  ortnamn  och  ersätta  dem  med  nya  på  annat  språk 
är  att  förgripa  sig  på  nationens  skatter  och  måste  väcka  den 
ihärdigaste  gensaga  af  alla,  som  förstå  att  värdera  hvad  för- 
fådren  bygt  och  vårdat.  Och  forskaren  tillkommer  det  att 
omsorgsfullt  samla  ortnamnen,  att  tolka  dem  och  att  gifva  dem 
deras  rätta,  af  den  okunniga  massan  så  ofta  förvrängda   form. 


Nyheter. 

Asien. 

Järnvägarne  i  Asien,  Af  de  52162  kilometer  järnvägar, 
som  blifvit  bygda  i  Asien  intill  1897,  voro  35478  kilometer  eller 
67  %  engelska,  genomkorsande  kejsaredömet  Indien  med  ett 
delvis  tätt,  öfverallt  väl  beräknadt  nät.  En  af  dessa  banor 
går  öfver  östra  Himalajas  vattendelare  på  2258  meter  upp  till 
Dardsjiling  nära  Tibets  gräns.  En  annan  gren  af  nätet  öfver- 
går  Indus  till  Pesjavar,  bålverket  mot  Afganistan.  En  tredje 
gren  klättrar  upp  för  Qvettapasset  till  Haman  nära  Kandahar. 
P>ån  den  nordligaste  till  den  sydligaste  staden  i  kejsaredömet 
(med  undantag  af  det  högtjälliga  Kasjmir)  stå  alla  landsdelar 
och  alla  någorlunda  betydande  städer  i  järnvägsförbindelse 
med  hvarandra.  I  Birma  äro  banorna  utsträckta  från  Rangun 
till  Mogaung  nära  kinesiska  gränsen.  Afven  Ceylon  och  Ma- 
lakahalfön  äro  försedda  med  britiska  järnvägar.  De  indiska 
järnbanebygnaderna  fortsättas  utan  afbrott  och  ökas  årligen  med 
några  hundra  kilometer. 

Näst  Englands  storverk  komma  på  respektabelt  afstånd 
ryssarnes  järnvägar,  h  vilkas  sammanlagda  längd  nämnda  år 
uppgick  till  7282  kilometer.  Deras  hufxiidbana  är  den  trans- 
sibiriska  järnvägen  från  Tsjeljabinsk  till  Stora  oceanen,  hvilken 
fullbordad  till  Vladivostok  skulle  få  en  längd  af  7558  kilome- 
ter, således  i  ^j^  gång  så  lång  som  centralpacifikbanan  mellan 
New-York  och  San  Francisco.  Men  medan  tågen  på  pacifik- 
banan  gå  64  kilometer  i  timmen  och  tillr>''ggalägga  hela  vägen 
från  ocean  till  ocean  på  3  ^  j  dygn,  kan  vägen  från  Petersburg 
till    Vladivostok,    då   den  engång  blir  färdig,  med  den  för  den 
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transsibiriska  banan  faststälda  tåghastigheten  24  kilometer  i 
timmen,  ej  utföras  på  mindre  än  17  V2  ^yg*^»  Emellertid  torde 
det  räcka  länge  innan  denna  bana  blir  färdig.  Tills  dato  är 
trafiken  öppnad  till  Irkutsk  (3252  km),  och  på  sträckan  Vladi- 
vostok— Habaroffka  (1763  km)  af  banans  östra  ända.  Det 
är  dock  högeligen  osannolikt  att  detta  stycke  någonsin  kom- 
mer att  bli  en  del  af  den  transsibiriska  järnvägen,  sedan  ryska 
regeringen  tillvunnit  sig  rättighet  att  uträta  det  ännu  obygda 
stycket  genom  kinesiskt  område  och  beslutat  göra  Port  Arthur 
till  banans  ändpunkt.  Till  de  uppgifter  vi  i  senaste  häfte  af 
tidskriften  meddelade  om  det  stora  kommunikationsföretaget 
må  här  tilläggas  att  det  jemförelsevis  korta  stycket  från  Irkutsk 
omkring  Bajkals  södra  ända  till  Selenga  blir  en  äkta  bergbana 
med  mer  än  300  broar,  med  klippskärningar,  dammar,  skydds- 
murar och  en  tunnel  af  3500  meters  längd. 

Af  öfriga  banor  i  ryska  Asien  eger  Sibirien  blott  70  km 
af  linien  Jekaterinburg — Tjumen.  I  Turkestan  sträcker  sig  den 
transkaspiska  banan  151 3  kilometer  från  Krasnovodsk  till  An- 
didsjan  i  Fergana.  En  bibana  till  Tasjkent  är  under  bygnad 
och  en  gren  från  Mero  till  Kusjk  färdig  (se  Geogr.  För.  Tidskr. 
1898,  sid.  51).  Ryssarne  umgås  med  planer  att  fortsätta  denna 
linie  genom  Herat  och  Kandahar  till  de  britiska  banornas  änd- 
punkt Haman.  En  annan  plan  är  en  bana  från  Samarkand 
genom  Kabul  till  Pesjavar. 

I  Kaukasien  är  den  viktigaste  banan  den,  som  från  Baku 
går  genom  Tiflis  till  Batum  med  förgrening  till  Poti  (890  km). 
Denna  bana  står  ännu  icke  i  förbindelse  med  de  nordkauka- 
siska banorna  Rostoff— Vladikavkas — Petroffsk  och  Tihorjet-». 
skaja — Jekaterinodar — Novorossijsk  (iioo  km),  hvilka  derför 
här  blifvit  räknade  till  det  europeiska  järnvägsnätet,  ehuru  de 
befinna  sig  söder  om  Manytsj.  Ett  utländskt  bolag  har  emel- 
lertid till  regeringen  inlemnat  ansökan  om  koncession  på  en 
hana  Vladikavkas — Tiflis  med  tunnel  genom  Kaukasus. 

Japan  intar  det  tredje  rummet.  Dess  nära  40CX)  kilo- 
nieter  järnvägar  genomkorsa  öarne  Hondo  och  Kjusju,  hvar- 
jemte  kortare  sträckor  blifvit  anlagda  på  Jesso,  Sjikoku  och 
Formosa. 
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I  fjärde  rummet  följer  det  asiatiska  Turkiet  med  2509 
kilometer  järnväg,  något  mindre  än  Finlands.  De  flesta  ba- 
norna finnas  i  Anatolien.  £n  går  från  Skutari  genom  Eskisjejr 
till  Angora,  en  annan  från  Eskisjejr  genom  Afiun-Karahissar 
till  Konia.  Dessa  banor  skola  fortsättas,  Angorabanan  till 
Mosul,  Bagdad  och  Basra,  Koniabanan  till  Syrien.  Bnissa  står 
i  förbindelse  med  Marmarasjön  genom  en  bana  till  Madania. 
Från  Smyrna  gå  järnvägar  längs  Menderes  till  Tsjivril  och  längs 
Gedis  till  Alasjehir  med  förgrening  från  Magnisa  till  Soma. 
Adana — Mersina-linien  är  den  enda  i  östra  Anatolien.  I  Syrien 
går  en  bana  från  Bejrut  till  Damaskus,  en  annan  från  Akka 
till  Damaskus,  en  tredje  från  Jafa  till  Jerusalem.  En  fjärde 
bana  från  Damaskus  norrut  genom  Homs  och  Haleb  till  Aintab 
är  under  arbete. 

Med  2082  kilometer  järnväg  följer  så  det  holländska 
Indien.  Med  undantag  af  en  150  kilometers  sträcka  från  Pa- 
dang  upp  i  Sumatras  bergtrakt  äro  dessa  banor  utgrenade  öfver 
Java,  hvilken  ö  sålunda  har  ett  ovanligt  rikt  utveckladt  järn- 
vägsnät. 

Nu  följer  Kina  på  långt  afstånd  med  sina  403  km  järn- 
banor, från  Peking  till  Tjentsin  och  från  Tjentsin  till  Sjanhaj- 
kvan.  Men  stora  planer  äro  å  bane.  De  europeiska  maktema 
tyckas  öfvertygade  om  att  Kina  säkrast  skall  kunna  hållas  i 
deras  ledband  genom  nät  af  stålskenor.  De  ryska  planerna 
om  en  bana  från  Sibirien  till  Port  Arthur  äro  redan  omtalade. 
Från  denna  skall  en  gren  sammanbinda  Mukden  med  Sjanhaj- 
kvan.  Ett  tyskt  bolag  bygger  ånyo  den  för  25  år  sedan  anlagda, 
,men  af  kineserne  förstörd»  lilla  banan  Sjanghaj — Vusung,  hvil- 
ken skall  fortsättas  till  Nanking.  England  fordrar  rättighet  att 
förlänga  den  birmanska  banan  in  i  Jynnan.  Mest  vidtflygande 
äro  fransmännens  kinesiska  järnvägsdrömmar.  Ett  franskt-bel- 
giskt  bolag  har  bildats  för  en  linie  från  Peking  till  Hankou  vid 
floden  Hans  inflöde  i  Jangtsekjang,  1450  kilometer.  Enligt  en 
annan  plan  skulle  fransmännen  bygga  en  bana  genom  hela 
Kina,  från  Tungtsjou  vid  Pejho  ända  till  Tongking.  Men  till 
förverkligandet    af  så  storartade  projekt  är  det  ännu  lång  tid. 
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Till   en    bana    från    Tongking   uppför  Songka  in  i  Jynnan  har 
Frankrike  förvärfvat  byggnadsrätt. 

Spaniorerna  hafva  på  Luzon  dragit  tre  små  banor  från 
Manila  till  Cavite,  Dagupan  och  San  Fransisco  de  Malabar, 
hvaraf  192  kilometer  äro  färdiga. 

Förvånande  är  att  fransmännen,  hvilka  omhulda  så  högt- 
flygande järnvägsplaner  i  Kina,  i  sina  egna  vidsträckta  och 
rika  asiatiska  besittningar  ej  orkat  med  mera  än  185  kilometer, 
nämligen  i  Tongking  linierna  Hajfong — Hanoj  och  Hanoj — Lang- 
song,  i  nedre  Cochinkina  linien  Sajgong  — Mytho  och  ett  litet 
stycke  i  Pondichery. 

Slam,  Portugal  och  Persien  komma  sist  i  raden  af  järn-^ 
vägsbyggande  stater  i  Asien.  Siam  har  linien  Bangkok — Aju- 
tia,  hanmbanan  Bangkok — Paknam  och  elektrisk  spårväg  i  huf- 
vudstaden,  tillsammans  iio  kilometer,  färdiga  och  den  500  km 
långa  linien  Bangkok — Sjiengmaj  under  förberedelse.  Portugal 
har  i  Goa  82  kilometer  banlinie  och  Persien  54  kilometer  från 
Teheran  till  ställen  i  omgifningen.  De  stora  planer  till  järn- 
vägar i  Persien,  för  hvilka  regeringen  beviljat  koncession  åt 
engelska  och  ryska  bolag,  hafva  alla  strandat  på  svårigheter, 
uppstaplade  af  den  snikna  och  oredliga  landsförvaltningen. 

I  Korea  yrka  japanerna  att  få  sätta  i  verket  en  banbyg- 
nad  från  Seul  till  F*usan,  som  blifvit  koncessionerad  i  ett  för- 
drag mellan  de  två  staterna,  men  denna  rättmätiga  önskan 
möter  ihärdigt  motstånd,  sedan  det  ryska  inflytandet  blifvit 
öfvervägande  i  Koreas  styrelse. 

Forskningsresa  på  Nordkinesiska  slätten,  I  december 
1896  anträdde  assistenten  i  geografi  vid  Buda-Pests  universitet, 
dr.  E.  v.  Holnoky,  en  resa  till  Kina  för  att  undersöka  den  Nord- 
kinesiska slätten.  I  februari  1897  började  han  sina  undersök- 
ningar, utgående  från  Sjanghaj.  Först  bereste  han  det  af  ka- 
naler och  sjöar  uppfylda  deltalandet  mellan  Jangtsekjangs  nedre 
lopp  och  Hangtsjou.  I  april  reste  han  till  Peking  för  att  utforska 
slättens  norra  rand.  F^fter  en  exkursion  i  maj  och  juni  till 
Kalgan  och  Dolonnor  mottog  han  af  ett  franskt  grufsyndikat 
uppdraget  att  tillsammans  med  bergsingeniör  Benqué  undersöka 
malmförekomster  i  Mandsjuriet.  Ofver  Nagasaki  och  Vladivostok 
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begåfvo  sig  forskarne  in  i  Mandsjuriet  till  bergverkskolonin 
Tjenpausjan.  Medan  Benqué  sjöv^en  återvände  till  Sjanghaj 
genomreste  ungraren  i  oktober — december  hela  södra  Mand- 
sjuriet till  Sjanhajkvan  och  kom  derifråo  på  järnväg  till  Peking. 

Holnoky  håller  för  närvarande  på  att  undersöka  slättens 
östra  rand,  i  det  han  från  Peking  begifvit  sig  söderut  g^enom 
Pauting  till  Hvajking,  der  Hvangho  utträder  på  slätten.  Der- 
ifrån  skulle  han  besöka  Kajföng  och  den  ökända  trakt,  der 
floden  brukar  öfversvämma  hundradetal  qvadratkilometer  land 
och  ändra  lopp.  Resans  fortsättning  skulle  gå  till  Junning^  och 
öfver  Hvajbergen  till  Hvangtsjou  vid  Jangtsekjang.  Resultaten 
af  resan  äro  ännu  ej  kända.  I  geologiskt  och  antropogeogra- 
fiskt  afseeende  lära  de  blifva  värdefulla. 

Enligt  nyaste  underrättelser  har  Holnoky  med  heder  slutfört 
sitt  värf.  Han  lemnade  Peking  julaftonen  1897  och  anlände 
till  Hankou  efter  två  månaders  ströftåg  i  slättens  vestra  delar. 
Hans  berättelse  om  det  rika  guljordlandet  i  södra  Petsjili  och 
Honan,  om  Hvangho  i  nejden  af  Kajföng  och  om  Hvajbergen 
skall  vara  ovanligt  lärorik  och  viktigare  än  resultaten  af  resans 
tidigare  skeden.  Befolkningen  i  provinserna  Honan  och  Hupc 
var  mycket  förbittrad  mot  honom  och  särdeles  fientlig  mot 
europerna  i  följd  af  den  europeiska  röfvarepolitiken  beträffande 
halföarne  Ljaotung  och'  Sjantung  (Port  Arthur,  Vejhajvej,  Kjau- 
tsjou  etc.)  Holnoky  reste  under  uppenbar  lifsfara.  De  kinesiska 
myndigheterna  kunde  rädda  honom  endast  genom  att  gifva 
honom  en  stark  militäreskort.  Det  oaktadt  hafva  mandarinerna 
betett  sig   ^mycket  kulant   och  liberalt"  mot  honom. 

Nyupptäckta  skridisar  på  Åltaj.  Hittills  hafva  skridisar 
på  Altaj  varit  kända  endast  från  Bjeluha,  den  högsta  toppen. 
Under  det  senaste  året  hafva  nya  nedisade  områden  blifvit 
upptäckta.  Så  omtalas  att  en  viss  Tronoff  vid  floden  Buhtar- 
mas  källor  funnit  en  skridis  af  3  ^/j  km  längd  och  2  km  bredd 
vid  nedre  ändan,  som  ligger  2500  m  öfver  hafvet.  En  ännu 
större  skridis,  5  km  lång  och  vid  nedre  ändan  3  km  bred,  ger 
upphof  åt  floden  Alak,  som  strömmar  fram  ur  en  tunnel  i  den 
50  m  höga  isväggen.  Högslätten  Ukok  är  helt  och  hållet 
betäckt    med   morängrus,    lemningar  af  ismassornas  utbredning 
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under  istiden.  —  Afven  professorn  i  botanik  vid  universitetet 
i  Tomsk  har  under  resor  i  Altaj  samma  sommar  upptäckt  en 
mängd  nya  skridisar  i  flere  särskilda  berggrupper.  Altajjök- 
lames  hittills  kända  antal  uppgår  till  c.  30  med  en  sammanlagd 
areal  af  100  qvadratkilometer.  Bland  resultaten  af  hans  höjd- 
mätningar förtjenar  främst  nämnas  att  Bjeluha  skall  vara 
4500  m  högt,  ej  3370,  som  hittills  antagits. 

Hajnan,  ön  utanför  Tongkingviken,  leker  för  närvarande 
fransmännen  i  hågen.  En  fransk  forskare,  Madrolle,  har  1896 
genomrest  ön  och  kommit  till  den  slutsatsen  att  Frankrike  icke 
kan  undvara  den.  Hajnans  areal  är  36195  qvadratkilometer 
och  dess  befolkning  1 810000  personer.  Af  dessa  äro  1700000 
kineser,  i  loooo  urinnevånare  och  24  européer,  nämligen  1 1 
engelsmän,  6  amerikanare,  3  tyskar,  3  danskar,  i  portugis,  men 
ingen  fransman.  Kineserna  äro  hopade  i  dalarne  och  låglandet 
på  norra  sida  af  ön,  der  de  kunna  stå  i  liflig  förbindelse  med 
fastlandet.  Urinnevånarne  bo  spridda  i  skogarne  på  öns  midt 
och  södra  stränder.  Många  goda  hamnar  finnas,  men  blott  en 
är  öppen  för  européerna,  nämlic^en  Kjungtsjou,  eller  rättare 
dess  uthamn  Hojhou.  Den  anlöpes  mest  af  danska  fartyg,  år 
1895  af  282,  dernäst  af  franska  (150),  tyska  {142),  engelska 
(54),  holländska  (2)  och  norska  (2). 

De  första  stegen  äro  redan  tagna  för  Hajnans  förening 
med  det  franska  väldet.  Frankrike  har  arrenderat  den  vidsträckta 
viken  Kvangtsjou  på  halfön  Leitsjou,  hvilken  bildar  samfard- 
selleden  mellan  ön  och  fastlandet.  Dessutom  har  Kina  i  för- 
drag förbundit  sig  att  icke  till  någon  annan  makt  (än  Frankrike) 
afstå  eller  utarrendera  någon  punkt  af  Hajnan  och  af  kusten 
mellan  Sikjangs  delta  och  Tongking. 

Kinas  handel  vied  utlandet,  Kinas  handelsstatistik  för 
år  1896  uppvisar  enligt  Supan  följande  siffror  för  de  största 
importörerna  och  exportörerna.  Talen  angifva  tusental  finska 
mark. 
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Hda 

I=:p<.r:.  Export.  omsättmi^efl. 

Britiska  riket 645.649  299,122  95  3*77 1 

Japan 69,217  43^67  117,684 

Europa  (utom  England,  Turkiet 

och  Ryssland)      ....       39,823  76,832  116.655 

Förenta  staterna 40.919  49.088  90,007 

Ryska  riket 12.636  62.930  75o66 


I  procent  af  Kinas  hela  import,  export  och  totalomsätt- 
ning motsvara  dessa  tal 

Imj-<»rt.       Export.     Totalom'^tiiing. 

Britiska  riket 76,1  53,7  69,0 

Japan        „ 8,0  8,7  8,3 

Europa  (som  i  föreg.  tab.j  4,6  13,8  8,2 

Förenta  staterna  .     .     .     .  4,s  9,4  6,3 

Ryska  riket i,5  ii,3  5,3 

Kinas  hela  omsättning  uppgick  nämligen  till  1^18,107,000 
mark,    deraf  import  861,008,000  och  export  557,099,000  mark. 

Antalet  i  Kinas  fordragshamnar  bosatta  främlingar  \2X 
i  slutet  af  1895  enligt  kinesiska  tullforvaltningens  uppgift  1 0091, 
deraf  4084  engelsmän,  1325  amerikanare,  875  fransmän,  812 
tyskar,  805  portugiser  (de  flesta  från  Macao  och  mycket  upp- 
blandade af  kinesiskt  blod),  669  japaneser,  461  spaniorer,  373 
svenskar  och  norrmän.  Alla  öfriga  nationer  äro  representerade 
blott  af  några  få  individer. 
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Afrika. 

Kolonialstråfvandena    i  Afrika,      Medan    de   europeiska 
makternas  täflan  i  Kinas  plundrande  hållit  verldens  blickar  rik- 
tade  på   östra    Asien,    har   i    tysthet  ett  storartadt  arbete  ut- 
förts   i    den    svarta    verldsdelens  hemlighetsfulla  inre.     Afrikas 
delning  år  ännu  ej  fullbordad,  men  den  har  under  det  förflutna 
året    tagit    stora    steg   mot    sitt  slut.     England  och  Frankrike 
liafva    varit    de    enda    åtstående  konkurrenterna  och  föremålet 
för  deras  täflan  är  öfre  Nilbäckenet  från  Vadi  Haifa  till  Lado. 
Sedan    Frankrike   genom    fördrag  med  Tyskland  den   15  mars 
1894  fastställt    en    gräns  mellan  Congo  frangais  och  Kamerun, 
hvilken  förlänger  det  franska  området  från  Kongo  till  Tsad  och 
och    omöjliggör  hvarje  utvidgning  af  Kamerun,  och  samma  år 
den    14    augusti   genom   fördrag   med   Kongostaten  begränsat 
dennas  besittning  vid  Nilen,  har  den  franska  regeringen  i  hem- 
lighet verkstält  en  väl  beräknad  plan  att  genskjuta  det  britiska 
väldet.  Tvenne  expeditioner  hafva  utsändts;  den  ena  diploma- 
tisk, den  andra  militärisk.    Den  förra  under  Bonchamps  utsän- 
des genom  Obok  och  Sjoa  för  att  genom  underhandlingar  med 
abessinierna,    med    hvilka    fransmännen    för   närvarande  stå  på 
vänskaplig  fot,  bana  vägen  för  den  andra  expeditionen.  Denna 
har,  ledd  af  Marchand,  under  vintern  1897/98  begifvit  sig  upp- 
för Kongo  och  Ubangi  till  Bahr-el-Ghazal  och  forslat  en  kanon- 
båt till  hamnen  Mesjra-el-Rek,  för  att  med  denna  fortsätta  tiH 
Fasjoda  vid  Nilen  och  derifrån  fullborda  genomtåget  af  Afrika 
genom  södra  Abessinien  till  Obok.     Det  uppgifves  att    abessi- 
niska    regeringen    vidtagit    omfattande    anstalter   för    att   göra 
fransmännens    tåg    så  angenämt  och  ofarligt  som  möjligt.     Då 
Marchands  expedition  haft  i  uppdrag  att  genom  fördrag    med 
höfdingarna    ställa    Bahr-el-Ghazals  område  under  franskt  pro- 
tektorat, är  det  sannolikt  att  Frankrikes  sudanska  kolonialvälde 
redan    nu    sträcker    sig  från  Atlanten  till  foten  af  Abessiniens 
bergland  och  att  sålunda  engelsmännens  stora  plan  om  ett  bri- 
tiskt   Sudan,    omfattande  Nillanden  från  Egypten  till  Victoria- 
njansa  och  Indiska  oceanen,  blifvit  korsad. 
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Emellertid  hafva  ej  heller  engelsmännen  varit  overksamma. 
Det  nya  fälttåg  de  begynt  mot  Mahdiriket,  har  ledt  till  afgö- 
rande  segrar.  De  britiska  vapnen  hafva  framträngt  till  närheten 
af  Omdurman  (vid  det  forna  Kartum),  hvars  eröfring  sannolikt 
snart  kan  väntas.  I  Kassala  har  den  italienska  besättningen 
blifvit  aflöst  af  en  engelsk  och  karavanvägame  från  Suakin  till 
Berber  och  Kassala  äro  öppnade  för  trafiken.  För  att  befasta 
sitt  välde  hafva  engelsmännen  fullbordat  järnvägar  från  Kene. 
dit  den  egyptiska  Nilbanan  hittills  sträckt  sig,  till  Assuan  samt 
från  Vadi  Haifa  genom  öknen  till  Abu  Hammed,  derifrån  ar- 
betena pågå  i  riktning  mot  Berber  för  att,  sedan  Omdurman 
intagits,  fortsättas  till  Kartum.  Sträckan  mellan  Assuan  och 
Vadi  Haifa  kan  utan  svårighet  befaras  med  ångbåtar.  För- 
studier göras  för  järnvägslinier  från  Suakin  till  Berber  och 
Kassala.  Linien  Alexandria — Kartum  är  en  ansenlig  länk  i 
den  tillämnade  järnvägslinien  genom  hela  Nillandet  ända  till 
Mombasa  vid  Indiska  oceanen.  Af  dess  södra  del  år  linien 
Victoriastationen  (vid  Victoriasjöns  nordöstra  hörn)  —  Mombasa 
till  hälften  färdig.  Men  sträckan  mellan  Kartum  och  Victoria- 
sjön  torde  låta  vänta  länge  på  sig,  om  fransmännen  verkligen 
blifvit  herrar  öfver  Nilsudan. 

Kotigostatens  jämvägsplaner.  Järnvägen  från  Matadi  till 
Leopoldville  förbi  Livingstonefallen  öppnades  för  trafiken  den 
17  mars  detU  år,  efter  att  hafva  blifvit  påbörjad  1889.  Den 
I  juli  har  dess  högtidliga  invigning  egt  rum  i  konung  Leo- 
polds af  Belgien  personliga  närvaro.  Banan  är  398  kilometer 
lång  och  har  kostat  52  millioner  francs,  men  skall  oaktadt  den 
dryga  anläggningskostnaden  (130000  francs  per  kilometer)  be- 
tala sig  väl.  Ty  den  öppnar  ett  beqvämt  tilltiäde  till  ett  af 
jordens  största  segelbara  vattensystem,  hvars  sammanlagda 
längd  intill  de  första  mötande  forsarne  i  Kongo  och  dess  bi- 
floder är  17000  kilometer,  lika  lång  vägsträcka  som  Afrikas 
norra  och  vestra  kuster  från  Nildeltat  till  Kapstaden.  Amazon- 
flodens vattenvägar  äro  de  enda,  som  i  längd  öfverträflfa 
Kongos,  men  de  genomflyta  ett  sumpigt,  feberaktrande  ur- 
skogsland, medan  Kongosystemets  område  visat  sig  vara  väl 
dräneradt  med  vida  savanner  lämpliga  för  jordbruk  och  boskaps- 
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skötsel  och  med  ett  klimat,  i  hvilket  européerna  kunna  härda 
ut.  Redan  finnas  vid  dess  vattenvägar  1500  europeiska  han- 
delsstationer och  exporten  af  kautsjuk  tilltager  år  för  år  i  stor- 
artad måttstock.  Under  banbyggnadsarbetet  har  det  visat  sig 
att  negrerna,  rätt  behandlade,  blifva  utmärkta  arbetare  och 
gärna  mot  skälig  lön  gå  i  européers  tjenst.  Arbetsstyrkan, 
6000  man,  utgjordes  i  början  mest  af  negrer  från  öfre  Guinea, 
men  småningom  antogo  allt  flere  Kongonegrer  anställning  vid 
banbyggnaden.  De  funno  ett  humant  bemötande.  Kroppstraff 
var  förbjudet,  lönerna  voro  rikliga  och  utbetalades  punktligt 
och  negrerna  blefvo  sålunda  medvetna  om  sina  menskliga  rät- 
tigheter och  lärde  sig  att  trygga  sig  till  den  europeiska  rätt- 
visan. Hälsotillståndet  bland  dera  har  på  grund  af  de  snygga, 
rymliga  bostäderna  och  den  kraftiga  födan  varit  bättre  än  i  de 
kring  banan  strödda  byarne.  Om  negrarna  i  det  inre  visa  sig 
lika  villiga  och  dugliga  som  arbetare,  har  Kongobäckenet  en 
lysande  ekonomisk  framtid.  Också  har  Kongostatens  regering 
redan  vidtagit  förberedelser  till  kommunikationernas  vidare  ut- 
veckling. En  summa  af  300CXX)  francs  är  anslagen  för  under- 
sökning af  en  banlinie  från  Akvettana  vid  Kongos  norra  biflod 
Rubi  till  Redsjaf  vid  Nilen  ej  långt  från  Lado.  Afven  för 
banan  förbi  Stanleyfallen  samt  till  Tanganika  längs  Lukuga  och 
till  Katanga  uppgöras  förslag. 

Sandregn  i  Atla?tten,  Den  16  februari  detta  år  inhöljdes 
Canariska  öarne  i  ett  så  tätt  stoftmoln,  att  solen  försvann  och 
utsikten  hindrades  på  lOO  meters  afstånd.  Enligt  engelska 
skeppares  uppgifter  skall  molnet  hafva  sträckt  sig  från  Madeira 
ända  till  Gröna  Uddens  öar.  Sjöfarten  hämmades;  en  ångare, 
som  brukat  göra  turen  från  Teneriffa  till  Las  Palmas  på  5 
timmar,  behöfde  nu  dertill  2  dagar  och  3  nätter.  Den  stoft- 
fina röda  sanden  lade  sig  som  ett  täcke  öfver  land  och  skepp. 
Den  härstammar  naturligtvis  från  Sahara,  der  samtidigt  en 
sydvästlig  samum  rådde. 
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Amerika. 

Klondike  —  icke  Klondyke.  Förenta  Staterna  hafva  ett 
embetsverk,  Board  of  Geographic  Names,  hvars  uppgift  är 
att  utreda  de  geografiska  namnens  råtta  skrifsätt.  Ehuru  dess 
verksamhet  enligt  lag  är  inskränkt  till  Unionens  område,  men 
då  amerikanska  intressen  framkalla  en  liflig  trafik  på  en  trakt 
utanför  Förenta  Staterna  och  denna  trakts  namn  ännu  äro  föga 
kända,  tager  byrån  äfven  hand  om  dessa  namn  och  under- 
kastar dem  en  noggrann  kritik,  hvarefter  en  mönsterförteckning 
öfver  de  pröfvade  namnen  utfärdas.  Så  har  äfven  skett  med 
Yukondistriktet.  Förteckningen  omfattar  mer  än  5CX)  -namn. 
Bland  dem  märkas  Klondike  (icke  Klondyke),  Lebargesjön  (icke 
Labarge),  Lindemansjön  (icke  Linderman  eller  Lindemann), 
Taiya  (icke  Dyea). 

Indianterritoriets  autonomi  upphäfd.  Den  I  januari  1898 
har  enligt  kongressbeslut  indianernas  i  Indianterritoriet  särskilda 
lagstiftnings-  och  domsrätt  blifvit  upphäfd.  Om  man  frånser 
de  fåtaliga  spillrorna  af  stammar  i  territoriets  vestra  del  är 
det  hufvudsakiigen  fem  mera  betydande  stammar,  hvilkas  poli- 
tiska sjelfständighet  härmed  upphör.  Tsjerokistammen,  35000 
personer,  är  den  mest  civiliserade  af  dem.  Den  innehar  600000 
acres  land  och  bor  på  väl  häfdade  farmer,  som  dock  skötas  af 
i  indiantjenst  trädda  hvita.  Dess  språk  talas  och  skrifves  ännu 
af  en  åttondedel;  alla  öfriga  begagna  engelskan.  Tsjocktou- 
stammen,  15000  personer,  bland  hvilka  många  adopterade 
hvita,  innehar  6690000  acres  bördig  jord.  Deras  hvita  tjenare 
sköta  jordbruket  och  bearbeta  rika  stenkolsgrufvor,  medan 
indianerna  framlefva  sin  tid  i  sorglöshet  och  1>'X.  Deras  national- 
förmögenhet är  5900000  mark.  Tsjickasoustammen,  8000 
personer,  bebor  en  areal  af  4650000  acres  och  har  upptagit 
mer  än  två  tredjedelar  sitt  eget  antal  hvita.  Den  är  ännu 
rikare  ån  Tsjocktou.  Ärligen  utskeppas  från  dess  land  stora 
massor  valnötter  öfver  oceanen.  Dryckenskapslasten  är  mycket 
allmän  inom  denna  stam.  Krikstammen  har  inom  få  år  min- 
skats   från    20000   till    15000   personer.     Dess  land  är  rikt  på 
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stenkol  och  järn.  Krikerna  ega  14000000  acres  mark.  En  tredje- 
del af  dem  är  kristen.  Inom  deras  underklass  råder  poly- 
gamin.  Seminolerna  slutligen  äro  blott  3CXX),  inberäknadt  de 
i  deras  land  bosatta  negrerna.  De  äro  den  mest  obildade 
stammen  och  motsätta  sig  alla  bildningssträfvanden  samt  hysa 
ovilja  mot  arbete.  Sällan  låta  hvita  adoptera  sig  i  denna  stam. 
Dessa  indianstammar  bli  nu  amerikanska  medborgare  och  under- 
kastas Förenta  Staternas  lagar.  Förordningen  drabbar  deremot 
icke  de  talrika  indianstammar,  som  ännu  bo  på  sina  reserva- 
tioner i  den  fjärran  vestern. 

Mississippideltats  framtid,   Pa  british  associations  möte  i 
Toronto    1897    har    Corthell   varnat  amerikanarne  för  en  fara, 
som    uppstår    af   att   de    omgifva  Mississippideltats  flodgrenar 
med    vallar    utan    att    uppföra   motsvarande  vallar  mot  haivet. 
Vid    en    af  de  mindre  grenarne,  Belizeforc,  står  ett  för  något 
mer  än  200  år  sedan  af  spaniorerna  bygdt  magasin,  som  1877, 
då  dammarne    kring    South    pass    uppfördes,    sjunkit    10  fot  i 
vattnet,    så    att    hafsytan    stod   intill    porthvalfvet.     Nitton    år 
senare  fann  man  att  det  åter  sjunkit  en  fot.     Emedan   strand- 
linien  vid  bergkuster  af  Mexicogolfen  icke  förändrat  sig,  måste 
häraf  slutas   att    deltats   jord    sätter    sig    med  ett  någorlunda 
konstant    belopp    af   5   fot  i  seklet.     Denna  sättning  har  mot- 
verkats   genom    slamaflagringen    vid    flodens  öfversvämningar. 
Men  då  slammet  föres  till  hafs  mellan  damvallarne,   får    hafvet 
allt   friare    tillträde    öfver  de  gamla  sjunkande  alluvionerna,  så 
att   man    kan    förutse   att  deltat  inom  en  ganska  snar  framtid 
blir   en    samling    af  farliga  undervattenbankar.     Enda  utvägen 
till  räddning  ser  Corthell  i  holländarnes  metod  att  med  väldiga 
vallar  afhålla  hafvets  påträngande.     Metoden    förefaller  dock  i 
detta  fall  otillräcklig.     Ty  fortgår  sättningen  ännu  längre   med 
samma  hastighet  som  de  senaste  tvenne  seklen,  så  komma  de 
kringgärdade  marsklanden  att  redan  efter  400  år  ligga   20  fot 
lägre  än  hafsytan  och  till  sitt  skydd  fordra  vallar,  som    knap- 
past den  mest  fulländade  teknik  förmår  underhålla. 

Ett  sydamerikanskt  dvärgfolk  har  dr  Sullivvan  från  Boston 
upptäckt  i  skogarne  vid  rio  Negros  källor  i  sydvestra  Vene- 
zuela.    Männen    äro    blott   4   eng.   fot  8  tum  höga,  qvinnorna 
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ännu  kortare.  Deras  bål  är  framtill  och  baktill  mycket  starkt 
utvecklad,  men  armarne  och  benen  äro  mycket  smala.  Hud- 
färgen är  glänsande  rödgul  och  håret  vanligt  svart  indianhår. 
For  hundra  år  sedan  hörde  Alexander  von  Humboldt  i  Vene- 
zuela talas  om  dvärgfolk  vid  öfre  Orinoco,  men  då  han  ej  fick 
tillfälle  att  besöka  deras  uppgifna  hemtrakt,  ansåg  han  berät- 
telserna för  fantasifoster.  Det  är  dock  sannolikt  att  äfven  der 
och  flerestädes  i  gränstrakterna  mellan  Brasilien  och  Vene- 
zuela finnas  dvärgfolk.  Dessa  trakter  äro  nämligen  ännu  till 
stor  del  alldeles  okända. 

Aisenexpeditioiien,  I  Moraledakanalen  midt  emot  Chonos- 
arkipelagen  vid  Patagoniens  vestkust  utfaller  rio  Aisen  på  45® 
25'  S  bredd  i  en  trång  fjord.  Den  är  en  af  de  fa  floder, 
hvilka  helt  och  hållet  genomskära  Andesbergen  och  hafva 
sina  källor  på  deras  östra  sida.  Floden  har  tidigare,  1871 — 72, 
blifvit  följd  af  Simpson  genom  hela  genombrottet.   I  december 

1896  utsände  Chiles  regering  en  ny  expedition  för  att  påbörja 
undersökningen  af  flodens  källtrakter  och  vattenområde.  Denna 
undersökning  är  af  politisk  betydelse,  emedan  enligt  fördrag 
mellan  Chile  och  Argentina  vattendelaren  mellan  oceanerna 
skall  vara  gräns  mellan  de  två  staterna.  Expeditionen  stäldes 
under  befäl  af  dr  Hans  Steffen.  De  öfriga  deltagarne  voro 
gränskomissarien  O.  de  Fischer,  löjtnanterna  R.  Horn  och  VV. 
Bronsart  von  Schellendorff  samt  den  svenske  naturforskaren, 
ingeniör  P.  Dusen.  Den  sistnämde  har  på  inbjudning  af  GeO* 
grafiska  Föreningen  i  vinter  hållit  föredrag  härstädes  om  den 
första  delen  af  resan.  Han  följde  dock  ej  med  expeditionen 
ens  så  långt  som  Simpson  hade  kommit,  färdades  således  blott 
i  förut  bekant  trakt.     Expeditionen  delade  sig  den   ii    januari 

1897  i  tvenne  afdelningar  på  ett  ställe,  der  midt  inne  i  kor- 
diljeran  tvenne  lika  källarmar  sammanflyta,  den  ena  från  öster, 
den  andra  från  nordost.  Fischer  och  Bronsart  skulle  följa  den 
östra  armen,  hvilken  redan  Simpson  hade  undersökt,  och  till 
dem  slöt  sig  Dusen.  Den  norra  armen  var  alldeles  okänd;  den 
valde  Steffen  och  Horn.  Sedan  den  Fischerska  afdelningen 
kommit  igenom  Andesklyftan  och  den  första  savannfiäcken 
visat  sig,  återvände  Dusen  till  kusten  med  en  del  af  manskapet 
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och  de  dittills  gjorda  samlingarna.  Fischer  och  Bronsart  fort- 
satte deremot  färden  längs  rio  Simpson,  såsom  den  östra  käll- 
armen  blef  kallad,  och  funno  att  den  kommer  från  sydost  må- 
hända från  den  såsom  afloppslös  antagna  lago  Buenos  Aires. 
Faran  att  komma  in  i  menniskotoma  nejder  utan  tillgång  på 
näringsmedel  tvang  dem  att  lemna  frågan  olöst  och  längs  en 
östlig  biflod  till  rio  Simpson  vända  om  mot  norden,  tillNahu- 
elhuapis  södra  ända,  der  de  skulle  sammanträffa  med  den 
Steffenska  afdelningen. 

Steffen  och  Horn  följde  den  norra  källarmen,  hvilken  de 
benämde  rio  de  los  Maniuales  efter  de  rika  bestånd  af  maniu, 
som  omgifva  dess  fåra.  Långsamt  arbetade  sig  afdelningen 
upp  för  de  otaliga  forsarne,  och  när  båten  måste  öfvergifvas, 
återstod  blott  att  med  skogsknifven  hugga  sig  väg  genom  täta 
urskogssnår.  Här  och  der  vidgade  sig  dalen  till  kittlar  med 
små  sjöar,  ypperliga  platser  för  kolonisation  midt  inne  i  kor- 
diljeran.  Det  visade  sig  den  4  mars,  att  denna  källarm  icke 
genomskär  bergmassan,  utan  genomströmmar  en  serie  längs- 
dalar  och  i  källtrakterna  öfvergår  till  en  fjällbäck,  närd  af 
jökelvatten  från  en  snökrönt  högfjällgrupp.  Den  8  mars  öfver- 
gafs  floden  och  efter  tio  dagars  mödosam  vandring  österut 
öfver  bergrygg  efter  bergrygg  genom  täta  bokskogar  (Fagus 
Antarctica)  kommo  de  resande  till  bergsystemets  rand,  der 
mjukt  rundade,  skoghöljda  ryggar  omvexla  med  vida  dalslät- 
ter, klädda  i  ett  parklandskap  af  skogsdungar,  betesmarker, 
fuktiga  ängar  och  små  sjöar,  hvilkas  vatten  sammanströmmar 
till  en  ansenlig  biflod  till  rio  de  los  Maniuales.  Längre  österut 
sträckte  sig  låga,  skoglösa  ryggar  och  bäckarna  blefvo  säll- 
syntare och  vattenfattigare,  men  tillhörde  fortfarande  Aisen- 
systemet.  Den  19  mars  sågos  de  första  guanacos  och  häst- 
spår. Vattenbristen  tvang  expeditionen  att  upphöra  med  fram- 
trängandet mot  öster  och  tåga  norrut  genom  parklandskapen, 
der  den  alltid  kunde  räkna  på  vatten  samt  andeshjorten  (hue- 
mule),  hvars  kött  i  veckotal  hade  utgjort  de  resandes  nästan 
enda  föda.  Äntligen  den  21  mars  nåddes  vattendelaren  mot 
Atlanten.  Den  ligger  på  de  yttersta,  flacka  subandina  ryg- 
garne och  består  delvis  af  afloppslösa  högslätter.     Den  passé- 
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rades  på  1250  meters  höjd.  Nära  Fontanasjön  påträffades  en 
ströfvande  indiantrupp,  som  mottog  de  resande  med  stor  vän- 
lighet och  ledsagade  dem  till  sydändan  af  sjön  Nahuelhuapi, 
dit  de  anlände  den  14  april.  Några  dagar  senare  anlände  den 
Fischerska  afdelningen  till  mötesplatsen,  och  derifrån  hade  de 
blott  att  följa  redan  upparbetade  vägar,  i  båt  öfver  sjön  och 
med  lastdjur  öfver  passet,  så  att  de  den  i  noiaj  befunno  sig 
nere  i  Chile.  Efter  återkomsten  till  Santiago  har  Steffen  fatt 
uppdrag  af  regeringen  att  fortsätta  och  fullborda  utforsknin- 
gen af  Aisensystemet  under  sydsommarn  1897  98. 


Australien. 

Oarne  i  Torres  sund  skola  under  innevarande  år  hlifva 
föremål  för  en  ovanligt  grundlig,  främst  etnografisk  undersök- 
ning af  medlemmar  från  Cambridge  universitet  invid  Boston 
under  ledning  af  prof.  C.  Haddon,  hvilken  redan  en  längre  tid 
varit  sysselsatt  med  dessa  öars  utforskande.  För  första  gången 
skola  de  nyaste  apparaterna  för  ljusets  och  ljudets  reproduk- 
tion på  elektrisk  väg  komma  till  användning  vid  forskningar 
af  detta  slag:  jpnografer  för  uppfångande  af  tal,  sång  och  musik, 
kinematografen  för  återgifvande  af  danser,  ceremonier  och 
andra  scener  ur  folklifvet  o.  s.  v.  Jemförande  undersökningar 
skola  göras  i  Queensland,  Nya  Guinea  och  de  östra  ögrup- 
perna i  det  holländska  Indien  och  expeditionens  arbete  af- 
slutas  i  Sara  vak  på  Borneo  sommarn  1899. 

Otto  Elders  öde.  I  Geogr.  Fören.  Tidskr.  1896  sid.  102 
har  forskningsresanden  Otto  Ehlers  död  på  Nya  Guinea  blifvit 
omtalad.  Han  skulle  hafva  drunknat,  berättade  de  öfverlef- 
vande  inhemska  deltagarne  i  expeditionen.  Men  öfverdomaren 
i  tyska  Nya  Guinea,  Hahl,  misstänkte  uppgiftens  riktighet  och 
anstälde  ett  förhör,  hvarvid  de  slutligen  erkände  att  Ehlers 
blifvit  mördad  af  tvenne  ynglingar,  Ranga  och  Opiha,    hemma 
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från  on  Buka  och  sedan  sex  år  antagna  i  tysk  polis^enst.  Sär- 
skildt  Ranga  hade  utmärkt  sig  genom  intelligens  och  energi, 
och  guvernören  Hagen  hade  rekommenderat  både  denne  och 
Opiha  åt  Ehlers.  Mördarne  blefvo  genast  gripna  och  inspär- 
rade på  Stephansort,  men  lyckades  undkomma,  plundrade  en 
kinesisk  kolonists  förråd  af  vapen  och  ammunition  och  flydde 
till  urskogen.  Ranga  hade  svurit  att  taga  lifvet  af  Hagen.  Då 
guvernören  erfor  detta,  beslöt  han  att  sjelf  förfölja  mördarne 
i  urskogen.  Han  ilade  före  sitt  sällskap,  men  blef  från  ett 
bakhåll  nedskjuten  af  Ranga,  som  undkom,  medan  Hagens 
följeslagare  voro  upptagna  af  att  bortföra  sin  dödligt  sårade 
chef  Den  tyska  maktens  bestånd  på  Nya  Guinea  fordrade 
nu  en  grundlig  hämnd  för  de  två  morden.  Kryssaren  Falke 
lade  sig  den  17  augusti  1897  för  ankar  utanför  Jomboöarne 
och  förstörde  följande  dag  genom  bombardemang  alla  byar 
inom  skotthåll  vid  stränderna,  emedan  de  tjenat  mördarne  till 
asyler.  Derefter  landstego  tyskarne  och  brände  alla  byar  i 
det  inre  samt  togo  som  gisslan  de  få  infödingar,  som  icke  hade 
flytt  till  skogs,  och  utspredo  öfver  nejden  underrättelsen  att 
infödingarna  skulle  få  amnesti  och  en  stor  belöning  i  svin  och 
ris  (deras  delikatesser),  om  de  lemnade  Ranga  och  Opiha  lef- 
vande  eller  döda  i  tyskarnes  händer,  men  att  i  annat  fall  hela 
landet  skulle  härjas  och  förstöras  och  ingen  blifva  skonad.  Det 
hjälpte.  Alla  infödingar  vid  stränderna  af  floderna  Gogol  och 
Maraya  satte  sig  i  rörelse  och  uppnådde  de  två  flyktingarne  i 
urskogen  vid  Gogols  stränder.  Efter  en  förtviflad  kamp  blefvo 
de  öfvermannade  och  dödade.  Deras  hufvuden  uppspikades 
på  pålar  vid  Stephansort  till  varnagel  för  de  infödda,  och 
dessa  fingo  den  utlofvade  belöningen. 
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Till  läsaren. 

Emedan  undertecknad  såsom  innehafvare  af  ett  Antcilskt 
stipendium  för  e?t  längre  tid  ser  sig  hindrad  att  handha/va 
tidskriftens  redaktion ^  har  doktor  J.  E.  Rosberg  åtagit  sig  att 
tills  vidare  redigera  defisamma.  I  mån  af  tid  och  krafter  vilt 
jag  dock  fortfara  att  meddela  bidraga  till  hvilka  ämnen  väl 
icke  skola  saknas  i  de  trakter  af  södra  Europa  och  det  tropiska 
Amerika  jag  har  för  af  sikt  att  besöka.  Ett  varmt  tack  är  jag 
skyldig  de  medlemmar  af  Geografiska  Föreningen^  hvilka  mci 
sina  pennor  bidragit  till  tidskriftens  innehåll 

Helsingfors  den  i  september  i8g8, 

;?.  Jjult, 


Ceokrafiseä  Föreningens 


Äldre  årgångar  af  Geografiska 
Föreningens  TidakHft  säljas  till  4 
F:mk  oeh  åt  Föreningsmedlemmar 
till  2  F:mk  genom  Bibliotekarien 
N.  Esplanadg.  19, 
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upphnningsriKnei. 
något  att  kämpa  emot,  något  att  besegra  genom  ansträngnin- 
gar  och  omtanke,  något,  som  sporrar  intelligensen.  Ofver- 
svämningarna  göra  det  icke,  emedan  de  icke  ofvertäcka  hela 
Xildalen  och  öfver  stora  sträckor  vattnet  står  kvar  så  kort  tid, 
att  strandborna  därunder  kunna  lifnära  sig  med  sparade  förråd 
och  med  fiske,  äfven  om  deras  jordbruk  är  af  primitiv  art. 
Vid    öfversvämmande   floder    utan  ökenomgifning  hafva  endast 


^j  La  configurazione  geogiafica  dell'  alto  Egitto  in  relazione  collo  svol- 
gimento  della  sua  civiliä.  —  Cosmos  serie  11.  Volume  XII.  1S94— 96.  VIII, 
I^S  ^'     Koma.     Guido  Cora   1898. 
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invandrade  kulturer  blomstrat,  men  vid  Nilen,  Eufrat  och  Dsjaaina, 
där  öknen  tränger  på,  tyckes  civilisationsformerna  hafva  utveck- 
lat sig  själfständigt  från  en  ringa  begynnelse.  Vi  må  ej  nämna 
den  kinesiska  kulturen  som  bevis  på  motsatsen.  Afven  den  hai 
uppspirat  i  ökentrakter,  vid  Nansjan  och  Vejho  i  Centralasien. 

Författaren  iaste  sig  vid  huru  ökensanden  intränger  på 
Nildalens  slambotten  genom  de  vadir  eller  dalskår,  hvilka  sänka 
sig  från  de  omgifvande  af  öken  betäckta  bergplatåerna.  Däi 
platåranden  reser  sig  hög  och  brant  öfver  dalen,  gå  dalskåren 
likaledes  brant  ned  mot  bottnen  och  äro  fyllda  med  flygsand- 
massor, hvilka  till  formen  likna  Alpernas  skridisar.  Allt  längre 
rycka  deras  ändar  ned  öfver  flodslammet,  och  där  flodens  me- 
andrar  nå  fram  till  Sandströmmen,  sköljer  vattnet  med  sig  af 
sanden  och  blandar  den  med  gyttjan.  Denna  blandning  höjer 
jordens  fruktbarhet.  Den  bördigaste  niljorden  består  till  nära 
hälften  af  ökensand.     Afven  kanalerna  äro  afledare  af  sanden. 

Men  utom  de  små  branta  ravinerna  mynna  äfven  djuj>a, 
många  mil  långa  och  kilometerbreda  vadir  i  Niidalen  från  hjärtat 
af  öknen;  dessa  fyllas  af  väldiga  sandfloder,  hvilka  utgjuta  sig 
utanför  mynningarna  såsom  formliga  deltabildningar.  Höga 
sanddrifvor  rycka  som  vågorna  på  hafvet  fram  mot  Nilen,  hän- 
synslöst begrafvande  fält,  kanaler,  vägar  och  byar  under  ett 
mäktigt  täcke.  Gräfningar  hafva  ådagalagt,  att  flerestädes  folk- 
rika bygder  på  detta  sätt  blifvit  förvandlade  till  öken.  Isyn- 
nerhet efter  det  egyptiska  stormaktsväldets  förfall  har  flygsanden; 
gjort  fruktansvärda  framsteg. 

I  detta  afseende  förhålla  sig  särskilda  delar  af  Niidalen 
ganska  olika.  Författaren  delar  dalen  i  tre  afdelningar.  Den 
nedersta,  från  Kairo  till  Siut,  omfattar  äfven  den  bördiga  kittel- 
dalen  El  Tajum  i  öknen  sydväst  om  pyramiderna.  Den  begrän- 
sas i  söder  af  ett  trångt  pass,  där  den  västra  eller  Libyska 
platån  närmar  sig  till  den  östra  eller  Arabiska.  Den  motsva- 
rar grekernas  och  romarnes  Heptanomis.  Den  andra  delen 
sträcker  sig  från  Siut  uppför  Nilen  till  ett  annat  trångt  pass, 
berget  Selsele,  och  motsvarar  de  antika  författarnes  Thebais. 
Den  tredje  och  minsta  delen,  hvilken  äfven  räknades  till  Thebais. 
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■figger    längst   i    söder   mellan  Dsjebel  Selsele  och  första  kata- 
rakten  vid  Syene  (Assuan). 

I  Heptanomis  är  Nildalen  bred,  20 — 25  km.  Floden  rin- 
r  tätt  utmed  den  östra  randen,  från  hvilken  bergen  resa  sig 
rådbrant  till  betydande  höjd,  gifvande  godt  skydd  mot  öken- 
nden  åt  den  strimma  niljord  af  några  tiotal  eller  några  hundratal 
meters  bredd,  som  skiljer  dem  från  vattenfåran.  På  fem  ställen 
vidgar  sig  denna  strandremsa,  men  på  dem  alla  utmynna  vida 
dalar  från  bergen,  och  på  dem  alla  har  bygden  blifvit  för- 
vandlad till  öken.  De  äro  Aftyeh  (Abotis),  Bajad,  slätten  vid 
Antinoes  ruiner,  Tell-al-Amarua  och  det  ofantliga  ökensand- 
deltat vid  Siut. 

Väster  om  floden  utbreder  sig  dalbottnen  till  de  tämligen 
Mga  och  merendels  långa  sluttande  Libyska  bergen,  från  hvilka 
talrika  men  mindre  starka  Sandströmmar  sträcka  sig  hotande 
ned  på  nilgyttjan.  Här  utsänder  Nilen  åtskilliga  grenar,  som 
omsluta  bördiga  öar,  skyddade  mot  sandens  påträngande,  och 
längs  foten  af  de  Libyska  bergen  går  Bahr  el  Jussuf  (Josefs- 
kanalen), hvilken  existerat  sedan  forntiden  och  troligtvis  ursprung- 
ligen varit  en  naturlig  Nilarm.  Det  är  den,  som  leder  Nilens 
öfverflödiga  högvatten  ned  i  Kl-Tajum-sjön.  Den  utgör  en 
verksam  barriär  mot  de  västra  sandströmmarne,  men  fordrar 
omsorgsfullt  underhåll  för  att  ej  igengrundas  af  dem.  Genom 
denna  anordning  af  vattenrännorna  är  Heptanomis  den  största 
och  folkrikaste  bygden  i  öfre  Egypten  och  har  från  historiens 
äldsta  tider  varit  landets  kärna. 

Den  andra  regionen,  säger  författaren,  utmärker  sig  genom 
bergens  höjd,  dalens  mindre  bredd,  dess  stora  sanddeltan,  den 
mindre  olika  fördelningen  af  den  odlingsbara  jorden  på  ömse 
sidor  om  floden,  genom  jordens  utomordentliga  fruktbarhet  och 
genom  sin  stora  skönhet.  De  väldiga,  brådbranta  väggarna  på 
båda  sidorna  om  floden  skydda  dalen  mot  ökenstormarna  och 
sanden,  och  i  denna  lugna  drifbänk  frodas  en  häpnadsväckande 
vegetation  från  den  ena  bergväggen  till  den  andra.  Med  så 
mycket  större  våldsamhet  tränger  ökenvinden  in  genom  de  stora 
vadir,  som  öppna  sig  i  de  båda  dalväggarne.  Här  ser  man 
de   största  och  ödsligaste  sanddeltan  i  hela  Egypten.     Ett  så- 
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dant    framträder   ur   en  vadi,    som   öppnar  sig  i  den  Arj 
platån  midt  emot  Siut,  ett  annat  på  den  stora  slätten  v^'id'j 
(Anteopolis),    en   annan    serie    af  sandöknar   betäcka  fåltei 
Kene,  Koptos  och  Kus  ända  till  slätten  vid  Tebe,  och  änni 
Redesieh,  nästan  midt  emot  Edfu,  utsänder  den  Arabiska^ 
tån  en  sandöken  mot  floden.     Den  Libyska  platåns  vadir 
bildat    sandöknarne    vid    Abido    och    Esne  på  den  västraj 
stranden.     Mellan  Esne  och  Dsjebel  Selsele  tager  sanden 
väldet  i  hela  dalen,  emedan  flodfåran  där  är  så  djup,  att  sl| 
men  ej  ens  vid  högsta  vattenstånd  öfverstiger  dess  bräd< 

Ofvanför  Dsjebel  Selsele  är  dalen  så  trång,  att  endi 
enskilda   punkter   nilgyttja   kan   aflagras.      Vildt  formade,  \ 
sandstensberg  höja  sig  öfver  floden,  starkt  ruinerade  af  al 
färilierna.     Det    är   som  en  förgård  till  Egypten.     Sandenij 
här  väldet  på  några  små  oaser  när  ända  till  Elefantina  (Pl 
där  en  bördig  strimma  jord  på  östra  stranden  hän  emot  Oi 
från  urgammal  tid  här  underhållit  bygd  och  en  för  handel 
Nubien  och  Ethiopien  viktig  stad. 

Framgången   af  kampen  mot  ökensanden  är   mätarei 
den  egyptiska  kulturens  styrka.    Sjunker  kulturen  eller  uppl< 
samhällsbanden,  då  rycker  sanden  in  öfver  landet  och  förv; 
lar  den  härliga  dalen  till  en  blandning  af  öken  och  kärr. 
energiska   arbete    på   kanalsystemets  underhåll  och  utvecklii 
som   bedrifvits    under    den    nu    rådande    britiska   regimen, 
mäktigt  hämmat  den  gula  fiendens  framfart. 
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Kesällä  1896  oli  allekirjoittanut  maantieteellisen  yhdistyk- 
sen kustannuksella  tilaisuudessa  tekemään  tutkimuksia  Kalvolan 
pitäjässä  lounais -Hämeessä,  joka  pitäjä  sijaitsee  noin  60*^  53' — 
61^  17'  p.  1.  ja  23^  47' — 24®  17'  Greenwichistä  itään.  Näiden 
tutkimusten  perustalla  on  seuraava  kertomus  tästä  seudusta 
kokoonpantu.  Pääasiallisesti  olen  pannut  painoa  pintasuhteisiin, 
hydrografiaan  ja  kasvillisuuteen.  Seutu  kun  jo  on  geologisesti 
tutkittu,  ja  kun  en  itse  ole  geologi,  ijätin  tämän  puolen  syrjään. 
Mikäli  olen  geologisia  oloja  seudulla  kosketellut,  joka  tietysti 
pintasuhteista  puhuessa  on  ollut  välttämätöntä,  olen  nojautunut 
julkaisuun  „Suomen  geologinen  tutkimus.  Selitys  Karttalehteen 
N:o  18,  J.  J.  Sederholm**.  Asutusoloihin  pitäjässä  olen  lopuksi 
luonut  lyhyen  silmäyksen.  Esitystäni  seuraavat  kartat  perustu- 
vat maanmittaushallituksert  pitäjän  karttaan  asteikossa  i  :  20000, 
johon  retkieni  kuluessa  tein  parannuksia  ja  lisäyksiä. 

Lopuksi  pyydän  käyttää  tilaisuutta  lausuakseni  kiitollisuu- 
teni niistä  monista  ja  arvokkaista  neuvoista  sekä  kaikesta  siitä 
avusta,  jota  olen  työssäni  saanut  opettajaltani,  tohtori  R.  Hultilta. 


Yleiskatsaus. 

Se  seutu,  Kalvolan  pitäjä,  jota  seuraava  esitys  koskee, 
sijaitsee  lounaisessa  Suomessa  ja  samaten  lounaisessa  Hämeessä. 
Rajapitäjinä    ovat    pohjoisessa    Akaa   ja    Sääksmäki,    idässä  ja 
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kaakossa  Hattula,  etelässä  (oikeastaan  etelälounassa)  Tammela 
ja  lännessä  Urjala.  Plntaala  on  Tilastollisen  vuosikirjan  mukaan 
369  km^.  Se  ei  ole  siinä  suhteessa  merkillinen,  että  esim.  si- 
jaitsisi vedenjakajalla  suurempien  vesistöjen  väUssä,  päin  vastoin 
kuuluvat  kaikki  sen  vedet  Kokemäenjoen  vesistöön.  Tämän 
vesistön  rajojen  sisäpuolella  se  sentään  on  huomattava  veden- 
jakaja. Kalvolan  pitäjä  käsittää  nimittäin  korkeimman  osan 
siitä  ylängöstä,  joka  kokoaa  Vanajaveden  lounaispuolella  ja  tä>t- 
tää  koko  lounais-Hämeen,  ulottuneepa  Uudenmaankin  puolelle. 
Tähän  ylänköön  pistävät  luoteesta  jotenkin  sy\'älle  Tammelan 
savilakeudet  (Pyhäjärvi,  jonka  rannalla  Tammelan  kirkko  sijait- 
see, on  geologisen  kartan  mukaan  noin  92  m.  eli  326'  meren 
pinnan  yläpuolella).  Itse  savikedot  sijaitsevat  noin  110  m.  m.  p., 
Pyhäjärvestä  lähtevän  Loimijoen  laaksossa  jonkun  vertaa  alem- 
pana. Savikedoista  esiinpistävät  kalliot  nousevat  noin  130, 
jo.skus  lähes  150  m.  korkeuteen.  Ylänkö  Tammelan  koillispuo- 
lella nousee  sitä  vastoin  melkein  kauttaaltaan  yli  120  m.  paiko- 
tellen  aina  180  m.  ja  ylemmäksikin.  Ylängön  koillisrajana  on 
Vanajaveden  laakso  tai  tarkemmin  sanoen  se  verrattain  kapea 
laakso,  jossa  Kalvolanjärvi«  sijaitsee,  ja  joka  oikeastaan  vaan  on 
Vanajaveden  laakson  kanssa  yhteydessä  oleva  salmi,  sillä  sen 
ja  Vanajaveden  välillä  kohoaa  pienempi  ylänkö  noin  130 — 140 
m.  asti.  Tämä  koillinen  laaksojono  on  koko  joukon  matalampi 
Tammelan  laaksoa  (Kalvolanjärvi  81  m.  m.  p.).  Luoteiseen  päin 
pistää  ylängöstä  vielä  muutama  niemeke  Sääksmäkeen,  Akaa- 
seen  ja  Urjalaan,  mutta  se  mataloittuu  täällä  yhä,  niin  että 
ainoastaan  muutamat  .saarentomaiset  ryhmät  kohoavat  yli  120 
m.  (geologien  mukaan).  Myöskin  kaakossa  tapaamme  Rengon 
pitäjässä  jotenkin  selvän  laakson,  joka  kulkee  lounasta  koilliseen. 
Kaartjärvi  on  (geologien  mukaan)  noin  117  m.  (387'),  Paloniityn- 
järvi,  johon  se  laskee  soiden  ja  saviketojen  läpi  96  m.  (315') 
ja  seuraava  järvi  (nimeä  ei  ole  kartoissa),  joka  laskee  Kernaalan 
järveen,  ainoastaan  noin  84  m.  (284')  yläpuolella  merenpinnan. 
Ainoastaan  Kaartjärven  ja  Pyhäjärven  välillä  on  ylängön  raja 
epäselvä,  maa  kun  siellä  nousee  yli  120  m.  (geologien  mukaan), 
paikotellen  hiukan  yli  160  m.  (546')  m.  p.  Näiden  laaksojen 
toisella  puolella  kohoaa  maa  kyllä  taas  Tammelan  ja  Someron 


FYSILLIS-MAANTIET.    TIITKIMIKSIA    KALVOLAN   PITÄJÄSSÄ.       327 

rajaseuduilla,  Tammelan  eteläosissa  ja  Lopella,  joten  syntyy  tuo, 
laajimmassa  muodossaan  Hameen  lounaisen  nurkan  täyttävä 
ylänkö,  jota  on  kutsuttu  Tammelan  ylängöksi. 

Tammelan  aukeiden,  Kalvolanjärven  laakson  ja  Rengon  jo 
kuvaillun   laakson   kautta   koillisesta   rajoitetusta  melkein  nelis- 
kulmaisesta ylängöstä,  joka  siis  tulisi  käsittämään  melkein  koko 
Kalvolan   ja   Hattulan,    koillisen    osan    Tammelaa   ja   runsaasti 
puolet   Rengosta,    olen    tutkinut    vaan    pienemmän  osan,  tosin 
kyllä     korkeimman,    josta     vedet    haaraantuvat    eri    tahoille. 
Korkein  seutu    sijaitsee    ylängön   ja    myöskin  Kalvolan  pitäjän 
lounaisosassa.     Tämän    mukaan    voisi    siis    ehkä    nimittää    tätä 
ylänköä   Kalvolan   ylängöksi,   jos    pidätetään  nimi  ^Tammelan 
ylänkö"  sille  lounaisen  Hämeen  ylänköseuduUe,  vaikka  tosin  Tam- 
melan saviseudut  juuri  muodostavat  sen  alimman  kohdan,  Loimi- 
joen laakson  yläosan.   Paitsi  Kalvolan  osaa  mainitusta  koillisesta 
ylängöstä,    käsittävät  oheen  liitetyt  kartat  myöskin  muita  osia. 
Kalvolanjärven  kaakkoispään  ja  Vanajaveden  välillä  leviää  savi- 
tasankoja,   jotka    hyvin   vähän   kohoavat  näiden  järvien  pintaa 
ylemmäksi,  ja  joista  pieniä  sorakumpuja  kohoaa.    Kalvolanjärven 
laakso   ja    Vanajaveden   laakso   sulavat  siis  täällä  yhteen.     Oi- 
keastaan  ei   voine   Kalvolanjärven  laaksoksi  kutsua  muuta  kuin 
sitä  osaa,  jonka  Kalvolanjärven  (eli  Aimäjärven)  luoteisosa  täyt- 
tää.    Tämän   ja    Vanaveden  välillä  on  pienempi  ylänkö,  jonka 
toinen  puoli  sijaitsee  Sääksmäen  alueella.     Pitäjän  läntisin  osa, 
Akaan  ja  Urjalan  väliin  pistävä  kiila,  ei  myöskään  kuulu  varsi- 
naiseen ylänköön.    Niin  eeim.  on  Muulijärven  rannoilla,  Uperon- 
joen,    Juonjoen    alajuoksun   varsilla,  Uurtaanjärven,  Kallijärven, 
Ahlajärven  rannoilla,  Kihlamonjoen  ja  Harvianjoen  varsilla  savi- 
kerroksia, jotka,  vaikka    turve    niitä  suureksi  osaksi  peittääkin, 
ovat    yhteydessä   alempana   sijaitsevien   laajempien  saviketojen 
kanssa.     Näitä   seutuja  siis  oikeastaan  ei  voine  lukea  ylänköön 
kuuluviksi.     Tämä   käsite    ei   tosin   kyllä   ole  mikään  varmasti 
rajoitettu,  mutta  jos  ottaa  rajaksi  saven  ylimmän  rajan,  täytyy 
lukea    ylänköön    ainoastaan    yli    120   m.  kohoavat  seudut,  sillä 
savi   täällä   nousee  jopa   115  m.  korkeuteen,  jopa  toisinaan  (ei 
kuitenkaan    Kalvolassa)    ylemmäksikin.     Jos    siis    ottaa    rajaksi 
120  m.,  joutuvat  koko  Harvianjoen,  Lintumaanjärven,  Kallijär- 


325  VÄIXri    BORG. 


ven,  Muulijärven,  Ahlajäncn,  Twijärven  ja  Uurtaanjärven  laak- 
sot, jof>a  Kotkajårvikm  ia  sen  itäpuolella  sijaitseva  laalcso,  jossa 
myöskin  savea  16>'t>y,  joka  savi  kumminkaan  ei  ole  yhteydessä 
alempien   savikenttien  kanssa  ja  siis  ehkä  on  järvisavea,   alan- 
koon   luettaviksi.     Nämä  laaksot   ovat  kuitenkin  verrattain  ka- 
peitä,   ja   niiden  välillä  kohoavat  ylänkösaarennot  jotenkin  kor- 
kealle, aina  noin  176  m.  asti,  kuten  esim.  Lintumaalta  W'NW, 
joten    seutu   siitä   huolimatta   tekee   ylängön  vaikutuksen.      Oi^ 
keinta  on  varmaankin  lausua,  että  ylänköön  pistää  aiankoiahtia» 
täynnä    korkeita    saaria,   jotka  jättävät  kapeita  salmia  väliinsä, 
sillä  esim.  Tyvijärven  laaksosta  ulottuu  Kotkajärvelle  asti  laakso- 
jono,  täynnä  soita,  joita  ainoastaan  yhdessä  kohden,  siinä,  missä 
Salantijärven    vesi    purkautuu    T>'vijärven    laaksoon    noin    8  m. 
korkeaa    koskea   myöten,  soramaa   katkaisee.     Tämä  soinen  ja 
korpinen    laaksojono    nousee    vaan   jonkun    metrin    yli     120  m. 
Tämän  lahden  pohjoisen  rannan  muodostaa  niemeke,  joka  leviää 
Tyvijärven,  Ahlajärven  ja  Riisikkalan  (Akaata)  pohjoispuolella, 
ja  jota  toiselta  puolelta  rajoittaa  Lontilanjoen  laakso,  joka  pis- 
tää   sekin   jotenkin   syövälle   ylänköön  melkeinpä  aina  joen  läh- 
teille   saakka    (Ohtislammi    117,  Saapaslammi  115,  Lapiolammi 
123  m.  m.  p.).    Siitä  haarautuu  koilliseen  Sarkojan  laakso,  joka 
sekin  ulotuut  joen  lähteille  asti  (Ojajärvi  119  m.  m.  p.).    Sarkojan 
laaksosta   pistää   Haarajoen  kohdalta  itään  kapea  laakso,  jossa 
pitkähkö,  vihdoin  pohjoiseen  kääntyvä  korpi  sijaitsee  (noin  1 1 3 
— 115  m.  m.  p.)  Matala  (118  m.)  ja  kapea  kannas  eroittaa  sen 
Taljalan   aukeista  savikentistä.     Myöskin    Keihäsjärvi   (117  m.), 
siitä   laskeva   Myllyoja   sekä  siihen  laskevat  Karvoja-  ja  Taka- 
lammi  ovat  alempana  ylängön  alarajaa.    Tämän  laakson  jatkona 
on    vielä    Murhalammi,    siihen   laskeva   puro  korpineen  ja  suuri 
Pyöräsuo,  joka  ehkä  kohoaa  joitakuita  metriä  yli  120  m.  m.  p. 
Pyöräsuosta   on   pieni  puronen  uurtanut  itselleen  uoman  Aimä- 
järveen  kahden  harjanteen  välissä,  joka  laakso  tuskin  nousee  yli 
(20  m.  m.  p.    Tämä  laaksojono  siis  oikeastaan  eroittaa  pienen 
ylänkösaarennon  Kalvolanjärven  eteläpuolelle,  jonka  vielä  selvä 
ja  syvä  laakso  n.  s.  Kallion  lounaispuolella  (106 — 112  m.)  jakaa 
kahtia.    Tuo  edellinen  laaksojono  on  myöskin  yhteydessä  Sark- 
olan laakson  kanssa,  sillä  Ojajärven  ja  Keihäsjärven  väliset  suot 
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eivät  nouse  yli  1 20  m.,  ei  ainakaan  monta  metriä.  Ylängön  luo- 
teisreunan siis  oikeastaan  muodostaa  täällä  joukko  ylänkösaaria 
kapeiden  salmien  eroittamina.  Kun  ei  Pyöräsuon — Keihäsjärven 
Myllyojan  laaksossa  eikä  myöskään  Kallion  lounaispuolisessa 
laaksossa  ole  tavattu  savea  (Keihäsjärvestä  SW  n.  s.  Siltasten 
korvessa  Siltasten  mäen  alla  kuuluu  sitä  olevan  vähän,  mutta 
se  ei  ole  yhteydessä  laajempien  saviketojen  kanssa),  ja  kun 
jnämät  laaksot  monin  paikoin  ovat  hyvin  kapeita,  en  ole  vetä- 
nyt ylängön  rajaa  niitä  myöten,  vaan  pitänyt  rajana,  kuten 
luonnollisempaa  onkin,  Kalvolanjärven  laaksoa.  Ylängön  poh- 
joisena rajana  olisi  oikeastaan  viiva  Sarkojan  suusta  Oikolanjoen 
suuhun,  sillä  seudut  pohjoispuolella  sitä  viivaa  hyvin  harvoin 
kohoavat  yli  120  m.,  mutta  kun  niillä  murtokivisora  muodostaa 
kumpuja  ja  harjanteita  aivan  samoin  kuin  muullakin  ylängöllä, 
lienee  luonnollisinta  huolimatta  keinotekoisista  rajoista  lukea  ne 
ylänköön  kuuluviksi.  —  Laaksopaikka  ylängöllä  on  myöskin 
Renkajärven  (123  m.  m.  p.)  laakso,  sekä  Takajärven  (115  m. 
m.  p.)  ja  Alajärven  laakso  (102  m.  m.  p.),  jotka  molemmat  ovat 
yhteydessä  jo  mainitun  SW— NE  suuntaisen  laakson  kanssa 
Rengossa,  joka  rajoittaa  ylänköä  kaakossa.  Takajärven  laak- 
sossa on  myöskin  laajoja  savikenttiä.  Sen  Kalvolan  puolella 
olevan  pään  täyttävät  suureksi  osaksi  harjumuodostukset  Kön- 
nölän  seuduilla,  mutta  jäännöksinä  siitä  ovat  Emälammi  (119  m.) 
ja  Sillanpään  laakso  (113  m.?)  sekä  laakson  jatkona  Pyöräsuon 
yhteydessä  olevat  suot  Könnölästä  luoteeseen  ja  Murhalammista 
lounaaseen,  jotka  sijaitsevat  vähän  korkeammalla  kuin  120  m., 
joten  siis  korkea  (i66,5  m.)  ylänkö  Aimäjärven  kaakkoispään 
länsirannalla  myös  olisi  saarento,  joka  ainoastaan  hyvin  kapean 
kannaksen  kautta  Huhtamon  luona  olisi  yhteydessä  Takajärven 
— Alajärven  laakson  pohjoispuolella  olevan  ylängön  kanssa. 
Savikerrostumia  ei  näissä  laaksoissa  tavata. 

Tarkasteltuamme  näin  pääpiirteissään  käsiteltävää  seutua, 
ottakaamme  tarkemman  keskustelun  alaiseksi 
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Pinta-  ja  korkeus-suhteet 

Kalvolan  \iAng6n  rajana  koillisessa  olex'an  Kah'olan  laak- 
son  tåxttää   Kalvolanjärven  eli  Aimäjärven  luoteinen  puolisko. 
Laakson  ja  jär\'en  suunta  on  melkein  täydellisesti  X\\' — SK  ja 
samaten  on  lahdilla  ja  niemillä  koilUsrannalla,  etenkin  jos  ottaa 
lukuun   viimemainittujen  orografisen    pääsuunnan,  sama  suunta, 
eli   ehkä  vähän  enemmän  kuin  45*  \V.     Sama  on  suunta  savi- 
kentistä    kohoavilla   kukkuloilla,   tosin   hiukan  vaihteleva,  ehkä 
riippuen   täällä   vallitsevan   liuskekiven  kulkusuunnasta.      Tämä 
kaikki  viittaa  siihen,    että  laaksot  ja  kukkulat  ovat  jään  muo- 
vaelemia.    Ikävä  kyllä  ei  löydy  uurremittauksia  lähempänä  kuin 
Sattulan   ja    Nihattulan   k>iäin  seutuvilla  Hattulassa,  mutta  ne, 
49^  ja  34*  \\',  sopivat  hyvin  yhteen  kukkuloiden  kulkusuunnan 
kanssa.     Sitä   vastoin  ei   jään  kulkusuunta  liene  alkusyynä  itse 
päälaakson   s}iit>yn.     Tämä   laakso   sijaitsee   nimittäin    pienen 
uraliitti  porfyiiittialueen  ja  liuskealueen  rajalla  ja  tämä  lienee 
alkuperäisenä   s\ynä   laakson  synty>Ti,  jota  jää  sitten  on  muo- 
vaellut.     Jär\'en   lounaisrannalla   kohoaakin   maa  verrattain  jyr- 
kästi,   muodostaen    korkean    harjanteen,  josta  uraliittiporfyriitti 
kallioina  pistää  esiin.    Myöskin  itse  jär\'i  on  tällä  rannalla  ver- 
rattain äkkiswä,  kivinen,  jota  vastoin  vastainen  ranta  on  laitoa, 
savista  ja  viettää  tasaisesti  aina  lähelle  Kallion  rantaa  (Kallion- 
maaksi  kutsutaan  tätä  seutua  paikkakunnalla),  jossa  s>'vin  kohta 
sijaitsee.     Uraliittiporfjriitin    ia    liuskeiden    raja    määrää  järven 
suunnan  aina  Kaukaanpään  seuduille  asti,  huolimatta  siitä,  että 
toinen    laaksojono,   jonka   RastinseUcä   suureksi   osaksi  tävltää, 
näyttäisi   antavan  sille  toisen  suunnan.     Tämän  laakson  suora- 
viivaisena jatkona  on  se  laakso,  jonka  Hakimäen  harju  suureksi 
osaksi  täyttää,  mutta  josta  sentään  molemmin  puolin  harjua  on 
jäännöksiä  jälellä. 

Kalvolanjärven    kaakkoispäässä   ja    sen   rannoilla    ei    sitä 
vastoin     tavata    jälkeäkään    jään    kulkusuunnan    vaikutuksesta. 
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Tämä    laakso,  johon  myöskin  tasanko  Kutilan  ympärillä  järven 
länsirannalla    on    luettava,    sijaitsee    keskellä    uraliittiporfyriitti- 
aluetta,  sillä  järven  itärannallakin  vallitsee  mainittu  vuorilaji  aina 
Kontuniemeltä  asti.    Laakson  pääsuunta  on  melkein  N — S  (ehkä 
noin  7**  W),  ja  jotenkin  sama  suunta  on  kukkuloilla  sen  molem- 
milla rannoilla.     Syynä  laakson  syntyyn  siis  täytynee  olla  siir- 
rokset   kallioperässä.     Että   tämä   ei  liene  mikään  perusteeton 
arvelu,  todistavat  ne  hankausbreksia-muodostukset,  joita  on  ta- 
vattu Kerolan   talon   lähellä  ja  Kankaanpään  niemellä,  ja  jotka 
luultavasti    ovat    yhteydessä    Sattulan  suurempien  breksia-muo- 
dostusten  kanssa  Hattulassa  (Suomen  Geol.  Tutkimus.  Kertomus 
Karttalehteen   N:o    i8.    J.  J.  Sederholm).     Tämän  siirrosviivan 
välittömänä  jatkona  on    se    laaksojono,  joka  sijaitsee  Unoisten 
(io6    m.)  ja   Kallion  maan  (112  m.)  lounaispuolella,  ja  helposti 
voinee    sen   yhteyteen  asettaa  myös  sen  laakson,  joka  sijaitsee 
Taljalan  lounaispuolella  (loi  m.),  ja  joka  oikeastaan  vaan  on  osa 
laaksosta,  joka  Kalvolan  järven  luoteispäästä  pistää  kauas  NW 
(96  m.)  Santaisten  taaksi.    Liekö  tämä  selvä  ja  syvä  laaksojono 
siirroslaakso  ei  tietysti  ole  aivan  varmaa,  mutta  todennäköiseltä 
se  tuntuu.     Mitään    breksia-muodostuksia   ei  tosin  ole  siitä  to- 
distuksena,   ainoastaan   se   seikka,    että    se  muodostaa  melkein 
katkeamattoman   yhdensuuntaisen  jatkon  RastinlaaksoUe,  jonka 
nimen  voisi  antaa  sille  laaksolle,  jossa  Kalvolanjärven  kaakkois- 
pää  sijaitsee.    Tämän  laaksojonon  yhteyteen  voisi  vielä  helposti 
asettaa   jo    mainitun    Haarajoen — Taljalan   ja    Sarkojan  laakson 
aina  Ojajärvelle  asti  sekä,  jos  niin  tahtoo,  Keihäsjärven  —Pyörä- 
suon  laaksoa  myöten  aina  Rastinselän  rannalle  asti.    Myllyojan 
kautta    voi    yhdistää   tämän   laaksojonon  edellisen  kanssa  sekä 
Lontilanjoen    laakson    ja    sen    jatkona    olevien    soiden    kautta 
Kotkaj arven    laaksoon.      Lieneekö    liian    rohkeata    pitää    näitä 
laaksojonoja   siirrosviivoina?    Tulemme  seuraavassa  vielä  näke- 
mään muita  yhtä  selviä  näiden  ja  toistensa  kanssa  yhdessä  ole- 
via laaksojonoja.     Kalvolanjärven  kaakkoispäästä  pistää  laakso 
lounaaseen  ja    sen    yhteyteen   voi   helposti  asettaa  sen  VV— :E 
suuntaisen  laakson,  jonka  Luokkalammista  Emälampiin  ja  Ujalan- 
lammista  Kotkajärveen  laskevat  joet  kapeine  korpineen  täyttä- 
vät.    Tämä    laakson   ja   sen    varrella    olevain  kukkulain  suunta 
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poikkeaa  niin  jyrkästi  vallitsevasta  orografisesta  suunnasta,  että 
väkisinkin   tulee   ajatelleeksi   niiden  syyksi  siirtoa,  etenkin  kun 
laakso   jotenkin   tarkasti   sattuu    yhteen    ensin    Kotkajärven   ja 
Ulajanlammin    välillä    punaisen   ja    harmaan    graniitin  ja   sitten 
edellisen   ja    uraliittiporfyriitin   rajan   kanssa.     Huomattava    on 
myöskin,  että  nuo  mainitut  laaksot,  nimittäin  Rastin,  Saviniemen 
ja  Kallion  takainen,  Taljalan — Haarajoen — Ojajärven — Sarkojan. 
Lontilanjoen,  ja  Kotkajärven — Emälammin— Rastin  selän  jotenkin 
tarkasti  rajoittavat  aluetta,  jolla  punainen  graniitti  vallitsee,  kun 
sen    sijaan    ympärillä  on  vanhempia  vuorilajeja,  Kalvolanjärven 
rannalla  ja  Könnölän  seudulla  uraliittiporfyriittejä,  ja  Kotkajärven 
seuduilla  harmaata  graniittia.     Ainoastaan  Sarkojan  ja  Lontilan- 
joen   välisellä   kulmalla  vallitsevat  liuskevuorilajit.     Ei  siis  olis» 
minusta  aivan  perusteetonta  pitää  näitä  tavallisesta  orografisesta 
suunnasta    poikkeavia    laaksojonoja    siirroksien    aikaansaamina, 
olkoonpa    etteivät    alkuperäiset    siirrosviivat   kulje  juuri  näiden 
laaksojen    kohdalta,    vaan  mahdollisesti  ovat  punaisen  graniitin 
peitossa,  joka  on  levinnyt  niiden  yli.    Ainakin  tuntuu  tämä  ar- 
velu aivan  luonnolliselta,  mitä  tulee  Rastin  laaksoon  ja  sen  jat- 
kona   olevan  laaksojonoon,  Luokka-  ja  Ulajanlammin  laaksoon, 
ja    siihen    laaksojonoon-,    joka  Ohtisten  seuduilta  pistää  Kotka- 
järvelle,  nämä  kun  melkein  täydelleen  sattuvat  yhteen  punaisen 
granitin   rajan   kanssa.     Epävarmoja   ovat  tämän  viimemainitun 
laakson  suoraviivaisen  jatkon  Lontilan  laakson  sekä  Sarkojan — 
Ojajärven — Haarajoen — Taljalan  laaksot,  ne  kun  sijaitsevat  liuske- 
alueella.    Niiden  suunta  poikkeaa  sentään  siksi  selvään  seudulla 
vallitsevasta   orografisesta  suunnasta,  että  sen  välttämättömästi 
täytyy  herättää  huomiota.    Huomattava  on  myöskin,  ettei  lius- 
keiden ja  punaisen  granitin  kosketusrajalla  Ojajärveltä  Ohtisiin, 
voi  huomata  minkäänlaista  selvempää  laaksomuodostusta,  jollei 
juuri  Ojajärvestä  Lintuviidan  seuduille  pistävää  omituisen  suun- 
taista    suota    ja   sen  jatkona  olevaa,  kaarenmuodossa  Ohtisten 
seuduille    ulottuvaa,    tosin  vähemmän  selvää,  mutta  kumminkin 
huomattavaa  laaksojonoa  voi  asettaa  sen  yhteyteen.     Sitä  vas- 
toin voinee  tuskin  Keihäsjärven — Pyöräsuon  laaksoa  pitää  siir- 
roksen aikaansaamana,  se  kun  sijaitsee  kokonaan  punaisen  gra- 
niitin alueella. 
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Kalvolanjärven  rannalla  sijaitsevien  uraliittiporfyriitti-kuk- 
kulain  suunnan  määrääjänä  näyttää  olleen  pääasiallisesti  lius- 
keiden ja  uraliittiporfyriitin  raja,  kuten  jotenkin  selvästi  huomaa 
vertaamalla  esim.  Kallionmaata  Saviniemen  takaiseen  kukkulaan. 
Vielä  Kutilan  peltojen  yläpuolella  olevilla  kukkuloilla  on  sama 
suunta.  Sitä  vastoin  on  kukkuloilla  Rastinselän  molemmilla 
rannoilla  varsin  huomattava  pääsuunta,  sama  kuin  itse  Rastin- 
selällä,  melkein  N — S,  vaikka  kukkulat  länsirannalla  ovat  poh- 
jaltaan punaista  graniittia,  itärannalla  uraliittiporfyriittiä.  Sama 
suunta  tai  ainakin  sitä  lähenevä  (NNW — SSE)  on  useilla  kuk- 
kuloilla etenkin  järven  länsipuolella,  vieläpä  niin  kaukana  kuin 
Leinamon  ja  Keihäsjärven  välissä  (151  m.)  sekä  Siltasten  mäellä 
Keihäsjärven  takana.  Yhteys  Rastinselän  ja  näiden  kukkulain 
orografisen  pääsuunnan  välillä  on  selvä.  En  käsitä  mikä  muu 
tähän  voisi  olla  syynä  kuin  ehkä  se,  että  jää  Rastinselän  koh- 
dalla tapahtuneen  siirroksen  kautta  on  tällä  kohtaa  saanut  hiu- 
kan tavallisesta  poikkeavan  suunnan.  Hyvin  poikkeava  suunta 
(WS\V — ENE  tai  melkein  W — E)  on  myöskin  kukkuloilla  Oja- 
järven ja  Karvojanlammin  sekä  Takalammin  välillä.  Voineeko- 
han  asettaa  sen  jollain  lailla  yhteyteen  täällä  kulkevan  liuskei- 
den ja  punaisen  granitin  rajan  kanssa?  Aivan  täydellisesti  yh- 
densuuntaisia kukkulat  ainakin  ovat  tämän  rajan  kanssa.  Yleensä 
vallitsee  tällä  ylängön  osalla,  (jota  nuo  äsken  mainitut  laaksot 
rajoittavat)  orografinen  suunta,  joka  vaihtelee  NW — SE  suunnan 
molemmilla  puolin.  Huomattavia  vaihteluja  kyllä  on  olemassa, 
mutta  uurrehavaintojen  puutteessa  on  niitä  vaikea  selittää. 
Omituinen  poikkeus  tavallisesta  suunnasta  on  myöskin  Ahvenus- 
järven  koillispuolella  jossa  kukkulain  suunta  vaihtelee  W — E 
suunnan  ja  SW— NE  suunnan  välillä.  Omituista  kyllä  ryhmit- 
tyvät nämäkin  kukkulat  Sarkojan  laakson  ympärille,  samoinkuin 
kukkulat  Ojajärven,  Karvojan  ja  Takalammin  välillä  liuskeiden 
ja  punaisen  granitin  rajan  ympärille. 

Kuten  pitäjässä  yleensä,  muodostaa  täälläkin  pinnan  suu- 
rimmaksi osaksi  murtokivisora,  kallio  pistää  verrattain  hyvin 
harvoin  esiin.  Murtokivisora  yleensä  on  jotenkin  lujaa,  mutta 
kuitenkin  esim.  lapiolla  jotenkin  helposti  murrettavaa,  toisinaan 
taas   jotenkin   haperaakin.     Väriltään  on  se  ruskeata,  usein  jo- 
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tenkin  tumman  ruskeata.  Hienomman  osan  muodostaa  toisinaan 
tomumainen,  mutta  enimmäkseen  sentään  karkeampi  santa  ja 
hieta,  jonka  joukossa  on  suurempia  kiviä,  aina  noin  pavunko- 
koisista  nyrkinkokoisiin,  ja  toisinaan  suurempiankin.  Kivet  ovat 
säännöttömän  muotoisia,  mutta  ei  teräväkuimaisia,  päinvastoin 
ovat  kulmat  selvästi  pyöristyneet.  Mitään  raamuja  niissä  en 
voinut  huomata.  Ainoastaan  yhdessä  paikassa,  Kanajärven  lä- 
hellä, pitäjän  lounaispuolella  aivan  Hattulan  rajalla  maantien 
vieressä  noin  i6o  m.  m.  p.  tapasin  toisenlaista  murtokivisoraa. 
Päällä  oli  noin  i — 2  knr.  paksuudelta  tavallisen  näköistä  murto- 
kivisoraa, mutta  sen  alla  oli  sora  harmaanväristä,  kovaa,  tiivistä, 
ainoastaan  kangella  murrettavaa.  Kivet  olivat  kovaan  pakatut 
tuohon  harmaaseen,  tiiviiseen  massaan,  ja  se  ympäröi  esille 
pistäviä  kiviäkin  täydellisesti,  jota  vastoin  tavallisessa  murto- 
kivisorassa  kiviä  peittävä  hietapeite  ei  useinkaan  ole  aivan  pal- 
jon suurempi  kuin  selvässä  vierinkivisorassakaan.  Silmin  näh- 
tävästi on  tuo  tavallinen  ruskea  murtokivisora  ollut  veden 
huuhtovan  vaikutuksen  alaisena  seuduilla  taas,  mihin  jääkauden 
meret  eivät  ole  ulottuneet,  sateen  ja  kasvillisuuden  vaikutuksen 
alaisena.  Tuota  kovempaa  harmaata,  varsinaista  pohjamoreenia 
olisi  kaiketi  etupäässä  tutkittava,  kun  tahdotaan  saada  selville 
sen  synty,  siinä  se  esiinty>'  alkuperäisenä,  tavallinen  pinnalla 
esiintyvä  murtokivisora  on  myöhemmin  muuttunutta. 

Toisinaan  on  tämä  murtokivisora  pinnaltaan  hyvin  kivistä. 
Kivet  ovat  usein  verrattain  suuria,  toisinaan  oikeita  aimo  loh- 
kareita. Etenkin  ovat  ne  selänteet,  jotka  Rastinselän  länsipuolella 
sijaitsevat  Pyöräsuon  lahden  kummallakin  puolella  (133  ja  143 
m.  m.  p.)  täynnä  tuollaisia  lohkareita,  joista  etenkin  pienem- 
mät usein  ovat  hyvin  pöyristyneitä  ja  muistuttavat  harjujen 
reunoilla  tavattavia  kiviä.  Etenkin  pohjoisemman  selänteen 
pohjoispää,  Kutilasta  länteen,  hyvin  muistuttaa  harjua.  Geolo- 
gisessa kartassa  ovatkin  ne  merkitty  vierinkivisoraksi.  Siihen 
minä  en  kumminkaan  voi  yhtyä,  sillä  jos  syvemmältä  tarkas- 
telee tuota  selännettä,  huomaa,  että  sora  ei  mitenkään  eroa 
seudulla  tavallisesta  murtoki visorasta.  Ei  myöskään  näiden 
selänteiden  muoto  suinkaan  muistuta  vierinkiviharjuja. 
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Seurauksena  murtokivisoran  runsaudesta  on  se,  että  rinteet 
yleensä  seudulla  ovat  loivia  ja  kukkulain  orograiinen  pääsuunta 
senvuoksi  verrattain  vaikea  huomata.  Sen  voikin  huomata 
ainoastaan  jos  tarkastelee  pääpiirteitä.  Tarkastelemalla  yksi- 
tyisseikkoja,  yksityisiä  pieniä  kukkuloita,  joutuu  aivan  ymmälle 
orografisen  pääsuunnan  suhteen,  saa  sen  käsityksen,  että  sel- 
laista ei  oikeastaan  olekaan,  vaan  seutu  on  aivan  epäsäännöl- 
lisesti aaltoileva  ylänkö. 

Korkeussuhteet  tuolla  äsken  rajoitetulla,  suurimmaksi  osaksi 
punaisen  granit  in  täyttämällä  ylängöllä  ovat  jotenkin  yksinker- 
taiset. Korkein  seutu  on  ylängön  länsiosa.  Siellä  Pastinlammi 
joka  sijaitsee  vedenjakajain  yhtymäpaikalla,  ja  Leinamonjärvi 
moleinmat  ovat  noin  132  m.  korkeudella.  Niiden  seutuvilla 
kohoavat  kukkulat  noin  150 — 160  m.  korkeuteen.  Matalampi 
kohta  on  liuskeiden  ja  punaisen  granitin  rajalla.  Koiviston 
torppa  sijaitsee  142,5  m.  ja  suo  heti  koillispuolella  134  m. 
m.  p.  Sen  toisella  puolella  kohoaa  maa  taas  ja  saavuttaa  heti 
Lintuviidasta  NVV  165  m.  ja  Ahvenusjärven  itärannalla  169  m. 
korkeuden.  Molemmin  puolin  alenee  maa.  Ojajärvi  on  119  m. 
Keihäsjärvi  117  m.  m.  p.  Takalammi,  Karvojanlammi,  Murha- 
lammi  ja  Pyöräsuo  ovat  hiukan  korkeammalla.  Kukkulat  niiden 
ympärillä  kohoavat  noin  125 — 145  m.  korkeuteen  (korkein 
kohta  Keihäsjärvestä  NE  on  146,3  m.  m.  p.  Yhtä  matala  on 
Kallionmaa,  joka  kohoaa  Kalvolan  järven  rannalla  (139  m.) 
vaikka  se  järveltä  (81  m.  m.  p.)  katsoen  kyllä  näyttää  mahtavalta. 
Tuo  syvä  laakso  Kallion  toisella  puolen  on  jo  kuvattu.  Ylän- 
gön länsipuolella  on  Ahvenuslammi  129  m.,  Lapiolammi  123 
m.,  Saapaslammi  115  m.  ja  Ohtislammi  117  m.  m.  p.  Kukku- 
lat täällä  nousevat  noin  120 — 135  m.  m.  p.  Yleensä  on  rinne 
tällä  sivulla  jyrkempi,  korkein  seutu  kun  on  lähempänä  länsi- 
kuin  itä  sivua.  Korkeampi  kohta  on  vielä  seutu  Rastinselän 
länsi  rannalla,  jossa  molemmat  korkeimmat  kukkulat.  Vuori  ja 
Soimamäenkallio,  nousevat  edellinen  155  m.  ja  jälkimmäinen 
167,5  m.  m.  p.  Verrattuna  järveen  ovatkin  nämät  kukkulat 
(64  ja  86,5  m.  korkeammalla  järven  pintaa)  komean  näköiset  ja 
pistävät  jo  kaukaa  silmiin. 
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Puheenaolevan  ylängön  eteläraja  ei  satu  yhteen  Kotka- 
järven  pohjoisrannan  kanssa,  vaan  on  oikeastaan  vedettävä 
pohjoisempaa  laaksoa  myöten,  missä  raja  punaisen  graniitin  ja 
Kotkajärven  pohjoisrannalla  vallitsevan  amfiboliliuskeen  välillä 
käy,  ja  jonka  reunalla  pari  kukkulaa  Levon  torpan  lähellä  ko- 
hoaa (149  ja  143  m.  m.  p.)  Tämän  laakson  jatko  länsiluotee- 
seen on  epäselvempi.  Sitä  osoittaisi  Pirttirimmin  suo,  Lamnun 
suo  ja  syvä  selvä  laakso  Isopään  ja  Salannin  välillä.  Tämä 
laakso  osoittaa  samalla  liuskeiden  pohjoista  ra;aa.  Liuske- 
alueen  eteläraja  on  paljon  selvempi.  Kotkajärven  äkkisyvä 
pohjoisranta  sattuu  täydelleen  yhteen  liuskeen  ja  harmaan  gra- 
niitin rajan  kanssa.  Samaten  voi  tätä  rajaa  seurata  pitkin  Kotkajär- 
vestä  lälitevän  joen  laaksoa,  Muulijärven  laaksoa  ja  sitten  Aluuli- 
suon  ylitse  laaksoon  Vuorenkulman  alapuolella.  Uperonjoen 
suunta  taas  sattuu  likimiten  yhteen  liuskealueen  pohjoisen  rajan 
kanssa.  Laaksojono  Muulijärven  päästä  Kalliojärven  koillis- 
kulmaan Isopään  torpan  lounaispuolella  sattuu  myökin  yhteen 
liuskeen  ja  harmaan  graniitin  rajan  kanssa.  Edellinen  vallitsee 
itä-,  jälkimmäinen  länsipuolella  laaksoa.  —  Vuorenkulman — 
Kotkajärven  laaksojonon  jatkosta  itään  aina  Könnölän  seuduille 
on  jo  puhuttu  ja  huomautettu  myös  siitä,  että  murtokivisora- 
kukkulatkin  täällä  toisinaan  kulkevat  laakson  suuntaan  tai  aina- 
kin osittain  mukaantuvat  sen  mukaan. 

Tämän  pitkän  laaksojonon  eteläpuolella  leviää  ylängön 
eteläinen  verrattomasti  laajempi  osa.  Pohjoisella  ylängöllä  huo- 
masimme, miten  punainen  graniitti  melkein  tykkönään  määräsi 
alueen  rajat,  voimme  seurata  sen  rajoja  laaksomuodostuksina 
joka  paikassa,  ja  joskin  liuskevuorilajit  muodostivat  ylängön 
luoteisen  kulman,  eroitti  jotenkin  selvästi  huomattava  laakso 
sen  pääosasta.  Eteläisellä  ylängöllä  ovat  geognostiset  suhteet 
paljon  mutkikkaampia.  Lyhyt  katsaus  geologisen  kartan  mu- 
kaan lienee  paikallaan.  Huomata  täytyy  sentään,  että  geolo- 
gisella kartalla  on  siksi  pieni  asteikko  (1:200000)  verrattuna 
myötäliitettyyn  karttaan,  että  rajojen  tarkka  seuraaminen  toi- 
sinaan käy  vaikeaksi.  Alueen  lounaispuolella  vallitsevat  ura- 
liittiporfyriitit.  Raja  niiden  ja  harmaan  graniitin  väUUä  käy 
Luokkalammilta    Terrisuon    poikki.     Korkein    kallio   Kotka-  ja 
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Renkajärvien  välillä  on  vielä  uraliittiporfyriittiä.  Täältä  kulkee 
raja  poikki  sekä  Latoahon  että  Pitkänsillansuon  aina  Vahteris- 
ton  läheisyyteen.  Kallio  Mäkelän  luona  on  vielä  uraliittipor- 
fyriittiä. Tästä  kääntyy  raja  etelään  Kanniston  ja  Haaviston 
välistä.  Länsipuolella  tätä  rajaa  vallitsevat  gabro-  ja  dioriitti- 
vuorilajit.  Edelleen  kääntyy  raja  ensin  pohjoiseen  ja  sitten 
luoteeseen  seuraten  Hevoskorpea,  joka  on  ensimmäinen  selvä 
laakso  tällä  rajalla.  Patamon  eteläpuolinen  laakso,  Patamon 
suo,  ja  seuraava  WNW — SSE  suuntainen  korpi  sattuvat  myös- 
kin yhteen  tämän  rajan  kanssa.  Sitten  on  Juonjoen  laakso 
vähän  matkaa  rajana,  mutta  melkein  Mäyrän  järvestä  tulevan 
puron  kohdalla  kääntyy  raja  taas  koilliseen  Muuhjärven  ran- 
nalle (Lepistön  kallio  ei  enää  kuulu  uraliittiporfyriittialueeseen). 
Että  Muulisuon — Vuorenkulman  laakso  on  rajana  tämän  viime- 
mainitun ia  liuskeiden  välillä,  on  jo  mainittu.  —  Kotkajärven 
etelärannalla  vallitsee  harmaa  graniitti.  Raja  tämän  ja  gabro- 
sekä  dioriittivuorilajien  välillä  sattuu  jotenkin  yhteen  Sorronsuon 
sekä  kapean  Lautavehmaan  ja  Perävehmaan  välillä  olevan  kor- 
ven kanssa. 

Suurimmalla  osalla  eteläistä  ylänköä  vallitsee  uraliittipor- 
fy riitti-  Kaakkoiskulmalla  tavataan  liuskevuorilajeja  ja  punaista 
graniittia.  Raja  ensinmainitun  ja  uraliittiporfyriitin  välillä  alkaa 
alueellamme  melkein  Sitturinojan  suun  kohdalla  Renkajärven 
lounaisrannalla.  Täältä  kulkee  se  melkein  suoraan  lililammia 
kohden  (korkein  kukkula  lililammista  itään  on  vielä  uraliittipor- 
fyriittiä). Sitten  kääntyy  raja  melkein  suoraan  WSW  kulkien 
Kanajärven  länsipään  ja  Pcltosuon  poikki.  Jos  vielä  otamme 
lukuun  sen,  että  breksiamuodostuksia  on  tavattu  Mansikka- 
mäen torpan  luona  Pcltosuon  länsipuolella  (Suomen  Geol.  Tut- 
kimus N:o  i8  siv.  65),  voimme  käsittää  tämän  omituisen  suuntaisen 
(melkein  WSW — P^NE)  suuren  laakson  synnin,  johon  Kanajärven- 
kin  länsipuoli  lienee  luettava.  Sen  syynä  lienee  siirros  tällä  koh- 
dalla. Liuskealue  Pcltosuon  itäpuolella  päättyy  Kalliomäen 
torpan  seudulla.  Graniitin  (punaisen)  ja  liuskeiden  raja  alkaa 
vähän  matkaa  Kanajärven  talosta  luoteiseen,  sattuu  yhteen 
järven  itärannan  kanssa,  jossa  korkea  (170  m.)  kallio  on  pu- 
naista graniittia.    Täältä  kulkee  raja  kiertäen  Ojajärven  pohjois- 
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ja  länsipuolelta  Sahan  seuduille  joen  polvekkeesen.  Siellä  oleva 
korkea  kallio  (163,4  m.),  joka  muuten  on  oikeastaan  suuri  louhi- 
röyhkiö,  on  graniittia.  —  Vielä  vallitsee  lounaisimmassa  nur- 
kassa gabro-  ja  dioriittivuorilajeja.  Siinä  vuorilajikartassa,  joka 
löytyy  julkaisussa  ^Suomen  geologinen  tutkimus  N:o  18*^  on 
raja  näiden  ja  uraliittiporfyritien  välillä  merkitty  kulkevaksi  Oks- 
järven  kaakkoispäästä  Pitkinjärven  pohjoispäähän.  Liekö  tässä 
kulkeva  laakso  asetettava  yhteyteen  tämän  seikan  kanssa? 
Raja  kääntyy  sitten  kulkemaan  Lunkijärven  pohjoispuolitse. 
Pitkinjärven  etelärannalla  vallitsee  harmaa  graniitti,  pohjoisran- 
nalla uraliittiporfyriitti.  Raja  graniitin  ja  gabro-  sekä  dioriitti- 
alueen  välillä  kulkee  yllämainitussa  kartassa  Pitkinjärven  päästä 
Liesjärven  ja  Verekkään  välistä,  joten  siis  harmaan  graniitin 
raja  kulkisi  pitkin  Pitkinjärven  luoteispuolisen  kukkulan  rajoja. 
Pari  aivan  yksityistä  kukkulaa,  dioriitin  muodostamaa,  tavataan 
Hietajäi-ven  ja  Patamonlammin  välillä.  —  Tällaiset  ovat  geo- 
gnostiset  suhteet  ylängöllä.  Usein  sattuvat  orografiset  raja- 
viivat yhteen  geognostisten  kanssa,  mutta  yhtä  usein  ei  mitään 
yhteyttä  voi  huomata.  Kummallista  tuo  éi  olekaan,  vallankin 
seudussa,  missä  geognostiset  suhteet  ovat  siksi  kirjavia  kuin 
täällä. 

Jos  tarkastelemme  ylänköä  huolimatta  seudun  geogno- 
siasta,  pistää  silmiimme  se  pitkä  ja  selvä  laakso,  jonka  Juon- 
joki  täyttää,  ja  joka  ulottuu  aina  Patamonlammille  asti.  Tämä 
selvä  laakso  (esim.  Tuomiston  kalliot  kohonnevat  ainakin  noin 
35 — 40  m.  laaksoa  korkeammalle)  ei  satu  yhteen  geognostisten 
rajaviivain  kanssa  muuta  kuin  toisinaan.  Se  on  muuten  mel- 
kein saman  suuntainen  (\VN\V — SSEl)  kuin  esim.  Lontilanjoen 
laakso  ja  pari  muuta,  joista  vielä  tulee  puhe,  ja  tämä  suunta 
poikkeaa  täydellisesti  uurteiden  suunnasta  seudulla,  joka  on 
melkein  (WNW — ESE).  Mitä  pienempien  kukkulain  suun- 
taan tulee,  niin  se  yleensä  on  NW— SE,  usein  vähän  NNW — 
SSE  vivahtava.  Poikkeuksia  yleisestä  suunnasta  voi  huomata 
esim.  Kotkajärven  seudulla  sekä  järven  länsi-  että  itäpuolella, 
missä  kukkulat,  sekä  Kotkajärven  eteläinen  osasto  mukaantu- 
vat  Vuorenkulman — Muulijärven — Kotkajärven  laaksojonon  mu- 
kaan, kulkien  toiset  suoraan  W — E,  toiset  WNW— ESE.  Myös- 
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kin  Juonjoen  ympärillä,  Hietajärvestä  koilliseen,  mukaantuvat  kuk- 
kulat tämän  laakson  mukaan.  Omituinen  suunta,  melkein  N — S 
on  korkealla  graniittikukkulalta  alueen  kaakkoisosassa  Sahan  lä- 
hellä. Samaan  suuntaan  kääntyy  myöskin  Peltosuosta  tuleva  joki. 
Luultavasti  on  tämäkin  jonkunlainen  siirrosviiva  graniitin  ja  toi- 
sella puolen  jokea  vallitsevan  uraliittiporfyriitin  välillä.  Vallankin 
jos  ottaa  huomioon  kallion  jyrkän  rinteen  joellepäin  ja  loivan 
päinvastaiselle  suunnalle  sekä  jotenkin  tasaiset  matalat  seudut 
joen  länsipuolella,  tulee  tähän  vakuutukseen.  Poikeva  suunta 
on  kukkuloilla  myöskin  Mäyrän  seudulla  (WNW — ESE)  Pata- 
kankaan  ja  Kotavehmaan  seudulla  (NNW— SSE)  sekä  Siivolan 
luona  (NNW— SSE). 

Kuten  jo  sanottiin,  on  uurteiden  suunta  seudulla  melkein 
WNW — ESE.  Ne  harvat  uurrehavainnot,  jotka  löytyvät  (Suo- 
men Geol.  Tutkimus  N:o  i8,  siv.  68)  vaihtelevat  60*^ — 74® W. 
Kukkuloiden  suunta  ei  siis  satu  yhteen  uurteiden  suunnan 
kanssa  muuta  kuin  erityisissä  harvoissa  tapauksissa.  Sitä  paitsi 
ei  kukkulain  suunta  ja  muoto  yleensä  ole  erittäin  tarkasti  mää- 
rätty, jotenkin  tuntuvia  vaihteluja  saattaa  tavata.  Yleensä  ovat 
kukkulat  lyhyitä,  loivia,  leveitä  selänteitä,  joilla  sentään  saattaa 
huomata  orografisen  pääsuunnan,  joskaan  tämä  ei  ole  niinkään 
vara»  ja  usein  vaihtelee.  Harvinaisempia  ovat  kapeat  jyr- 
kempirinteiset  selänteet  samansuuntaisine  selvästi  rajoitettuine 
laaksoineen.  Laaksot  enimmäkseen  ovat  jotenkin  säännöt- 
tömiä, ainoastaan  kukkuloilla  on  selvä  määrätty  pituusakseli. 
Onpa  seutuja  missä  ei  kukkuloillakaan  voi  huomata  tällaista, 
kuten  esim.  laaja  kallioseutu  Torajärven  kaakkoispuolella, 
missä  moreenisoraa  on  verrattain  vähän,  ja  paljas  kallio  pistää 
esiin,  mikä  yleensä  ei  ole  asianlaita  seudulla.  Samanlaisia  seu- 
tuja löytyy  muuallakin,  esim.  Vastamäeltä  SSW,  Ison  Rastas- 
lammin  lounaispuolella,  Patakankaalta  ja  Kotavehmaalta  kaak- 
koon, Ollilasta  lounaan  j.  n.  e.  Usein  muodostavat  kukkulat 
leveitä  ylätasankoja,  enemmän  tai  vähemmän  pyöreitä  ilman 
varmaa  orografista  pääsuuntaa.  Missä  kalliot  pistävät  esiin 
sorasta,  ei  niilläkään  useinkaan  ole  mitään  säännöllistä  pää- 
suuntaa, vaan  muodostavat  ne  enemmän  tai  vähemmän  sään- 
nöttömiä   kukkuloita.      Poikkeuksia    tästä    sentään    löytyy    ja 
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useinkin  tapaa  kallioita,  joilla  on  hy\'inkin  selvä  pituusakseli. 
\'allankin  pienemmillä  kallioilla  on  suunta  toisinaan  aivan  sama 
kuin  uurteilla.  Yleensä  ei  kumminkaan  voi  sanoa,  että  kukku- 
lain suunta  jyrkästi  riippuu  jään  k«jlkusuunnasta,  vaikka  tämän 
vaikutus  selvimmin  kaikista  mahdollisista  vaikuttimista  astuu 
esiin.  Luulisin  osaavani  jotenkin  oikeaan,  jos  sanoisin,  että 
kallioperus  yleensä  on  säännötön,  vaikka  poikkeuksia  kyllä 
löytyy.  Näitä  säännöttömiä  kalliokukkuloita  peittävää  moreeni- 
soraa  on  jää  järjestellyt,  mikäli  mahdollista  kulkusuuntansa 
suuntaisiksi  selänteiksi^  voimatta  kumminkaan  muuta  kuin  eri- 
tyisissä tapauksissa  saada  niitä  täysin  mukaantumaan.  Ylängön 
pohjoisella  puoliskolla  on  asianlaita  aivan  sama,  jo  se  seikka, 
että  kukkulain  suunta  täällä  pääasiallisesti  on  sama  kuin  ete- 
lämpänä, vaikka  uurteitten  suunta  onkin  toinen,  osoittaa,  ettei 
tämän  seikan  vaikutus  kukkulain  orograafiseen  suuntaan  ole 
niin  erittäin  suuri.  Muuten  on  täälläkin  seutuja,  esim.  Ahve- 
nuslammista  etelään,  missä  kukkulat  ovat  hyvin  säännöt- 
tömiä. 

Eteläisen  ylängön  korkein  seutu  sattuu  melkein  yhteen 
sen  viivan  kanssa,  joka  Torajärveltä  vedetään  Haaviston  etelä- 
puolelle. Korkein  kukkula  koko  seudulla  on  Vuorelan  kallio 
(184  m.  m.  p.).  Tämä  kohta  on  koko  seudun  kuhninationi- 
kohta.  Jouhilammi  Vuorelan  kallion  juurella  on  noin  150  m. 
meren  pinnasta.  Paljoa  matalammalla  eivät  ole  kukkulat  Tora- 
ärven  seuduilla  (182  m.,  175  m.  m.  p.),  Tiensuun  luona  (171 
m.),  Könnömäen  luona  (174  m.)  sekä  Haavistosta  etelään  oleva 
kukkula  (183.5  m.  m.  p.),  joka  sentään  on  verrattain  erillään 
edellämainituista,  muodostaen  erityisen  kulminationikohdan. 
Myöskin  se  ylänkö,  jolla  Siivola,  Alasentie  y.  ra.  sijaitsevat, 
liittyy  läheisesti  tähän  korkeampaan  seutuun  (korkein  kohta 
Herrankallio  178,7  m.  m.  p.).  Ympärillä  alenee  maa. 
Mynttärin  korven  järvet.  Hietajärvi,  Hanhilammi,  Kolmijokiset, 
Patamonlammi  sekä  myös  Särkijärvet  ovat*  noin  144 — 145  m. 
m.  p.  Kanajärvi  on  hiukan  alempana  (140,5  m.),  Ojajärvi  vielä- 
kin alempana  (138,5  m.).  Järvet  pitäjän  lounaiskulmalla  vaih- 
televat 130 — 135  m.  välillä  merenpinnasta.  Kukkulain  korkeus 
tavallisesti   nousee   noin    140 — 160   m.,   mutta  mitään  varmaa 
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sääntöä  tässä  tuskin  voi  lausua,  sillä  korkeitakin  kukkuloita 
tapaa,  joista  muutamat  kohoavat  yli  170  m.  korkeuteen,  esim. 
Patamostaetelään  (Lapikisto  171  m.).  Kalliomäen  luona  Mäyrän 
kylästä  kaakkoon  (169  m.),  Ilveskallio  Mäyrän  kylästä  lounaan 
(165  m.)  ja  Mäyränkallio  Mäyränjärven  rannalla,  aivan  varsinaisen 
ylängön  reunalla  (172,7  m.).  Korkeusmääräykset  Ojajärven  etelä- 
puolella Kaakkolammin  ympärillä  ovat  ainakin  noin  14 — 15  m. 
liian  matalia.  —  Renkajärvi  (122,8  m.  m.  p.)  on  jo  aivan  var- 
sinaisen ylängön  reunalla  ja  Iso  Rastaslammi  (124  m.)  sekä 
Kadonneen  suo  (125  m.)  hiukan  korkeammalla.  Kukkulat 
täällä  kohoavat  noin  130 — 140  m.  korkeuteen,  Rimmistä  koilli- 
seen ehkä  korkeammallekin  (150  m.?). 

Pitäjän  luoteiskulman  täyttää,  kuten  jo  on  sanottu,  joukko 
kukkuloita,  osittain  korkeitakin,  joiden  välillä  verrattain  syvät, 
mutta  kapeat  laaksot,  joissa  löytyy  savea,  ja  jotka  siis  kuulu- 
vat alankoon,  muodostavat  kapeita  salmia.  Tärkein  näistä 
laaksoista  on  Harvianjoen — Kalliojärven  laakso  ynnä  siihen 
liittyvä  laakso  Isopään  eteläpuolelta  aina  Muulijärvelle  asti.  Se 
on  verrattain  kapea  selvä  laakso,  suunta  on  melkein  NN  VV — 
SSE.  Kalliojärven  lounainen  ranta  on  jyrkkä  ja  korkea,  niin- 
kuin järven  syvyyssuhteistakin  helposti  näkee.  Koillisrannalla 
on  savikerrostumia  ja  se  on  jotenkin  matalaa  ja  laitoa.  Har- 
vianjoen laaksossa  taas  on, suhde  päinvastainen,  siellä  on  suu- 
rimmat savikerrostuvat  lounaisrannalla,  koillisranta  on  verrattain 
jyrkkä. 

Tämän  laakson  kanssa  muodostaa  terävän  kulman  se,  joka 
pitkin  Kihlamon  jokea  kulkee  Ahlajärven  poikki,  sitten  Tyvi- 
järvestä  laskevaa  jokea  myöten  mainittuun  järveen  ja  jatkuu 
sitä  kapeata  korpilaaksoa  myöten,  joka  Tyvijärven  kaakkois- 
päästä  pistää  itään.  Kuten  helposti  huomaa,  on  tämän  laakson 
pääsuunta  melkein  VV — E,  siis  yhdensuuntainen  Muulijärven — 
Kotkajärven — Ulajanlammin  laakson  kanssa.  Ahlajärven  ympä- 
rillä levenee  laakso  pieneksi  tasangoksi,  jonka  verrattain  laajat 
savikerrostumat  muodostavat.  Vinosti  laakson  poikki  kulkeva 
harju  tekee  sen  vähän  epäselväksi  ja  kapeammaksi  ja  on  luul- 
tavasti myöskin  syynä  siihen,  että  Tyvijärvi  on  syrjäyntynyt 
laakson    keskikohdasta   ja  saanut  toisen  suunnan.     Melkein  sa- 
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massa   suhteessa  toisiinsa  kuin  nämät  kaksi  laaksoa  ovat  Lon- 
tilanjoen  laakso  ja  Sarkojan — Taljalan  laakso. 

Mitä  tämän  seudun  geognosiaan  tulee,  vallitsee  aina  Tyvi- 
järvelle  asti  harmaa  graniitti.  Raja  tämän  ja  pitäjän  luoteis- 
kulmalla vallitsevien  liuskevuorilajien  välillä  käy  Tyvijärven 
pohjoispuolitse,  sen  ja  Kaakkolammin  välistä  ja  pitkin  jo  mai- 
nittua korpilaaksoa  Ohtisten  tienoille.  Harmaa  graniitti  vallitsee 
aina  Ohtisten — Kotkajärven  laaksojonolle  asti,  jonka  toisella 
puolella,  kuten  jo  on  kerrottu  punainen  graniitti  on  vallalla. 
Salantijärven  eteläpuolella,  Salannin  torpan  ympärillä  on  pieni 
saarento  gabro-  ja  dioriittivuorilajeja.  Raja  käy  pitkin  Salannin 
— Isopään  välistä  laaksoa,  kääntyy  sitten  koilliseen  Salanti- 
järven eteläpäähän  sattuen  yhteen  pienen  saman  suuntaisen 
korpilaakson  kanssa.  Että  Kotkajärven  pohjoispuolinen  liuske- 
vyöhyke  pistää  tänne  niemekkeen  aina  Isopään  seuduille  on  jo 
mainittu  ja  myöskin  se,  että  Uperonjoen  pohjoispuolella  aina 
laaksoon  Isopään  eteläpuolella  vallitsee  harmaa  graniitti.  Uur- 
taanjärven  kaakkoisrannalla,  joka  seutu  ei  myöskään  kuulu  var- 
sinaiseen ylänköön  vallitsevat  myöskin  gabro-  ja  dioriittivuori- 
lajit.  Raja  niitten  ja  ylängöllä  vallitsevan  uraliittiporfyriitin 
välillä  sattuu  ensin  yhteen  sen  laakson  kanssa,  joka  Mäyrän- 
järvestä  vie  veden  Juonjokeen,  jättää  sen  pian  ja  kulkee  kaa- 
ressa Juonjoelle  sille  kohdalle,  misgä  Mäyrän  tie  kulkee  sen  yli, 
koskettaen  erään  pienen  suon  (117  m.)  luoteispäätä. 

Maanpinnan  muoto  tällä  seudulla  ei  paljon  poikkea  ta- 
vallisesta. Kukkulat  ovat  sentään  ehkä  hieman  kapeampia, 
pitkulaisempia  ja  saman  suunnan  saattaa  havaita  usein  laak- 
soillakin. Yleinen  suunta  on  NW — SE  eli  oikeastaan  vähän 
pohjoisficn  tästä,  toisinaan  taas  selvä  NW — SE.  Hyvin  selviä 
ovat  pitkulaiset  kukkulat  ja  laaksot  Kokkijärven  koillispuolella. 
Säännöttömiäkin  kallioita  saattaa  tavata,  kuten  esim.  kalliot 
Lamalasta  kaakkoon  lähellä  Juonjokea.  —  Sivumennen  olkoon 
mainittu,  miten  näillä  kallioilla  kasvullisuus  (sammalet)  on  vai- 
kuttanut rapautumiseen  siinä  määrässä,  että  kalliota  paikotellen 
peittää  ohut  kerroskiviä,  joiden  välissä  on  sammalien  kautta 
keräytynyttä  ruokamultaa,  joka  on  aivankuin  kallioon  syöpynyt 
ja    sen    pilstoittanut.     On   aivan  kuin  sammalpeite  (ohut  multa 
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peite)  oJisi  pistetty  täyteen  kaikenmuotoisia  kulmikkaita  kivisirpa- 
leita.  —  Aivan  omituinen  suunta  on  kukkuloilla  Kihlamon  torpan 
pohjoispuolella.  Kukkuloilla  ja  laaksoilla  on  näet  täällä  selvä 
pituussuunta  W — E  sama  muuten  kuin  Kihlamon — Tyvijärven 
laaksolla.  Liuskealueella  näyttävät  kukkulat  yleensä  täydelli- 
sesti seuraavan  liuskeiden  kulkusuuntaa.  Esim.  Taljalan  ylä- 
puolella olevan  kukkulan  (129  m.)  suunta,  joka  poikkeaa  ympä- 
röivien kukkulain  suunnasta,  sattuu  yhteen  täällä  huomatun 
kulkusuunnan  kanssa. 

Korkeussuhteista  on  jo  osittain  puhuttu.  Yleensä  kohoavat 
kukkulat  noin  130 — 145  m.  korkeuteen,  Lontilan  jokialueen 
ympärillä  alenevat  ne  aina  120  m.  Korkeampiakin  kukkuloita 
löytyy,  kuten  esim.  Isopään  luona  (152  m.),  Salannin  luona 
<noin  160  m.),  Hakolan  luona  (160  m.)  ja  siitä  pohjoiseen  (169,5 
m.)  Laaksot  ovat  paljon  alempana.  Harvianjoki  on  Jyrämön 
kohdalla  Akaan  rajalla  98  m.,  Lontilanjoen  ja  Sarkojan  yhtymä- 
kohta Sy  m.  m.  p. 

Kalvolan  järven  pohjoispuolella  vallitsevat  liuskevuori- 
lajit,  paitsi  Rastinselän  itärannalla,  kuten  jo  on  sanottu.  Siitä 
kohoaa  pari  uraliittiporfyriittikalliota,  kuten  Oikolan  vuori,  jota 
joka  puolella  ympäröivät  savikedot,  ja  eräs  pieni  kallio  siitä 
luoteiseen  samalla  puolen  maantietä.  Oikolan  vuori  on  muuten 
niitä  harvoja,  melkeinpä  ainoa  seudulla,  jolla  voi  huomata  sään- 
nöllisesti muodostuneen  loivan  vastasivun  ja  jyrkän  alussivun. 
Kallion  pituussuunta  on  NW — SE,  eli  hiukan  länteen,  sattuu 
siis  yhteen  uurteiden  suunnan  kanssa  näillä  seuduilla  (katso  siv. 
330).  Ainoastaan  koillisimmassa  nurkassa  Vanajaveden  rannalla 
vallitsee  harmaa  graniitti.  Rajalan  torpan  seudulta  kulkee  tämän 
graniittialueen  raja  melkein  kaakkoon  pitkin  selvää  laaksoa  ja 
kääntyy  sitten  enemmän  ESE  suuntaan  kulkien  pitkin  saviker- 
rostumien  reunaa  Rauhalahden  seuduille. 

Tällä  graniitti-alueella  on  kukkuloilla  vallitsevana  pääsuun- 
tana NW — SE  (vähän  enemmän  pohjoiseen),  mutta  liuske- 
alueella  on  kukkulain  suunta  yleensä  riippuva  liuskeiden  kulku- 
suunnasta. Verrattain  hyvinkin  paljon  eroavat  suunnat  voi 
sovittaa  yhteen  paikalla  huomatun  liuskeiden  kulkusuunnan 
kanssa.      Kalvolan  järven   ja  Vanajaveden    välisellä    ylängöllä 
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ovat  pienemmät*  kukkulat  yleensä  hyvin  säännöttömiä  ja  vai- 
keita määrätä,  joten  kartan  kuvaa  ei  voi  pitää  täysin  oikeana. 
Tämä  ylänkö  ei  vedä  korkeudessa  vertoja  järven  lounaispuoli- 
sille ylängöille.  Sen  korkein  kohta,  lähellä  Kalvolanjärven  ran- 
taa, järven  luoteispään  yläpuolella,  nousee  136  m.  m.  p.)  Janeen 
puoleinen  rinne  on  hyvin  jyrkkä  ja  laskeutuu  järven  kanssa 
yhdensuuntaiseen  laaksoon.  Tämän  ja  järven  välillä  kohoaa 
matala  samansuuntainen  selänne.  Kauimpana  kaakossa  mata- 
loittuu  ylänkö  tuntuvasti  (korkein  kohta  m  m.  m.  p.)  ja  rin- 
teet ovat  varsin  loivat.  Ylängön  keskikohta  on  muuten  mata- 
lampi reunoja  ja  viettää  NNW*  Koillinen  reuna,  joka  muuten 
ei  muodosta  niin  yhtämittaista  selännettä  kuin  lounainen,  ko- 
hoaa vähän  korkeammallekin  (139  m.  ja  141  m.  m.  p.,)  —  Savi- 
kedoista  kohoavat  kukkulat  yleensä  ovat  varsin  matalia,  taval- 
lisesti S — 10  m.  tasankoa  korkeampia.  Korkein  on  Nummin- 
mäki,  jonka  yli  tie  Iittalasta  Heinunkylään  vie.  Se  kohoaa 
120  m.  m.  p.  eli  noin  25  m.  yli  savitasankojen.  Sille  vetää 
vertoja  Rastinselän  itäpuolinen  ylänkö.  Tämä  ylänkö  kohoaa 
jyrkästi  Rastinselästä,  jota  vastoin  päinvastainen  rinne  on 
varsin  loiva.     Sen  korkein  kohta  on  myöskin  120  m.  m.  p. 

Kalvolan  järven  laakson  yhdistää  luoteessa  Vanajaveden 
laaksoon  se  leveä  tasankomainen  laakso,  jossa  Oikolanjoki  vir- 
taa. Se  muodostaa  tylsän  kulman  Kalvolanjärven  laakson  kanssa 
(edellisen  suunta  NNW — SSE,  jälkimmäisen  NW — SE).  Huo- 
mattava on  myöskin,  miten  kukkulat  ja  laaksot  Oikolanjoen 
koillispuolella  mukaantuvat  laakson  suuntaan,  huolimatta  lius- 
keiden kulkusuunnasta.  Kaakossa  Kalvolan  järven  laakso  ja 
Vanajaveden  laakso  (jolla  ainakin  täällä  on  NNW — SSE  suunta 
pääsuuntana)  yhtyvät  muodostaen  terävän  kulman. 


Kalvolan  pitäjän  kautta  kulkee  useita  tyypillisiä  vierm- 
kivihärjtija.  Tärkein  näistä  tulee  alueelle  Könnölän  seudulla. 
Vierinkivisora  täyttää  täällä  laajan  alan.  Voipa  sanoa  sen  val- 
litsevan aina  Sillanpään  tienoilta,  missä  se  jotenkin  jyrkästi  ra- 


r 
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joittuu  Sillanpään  laaksoa  vastaan,  tuolle  puolen  Kirppulammen, 
jossa  raja  on  epäselvempi.  Oikeastaan  se  ei  ole  soraa  vaan 
karkeata  hietaa,  joka  muodostaa  tasaisia  kankaita.  Näistä  kan- 
kaista pistää  varsinainen  sora  ylös  harjuina,  jotka  yleensä  täällä 
ovat  verrattain  lyhyitä,  samaan  suuntaan  kulkevia  harjanteita, 
enimmäkseen  tyypillisesti  muodostuneita,  korkeita,  ja  usein  erit- 
täin jyrkkiä.  Vallankin  on  harju  Ruoho-  ja  Kirppulammen  vä- 
lillä jyrkkä  ja  korkea.  Yleinen  suunta  on  NW — SE  (hiukan 
pohjoiseen,  tai  toisinaan  NNW — SSE).  Omituinen  on  se  se- 
länne, liekö  sitten  pidettävä  varsinaisena  harjuna  tai  ei,  joka 
leviää  Hautalammin  kaakkoispuolella,  tämän  ja  Takajärven  (Hat- 
tulan puolella)  välillä.  Toisinaan  muodostaa  sora  pyöreähkö- 
jäkin kumpuja,  kuten  esim.  Ruokolammin  ranpalla.  Harjukuop- 
pia on  yleisesti,  ja  etupäässä  on  niiden  joukossa  huomattava 
kaikki  täällä  löytyvät  lammit,  jotka  poikkeuksetta  ovat  harju- 
kuoppia, Emälammikin  siihen  luettuna.  Varsinkin  koillispuo- 
lella liittyy  harjuun  laaja  glacialihietakenttä.  Sitä  rajoittaa  viiva 
Huhtamosta  Isonkorven  itänurkkaan  hieman  kaaressa  etelään. 
Koko  tasainen  kangas  Isonrahan  vierellä  on  hietaa  tai  vierin- 
kivisoraa  aina  tien  koillispuolelle  ja  samoin  luultavasti  Suosaari 
Isonrahan  lounaispuolella.  —  Emälammin  rannoilla  ja  etenkin 
vähän  matkaa  siitä  eteenpäin,  noiden  pienien  harjulammien  ym- 
pärillä tulevat  harjut  lukuisammiksi,  hietakentät  katoavat  suu- 
reksi osaksi,  niitä  löytyy  ainoastaan  reunoilla  ja  koko  harju- 
systeemi  kapenee.  Pian  muuttuu  se  kumminkin  kokonaan. 
Harjut  katoavat,  tehtyään  ensin  osittain  käännöksen  \VNW — 
ESE  suuntaan  (melkein  W — E).  Samalla  muuttuu  koko  harju- 
systeemi  leveäksi,  jotenkin  tasaiseksi  selänteeksi,  jolla  ainoas- 
taan hyvin  epäselvästi  voi  huomata  matalia,  harjun  suuntaan 
kulkevia  kukkuloita.  Sen  rajatkin  ovat  hyvin  epämääräiset 
etenkin  lounassa  (mäki  140  m.  m.  p.  ei  enään  kuulu  harjuun). 
Vähitellen  kapenee  harju  myöskin,  niin  että  Salimäestä  koilliseen 
muodostaa  sen,  lukuunottamatta  matalaa  sivuharjua,  joka  pian 
häviää,  ainoastaan  kapea,  matala  (suosta  noin  7  m.),  mutta 
jyrkkä  selänne.  Koillispuolella  olevat  kukkulat  liittyvät  kui- 
tenkin niin  läheisesti  siihen,  että  sillä  puolen  tuskin  voi  huo- 
mata mitään  rinnettä.   Suunta  muuttuu  täällä  taas  NNVV — SSE. 
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Pian  katkeaa  harju,  mutta  kohoo  uudestaan,  selvänä,  vaikkei 
erin  korkeana,  kulkien  suuntaan  WNW — ESE.  Sitten  haaraan- 
tuu  se  kahtia  ja  muuttuu  vähitellen  tavallisen  sorakummun  nä- 
köiseksi ja  tapaiseksi,  niin  että  melkein  voi  sanoa  harjun  tässä 
katkeavan.  Sitten  muodostaa  se  pari  leveätä  tasaista  kangasta 
(Pastinkangas)  yhä  samaan  suuntaan.  Näiden  reunat  ovat  kyllä 
jyrkkiä,  kuten  harjujen  ainakin,  mutta  päältä  ovat  ne  tasaisia 
kuin  lattia,  niin  että  niillä  esim.  voi  ajaa  vapaasti  kuten 
jäljistä  näkyy.  Aine  on  vierinkivisoraa,  vaikka  tavallista 
runsaammin  hiedansekaista.  Samanlaista  soraa  on  vielä  Valkea- 
lammin  lounaisrannalla,  joka  lammi  katkaisee  tuon  muuten  yhtä- 
mittaisen kankaan.  Valkealammilta  alkaa  taas  harju,  joka  päät- 
tyy Lapiolammin  rantaan.  Myöskin  koillispuolella  sitä  laaksoa, 
joka  seuraa  tätä  harjua,  on  yksityisiä  lyhyitä  ja  epäselviä  harju- 
muodostuksia,  niin  että  vierinkivisoran  rajaa  on  vaikea  tarkasti 
määrätä.  Lapiolammi  on  harjukuoppa.  Tämän  lammin  päästä 
alkaa  selvä,  korkea  ja  kaunis  harjujono  uudestaan,  kulkien  ensin 
melkein  NW — SE  (hiukan  pohjoiseen),  kääntyy  sitten  enemmän 
WNW — ESE  suuntaan  ja  kulkee  täten  mutkistellen  Ohtista  koh- 
den. Kaaron  ja  Ohtisten  välillä  se  jo  kerran  kätkee,  ja  vii- 
meinen osa  on  loivahko  matala  selänne.  Sitä  paitsi  vallitsee 
hyvin  hiedansekainen  vierikivisora  koko  sillä  alalla,  jonka  ra- 
joina ovat  äskenmainittu  harjujono,  Ohtisjoki  aina  Kaaronojan 
suulle  ja  tästä  Valkealammille  eteläänpäin  kaaressa  vedett>' 
viiva,  jolloin  ensimmäinen  suon  lounaispuolinen  kukkula  tulee 
joukkoon  luettavaksi.  Vierinkivisora  muodostaa  täällä  matalah- 
koja loivia  ja  epäsäännöllisiä  kumpuja.  Kaaron  seudulla  on 
harjun  koillisrinne  tuntuvasti  loivempi  kuin  lounaisrinne.  Saapas- 
lammi  ei  tosin  ole  mikään  harjukuoppa,  mutta  luultavasti  on 
harju  seisauttamalla  läheisiltä  ylängöiltä  valuvan  veden,  muo- 
dostanut tämän  ja  sen  vetisen,  lähteensilmiä  täynnä  olevan  laak- 
son, jossa  mainitun  lammin  laskuoja  kulkee.  Mahdollisesti  on 
siinä,  missä  vierinkivisora  massat  nyt  sijaitsevat  oikeastaan  ollut 
laakso,  joka  on  alkanut  jo  Leinamonjärven  länsipäästä,  jonka 
laakson  vierinkivisora  sitten  on  täyttänyt,  sulkien  Leinamon- 
järveltä  laskun,  niin  että  sen  veden  täytyy  vaivaloisesti  valua 
soran    läpi   ja    lopuksi  pieninä  purosina  murtautua  esiin.     Että 
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tuo  laakso  on  ollut  syvä  todistaa  esim.  Saapaslammin  pieni 
korkeus  (115  m.)  ynnä  Kaaronojan  ja  Ohtistenjoen  yhtymäkoh- 
dan korkeus,  112  m.  m.  p.  Tämä  laakso  olisi  muuten  yhden- 
suuntainen Sarkojan — Taljalan  ja  Muulijärven — Kotkajärven — 
Ulajanlammin  laakson  kanssa  (W — E).  Ohtisten  seutu  on  laaja, 
jotenkin  tasainen  hietakenttä.  Hieta  vallitsee  pitkin  joen  etelä- 
rantaa aina  lähelle  Kaaron  ojan  laskua  aina  jokilaaksoon  aukea- 
van korven  noroon  asti.  Sen  päästä  voidaan  raja  vetää  mel- 
kein suoraviivaisesti  heti  Taljashongan  eteläpuolitse.  Pohjoinen 
raja  saadaan  jos  vedenjakajalta  (118  m.)  vedetään  viiva  NNE 
suuntaan.  Runsas  kilometri  Ohtisilta  alkaa  harju  uudestaan. 
Harjun  suunta  on  ensin  WNW — ESE,  mutta  kääntyy  sitten  vä- 
hitellen NW — SE  suuntaan.  Riuttan  kallion  kohdalla  kätkee 
harju,  joka  täällä  on  hyvin  selvästi  muodostunut,  mutta  alkaa 
pian  jälleen  kahtena  vierekkäisharjuna,  jotka  Tyvijärven  rannalla 
sulautuvat  yhteen  muodostaen  verrattain  leveän  loivan  ylängön. 
Tyvijärven  laskujoki  katkaisee  harjun,  mutta  hetipaikalla  alkaa 
se  taas,  leviten  uudestaan  tasaiseksi,  mutta  jyrkkäreunaiseksi 
ylängöksi.  Ahlajärven  koillispuolella  kapenee  se,  ja  kääntyy 
uudestaan  WNW — ESE  suuntaan  muodostaen  pari  rinnakkais- 
harjua.  Ahlajärven  kartanon  kohdalla  kääntyy  se  taas  melkein 
NN  VV — SSE,  mutta  joutuu  samalla  pois  Kalvolan  alueelta. 

Se  valtamaantie,  joka  Hämeenlinnasta  lähtien  vie  Toijalaan 
ja  Tampereelle,  kulkee  Kalvolan  ja  Hattulan  rajalla  pitkin  n.  s. 
Hakimäen  kangasta  s.  o.  selvää,  joskin  verrattain  vähäpätöistä 
harjumuodostusta.  Se  on  yksinkertainen,  verrattain  leveä, 
ei  erittäin  korkea  harju,  jonka  kulkusuunta  on  NW — SE  (hiu- 
kan pohjoiseen).  Hakalan  torpan  seuduilla  alkaa  harju  le- 
vitä, muodostaa  hietakukkuloita.  Vallankin  on  sen  lounaispuo- 
linen raja  epäselvä,  koillispuolella  kohoaa  se  selvästi  savike- 
doista.  Jonkun  matkaa  Hakalasta  muuttuu  sen  suunta  (WNW 
— ESE).  Kankaanpään  kartano  sijaitsee  harjun  päässä  järven 
rannalla.  Harju  tässä  leviää  pieneksi  kangasmaiseksi  muodos- 
tukseksi. Pari  pientä  kukkulaa  järven  rannalla  Kankaanpäästä 
WSW  voinee  pitää  harjun  jatkona,  jolla  siis  täällä  olisi  aivan 
poikkeava   suunta.     Järven   toisella    puolella  jatkuu  harju  taas 
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yksityisinä   kukkuloina  kulkien  suuntaan  \VN\\' — ESE  ja  kään- 
tyy pian  \V — E. 

Pitäjän  lounaisosassa  tapaa  harjumuodostuksia  useita,  vaikka 
ne  enimmäkseen  ovat  lyhyitä,  katkonaisia.  Rimmin  torpasta 
lounaan  katkaisee  Renkajärveen  laskeva  Sitturinoja  pienen  harju- 
muodostuksen.  Oikealla  rannalla  oleva  lyhyt  harjuselänne  on 
verrattain  selvä,  mutta  vasemmalla  rannalla  voi  tuskin  harjusta 
puhua.  Suosaaren  täällä  täyttää  sorakukkula,  ja  sitä  soraa 
minusta  tuskin  voisi  vierinkivisoraksi  kutsua.  —  Haaviston  tor- 
pan lounaispuolella  alkaa  taas  selvä  harjumuodostus,  muistutta- 
vatpa muutamat  matalat  kukkulat  sen  koillispuolellakin  harju- 
selänteitä. Tämän  harjun  suunta  on  NE — S\V  (ensin  melkein 
NNE — SS\V).  Siitä  pistää  pieni  lisäke  melkein  N — S  suuntaan. 
Näiden  molempain  haarojen  yhtymäkohdalla  leviää  harju  tasai- 
seksi jyrkkäreunaiseksi  kankaaksi,  jolla  löytyy  selviä,  syviä 
harjukuoppia.  Särkijärvien  välissä  alenee  harju  tuntuvasti  ja 
kääntyy  sitten  enemmän  \VNW — ESE  suuntaan.  Jatkuuko  se 
yhtämittaisena  aivan  Patamon  lammille  saakka,  en  voi  vannaan 
sanoa,  mutta  ainakin  tämän  järven  lounaisrannalla  kulkee  kapea, 
matala,  vähän  epäselvä  harju  NN\V — SSE  suuntaan.  Täällä  se 
vähitellen  häviää.  Tämän  harjun  jatkona  voinee  pitää  sitä  ly- 
hyttä, jotenkin  selvää  harjua,  joka  Hietalammin  ja  Kaitalammin 
välillä  kulkee  WN\V— ESE.  Pitemmän  aukon  perästä  jatkuu 
sama  harjusuunta  Hirsijärven  koillispuolella.  Ensimmäinen,  kor- 
kea, selvä,  mutta  aivan  lyhyt  harju  kulkee  melkein  VV — E.  Sen 
jatkona  on  leveä  harjuselänne,  joka  kyllä  suosta  nousee  jyrkästi 
ja  selvästi,  mutta  jonka  toinen  rinne  on  epäselvempi.  Sen  le- 
veä selkä  on  epätasainen,  kukkulainen  ja  kuoppainen  ja  kulki- 
essaan sitä  pitkin  johtavaa  tietä  tuskin  huomaa  kulkevansa  har- 
julla. Ennen  Ilveskalliota  katkeaa  tämä  harju.  Suunta  on  mel- 
kein NNVV— SSE  {NW  ja  NNW  väliUä).  Sen  jatkona  on 
Urjalan  puolella  harjukukkuloita,  mutta  Kalvolan  alueelle  tulee 
tämä  harju  vasta  Mäyrän  kylän  tienoilla.  Se  muodostaa  siellä 
joukon  säännöttömiä  kukkuloita,  jotka  pian  yhtyvät  selväksi 
NNW — SSE  suuntaiseksi  harjuksi.  Lähempänä  Uurtaanjärveä 
jatkaa  toinen  harjanne  matkaa  alkuperäiseen  suuntaan,  mutta 
kääntyy  sitten  seuraten  Uurtaanjärven  rantaa  NW — SE.     Pieni 
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sivuharju  sulkee  täällä  pääharjun  kanssa  harjukuoppamaisen 
laaksoon.  Laajat  hietakentät  liittyvät  tähän  harjuun.  Koillinen 
raja  kulkee  melkein  harjun  kanssa  yhdensuuntaisena  pitkin  He- 
vospierettämän  korven  rantaa.  Tiellä  Hietajärveltä  Pikonkor- 
velle  on  raja  orografisestikin  varsin  selvä.  Hirsijäi-ven  rannalla 
vallitsee  glacialihieta  aina  kapeaan  N\V — SE  suuntaiseen  korven- 
noroon  asti.  Tätä  raja  sitten  seuraa  ja  kulkee  Pikonkorven 
pohjoispuolitse.  Kaakossa  ulottuu  sora  aina  Mynttärinkorven 
laitaan. 

Kolmas  pitempi  harjujono  tulee  Kalvolan  alueelle  pitäjän 
eteläkulmassa.  Sen  suunta  on  siellä  melkein  NNW — SSE,  mutta 
kääntyy  pian  ensin  NW — SE,  sitten  melkein  N— S  suuntaan. 
Sen  muodostaa  useampi  lyhyt  toinen  toistaan  seuraava  harjanne. 
Ne  ovat  verrattain  epäselviä  ja  säännöttömiä,  etenkin  kaksi 
viimeistä.  Jatkona  tälle  harjujonolle  on  se  NW — S\V  suuntai- 
nen lyhyt,  leveäselkäinen  harju,  joka  löytyy  OUolan  lounaispuo- 
lella. Tätä  seuraa  pitkä  katkeama,  jossa  glacialihiedan  muo- 
dostamat tasaiset  kankaat  vallitsevat.  Usein  lähenee  sora  näillä 
kankailla  niin  tyypillistä  vierinkivisoraa,  että  täytyy  pitää  niitä 
vaan  levinneinä  harjuina  (suvanto-  tai  järvipaikkoina  harjuja 
muodostaneissa  jäätikköpuroissa).  Nämät  hietakentät  ulottuvat 
koillisessa  aina  Peltosuon  reunaan  (joen  luoteispuolella),  pohjoi- 
sessa rajoittaa  niitä  lähimmitenHautalammilta  Peltosuon  nurkkaan 
(tielle)  vedetty  viiva,  muuten  täyttävät  ne  koko  sen  alan,  joka 
on  toiselta  puolen  harjun  ja  toiselta  puolen  pitäjän  rajan  ja 
Lahnalammilta  pohjoiseen,  vähän  Nummenpäästä  kaakkoon, 
sekä  tästä  Hosiota  kohden  vedetyn  viivan  välissä.  Hosiolam- 
min  rannalla  alkaa  harju  taas  kulkien  ensin  NW — SE  (vähän 
pohjoisempaan)  ja  sitten  \VN\V  — ESE.  Maantien  kohdalla  kat- 
keaa harju  jyrkästi  ja  leviää  hietakankaaksi,  josta  yksityisiä 
lyhyitä  harjukukkuloita  pistää  esiin.  Harjusysteemin  rajaa  osoit- 
taa likimain  Hosiolta  Torajärven  rannalla  maantiehen  yhtyvä 
ajotie  ja  tästä  Pitkinjärven  N\V  päätä  kohden  vedetty  viiva 
(kukkula  151,4  m.  m.  p.  ei  enään  kuulu  harjuun)  sekä  toiselta 
puolen  Pitkinjärven  päästä  vähän  etelään  päin  kaaressa  vedetty 
viiva  (kallio  Hosion  luona  ei  kuulu  harjuun).  Pitkinjärven  luo- 
teispään kohdalla  kulkee  taas  säännöllinen  harju  N\V — SE  (vähän 
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poh;oiseen).  katkeaa  Tujunnin  myn>'n  kohdaQa,  mutta  jatkaa 
taas  heti  samaan  suuntaan.  Lunkijårven  rannalla  hajoaa  se 
useampaan  katkonaiseen  kukkulaan,  joiden  suunta  vähitellen 
kääntyy  \\'X\\' — ESE.  Tämän  harjun  sivuilla  on  laajoja  hieta- 
kenttiä.  Giacialihieta  peittää  suuren  osan  pitäiän  lounaista  kul- 
maa. Siitä  kohoaa  murtoki\isorainen  ylänkö  Pitkii^ärvesta  luo- 
teiseen, mutta  maantie  kulkee  melkein  tyldcänään  hieta  maalla. 
Koillispuolella  harjua  ulottuu  hieta  aina  Lunkijärven  kaakkois- 
rannalle, muodostaa  täällä  kolme  suurta  suosaarta  ja  vallitsee 
Torajärven  lounaisrannalle  asti«  vaikka  siitä  kohoaa  korkea  kal- 
lio esiin  (151,4  m.).  Vielä  Tahjajärven  koillisrannalla  vallitsee 
giacialihieta,  joskin  h>'\in  kivisenä,  melkein  \'ierinkivisorana,  ja  , 
sen  raja  saadaan,  jos  vedetään  viiva  Torajärven  luoteispäästä 
Hirsijärven  eteläpäähän.  Hirsijärven  eteläpään  itärannallakin 
on  kapealta  vierinkivisoran  tapaista  ainetta.  (Lunkijärven  koil- 
lisranta  on  sentään  murtokivisoraa  ja  samaten  Tahjajärven  koil- 
lisrannalla kohoava  sekä  tästä  XNE  oleva  kukkula.)  Tämän 
kolmannen  harjujonon  yhdistää  edelliseen  jono  lyhyitä  katken- 
neita osittain  epäselviä  harjukumpuja.  Jo  kukkulat  Hirsijärven 
itärannalla  (suunta  N — S  muistuttavat  paljon  harjuja.  Aivan 
selvä  harju  sitävastoin  löyt>y  Hirsijärveltä  etelään,  suunta  XVV  — 
SE  (vähän  pohjoiseen).  Seuraava  nivel  on  lyh}^,  mutta  korkea 
ja  selvä  harju  Silvolan  lähellä  (N — S).  Torajärven  itäpuoliset 
kukkulat  (NW — St)  ja  NN\V — SSE)  tosin  hiukan  muistuttavat 
harjuja,  vierinkivisoraa  kun  ovat,  mutta  oikeiksi  harjuiksi  niitä 
ei  voi  kutsua.  Sitä  vastoin  on  leveäselkäinen  selänne  (XNE — 
SS\V)  Torajärven  rannalla  harju,  joskin  epäselvä.  Tähän  harju- 
jonoon  liittyy  se  matala  ja  epäselvä  harju  (X\V — SE),  joka  löy- 
tyy Hirsijärven  ja  Oksjärven  välillä.  Päättäen  kaikesta  tästä 
voisi  siis  täällä  puhua  harjubifurkationista  aivan  samoin  kuin 
virtain  bifurkationista  (Glacialivirrat  ovat  siis  täällä  haaraantuneet). 


Tähän  yhteyteen  kuuluu  tavallaan  myöskin  kysymys  jär- 
vien ja  soiden  kuoppain  synnystä,  sillä  melkein  varmaan  voimme 
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pitää  Suomen  soita  umpeen  kasvaneina  järvinä,  josta  on  todis- 
tuksena muun  muassa  lukuisat  suolammit,  aikaisempien  laajem- 
pien   järvien   jäännöksiä.      Useista   tänne    kuuluvista    seikoista 
on  jo  puhuttu,  joten  ne  ei  pitkiä  toistamisia  kaipaa.    Kalvolan- 
järven  kahdesta  eri  osasta  on  jo  huomautettu,  sekä  miten  maa- 
jää  liikkuellessaan  on  muovaellut  vallankin  sen  luoteisosaa.    Lei- 
namonjärvi,  tai  ainakin  sen  lounaisosa,  on  yhteydessä  pitemmän 
laaksojonon    kanssa.     Kotkajärvessä    on   kaksi    eri   osaa,  joista 
pohjoinen  on  yhteydessä  pitkän  laakson  kanssa.    Sama  on  vai- 
kuttanut Kallijärven  syntyyn.    Renkajärvi  täyttää  syvän  ja  sel- 
vän laaksojonon,  joka  varmaankin  sekin  on  tektonista  alkuperää. 
Kanajärven    lounaisosa   ja    Peltosuo    lienee    myöskin  tektonista 
laatua.    Myöskin  Muulijärvi  on  yhteydessä  saman  laakson  kanssa 
kuin  Kotkajärven  pohjoisosakin.     Omituinen  muoto   on  Ojajär- 
vellä.    Pohjoinen  osa  mahdollisesti  on  yhteydessä  Sarkojan  laak- 
son kanssa,  vallankin  jos  ottaa  lukuun  kuivatun  osan  järveä,  tulee 
tähän  käsitykseen  (järveä  ympäröivät  suomaat  ovat  enimmäkseen 
kuivattaessa  paljastuneet).     Varsin  poikkeava  suunta  on  syvällä 
Ahvenusjärvellä  ja  sen  jatkona  olevalla  korvella,  joka  muuten 
on  yhdensuuntainen  liuskeiden  ja  punaisen  graniitin  rajan  kanssa 
hiukan    idempänä.     Liekö  sitten  alkuperäinen  siirrosviiva  tässä 
vaiko  liuskeiden  ja  graniitin  rajalla?    Myöskin  Hirsijärven  suunta 
poikkeaa   seudulla  vallitsevasta  ja  on  melkein  yhdensuuntainen 
esim .  Juonjoen    kanssa.     Nämät   ovat    kaikki   tapauksia,  joissa 
tektoniset   tai  geognosiaan  pcmsttivat   syyt   ovat    enemmän  tai 
vähemmän  todenmukaisia. 

Verrattomasti  suurin  osa  järvistä,  soista  ja  korvista  on 
sentään  syntynyt  toisella  tavalla,  nimittäin  moreenisoran  epä- 
tasaisen kasaantumisen  kautta.  Sellaiset  järvet  ovat  siis  jää- 
tikkösorajärviä.  Yleensä  ovat  ne  matalia  ja  jäljittelevät  enem- 
män tai  vähemmän  tarkasti  kukkulain  suuntaa.  Kuten  jo 
sanottiin  on  kukkulain  suunta  toisinaan  jotenkin  säännötön  ja 
vallankin  laaksot  ilman  varmaa  pääsuuntaa.  Siksi  saattaakin 
tavata  järviä  sellaisia  kuin  esim.  Ojajärvi  ja  myöskin  omituisia 
soita,  kuten  esim.  suo  Lintumaan  lounaispuolella,  Pyöräsuo  ja 
Isorahka  Rastinselän  W  puolella,  vaikka  tässä  viime  tapauksessa 
sentään   seudulla    yleensä    vallitseva    N— S    tai    NNW — SSE 
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suunta  on  huomioon  otettava.  Kräs  omituisen  muotoinen  jänd 
on  Keihäsjäm,  aivan  kuin  pienoiskuva  Kalvolan  jän^estä.  Luo- 
teisosa on  varmaankin  tyypillinen  jåätikkösora-jäni  ja  samaten 
myöskin  lounaisosa,  jonka  omituiseen  suuntaan  lienee  sama 
seikka  syynä  k-uin  Rastinselän  länsipuolella  yleensä  huomatta- 
\'aan  orograafiseen  suuntaan.  Erityistä  laatua  jäätikkösorajärvia 
ovat  Könnölän  seudun  lanmiit,  n.  s.  harjiikuoppajärvet.  Tänne 
kuuluva  on  myöskin  Ahlajär\'i,  siUä  joskin  se  luultavasti  sijait- 
see tektonisessa  laaksossa,  on  se  siksi  matala,  ettei  juuri  voi 
lukea  sitä  tektonisten  järvien  joukkoon.  Eroitus  on  vaan  siinä 
että  soran  sijasta  ympäröi  rantoja  savi  —  siis  jäätikkosctvijärvi 
Jäätikkösorajärvistä,  ja  m}'ös  muistakin  on  syntynyt  snojärviä 
vähitellen  tapahtuvan  umpeen  kasvamisen  kautta.  Että  suo- 
j arvet  todellakin  ovat  jäännöksiä  vanhoista  laajemmista  järvistä, 
todistaa  osaksi  jo  niiden  verrattain  suuri  s>'\')ys,  esim.  Hieta- 
järvi, ja  se  seikka,  että  monessa  suojär\'essä  ranta  kyllä  on 
soinen,  joko  jokapuolelta  tai  paikot ellen,  mutta  pohja  santainen^ 
kuten  esim.  juuri  Hietajärven  kaakkoispää.  Ne  ovat  siis  itse- 
näisiä kuoppia,  eikä  turpeen  alkuperäisesti  muodostamia,  joskin 
perästäpäin  muovaelemia.  Myöskin  sellaisia  suolammia  löytvy 
seudulla,  jotka  ovat  syntyneet  turpeen  epätasaisen  kasvamisen 
kautta.  Ne  ovat  varsin  pieniä,  varsin  matalia,  muoto  on  sään- 
nötön, rantaviiva  hyvin  epämääräinen,  jotavastoin  varsinaisilla 
suojärvillä  rantaviiva  on  jotenkin  selvä.  Voisimme  kutsua  niitä 
seudulla  käytet>'n  tavan  mukaan  eläntciksi.  Tällaisia  elänteitä 
on  seudulla  vaan  pari  kappaletta  esim.  Peurasuossa  ja  Isossa 
suossa  Mäyrän  kaakkoispuolella.  —  Varsinaisia  ioejärviä  ei 
seudulla  ole  tietääkseni  ollenkaan.  Ainoa  tällainen  tapaus  olisi 
jo  mainittu  Tyvijärvi,  jonka  harju  luultavasti  on  syrjäyttänyt 
paikaltaan. 

Jo  mainittiin,  että  luultavasti  kallioperän  muoto  on,  vaikka 
kallio  ei  usein  tulekaan  näkyviin,  vaikuttanut  kukkulain  muo- 
toon ja  suuntaan.  Tästä  seuraa  luonnollisesti  että  monet  jär- 
vet eivät  mahdollisesti  olekaan  puhtaita  jäätikkösorajärvia,  vaan 
jonkunlaisia  jäätikkötyhjennysjänmi  s.  o.  jäätikkö  on  osaksi 
tyhjentänyt  kallioperässä  jo  löytyvän  syvennyksen,  mutta  ei 
ole   voinut  tehdä  sitä  täydelleen.     En  ole  ainakaan  huomannut 
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seudulla  järviä,  joiden  rantoja  kalliot  niin  kaikin  puolin  ympä- 
röisivät, että  voisi  sanoa  jäätikön  tyhjentäneen  kuopan  täydel- 
leen. Tässä  merkityksessä  ovat  tietysti  kaikki  yllä  luetellut 
tektoniset  järvet  tyhjennysjärviä,  sillä  niiden  syvyys  on  siksi 
pieni,  ettei  voi  pitää  niitä  pääasiallisesti  siirroksien  synnyttä- 
minä  (poikkeuksena  on  ehkä  Renkajärvi,  jonka  syvyys  nousee 
vielä  paljon  yli  27  m.,  joka  sillä  on  Kalvolan  alueella).  Nii- 
den paikan  on  kyllä  lähimiten  määrännyt  tektoniset  ja  geo- 
gnostiset  syyt,  mutta  muoto  ja  itse  järven  täyttämä  kuoppa 
ovat  luultavasti  jäätikön  muodostamia. 


Kuten  edellisestä  huomaa,  ovat  monet  syyt  vaikuttaneet 
seudun  orografiaan.  Tärkein  ja  vaikuttavin  on  arvatenkin  enti- 
sen maajään  vaikutus.  Mutta  monin  paikoin  voi  sentään  huo- 
mata piirteitä  orografiassa,  joihin  maajää  ei  voi  olla  syynä. 
Osittain  voi  ne  asettaa  yhteyteen  geognostisten  raja  viivain 
kanssa,  osittain  ja  hyvin  useinkin  on  se  mahdotonta.  Ainakin 
tässä  viimemainitussa  tapauksessa  täytyy  ajatella  tektonisia 
syitä.  Jos  jättää  lukuunottamatta  maajään  vaikutukset  ja  sa- 
moin ne  harvat  tapaukset,  jolloin  geognostiset  rajaviivat  seu- 
raavat laaksoja,  joilla  on  muista  poikkeava  suunta,  voi  seu- 
duilla huomata  kaksi  vallitsevaa  laaksosuuntaa.  Toinen  on 
luoteista— kaakkoon  (NN\V— SSE.  \VN\V— ESE),  toinen  idästä 
länteen.  Näistä  on  edellinen  tavallisempi,  ja  mikä  on  huomat- 
tavaa, sama  suunta,  joka  yleensä  näillä  seuduin  maatamme  vallit- 
see. W — E  suuntaiset  laaksot  tavallisesti  liittyvät  edellisiin  muo- 
dostaen niiden  kanssa  terävän  kulman,  usein  yhdistäen  ne  toi- 
siinsa. Niin  yhdistää  esim.  Sarkojan  laakso  Lontilanjocn  ja 
Rastin  — Taljalan  laakson,  Ulajanlammin — Muulijärven — Vuoren- 
kulman  laakso  jälkimmäisen  ja  Juonjoen  laakson.  Omituinen 
piirre  on  myöskin  se,  että  kukkulat  näiden  laaksojen  ympä- 
rillä  usein  mukaantuvat  niiden  suunnan  mukaan.     Lieneeköhän 
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mahdoton  otaksua,  että  nämät  laaksot  ovat  antaneet  jäälle 
paikallisesti  poikkeavan  suunnan,  joka  on  syynä  kukkulain  suun- 
taan, vai  lieneekö  syy  tektoninen?  Muita  mahdollisuuksia  tus- 
kin lienee. 

(Jatket.) 
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Dynerna  på  Tauvonsaari. 

(Bihang  till  „Nugra  dynbildningar  på  Bottniska  vikens  outkiist'*,  Vetensk.  Medel. 

af  Geogratiska  Fören.   II.) 

Af 
J.  E.  Rosberg. 

I  en  tidigare  uppsats  beskrefvos  dynerna  på  kusten  mel- 
lan Gamla  Karleby  och  Uleåborg.  Härvid  omtalades  äfven  de 
på  Tauvonsaari  befintliga  typiska  dynerna,  men  kartan,  som 
skulle  tydliggöra  texten,  blef  af  orsaker,  som  icke  berodde  af 
redaktionen,  utelämnad.  Jämte  det^  jag  hänvisar  till  denna 
uppsats  (pagg.  86—90),  vill  jag  , blott  tillägga  några  ord. 

Hela  trakten  kring  Siikajokis  mynning  är  rik  på  sväm- 
sandbildningar,  hvilka  ställvis,  under  gyns'amma  förhållanden, 
förvandlats  till  flygsand.  Den  långgrunda  kusten  har  nästan 
märkbart  för  hvarje  år  vuxit  upp  ur  hafvet.  Stränderna  hafva 
sannolikt  länge  varit  kantade  med  dyner,  hvilka  vandrat  in 
mot  landet  och  efter  hand  blifva  öfverdragna  med  ett  växt- 
täcke och  sålunda  fastade. 

Den  forna  ön  Tauvonsaari  är  nu  nästan  rundt  omkring 
omgifven  af  dyner  och  långt  utanför  stranden  uppkastar  hafs- 
vågen  stora  sandbankar,  hvartill  material  levereras  af  Siikajoki. 
Dessa  bankar  höja  sig  med  tiden  ofvan  vattenytan  och  det 
fina  materialet  torkar  samt  bortföres  af  vinden.  Härtill  bi- 
draga också  de  ständiga,  af  vindarna  beroende  vattenstånds- 
växlingarna.  An  är  vattnet  högt,  så  att  Tauvonsaari  ännu 
är  en  verklig  ö,  och  då  slammas  fin  sand  upp  mot  stränderna, 
så    infaller   utvatten  och  långvarig  torka.     Den  vegetationslösa 
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sandbottnen  förbytes  till  en  steppliknande  yta,  och  hvarje  vind- 
kåre upphvirflar  sanden  i  moln. 

Dynerna  och  flygsandkullarna  förändras  årligen,  ja  efter 
hvarje  storm,  och  de  hafva  sålunda  helt  säkert  något  annat  ut- 
seende nu,  än  då  denna  karta  uppgjordes  år  1893.  Ett  exem- 
pel härpå  är  Karsinanperänpakka.  Denna  dyn  lär  hafva  an- 
hopat sig  kring  ett  strandadt  fartygsskrof  redan  i  medlet  af 
förra  seklet,  af  ett  funnet  mynt  att  döma.  I  en  fördjupning  af 
dynen  lär  också  någon  tid  en  fiskarekoja  hafva  stått.  Då  dy- 
nen sålunda  hade  så  att  säga  en  fast  kärna,  kunde  den  växa 
till  betydlig  höjd  och  utsträckning,  men,  sedan  stranden  höjt 
sig  så  att  dynen  under  en  stor  del  af  året  står  på  det  torra, 
har  sanden  blifvit  lös  och  lucker  och  bortförts.  Och  nu  slites 
vid  hvarje  storm  stora  stycken  ur  dynen  och  endast  den  del 
däraf  som  fastes  af  stockar,  bränder  m.  m.  står  ännu  kvar. 


En  anonym  finsk  geograf  i  slutet  af  förra  seklet 

Af  y,  E,  Rosberg, 

De  stora  upptäcktsresorna  i  jordens  minst  kända  trakter 
i  slutet  af  förra  århundradet  eller  nogare  åren  1764 — 1779 
gåfvo  den  vetenskapliga  och  litterära  världen  mycket  att  tänka 
på  och  tala  om.  Isynnerhet  efter  kapten  James  Cooks  tre 
märkliga  resor  utbredde  sig  begäret  att  läsa  resebeskrifningar 
och  drömma  om  tropikernas  paradisiska  nejder,  tills  revolu- 
tionen kom  och  gaf  människorna  annat  att  tänka  på.  Emeller- 
tid hade  de  utförliga  och  man  måste  medge  oftast  mästerliga 
skildringar  från  främmande  länder,  som  denna  tid  sågo  dagen, 
inverkat  både  på  filosofen  och  skalden,  lekt  och  lärd.  Man 
utbredde  sig  med  en  viss  patos,  som  ofta  urartade  till  svulst, 
öfver  naturens  härligheter  i  de  varma  landen.  Denna  stil  går 
ännu  i  våra  dagar  igen  hos  mången  eljes  så  allvarlig  och 
grundlig  tysk  naturforskare. 

Icke  underligt  att  man  äfven  inom  Sveriges  landamären 
sökte  få  del  af  de  strömningar,  som  rörde  sig  där  ute.  En 
god  del  af  den  vittra  svenska  publiken  förstod  väl  franska  och 
läste  hälst  om  ock  icke  bäst  detta  språk.  Men  bokförläggarene 
hade  dock  märkt,  att  de  redan  kunde  påräkna  en  icke  alldeles 
obetydlig  läsarekrets  för  arbeten  på  svenska  språket.  Och  hvad 
specielt  Cooks  resor  angick,  så  utkommo  de  i  engelsk  och 
fransk  upplaga  i  14  digra  volymer.  De  goda  tyska  samman- 
trängda upplagorna  hade  då  icke  ännu  sett  dagen.  Det  gällde 
äfven  då  för  en  förläggare  att  följa  med  sin  tid,  hvarför  man 
för  alla  de  upplagor  af  Cooks  arbeten,  som  denna  tid  sågo 
dagen,  skyndade  att  skaffa  sig  engelska  amiralitetets  hand- 
lingar, så  snart  de  blefvo  tillgängliga. 
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Sedan  Cooks  första  resa  utkommit  och  visat  sig  mycket 
omtyckt  af  den  svenska  allmänheten.  sk>^ndade  sig  .Hans  Maje- 
stäts Trotjenare  Directeuren  och  Boktr>xkaren  vid  Academien 
uti  Upsala"  Joh.  Edman  att  anhålla  om  kungligt  privilegium 
d.  v.  s.  monopol  på  att  på  svenska  utgifva  Cooks  andra  och 
tredje  resor.  Kdman  fick  privilegiet  i  behaglig  tid,  ty  en  annan 
hade  redan  rustat  sig  att  skänka  svenska  allmänheten  den 
efterlängtade  nyheten.  Edman  säger,  att  han  .varit  nog  lycke- 
1ig  att  träffa  en  skickelig  man'',  som  skulle  göra  utdrag  ur  Cooks 
journaler  och  framställa  resorna  i  en  sammanträngd  och  lätt- 
läst form.  Edman  gifver  inga  antydningar  om  denna  sin  -Re- 
dacteur**,  men  i  företalet  till  3:dje  resan  kallar  han  honom  «en 
Anonyme  från  Finland".  Denne  anonyme  skrifver  också  ett 
företal,  som  han  daterar  j,Anianpeldo  den  i  December  1782". 
Det  hade  varit  Edmans  mening,  att  den  finska  bearbetarcn 
äfven  skulle  utgifva  tredje  resan,  men  af  den  förändrade  stilen 
och  en  not,  där  redaktören  för  Cooks  tredje  resa  talar  om 
^den  Anonyme  Herr  Redacteuren  af  Cooks  andra  resa*,  fram- 
går det,  att  vi  här  hafva  att  göra  med  en  ny  bearbetare.  Det 
är  således  endast  andra  resan,  som  vi  med  säkerhet  kimna  anse 
vara  författad  af  en  landsman. 

I  sitt  företal  talar  den  anonyme  först  om  resans  ändamål, 
sedan  om  utrustningen  och  personalen,  hvarvid  han  kritiserar 
Cooks  förfarande  att  tillmäta  sig  all  förtjänst  äfven  beträffande 
hygienen  ombord.  Han  säger  vidare:  „På  det  wettgirige  Lands- 
män mage  med  ringa  kostnad  njuta  uplysning  af  dessa  med  så 
dyr  och  äfvventyrlig  möda  gjorda  uptäckter,  har  Redacteuren 
af  detta  Sammandrag  samlat  det  hufwudsakeligaste  af  Herrar 
Cook  och  P'orsters  jämnförda  Journaler  och  uteslutat  de  delar, 
som  endast  röra  Sjömanskapet.  Likväl,  ehuru  kort  denna  skrift 
är  i  jämnförelsc  med  de  Volumer  man  plundrat,  wågar  Re- 
dacteuren dock  försäkra,  att  knapt  en  enda  omständighet 
bhfvit  å  sidosatt,  som  kunnat  interessera  en  forskande  Läsare.** 

Efter  några  ord  om  arbetets  allmänna  plan  samt  grunden 
till  att  förf.  bibehållit  journalformen  och  icke  skrifvit  ^en  Philo- 
sophisk  Af  handling",  delgifver  han  följande  slutord:  „De  mång- 
faldige   widlöftige    Raisonementer,    hwaraf  de  Nyare  Journaler 
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ofta  wäxa  till  starka  Volumer,  har  Redacteuren  ansedt  för  en 
öfwerflödig  börda,  med  hwilken  han  icke  welat  belasta  sin 
lilla  Farkost,  i  den  fulla  öfwertygelse,  att  hwar  och  en  tän- 
kande Läsare  anser  sig  förorättad  medelst  sådana  reflexioner, 
dem  ett  måtteligt  snille  är  i  stånd  att  sjelft  framkläcka." 

Emellertid  har  bearbetaren  icke  kunnat  låta  bli  att  „fram- 
kläcka**  åtskilliga  reflexioner,  hvilka  vanligen  ingå  som  noter. 
Dessa  anmärkningar  visa  att  han  läst  åtskilliga  äldre  rese- 
beskrifningar,  särskildt  de  serier  reseberättelser,  som  då  blefvo 
på  modet,  äfvensom  flere  vetenskapliga  akter.  De  flesta  an- 
märkningar äro  på  sak  gående  och  förtjäna  väl  sin  plats,  hvil- 
ket  ingalunda  kan  sägas  om  alla  bearbetares  anmärkningar  från 
dessa  tider.  Vid  en  jämförelse  mellan  Cooks  stora  resevärk 
och  vår  anonyme  landsmans  anspråkslösa  framställning  finner 
man  verkligen,  att  denne  varit  synnerligen  omsorgsfull  vid  sin 
bearbetning.  Ingen  viktigare  afdelning  synes  vara  utesluten. 
Det  var  måhända  förläggarens  önskan  som  bestämde  redak- 
tören att  i  allmänhet  draga  ut  s.  k.  intressanta  skildringar  och 
ofta  nog  hastigt  gå  förbi  t.  ex.  några  epokgörande  upptäck- 
ter.  Ofverhufvudtaget  måste  man  säga,  att  vår  anspråkslöse 
landsman  lyckats  att  göra  en  klar,  redig  och  ännu  denna  dag 
njutbar  skildring  af  Cooks  viktiga  andra  resa.  Han  hade  tryggt 
kunnat  sätta  ut  sitt  namn. 


Har  Oxus  mynnat  i  Kaspiska  hafvet? 

Denna  mycket  omtiistade  frå^a  besvaras  af  prof.  J^ 
Wallher  \  Fetermanns  Mitteilungen  på  grunder,  som  5\-nas  bin- 
dande. Han  kommer  till  det  resultatet,  att  floden  aldrig  utfallit 
i  Kaspiska  hafvet,  sedan  detta  och  Aral  blef\-o  skilda  från 
h  varandra.  Han  har  kommit  i  besittning  af  en  profil  genom 
flodens  botten  vid  Tsjardsjuj,  där  järnvägsbron  är  lagd.  Pro- 
filen, upptagen  af  järn  vägs  direkt  ören  Ivanottski  efter  nio  djup- 
borrningar,  bland  hvilka  en  till  50  meters  djup  under  vatten- 
ytan, visar  ett  slamlager  af  9 — 23  meters  mäktighet,  h  vilande 
på  gul  steppjord  och  ökensand.  För  att  bilda  ett  så  djupt 
lager  af  fint  grått  flodslam,  måste  Amudarja  hafva  runnit  på 
denna  plats  i  årtusenden  och  under  denna  långa  tid  varit  myc- 
ket slamrik.  Fortfarande  medför  floden  ej  blott  den  från  strän- 
derna lösryckta  eller  af  vinden  i  vattnet  hopade  ökensanden, 
utan  äfven  stora  massor  slam,  hvilka  dels  aflagras  i  de  vid- 
sträckta vassarne,  dels  nedsjunka  i  Aralsjön,  där  deltat  i  följd 
däraf  tillväxer  med  i   kvkm  om  året. 

Detta  flodslam  är  karaktäristiskt  för  hela  flodbädden  och 
skarpt  skildt  från  öknens  och  steppens  gula  vinda flagr ingår. 
Om  Oxus  engång  utmynnat  i  Kaspiska  hafvet,  måste  dess 
forna  delta  igenkännas  på  detta  slam.  Någon  annan  möjlig 
plats  för  en  (Jxusmynning  finnes  där  icke  än  i  breschen  i  Bal- 
kanerna  vid  Mihailoffskaja.  Ingen  har  häller  tänkt  sig  den 
forna  mynningen  på  något  annat  ställe.  Prof.  Walther  har 
omsorgsfullt  undersökt  denna  trakt  utan  att  finna  ett  spår  af 
det  grå  flodslammet.    Idel  klittsand  och  guljord  betäcka  fälten 
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kring  dessa  berg,  och  i  kirgisernas  brunnar  längs  foten  af  stora 
Balkan  bestod  jorden  af  rullstenar  blandade  med  finare  grus, 
en  tydlig  gammal  hafstrandsbildning.  Afven  i  denna  trakt 
hafva  djupbormingar  blifvit  utförda.  Ingeniör  Uspenski  har 
vid  MuUahkari  kommit  till  85  meter  utan  att  finna  annat  än 
flygsand  och  guljord,  och  vid  Usunada  har  han  ända  till  35  m 
djup  endast  påträffat  flygsand.  Om  ett  floddelta  här  ligger 
begrafvadt,  bevisa  åtminstone  de  mäktiga  ökenaflagringarna, 
som  antagas  dölja  dety  att  floden  icke  mynnat  här  under  hi- 
storisk tid. 

Och  det  är  under  historisk  tid  Oxus  här  skulle  haft  sin 
mynning.  De  litterära  bevisen  från  medeltiden  och  1600-talet 
äro  dock  allt  för  svaga.  Intet  ögonvittnes  berättelse  om  den 
Kaspiska  mynningen  finnes  vare  sig  bland  de  grekiska  och 
romerska  eller  de  arabiska  och  västeuropeiska  författarne.  Säg- 
nen härstammar  från  en  engelsk  handlande  Jenkinson,  hvilken 
1558  reste  från  Astrakan  till  Buhara.  Han  färdades  öfver 
Kaspiska  hafvet  till  hamnen  Tjuk  Karagan  på  västra  spetsen 
af  halfön  Mangisjlak  och  därifrån  karavanvägen  öfver  Ustjurt- 
platån  till  Kiva.  Det  var  där  man  berättade  för  honom  att 
Oxus  hela  vattenmassa  fordom  utfallit  i  Kaspiska  hafvet.  Men 
af  ängslan  för  ryssarne  hade  turkmenerna  byggt  en  väldig  dam  och 
därmed  aflänkat  floden  mot  norr.  Denna  dam  visas  ännu,  men 
är  enligt  förf.  så  oansenlig,  att  den  aldrig  kunnat  aflänka  hela 
floden. 

En  företeelse,  som  gifvit  rik  näring  åt  tron  på  Oxus  forna 
västligare  lopp,  utgöres  af  de  så  kallade  uttorkade  floddalarne 
i  Turkestans  öknar.  Prof.  Walther,  som  känner  öknens  ytbild- 
ningar  efter  mångåriga  studier  i  Sahara,  Sinaihalfön  och  den 
nordamerikanska  västern,  förklarar  dessa  dalfåror  för  identiska 
med  Saharas  vadir,  rännor  anlagda  af  de  ytterst  sällsynta  stört- 
regnen och  sedan  utarbetade  af  ökenstormen  i  förening  med 
klippornas  splittring  i  följd  af  temperaturväxlingar.  Ursprung- 
ligen skilda  från  hvarandra  och  helt  korta  växa  de  småningom 
ut  till  allt  större  längd  och  förena  sig  till  skenbara  floddalnät. 
Hvarken  Usboj  eller  Ungus  äro  enligt  författarens  åsikt  verk- 
liga   flodbäddar.     Det   gulaktiga  lerslam,  som  här  och  där  fin- 
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nes  i  dem,  är  nedslammad  steppjord  och  har  intet  att  göra 
med  det  grå  Oxusslammet,  och  deras  bräddar  visa  inga  spår 
af  vattenverkningar  (erosion  och  aflagring),  endast  vindverk- 
ningar. 


Det  tysk- tjeckiska  språkområdet 

Enl.  Dr.  y.  Zcmmrich. 

Språkstriden  i  Böhmen  har  för  närvarande  det  allra  största 
intresse  såväl  ur  allmän  kulturhistorisk  synpunkt  som  för  andra 
två-  eller  flerspråkiga  land,  enkannerligen  vårt.  Och  sedan 
grefve  Badeni  så  oskickligt  sökt  länka  händelsernas  gång  har 
väl  den  hejdlösa  kampen  med  ty  åtföljande  skandaler  intres- 
serat den  läsarekrets,  som  framför  allt  söker  det  pikanta.  För 
geografen  finnes  här  isynnerhet  att  lära.  Man  kan  här  stu- 
dera språköars  och  -uddars  benägenhet  att  småningom  upp- 
lösas, språkgränsens  periodiska  oscillationer  m.  m. 

Ur  tidningspressen  får  man  väl  reda  på  spridda  faser  ur 
striden,  men  de  olika  nationaliteternas  verkliga  ställning  till 
hvarandra  torde  vara  tämligen  oklar,  hälst  som  våra  atlanter 
och  resehandböcker  därom  gifva  ytterst  sväfvande  eller  rent  af 
oriktiga  begrepp. 

Under  romaretiden  beboddes  landet  af  de  germaniska 
markomannerna.  Samtidigt  med  dem  synes  här  hafva  funnits 
ett  annat  folk,  som  måhända  var  slaver.  Allt  nog,  först  efter 
det  germanerna  tågat  ur  landet,  inträngde  slaviska  stammar  i 
massa.  De  kraftigaste  bland  dem  voro  tjeckerna.  Flere  hundra 
år  senare  började  emellertid  tyskarna  utbreda  sig  mot  öster. 
De  flesta  kommo  som  kolonister  eller  för  sin  större  yrkes- 
skicklighet inkallade  af  de  tjeckiska  furstarna  för  att  grunda 
städer.  Men  icke  alla  hertigar  voro  tyskvänner.  En  del  sökte 
med  lock  och  pock  äter  utdrifva  tyskarna.  Ty  rivalitet  hade 
redan  uppstått  mellan  de  båda  folken  och  smärre  skärmytslin- 
gar  dem  emellan  hörde  till  ordningen  för  dagen.  Sålunda  upp- 
kom   den    tysk-tjeckiska    språkstriden    redan    omkring  år  looo 
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efter  Kristus.  Krönikan  innehåller  några  kerta  rader  scm  tala 
ett  tydligt  språk.  En  tjeckisk  hertig  betalade  en  premie  af 
ICO  marker  silfver  för  en  sköld  full  med  —  tyskars  näsor.  Ar 
12S0  anställde  den  tjeckiska  adeln  ett  stort  blodbad  bbnd  tyska 
borgare.  Under  det  Karl  I\'  var  tyskvän  och  grimdade  Prags 
tyska  universitet,  var  hans  son  Wenzel  den  värsta  t>'skhatare, 
som  förvandlade  Prags  universitet  till  tjeckiskt-  Under  hans 
tid  blefvo  talrika  tvska  studenter  lönnmördade  och  liken  kastade 
i  Moldau. 

Man  är  alltför  benägen  att  glömma,  att  hussitkrigen  fördes 
kan^ke  lika  mycket  tör  språkets  som  för  trons  skull.  Det  vi- 
sade sig  då,  liksom  i  våra  dagar,  att  endast  en  shiten  landt- 
brukande  befolkning  kan  göra  mot>tånd  mot  denationalisering; 
en  stadsbefolkning  däremot,  som  icke  har  ryggstöd  i  lik- 
språkig  landsbygd,  är  vigd  åt  nationell  undergäng. 

Under  tvåhundra  år  hade  nu  tjeckemes  absoluta  öfver- 
välde  varat.  Alla  äaibetsmän  voro  tjecker,  i  landtdagen  tala- 
des endast  tjecki>ka  och  ännu  år  161 5  beslöt  densamma  att 
ingen  utländing  utan  kännedom  af  tjeckiska  finge  bli  bofast  i 
landet.  Men  redan  år  1620,  efter  det  ödesdigra  slaget  vid 
Hvita  bergen,  vände  sig  lyckan  tvärt  till  tyskarnas  förmån. 
Den  tjeckiska  adeln  blef  under  trettioåriga  kriget  nästan  för- 
intad och  äfven  bondeklassen  led  fruktansvärdt.  Böhmen  för- 
lorade två  tredjedelar  af  sin  befolkning.  F!fter  kriget  ström- 
made skaror  af  tyska  nyb\'gp;are  in  i  det  förhärjade  landet. 
Tyskarnas  öfvervälde  beseglades  genom  Westfaliska  freden  och 
varade  äfven  det  i  tvåhundra  år,  tills  det  minnesrika  år  1848 
inföll.  Sin  höjdpunkt  af  makt  nådde  tyskheten  under  Josef  II, 
som  inkallade  tyskar  i  mängd  i  landet.  Tyska  var  nu  Böh- 
mens  språk,  tjeckiska  blott  en  tolererad  dialekt;  tjeckernas 
barn  undervisades  i  tyska  skolor. 

Xu  hafva  vi  åter  inträdt  i  en  period,  då  tjeckerna  ånyo 
börja  dominera  i  landet.  Huru  skola  förhållandena  gestalta  si<2[ 
efter  200  år? 

Senaste  folkräkning  verkställdes  i  Böhmen  och  Mähren  år 
1890.  Då  använde  man  umgängesspråket  som  norm.  Därvid 
vållar   det   stor   svårighet    att  komma  under  fund  med  de  två- 
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språkigas  rätta  nationalitet.  Sådana  falla  lätt  offer  för  språk- 
agitatorers öfvertalningar. 

Svårigheter  för  en  riktig  språkstatistik  vålla  vidare  judarna 
i  Böhmen.  Som  kändt  följer  detta  folk  i  alla  andra  afseenden 
än  de  rent  religiösa  den  kompakta  majoriteten.  Böhmens  judar 
uppgifva  sig  sålunda  tala  tjeckiska,  ehuru  de  notoriskt  sins- 
emellan tala  sin  fördärfvade  tyska.  Därigenom  uppkomma 
präktiga  statistiska  praktblomster.  Inom  ett  område  uppgafs 
t.  ex.  finnas  716  tysktalande  individer.  Emellertid  finnas  i  detta 
distrikt  22  skolor  med  tyskt  undervisningsspråk,  besökta  af 
—  916  b^rn.  Till  tyskans  allmänna  användning  i  handel  och 
vandel  bidraga  också  de  c.  28000  rikstyskar,  hvilka  vistas  i 
landet  och  icke  tagas  i  betraktande  i  den  officiella  statistiken. 

Tjeckerna  hafva  den  fördelen  att  deras  område  bildar  ett 
slutet  helt,  och  så  liafva  de  nästan  alls  inga  s,  k.  språköar. 
Tyskarnas  område  är  mycket  spridt,  det  omger  tjeckernas  som 
en  gördel  och  de  tyska  språköarna  äro  talrika  och  omfatta  i 
allmänhet  de  större  städerna.  Men  så  hafva  tyskarna  på  tre 
sidor  ett  rent  tyskt  bakland,  medan  tjeckernas  land  utgör  sla- 
vernas  yttensta  utpost  mot  väster,  en  kil  rakt  in  mot  Germa- 
nias  hjärta. 

Tjeckernas  förhållande  till  tyskarna  var  vid  senaste  folk- 
räkning som  3644188  till  21 5901 1.  Enligt  denna  hafva 
tyskarna  mot  förmodan  förökat  sig  med  ^,\q  ^!q  i  förhållande 
till  hela  folkmängden.  Detta  beror  af  de  öfvervägande  tyska 
industriorternas  kraftiga  uppblomstririg.  I  alla  orter  med  blan- 
dadt  språk  äro  emellertid  tyskarna  i  försvars-,  tjeckerna  i  an- 
fallsställning. Detta  gäller  isynnerhet  språköarna.  Och  man 
finner  som  en  allmän  regel,  att  de  språkliga  skiljaktigheterna 
alltmer  tillspetsa  sig,  att  språkgränsen  blir  allt  tydligare.  Ty 
nu  hafva  också  tyskarna  fattats  af  språk  fanatism  och  söka  med 
alla  medel  att  få  absolut  öfvervikt,  där  de  förr  haft  en  knapp 
majoritet.  Tjeckerna  söka  å  sin  sida  att  helt  och  hållet  tränga 
ut  tyskarna  från  språköarna. 

Liksom  förut  tjeckerna  hafva  nu  äfven  tyskarna  börjat  gå 
metodiskt  tillväga  i  si)råkkampen.  Synnerlig  ifver  utveckla  de 
för    att    försvara    hotade    punkter    inom    själfva  det  kompakta 
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tyska  språkområdet.  På  sådana  orter  fores  kampen  med  den 
största  förbittring.  Man  ser  här  exempel  på  hvilka  resultat  en 
enda  energisk  man  kan  åstadkomma.  Den  lilla  staden  Treb- 
nitz  med  1500  invånare  var  sålunda  för  c.  50  år  sedan  tysk, 
år  1880  bekände  sig  endast  en  femtedel  af  stadens  invånare 
till  tysk  nationalitet.  Stadsläkaren  på  orten  var  ifrig  tjeck. 
Men  nu  är  han  ersatt  med  en  tysk  läkare  och  1890  uppgaf 
sig  åter  en  tredjedel  af  befolkningen  vara  tyskar.  I  XV 
Böhmen  har  en  godsägare  nästan  kunnat  hindra  en  liten  tjeckisk 
språkö  att  fört\\skas.  I  Böhmerwald  åter  arbetar  den  tjeckiskt 
sinnade  furst  Schwarzenberg  på  att  slavisera  sina  oerhördt  vid- 
sträckta domäner  genom  att  systematiskt  antaga  endast  tjeckiska 
tjänstemän  och  arbetare. 

I  Mähren  är  språkstriden  ännu  jämförelsevis  ung  och  icke 
så  hetsig  som  i  Böhmen.  Htt  bevis  därpå  lämna  judarna,  som 
ännu  öfvervägande  bekänna  sig  till  tysk  nationalitet.  Präster- 
skapet är  dock  i  allmänhet  tjeckiskt  sinnadt,  följande  sin  chefs, 
furstbiskopens  exempel.  I  Schlesien  haf\'a  t>'skama  en  ganska 
fast  position,  medan  tjeckerna  här  hafva  en  nära  nog  hetare 
strid  mot  polackerna.  I  Nedre  Österrike  tränga  tjeckerna  ned 
mot  Wien  i  tvänne  visserligen  ännu  svaga  kilar.  I  Wiens  om- 
gifningar  bo  c.  18000  tjecker,  i  själfva  staden  64000.  Deras 
dröm  är  att  fä  rikshufvudstaden  slaviserad,  ty  i  söder  börjar 
äfven  den  nationella  rörelsen  gripa  kring  sig  bland  slovenema. 

Språktvisten  lär  väl  knappast  kunna  slitas  af  någon  mi- 
nistär, förrän  de  blandade  språkdistrikten  och  språköarna  upp- 
hört att  existera.  Tjeckernas  framträngande  utgör  emellertid 
en  fara  för  hela  tyskheten,  ty  man  må  betänka,  att  det  ger- 
nianiska  näset  mellan  de  slaviska  och  romaniska  hafven  här  är 
fuga  bredt.  7'  /-■  ^. 


Sobat  utredd. 

Hundra  kilometer  ofvanför  Fasjoda  utfaller  i  Nilen  den 
vattenrika  Sobat.  Dess  nedre  lopp  hade  l88i  blifvit  följdt  af 
Schuver  120  km  till  en  vidsträckt  sumptrakt.  Dess  öfre  lopp 
förblef  okändt;  man  förmodade  dess  källor  nära  Bassonarok 
eller  i  Kaffa,  och  man  gissade,  att  Omo  kunde  vara  dess  be- 
g\^nnelse.  Den  olycklige  Bottegos  expedition  bragte  någon 
klarhet  i  saken.  Sedan  den  definitivt  fastställt,  att  Omo  utfal- 
ler i  Bassonarok,  hvilken  sjö  saknar  aflopp,  följde  expeditionen 
Djuba,  en  sydlig  biflod  till  Sobat,  i  nordvästlig  riktning,  vände 
på  ungefär  7®  N  och  33^25'  K  mot  NE,  öfvergick  tvänne  mot 
NW  rinnande  mindre  bifloder,  Boku  och  Aluoru  och  träffade 
i  början  af  mars  den  •  mäktiga  västerut  rinnande  Upeno,  hvilken 
strax  förklarades  vara  Sobat,  vid  Finkeo  på  8®  20'  N  och 
34<^  20'  E.  Utan  att  följa  floden,  tågade  Bottego  mot  NE  till 
Gobo,  där  hans  lif  fick  ett  plötsligt  slut  (se  G.  F.  tidskrift 
1898,  sid.  61)  den  16  mars  1897.  Två  månader  senare  bröt 
den  Bonchampska  expeditionen  upp  från  Addisababa  (se  sid. 
311)  öfver  Didessa  till  Gore  och  vidare  västerut  i  afsikt  att 
nå  fram  till  Nilen  och  möta  Marchand.  På  35^  10'  E  och 
8°  15'  N  påträffades  en  mäktig  från  söder  kommande  flod, 
Baro,  hvilken  efter  att  halva  upptagit  en  mindre,  från  nordost 
kommande  Birbir,  vänder  sig  västerut.  Han  följde  strömmen 
och  kom  till  Finkeo,  där  Bottego  hade  passerat,  och  fortsatte 
resan  utmed  floden,  hvarvid  han  såg  mynningarna  af  de  bi- 
floder, som  Bottego  öfvergått  högre  upp.  I  december  1897 
kom  han  till  den  vida,  med  sjöar  öfversållade  sumptrakt  vid 
Nassu,  där  Djuba  inmynnar.     Lika  som  Schuver  fann  han  den 
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opasserbar  och  nödgades  vända  om,  blott  140  km  från  Fasjoda. 
Abessiniernas  tvetydiga  hållning  hindrade  markis  Bonchamps 
att  inslå  någon  annan  väg;  han  måste  återvända  samma  stråt 
som  han  kommit.  Sålunda  strandade  fransmännens  plan  att 
under  sitt  välde  lägga  hela  landsträckan  mellan  Sjari  och 
Abessinien.  Marchands  expedition  (se  sid.  311)  ankom  först 
ett  hälft  år  senare,  den  10  juni,  till  Fasjoda,  där  den  numera 
mötts  af  den  britisk^egyptiska  under  Kitchener.  Men  genom 
Bottegos  och  Bonchamps  expeditioner  har  en  af  de  sista  hvita 
fläckarna  på  Afrikas  karta  bhfvit  öfverspunnen  med  ett  nät  af 
forskarestigar  och  vattenådror  och  det  sista  stora  problemet 
om  Nilens  källflöden  blifvit  löst. 

A\   H. 


r 


Om  och  från  Finland  i  utlandets  geografiska 

litteratur. 

Gunnar  Andersson  skrifver  i  Geologiska  föreningens  i 
Stockholm  förhandlingar  haft.  2,  1898  „Omflott-tegar  i  Finland". 
Dessa  egendomliga  företeelser  hafva  endast  i  förbigående  varit 
omtalade  i  vårt  eget  lands  vetenskapliga  litteratur,  men  så 
mycket  mer  i  traktens  häradsdomstols  protokoll,  ty  klart  är 
att  invecklade  rättstvister  skola  uppkomma  när  en  bondes 
teg  flyter  bort  och  hamnar  på  en  annans  åker.  Hvems  är 
skörden?  Den  ena  kan  säga  att  han  sått  säden,  den  andra 
att  den  vuxit  på  hans  mark.  Dr.  Andersson  anser  att  Ilmola- 
slättens  torfmosasr  helt  ock  hållet  bildats  sedan  den  postgla- 
ciala  höjningen  fortgått  till  ungefär  en  tredjedel  af  sitt  nuva- 
rande belopp.  Vid  höstöfversvämningarna  af  Ilmola-ån  inträn- 
ger vattnet  mellan  torf-  och  de  marina  lerlagren.  Under  vin- 
tern uppstår  här  sålunda  ett  isskikt,  hvadan  tegens  specifika 
vikt  blir  så  ringa,  att  den  på  våren,  då  hela  slätten  är  förvand- 
lad till  en  sjö,  flyter  sin  väg,  om  den  icke  är  starkt  fästad 
genom  neddrifna  pålar. 

I  svenska  turistföreningens  årsskrift  för  år  1898  ingår  en 
ovanligt  pigg  skildring,  y,En  hjulhistoria  från  Finland"  af  pseu- 
donymen Mari  MihL  Den  illustreras  af  en  fotografi  öfver 
Tavastehus  slott. 

I  sista  septemberhäftet  af  „  Globus"  anmäler  dr  E, 
Roth  i  Halle  K.  E.  Stenroos'  arbete  „Das  Thierleben  im  Nur- 
mijärvisee".  Anmälan  gäller  dock  endast  den  rent  geografiska 
och  den  växtgeografiska  delen  af  boken. 

Dr  A,  Philippson^  en  deltagare  i  den  internationella  geo- 
logiska  kongressen  i  Petersburg,    egnar    ett    par  sidor  af  sin  i 
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„Zeitschrift  der  Gesellschaft  fiir  Erdkunde"*  offentliggjorda  berät- 
telse om  exkursionerna  åt  besöket  vid  Imatra.     Han  yttrar: 

Genom  en  tackvärd  inbjudning  af  Finlands  senat  till 
Imatra  fall  hade  kongressens  deltagare  tillfälle  att  åtminstone 
kasta  en  blick  på  detta  märkvärdiga  sjöland,  så  vida  de  icke 
redan  tidigare  deltagit  i  den  stora  exkursionen  genom  Finland. 
Den  en  dag  långa  utflykten,  hvilken  försiggick  helt  och  hållet 
på  finska  statens  bekostnad,  var  icke  blott  af  vetenskapligt 
intresse,  utan  äfven  med  hänsyn  till  organisationen  en  glans- 
punkt af  vår  resa.  Vi  lämnade  Petersburg,  tyvärr  i  regnväder, 
kl.  7  på  morgonen  (2  sept.)  med  finska  järnbanan. 

Färden  till    Viborg,   den  första  finska  staden,  går  uteslu- 
tande   öfver  kvartärbildningarna   på   det   låga  näs,  som  skiljer 
Finska   viken    från  Ladoga.     Först   går  det  genom  en  alldeles 
jämn,   dels    sumpig,  dels  sandig  slätt,  bildad  af  aflagringar  från 
det  norra  Ishafvet,  som  i  senglacial  tid  hade  utbredt  sig  öfver 
delar  af  norra   Europa.     Efter    deras   karaktärsmussla    nämner 
man  dessa  lager  Yoldiaskikt.     En  arm  af  hafvet  drog  då  öfver 
sjön   Ladoga    och   Finska    viken  till  Skandinavien.     Enformiga 
nödvuxna   skogar  af  tall  och   björk,    underordnadt  äfven  gran, 
betäcka   denna    slätt,   här  och  där  ett  hafrefält.     Vid  Pargala 
station  stiger  öfverraskande  en  20  till  30  m  hög  brant  sluttning 
upp   med  kraftig  trädväxt,  härliga  ängar  och  datschor  (villor). 
Det  är  den  branta  stranden  af  en  ö  af  moränlera,  som  stuckit 
upp  ur  Yoldiahafvet,    angripen  af  dess    vågor.     Närmare   mot 
Viborg  stiger    marken  till   en  låg,  sandig  högslätt  (Yoldiahaf- 
sand    eller    moränsand?),    af   erosionen    sönderskuren  i    mjuka 
vågor.     Bortom   staden,  af  hvilken  vi  knappt    fingo  se  någon- 
ting,   genomskära  vi   rappakivins    region,    denna    egendomliga 
världsberömda  granits,  hvilken  af  de  finska  geologerna  räknas 
till  de  ^arkeozoiska'^  bildningarna  (yngre  än  det  arkeiska  grund- 
berget).    Vid  en   jämvägsskärning  gjordes   halt   för  att  samla 
friska   stycken  af  den  intressanta    bergarten.     En  utomordent- 
ligt målerisk,  karaktäristisk  finsk  bild  erbjuder  floden  Vuoksen, 
hvilken   vi    öfverfara   på   en  hög    bro.     Djupt  inskuren   rinner 
den    mäktiga,    klara    strömmen   fram,    här  inklämd  i  en   trång 
klyfta,  där    sjöartadt   utbredd,    men    städse  i  en    ram  af  djup- 
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gröna  skogshöjder.  På  andra  sidan  komma  vi  nu  in  i  det 
arkeiska  grundberget  och  här  i  gneisgraniter,  hvilka  anses  for 
eruptivgraniter,  senare  i  följd  af  bergtrycket  försedda  med 
en  flasrig  struktur.  Stora  runda  kupper,  långstäckta  ryggar, 
ungefar  till  80  m  relativ  höjd,  däremellan  trågformiga  dalar, 
här  beklädda  med  bottenmorän,  där  visande  den  nakna  klip- 
pan; långsträckta  dalsjöar,  ett  vänligt  parklandskap  med  skog, 
ängar  och  hafreåkrar,  sällan  en  ensam  gård:  denna  karaktär 
har  trakten  söder  om  Saimen. 

Middagstiden  ankommo  vi  till  Imatra.  Själfva  fallet 
gjorde  väl  de  flesta  af  oss  besvikna;  det  är  intet  vattenfall» 
utan  en  stor  fors  (Stromschnelle),  der  Vuoksens  mäktiga  vatten 
i  en  rätlinig  klippbädd  af  c:a  25  m  bredd  och  350  m  längd 
brusande  och  hvirflande  skjuter  fram.som  en  gråhvit  skummassa 
med  det  starka  fallet  af  10  meter.  Det  är  väl  ett  intrycksfuUt 
skådespel  i  ramen  af  mörka  skogar,  men  det  är  dock  intet, 
som  man  ej  ofta  får  se  i  Alperna.  Blott  c:a  6  m  ligger  for- 
sens yta  under  de  omgifvande  gneis väggarne.  På  denna*höjd 
urbreder  sig  på  ena  sidan  en  rymligare  bädd,  som  forsen  for- 
dom runnit  i  och  som  är  betäckt  med  ett  otal  hvirfvelhål  och 
jättegrytor.  Denna  är  på  sidorna  infattad  af  glaciallerans 
branter,  som  öfverlagrar  gneisen. 

Dagens  sista  stunder  begagnade  jag  till  att  med  några 
andra  herrar  göra  en  färd  i  vagn  till  den  c:a  7  km  aflägsna 
sydkusten  af  Saima,  den  största  af  Finlands  otaliga  sjöar  och 
den,  ur  hvilken  Vuoksen  utflyter.  Himlen  hade  klarnat  och 
den  sjunkande  solen  strålade  vänligt  och  varmt  ljus  på  de 
ångande  skogarne.  Den  förträffligt  underhållna  landsvägen, 
sådan  vi  icke  sett  någon  i  hela  Ryssland,  fabrikerna  vid  Vuok- 
sens stränder,  de  omsorgsfullt  skötta  ängarna  och  åkrarna, 
de  ståtliga,  rena  husen,  inskrifterna  —  de  svenska  med  latinska 
bokstäfver,  de  finska  med  tyska  bokstäfver  —  den  kraftiga 
menniskorasen  med  det  intelligenta  utseendet,  allt  påminte 
oss  om  hemlandet  och  bragte  oss  till  medvetande  om,  huru 
högt  detta  fattiga,  glest  befolkade,  men  af  germanisk  kultur 
genomträngda  Finland  står  öfver  sin  jättestora  granne  i  civili- 
sation och  bildning.     Det  i  sanning  hjärtligt  entusiastiska  mot- 
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tagande,  som  vår  kongress  rönt  i  Finland,  skola  vi  alla  bevara 
i  tacksam  hågkomst. 

Vuoksens  ängsdal  afstänges  i  norr  af  en  bred  skc^klädd 
höjdzon,  som  omsluter  Saimas  södra  strand.  I>et  är  den 
stora  ändmoränzonen  Salpausselkä.  I  en  jämvägsskäming  sågo 
vi  en  vacker  profil  i  denna  ändmorän:  underst  grå,  mycket 
fint  skiktad  lera,  däröfver  sand  med  sned  skiktning  (fallande 
mot  norr),  däröfver  en  tunn  bottenmorän,  som  mot  söder  öfver- 
går  i  en  ändmoränvall  af  jätteblock  af  *  olika  kristalliniska 
bergarter. 

Några  steg  längre  fram  inträdde  vi  i  parken  till  en  for- 
tjusande  villa,  som  beredvilligt  öppnades  för  oss,  —  och  for 
oss  upprullade  sig  plötsligt  en  af  dessa  förtrollande  bilder, 
hvilka  outplånligt  inprägla  sig  i  minnet.  Villan  ligger  på  ran- 
den af  moränsträckans  höga  krön,  hvilken  faller  brant  mot  sjön. 
Guldrödt  glänsande  låg  vid  våra  fötter  vattenytan  i  den  ned- 
gående solens  strålar,  rundt  omkransad  af  mjuka,  dunlda 
skogshöjder,  hvilka  här  vika  tillbaka  i  täcka  bukter,  där  framskjuta 
i  rundade  halföar,  medan  kullformiga  holmar  —  alla  i  barr- 
skogens mörka  dräkt  —  tycktes  flyta  på  den  metallglänsande 
ytan.  Endast  en  liten  vik  af  den  stora  sjön  kan  man  här 
öfverskåda,  och  så  skall  det  vara  nästan  öfverallt  vid  de  finska 
sjöarne,  alla  så  ovanligt  förgrenade  och  örika.  En  älsklig,  fint 
vårdad  blomstergård,  i  hvilken  astrar  och  georginer  yppigt 
blommade,  drog  sig  från  villans  terras  ned  till  de  plaskande 
vågorna,  hvilka,  drifna  af  en  ljum,  med  grandoft  mättad  bris, 
sakta  slogo  mot  strandmurens  granitkvadrar.  Voro  vi  verk- 
ligen  på  den  6i:sta  breddgraden?  Ar  det  icke  en  bild  af 
sydligt  behag,  värme  och  färgprakt,  denna  villa  på  stranden 
af  den  nordiska  glacialsjön? 

Endast  med  svårighet  sleto  vi  oss  lös.  Hade  vi  vid  allt 
det  intressanta,  som  vi  sett  på  resan  i  Ryssland  och  Ural, 
knappast  någonstädes  den  önskan:  här  ville  du  dröja  längre, 
det  ville  du  se  en  gång  till,  —  från  Saimasjön  skilde  vi  oss 
med  den  önskan:    Auf  Wiedersehen,  Finland! 


D:r  W.  Ramsays  resor  på  Kolahalfön. 

D:r  Ramsay  deltog  som  geolog  redan  i  den  stora  finska 
naturvetenskapliga  expeditionen  till  Kolahalfön  år  1887.  Sin  resa 
har  han  skildrat  i  »Fennia»  3  n:o  7  undertiteln  „Geologische  Beob- 
achtungen  auf  der  Halbinsel  Kola».  År  1891  besökte  han  ånyo 
Kolahalfön  i  sällskap  med  d:r  V.  Hackman  och  mag.  A.  Petre- 
lius.  Om  denna  resa  har  han  publicerat  »Kurzer  Bericht  iiber 
eine  Expedition  nach  der  Tundra  Umptok  auf  der  Halbinsel 
Kola»,  »Fennia»  5  n:o  7.  Ar  1892  bereste  han  åter  en  del  af 
denna  halfö  i  sällskap  med  d:r  A.  Edgren.  Såsom  resultat  af 
undersökningarna  utkom  afhandlingen  „Das  Nephelinsyenit- 
gebiet  auf  der  Halbinsel  Kola»,  »Fennia»  11  n:o  2,  hvarjämte 
en  reseberättelse  utlofvades  för  någon  kommande  nummer  af 
denna  tidskrift. 

År  1897  finna  vi  d:r  Ramsay  åter  på  Kolahalfön  i  säll- 
skap med  mag.  J.  E.  Ailio  och  stud.  G.  Bergroth,  fortsättande 
sina  trägna  geologiska  forskningar.  Resan  utgick  från  Vardö 
till  den  nyanlagda  staden  Jekaterininskaja  Gavanj  vid  Kola- 
fjordens mynning.  Här  förhyrdes  en  segelbåt  med  bemanning 
och  med  den  företog  man  först  en  färd  till  Fiskarhalfön.  Därpå 
styrdes  kosan  till  ön  Kildin  och  så  längs  Murmanska  kusten 
till  Jokonsk.  D:r  Ramsay  och  stud.  Bergroth  fortsatte  sedan 
resan  med  ångbåt  till  Ponoj,  medan  mag.  Ailio  drog  mot  söder. 
Sedermera  undersöktes  hela  ost-  och  sydkusten  af  halfön,  hvar- 
efter  man  från  byn  Kusomen  öfver  de  Solovetska  öarna  åter- 
vände hem. 

Senaste  sommar  reste  d:r  Ramsay  åter  till  Kolahalfön  och 
därjämte  till  en  del  öfriga  platser  vid  Hvita  hafvets  strand, 
denna  gång  i  sällskap  med  stud.  J.  Sourander.  Nu  besöktes 
städerna    Onega    och    Archangelsk    med    omgifningar.      Från 
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Archangelsk  fortsattes  färden  dels  med  ångbåt,  dels  raed  skjuts- 
kärra till  staden  Pinega.  Därpå  vidtog  båtfirder:  till  Mesen- 
bukten, till  on  Moschovetz  och  längs  den  s.  k.  Mnterkusten. 
V^idare  for  man  åter  med  ångbåt  mot  väster  längs  hela  Mur- 
manska  kusten  till  Jekaterininskaja  Gavanj.  Slutligen  vandrade 
våra  resenärer  tvärs  öfver  Kolahalfön  till  Kantalaks  och  åter- 
vände öfver  staden  Archangelsk. 

Oaktadt  dessa  vidsträckta,  mödosamma  och  långvariga 
färder,  anser  sig  d:r  Ramsay  icke  ännu  känna  detta  ofantliga 
områdes  geologiska  förhållanden  fullt  väl,  utan  kommer  sanno- 
likt att  fortsätta  med  sina  undersökningar.  Det  tills  dato  i 
kvartar-  och  recentgeologiskt  afseende  utforskade  kommer  d:r 
Ramsay  att  inom  kort  utgifva  i  form  af  disputation  för  pro- 
fessur. D:r  Ramsay  måste  anses  vara  vår  tids  grundligaste 
kännare  af  Kolahalföns  geografi. 


Notiser. 

Kurlands  geologi.  Den  bekante  Sibirieforskaren  och  gla- 
cialgeologen  baron  E.  von  Toll  har  såsom  rysk  statsgeolog 
varit  sysselsatt  med  geologisk  undersökning  af  en  del  af  Kur- 
land. Härvid  är  att  märka,  att  han  är  den  förste,  som  i  Ryss- 
land tagit  närmare  notis  om  forskningsresultaten  i  vårt  land. 
Baron  von  Toll  har  satt  sig  synnerligen  väl  in  i  vårt  lands 
svenskspråkiga  glaciallitteratur  och  följer  samma  metoder  för 
undersöknigen,  som  utbildats  i  Sverige  samt  till  en  del  i  Fin- 
land. Då  äfven  tyska  glacialgeologer  börjat  använda  svenska 
arbetsmetoder  och  studera  svenska  af  handlingar  går  samarbetet 
till  utredande  af  östersjölandens  geologi  vida  lättare  för  sig. 
Kurland  har  hittills  varit  den  minst  kända  trakten  i  detta 
afseende  och  föremål  för  diverse  gissningar  och  hypoteser,  men 
numera  har  man  att  hålla  sig  till  exakta  uppgifter. 

På  devonisk  grund  ligger  krosstensgruset  med  talrika 
flyttblock  från  de  sydligare  delarna  af  Bottenhafvets  finska 
strandområde.  Långa  åsar  draga  genom  landet.  Mäktiga  lager 
af  förträfflig  hvarfvig  lera  finnes  i  Aa-fl  odens  dal  och  i  istidens 
flygsandaflagringar  finnas  talrika  rester  af  den  dåtida  polar- 
floran.  Afven  antydningar  till  en  interglacial  period  visa  sig 
i  Kurland. 


Puebloindianema  såsom  botaniker,  Växtlifvet  i  sydvästra 
delen  af  Förenta  Staterna  utvisar  många  viktiga  öfverensstäm- 
melser  med  de  geografiska  förhållandena.  Den,  som  varit  i 
tillfälle  att  se  den  rika  floran  i  östern,  betraktar  med  öfver- 
raskning    de    vidsträckta    röda    slätterna    i    Arizona    och    Nya 
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Mexiko  med  deras  torftiga,  förkrympta  buskvegetation,  som 
påminner  om  dvärgträden  i  en  japansk  trädgård.  Buskarnas 
små,  runda,  köttiga,  sparsamt  forekommande  blad  äro  särskildt 
afpassade  för  de  klimatiska  villkoren.  Tager  man  i  betraktande 
luftens  utomordentligt  ringa  fuktighetshalt,  de  starka  vindarna, 
landets  höga  läge,  de  kalla  nättema,  de  tidiga  frosterna  och 
solhettan,  så  måste  man  förvåna  sig  öfver  att  någon  växtlighet 
öfverhufvud  förekommer  i  detta  onu-åde.  I  närheten  af  källor 
och  i  canons,  där  ständigt  rinnande  vatten  finnes,  är  floran 
däremot  rikhaltig.  På  slättema  uppträda  de  särskilda  växterna 
på  skilda  områden,  här  en  grupp  Lycium,  där  Artemisia  eUer 
Yucca.  I  förening  med  denna  lokala  utbredning  kan  man  iakt- 
taga, att  hvarje  särskild  växt  förekommer  i  en  särskild  jordmån. 
En   del   föredraga  lera,  sand  eller  kisel,  andra  salthaltig  mark. 

Kampen  för  tillvaron  har  hos  dessa  ökenväxter  utvecklat 
egenskaper,  hvilka  icke  förblifvit  okända  for  de  indianska 
läkarne.  Hvarje  moki-indian  är  botaniker;  icke  en  sådan  i 
vetenskaplig  bemärkelse,  utan  en  praktiker,  som  gifvit  nanm 
åt  de  växter  han  känt,  långt  innan  Linné  tilldelat  dem  latinska 
namn.  En  del  af  barnuppfostran  består  i  att  göra  de  unga 
förtrogna  med  de  enskilda  växternas  användning.  Till  och 
med  små  barn  känna  vanligen  namnen  på  växterna. 

Växtemas  användande  till  föda,  till  bränsle,  till  uppfö- 
rande af  bostäder,  till  korgflätning  och  andra  praktiska  ända- 
mål är  likväl  icke  för  moki-indianen  af  så  stor  betydelse,  som 
deras  användning  för  medicinska  och  religiösa  syften.  Egaren 
af  en  sällsynt  medicinsk  växt  skördar  stor  vinst,  isynnerhet  om 
han  ensam  känner  till  hvar  den  påträffas.  Långa  resor  före- 
tagas af  moki-indianerna  i  och  för  anskaffande  af  nyttiga  väx- 
ter. Sålunda  resa  de  ofta  öfver  lOO  kilometer  för  att  erhålla 
bark  af  Betula  occidentalis,  hvaraf  röd  färg  framställes. 

Under  det  att  enhvar  känner  namnen  på  växterna,  är  det 
endast  ett  fåtal  som  äger  kunskap  om  dessas  medicinska  egen- 
skaper. Dessa  få  intaga  ungefär  samma  ställning  som  >medi- 
cinmännen»  hos  andra  indianstammar.  Mokis  känna  till  en 
teoretisk  och  en  praktisk  medicin.  Den  förra  är  af  spiritistisk 
art    och    har  intet  värde,  hvaremot  den  senare  grundar  sig  på 
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experiment  och  en  långvarig  erfarenhet  och  har  stor  betydelse. 
Biand  de  växter  puebloindianerna  känna,  äro  47  arter,  hvilkas 
blad,  blommor,  frukter  eller  rötter  tjäna  till  näring;  4  arter 
användas  för  tillverkande  af  bostäder,  6  arter  leverera  stoff  till 
beklädnad  och  prydnader,  17  arter  användas  i  konstens  tjänst, 
i  det  att  färgämne,  olja,  råämne  för  korgflätning  m.  m.  af  dem 
erhållas.  Dessutom  tjäna  14  arter  till  föda  för  indianernas 
hästar  och  får;  45  arter  finna  användning  inom  läkekonsten,  19 
arter  spela  en  rol  i  deras  gudstjänst.  Då  den  inhemska  växt- 
världen omfattar  omkring  37  familjer  med  160  arter,  finner 
man  af  ofvanstående,  att  puebloindianerna  äro  väl  bekanta  med 
vegetationen  i  sitt  hemland  och  förstå  att  göra  sig  den  till  godo 
på  ett  mångsidigt  sätt. 

(Från  Globus  af  H.  F.) 


Frågafi  ont  Koralldamas  bildning.  Professor  F.  Dahl  i 
Kiel,  som  nyligen  företagit  en  expedition  till  Bismarck-arkipe- 
lagen,  beh^dlar  i  en  artikel  införd  i  Zoologisches  Jahrbuch 
1898  frågan  om  korallöarnas  bildning.  Redan  tidigare  har  vid 
Palauöarna  konstaterats  förekomsten  af  alla  de  af  Darwin  upp- 
stälda  tre  korallref-formerna,  hvilket  utvisar,  att  höjningar  och 
sänkningar  försiggått  inom  samma  område.  Dahl  bevisar  nu 
på  grund  af  sina  i  Bismarck-arkipelagen  gjorda  iakttagelser, 
att  höjningar  och  sänkningar  verkligen  förekomma  till  och  med 
inom  begränsade  områden,  och  att  därför  den  samtidiga  före- 
komsten af  de  särskilda  slagen  af  ref  icke  stå  i  strid  med  den 
darwinska  teorin.  Sålunda  utgör  t.  ex.  Neu-Lauenburg  ett  höj- 
ningsgebit, hvilket  de  talrikt  förekommande  öfver  hafsytan 
höjda  vittrade  korallklipporna  samt  det  terra ssformigt  uppsti- 
gande kustlandskapet  utvisa.  Medan  däremot  den  lilla  ön 
Nikko  i  öster  allt  mer  och  mer  synes  höja]  sig  ur  hafvet,  hafva 
på  dess  västkust  sänkningar  försiggått;  sålunda  har  på  ett 
ställe,  som  nu  betäckes  af  högvattnet,  ännu  för  några  år  sedan 
stått  ett  hus.  Detta  talar  tydligt  för  Darwins  teori,  att  i  det 
västliga,   i    sjunkande   stadda   området  barrierref  och  atoUer,  i 
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det  ostliga  höjningsgebitet  däremot  uteslutande  kustref  före- 
komma. I  det  västliga  området  påträfias  kustref  endast  vid 
branta  kuster,  hvilka  äro  så  höga,  att  de  äfven  vid  sänkning 
icke  genast  forsvinna  under  hafs>tan.  Dahl  anför  vidare,  att 
han  på  den  lilla  bergiga  ön  Uatom  eller  Man  påträflade  korall- 
kalk ända  till  350  m  höjd,  och  att  på  sydkusten  af  nänmda  ö 
en  lodrät  bergvägg  af  korallkalk  höjde  sig  tiU  80  ro.  Då  det 
icke  är  tänkbart  att  koralldjuren  lefvat  på  ett  så  stort  djup, 
återstår  endast  antagandet  att  en  ursprunglig  sänkning  efter- 
följts af  en  senare  höjning. 

I  <  .'fversättning  frän  Globus  2S  H.  F.) 


Haicaji-öama,  Den  7  juli  innevarande  år  undertecknade 
Förenta  Statemas  president  det  dekret,  enligt  hvilket  Hawaji- 
öarna  skola  förenas  med  Unionen,  jämt  120  år  efter  deras  upp- 
täckande af  J.  Cook.  Efter  att  ett  århundrade  hafva  utgjort 
ett  inhemskt  konungarike,  infördes  genom  de  hvita  invandrarnes 
inflytande  den  republikanska  regeringsformen  1895.  Ogruppen 
består  af  20  öar,  af  hvilka  8  äro  bebodda;  dess  areal  år  16900 
kv-km,  ungefar  lika  med  storhertigdömet  Badens;  invånarnes 
antal  beräknas  till  något  öfver  1 00000,  af  hvilka  endast  30000 
infödda;  resten  äro  kineser,  japaneser,  biandfolk  och  européer. 


Santa  Cruzöama,  Senaste  sommar  togo  engelsmännen 
i  besittning  Santa  Cruz- ögruppen,  som  är  belägen  sydost  om 
Salomons-öarna  i  Stilla  hafvet.  Denna  arkipelag  har  hittills 
varit  herrelös.  Enligt  uppgift  omfattar  densamma  omkring 
1000   kvadratkilometer   och  räknar  5000  melanesiska  invånare. 


Redaktörens  andel  i  Geografiska  Föreningens 
publikationer  under  det  gångna  decenniet. 

I  friherre  Tor  Carpelans  biografiska  handbok  förekommer 
på  sidan  1003  en  uppgift,  hvilken  fordrar  rättelse  i  sanningens 
intresse  och  för'  att  rädda  Geografiska  Föreningens  ära.  Där 
talas  om  föreningens  tidskrift,  hvilken  undertecknad  uppgifves 
hafva  „till  största  delen  själf  fyllt,  dels  med  redogörelser  för 
^egna  arbeten,  dels  med  uppsatser  af  mer  populär  natur,  egnade 
„att  för  geografiska  frågor  intressera  en  större  allmänhet". 

Skulle  denna  utsago  öfverensstämma  med  verkligheten, 
vore  den  ett  förödmjukande  vittnesbörd  både  om  underteck- 
nads  oförmåga  att  leda  föreningens  arbeten  och  om  föreningens 
medlemmars  brist  på  intresse  för  dess  sträfvanden.  Lyckligt- 
vis kan  undertecknad  med  tillfredsställelse  konstatera,  att  publi- 
kationerna till  största  delen  härstamma  från  andra  medlemmars 
pennor  än  hans  egen.  Af  de  3039  sidor  tidskriften  omfattar 
från  dess  början  i  december  1888  till  och  med  n:o  4  af  den 
tionde  årgången  (1898)  hafva  tre  femtedelar  (1820  sidor)  blifvit 
levererade  af  andra,  två  femtedelar  (12 19  sidor)  af  redaktören. 
I  de  tre  hittills  utkomna  banden  af  Vetenskapliga  Meddelanden 
ingå  701  sidor  af  andra  författare  mot  blott  157  sidor  af 
undertecknad.  Häraf  framgår,  att  den  vetenskapliga  forsknin- 
gen bedrifvits  minst  lika  intensivt  af  åtskilliga  föreningsmed- 
lemmar som  af  ordföranden  och  att  inom  föreningen  den  upp- 
fattning allmänt  rotfäst  sig,  att  den  är  till  „ej  blot  til  lyst", 
utan    äfven   för   att  genom  allvarligt  arbete  bidraga  till  foster- 
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landets  änu  Balansen  mellan  undertecknads  och  ofriga  med- 
lemmars samtliga  bidrag  till  publikationenia  ställer  sig  fojakt- 
ligen  så,  att  undert.  lämnat  1376  sidor  (35*  ^),  de  öfr^a  2521 
sidor  (65  ^  o)>  summa  3S97  sidor.  Dessa  sifiror  innebära  ett 
löfte  om  att  publikationerna  icke  skola  utsina  af  brist  på  med- 
arbetare, då  deras  redaktion  numera  öfvertagits  af  dir  J.  £. 
Rosberg. 

R.  Hult. 


Litteratur. 

Alfred  Hettner,  Die  Entwicklung  der  Geographic  im  19 
Jahrhundert.  Rede  beim  Antritt  der  geographischen  Professur 
an  der  Universität,  Tiibingen,  1898. 

Prof.  A.  Hettner  hör  till  Richthofens  skola  af  unga  ener- 
giska geografer.  Denna  grupp  af  raska  vetenskapsmän  har 
redan  fört  geografin  stora  steg  framåt  och  framför  allt  sam- 
manhållit det,  som  redan  höll  på  att  sönderfalla.  Ty  i  Tysk- 
land liksom  hos  oss  grälar  man  ännu  om  hvad  geografin  till- 
hör. Man  finner  väl  icke  så  barockt  antiqverade  åsikter  som 
hos  oss,  man  strider  förnämligast  om  små  hagar  och  täppor 
på  geografins  allmänning. 

Det  har  därför  sitt  speciella  intresse  att  läsa  Hettners 
jungfrutal  som  professor,  då  man  här  ikr  till  lifs  hela  den  nya 
skolans  program.  Bland  de  äldre  geograferna  finnes  en  mängd, 
som  gått  öfver  från  andra  naturvetenskapliga  brancher.  De 
hafva  mest  ursprungligen  varit  fysiker,  geologer  eller  histori- 
ker. Och  då  är  det  ganska  naturligt,  att  en  sådan  person  offrar 
mycket  åt  sin  ungdoms  utkcyade  vetenskap.  Vi  hafva  sålunda 
sett  en  geofysisk,  en  geologisk  och  en  historisk  skola  uppstå 
i  Tyskland.  Af  alla  dessa  hafva  geofysikerna  haft  svårast  att 
fatta  geografins  rätta  väsen,  geologerna  däremot  lättast,  må- 
hända på  grund  af  geologins  (åtminstone  den  dynamiska)  stora 
frändskap  till  geografin.  Af  de  forna  geologerna  Richthofen 
och  Supan  hafva  sålunda  blifvit  våra  kanske  mest  klart  seende 
geografer. 

De  yngre  däremot  hafva  från  första  början  haft  sitt  mål 
klart.  Geografins  rätta  innebörd  har  för  dem  tolkats  af  en 
Peschel,  en  Richthofen.  De  hafva  icke  begynt  sina  studier 
med    läsning    af   Ritter  utan  med  de  ofvannämnda,  med  Suess 
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och  Rectus.  Det  vore  önskligt  att  personer,  som  diskutera 
geografins  ställning  bland  vetenskaperna,  först  inhämtade  desses 
åsikter. 

Efter  en  blick  på  geografin  i  den  klassiska  forntiden  och 
under  de  stora  upptäcktemas  tid,  skildrar  prof.  Hettner  den 
nya  geografins  födelse  i  medlet  af  förra  seklet.  Därefter  söker 
förf.  utförligt  karaktärisera  Ritters  och  Humboldts  betydeke 
för  geografin  och  söker  rycka  glorian  (som  geografins  fader) 
från  Ritters  hufvud  för  att  placera  den  på  Humboldts.  Ritter 
har  visserligen  gifvit  geografin  dess  vetenskapliga  form  och 
grundat  dess  metodik,  men  han  har  icke  brutit  bana,  som 
Humboldt,  för  tre  olika  geografiska  discipliner,  för  klimatologin, 
för  växtgeografin  och  i  visst  afseende  för  den  geografiska  geo- 
login. Man  påstår  med  orätt,  säger  författaren,  att  Humboldt 
varit  for  mångsidig  för  att  vara  banbrytare.  Det  är  just  det 
han   varit   och,  som  nämndt,  en  banbrytare  i  tredubbel  motto. 

Man  måste  noga  skilja  mellan  geografins  hjälpvetenska- 
per  och  dess  bivetenskaper.  Meteorologin  *är  af  det  förra  sla- 
get, klimatologin  af  det  senare.  Den  allmänna  geografin  är 
icke  mera  jordbeski  ifning  i  allmänhet,  men  väl  allmän  jämförande 
landkunskap.  Och  detta  är  ingalunda  att  gå  tillbaka  till  Ritters 
uppfattningssätt,  ty  Ritter  tog  saken  nästan  uteslutande  reskrip- 
tivt.  Nu  söker  man  vid  en  behandling  af  den  fasta  jordskor- 
pan tränga  in  i  företeelsernas  orsaker.  Detta  äfven  beträffande 
människans  geografi,  den  s.  k.  antropogeografin. 

I  sitt  glänsande  tal  glönmier  emellertid  prof.  Hettner,  att 
det  finnes  andra  geografer  än  tyskar.  Och  äfven  de  hafva 
bidragit  till  geografins  utveckling  i  vårt  århundrade  om  också 
icke  så  mycket  som  tyskarna. 

7.  E,  R, 
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N:o  6.  HELSINGFORS.  1898. 


Om    Bötombergen. 

Af  R.  Hammarström, 

Bland  de  öfver  det  sydösterbottniska  flacklandet  upp- 
stigande höjderna  åtnjuta  Bötombergen  en  viss  ryktbarhet. 
Deras  läge  nära  hafvet  (c.  15  km),  som  gör  dem  till  ett  för 
sjöfarare  långt  synligt  landkänningsmärke,  torde  väl  hafva  i 
hög  grad  bidragit  till  denna  ryktbarhet.  Deras  namn  (Pyhä- 
vuori och  Bötombergen)  tyda  på  hednatid.  I  den  geografiska 
litteraturen  äro  de  kända  åtminstone  sedan  100  år,  ty  de  äro 
omnämnda  uti  Tunelds  geographic  af  år  1794.  Däremot  om- 
talas de  icke  uti  den  första  upplagan  af  ofvan  nämnda  geo- 
graphic af  år  1 741  och  torde  sålunda  icke  heller  finnas  nämnda 
uti  Mathesii  Diss,  de  Ostrobothnia,  1734,  hvilket  arbete  af 
Tuneld  flere  gånger  citeras.  I  den  nyare  geografiska  littera- 
turen äro  ock  uppgifterna  sparsamma  och  inskränka  sig  huf- 
vudsakligen  till  nämnande  af  deras  namn  och  påpekande  af 
deras  betydelse  såsom  landkänningsmärke,  hvilket  ock  är  fallet 
uti  Ignatii  geografiska  handbok  öfver  Finland. 

Då  sålunda  kännedomen  af  dessa  berg  verkligen  synes 
vara  mera  knapphändig,  hyser  författaren  den  förhoppningen, 
att  nedanstående  relation  af  de  iakttagelser,  hvilka  han  hade 
tillfälle  att  göra  under  ett  besök  sommaren  1898,  möjligen  kan 
påräkna    en   och  annan  välvillig  läsares  uppmärksamhet.     För- 
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fattaren  lämnar  detta  lilla  bidrag  till  kännedomea  af  det  syd- 
österbottniska flacklandets  geografiska  forhållanden  med  så 
mycket  större  nöje,  som  han  därigenom  är  i  tillfälle  att  i  nå- 
gon mån  tillmötesgå  ett  af  geografiska  föreningens  värde  ord- 
förande doktor  R.  Hult  1  geografiska  föreningens  tidskrift  ut- 
taladt  önskningsmål  ^).  Han  framhåller  nämligen,  hurusom  kust- 
landet emellan  Nystad  och  Wasa  för  närvarande  är  det  om- 
råde, som  af  alla  landets  nejder  är  bäst  i  behof  af  undersök- 
ningar, och  påpekar  bland  andra  såsom  lämpliga  mål  för  exku- 
renter  just  Bötombergen,  hvilka  i  afseende  å  antal,  läge,  form. 
höjd,  betäckning,  ekonomisk  betydelse,  bosättning  och  sägner 
tarfva  närmare  utredning. 

Då  man  färdas  längs  landsvägen  från  Lappfjärd  till  Kari- 
joki (Bötom),  så  får  man  c.  6  km  från  Saaranluoma  gästgifveri 
uti  Karijoki  börja  att  sträfva  uppför  en  sluttning,  som  i  början 
lindrigare  slutligen  kulminerar  uti  den  s.  k.  ^pitkä  ahde'^,  en 
lång  men  icke  alldeles  brant  backe,  hvilken  för  en  upp  efter 
mera  än  2  km  stigning  på  en  flack  c.  i  km  bred  rygg,  be- 
vuxen hufvudsakligen  med  tallskog.  Krönet  af  den  rygg  man 
här  uppe  passerar  är  så  pass  jämnt,  att  man  kan  tro  sig  fär- 
das genom  en  vanlig  slättlandsskog.  Från  den  västra  randen 
af  denna  rygg  ser  man  en  del  af  den  flacka  Lappfjärdsbygden 
skymta  fram,  begränsad  i  bakgrunden  af  det  skogiga  och  ku- 
perade landskapet  närmare  Kristinestad.  Och  på  3  km  distans 
från  Saaranluoma  sänker  sig  landsvägen  småningom,  utan  några 
halsbrytande  stupor,  emot  Karijokiådalen.  Den  rygg  man 
sålunda  passerar  kallas  af  inlandsboarne,  för  hvilka  den  på  grund 
af  den  lifliga  trafiken  till  Kristineétad  är  välbekant,  för  Pyhävuori 
och  torde  väl  närmast  motsvara  det,  som  åsyftas  med  svenska 
benämningen  Bötombergen  (Botom'in  vuori  uti  den  finska  upp- 
lagan af  Ignatii  geografiska  handbok).  Ty  pluralformen  Bötom- 
bergen åsyftar  säkert  icke  de  uti  Bötom  (Karijoki)  socken  be- 
lägna bergen,  sålunda  t.  ex.  icke  Kakkuri,  utan  har  väl  af- 
seende   på  den  omständigheten,  att  man  kan  uti  nyss  nämnda 


*)  R.    Hult.    Finlands    naturliga  landskap.     (Geografiska    föreningens  tid- 
skrift.    Sjunde  årgången.      1895.     ^»  ^^ — 67. 
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Pyhävuori  särskilja*  flere  delar,  hvilka  ock  såsom  kommer  att 
framhållas  hafva  af  den  kringboende  allmogen  erhållit  skilda 
benämningar,  såsom  Susivuori,  Lintuvuori,  Jumfurtanssi  o.  s.  v. 
Faktiskt  ligga  Bötombergen,  med  undantag  af  Vähävuori,  uti 
Lappfjärd  socken.  A  andra  sidan  användes  ock  benämningen 
Pyhävuori  uti  inskränktare  bemärkelse,  nämligen  såsom  benäm- 
ning för  den  af  alla  besökare  mest  kända  och  för  sina  vidsträckta 
klapperfält  och  sin  vidsträckta  utsikt  ända  ut  till  Bottenhafvet 
utmärkta  delen,  hvilken  Karijokiborna  benämna  med  det  klas- 
siska namnet  „ Jumfurtanssi". 

Såsom    redan    nämndes    röner  landsvägen  emellan  Lapp- 
fjärd    och    Karijoki  på  c.  6    km  sträcka  inflytande  af  den  ter- 
ränghöjning,   hvars    högsta    del    de  egentliga  Bötombergen  in- 
taga.    Betraktar    man    en    karta  öfver  trakten  i  fråga,  gör  sig 
ock  onekligen  ett  inflytande  i  afseende  å  de  hydrografiska  för- 
hållandena gällande.    Karijoki-ån,  som  tager  sin  begynnelse  uti 
det    sydligaste    hörnet   af  Teuva  ((östermark)  socken  och  som 
söder    om    Bötombergen    förenar    sig  med    Lappfjärdsån    eller 
Uronjoki,  inslår  tvänne  gånger  ett  mera  sydligt  förlopp,  nämli- 
gen första  gången  öster  om  Kakkuri,  hvars  södra  ända  den  kring- 
flyter i  rakt  västlig  riktning,  och  andra  gången  på  östra  sidan 
om  de  egentliga   Bötombergen.     Uronjoki,  som  i  sitt  mellersta 
lopp    utgör  en  direkt  fortsättning  till  Isojoki  och  i  nordvästlig 
riktning  flyter  rakt  emot  Bötombergen,  gör  innan  den  upptagit 
Karijoki    ett  skarpt  knä  emot  söder,  hvilket  icke  kan  bero  på 
annat  än  på  inverkan  af  den  i  fråga  varande  terränghöjningen, 
hvars   hufvudriktning   just   är  en  nordnordostlig.     Tages  tillika 
i  betraktande,   att  den  norra  delen  af  Bötombergen,  alias  Susi- 
vuori  och    Vähävuori,    enligt  uppgift  fortsattes  af  en  c.  3  km 
lång    högland  mo   samt    att    Puskanvuori    ock   ligger  i  samma 
direktion,    så    torde    däraf    dragas    den   slutsatsen,  hvilket  ock 
redan    blifvit    påpekadt,    att    Bötombergen    utgöra    den  högsta 
delen  af  en  i  NNE-SSV .  utdragen  flack  rygg,  hvars  lägre  delar 
knappt   torde   markera    något    framträdande   drag  uti  traktens 
orografi.     Närmast   torde    riktningen    NNE-SSV  vara  betingad 
af  den  underliggande  berggrundens  geologiska  beskaffenhet  och 
stå    i    sammanhang  med    en  i  Sydösterbotten  allmänt  rådande 
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strykningsriktning,  hvars  stora  inflytande  på  de  hydrografiska 
förhållandena  framtida  undersökningar  \  äl  komma  att  klargöra. 
P'ör  Kyrö  älfs  vidkommande  har  detta  inflytande,  n.  b.  för  den 
öfre  delen  eller  Ilmajoki,  blifvit  påpekadt  af  J.  E.  Rosberg^). 
Likaså  öfverensstämmer  riktningen  af  Närpes-ån  fullkomligt  med 
strykningen  N  20 — 30*  E  af  gneisen  några  km  N  om  kyrkan, 
likasom  denna  senaste  iakttagelse  ock  står  i  samklang  med 
H.  I.  Holmbergs  *)  uppgift,  att  gneis  med  nordostlig  stryk- 
ning vidtager  i  Lappfjärd  och  Närpes  socknar.  I  Kuortane 
har  författaren  ock  vis  å  vis  några  af  Lappo  älfs  tillflöden 
gjort  likartade  iakttagelser.  Att  också  i  detta  fall  den  nord- 
nordostliga orografiska  hufvudriktningen  är  geologiskt  betingad 
skall  jag  hafva  tillfälle  att  uti  uppsatsen  vidare  påpeka.  Om 
ock  terrängens  allsidiga  stigning  emot  Bötombergen  i  hög 
grad  torde  bero  uppå  själfva  berggrundens  ytbeskaffenhet,  så 
medverka  härtill  ock  de  ansenliga  grus-  och  sandmassor,  hvilka 
mantelformigt  synas  omhölja  sluttningarne  och  för  hvilkas  af- 
lagring  Bötombergen  torde  hafva  utgjort  ett  väsentligt  cent- 
rum. I  hög  grad  måste  väl  nämligen  ett  så  fristående  höjd- 
parti  som  detta  varit  utsatt  för  allsidigt  angrepp  af  hafsvågorna 
under  tidigare  perioder,  hvarom  ock  klapperfält  och  väl  ut- 
bildade strandbildningar  bära  otvetydigt  vittnesbörd,  liksom  ock 
den  ursköljda  beskaffenheten  af  gruset  på  sluttningarna.  I  detta 
afseende  skiljer  sig  Bötombergen  från  de  längre  inåt  land  be- 
lägna högre  höjderna,  hvilkas  högre  delar  hafvet  icke  nått  och 
hvilka  därför  täckas  af  äkta  morängrus,  hvars  finaste  mjöliga 
beståndsdelar  icke  blifvit  af  vågsvall  bortsköljda  såsom  här. 
Då  därför  som  bekant  inlandets  gårdar  ofta  ligga  uppå  krönet 
af  höjderna,  såsom  deras  mestadels  på  mäki  slutande  namn 
antyda,  och  deras  innehafvare  ur  den  forna  landisens  botten- 
morän hämta  gyllene  skördar,  erbjuda  Bötombergen  icke  sådana 
möjligheter  för  mänsklig  verksamhet.  På  de  flacka  och  jämna 
ryggarna  skulle  nog  likaväl  som  på  många  af  inlandets  höjder 


*)  J.  E.  Rosberg.     Bottenvikens  finska  deltan,  sid.   172. 

^)  H,  I.  Holmberg.     Materialer  till  Finlands  geografi,  sid.   ili. 
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tillräckligt  utrymme  finnas  både  för  bostäder  och  odlingar,  om 
blott  möjligheterna  för  öfrigt  vore  enahanda.  Men  på  ryg- 
garnes krön  sticka  de  kala  hällarrie  fram,  eller  ock  täckas  de 
af  klapperfält,  hvilka  icke  erbjuda  näring  för  annan  växtlighet 
än  lafvar  och  något  enstaka  förkrympt  träd.  Och  sluttnin- 
garna, hvilka  på  höjderna  in  i  landet  ofta  ännu  ganska  långt 
nedåt  äro  odlade,  äro  här  belamrade  med  klappervallar  eller 
täckta  af  ett  mer  eller  mindre  stenigt,  genom  vågsvall  ursköljdt 
och  rundadt  grus,  eller  också  blottade  på  allt  löst  material. 
Vegetationen  bär  också  därför  vittnesbörd  om  jordmånens  torf- 
tigare beskaffenhet.  Mestadels  är  den  bildad  af  tallskog,  hvilken 
i  synnerhet  högre  upp  genom  sin  rikliga  förekomst  af  ljung 
och  lafvar  mestadels  har  en  tallmoartad  karaktär.  Nedåt  slutt- 
ningarne, där  fuktigheten  blir  större,  uppträder  granen  rikligare 
och  blir  ofta  alldeles  förhärskande.  Men  löfträd,  hvilka  jämte 
sina  drabanter  förläna  inlandets  höjder  en  vänligare  karakter, 
saknar  man  här  nästan  helt  och  hållet. 

Icke  under  att  de  egentliga  Bötombergen  stå  alldeles 
obebodda.  Endast  vid  ränderna,  där  gruset  ersattes  af  en 
finare  sandartad  jordmån,  finnas  några  torp  likasom  de  första 
utposterna  för  den  odling,  som  gjort  de  omgifvande  lerslätterna 
längs  åarne  till  öppna  bygder.  Den  väsentligaste  betydelse, 
som  Bptombergen  för  dem  skulle  hafva  uti  ekonomiskt  afse- 
ende,  beror  uppå  deras  skogrikedom,  hvilken  dock  numera 
synes  vara  något  medtagen.  Deras  läge  midt  emellan  tvänne 
odlade  bygder,  Lappfjärds-  och  Karijoki-bygderna,  hvilket  läge 
sammanfaller  med  den  etnografiska  gränsen  och  gör  dem  till 
en  slags  folkdelare,  torde  väl  hafva  bidragit  till  att  vid  exploa- 
teringen af  skogarncs  skatter  icke  alltid  tillbörlig  hänsyn  blif- 
vit  tagen  till  skillnaden  emellan  mitt  och  ditt  samt  att  den  i 
alla  händelser  icke  förlupit  utan  gränsstridigheter.  För  bygg- 
nadsändamål synes  ock  något  sten  brytas  likasom  ock  grus 
och  sandmassorna  lämna  ett  mycket  användbart  och  användt 
material  för  grusning  af  landsvägarne. 

Såsom  redan  tidigare  nämndes  kan  man  uti  den  upp- 
höjning, som  jag  här  sammanfattat  under  benämningen  Bötom- 
bergen, särskilja    flere    delar,    hvilka    ock    benämnas    med  sina 
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skilda  namn,  nämligen  Vähävuori,  Susivuori,  Lintuvuori,  Pyhä- 
vuori uti  insktänktare  bemärkelse  eller  Jumfurtanssi  samt  Etelä- 
vuori.   Af  dessa  utgöra  Susivuori,  Lintuvuori  samt  Jumfurtanssi 
den  mera  centrala  delen,  medan  åter  Vähävuori  samt  i  synner- 
liet  Etelävuori  stå  något  isolerade.    Den  östligaste  medlemmen 
uti   gruppen  är  Vähävuori,  en  i  NNE — SSV  utdragen  ryg-g    af 
ungefär  I  km  längd.     Den  uppstiger  ganska   brant  ur  alluvial- 
slätten,    hvars    jordmån    nära    intill    berget    utgöres  af  skiktad 
sand.     Landsvägen    gör    en    bukt    förbi  södra  ändan  af  Vähä- 
vuori, där  genvägen  till  Isojoki  tager  af.    Krönet  af  Vähävuori 
bildar  en  ganska  jämn  eller  smågropig  platå,  där  ställvis  flacka 
hällar  träda  i  dagen,  men  som  ock  är  täckt  med  ursköljdt  och 
rulladt  grus,  bevuxet  med  tallmo.    Bergarten  utgöres  af  medel- 
kornig eller  något  grofkristallinisk  gneisgranit,  hvars  väsen tlig^a 
beståndsdelar  synas  vara  hvitaktig  eller  ljusröd  faltspat,  kvarts 
och  mörk  glimmer.     Genom  sin  något  oregelbundna  skiffrighet 
samt    drusiga    beskaffenhet   gör  den  åtminstone  makroskopiskt 
betraktad  intryck  af  att  vara  en  genom  sidotryck  skiffrad  men 
ursprungligen  eruptiv  bergart.    Skiffrighetens  strykningsriktning 
är   NNE — SSV  (ung.  Nio^E)  med  brant  stupning  i  E.    Vähä- 
vuoris    riktning    är    synbarligen    betingad  af  den  nyss  nämnda 
geologiska  strykningsriktningen  och  för  dess  modellering  hafva 
tvänne    förklyftningslinjer    varit    bestämmande,  den  ena  vinkel- 
rät  emot  skiffrigheten,  den  andra  fullkomligt  parallel  med  den- 
samma   både   i  afseende  å  strykning  och  lutning.     Den  senare 
förklyftningslinjen  är  i  synnerhet  prägnant.    Supramarina  strand- 
och    refbildningar    observeras    i    mindre  grad  uppå  Vähävuori. 
Nära    ryggens    krön  både  uppå  den  östliga  och  västliga  sidan 
finnas    sålunda    blockanhopningar   utdragna  i  ryggens  riktning, 
och  på  själfva  krönet  kan  emellan  dessa  blockhaf  iakttagas  en 
svag  vallformig  upphöjning,  fullkomligt  öfvervuxen  med  tallmo, 
men  synbarligen  ett  gammalt  ref.    Stenarne  uti  de  nyss  nämnda 
anhopningarne    synas    mestadels  haft  ett  lokalt  ursprung,  men 
kan  här  ock   observeras  sådana  af  rödfärgad  syenitisk  bergart 
samt    af  röd  fossilfri  sandsten.     Den  senare  bergarten  uppträ- 
der   här    öfverallt  uti  de  gamla  strandbildningarne  icke  så  all- 
deles  sällsynt,    h  vilket  är  så  mycket  anmärkningsvärdare,  som 
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den  härstädes  icke  observerats  uti  fast  klyft.  I  detta  samman- 
hang må  påpekas,  att  också  uti  de  ansenliga  gamla  strand- 
bildningarne  uppå  det  20  km  i  NE  liggande  Parranvuori  uti 
Teuva  stenar  af  samma  ljusröda  sandsten  icke  äro  ovanliga. 
Vähävuori  höjer  sig  50  m  öfver  Karijokibygden  ^). 

Västerut  sänker  sig  Vähävuori  emot  en  både  norrut  och 
söderut    öppen  däld,  hvars  botten  ligger  på  en  relativ  höjd  af 
35   å  40  meter  och  h  vilken  synes  vara  till  stor  del  fylld  af  fin 
stenfri    sand,  bevuxen    med  tät  och  småvuxen  tallmo.    Dälden 
öfvertväras  ställvis  af  breda  och  låga  upphöjningar,  hvilka  icke 
kunna  vara  annat  än  gamla  genom  söderifrån  kommande  vågors 
inverkan  uppkastade  strandvallar.    Den  västra  dalväggen  utgör 
randen    af  den  mera  centrala  delen  af  Bötorabergen,  hvilken  i 
ett    sammanhang    sträcker   sig  både  norr  och  söder  om  lands- 
vägen   och    på    norra    sidan    kulminerar  uti  Susivuori  samt  på 
södra    sidan  uti  Lintuvuori.    Vid  det  ställe,  där  landsvägen  på 
en    relativ    passhöjd   af   c.    50  m    öfvertvärar   denna    rygg,  är 
stigningen    ganska    måttlig;    det    är    i    synnerhet  denna  del  af 
Bötombergen,    som    åsyftas    med    benämningen    Pyhävuori   uti 
vidsträktare  bemärkelse. 

Susivuori    utgör    enligt    mina  barometerobservationer  den 
högsta  delen  af  hela  Bötombergen.    Den  högsta  delen  har  näm- 
ligen   en  relativ  höjd  af  79  meter.     Här  utgör es  ryggens  krön 
af  en  ganska  horisontal  platå,  hvilken  i  norr  brant  stupar  emot 
en    sluttning,    hvilken    i    nord-nordostlig  riktning  öfvergår  i  en 
åtminstone    i    början   högland   tallmo    (c.  40  m  rel.  höjd),  som 
'     skall  sträcka  sig  i  samma  riktning  ungefär  3  km.    I  SSV  fort- 
sättes   platån    af  en  jämn  rygg  ända  till  landsvägen.     Här  vid 
högsta   delen    af   Susivuori    anstår    dels  en  ljusröd,  grofkornig 
nästan   pegmatitisk    granit,    dels   mörk    glimmerrik  gneis  samt 
gråaktig    gneisgranit.     Strykningen    uti    de    skiffriga    partierna 
den  vanliga  NNE.     Utsikten  från  Susivuori  västerut  är  ganska 
vidsträckt    och    synes    mig    öppnare  än  den  från  Jumfurtanssi. 


*)  Höjdobservationerna  hänföra  sig  egentligen  till  Saaranluoma  gästgifveri 
uti  Karijoki,  och  da  i  det  följande  talas  om  relativa  höjder  åsyftas  därmed  så- 
lunda höjden  öfver  nämnda  gästgifveri. 
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Hafvet   synes  i  stor  utsträckning  med  segelfartyg  och  ångare. 
Emot  väster  synes  Susivuori  stupa  brantare  än  emot  öster  och 
i  denna    västra  sluttning  träder  klippgrunden  i  dagen.     I   sam- 
manhang med  den  östra  sluttningens  mindre  stupning'  och   den 
stora    mängd    löst  material,  som  betäcker  densamma,  står   ock 
den    vackra    utbildning    de  supramarina  strandbildningarna   här 
erhållit.     Ett    litet    stycke    öster    om    den    nyssnämnda  platan 
sträcker  sig  uppe  på  själfva  ryggen  en  ansenlig  i  NNE — SS  V 
utdragen    klappervall.     Härifrån    österut    emot    dälden  emellan 
Vähävuori    och    Susivuori    är    sluttningen    garnerad  med    flere 
vackra,  delvis  linjeraka  klappervallar  utdragna  uti  ryggens  längd- 
riktning.    Hela    serien    afslutas  med  en  brant  stupande  och  af 
stenar    bildad    samt  skarpt  markerad  afsats,  vid  hvars  fot  den 
ofvan    nämnda    aflagringen    af   sand    vidtager,    som    uppfyller 
dälden    emellan   Susivuori    och    Vähävuori.     Denna    branta   af- 
sats, hvilken  synes  flankera  en  stor  del  af  Susivuoris  östra   fot 
och    torde    hafva    en   höjd   af  åtminstone  3  meter,  är  tydligen 
utskuren    genom    vågsvall   och    markerar  förty  hafvets  vatten- 
stånd under  ett  visst  skede.    Däldbottnen  kan  väl  sålunda  del- 
vis anses  såsom  planet  af  en  terass  ^),  bildad  genom  aflagring  af 
det    finare   material,  som  hafsvågorna  ursköljt  ur  sluttningarne 
och    hvars    hak    foten    af  nyssnämnda  brant  utmärker.     Enligt 
en  barometerobservation  ligger  brantens  fot  på  44  meters  rela- 
tiv höjd. 

Såsom  tidigare  nämndes  stupar  den  klipplatå,  som  ut- 
märker Susivuoris  norra  del,  med  en  tvärbrant  afsats  emot  NNE. 
Detta  beror  däruppå,  att  ett  parti  af  berggrunden  blifvit  af- 
lägshadt,  hvilket  möjliggjorts  därigenom,  att  en  ansenlig  mera 
horisontal  eller  i  NNE  svagt  stupande  förklyftningsspricka  här 
genomsätter  berggrunden;  denna  spricka  gapar  öfverallt  fram 
vid  foten  af  den  nyss  nämnda  tvärbranta  afsatsen  af  Susivuori. 
Det  är  ock  uti  denna  spricka,  således  under  platån,  som  Susi- 
luola  är  belägen,  en  håla,  hvilken  förskaffat  Susivuori  en  sär- 
skild   ryktbarhet  och  anses  såsom  dess  förnämsta  märkvärdig- 


*)  Gunnar  Andersson.     Den  centraljämtska  issjön,  pag.  21. 
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het.     Hålan  begynner  med    en  ganska  bred  men  låg  mynning, 
så     att    man    endast  på  alla  fyra  kan  tränga  in  uti  densamma. 
Ställvis    höjer  den  sig  till  flacka  hvalf,  som  äro  förenade  med 
trängre  öppningar.     Ingenstädes  kan  man  stå  alldeles  rak,  utan 
t.    o.  m.  i  den  högsta  afdelningen  måste  man  intaga  en  lutande 
ställning.     Här  är  taket  ganska  hvälfdt  och  glättadt   som  med 
hyfvel.     Till    en   längd    af  25  å  30  meter  har  man  lyckats  in- 
tränga, men  möjligen  kunde  det  lyckas  att  genom  någon  trängre 
öppning    komma    ännu    längre.     Hvitnade    ben,    som    i  mängd 
täcka  hålans  botten,  bära  vittne  om,  hvad  slags  invånare  hålan 
fordom    har    hyst,    hvarom    ock   benämningen  Susiluola  (varg- 
håla) ger  antydan.    Också  går  den  under  benämningen  „Metsä- 
sian  pesä"^  (gräflingsbo).    V^id  urhålkandet  af  den  förklyftnings- 
spricka,  som  närmast  betingar  hålans  existens^  hafva  säkerligen 
hafsvågorna    varit    i    hög    grad    verksamma.     Det    emot  NNE 
öppna    läget    måste    nämligen    hafva    lämnat    dem   obehindrad 
möjlighet    att    pressas    in  uti  sprickan,  utvidga  densamma  och 
bortskölja    allt    löst    material,    som  på  ett  eller  annat  sätt  har 
kunnat  bilda  sig  uti  densamma. 

Lmtuvuori  söder  om  landsvägen  uppnår  icke  samma  höjd 
som  Susivuori.  Jag  har  nämligen  beräknat  dess  relativa  höjd 
till  65  meter.  Den  högsta  delen  har  ock  här  formen  af  en 
mera  jämnt  rundad  rygg,  hvilken  långsamt  sluttar  västerut  emot 
den  flacka,  sänka,  som  ligger  emellan  Lintuvuori  och  Jumfur- 
tanssi,  medan  den  åter  stupar  brantare  emot  öster,  där  den 
uppstiger  mera  omedelbart.  Också  här  befinner  sig  på  den 
östra  sluttningen  ett  skarpt  hak  i  analogi  med  det  på  östra  slutt- 
ningen af  Susivuori  omnämnda.  Redan  vid  landsvägen  kan  man 
observera,  ungefar  vid  3  km  stolpen  från  Saaranluoma,  en  liten 
brytning  uti  den  annars  jämnt  stigande  landsvägens  plan.  Begif- 
ver  man  sig  härifrån  ett  stycke  emot  söder  har  man  genast  fram- 
för sig  en  hög  brant  fullspäckad  med  block  och  stenar.  Vid 
foten  af  denna  brant  vidtager  emot  öster  en  jämnare  sluttning 
bevuxen  med  granskog,  medan  åter  från  brantens  öfre  rand  en 
tät  men  småvuxen  tallmo  uppstiger  emot  Lintuvuori-ryggens 
flacka  krön.  Att  den  skarpt  markerade  brytning,  som  detta 
hak    utmärker  uti   terrängen,  också  är  ett  verk  af  hafsvågorna 
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är    c^tvifvelaktijjt.     Ty    om    ock   ber^^^yninden    närmare  O'SS^** 
uppstiger    brantare    och    den   större    stigningen  betingas  af  en 
motsvarande  modifikation  i  den  fasta  berggrunden,  så  har  hår 
ock  säkerligen  legat  en  mäktig  aflagring  af  löst  moränraaterial, 
uti    h  vilken    hafsvågoma    kunnat    utgräfva  en  skarpt  markerad 
strandlinje,  att  döma  därutaf  att  fasta  hällar  icke  kunna  obser- 
veras uti  branten.     Med  hänsyn  till  den  likartade  förekomsten 
på    östra    sidan   af  Susi  vuori  ligger  det  nära  till  hands  att  an- 
taga   ett    också   i    afseende  å  tiden  likartadt  ursprung  d.  v.  s. 
att    de    bildats  samtidigt  vid  samma  nivå.     Jag  har  dock  icke 
varit    i    tillfälle  att  följa  denna  brant  längs  dess  hela  utsträck- 
ning   och    sålunda    konstatera   dess    samhörighet.     Barometer- 
observationerna,    hvilka    dock    icke  på  grund  af  oregelbunden- 
heter uti  lufttr>'cket  under  observationsdagen  kunna  anses  hafva 
lämnat  säkert  resultat,  utvisa  en  relativ  höjd  af  47  a  48  m  för 
foten    af   branten.     Sålunda    skulle    erosionsterassen   på  Untu- 
vuori    blifvit  utskuren  vid  ett  något  högre  vattenstiind.     I  alla 
händelser   har    hafvet  genom  sin  verksamhet  danat  ett  ganska 
markeradt    drag    uti  den    ifrågavarande    centrala  ryggens  fysi- 
onomi.     Också    uppå   den    västra    sidan    af  Lintuvuori-r>'ggen 
har  hafvet  kvarlämnat  spär  af  sin  verksamhet  under  formen  af 
en    ganska    ansenlig  utdragen  block-  och  stena flagring.     I  den 
högsta    delen    af  Lintuvuori    framträda  flacka,  frisköljda  hällar 
af  en  något  rödaktig  porfyrisk  och  delvis  något  skifFrig  granit, 
sålunda  en  porfyrisk  gneisgranit 

Ungefar  i  km  väster  om  Lintuvuori  på  andra  sidan  om 
en  flackare  emot  söder  sluttande  och  delvis  granbevuxen  sänka 
höjer  sig  terrängen  åter  emot  Pyhävuori  i  inskränkt  bemär- 
kelse, hvars  högsta  del  invid  Jumfurtanssi  ligger  på  74  meters 
relativ  höjd.  Med  den  senare  benämningen  åsyftas  i  synner- 
het de  vågformiga,  delvis  terassartade  klappervallar  som  man 
har  att  passera,  då  man  från  landsvägen,  efter  att  hafva  tagit 
af  vid  4  km  stolpen  från  Saaranluoma,  stiger  uppför  ost-nord- 
ostliga sluttningen  af  Pyhävuori.  Genast  då  man  kommit  upp 
på  krönet  utbreder  sig  ett  fält  af  klappersten,  hvarifrån  man 
öfverskådar  en  del  af  Lappfjärdsbygden,  bakom  hvilken  haf\'et 
ses  här  och  där  skymta  fram.    Vid  detta  ställe  anstå  ock  häl- 
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lar  af  en  bergart  analog  med  den  å  Lintuvuori.  Genast  SSE 
härom  vidtager  ett  betydligt  större  klapperfalt.  Dessa  klap- 
perfalt,  hvilka  äro  så  utmärkande  för  Pyhävuori,  äro  säkerli- 
gen rester  af  en  moränaflagring,  hvilken  täckt  Pyhävuori  och 
hvarur  hafsvågorna  bortsköljt  allt  finare  material.  I  sydost, 
söder  och  väster  vidtager  en  i  början  brant  sluttning,  där  berg- 
grunden träder  i  dagen  ställvis  med  tvärbranta  stupor,  medan 
sluttningen  längre  ned  blir  jämnare  och  mindre  brant.  1  syn- 
nerhet på  de^  ostsydostliga  sluttningen  äro  massor  af  stenar 
anhopade,  dels  mera  oregelbundet,  dels  under  formen  af  val- 
lar, hvilka  söderut  visa  en  koncentrisk  anordning.  Bland  ste- 
narne  dominera  sådana  af  laxröd  färg  bestående  af  röd  fält- 
spat  med  grönaktiga  inlagringar  samt  delvis  små  granatkristaller. 
I  de  flesta  hällarne  söderut  anstår  ock  samma  rödaktiga,  sye- 
nitiska  bergart,  hvilken  förty  utgör  moderklyft  för  den  massa 
stenar,  som  äro  anhopade  här  på  sluttningen.  Längre  söderut 
fortsattes  sluttningen  både  jämnare  och  mera  stenfri  och  öfver- 
går  slutligen  i  en  försumpad  flack  sänka  af  c.  lO  å  12  m 
relativ  höjd,  hvilken  sänka  sträcker  sig  emot  det  i  SSV  lig- 
gande Etelävuori,  som  ligger  på  ett  afstånd  af  öfver  i  km 
från  Pyhävuori. 

Etelävuori  utgöres  af  en  från  NNtl  emot  SSV  jämnt  upp- 
stigande höjd,  bevuxen  med  ganska  reslig  tallskog  resp.  tallmo. 
Norra  sluttningen  är  dock  belamrad  med  stenar,  dels  strödda 
dels  hopade  i  mera  eller  mindre  vallformiga  aflagringar.  Det 
högsta  partiet  utgöres  ock  här  af  en  mera  jämn  platå  med 
lafbelupna,  flacka  rödaktiga  hällar  af  en  något  porfyrisk  och 
icke  synnerligen  skiffrad  granit.  Relativa  höjden  är  50  å  51 
meter,  men  utsikten  är  öppen  och  vidsträckt.  Västra  sluttnin- 
gen emot  Lapptjärdbygden  är  ganska  brant  och  vild,  utmärkt 
genom  sina  kala  hällar  och  glesa  vegetation.  P^telävuori  sän- 
ker sig  hitåt  terassartadt,  och  smärre  raviner  i  NE — SV  rikt- 
ning genomdraga  denna  sluttning,  och  är  bottnen  af  dessa 
raviner  ställvis  täckt  med  anhopningar  af  rundade  block  och 
stenar.  Bergarten  här  i  västra  sluttningen  är  rödfärgad,  bero- 
ende uppå  färgen  af  den  laxröda  fältspaten;  hi^ilken  jämte 
kvarts    och    grönaktiga  konkretioner  sammansätter    densamma. 
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Nedåt  blir  bergarten  mera  skiffrad  och  genomdrages  af  peg- 
matitgångar,  och  vid  foten  af  berget  anstå  åndarne  af  upp- 
resta skikt  af  glimmergneis,  likasom  ock  ett  parti  af  mörk 
gliramergneis  anstår  i  en  mindre  ravin  högre  upp  på  sluttnin- 
gen. På  den  östra  sluttningen  af  Etelävuori  träder  icke  fast 
berggrund  i  dagen,  utan  i  sammanhang  med  en  mindre  brant 
sluttning  stå  mängder  af  löst  material,  hvilket  likasom  på  Susi- 
vuori  mantelformigt  täcker  hela  sluttningen.  Därför  är  ock 
den  östra  sluttningen  bevuxen  med  en  vacker  tallskog  och 
därför  hafva  också  gamla  strandbildningar  på  denna  sida  en 
ojämförligt  större  grad  af  utbildning.  Genast  invid  den  högsta 
platåartade  delen  af  berget  på  östra  sidan  löper  en  i  längd- 
riktningen utdragen  ryggformig  aflagring  af  klapper  bildad  af 
3  a  4  vallformiga  upphöjningar.  Längre  nedåt  närmare  den 
östra  foten  af  ryggen  går  ock  här  likasom  på  Susivuori  och 
Lintuvuori  en  tvärbrant  med  stenar  späckad  erosionsafsats, 
hvars  fot  ligger  på  en  relativ  höjd  af  2^  ra.  Nedanför  deniia 
ligga  ännu  tvänne  någorlunda  höga  och  af  ganska  groft  mate- 
rial bildade  vallar,  hvilka  vid  norra  ändan  af  ryggen  böja  sig 
bågformigt  emot  densamma  och  försvinna  i  den  momark 
som  fortsattes  från  ryggen  i  NNE,  och  hvilken  egentligen  del- 
vis är  en  af  grus  täckt  lägre  platå,  som  med  ganska  brant 
rand  sluttar  ned  emot  landsvägen,  medan  den  åter  mot  öster 
småningom  sänker  sig  mot  den  försumpade  och  granbe- 
vuxna sänka,  som  skiljer  Pyhävuori  och  Etelävuori  från  hvar- 
andra. 

Såsom  äfven  ställvis  framhållits  har  gruppen  i  helhet,  så- 
väl som  ock  de  enskilda  delarne  af  Bötombergen,  en  i  hufvud- 
sak  NNE— SSV  riktning.  Denna  är  redan  observerad  å  Ofver- 
ste  Georg  Alfthans  karta  öfver  Finland  af  i860,  å  hvilken  en 
sammanhängande  rygg  från  trakten  öster  om  Karijoki  (Bötom) 
kyrka  sträcker  sig  fram  till  landsvägen  emellan  Isojoki  och 
Lappfjärd.  A  den  nya  sektionen  P3  2  af  generalkartan  öfver 
P'inland  är  ock  samma  riktning  pointerad.  Jag  hade  redan 
tidigare  tillfälle  att  påpeka,  hurusom  denna  riktning  är  geolo- 
giskt betingad.  Om  ock  nämligen  bergarten  enligt  min  mening 
egentligen    är    att  anses  såsom  eruptiv,  så  kan  dock  icke  för- 
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nekas,  att  den  skiffrighet,  som  mer  eller  mindre  tydligt  obser- 
veras   i  densamma,    varit   af  bestämmande  inflytande.     Denna 
skifFrighet    har    nämligen    en  nord-nordostlig  strykning  och  en 
ostlig  stupning  och  är  tydligen  grunden  till  uppkomsten  af  den 
därmed  parallela  förklyftningsriktningen.    Den   för  skiffrigheten 
utmärkande  nord-nordostliga  riktningen  kan  åter  icke  stå  i  sam- 
manhang   med    annat,    än    att    Bötombergen  egentligen  utgöra 
en     länk   uti   en   upprest   gneis-  och    skififerzon,    hvilken   synes 
hai  va    större    utbredning    uti    södra  Österbotten  och  hvars  all- 
männa strykningsriktning  sammanfaller  med  den  nyss  för  Bötom- 
b  er  gens  vidkommande  påpekade.    Därom  vittna  de  omnämnda 
förekomsterna    af  skiffer   (gneis).     Också    nedanför    Pyhävuori 
på     västra    sidan    anstår    glimmerskiffer    i    några    hällar    nära 
landsvägen.     Detta  jämte    den    östliga    stupningen,  som  synes 
vara    allmän,    gifver    anledning   till  det  antagandet  att  Bötom- 
bergen   äro    att   anse   såsom    en    rest   af  ett  eller  kanske  flere 
isoklinala    veck,    hvars   ytliga  delar    blifvit    borteroderade   och 
hvaraf   sålunda    hufvudsakligen    den  uti  vecken  inpressade  och 
genom    tryck    mer  eller  mindre  skiffrade  eruptiva  kärnan  åter- 
står.    I    huru   hög    grad    Bötombergen  uti  geologiskt  afseende 
sammanhänga  med  den  väster  om  Kyrönjoki  strykande  vatten- 
delaren  skola   väl  kommande  undersökningar  klargöra.     Någon 
orografisk  samhörighet  synes  mig  icke  existera. 

Hvad  åter  beträffar  de  å  Bötombergen  observerade  supra- 
marina  strandbildningarne  må  här  påpekas,  att  icke  ens  de 
högst  belägna  beteckna  den  högsta  marina  gränsen  här  i  trak- 
ten, utan  har  hafvet  svallat  högt  öfver  Bötombergen  i  forna 
tider.  A  det  icke  så  aflägsna  Lauhavuori  på  gränsen  emellan 
Isojoki  och  Honkajoki  har  Sederholm  bestämt  den  marina  grän- 
sens läge  till  190  m.  H.  Berghell  har  vid  ett  förnyadt  besök 
funnit  marina  gränsen  ligga  på  en  nivå  af  210  m  ö.  h.,  detta 
enligt  en  uppgift  uti  A.  G.  Högboms  uppsats  „0m  högsta 
marina  gränsen  i  norra  Sverige".  Enligt  den  samma  uppsats 
medföljande  kartan  öfver  marina  gränsens  höjd  ligger  området 
i  fråga  emellan  isobaserna  för  200  och  220  meter.  En  land- 
höjning af  c.  90  å  100  meter  måste  sålunda  hafva  försiggått, 
innan  hafvets    yta    kommit  i  nivå  med  de  högsta  partierna  af 
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Bötombergen.  Långa  tider  måste  Bötombergen  sålunda  där- 
efter hafva  utgjort  en  isolerad  ö  och  ögrupp  och  kanske  en 
tidig  landningsplats  för  sjöfarare.  Möjligen  är  det  någon  remi- 
niscens häraf  som  ligger  till  grund  för  en  allmän  sägen  öm  ett 
stort  silfverankare,  hvilket  skall  finnas  här  uppe,  men  hvilket 
den,  som  observerat  detsamma,  aldrig  återfinner.  Bland  annat 
hörde  jag  berättas  om  att  en  numera  gammal  och  möjligen 
afliden  man  såsom  gosse  också  påträffat  samma  ankare  med 
vidhängande  cirka  famnslång  ketting,  genom  hvars  yttersta  länk 
ett  ansenligt  träd  vuxit  upp.  Genom  att  skrapa  den  anlupna 
ytan  af  ankaret  med  sin  knif  såg  han  blanka  silfret  glänsa 
fram.  Med  detsamma  hörde  han  bakom  sig  prassel  i  en  buske 
och  varseblef  till  sin  förskräckelse  en  kolossal  orm  med  ögon 
stora  som  tallrikar  —  draken  som  vaktade  skatten.  Men  i  och 
med  detsamma  var  också  ankaret  försvunnet.  I  hvilket  sam- 
manhang de  grafkummel  som  skola  finnas  på  Bötombergen  stå 
till  forna  tiders  befolkning,  kan  jag  icke  afgöra. 

Att  Bötombergen  af  många  skäl  varit  och  ännu  äro  egnade 
att  gifva  folkfantasien  näring  framgår  af  ofvanstående.  Så  på- 
stås ock  vålnader  af  de  soldater,  som  under  1808 — 9  års  krig 
skola  hafva  blifvit  begrafna  längs  den  viktiga  vägen  emellan 
Kauhajoki  och  l-appfjärd  i  de  grusiga  sluttningarne  af  Bötom- 
bergen, ännu  drifva  sitt  spel.  Mera  verkliga  äro  gestalterna 
af  de  skälmar  och  banditer,  som  i  synnerhet  förr  förskaffade 
Bötombergen  ett  dåligt  rykte.  Annu  t.  o.  m.  torde  en  och 
annan  landsvägsriddare  känna  sig  frestad  att  här  undersöka  de 
från  staden  återvändande  och  af  stadens  kvalm  mer  eller  mindre 
förslappade  landsbornas  ekonomiska  resurser. 

I  det  föregående  äro  som  nämndt  alla  höjduppgifter  rela- 
tiva, hänförande  sig  till  Saaranluoma  gästgifveri  i  Karijoki. 
Absoluta  höjden  af  nämnda  gästgifveri  har  jag  beräknat  på 
grund  af  differensen  emellan  barometerståndet  därstädes  och 
vid  hafsstranden  invid  Kristinestad.  Barometeriakttagelsema 
äro  gjorda  med  så  stor  mellantid,  som  åtgick  att  per  velociped 
tillryggalägga  sträckan  emellan  Karijoki  och  Kristinestad,  i 
detta  fall  med  i  ^(^  timmes  mellantid;  barometerfallet  under 
dygnets   förlopp    är    ock    taget    i    betraktande.     Enligt  denna 
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enda  observation  vore  absoluta  höjden  af  Saaranluoma  42  me- 
ter, hvilket  mått  sålunda  bör  läggas  till  de  föregående  höjd- 
siffrorna,  för  att  erhålla  de  absoluta  höjderna.  Absoluta  höjden 
af  \'ahä vuori  vore  sålunda  92  m,  af  Susivuori  12 1  m,  af 
Lintuvuori  107  m,  af  Pyhävuori  invid  Jumfurtanssi  116  m 
samt  af  Etelävuori  92  meter. 

I  sammanhang  med  ofvanstående  skildring  af  Bötomber- 
gen  vill  jag  ock  nämna  några  ord  om  tvänne  andra  höjder  i 
Lappfjärd  och  Karijoki,  nämligen  Puskanvuori  och  Kakkuri. 
Ungefar  5  km  norrut  från  Bötombergen  ligger  Puskanvuori, 
som  är  kändt  för  tvänne  uppstigande  nästan  öfverhängande 
klippartier  kända  under  benämningen  „Iso  torni"  och  j,Pieni 
torni'^.  Någon  nämnvärd  höjd  uppnå  dessa  icke;  enligt  mina 
bestämningar  en  relativ  höjd  af  33  m.  Absoluta  höjden  vore 
sålunda  75  m.  Tornen  uppstiga  från  en  lägre,  på  deras  norra 
sida  liggande  stenig  sluttning  och  fortsattes  söderut  emot 
Pyhävuori  (Bötombergen)  af  en  flack  och  bred  rygg,  som 
erbjuder  en  tröstlös  anblick  genom  de  massor  af  klapperstenar 
hvarmed  ryggen  är  öfversållad  och  hvilka  ställvis  visa  en 
terassartad  eller  vallartad  anordning.  Det  är  antagligt,  att  denna 
rygg  i  ett  sammanhang  sträcker  sig  till  Bötombergen.  Berg- 
arten uti  tornen  är  dels  porfyrgranit,  delvis  med  antydan  till 
skiffrighet,  delvis  i  synnerhet  emot  Pienitorni  en  laxfärgad 
varietet  påminnande  om  den  som  delvis  förekommer  på  Etelä- 
vuori och  Pyhävuori.  Emellan  Iso  och  Pieni  torni  förekommer 
ett  skifferparti  inbäddadt  uti  den  eruptiva  bergarten.  De  uti 
Iso  torni  rådande  sprickriktningarne  som  i  väsentlig  mån  be- 
tinga dess  form  och  branta  stupning  äro  N  50®  V  och  N  45®  ¥., 
En  annan  af  Puskanvuoris  märkvärdigheter  är  y,paratiisi"  (pa- 
radiset), ett  nedanför  den  västra  sluttningen  liggande  fuktigare 
ställe,  som  skall  utmärka  sig  genom  en  i  synnerhet  i  denna 
stenöken  anmärkningsvärdt  frodig  vegetation  och  hafva  att 
uppvisa  flere  slags  buskar  och  träd.  I  sammanhang  härmed 
må  påpekas  samma  sommar  gjorda  fynd  af  Epipogium  aphyl- 
lum  och  Stachys  sylvatica,  hvilka  icke  äro  upptagna  uti  „Her- 
barium  musei  fennici*^  från  denna  provins.     Jag  var  dock  icke 
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i    tillfälle    att  besöka  paradiset,  hvilket  också  numera  lär  vara 
ganska  sköfladt. 

Det    imposantaste    och   högsta    af   alla   höjder  uti  denna 
nejd   är   dock   Iso  Kakkuri,  som  ligger  c.  5  km  NE  om  Kari- 
joki kyrka.     Iso  Kakkuri  utgör  den  sydligaste  och  högsta  de- 
len   af  en  rygg,  hvilken  synes  hafva  en  ganska  stor  utsträck- 
ning   norrut,    ditåt    den  småningom  sänker  sig.     Det  egentliga 
Iso  Kakkuri  bildar  en  platå,  hvilken  stupar  med  branta  afsatser 
emot    söder,    väster   och  öster  och  emot  norr  utlöper  uti  den 
nyss    nämnda    ryggen.     Platån  ligger  på  en  relativ  höjd  af  SS 
m,  och  vore  sålunda  absoluta  höjden  130  m,  samma  höjd   som 
Simssiövuori    uti  Lappo  uppnår.     Bergarten  är  en  i  allmänhet 
ganska    grofkornig,  svagt    ljusröd    eller  Ijusgult  smutsig  granit 
af  mer   eller   mindre    porfyr isk  struktur,  hvarfor  hällarne  äro  i 
ytan  knottriga.     De  rådande  och  för  bergets  gestaltning  i  syn- 
nerhet bestämmande  sprickriktningarne  äro:  N  10®  E,  stupning 
E;  N  70® — 80^  V  samt  en  mera  horisontal  förklyftningsriktning. 
På    grund    af  sitt  mera  isolerade  och  öppna  läge  erbjuder  Iso 
Kakkuri    en    vidsträckt  utsikt.     De  mera  märkbara  ojämnheter 
som    härifrån    kunna    iakttagas    äro:   rakt    i    V    Puskanvuori,  i 
SV    Pyhävuori,    i   SSE    på    c.  5  mils  afstånd  höjer  Lautavuori 
sin  flackt  rundade  hjässa  öfver  en  jämn,  skogig  horisont,  och  i 
NNE   höja    sig    på    ett    afstånd    af   c.    10   km     Iso    och  Pieni 
Parra  vuori    uti    Teuva  socken,  h  vilka  senare  i  afseende  å  höjd 
icke    stå    efter    Iso    Kakkuri.     Nedanför    de    mer    eller  mindre 
branta  afsatserna  vidtager  emot  öster  och  i  synnerhet  emot  väster 
jämnare  sluttning  bevuxen  med  tall  och  lägre  ned  gran.      Här 
finnas    ock    strandbildningar   af  vacker    utbildning.     Så  obser- 
verade  jag    t.    ex.    på   västra    sluttningen  en  bred  klapperzon 
utdragen    i    ryggens   längdriktning    hvari   icke    mindre    än    11 
dels  terass-  dels  vallartade  klapperaflagringar  kunna  iakttagas. 
Denna    zons    öfre   och   nedre   gränser  ligga  på  en  relativ  höjd 
af   6y    och    49    meter  (abs.  höjd  109  och  91  meter).     Söderut 
nedanför    Iso   Kakkuris  södra  ocli  branta  sluttning  vidtager  en 
lägre  rygg    af  c.  40—50  m    relativ    höjd,  hvilken    sträcker  sig 
ett   godt   stycke    på  andra  sidan  om  genvägen  emellan  Teuva 
och    Karijoki.     Alldeles    nära   intill    Iso    Kakkuri    uppstiga  ur 
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denna  rygg  ett  klippart!  Jäniskallio,  men  för  resten  är  ryggens 
fortsättning  söderut  eller  Pieni  Kakkuri  betäckt  med  grus  och 
sand  och  skogbevuxen.  Skiffer  har  jag  icke  observerat  här  i 
fast  klyft,  men  uti  klapperaflagringarne  på  västra  sidan  af  Iso 
Kakkuri  observerades  gneis  jämte  den  obligatoriska  röda  sand- 
stenen. 


llutombergen :  Skula  1:400,0c 


Pen  ungerska  slätten. 

P.   Treitz   indelar   den    ungerska   slätten  med  afseende  å 
jordmånen   i    tre  områden,  flygsand-,  löss-  och  flodalluviumom- 
rådet.     Mellan    Donau   och   Theiss    utbreder   sig  ett  samman- 
hängande  flygsandsgebit.     Öster  om  Theiss  finner  man  enstaka 
flygsandsöar   skilda    från    det   stora,  mellan  Theiss  och  Körös 
belägna  flygsandsfaltet.     Utom  dessa  gifvcs  det  ännu  ett  fl>*g- 
sandsområde    vid    Donau    nära   Doliblat.     Under    diluvialtiden 
betäckte  lössen  likformigt  hela  låglandet,  men  har  senare   del- 
vis bortsvämmats  af  floderna  och  därigenom  splittrats  till  oräk- 
neliga   öar.     Flygsanden    och   lössen    äro  diluviala  aflagringar. 
Flodaflagringen   indelas  i  två  grupper:  a)  De  från  slätten  här- 
stammande flodernas  alluvium.    Under  tidemas  lopp  har  dessas 
lopp  genom    aflagringar    förändrats,    så    att  de  senare  bildade 
endast  en  kedja  af  moras,  som  endast  vid  öfversvämningar  bil- 
dade   vattensamlingar.     Vattnet    afdunstade   till    största    delen 
under    sommarens    lopp,  resten  fann  aflopp  till  floderna.     Det 
forna    kärrområdet,    som   nu  är  uttorkadt,  bildar  det  egentliga 
sodagebitet,     b)  De  nutida  flodernas  aflagringar  äro  endast  till 
en  ringa  grad  sodahaltiga.  —  Flygsandsfälten  äro  genomskurna 
af  parallela  höjdsträckningar;  mellan  dessa  dyner  fortlöpa  djupa 
längddalar,  till  hvilka  regnvattnet  söker  sig  väg.    Det  är  i  dessa 
dalar,    som   ännu   till    största    delen  utgöra  vattensjuka  moras. 
som  sodabildningen  försiggår.    Då  under  torra  år  dessa  oräkne- 
liga sjöar  och  träsk  uttorka,  bildar  sig  på  deras  botten  en  salt- 
skorpa af  I  till  2  meters  tjocklek.     I  vår  tid  erhålles  här  soda 
endast    för    det    lokala    behofvet.     Såväl    flygsanden    som  den 
alluviala    leran    är  i  de  djupare  lagren  (50  eller  100  cm  djupt) 
utan   undantag   kalkhaltig.     På    många  ställen  användes  denna 
kalksten  till  byggnadsmaterial.  //.  F. 


Fysillis-maantieteellisiä  tutkimuksia  Kalvolan 

pitäjässä. 

(Jatk.) 

Hydrografia. 

Kuten  jo  on  sanottu  on  seutu  jonkinlaisena  hydrografi- 
sena  keskipisteenä  lounaisessa  Suomessa.  Kuten  murtosora- 
alueilla  ainakin,  on  järvien  luku  seudulla  jotenkin  suuri.  Koko 
pitäjän  alueella  tavataan  114  järveä  ja  lammia,  Vanajavesi 
siihen  luettuna,  siis  noin  o,3  järveä  kullakin  kmillä.  Tätä  suh- 
detta kutsun  seuraavassa  kuoppaisuudeksi.  Koko  pitäjän  kuop- 
paisuus on  siis  o,3/i.  Toinen  asia  on  jonkun  seudun  vesirik- 
kaus.  Vesi  rikkaus  Kalvolassa  ei  suinkaan  ole  niin  suuri,  kuin 
järvien  luvusta  päättäisi.  Enin>iät  järvet  ovat  varsin  pieniä. 
Lukuunottamatta  Kalvolan  osaa  Vai»  Mesta,  nousee  ainoastaan 
kuuden  järven  pintaala  yli  yhden  km  Jen  lisäksi  tulevat  ai- 

nakin Kokkijärvi  ja  Uurtaanjärvi,  joista  ainoastaan  osa  on  pitäjän 
alueella).  Ainoastaan  kolmen  järven  pintaala  nousee  yli  2  km-, 
tähän  luettuna  koko  Renkajärvi,  jonka  sen  Kalvolan  puoleinen 
osa  ei  ole  siksi  suuri.  Enempi  kuin  puoli  (86)  lammeista  on 
siksi  pieniä,  että  niiden  pintaala  ei  edes  nouse  0,1  km^.  Kaik- 
kien vesien  yhteenlaskettu  pintaala  on  noin  38,09  km^  eli  siis 
13,50  %  koko  pintaalasta.  Tämä  ^/©""^^^^rä  ilmoittaa  seudun 
vesirikkauden.  Vesirikkaus  ja  kuoppaisuus  eivät  suinkaan  ole 
samanlaiset  koko  alueella.  Jos  jättää  pois  Vanajaveden,  muut- 
tuvat jo  numerot  on  vesirikkaus  io,4i  %  j^  kuoppaisuus 
o,4/j.     Suuria    vastakohtia    löytyy    muuallakin    pitäjän   alueella. 
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Niinpä  eteläisessä  (oikeastaan  lounaisessa)  osassa,  joka  sisältää, 
koko  Loimijoen  vesistön,  on  noin  52  km^  alalla  43  järveä, 
joiden  yhteenlaskettu  pintaala  on  6,129  km^.  Vesirikkaus  on 
siis  11,80  %  ei  siis  erittäin  suuri,  kuoppaisuus  sitävastoin  0,8/^. 
Sen  sijaan  löytyy  pitäjän  keskiosissa,  heti  Kotkajärven  lounais- 
puolella noin  30  km^  suuruinen  seutu,  missä  ei  ole  ainoatakaan 
järveä  ja  lammia.  Seuraavassa  käymme  tarkastelemaan  pitäjän 
hydrografiaa  vähän  enemmän  yksityiskohdissaan,  siis  sen  eri 

Vesistöjä,  Kuten  jo  yleisistä  korkeussuhteista  huomaa, 
laskee  maa  Kalvolassa  melkein  kaikille  suunnille,  ja  sen  kanssa 
yhteydessä  on  vesien  kulku.  Kaikki  vedet  kyllä  laskevat  Koke- 
mäenjoen vesistöön,  mutta  hyvin  eri  teitä.  Kun  Oikolan  joki 
Aimäjärvestä  laskee  suoraan  Vanajaveteen,  tekee  Renkajärven 
vesi  pitkän  kierroksen  Hämeenlinnan  eteläpuolitse  ja  Kanajärven 
y.  m.  vesi  laskee  Loimijoen  kautta  Kokemäen  jokeen.  Tämän 
mukaan  voidaankin  pitäjän  vedet  jakaa  kolmeen  suurempaan 
vesistöön : 

/.  Vanajaveden  vesistö  käsittää  suurimman  osan  pitäjää 
aina  Kalvolanjärvestä  koillisessa  Hirsijärveen  lounassa,  eli  siis 
koko  luoteisen  rinteen.  Pintaala  on  noin  270  km^  (270,11)  eli 
93,15  7o  koko  pintaalasta,  jota  paitsi  noin  19  km^  eri  kohdilla 
ulkopuolella  pitäjän  rajoja  laskee  tämän  vesistön  laskujokien 
kautta.  Poisluettava  olisi  ehkä  Kokkijärven  vesistö  (3,4  km^), 
jonka  vedet  eivät  laske  Kalvolan  kautta.  Vesirikkaus  on  7,23  ®/o 
ilman  Vanajavettä,  kuoppaisuus  o,^/^. 

//.  Kernaalanj arven  vesistö  käsittää  pitäjän  kaakkoisen 
rinteen.  Sen  muodostaa  kaksi  toisistaan  kauvan  erillään  kul- 
kevaa vesistöä,  Takajärven  ja  Renkajärven  vesistöt.  Pinta- 
alaltaan  on  se  34,1  km^,  siis  9,24  ®/^  koko  alasta.  Vesirikkaus 
on  6,45  7o»  kuoppaisuus  0,79/i.  Vedet  kokoontuvat  Kernaalan- 
järveen  ja  laskevat  tästä  Vanajaveteen. 

///.  Loimijoen  vesistö  sijaitsee  pitäjän  eteläisellä  rinteellä 
ja  on  siinäkin  huomattavissa  ainakin  kaksi  osaa.  Pintaala  on 
46,15  km^  siis  I2,51  %  koko  alasta.  Vesirikkaus  on  iO,97  Vo» 
kuoppaisuus  o,69.  Vesistö  muodostaa  osan  Loimijoen  kautta 
laskevista  vesistä. 
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Laskuttomia    seutuja    on   7,3  km*  ja   Vanajaveden  osaksi 
tulee  noin  11, 36  km*. 

/.      Vanajaveden    vesistö.      Tämä    pitäjän    laajin    vesistö 
jakautuu  moneen  osaan: 

/.  Vanajaveteen  laskee  suorastaan  ainoastaan  muutamia 
pieniä  puroja.  Heinun  kylän  itäpuolella  on  yksi,  joka  kuivalla 
ajalla  usein  kokonaan  kuivuu.  Toinen  alkaa  niityiltä  Heinun 
kylän  NW  puolelta  ja  laskee  Vanajaveteen  Rauhalahden  koh- 
dalla. Korvista  Rajalan  seutuvilla  alkaa  vähän  suurempi  puro, 
Pyhäoja,  joka  juoksee  Rajalan  aukeiden  läpi  ja  ulkopuolella 
pitäjän  rajoja  laskee  Vanajaveteen.  Myöskin  suosta  Rajalan 
NW  puolella  virtaa  vesi  NW  kohden,  muun  muassa  keino- 
tekoista ojaa  myöten. 

2.  Lehijärveen  ei  Kalvolan  puolelta  laske  oikeastaan 
muuta  kuin  yksi  puro,  joka  pienenä  ja  mitättömänä  alkaa  nii- 
tyillä Hitulan  NE  puolella,  mutta  myöskin  ne  alavat  niitty- 
maat, joilla  Kankaanpään  suuret  uutisviljelykset  sijaitsevat  viet- 
tävät Lehijärveen,  vaikka  mitään  varsinaista  puroa  ei  täältä 
lähde.  Aivan  pitäjän  rajalla  NEE  nurkassa  laskee  Lehi- 
järvestä  lähtevä  leveä,  suomaiden  läpi  hitaasti  juokseva  Leteen- 
joki  Vanajaveteen. 

j.  Oikolanjoen  vesistö,  Pintaala  on  75,68  km*,  jota  paitsi  noin 
3,5  km*  ulkopuolella  pitäjän  rajoja  kuuluu  tänne.  Vesirikkaus  on 
I  3,68  %  ja  kuoppaisuus  o,08/i.  Keskusjärvenä  tässä  on  pitäjän 
suurin  järvi  Kalvolan  järvi  eli  Äimäjärvi.  Se  on  alaltaan  noir\ 
9,19  km*,  noin  10  km  pituinen,  pitkähkö  ja  kapea,  leveimmältä 
kohdalta  noin  2,  kapeimmalta  V4  km.  leveä.  Syvyys  on  verrattain 
pieni.  Luoteisessa  osassa  on  suurin  syvyys  6,10  m  tavattavissa 
aivan  lähellä  lounaista  rantaa,  erään  kallion  juurella,  mutta 
muuten  on  järvi  matala  ja  hyvin  tasainen.  Keskikohdalta  on 
syvyys  noin  4,60 — 4,70  m,  Taljalan  lahteen  päin  alenee  se  ver- 
rattain pian  ja  on  i,7  m  lahden  pohjassa.  Vielä  Saviniemen 
itäpuolella  lähellä  Kuparisaarta  on  syvyys  keskellä  selkää  4  m. 
Kuparisaaresta  pistää  pitkä  savikari  aina  Unoisten  tuolle  puolen, 
lähes  0,75  km  pitkä.  Vähän  matkaa  Kuparisaarelta  oli  syvyys 
keskellä  karia  noin  0,8  m.  (NE  puolella  2,8  m,  S\V  puolella 
2,3  m)  mutta  kauempana  nousee  se  i,7  m  (N.  E.  puolella  2,1  m. 
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SW  puolella  24  m).  Pienempiä  kivikaria  tavataan  siellä  täällä 
rannoilla,  kuten  n.  s.  Vinninlähteen  alla  lähellä  Taljalaa,  Sit- 
talan  alhi  n.  s.  Maijansaaren  ja  mantereen  välillä,  Yksinäisen 
saaresta  vähän  matkaa  SEE  n.  s.  Pikkupoikainsaari,  joka 
kesällä  kohoaa  vedenpinnan  yläpuolelle  ja  kasvaa  pajupensaita, 
Sepänniemenkärjessä  y.  m.  Järven  keskiosa  on  hyvin  matalaa. 
Syvin  paikka  on  Iittalan  kohdalla  (3,15  m),  eräs  salmi  on  vaan 
hiukan  yli  2  m  syvä.  Salmi  Kontuniemen  ja  Kutilan  välillä  on 
jo  syvempi  (3,6  m,  3,5  jopa  3,9  m).  Siinä  voi  huomata  pienen, 
tuskin  I  m  korkean  järven  poikki  kulkevan  vallin,  mahdollisesti 
järven  pohjassa  kulkevan  harjun.  Tästä  salmesta  alenee  pohja 
verrattain  nopeasti.  Kontuniemen  ranta  on  jotenkin  äkkisyvä, 
vastainen  ranta  on  loivempi  (5,35  m  keskellä,  vielä  aivan  lä- 
hellä rantaa  5,1  m).  Tarpeenniemen  kärjen  ja  Kontuniemen 
välillä  ei  syvyys  ole  suurempi  kuin  5,5  m.  Rastin  selkä  on 
paljon  syvempi  kuin  muu  osa  järveä.  Suurin  syvyys  9,3  m  on 
tavattu  Saarenkannasta  W  heti  Kuoresaaren  kärjessä.  Tämän 
puoleinen  ranta  onkin  paljon  syvempi  ja  äkkijyrkempi  kuin 
vastainen.  Lahdessa  Kontuniemen  luona  on  syvyys  5,8  m, 
pitkin  E- rannikkoa  6,55—6,7  m.  Savilahden  suussa  on  se  7,^ 
m  ja  vielä  lahden  pohjassa  3,5  m.  Sääksniemen  W.  nurkan 
kohdalla  on  järvi  vielä  7  m  syvä,  mutta  koko  Kyhään  lahti  on 
matala  (4,75  m).  Vielä  matalampi  on  Rastin  lahti  (3,3  m). 
Melkein  keskellä  selkää  Taulamaan  ja  Saarenkannan  välillä 
on  syvyys  7,1  m.  Taulamaan  niemen  kohdalla  on  vielä 
6,25  m  ja  seuraavan  nokan  kohdalla  6,6  m  syvää.  Lahdet 
tällä  rannikolla  ovat  matalia  (4,2 — 3,85  m).  Huomattava  kivi- 
kari löytyy  minun  tietääkseni  ainoastaan  Saarenkannan  luona 
mantereen  ja  Kuoresaaren  välillä.  Keskimääräinen  syvyys 
eriosissa  järveä  on  NW  osassa  3,05  m,  keskiosassa  aina  Ku- 
tilan salmeen  asti  2,54  m  ja  S  E  osassa  eli  Rastin  selällä  5,16  ui. 
Koko  järven  keskimääräinen  syvyys  olisi  3,89.  Rannat  ovat 
suureksi  osaksi  matalia  savirantoja  esim.  melkein  koko  rannikko 
Oikolan  joen  suusta  Poukaman  tienoille,  Saviniemeltä  aina 
Sääksniemelle  asti  j.  n.  e.  Järven  luoteinen  pää  on  enimmäk- 
seen rautapohjainen,  matala.  Sorarantojakin  löytyy  kyllä,  kuten 
koko  Kallionmaan  rannikko,  Rastin  selän  pohjoisranta  sekä  koko 
rannikko  Poukamasta  Koutuniemeen  poikkeuksilla  tosin  lahtien 
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pohjakoissa,  missä  rannat  usein  ovat  savirantoja.  Tämän  takia 
onkin  pohja  kauempana  rannasta  hienon  hienoa  vaalean  har- 
maata savilietettä,  ainoastaan  sorarantojen  lähimmässä  ympä- 
ristössä ei  tätä  savea  tavata. 

Muoto  on  jotenkin  säännöllinen,  ja  on  siitä  jo  edellisessä 
ollut  puhetta.  Lahtia  ja  niemiä  tavataan  etupäässä  saviranni- 
koilla,  missä  korkeammat  vahvemmat  soraosat  nieminä  pistävät 
esiin.  Sorarannat  ovat  yleensä  verrattain  korkeita  äkkisyviä  ja 
suoraviivaisia. 

Aimäjärveen  laskee  useita  pienempiä  ja  suurempia  puroja. 
Järven  NE  puolelta  laskevat  purot  Keikkalan  ja  Kutisten 
kohdalla,  jotka  molemmat  ovat  aivan  mitättömiä.  Vedenjakaja 
kulkee  täällä  siksi  lähellä  järveä  että  ei  suurempia  vesimääriä 
ennätä  kokoontua,  tai  ovat  maat  kuivempia  viljeltyjä  saviau- 
keitä.  Toisenlainen  on  asian  laita  järven  SE  puolella.  Tosin 
ei  vedenjakaja,  nimittäin  Kalvolanjärven  ja  Keihäsjärven  välinen, 
ole  juuri  ollenkaan  kauempana,  mutta  maa  on  soisempaa  ja  sen- 
vuoksi  vesirikkaampaa.     Järveen  laskevat  purot  ovat: 

Kivisenojanpuro,  joka  alkaa  Kivisenojan  korvesta  ja  saa 
lisäksi  vielä  kaakosta  toisen  haaran  Hattulanpuoleisilta  suonii- 
tyiltä. Myöskin  Huhtamon  NE  puolella  oleva  kostea  sara- 
korpi  laskee  vetensä  sen  kautta. 

Tarpeenniemen  oja,  joka  alkaa  suuresta  Peltosuosta  ja 
jonka  yläjuoksua  on  kaivamalla  perattu.  Se  puhkaisee  (ihmis- 
käden avustamana?)  matalahkon  selänteen  suon  £-puolella  ja 
juoksee  kohisten  kahtena  koskena  alas  savialangoUe,  ja  sen 
suulla  voidaan  eroittaa  pienoinen  deltantapainen  muodostus. 
Myöskin  Tarpeenniemen  N-puolella  laskee  oja,  joka  tulee  pie- 
nestä suosta  ylängön  alimmalla  penkereellä.  Se  muodostaa 
myöskin  kosken  puhkaistessaan  penkereen  reunan.  Verrattain 
pitkällä  alajuoksullaan  on  se  pohjalleen  kerrostanut  jotenkin 
runsaita  santa-  ja  savijoukkoja. 

Unoisten  kylän  kohdalla  laskee  järveen  kaksi  puroa,  kum- 
pikin likeisistä  korvista. 

Saviniemen  NW  puolella  laskee  oja  suoviljelyksiltä  kos- 
teiden niittyjen  läpi.  Ylängön  reuna,  joka  täällä  yleensä  on 
korkea  ja  selvä,  alenee  nimittäin  tällä  kohdalla  tuntuvasti. 


Aivan  mitätön  on  se  oja,  ;oka  Tafiabn  kylän  S  E  puo- 
lella  laskee  Aima'iirvecn. 

Suuremman  lisän  saa  Aimäjärvi  Mylh'o^an  k-aiitta,  joka 
on  usean  'parven  ja  suuren  suon  laskirokena.  Sen  vesistöt  al- 
kavat jo  suurista  korvista  MurfaaJamaun  ja  Könnolan  välillä. 
Jo  Isossa  rahassa  muodostavat  nämät  vedet  pari  puroa,  jotka 
katkaisevat  sen  kannaksen,  joka  eroittaa  tämän  soon  PaOdd- 
vehmaansuosta.  Tässä  viimemainitussa  suossa  ne  >iit>'neinä?> 
laske\'at  pieneen  suolammiin,  Ohralanlammiin,  josta  jotenkin 
leveä  ja  vesirikas  puro  saa  alkunsa.  Ratkaistuaan  taas  kan- 
naksen laskee  se  Pyöräsuohon,  jonne  vähitdlen  tykkönään 
häviää  ja  tavallaan  haaraantuu  kahtia,  sillä  P>'öräsuosta  laskee 
vesi  kahtaanne,  suoraan  Aimäjärveen  Tarpeenniemen  ojan  kautta 
ja  Murhalammiin  erään  pienemmän  ojan  kautta,  joka  sekin  alku- 
juoksullaan  monin  paikoin  on  kadota  suohon.  Murhalammilla 
on  enimmäkseen  suolammin  luonto,  ainoastaan  paikotellen  on 
rannoilla  kovaa  maata.  Siihen  laskee  pari  pientä  puroa,  joista 
toinen  syntyy  lähteen  silmistä  Murhalammin  ja  Aholan  välillä, 
toinen  tuo  vedet  korvista  Rydön  torpan  v^mpäriltä.  Myöskin 
korpijono  Murhalammin  länsipuolella  laskee  siihen,  mutta  sen 
laskuoja  häviää  Murhalammin  rannalla  olevaan  korpeen. 

Murhalammista  johtaa  verrattain  leveä,  mutta  erittäin  hi- 
taasti juokseva  oja,  jossa  toukokuun  keskivaiheilla  tekemäni, 
tosin  erittäin  epävarman  ja  nopeasti  toimitetun  mittauksen  mukaan 
vesimäärä  oli  noin  240 — 250  litraa  sekunnissa,  soiden  läpi  veden 
Keihäsjärveen,  joka  kuten  sanottu  on  muotonsa  puolesta  melkein 
Aimäjärven  pienoiskuva.  Sen  muodostaa  nimittäin  kaksi  osaa, 
matalampi  osa,  jonka  pituussuunta  on  melkein  N\V — SE  ja 
syvempi  osa  N — S  suunnassa,  joita  kapea  salmi  yhdistää, 
aivan  niinkuin  Aimäjärvessä.  Muuten  ei  Keihäsjärvi  ole  mikään 
suolammi,  mutta  ei  myöskään  järvi  samanlaisessa  merkityk- 
sessä kuin  esim.  Aimäjärvi.  Sen  rannat  ovat  yleensä  korkeita  ja 
kivisiä,  mutta  vesi  on  mustaa,  sisältää  humushappoja  ja  pohja 
on  mustaa  liejua,  ei  savista  mutaa  kuin  Aimäjärvessä.  Täl- 
laiset varsinaisista  suolammeista  ainoastaan  vähän,  pääasialli- 
sesti rantojensa  kautta,  eroavat  järvet  ovat  alueella  erittäin 
yleisiä.     Keihäsjärveen   laskee   pieni,  paikoin    melkein    suoniit- 
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tyihin  katoova  puro,  joka  tuo  vettä  Karvojanlammista,  johon 
taas  matala  lettorantainen,  sarainen  Takalammi  laskee.  Näiden 
kahden  lammin  S  £-puolisista  korvista  laskee  vesi  myöskin 
Keihäsjärveen,  tämän  S  £-puoliseen  osaan,  vaikka  puro  tääl- 
läkin katoo  korpiin,  ennenkuin  ennättää  Keihäsjärveen.  Keihäs- 
järvestä  johtaa  veden  Aimäjärveen  Myllyoja.  Sen  yläjuoksu 
on  verrattain  tasainen,  se  kun  juoksee  suoniittyjen  läpi.  Jonkun 
matkaa  Keihäsjärvestä  se  kumminkin  kohisten  virtaa  murtokivi- 
rinnettä  alaspäin  laskien  äkkiä  useampia  metrejä.  Sitten  virtaa 
se  taas  hiljalleen  eteenpäin  kunnes  taas  lähempänä  laskuaan 
muodostaa  kaksi  virtapaikkaa  murtautuessaan  ylängön  rajan 
poikki,  joista  kumminkin  jälkimmäinen  on  paljon  lyhempi  ja 
pienempi.  Vasemmalta  saa  se  vielä  lisäksi  Totunojan,  joka 
alkaa  muutamasta  korvesta  Santaisten  niittyjen  takana.  Joen 
koko  pudotus  on  noin  36  m,  joista  suurin  osa  tulee  virtapaik- 
kojen osaksi.  Soilla  vähää  ennen  toista  virtapaikkaa  on  joki 
vielä  noin  31  m  Aimäjärvenpintaa  korkeammalla. 

Laskujokena  Aimäjärvelle  on  Oikolanjoki,  eli  kuten  sitä 
Sääksmäen  puolella  kutsutaan,  Linnaisten  joki.  Se  on  verraten 
suuri,  veneellä  kuljettava,  vaikka  se  vaikeata  onkin.  Sillä  kohtaa, 
missä  mittauksen  tein  eli  vähän  matkaa  Niemen  kartanoon  joen 
poikki  vievästä  tiestä  oli  sen  leveys  6,2  m,  keskimääräinen 
syvyys  i,07  m  ja  nopeus  o,l7  m  sekunnissa,  siis  vesimäärä  1,028 
litraa  sekunnissa.  Leveämpiä  virran  savimaahan  kovertamia, 
melkein  lammimaisia  poukamia  löytyy  käänteissä,  jossa  syvyys 
nousee  yli  2  m  ja  virta  tuskin  tuntuu.  Yleensä  on  virta  heikko, 
kun  pudotus  on  verrattain  pieni,  2,12  m,  Aimäjärvi  näet  on 
noin  81  m,  Vanajavesi,  kuten  Ignatius  ilmoittaa  78,78  m  (260') 
m.  p.  Ainoastaan  Niemen  sahan  kohdalla  on  virtapaikka, 
tuskin  niin  paljon  putouksen  kuin  kivisen  soraisen  maaperän 
takia,  johon  virralla  on  vaikea  kaivaa  itselleen  tarpeeksi  syvää 
uomaa.  Rautatien  tuolla  puolen  virtaa  joki  suoniittyjen  ja 
suoviljelysten  läpi. 

^,  Lontilan  joc?i  vesistö.  (Pintaala  38,54  km,*  vesirikkaus 
1,82  7o»  kuoppaisuus  o,34/i).  Tällä  vesistöllä  ei  ole  mitään  kes- 
kusjärveä  vaan  kokoontuvat  vedet  kaikilta  tahoilta  Lontilan- 
jokeen.   Tämän  joen  lähteet  ovat  niissä  korvissa,  jotka  löytyvät 
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Lehtivehmaan    torpasta   N\V.     Nuo    pitkäveteiset  korvenjuon- 
teet,  jossa  myös    laskua    vailla   olevat   Iso    ia    Vaha    \'alkea- 
lammi   sijaitse\'at,   kokoavat  vetensä   Vähään  ia   Isoon    Ohtis- 
lammeen,  joista  Ohteisten  joki  alkaa,  heti  ahissa  jotenkin  leveänä 
ja   vesirikkaana.     Se  kulkee  ensin  t>'>'nesti  koq>ien  läpi«  mutta 
muodostaa  sitten  pienen  kosken  ennen  kuin  yht>y  idästä  päin 
tulevan    Kaaronojan    kanssa.      Tämän    ojan    lähteet    löyt>'vät 
oikeastaan    niissä    kor\issa,    jotka    sijaitsevat    Leinamonjärven 
S-puolella.     Kuirilammeihin  laskee  pieni  puro,  mutta  näillä  lam- 
meillä  ei  ole  mitään  näkyväistä  laskua,  vaan  vasta  jonkun  matkaa 
eteenpäin    N\V    kohden    kokoontuvat    vedet    pieneksi  puroksi, 
joka   pienen   kannaksen   poikki  ja  hyvin  vetelän  korven  kautta 
juoksee  l^piolammiin.     Oikealta   saa   tämä   puro  kaksi  pientä 
lisäpuroa    Leinamon    järven    rannoilla    olevasta    suosta,   joiden 
kautta  tämä  nåk^^vää  laskuuomaa  vailla  oleva  järvi  >'nnä  siihen 
laskevat  suomaat  tyhjentävät  hikavetensä.    Lapiolammista,  jota 
seudulla  sanotaan  tavallista  s>'\'emmäksi  järveksi,  lähtee  hietakan- 
kaan läpi  oja,  Kaaronoja,  joka  on  tuohon  löysään  maaperään  kai- 
vanut selvästi  huomattavan,  noin  4 — 6  m  syvän  melkein  V-muo- 
toisen  kapean  laakson.   Tämä  oja  yhtyy  noin  kilometrin  matkan 
päässä    Ohtislammista   tulevaan   jokeen.     Saatuaan  Kaaronojan 
lisäksi,  virtaa    Ohtistenjoki  levollisena  suoniittyjen  läpi  melkein 
N    kohden.     Lähempänä   Ohtisten   kylää   kapenee  sen    laakso 
taas  ja   V-muoto,  vaikka  epäselvänä  ja  levenneenä  astuu  sel- 
vemmin   näkyviin.     Ohtisten    luona   se   taas    muutamia   metriä 
korkeassa  jyrkässä  koskessa  katkaisee  nummihieta-kannaksen  ja 
laskee   suoniityille,   joita  myöten  se  sitten  tyvenenä  ja  kovasti 
kiemurrellen  virtaa  eteenpäin.    Ohtisten  seuduilla  saa  se  lisäksi 
Saapaslammista  tulevan  puron  sekä  erään  toisen  pienen  puron. 
Tultuaan   Vehkojan  kylän  seuduille  kapenee  uoma  taas,  ja  vir- 
taisena  katkaistuaan  murtokivisorakannaksen  täällä,  virtaa  joki 
saviniityille.     Laakso    on  täällä  kumminkin  kapea  ja  virtapaik- 
koja   on    useampia.     Vielä    kerran   katkaisee  joki,  muodostaen 
pitemmän,    hyvin    kivisen   virtapaikan,    murtokivisorakannaksen 
laskeutuakseen   Lontilan  tasaisille  saviaukeille.     Vielä  Lontilan 
kylän  tienoilla  on  sentään  virtapaikkoja,  mutta  tultuaan  Akaan 
puolelle,    virtaa  joki   aivan  hitaasti  eteenpäin  suoniittyjen  läpi. 
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Aivan  pitäjän  rajan  kohdalla  oli  joen  leveys  4,75  m,  keskimää- 
räinen syvyys  i,25  m  ja  virran  nopeus  0,1 8  m  sekunnissa.  Vesi- 
määrä on  tämän  mukaan  996,75  litraa  sekunnissa. 

Heti  tultuaan  Lontilan  saviaukeille  saa  Lontilanjoki  oi- 
kealta verrattain  vesirikkaan  Sarkojan.  Lähdejärvenä  sillä  on 
kuivattu  lettorantainen  ja  matala  Ojajärvi.  Entisestä  suuresta 
järvestä  on  nykyään  jälellä  ainoastaan  kaksi  noin  metrin  syvää 
suurempaa  lammea  ja  pari  pientä  lätäkköä.  Parista  kohden  on 
jär\'i  sentään  vielä  syvempi  (3,75,  4,75  m).  Kun  sitä  on  las- 
kettu noin  5  m,  huomaa  kyllä,  ettei  se  ole  ollut  matalimpia 
järviä  alueella.  Siitä  lähtevää  jokea  „kravia^,  kuten  kansa  sitä 
kutsuu,  on  myöskin  tietysti  tuntuvasti  syvennetty,  ja  alkuosa 
siitä  noin  o,5  km  on  kaivettu  vanhan  lahden  pohjaan.  Se 
virtaa  ensin  maantien  kohdalla  virtaisena  ja  saapuu  sitten 
tasaiselle  niitylle,  jossa  se  melkein  järven  tapaisesti  laa- 
jenee. Sieltä  virtaa  se  kohisten  verrattain  jyrkkää  rinnettä  alas 
niityille  Aholan  seuduilla,  saaden  samalla  lisäksi  puron,  jonka 
kautta  Ahvenusjärven  vesi  laskee.  Tämä  järvi  on  seudun  sy- 
vimpiä. Syvin  kohta  lähellä  luoteista  rantaa  on  14,5  m.  Sen 
rannat  ovat  jotenkin  äkkisyviä  ja  soraisia,  ainoastaan  eteläpäässä 
on  suota.  Se  on  sekin  suojärvi  kuten  esim.  Keihäsjärvi.  Aholan 
ja  Lammasmäen  seutuvilla  virtaa  Sarkoja,  yhtä  pientä  virta- 
kohtaa  lukuunottamatta,  niin  hitaasti,  että  vesi  monin  paikoin 
melkein  on  seisovaa,  ja  joki  järven  tapaisesti  laajenee,  jommoi- 
silla  paikoilla  kasvaa  taajoja  ruoistoja.  Rannat  ovat  mutaisia, 
veteliä  lettomaisia.  Alempana  nopeus  hiukan  kiihtyy,  mutta 
varsinaisia  virtapaikkoja  tuskin  sentään  löytyy.  —  Vasta  Akaan 
puolella  yhtyy  Lontilan  jokeen  Korhonoja,  joka  tulee  muuta- 
milta niittymailta  Korhon  torpan  seuduilla.  Nämät  kaikki  lisä- 
joet  tulevat  oikealta.  Vasemmalta  tulee  lisäksi  ainoastaan  pie- 
nehkö Kelkkastenoja  muutamista  korvista  Lontilan  W-puolella. 

Omituista  on  miten  Lontilanjoki,  joka  osoittaa  joten- 
kin selvän  NN  VV — SEE  suuntaisen  laakson  alinta  kohtaa, 
kulkee  aivan  tämän  toisella  reunalla.  Joen  länsipuolella  on 
vedenjakaja  aivan  lähellä  jokea  (noin  0,25 — o,5,  Lontilan  seu- 
duilla noin  1,5  km  joesta),  jota  vastoin  itärinne  on  pitkä,  ver- 
rattain   loiva  (pisin  matka  vedenjakajalle  on  noin  5  km).    Joella 


412  VÄINÖ    BORG. 


on  varsin  selvästi  askelittain  aleneva  uoma.  Tyyneen,  löy- 
semmän  maaperän  läpi  virtavan  osan  keskeyttää  tuon  tuos- 
takin koski,  jossa  joki  laskeutuu  alemmalle  askeleelle.  Koko 
joen  putous  on  noin  30  m  lähteiltä  Lontilan  seuduille  asti. 
(Ohtislammi  117  m.  m.  p.,  Sarkojan  suu  87  m.  m.  p.)  Oja- 
järvi on  119  m.  Ahvenusjärvi  129  m.  m.  p.  Putous  Sarkojan 
suulle  on  siis  42  m.  Lapiolammi  on  123  m  (putous  Sarkojan 
suulle  36  m),  Saapaslammi  vaan  115  m.  m.  p.  (pudotus  siis 
28  m). 

5.  Harz'ianjoen  vesistö.  Tämä  suurin  kaikista  vesistöistä 
pitäjässä  on  n  8,47  km^  laaja,  siis  32,11  %  koko  pitäjän  alasta, 
jota  paitsi  siihen  kuuluu  noin  15,5  km^  ulkopuolella  rajoja.  Vesi- 
rikkaus  on  6,63  ®/o,  kuoppaisuus  o,3.  Keskusjärvenä  on  kaunis 
Kallijärvi,  joka  on  pintaalaltaan  i,36  km*.  Se  ei  ole  varsin 
syvä.  Suurin  syvyys  on  6,45  m.  aivan  lähellä  SVV  rantaa. 
Muodoltaan  on  se  muuten  kuoppainen  syvennys,  jonka  SW 
reuna  on  jyrkkä,  NW  reuna  loitto.  Vesi  siinä  ei  sisällä 
humushappoja  sanottavassa  määrässä  ja  pohja  on  harmaata 
saviliejua,  kuten  Aimäjärvessäkin.  Se  on  siis  varsinainen  järvi. 
Siihen  laskee  kaakosta  joki,  leveä  ja  vesirikas,  joka  tuo  kahden 
yhtyneen  reitin  vesivarat. 

Pohjoisempaa   näistä  voisi  kutsua  Kotkajärvenreitiksi,  sen 
suurimman  järven  Kotkajärven  mukaan.   Tämä  järvi  on  alaltaan 
2,72    km^   ja    verrattain    syvä.     Melkein    WE  suuntaan  järveen 
pistävä  Niemikotkan  niemimaa  jakaa  sen  kahteen  osaan,  joista 
jo  on  puhuttu.    Syvin  kohta  aivan  lähellä  N  rantaa  on  1 1  m.  syvä. 
tlteläisen    osan    suurin   syvyys   on    8,75   m,  sekin  aivan  lähellä 
Niemikotkan    rantaa.     Molempain   osain  välillä  on  järvi  noin  4 
m.  syvä.     Eteläranta  on  verrattain  matala,  ja  samaten  muutkin 
rannat,    paitsi    pohjoisranta   ja  suurin  osa  Niemikotkan  rantaa. 
Vesi    Kotkajärvessä    on    mustaa   humushappoista   ja  pohja  lie- 
juista,   paikoin    santaista.     Se    on    j^iis    suojärvi  sekin.     Kotka - 
järveen  laskee  idästä  puro,  joka  tuo  vettä  eräästä  suolammista, 
Ulajan    lammista,   ja   pitkin    mittaansa   kulkee  suomaiden  läpi. 
Alajuoksullaan    on   se  löyhään  hiekkamaahan  uurtanut  itselleen 
samantapaisen  laakson  kuin  Kaaronoja.    Sitäpaitsi  laskee  tänne 
pienoinen    puro    Perälän    lammista    ynnä    verrattain    vesirikas 
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Peuraoja,  joka  syntyy  Peurasuon  luoteiskulmalla,  ja  jonka  kautta 
osa  tämän  suon  vettä  laskee.  Se  saa  vielä  lisäksi  vasemmalta 
pienen  puron  Latoahon suosta.  Vaikkei  tulekaan  mistään  jär- 
vestä, on  tämä  puro  sentään,  kuten  sanottu,  jotakuinkin  vesi- 
rikas,  nimittäin  alajuoksullaan.  Siltä  kohtaa  missä  se  katkaisee 
sorakannaksen,  kuivaa  vesi  kesäsin  tykkönään  ja  ainoastaan 
keväisin  jaksaa  joki  murtaa  tämän  vastuksen  paisuttamalla 
vetensä  kannatuksen  takana  pieneksi  lammiksi,  kuten  maan  luon- 
nosta suon  reunallahelposti  näkee  asianlaidan  keväisin  olevan. 

Kotkajärven    pohjoiskulmasta    lähtee  leveä  Muulijoki.     Se 
kulkee  hitaasti  suomaiden  läpi  ensin  NW  päin  mutta  kääntyy 
sitten    kohta    W    suuntaan.      Lähempänä    Muulin    sahaa   alkaa 
ilmestyä  virtapaikkoja,  joki  mataloittuu,  hietapohja  tulee  ohuen 
liejukerroksen  alta  näkyviin  ja  sahan  kohdalla  laskee  se  koskena 
ainakin    3 — 4   m,  jollei  enempi,  jonka  jälestä  se  taas  tyyneenä 
virtaa    Muulijärveen.     Nykyään    tästä  järvestä  enään  on  jälellä 
ainoastaan    kaksi    lettorantaista,    ruohoista,    matalaa,    liejupoh- 
jaista    lammikkoa.     Suurempaan   näistä  lammikoista  laskee  oja, 
jonka    lähteet    ovat  verrattain  kaukana  nimittäin  Patamon  seu- 
duilla Hevoskorvessa.  Tämän  suon  yksi  kolkka  laskee  nimittäin 
vetensä    pienen    puron    kautta    Sorronsuohon.     Jonkun  matkan 
kulettuaan  häviää  se,  ja  vasta  suon  toisessa  päässä  kokoontuu 
vesi    uudestaan    puroksi.     Tämä   kulkee    suoniittyjen    läpi    NE 
kohden  Kalliomäen  sivu,  mutta  kääntyy  sitten  N  päin  ja  laskee 
kivisenä  ja  virtaisena  Muulijärven  letoille.   Vaikka  tämän  puron 
kautta  laskeekin  verrattain  laajojen  suomaiden  vedet,  on  se  pieni 
ja    kätkee    usein    suvisin    kokonaan,    kun    vesi  ei  jaksa  raivata 
itselleen     tietä     sorakannaksen    poikki.      Muulijärvestä    lähtee 
Uperonjoki,   joka    heti    paikalla  muodostaa  pienen  virtapaikan. 
Sitten  kulkee  se  levollisesti  eteenpäin  savimaiden  läpi,  ja  vasta 
Uperon    torpan    luona    muodostaa    se    taas    korkeintaan    parin 
metrin  korkuisen  kosken.   Tämän  alapuolella  on  joki  verrattain 
virtava,   kunnes   yhtyy  leveään  ja  tyveneeseen  Uurtaanjokeen. 
Toinen    eteläisempi    Kallijärveen    laskevista    reiteistä    on 
Juonjoen  reitti.     Senkin  lähteet  ovat  kaukana  aina  pitäjän  SW 
osissa.   Lähdepurona  on  oikeastaan  pieni  Hanhilammiin  laskeva 
puro.   Tästä  suolammista  kulkee  pieni,  monin  paikoin  epäselvä 
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puro  toiseen  samassa  suossa  sijaitsevaan  lammiin,  Kaitalammiin. 
Kaitalammista  taas  lähtee  samanlainen,  tosin  jo  vähän  selvempi 
ja  vesirikkaampi  puro  ensimmäisen  Kolmijoen  lammeista.  Tähän 
laskee  myöskin  verrattain  syvästä  Hietajärvestä  tuleva  keino- 
tekoisesti valmistettu  oja.  Hietajärvi  on  suojärvi,  jonka  suurin 
syvyys  on  6,15  m.  Pohja  on  enimmäkseen  liejua,  vaikka  esim. 
SE-rannalla  hieno,  kaunis  hiekka  on  näkyvissä.  Ensimmäisestä 
Kolmijoen  lammista  virtaa  vesi  lyhyen  ojan  kautta  toiseen  ja 
siitä  taas  pitkähköön  N  WN- suuntaiseen  Patamonlammiin.  Tästä 
lammista  lähtee  varsinainen  Juonjoki,  joka  heti  lammista  lähdet- 
tyään saa  oikealta  lisäksi  Särkijärvistä  tulevan  puron.  Molempia 
Särkijärviä  eroittaa  ainoastaan  matala  vierinkiviharju,  jonka  läpi 
on  kaivettu  oja  ylemmästä  Särkijärvestä  alempaan.  Ylempään 
Särkijärveen  laskee  myöskin  vesi  muutamista  korvista  Kana- 
järven  N-puolella.  Ainakin  maantien  kohdalla  on  sieltä  tuleva 
puro  varsin  selvä,  mutta  häviää  arvatenkin  ennenkuin  ennättää 
Särkijärveen. 

Tuo,  pienempiä  mutkia  lukuunottamatta,  noin  8  km  pitkä 
NN  VV  suuntaan  kulkeva  Juonjoki  juoksee  ensin  levollisena  suo- 
maiden  läpi,    mutta    käy   pian  virtaiseksi,  joten  se  noin  vähän 
enemmän    kuin  km.  suustaan  voi  käyttää  myllyä.     Suoniityillä, 
jotka  sitä  täällä  reunustavat,  on  turvekerros  ohut,  joten  joki  on 
kaivautunut  sen  läpi  ja  pohja  on  sorainen.     Samanlaisena,  aina 
vähän  päästä  virtaisena  ja  kivisenä  juoksee  se  sitten  eteenpäin 
kunnes  lähes  3  km  suustaan  jättää  suoniityt  ja  muodostaen  pi- 
temmän   yhtämittaisen    virtapaikan    kulkee    murtokivisorakan- 
naksen  poikki.     Sen  tuolla  puolen  on  se  verrattain  tyyni,  ja  on 
suoniittyjen  ohuen  turvekerroksen  alla  olevaan  hietaan  kaivanut 
itselleen    jotenkin    syvän   uoman.     Vielä   kerran   katkaisee    se 
lyhyenä  koskena  murtokivikannaksen,  mutta  sen  alijuoksu,  noin 
2    km,    on   levollista,    se   kulkee  täällä  suoniittyjen  läpi.     Joen 
vasen  ranta  on  varsinkin  yläjuoksulta  useimmiten  jotenkin  korkea 
ja    äkkijyrkkä,    ja    sen    vuoksi  onkin    vesi    painunut    enemmän 
oikeata   rantaa    vastaan.     Täällä  onkin  usein  selvä  sivuerosioni 
huomattavissa,  uoman   poikkileikkaus  on  aivan  toispuolinen,  ja 
ainakin    kesällä    kulkee    vesi    ainoastaan    oikealla  puolella,  niin 
että  vasen  ranta  on  aivan  kuiva.     Tämä  ilmiö  huomataan  etu- 
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päässä  virtaisella  osalla  alkujuoksusta.  Kun  joki  on  päässyt 
ensimmäisen  kannaksen  poikki  ei  sitä  enään  huomaa.  Sen 
sijaan  huomaa  täällä  toisen  hauskan  ilmiön.  Löyhässä  hieta- 
maassa on  joki  mutkitellut  tavattomasti,  mutta  usein  huomaa, 
miten  vesi  tulvan  aikana  on  raivannut  itselleen  lyhemmän  tien 
katkaisten  kannaksen  mutkin  välillä.  Kaikenlaisia  asteita  tapaa. 
Milloin  käyttää  vesi  nähtävästi  ainoastaan  tulvan  aikana  tuota 
lyhempää  tietä,  joka  suvella  on  kuiva,  pohja  hienon  hiekan  pei- 
tossa, milloin  on  vanha  uoma  käynyt  sivutieksi,  ja  on  melkein 
umpeen  kasvanut,  milloin  kulkee  kumpaakin  myöten  yhtä  paljon 
vettä.  Paikkoja,  joilla  vanha  uoma  olisi  ollut  kokonaan  kuiva, 
en  tavannut.  Myöskin  sorakannaksella  tapasin  ainakin  yhden, 
verrattain  selvän  ja  suuren  tämän  tapaisen  muodostuksen.  Juon- 
joki  ei  yleensä  saa  juuri  mitään  lisäjokia.  Muutamia  pieniä 
suomaita  tosin  viettää  siihen,  mutta  puroja  ne  eivät  muodosta. 
Ainoa  varsinainen  puro  on  Mäyränlammista  tuleva,  joka  siihen 
laskee  vasemmalta.  Juonjoen  laaksossa  muodostaa  alajuoksulla, 
tuon  pitkän  sorakannaksen  alapuolella,  ainakin  keskikohdalla 
laaksoa,  maaperän  ohuen  turvekerroksen  alla  hieno  hiekka,  joka 
näyttää  olevan  joen  mukanaan  tuomaa  lietettä.  Että  joki  vieläkin 
keväisin  tuo  mukanaan  hiekkaa,  siitä  ovat  todistuksena  hiekan 
peittämät  rantaniityt.  Olisikohan  tässä  mahdollisesti  kysymyk- 
sessä nykyaikainen  fluvialinen  tulvamuodostus  laajemmassa 
mitassa  kuin  missään  muualla  seudulla? 

Juonjoki  yhtyy  Uurtaanjärvestä  tulevaan  melkein  saman- 
kokoiseen Uurtaanjokeen.  Yhtynyt  joki  viitaa  sitten  Uurtaan- 
joen  nimellä  eteenpäin,  katkaisee  Sillanpään  torpan  kohdalla, 
muodostaen  virtapaikan,  niurtokivisoraisen  kannaksen,  ja  virtaa 
sitten  tyvenenä  ja  leveänä  suomaiden  läpi  melkein  £  kohden. 
Saatuaan  lisäksi  Uperonjoen,  kääntyy  se  melkein  NNVV  suun- 
taan ja  laskee,  yhä  suomaiden  läpi  kulkien,  Kallijärveen. 

Kallijärveen  laskee  sitäpaitsi  pieni  puro,  joka  tulee  kor- 
vista Lintumaan  SW-puolella.  Lyhyen  leveän  vähän  virtai- 
sen  salmen  kautta  on  Kallijärvi  yhteydessä  kapean  ja  aivan 
matalan  (yleensä  tuskin  yli  o,5  m.)  Lintumaan  järven  kanssa. 
Tämän  järven  NW  päähän  laskee  NE:stä  päin  kahdella 
suuhaaralla   Kihlamonjoki,   muodostaen    suulleen  pienen  deltan- 
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tapaisen  muodostuksen.  Sen  kautta  laskee  Ahlajärven  reitin 
vesi.  Ahlajärvi,  keskusjärvi,  on  aivan  matala,  syvimmältä  koh- 
dalla 1,2  m.  syvä.  Järven  rannoilla  vallitsee  enimmäkseen  savi, 
mutta  kun  se  on  vähävetinen  ja  SW  rannalla  vielä  on  siihen 
viettävä  suo,  on  vedessä  enemmän  humushappoja  kuin  taval- 
lisesti. Pohja  on  myöskin  liejun  ja  mudansekainen.  Se  on  siis 
jonkunlainen  välimuoto  varsinaisen  järven  ja  suojärven  välillä. 

Ahlajärven  reitin  lähteet  ovat  korvissa  Ohtislammien  W- 
ja  SW-puolella.  Vääräjärvestä  lähtee  jo  puro  virtaamaan  kor- 
pien läpi,  mutta  häviää  ennen  pitkää.  Vetisen  Hannissuon 
SW  reunalla  sijaitsevasta  Vähästä  Salantijärvestä  lähtevä  puron- 
tapainen  hukkuu  heti  kohta  suohon.  Hannissuon  N  VV  reunalla 
sijaitsee  noin  i,25  km  pitkä  ja  noin  o,5  km  leveä  Iso  Salanti- 
järvi,  suurin  suolammi  seudulla.  Ikävä  kyllä  en  ollut  tilaisuu- 
dessa mittaamaan  sen  syvyyttä.  Siitä  lähtee  jotenkin  vesirikas 
joki,  joka  lähtökohdallaan  virtaa  hajallaan  ja  leveänä  suon  läpi. 
Vähän  matkan  päässä  katkaisee  se  kannaksen  ja  valuu  noin 
8  km  korkeana  koskena  alas  toiseen  suohon,  jonka  läpi  se 
sitten  hiljalleen  juoksee  eteenpäin.  Lähes  2  km  Salantijärvestä 
saa  se  oikealta  lyhyen  leveän  joen  kautta  Tyvijärven  veden. 
Tyvijärvi  on  tyypillinen  suojärvi,  matala,  syvimmältä  paikalta 
ainoastaan  2,15  m  syvä.  Siihen  laskee  NE:stä  päin  pieni  puro, 
joka  tuo  veden  Kaakkolammista.  Jonkun  matkaa  ennen  Ahla- 
järveä  jättää  joki  korven  ja  kulkee  eteenpäin  sora-  ja  savimai- 
den läpi,  yhä  vaan  levollisena  ja  hiljaisena.  Ahlajärveen  laskee 
sitä  paitsi  pieni  puro  luoteesta  päin  Saajamitta  nimisestä  suo- 
lammista.  Ahlajärvestä  lähtevän  Kihlamonjoen  pudotus  ei  ole 
suuri,  vaikka  kyllä  joki  paikatellen  on  vähän  virtainen,  joka 
lienee  seurauksena  siitä,  että  se  kulkee  verrattain  kovien  savi- 
kerrosten läpi. 

Harvianjoki,  joka  lähtee  Lintumaan  järvestä  on  seudun 
suurin  joki.  Alkumatkastaan  kulkee  se  leveänä  ja  tyynenä  suo- 
sitten  savimaiden  läpi.  Se  saa  lisäksi  vasemmalta  pienen  puron 
Kiviharvian  takaisilta  suoniityiltä  sekä  oikealta  jonkun  verran 
edempänä  pienen  puron  Mansikkaniemen  läheisiltä  niityiltä. 
Lähempänä  Jyrämön  torppaa  alkaa  se  paikotellen  muuttua  vir- 
tavaksi,   ja    itse    torpan   kohdalla   on  kova  virtapaikka,  vaikka 
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v-äylåä  sillä  kohdalla  on  kaivamalla  laajennettu,  ja  siten  joen 
kautta  laskevia  järviä  alennettu,  jonka  takia  juuri  esim.  Lintu- 
maanjärvi  on  mataloittunut.  Harvianjokea  käytetään  muuten 
jo  kulkureittinä  (Lintumaalaisten  myllytie  Riisikkalaan).  Jyrä- 
mön  luona,  vähää  ennen  virtapaikkaa  tein  ^'^/vn  seuraavat  mit- 
taukset: Leveys  oli  io,9  m,  keskimääräinen  syvyys  o,54  m  ja 
nopeus  o,27  ro,  vesimäärä  siis  1587  litraa  sekunnissa. 

Keskusjärvi,  Kallijärvi  on  106,6  m.  m.  p.  Kotkajärven  reitin 
lähdejärvi  Ulajanlammi  noin  133  m.  m.  p.  Koko  pudotus  on  siis 
noin  26  m.  Kotkajärvi  on  noin  118  m.  m.  p.  eli  15  m  alem- 
pana Ulajanlammia.  Kotkajärven  ja  Muulijärven  välinen  pudo- 
tus on  noin  8  m,  Muulijärven  ja  Kallijärven  välinen  3,7  m. 
Hanhilammi  on  144,5  m.  m.  p.  Koko  Juonjoen  pudotus  aina 
Kallijärveen  on  siis  noin  38  m.  Salantijärvi  on  noin  120  m. 
Ahlajärvi  105,5  m.  m.  p.  Pudotus  niitten  välillä  on  siis  14,5  m, 
josta  noin  8  m  tulee  Kangasmyllyn  kosken  osalle. 

Tähän  vesistöön  liittyy  läheisesti  myöskin  Kokkijärvi, 
jonka  NE-kulma  on  Kalvolan  alueella,  vaikka  se  vasta  Urjalan 
puolella  yhtyy  Harvianjokeen  eli,  kuten  sitä  täällä  kutsutaan, 
Riisikkalan  jokeen.  Harvianjoen  ja  Kokkijärven  väliset  NW 
päin  viettävät  maat  eivät  myöskään  enään  oikeastaan  kuulu 
Harvianjoen  vesistöön.  Sen  sijaan  kuuluu  sinne  Urjalan  alue 
Kallijärven  ja  Uurtaanjärven  välillä,  joka  osittain  viettää  Kalli- 
järveen  osittain  Uurtaanjärveen. 

Eri  vesistöksi  olisi  oikeastaan  Hirsijärven  reitti  luettava, 
vaikka  sen  vesi  kyllä  yhtyy  Harvianjoen  reitin  veteen,  ennen- 
kuin se  laskee  Konhonselkään.  Kalvolan  puolella  on  ainoas- 
taan osa  syvästä  Hirsijärvestä,  jonka  suurin  syvyys  nousee 
7,05  m.  Sen  E-ranta  on  korkeampi,  kivinen,  W-ranta  matala 
hiekkainen.  Sinne  laskee  SE-suunnalta  kolme  puroa,  joista  yksi 
tulee  aina  Kalvolan  korkeimmalta  ylängöltä,  toinen  ainoastaan 
järveen  viettäviltä  suoniityiltä  ja  kolmas  Pikonkorven  kylän 
koillispuolisista  korvista.  Hirsijärvestä  lähtevä  joki  kulkee  alku- 
juoksullaan  Kalvolan  puolella  ja  siihen  laskee  suon  läpi  pieni 
puro  koillisesta.  Hirsijärven  kanssa  on  yhteydessä  myöskin 
sen  SW-puolella  oleva  Paskolammi,  vaikkei  sillä  oikeata  laskua 
olekaan,  sillä  ainakin  keväisin  kuuluu  vesi  laskevan  sitä  ympä- 

3 


41  s  VÄIXU    BORG. 


röivästa  suosta  Hirsijår\'een.  Samaten  laskee  keväisin  vesi  Mäy- 
rän kaakkoispuolella  sijaitsevasta  Isostasuosta  Hirsijärveen.  Hirsi- 
järven  korkeus  meren  pinnasta  on  134,7  m. 

II.  Kemaalanj arven  vesisio,  joka  sijaitsee  pitäjän  kaak- 
koisrinteellä,  jakautuu  sekin  kahteen  osaan,  jotka  kyllä  sentään 
yhtyvät  ennenkuin  laskevat  Kemaalanjärveen. 

1)     Takaj arven  vesistö  on  niistä  toinen.    Itse  keskusjärvi, 
syvä  ja  kaunis  Takajärvi,  on  Hattulan  puolella.    Kalvolan  puo- 
lella on  ainoastaan  kolme  sen  lähdereittiä.     Suurin  niistä  alkaa 
Luokkalammista,  133  m.  m.  p.,  joka  sijaitsee  samassa  korvessa 
kuin  Ulajanlanmii,  ainoastaan  kapean  suokannaksen  eroittamana. 
Siitä  lähtee  puro  itäänpäin  kapeata  korpijuovaa  myöten,  jonka 
rannat    paikoin    ovat    hyvin    korkeita.     Se    saa    lisäksi    pienen 
puron    Salimäen    NE-puolisista    korvista.      Tämä    puro    laskee 
Väärälammiin,   jonka    lyhyt    vierin  kiviharjujen  välissä  virtaava 
puro   yhdistää  Emälammiin,  joka  on  tämän  lähdereitin  keskus- 
järvi.    Sen   korkeus    meren    pinnasta    on   119,3  m.,   joten  koko 
pudotus    Luokkalamniista    tänne    on    noin    14  m.     Emälammin 
N  VV -päähän  laskee  myöskin  jotenkin  vesirikas  puro  sen  N  puo- 
lella olevasta  Isosta  korvesta,  sekä  pieni    puron    pahanen    lou- 
nasta   päin.     SE-päähän    lammia   laskee  vielä  pieni  puro,  joka 
tulee    Kilpilammeista.     Emälammista    vie    lyhyt   verrattain  vir- 
tainen    puro    veden    Ruokalammiin.     Elokuun    28    päivänä  tein 
täällä    seuraavat  mittaukset:   Joen  leveys  oli  1,9  m.,  keskimää- 
räinen syvyys  0,21  m.  ja  virran  nopeus  0,45  m.  sekunnissa,  joten 
siis  vesimäärä  oli  179,55  litraa  sekunnissa.    Ruokalammista  joh 
taa    puro   Takajärveen.     Tämä    vesistö    on    omituinen    pienistä 
harjukuopissa  sijaitsevista  laskua  vailla  olevista  järvistään,  joita 
täällä   löytyy  useampia  aivan  pienellä  alalla.     Suurin  niistä  on 
Hautalammi,   joka    myöskin    on  verrattain  syvä.     (Syvin  kohta 
1 2,5  m.).    Se  kuuluu  laskevan  Takajärveen  maan  alitse.    Sen  ja 
Takajärven  välillä  on  nimittäin  korkea,  verrattain  kapea  hiekka- 
harju, ja  tämän  toisella  puolella,  Takajärven  rannalla,  sanotaan 
hiekan  kuivallakin  ilmalla  aina  olevan  kostean,  joka  siis  viittaisi 
siihen,  että  Hautalammin  vesi  hiljalleen  valuisi  harjun  läpi.  Sitäpaitsi 
laskee  Takajärveen  eräs  pienempi  reitti,  jonka  lähdepuro  alkaa 
Isostasuosta  ja  juoksee  Löyttylammiin.  Tästä  lähtevä  joki  virtaa 


FYSILLIS-MAANTIET.    TUTKIMUKSIA    KALVOLAN   PITÄJÄSSÄ.       41Ö 

NE  päin,  mutta  kääntyy  pian  SE-suuntaan,  virtaa  pienen  Sillan- 
päänlammin  läpi  ja  yhä  edelleen  samaan  suuntaan.  Pienempi 
puro  lähtee  myös  Isosta  Rastaslammista.  Samassa  suossa  kuin 
sekin  sijaitsee  sitäpaitsi  Vähä  Rastaslammi  ja  siihen  laskevassa 
Pouta  lammi. 

2)  Renkajärven  vesistö  on  toinen  Kernalanjärven  vesistön 
päähaaroista.  Keskusjärvi,  Renkajärvi,  jonka  luoteinen  pää,  suu- 
ruudeltaan 1,75  km^  on  Kalvolan  alueella,  täyttää  NN W — SSE 
suuntaisen  syvän  laakson.  Luoteispään  eroittaa  muusta  jär- 
vestä poikkipäin  kulkeva  kannas,  jonka  syvyys  lounaisrannalla 
on  vaan  0,7  m.,  itärannalla  jo  5,4  m.,  mutta  joka  sentään  tääl- 
läkin on  1,6  —  1,8  m  korkeammalla  kuin  pohja  molemmin  puolin. 
Kaakkoispuolella  tätä  kannasta  syvenee  järvi  nopeasti  ja  muo- 
dostaa melkein  NW — SE  suuntaisen  syvennyksen,  jonka  syvyys 
jo  Kalvolan  puolella  lähenee  30  m.  Luultavasti  on  järven  toi- 
sessa päässä  vielä  toinen  tai  parikin  tällaista  laaksoa,  joten 
oragrafinen  suunta  oikeastaan  on  NW— SE  eikä  NNW — SSE. 
Renkajärven  pohja  oh  kovaa  santaa,  niin  että  minulle  ei  onnis- 
tunut pienellä  kolmiohaavilla  saada  mitään  pohjanäytettä  noin 
15 — 20  m  syvyydeltä  kaikista  yrityksistä  huolimatta.  Liian 
lyhyt  laahausköysi  luultavasti  oli  syynä  tähän,  mutta  osoittaa 
se  samalla  ett'ei  ainakaan  tällä  syvyydellä  ole  pehmeää  pohja- 
kerrosta. Vesi  kyllä  sisältää  humushappoja  enemmän  kuin 
varsinaisten   järvien    vesi,   mutta   on  sentään  verraten  kirkasta. 

Renkajärveen  laskee  useita  puroja.  Kadonneen  suosta 
sen  NE-puolella  laskee  Kuivalahteen  pieni  puro.  Koko  joukon 
isompi  puro  laskee  järven  luoteiseen  perukkaan  Terrisuon  ete- 
läiseltä reunalta.  Suurin  vesimäärä  laskee  sentään  järveen  Sit- 
turinojan  kautta.  Valitettavasti  en  ollut  tilaisuudessa  mittaa- 
maan tämän  vesimäärää,  mutta  päättäen  purosta  Emälammin 
ja  Ruokalammin  välillä,  täytyy  sen  olla  ainakin  noin  200  litraa 
sekunnissa.  Sen  lähteet  ovat  Kanajärven  koillispuolella  sijait- 
sevassa Särölammin  korvessa,  jossa  molemmat  Särölammit  sekä 
laskuton  lililammi  sijaitsevat.  Särölammien  vesi  kulkee  pientä 
puroa  myöten  kuusinoron  läpi  Peurasuolle.  Aivan  suon  lai- 
dassa kulkee  oja  V^äärälammi  nimisen  suolammin  ohi  melkein 
kivenheiton  päässä,  mutta  mitään  näkyvää  laskuojaa  tällä  lam- 
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millä  ei  ole.  Kulettuaan  jonkun  matkaa  saa  se  vasemmalta 
lisäjoen,  joka  alkaa  korvista  Haaviston  NE-puolelta  monena 
lähdepurona,  jotka  yhtyvät  kahteen  päähaaraan,  joista  toinen 
kulkee  Suonpään  alatse,  toinen  jonkun  verran  pohjoisempana. 
Tultuaan  suolle  yhtyvät  nämät  päähaarat  yhdeksi  puroksi,  joka 
taas  vuorostaan  pian  yhtyy  Särölammin  ojaan.  Täten  yhtynyt 
oja  puhkaisee  kohta  senjälkeen  virtavana  kapean  kannaksen,  ja 
kääntyy  sitten  SE-suuntaan,  ennen  se  näet  virtasi  koillista  koh- 
den. Tähän  suuntaan  kulkee  se  sitten  kiemurrellen  eteenpäin 
ensin  sorarämeen,  sitten  kuusikkokorven  läpi  Renkajärveä  koh- 
den. Matkallaan  saa  se  lisäksi  oikealta  Matolammista  tulevan 
puron,  johon  pieni  Hirvilammesta  tuleva  purokin  yhtyy. 

Alempi  Särölammi  on  noin  149  m  (ainakin  145  m)  ja 
Renkajärvi  noin  123  mm  p.,  joten  siis  koko  pudotus  on  22— 
26  m. 

III.  Lohnijoen  vesistö.  Kuten  Kernaalan  reitistäkin,  on 
tästäkin  ainoastaan  lähdereittien  yläjuoksut  pitäjän  alueella. 
Tämä  vesistö  jakaantuu  siis  sekin  useampaan  eri  pikkuvesistöön. 
Kaikkien  Kalvolan  alueella  sijaitsevien  reittien  keskusjärvi  on 
Tammelan  puoleinen  Pähkijärvi. 

i)  Pitäjän  lounaisimmassa  kulmassa  olevat  järvet  muo- 
dostavat toisen  Pähkijärveen  pohjoisesta  tulevan  reitin  SusUi- 
kaan  reitin  alkuosan.  Kalvolan  ja  Urjalan  rajalla  on  verrattain 
suuri  ja  kaunis,  santapohjainen  Lunkijärvi,  jonka  keskellä  ole- 
vassa saaressa  Kalvolan,  Urjalan  ja  Tammelan  rajat  yhtyvät. 
Sen  syvyyssuhteita  en  ollut  tilaisuudessa -mittaamaan,  rannoilla 
kun  ei  ole  asuntoja  eikä  siis  venettä  saatavissa.  Se  on  tie- 
tääkseni ilman  laskuojaa.  Sen  eteläpuolitse  kulkevan  harjun 
poikki  on  kyllä  kaivettu  oja  Verikkääseen,  mutta  ainoastaan 
veden  ollessa  verrattain  korkealla  näyttää  se  siitä  kulkevan, 
minun  siellä  käydessäni  syyskuun  alussa  ei  siitä  vettä  kulkenut. 
Verikkäästä  juoksee  puro  Liesjärveen,  josta  ainoastaan  pieni 
nurkkaus  on  Kalvolan  alueella. 

Hirsijärven  lounaispuolella  sijaitsee  keskellä  korpia  ver- 
rattain iso  suolammi,  Oksjärvi.  Siitä  lähtee  suon  läpi  etelää 
kohden  joki,  joka  jonkun  matkan  kulettuaan  vasemmalta  saa 
lisäksi  toisesta  suolammista,  Tahjajärvestä,  tulevan  puron.  Tahja- 
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järveen  laskee  taas  kaakosta  Torajärvi,  suolammi  sekin.  Näistä 
molemmista  lähdehaaroista  muodostunut  joki  kulkee  hitaasti  ja 
leveänä  soiden  läpi  eräässä  kohden  leveten  järvimäiseksi  muo- 
dostukseksi. Tujunnin  myllyn  kohdalla  katkaisee  se  muutaman 
metrin  korkuisena  koskena  vierinkiviharjun  ja  virtaa  sitten  kuusi- 
korven  läpi  matalaan  ja  ruohoiseen  Pitkinjärveen.  Tähän  jär- 
veen laskee  myöskin  lyhyt  puro  Tammelan  puoleisesta  Lauta- 
portaan  lammista,  johon  taas  Kalvolan  puolisesta  suolammista 
Hosiolammista  puro  virtaa  kiemurrellen  matalan  suon  läpi,  jossa 
hiekka  monin  paikoin  näkyy  joen  pohjalla.  Ilman  näkyvää 
laskua  on  Hosiolammin  pohjoispuolella  oleva,  harjun  siitä  eroit- 
tama  Hautalammi.  Pitkinjärvestä  laskee  puro  erääseen  heti 
Tammelan  puolella  rajaa  sijaitsevaan  järveen,  johon  Liesjär- 
venkin  vesi  yhtyy.  Täältä  kulkee  vesi  sitten  useitten  järvien 
kautta  Pähkijärveen.  Tässä  Pitkinjärvestä  laskevassa  purossa 
tein  syyskuun  7  päivänä  seuraavat  mittaukset.  Leveys  oli  2,5  m., 
keskimääräinen  syvyys  0,1  m.  ja  virran  nopeus  o,55  m.  sekun- 
nissa, joten  vesimäärä  siis  on  137,5  litraa  sekunnissa. 

2)  Teiiron  reitti  on  toinen  Pähkijärveen  pohjoisesta  las- 
kevista reiteistä.  Tärkein  järvi  siinä  on  suuri  suojärvi  Kana- 
järvi,  jonka  suuri  saari  jakaa  kahteen  osaan.  Itäinen  osa  on 
vähän  matalampi,  yleensä  noin  3,0  m.  syvä.  Läntinen  selkä  on 
vähän  syvempi,  hiukan  yli  4  m.,  syvä.  Selkiä  yhdistävistä  sal- 
mista on  eteläinen  ja  pitempi  matalimmalta  kohtaa  noin?  3,35  m. 
syvä,  mutta  siitä  hiukan  luoteiseen  on  äkkinäinen  syvennyys, 
jossa  syvyys  nousee  7,45  m.  Ison  saaren  kaakkoispuolella  on 
joukko  pieniä  saaria,  joiden  välillä  syvyys  sentään  nousee  tuo- 
hon tavalliseen  määrään  3,6  m.  Pohja  on  liejua,  vaikka  paikoin 
läntisellä  selällä  liejukerros  on  verrattain  ohut  ja  sannansekai- 
nen.  Kanajärvi  saa  eri  tahoilta  pieniä  lisävesiä.  Koillisesta 
laskee  siihen  oja  Särölammin  korven  eteläosista,  luoteisesta 
Peltosuon  läpi  oja  sekä  Kota-  että  Siirtolammista. 

Kanajärven  läntisestä  päästä  lähtee  jotenkin  leveä  ja  vesi- 
rikas  oja  lounasta  kohden  Peltosuon  läpi  Kanalammiin.  Tähän 
suolammiin  laskee  luoteisesta  Verikkäästä  tuleva  joki.  Verik- 
kääseen  taas  laskee  myöskin  luoteisesta,  Kortejärvestä  tuleva 
puro.     Kanalammista   jatkaa   joki  matkaansa  samaan  suuntaan 
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kulkien  heti  Kanalamrrjista  lähdettykään  pienen  lammin  läpi. 
KalUomäen  kohdalla  alkaa  joki  käydä  vertaiseksi,  ja  vähän 
kauempana  muodostaa  se  kosken  kä>'ttäen  sahaakin.  Heti 
tämän  alapuolella  saa  se  oikealta  lisäksi  pienen  lisäjoen,  jonka 
kautta  Lahnalammin  vesi  laskee.  Tähän  Lahnalammiin  laskee 
sitä  paitsi  pieni  puro  pohjoisesta  päin,  korvista  siellä.  Heti 
saatuaan  I^hnalammista  tulevan  lisäjoen  kääntyy  pääjoki  ete- 
lään ja  juoksee  hiljakseen  ja  leveänä,  paikoin  melkein  järvimäisenä, 
eteenpäin  suon  läpi.  Noin  i  ,5  km.  päästä  kääntyy  se  taas  lou- 
naaseen, alkaa  käydä  virtavaksi  ja  laskee  vihdoin  leveänä,  ma- 
talana ja  virtavana  Ylimmäisen  järveen  Tammelan  rajalla.  Täällä 
syyskuun  5  päivänä  toimittamiini  mittausten  mukaan  oli  joen 
leveys  6,25  m.,  keskimääräinen  s}'\'yys  0.2  m.  ja  \'irran  nopeus 
o,27  m.,  vesimäärä  siis  337,5  litraa  sekunnissa.  Tähän  reittiin 
yhtyy  myöskin  Tammelan  puolella  Kaakkolammista  lähtevä 
puro. 

Ojajärvi  kuuluu  myöskin  tähän  reittiin.  Se  on  varsin 
matala  jär\'i,  suurin  syvyys  on  noin  i  ,8  m.,  paitsi  järven  koillis- 
päässä,  jossa  se  on  2,2  m.  Se  on  oikea  suojärvi,  pohja  kun 
on  liejuista  ja  vesi  tummaa  humushappoista.  Siitä  lähtee  puro 
kaakkoa  kohden  Sotkajärxj^een,  josta  vesi  laskee  SS\V  suuntaan 
erääseen  jär\'een,  jonka  toinen  puoli  on  Kalvolan  alueella. 
Rautajärvessä  Tammelan  puolella  yhtyvät  Kanajärven  ja  Oja- 
järven vedet. 

Kanajärvi  on  140,5  m.  m.  p.  Joen  korkeus  Kalliomäen  koh- 
dalla on  noin  138  m.  m.  p.  Ylimmäisen  järvi  on  131,4  m.  m.  p. 
Koko  pudotus  Kanajärvestä  sinne  on  siis  noin  9  m. 

Vedenjakajat,  Kuten  jo  on  sanottu  ja  edellisestäkin  käy 
selville,  juoksevat  vedet  täällä  monelle  eri  taholle.  Luonnollista 
siis  on,  että  vedenjakajat  ovat  jotenkin  monimutkaisia.  Seu- 
dussa sellaisessa  kuin  tämä,  missä  ei  mitään  jyrkkäharjanteisia 
vuoria  ja  selänteitä  löy-dy,  yhtä  vähän  kuin  Suomessa  yleensä, 
on  vedenjakajana  oleva  viiva  hyvin  vaikea  määrätä.  Melkein 
ilman  poikkeusta  ovat  vedenjakajat  pohjavedenjakajia  tai  suo- 
vedenjakajia  ja  kummassakin  tapauksessa  on  melkein  mahdo- 
ton määrätä  vettä  jakavaa  viivaa  edes  osapuille  niin  tarkasi 
kuin    se  on  mahdollista  jyrkkäharjanteisissa  vuoristoissa.     Kar- 


FYSILLIS-MAANTIET.    TUTKIMUKSIA    KALVOLAN    riTÄJÄSSÄ.       423 


talle  merkityt  vedenjakajat  siis  vaan  osoittavat  seutua,  mistä 
vedenjakaja  on  etsittävä.  Sitäpaitsi  leviävät  vedenjakajat  usein 
sulkien  sisäänsä  laskuttomia  lammia  tai  soita.  Laskuttomia 
soita  tavataan  sentään  toisinaan  muuallakin  kuin  vedenjakajalla, 
mutta  tällä  ovat  ne  varsin  tavallisia.  Sellaiset  suot  ja  järvet 
olen  kartalla  ympäröinyt  vedenjakajaa  osoittavalla  huolimatta 
siitä  sijaitsevatko  ne  sitten  varsinaisella  vedenjakajalla  tai  ei. 

Seuraavassa  tarkastelemme  ensin  tärkeimpiä  vedenjakajia 
yksityiskohdissaan.  Vedenjakaja  Vanaja  veden  ja  Kernaalan  jär- 
ven vesistön  välillä  tulee  pitäjän  alueelle  Könnölän  NE  puo- 
lella. Siellä  Huhtamon  tykönä  on  se  matala,  kulkee  pitkin 
kapeata  harjannetta.  Tehtyään  pienen  mutkan  länteen  ja  siten 
jouduttuaan  toiselle  kukkulajonolle  kulkee  se  sitä  pitkin  N  soun- 
taan  aina  Soimamäen  kalliolle.  Täällä  se  taas  äkkiä  kääntyy 
etelään  kulkien  tasaisen  kankaan  poikki.  Emälammista  luotei- 
seen sijaitsee  vedenjakajalla  muuan  pieni  laskuton  (?)  suo  ja 
lammi.  Täältä  seuraa  vedenjakaja  WNW-suuntaan  harjukan- 
gasta, josta  jo  on  ollut  puhe.  Pastinlammin  seutu  on  hydro- 
grafisessa  suhteessa  tärkeä,  sillä  siellä  yhtyvät  useat  veden- 
jakajat. Lammilla  ei  ole  mitään  laskua  eikä  myöskään  luulta- 
vasti soilla  sen  ympäristössä.  Mihin  päin  näiden  soiden  vedet 
oikeastaan  juoksevat,  ja  laskisiko  Pastinlamminkin  vesi  mahdol- 
lisesti niiden  kautta  johonkin  vesistöön,  sen  voisi  luonnollisesti 
saada  selville  ainoastaan  hyvin  tarkoilla  nivellerauksilla,  joita 
ininä  en  ollut  tilaisuudessa  tekemään.  Kun  lammia  ympäröivät 
korvet  ovat  yhteydessä  sekä  Emälammiin  että  Murhalammiin 
laskevien  korpien  kanssa,  ei  niin  mahdotonta  ole,  että  Pastin- 
lamminkin vesi  laskisi  toiseen  tai  kumpaankin.  Kaikissa  tapauk- 
sissa on  Pastinlammi  ja  sen  ympäristö  tärkeä  hydrografinen 
^solmupiste"  seudulla.  Lammia  ympäröivät  joka  puolella  ver- 
rattain korkeat  kukkulat,  joiden  toinen  rinne  viettää  Pastinlam- 
men  laaksoon  toinen  johonkin  ympäröivistä  vesistöistä  (Taka- 
järven,  Oikolanjoen,  Lontilanjoen  ja  Harvianjoen).  Täältä  kään- 
tyy puheena  oleva  vedenjakaja  lounaan  kulkien  eteenpäin  kie- 
murrellen hypäten  kukkulalta  toiselle.  Matkallaan  jakaa  se 
kahtia  korven  Ulajan-  ja  Luokkalammin  välillä,  Terrisuon  ja 
suuren  Peurasuon.    Vasta  Haaviston  ja  Mäkelän  välillä  kääntyy 
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se  enemmän  eteläiseen  suuntaan.  Huomattava  on,  että  veden- 
jakaja matkallaan  Ulajanlammin  tienoilta  aina  Haaralan  seuduille 
jotenkin  selvästi  sattuu  yhteen  uraliitti-porfyriitin  (kaakon  puo- 
lella) ja  harmaan  granitin  (luoteen  puolella)  välisen  rajan  kanssa. 
Täältä  aina  käännekohtaan  saakka  kulkee  se  sentään  riippu- 
matta geonostisista  suhteista.  Eteläinen  suunta  tästä  alkaen 
taas  likimiten  sattuu  yhteen  uraliittiporfy riitin  ja  gabro-dioriitti 
vuorilajien  välisen  rajan  kanssa.  Kanajärveltä  NNE  sijaitsee 
vedenjakajalla,  joka  täällä  jo  on  tullut  uralitiporfyritin  alueelle, 
laskuton  suo.  Tämä  on  myöskin  n.  s.  hydrografinen  solmu- 
piste, sillä  tässä  yhtyvät  Renkajärven,  Loimijoen  ja  Harvian- 
joen  vesistöt.  Vedenjakaja  kahden  edellisen  välillä  kääntyy 
tääJlä  kaakkoon,  jakaa  Särölammin  korven  kahtia  ja  kääntyy 
taas  etelään  ylängölle  Kanajärven  itäpuolella.  Täällä  kääntyy 
se  itään  kulkien  laajojen  suomaiden  poikki  Hattulan  taka- 
mailla, joilta  vesi  virtaa  osittain  Renkajärveen,  osittain  Loimi- 
joen vesistöön. 

Vedenjakaja  Loimijoen  vesistön  ja  Vanajaveden  vesistön 
välillä  seuraa  tuosta  Ke^najärven  solmusta  asti  tarkalleen  pitä- 
jän korkeimpia  seutuja,  kulkien  melkein  länteen  aina  Torajär- 
ven  seuduille.  Vedenjakaja  kulkee  parissa  kohden  soiden  yli. 
Niinpä  esim.  sijaitsee  laskuton  Jouhilammi  vedenjakajalla  ja  sama- 
ten laskuton  Mätäslammi.  Mätäslammin  suon  koillispuoli  las- 
kee sentään  vetensä  Mynttärinkorpeen  ja  kuuluu  siten  Harvian- 
joen  vesistöön.  Torajärven  seudulla  on  taas  tuollainen  hydro- 
grafinen solmupiste,  jolla  sijaitsee  pari  laskutonta  suota,  joita 
jotenkin  korkeat  seudut  ympäröivät.  Täällä  kääntyy  veden- 
jakaja luoteeseen  yhä  seuraten  korkeinta  seutua,  kulkien  erään 
suon  poikki,  josta  vesi  juoksee  kahtaalle,  Oksjärveen  ja  aina- 
kin keväisin  Hirsijärveen.     Paskolammi  on  laskuton. 

Loimijoen  vesistö  jakaantuu  kuten  sanottu  moneen  osaan, 
mutta  vedenjakajat  niiden  välillä  ovat  vähemmän  tärkeitä. 
Vedenjakaja  Renkajärven  ja  Takajärven  vesistöjen  välillä  eroaa 
edellä  kuvailusta  Terisuon  pohjoispuolella  ja  mutkistellen,  kukku- 
lalta toiselle  hypäten  kulkee  se  melkein  kaakkoista  suuntaa 
jakaen  Kadonneen  suon  kahtia.  Sekään  ei  ole  mitenkään  erit- 
täin huomattava. 


FYSILLIS-MAANTIET.  TUTKIMUKSIA    KALVOLAN    PITÄJÄSSÄ.        -A^') 


Koko  seutu  luoteispuolella  tuota  jo  selitettyä  vedenjakajaa 
viettää  samalle  suunnalle.  Se  jakaantuu  sentään  useampaan 
eri  vesistöön.  Oikolanjoen  vesistön  alkuosa  ei  ole  pitäjän 
alueella.  Vedenjakaja,  joka  sitä  koillisessa  rajoittaa,  kulkee  en- 
sin varsin  lähellä  Rastinselän  jyrkkää  rantaa  leviää  sitten  sul- 
kien sisäänsä  laskuttonian  laakson  ja  tekee  vihdoin  mutkan 
koilliseen  savialankojen  poikki  hypäten  kukkulalta  toiselle. 
Lähempänä  järven  luoteispäätä  lähenee  vedenjakaja  taas  järveä 
tuntuvasti.  Lounaispuolinen  vedenjakaja  erkanee  Pastinlammin 
solmussa  päävedenjakajasta.  Leinamonjärven  lähellä  kulkee 
se  suon  poikki  aivan  lähellä  järven  rantaa,  sillä  kaikki  korvet 
sen  itäpuolella  laskevat  Murhalammiin  eikä,  kuten  luulisi  aina- 
kin osaksi  Leinamonjärveen.  Leinamon  koillispuolella  kääntyy 
vedenjakaja  luoteeseen  seuraten  kukkulain  pituussuuntaa  ja 
sitten  taas  koilliseen  yhä  seuraten  kukkulain  pääsuuntaa  aina 
Haaviston  mäelle  asti.  Täältä  tekee  se  polven  ensin  luotei- 
seen, sitten  taas  koilliseen  samaan  suuntaan  kuin  Ojajärven 
pohjoinen  puolisko,  sen  rannalla  sijaitsevan  kukkulan  harjan- 
teella. Taljalan  yläpuolella  seuraa  se  tarkasti  kukkulain  pää- 
suuntaa, ja  leviää  sitten  pian  sulkien  sisäänsä  pari  lasku- 
tonta  suota. 

Lontilanjoen  vesistöä  lounaispuolella  rajoittava  vedenjakaja 
lähtee  myöskin  Pastinlammin  solmusta  ja  kulkee  sitten  mutki- 
tellen luodetta  kohden.  Siinä  ei  ole  mitään  erityistä  huo- 
mattavaa. 

Koko  jälelle  jäänyt  osa  rinnettä  kuuluu  Harvianjoen  ve- 
sistöön, paitsi  tuo  pieni  kolkka  Kokkijärven  vesistöä  ja  Hirsi- 
järveen  laskevat  vedet.  Vedenjakaja  viimemainitun  ja  Harvian- 
joen vesistön  välillä  lähtee  Torajärven  —  Silvolan  i solmusta» 
ja  kulkee  NNW  suuntaan.  Omituista  on,  että  vierinkivi- 
harju,  joka  täällä  on  kapea,  tyypillisesti  muodostanut,  eikä 
levinnyt,  kuten  esim.  Könnolän  lähellä,  pitkät  matkat  muo- 
dostaa vedenjakajan,  sillä  yleensä  harjujen  merkitys  hydro- 
grafiassa  on  aivan  pieni.  Ne  monet  vähäpätöiset  veden- 
jakajat, jotka  eroittavat  toisistaan  Harvianjoen  vesistön  eri 
osia,  eivät  ole  erittäin  huomattavia.  Mainita  voisi,  että  esim. 
Juonjoen     koillispuolella    vedenjakaja    seuraa    uraliittiporfyriitin 


■i—  vä:n7-  t'-r." 


r. 


•a  l^abro-  sekä  d:c  riitti  \-'j  c  nissien  rs'aa,  Irjlkicn  sentään  iäl- 
kimmäl^en  alueella.  Samaten  k^!kee  vedenjakaja  Uperonjocn 
•a  M-j.:!i'är\'en  k:::ili?r^'j'"!el!a  savilrjske  al-jeella  lähellä  sen 
geo^no.-tisessakin  suhteessa  hi:oin2tta\"an  laakso'onon  reunaa 
jo^ta  ;o  on  oI!jt  puhe. 

\'eden' akanat   alueella  nä\"ttävät  vleensä  h\'\'in  säännöttö- 

•       ^  ^  «  ^ 

miltä  -a  kulke\*at  nr.itä  erilaiseiHDiin  suuntiin.  Ettei  iään  kulku- 
suunta  esim.  ole  niihin  suuria  \-a naittanut,  on  päivän  selvää. 
GeoOTCstisilla  rajaviivoilla  ei  myöskään  ole  suurta  merkitysti 
«rillä  jo:jkin  veden;aka;at  toi-inaan  seuraavat  geojnostisiä  raja- 
viivoja, rä\'ttää  tämä  enemmän  sattumalta,  veden  jakajat  kun 
enimmäksefrn  kulkevat  niistä  riippumatta,  poiketen  niistä  jon- 
kun aikaa  riitä  seurattuaan  i.  n.  e.  Määräävänä  nä>ttää  pää- 
asiallisesti olevan  korkeussuhteet,  ainakin  mitä  tärkeimpiin 
vedenjakajiin  tulee.  Huomattava  on  esim.,  miten  vedenjakaja 
Loimijoen  ia  Vanaja  veden  vesistön  välillä  sattuu  yhteen 
pitäjän  korkeimman  seudun  kanssa.  Korkeussuhteet  taas 
pääasia llise<«ti  tai  siinä  määrässä,  k-uin  ne  vaikuttavat  vesien 
kulkuun,  siis  vedenjaka jäinkin  suuntaan,  melkein  yksinomaan 
riippuvat  prae;^lacia  li  sista  tapahtumista,  maakuoren  liikkeistä 
ja  erosionista.  ainoastaan  vähissä  määrin  lienee  jääkausi  kyenn}t 
niitä  muuttamaan.  Vedenjakaiain  suunta  yksityisseikat  tosin 
pääasiallisesti  murtoki\  isorakummut  määräävät,  vedenjakaja  kun 
joko  seuraa  niiden  suuntaa  tai  mutkist ellen  siirtyy  toiselta  kum- 
multa toiselle.  Kuten  sanottu  seuraa  vedenjakaja  toisinaan  eri 
vuorilajien  rajaviivoja,  kulkien  silloin  aina  toisen  vuorilajin 
alueella  yhdensuuntaisesti  rajaviivan  kanssa.  Luultavasti  oli 
aikoinaan  (praeglacialisella  ajalla)  tällaisilla  vedenjakajilla  suu- 
rempikin merkitys,  mutta  erosioni  arvatenkin  tasoitti  vuorilajien 
rajat  niin  että  ainoastaan  katkelmia  niistä  on  jälellä  vedenjaka- 
jan muodossa. 

Kdellisessä  olemme  vesirikkaudella  merkinneet  veden- 
pinnan suhdetta  koko  pintaalaan.  Se  ei  sentään  suinkaan  aina 
satu  yhteen  laskujoen  kautta  virtaavan  vesimäärän  kanssa. 
Selvän  kuvan  tästä,  vesirikkauden  suhteesta  vesimäärään,  saamme 
seuraavasta    taulusta.     Sillä    on  kyllä  se  vika,  että  vesimäärän 
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ilmoitukset  perustuvat  yksityisiin  mittauksiin,  joista  usea  on 
tehty  syksyllä,  siis  matalan  veden  aikaan,  joiden  lisäksi  vielä 
on  täytynyt  liittää  arviolaskuja,  milloin  mittauksia  ei  ole  voitu 
tehdä,  mutta  jonkunlaisen  käsityksen  antaa  se  sentään. 
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Summa      5016,2   '  359,80        13,9      io,32  7o 


*)  Vesirikkautta  samoin  kuin  vesimäärää  määrätessä  ei  ole  otettu  lukuun 
koko  vesialuetta,  vaan  ainoastaan  pitäjän  rajojen  sisäpuolella  oleva  osa  siitä. 
*•)  S.  o.  järviä  ei  ole  alueella  ollenkaan. 


'^  ^'^         .-^-    -    *  *  -^f  ^a*  ^^       .^      ^^ 


.i£ri'.>:,:^ /;.    ;;-x     _.-,;        t  /.  ^r-    j.^   _"/- . -pt  j*       v. 


*  ^ 


'•-'.--    *  'i       -  •  ■;  _      *  c   fi. «.  i  -    _I 


%<>.    rr.'rr>,ty .t^.     I'.'rr./.li  n-.rJ-.lM  tivataa::  // .'.>v*r::. -ar-Li-e^a, 


.^/.,<i,  k-.n  lM!li%ry:  frat.niis,  Pr:iK{lla  z:.'^aris.  M^t.jåmf.- 
r^m  iyl',atutnn.  P',ro!a  rotun-r.f.l:.!,  Vercnisa  c'^.d^a^is^  AkI^'k- 
nana  f(ioi/,a^  Ciriium  hcterrffir.y.nn  y.  m.  P-jita  ei  i  ycy,  aiooa^- 

./.  pentandra;, 

I'arnnaiiia  niittyjä,  meheviä,  ei  kosteita,  taajalla, 
t.i'.;ii  /:I,'a  /hra  caeipitosan  muodostamaila  heinikasvnUa  lö\t}y 
Vy!!a,  fij';*.ta  ainoa s*aan  pienillä  aloilla.  Myöskin  verrattain  pie- 
fijllä    aloilla   järvien    rannoilla    VjyXyy  l  uht  aniit  tyj  ä^\6f\a^ 


*)  Ka^v.ili  '4  .H'.;irM'«-n,  j  iM  ei  rr-'-l^'ji-ten  IvU'-lann'jxien  takia  ole  \(nl^ 
j.a.jiatiaa,  ci  inu'i'ioi»t! /<;j.  ra^  ^  a  voi  piiiä  täyNJn  Urkkoiua,  vallankin  osoittavai 
\'.t:utt  laikut  joijKUii  vril'amu'j'lostuk^'rn  a'.alla  vaan  sitä,  ettei  tämä  viimcmainhn: 
ole  j,uh<hi«.,  vaan  c«'ä   H.ii.ä  on  ^cr-^-^a  h.ikkuj»rn  osoittamaa  niuodostiisla. 
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on     paksu,  ei  sentään  kostea,  organinen  kerros,  osittain  heinän 
mätänemistuloksia,  osittain  sammalturvetta,  osittain  tulvain  tuo- 
maa liejua.     Valtakasvina  on  tuppainen,  korkea  ja  taajassa  kas- 
vava Aira  catspiiosa  tai  toisinaan  korkeat,  taajan,  korkean,  mutta 
tasaisen  peitteen  muodostavat  sarat  (Carex  acuta,  C.  vesicaria, 
C    ampullacea).     Varsinkin  tämän  viimemainitun  kasvullisuuden 
oliella  esiintyy  usein  Calamagrostis  strida  huomattavassa  mää- 
rässä.   Sellaiset  niityt  ovat  myöskin  kosteampia  ja  liejuisempia. 
Savikentistä  esiin  pistävillä  sorakummuilla  vallitsevat  joko 
metsäniityt  tai  koivikot,  joista  vasta  enempi.     Myöskin  laajoja 
lepistöjä    löytyy    paikoitellen.     Ne    osittain   eroavat  tavallisista 
aholeistöpistä,  mutta  ikävä   kyllä    ei   minulla    ole  niistä  mitään 
muistiinpanoa,  joten  en  voi  antaa  tarkempia  tietoja 

Mainita  sopii  vielä  Vanajaveden  rannoilla  tavattavat  terva- 
lepän (Alnus  glutinosaj  muodostamat  rantaiefiistöt.  Niitä 
löytyy  jotenkin  kapeana  reunuksena  pitkin  rantoja.  Metsä  on 
lepistöksi  jotenkin  korkea,  ja  kasvullisuus  jotenkin  rehevää.  Sam- 
malia on  melkein  ainoastaan  kivillä,  maa  on  lehtien  peitossa. 
Huomattavia  kasvia  ovat  varsinkin  Oxalis  acetosella^  Viola 
cpipsila,  Trientalis  eiiropaea,  Fragaria  vesca,  Myosotis  palustris, 
Galium  palustre^  Ste/laria  mediaa  Cerastiuni  vulgatum^  Ranmt- 
cuius  repens,  R.  acris,  Veronica  officinalis,  Irifolium  repens, 
IJriica  dioica,  Poa  prate?isis,  Agrostis  alba,  Asplenium  filix  fe- 
mina y.  m.  Pensasto  (Ahius  incana,  A,  glutinosa  ja  Juniperus 
comtfiunis,  joka  toisinaan  esiintyy  valtakasvavina)  ei  ole  niinkään 
harvaa.     Huomattava  pensas  on  myös  Ribes  nigrum. 

Tässä  yhteydessä  sopii  myöskin  puhua  vähäisen  järvi- 
kasvuUisuudesta,  vallankin  kun  pitäjän  suurin  järvi  Aimäjärvi 
eli  Kalvolan  järvi,  sijaitsee  saviseudulla.  Järvissä  ei  vesi 
ole  humushappoista,  mustaa,  vaan  väriltään  enemmän  tai  vä- 
hemmän ruskeahkoa,  harmaata,  savirantojen  vaikutuksesta.  Pohja 
on  harmaata,  hienoa  saviliejua.  Rannoilla  on  tavallisesti  ensin  rehevä 
sarareunus  (Carex  acuta  ^  C.  vesica  t  ta),  joka  maalle  päin  vähitellen 
muuttuu  niityksi.  Sen  ulkopuolella  on  ensiksi  Scirpus  lacu- 
stris*cn  muodostama  reunus  ja  uloimpana  ruoistoa  (Phragmites 
communisj.  Toisinaan  saattaa  myös  Eqvisetufn  lifnosutn  esiintyä 
rannemmalla  heti  sarareunuksen  jälestä,  mutta  oikeastaan  ei  se 
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ole  savirantain  kasvi.  Rantareunuksen  ulkosyrjässä  alkaa 
ilmestyä  Nyniphea  alba^  Nuphar  luteum  ja  Potéimo^eion 
natans,  mutta  mitään  rehevämpää  peitettä  veden  pinnalle  ne 
tuskin  muodostavat.  Mutapohjaisissa  lahdissa  on  kasvillisuus 
hiukan  toisellainen.  Ensin  on  sama  sarareunus,  sitten  Eqznsetum 
iimosum  runsaana  ja  rehevänä  ja  uloimpana  Phragmifes  corn 
munis.  Scirpus  laciistris  ei  täällä  muodosta  mitään  erityistä 
vyöhykettä.  Jo  kortteistossa  esiintyvät  Nymphea  alba,  JVuphar 
luteum  ja  Potamogeton  riatans,  mutta  vasta  ruoiston  ulko- 
puolella on  vyöhyke,  missä  viimemainittu  kasvaa  erittäin  run- 
saana ja  rehevänä  aivan  peittäen  veden  pinnan.  Pohjalla 
kasvaa,  lähempänä  rantaa  nimittäin,  sammalia  (Fontinalls  anti- 
pyretica,  Hypnum  fluitans  y.  m.),  leviä  ja  toisinaan,  kuten 
Aimäjärven  luoteispäässä,  Stratiotes  aloides,  —  Sorarannoilla 
korkeintaan  on  kapea  sarareunus  tai  ovat  ne  jotenkin  paljaita. 
Toisinaan  saattaa  niiltä  tavata  Lobelia  Dorimamian  (str.) 

Santarannat  yleensä  ovat  aukeita.     Niille  omituisia  kasvia 
ovat    PotatnogitoH  gramineiis^    Juncus  supinus  ja  Isoctes  ec/ii- 
nospora,  kaikki  harvinaisia  kasvia.  —  Syvemmän  veden  kasvia 
erilaisissa  järvissä  ovat  Myoriphyllum  altemiflorum  ja  Spargn- 
nium  simplex  flongissinta.   Rannoilla,  milloin  veden  peittämillä, 
milloin  kuivilla,  tavataan  Scirpus  acicularis  (usein  taajana  peit- 
teenä),   Ranunculus  repens  v.  reptans,  R,  sceleratus,  Callitriche 
vernaliSy    Bulliarda   aqvatica  str.  y.  m.     Etenkin  Vanajaveden 
sekä  samaten  Kallijärven  rannoilla  löytyy  järven  laskun  kautta 
syntyneitä  liejuisia  savirantoja,  mutta  paha  kyllä  ei  minulla  ole 
niiden  kasvillisuudesta  tarkempaa  muistiinpanoa. 

Useihin  suojärviin  mikäli  ne  ovat  sorarantaisia,  sopii  suu- 
reksi osaksi  yllä  oleva  kuvaus.  Sama  järvi  saattaa  muuten  eri 
osissaan  olla  kasvullisuudeltaan  siksi  erilainen,  että  tuskin  voi 
järveä  kokonaisuudessaan  lukea  mihinkään  kategoriaan. 

Myöskin  saviseudun  yt?iéz e*;/  rehevä  kasvullisuus  ansaitsee 
mainitsemista.  Rantoja  reunustaa  useinkin  sarareunus,  saman- 
lainen kuin  järvissäkin,  taikka  myös  Eqvisetum  Iimosum,  Scir- 
pus lacustris  ja  Phragmites  communis.  Harvemmin  muodostaa 
Spargariium  ramosum  tai  Iris  pseudacoms  taajan  taajoja  ryhmiä 
rannoille.  Yleinen,  Oikolan  joessa  ainakin,  on  Butomus  umbellatus 
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(jotenkin  runsas)  sekä  Pkalaris  anindinacea.  Oikolan  ja  Leteen- 
joen  rannoilla  tavataan  Rtimex  hydrolapathum  yleisenä.  Har- 
^^inainen  Harvianjoessa  on  Typha  angiistifolia.  Tämän  ranta- 
reunuksen  ulkosyrjässä  esiintyvät  Ranunculus  lingva.  Nasturtium 
^zvnphidtumy  Menyanthes  trifoliata  y.  m.  Itse  vedessä  on  usein  rikas 
"kasvillisuus  (Potafnogeton  natanSy  P,  rufescenSy  P.  lue  ens  r.,  P.per- 
/tjliatuSy  Nymphaea  alba^  Nuphar  luteum  sekä  erittäinkin  Leteen- 
joen  suupuolella  runsaasti  esiintyvä  Hydrocharis  morsus  ranae). 

Suurimman  osan  pitäjää  peittävät  metsät,  joita  tuskin 
ollenkaan  löytyy  muuta  kuin  soramailla.  Laajimmalle  alalle 
levinneet  metsät  ovat  ilman  epäilystä  kangasmä7i?iistöt, 
jotka  peittävät  laajoja  aloja  täällä  löytyvillä  suurilla  hietaken- 
tillä  ja  usein  myöskin  varsinaisella  murtosoralla.  Metsä  on 
harvaa  —  harvan  puoleista,  usein  komeata,  korkeata,  vaikka 
kyllä  nuoriakin  kangasmännistöjä  matalalla  metsäkasvulla  löytyy. 
Sammalpeite  ei  ole  rehevä,  mutta  sentään  useimmiten  yhtämit- 
tainen (Hylocomium  Schreberi  ynnä  H.  splendenSy  Dicranujn 
7/ndulatumy  D.  scopanum).  Toisinaan  ovat  Cladina-\di]\t  hy- 
vinkin runsaita.  Valtakasvi  on  Calluna  vulgaris,  joka  esiintyy 
milloin  rehevänä,  miltei  yksin  vallitsevana,  milloin  harvemmassa 
ja  vähemmin  runsaana,  mutta  aina  tärkeänä  osana  kasvillisuu- 
dessa. Sen  ohella  ei  paljon  mitään  kasva.  Missä  se  on  har- 
vempi, esiintyy  sentään  usein  Vacciuium  vidis  idaea  jokseenkin 
runsaana,  sekä  muutamia  yrttejä  ja  vähän  ruohoa  (Festuca 
ovi?ia). 

Kangasmännistöihin  liittyvät  likeisesti  kajikaat.  Ne  ovat 
vielä  kuivempia.  Sammalia  ja  jäkäliä  on  vaan  vähän  (Polytri- 
chum  piliferumy  P.  juniperinumy  Cladina  rarigiferinay  CL  silva- 
iicay  Cladonia  sp.\  y.  m..  Usein  on  Calluna  vulgaris  valta- 
kasvi,  mutta  usein  puuttuu  sekin.  Silloin  tavataan  vaan  yksi- 
tyisiä kasvia,  kuten  Antennaria  dioicay  Vacciniutn  vitis  idaea^ 
Arctostaphylos  uv  a  ursiy  Viola  caninUy  Majanthemum  bifoliuniy 
Calaniagrostis  arundinacea.  Joskus  ovat  kankaat  hiukan  rehe- 
vämpiä,  Hylocomium  Schreberi  ja  //.  splendens  löytyvät  sam- 
malien joukossa,  Calluna  on  jotenkin  rehevä  ja  sekaannus  suu- 
rempi ja  runsaampi  (Antennaria  dioicay  Linnaea  borealisy  Vac- 
ciuium    vitis     idaeay     Mclampyrum    pratensCy    Majanthemum 
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bifolium^     Calamagrostis    antndinacea,    Pteris    aqznlina    y.    m.) 
Matalia  männiä  löyt}y  siellä  täällä,  han^emmassa  suurempia. 

Omituista     on     muuten,    miten    kankaat    ja    kang^asmän- 
nlstöt     r>'hmittyvät     harjujen    yinpärille.    luonnollinen     seuraus 
täällä   Iöyt>'\istä   hietakentistä,  joskin    k^'lla    kangasmännistöjä 
lö>'t>y    tavallisella    soramaallakin.      Muut,     eli     varsinitiset 
männistö  t,    ovat  useampaa  eri  lajia.     Korkeata,  taajaa  hon- 
j^ikkoa  löytyy  vaan  vähissä  määrin.     Metsä  kun  on  taajaa,  siis 
variostusaste  suuri,  niin  on  sammalpeite  (etupäässä  HylorofHium^ 
Schreberij  ohut,  eikä  edes  yhtämittainenkaan.  Kasvillisuus  yleen- 
säkin on  köyhää,  useinkaan  ei  mikään  kasvi  esiinny  siroitcttuna 
(^parsus;.     Varsinaista  varpupeitettä  ei  ole.     Huomattavia  ovat 
I'accinium  inits  idaea,  Myriiilus  Jiigra.  Antennaria  dioica  (ster.K 
Linnaea    horealis,  Majantliamim  öifolium,  Calamagrostis  arun- 
difiacea    (lehtiä)    sekä    Pf  eris   aqvilina.   —  Mehevämmillä   muo- 
doilla  on  yhtämittainen,  jotenkin    paksu  sammalpeite   (f/r/occ- 
mium  Schreberi  ]di  H.  sphndensj,  yhtämittainen  varpupeite,  jossa 
Myrtillus  nigra  useimmiten  on  valtakasvina  ja  kasvaakin  joten- 
kin rehevänä.     Muukin  kasvillisuus  on  runsaampi.    Huomattavia 
ovat  MajantJiemum  bifoHitm,   Convallaria  maj  a  lis  ster.  A  ne  f  non  e 
nemorosa,  yi.  hepatic  a,  Fragaria  vesca^  Rnbus  saxatilis  (ster.)  /  ^iola 
canina,     Melavipynnn   prat  ense  ^    Trientalis   europaea,^  Solidago 
7nrgautea   ster.     Metsä  on  matalampaa,   harvempaa,  hyötykas- 
vuisempaa,  puut  enemmän  haaraantuneita.  Pensaidenjjoukossa  ta- 
vataan Sorbus  auciiparia.  —  Toisinaan  kasvaa  männyn  joukossa 
enemmän    tai    vähemmän  koivua.     Tällaiset  ^sekametsät**  ovat 
tavallisesti    matalia,    vaikka   puut  ovatkin  hoikkia,   vähän  haa- 
raantuneita.     Tavallisesti    ovat    ne    syntyneet    kasken    polton 
tai    metsänpalon    kautta.     Sammalpeite    on    toisinaan   jotenkin 
runsas,    yhtämittainen    CHylocomium-\^]\t  ynnä  Polytricum  juni- 
perinumj,    toisinaan    taas    ovat    maahan    pudonneet    lehdet  ja 
havut  sen  tukahuttaneet.     Varpuja  kyllä  löytyy,  Vaeeinir4m  vitis 
idaesi'Wa  on  muuten   melkein  suurempi  merkitys  kuin  Myrtillus 
;/^^;a'lla,  mutta  mitään  vallitsevaa  varpupeitettä  ei  ole,  ja  ovat 
varvut  yleensä  verrattain  pienikasvuisia.     Varpujen  merkityksen 
lamauttavat  yrtit.     Huomattavia  ovat  etenkin  Oxalis  acetocella, 
Viola  canina^  Pyrola  minor,  Fragaria  vesca^  Potentilla  tormen- 
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tiilet^  Rubus  saxatilis  ster.,  Vicia  cracca,  V,  septum,  Lathyrus 
pratsnsis.  Geranium  silvaticiim,  Melampyrunt  pratense,  Veronica 
chizpnedrys  ster.,  K  officinalis ,' Antennaria  dioica  (sterilinä  usein 
jokseenkin  runsas)  sekä  Pteris  agviiina,  joka  usein  esiintyy  jok- 
seenkin runsaana.  Voi  sanoa,  että  tällaiset  männistöt,  rehe- 
vämmät tai  laihemmat,  peittävät  suuren,  ellei  suurimman  osan 
siitä  alasta,  joka  kartalla  on  männistöksi  merkitty. 

Suuret  alat  ovat  myöskin  >é 2^ «jr /^^^ö^V»  hallussa.  Rehe- 
vimmillä   muodoilla    on    maa    mehevää   ja    sammalpeite    yhtä- 
mittainen, rehevä,  etupäässä  Hylocomium  splendensva   muodos- 
tama.    Joukossa    tavataan    H.    Schreberi,    //.  Crista  castrensis 
y.    m.     Vallakasvina    esiintyy    enimmäkseen    rehevä    Myrtillus 
fiigra.     Sen   joukossa    tavataan    yrttejäkin,   jopa  jotenkin   run- 
saasti,   kuten    Majanthemum    bifolium,   Oxalis  acetosella.  Ane- 
mone  nemorosa,    Linnaea   borealis,  Pyrola  secunda  (oikeastaan 
varpu),    Polypodium    dryopteris,  P.  phegopteris,  Aspienium  filix 
fetnina  sekä  joukko   muita  hajanaisina  kasvavia.     Näin  reheviä 
eivät  kuusikot  sentään  ole  läheskään  aina.    Yrtit  häviävät  vähi- 
tellen, sitten  alkaa  varpupeite  kutistua  kokoon  ja  lopulta  sam- 
malpeitekin.     Tavataan pa  toisinaan  kuusikkoja,  joilla  tuskin  on 
minkäänlaista  alempaa  kasvillisuutta  ollenkaan.    Metsä  on  silloin 
erittäin  taajaa.     Notkopaikoissa  muuttuvat  kuusikot  usein  ilman 
mitään    selvää    rajaa    kuusikorviksi    tai    sentapaisiksi,  kosteiksi 
muodostuksiksi. 

Varsin     yleisiä     metsäseuduilla     ovat     myöskin    lehti- 
metsät eli    ehkä    oikeammin  koivikot,  vaikka   kyllä  ei  voi 
sanoa    niiden    erittäin    vallitsevan    missään    eri    osassa  pitäjää. 
Ehkä    laajimman    alan    peittävät    „mehevät  koivikot".     Humus 
on  jotenkin  paksu  ja  Hhava.     Sammalia  (Hylocomium,  sp.,  Hyp- 
nufn  sp.,  Brachythecium  sp.,  löytyy  verrattain  vähän,  enimmäk- 
seen   on    maa   pudonneiden  lehtien  peitossa.     Valtakasvina  on 
useimmiten  reheyä  Myitillus  nigra,  mutta  myöskin   Vaccinium 
vitis    idaea   vallitsee    usein,    toisinaan,    harvoin  sentään,  ei  ole 
lainkaan  vallitsevaa  varpupeitettä.     Reheviä  yrttejä  löytyy  ko- 
solta,   kuten  Majanthemum,  bifolium,    Veronica  chamedrys.  Me- 
lampyrum  pratense,  Oxalis  acetosella.  Anemone  nemorosa,  Actaea 
spicata  r.,  Pulmofiaria  officinalis  r.,  Galiutn  boreale  (hajanainen) 
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Hypericum    gvadranguium   (faajanaineni    Geramttm  sjkaticutn, 
Vicia   sf/num.,    Laikyrjs  praiensis,  L.  ventus.  Fragaria  vesca, 
Rubus    saxaiilis^     Viola    aaoHa,     Polypodium    dryopUris^    P, 
pkegopteris   y.    m.     Ehkä    yhtä    yleisiä,    kaikissa    tapauksissa 
huomattavia  muodostuksia  ovat  «kuivat  koivikot*.    Humus  oa 
ohuempi,    maa    kuivempaa,    sammalia    Vy^tyy    useinkin     3rfatå 
vahan  tällä  kuin  edellisellä  muodollakaan,  vaikka  sammalpcite  sen- 
tään    toisinaan     on    melkein    yhtämittainenkin     fHylocamiMtm 
Schreberi,    H,    splendcns,    Hypnunt    sp.,'  Brachythecium     sp., 
Dicranum  unduiatum,  D,  scoparium^  Polytrickum  jumperinumj. 
Kasvillisuus  on  yleensä  köyhä.     Usein  vallitsee  varpupeite,  sil- 
loin   enimmiten     Vitccinium    vitis   idata^   Myrtillus  nigra  kyllä 
löytyy,  mutta  on  yleensä  vaivaiskasvuinen  ja  hajanainen.     Toi- 
sinaan ei  mitään  vallitsevaa  vaqsupeitettä  löydy,  vaan  muodos- 
tavat  köyhän  kasvillisuuden  muutamat  kasvit,  joita  muutenkin 
tapaa   varpujen   ohella.     Sellaisia  ovat  Antennaria  diaica^  Fra- 
garia   vescay    Rubus   saxatilis  ster.,   Linnaea   boteaäSy  Majan- 
themum    bifolium,    Calamagrostis-XAkA&X,^    Festuca  ovina  (useim- 
miten   ster.)  y.  m.     Metsä    on   yleensä    jotenkin    taajaa,  hoik- 
kaa, vähän    haaraista,    verrattain    matalaa.     Tällaiset   koivikot 
ovat  enimmiten  kasvaneet  ahoille  tai  ehkä  metsänpalon  jälkeen, 
jota   vastoin   edellisistä    useat  tuntuvat   alkuperäisiltä  vanhoilta 
muodostuksilta.    —    Myöskin    ^kosteita   lehtimetsiä"    tavataan, 
vaikka  ne  ovat  enemmän  paikallisia  muodostuksia.     Humus  on 
useimmiten    paksu,    kostea  ja    lihava.     Rehevässä  sammalpeit- 
teessä     tavataan    tavallisten    ohella  usein   joku    Sphagnum-\2LyLj 
Valtakasvi  on  enimmäkseen  rehevä  MyrtUlus  nigra.  Sen  ohella 
ovat  huomattavia  Rubus  saxatilis,  Oxalis  acetosella,  Afajanthe- 
mum  bifolium,  Polystichum  spinolosum,  Asplenium  filix  feminay 
Polypodium   dryopteris,   Lycopodium  annotinum  y.  m.     Maa  on 
mättäistä   ja   mättäiden   välillä  tapaa  usein  paljaita,  sammalet- 
tomia paikkoja,  joita  usein  Agrostis  alba  ynnä  sen  seassa  muu- 
tamat  muut    kasvit,   kuten    Viola    palnstris,    Galium  palustre 
y.  ra.  peittävät. 

Verrattain  harvinaisia  ja  pieniä  ovat  kalliot  seudulla. 
Tavallisimmin  ovat  ne  n.  s.  ^metsäisiä  kallioita*^  s.  o.  ne  sijait- 
sevat metsässä,  ja  metsä  on  suuressa  määrin  vaikuttanut  niiden 
kasvullisuuteen.    Humus  on  jotenkin  paksu.    Sammal-  ja  jäkälä- 
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peite  on  melkein  yhtämittainen  (Hylocomium  Schreberi,  H.  splen- 
dens,  Polytrichum  juniperinum,  P.  piliferum,  Cladina  rangife- 
finay  CL  silvatica^  CL  uncialis,  Cladonia  sp.  y.  m.).  Calluna 
vulgaris  on  huomattavin  kasvi  alemmassa  kasvullisuudessa. 
Sitä  paitsi  tavataan  Vaccintum  vitis  idaea,  Arctostaphylos  uva 
ursi  r.y  Lychnis  viscaria^  Luzula  pilosa^  Aita  flexuosa,  Cala- 
magrostis  arundinacea  ynnä  mehevimmillä  paikoilla  jokunen 
Viola  canina,  Melampynim  pratense  y.  m.  Jokunen  harvassa 
kasvava  mänty  edustaa  metsää. 

^Avonaiset  kalliot*'  ovat  harvinaisempia.  Niiden  rehevyys 
riippuu  humuspeitteen  paksuudesta  ja  mehevyydestä.  Sammal- 
peitteen  tavallisesti  muodostavat  Polytrichum  piliferum,  P,  ju- 
niperinum  sekä  niiden  joukossa  Hylocomium-\^]\t,  Toisinaan, 
kuivimmilla  ;kallioilla  on  CladinaAdi]c\\\aL  suurikin  merkitys. 
Usein  löytyy  jotenkin  runsas  heinäkasvillisuus  (^Agrostis  vulgaris, 
Aira  flexuosa  ja  Festuca  ovina).  Huomattavia  kasvia  ovat 
Hieracii4m  pilosella^  Antennaria  dioica,  Erigeron  acris,  Crepis 
tectorumy  Fragaria  vescay  Trifolium  repenSy  Lychnis  viscaria. 
Arabis  Thaliana  str.,  A.  arenosa  r.,  Galium  verum,  Potentilla 
argentea,  Viola  tricolor,  Sedum  acre.  Paikoin  löytyy  vähän 
varpujakin.  Tällaiset  kalliot  ovat  etupäässä  omituisia  asutulle 
saviseudulle  n.  s.  pitäjän  aukealle.  Kolmas  muoto  on  „paljaat 
kalliot^,  joilla  ei  kasva  kuin  joku  Parmeliay  Lecanora,  Lecidea, 
Grimmiay  Hedvigidiuyn  ciliatum  y.  m. 

Oikeastaan  lienevät  nämä  muodot  vaan  eri  kehitysasteita. 
Paljaille  kallioille  muodostuu  vähitellen  sammalpeite,  joka  kas- 
vaa, muuttuu  alkuperäisin  erillään  olevista  laikuista  yhtämittai- 
seksi. Se  muodostaa  humusta,  ja  vähitellen  alkaa  metsä  voittaa 
alaa.  Jos  kallio  on  luonnostaan  kuivempi,  ja  männistöä  on  lä- 
hellä, saa  männistö  vallan.  Tästä  on  minulla  yksi  suoranainen 
esimerkki,  mitenkä  nimittäin  eräs  kallio  heti  Rantalan  talosta  S 
on  muutaman  vuoden  kuluessa  silminnähtävästi  ja  hämmästyttä- 
vässä määrässä  metsittynyt.  Myöskin  lehtimetsä  voinee  täten  vähi- 
telien  peittää  kalliot.  Ainakin  voin  n.  s.  Kallionmaassa  Aimä- 
järven  rannalla  huomata  kaikki  väliasteet  samalla  paikalla.  Ensin 
kallio,  useimmiten  jotenkin  mehevä,  sitten  pieniä  pensaita,  juurella 
Calluna  vulgaris  ja  metsäkasvia  tai  ainoastaan  Calluna  vulgaris 
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saarentoja.  Avonaisen  kallion  ynopärillä  on  matalampaa  koivikkoa, 
missä  Calluna  vielä  vallitsee  ja  lopuksi  vähän  kauempana  taval- 
lista koivikkoa.  Tietysti  tässä  on  kehityskulussa  monenlaisia 
vaihteluja,  mutta  pääasia  pysyy  kuitenkin  todenmukaisena,  ettei 
nimittäin  niinkään  omituinen  ja  pysyväisen  näköinen  kasvillisuus, 
kuin  kalliokasvillisuus,  ei  ainakaan  aina,  jaksa  tulla  toimeen  tais* 
telussa  olemasta  olosta,  vaan  sortuu. 

Taajemmin    asutuilla   seuduilla   metsäisessä  osassa  aluetta 
on  luonto,  luultavasti  etupäässä  kaskenviljelyksen  kautta,  saanut 
omituisen    ulkomuodon.     Löytyy   laajoja  aloja,  joilla  vallitsevat 
ahot,    metsäniityt,    lepistöt  ja  ahoille  ja  niityille  kasvaneet  koi- 
vikkoryhmät.     Ahot  ovat  näistä   kasvinpaikoista  kuivimmat  ja 
laihimmat.     Humus  kyllä  on  usein  jotenkin  paksu,  mutta  kasken- 
poltto  ja    viljelys    ovat   imeneet  mehun  maasta,  ja  kasvillisuus 
on  laihaa.   Sammalilla  (joku  Hypnum  sp.,  Hylocomium  Schreåcri, 
ja  H.  splendens  y.  m.)  ei  ole  juuri  mitään  merkitystä,  pääasial- 
lisesti tavataan  niitä  kivien  ympärillä,  ainoastaan  joskus  löytyy 
ohut  yhtämittainen  peite.     Ruohopeite  kj'Ua  on  yhtämittainen, 
mutta   varsin   ohut  ja  matala,  niin  että  ahot  sen  kautta  saavat 
omituisen   tasaisen,    aukean   ja    paljaan    ulkomuodon.      Muukin 
kasvillisuus  on  köyhänpuoleinen,  hajanainen  —  siroitettu.    Huo- 
mattavia kasvia  ovat  Leontodon  autumnaliSy  Gnaphalium  sylva- 
ticum^  Hieracuun  pilosella.  Prunella  vulgaris,  Euphrasia  offici- 
7talis,  Fragaria  vesca,  Anemone  nemorosa  sekä  Pteris  aqznlina^ 
joka   toisinaan   kasvaa    taajoissakin  ryhmissä.     Kivien  reunoilla 
tavataan  varpuja  (Myrtillus  nigra^    Vaccinium  vitis  idaea)  har- 
vemmin ovat  ne  runsaampia,  jolloin  koko  aho  on  mättäistä  ja 
poikkeaa  tavallisista'  ahoista.  Toisinaan  saattaa  löytyä  siroitettu 
heinäkasvillisuus,  Agrostis  vulgaris'^n  muodostama,  mutta  sään- 
tönä  tämä  ei  ole.     Siellä  täällä  löytyy  joku  pensas  (Alnus  in- 
cana,  sekä  Betida  verrucosa.  B,  odorata,  Pinus  silvestrisj^  mutta 
muuten  ovat  ahot  jotenkin  paljaita  ja  aukeita. 

Ahot  eivät  ole  mitään  pysyviä  muodostuksia.  Aikojen 
kuluessa  ne  metsittyvät,  ja  niille  kasvaa  joko  koivikkoja  tai 
männistöjä,  joista  jo  on  ollut  puhe,  tai  sitten  le  pistoja.  Nämä 
lepistöt  saattavat  vähän  vaihdella  maan  laadun  mukaan.  Taval- 
lisimmin tietysti  on  maa  verrattain  kuiva,  humus  jotenkin  paksu, 
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lihavampi  ja  mehevämpi  kuin  ahoilla.     Sammalia  tavallisesti  on 
hyvin  vähän  (Mnium  sp.,  Hypnum  sp.,  Brachythecium  sp.  y.  m:). 
Ruohoa    myöskin    löytyy   vähän,  Agrostis  vulgaris'&a  muodos- 
tamaa, mutta  tavallisesti  on  maa  pudonneiden  lehtien  peitossa. 
Valtakasveina  ovat  yrtit,  sellaiset  kuin  Fragaria  vesca,  Oxaiis 
acetoseliUy   Pnmella   vulgaris^   Veronica  ckamedrys,  Galium  bo- 
reale^    Hypericum   qvadrangalunt  (ster.)  Trifolium  repenSy  Stel- 
iaria  graminea^    Viola   canina^   Trientalis  europaea,  Majanthe- 
mtitn  bifolium  y.  m,,  mutta  enimmäkseen  on  kasvillisuus  jotenkin 
köyhä.     Toisinaan    tavataan,    etenkin    kivien  reunoilla,   varpuja 
^V^accinium  vitis  idcea^  Myrtillus  nigra) ^  mutta  suurempaa  mer- 
kitystä niillä  ei  ole.     Kuten  ahoillakin,  tavataan  täälläkin  joskus 
Pteris   aqvilina   siroitettuna.     Verrattain    usein   sentään,  mehe- 
vämmillä  paikoilla,  ilmestyy  saniaisia,  kuten  Polypodinm  dryop- 
terisy    P.  phegopteriSy   Asplenium  filix  femina^  Polystichum  spi- 
nulosum,  ensin  vähemmän,  mutta  lopulta,  kosteilla  paikoilla  siinä 
määrässä,  että  kasvinpaikka  oikeastaan  muuttuu  lehdoksi.     En- 
tisten  lisäksi  ja  valtakasvina  ilmestyy  Onoclea  strtUkioptcris  ja 
koko    kasvillisuuskin    muuttuu.     Tavataan    sellaisia    lajeja    kuin 
Galium  palustre,    Viola  palustris,  Geum  rivale,  Pyrola  secunda, 
Epilobium  palustre^  Circma  alpina,  Lysimachia  tkyrsifiora,  Ca- 
latnagrostis  lanccolata,  Eqvisetum  silvaticum  y.  m.     Muunlaisia 
lehtomuodostuksia  kuin  tällaisia  lepistö lehtoja  alueella  tuskin 
löytyy  mainittavassa  määrässä. 

Reheviä  muodostuksia  ovat  useimmiten  metsäniityt. 
Valtakasveina  niillä  ovat,  eroitukseksi  varsinaisista  niityistä, 
rehevät,  suurilehtiset  yrtit,  vaikka  kyllä  ruohokasvukaan  ei  ole 
mitätön.  Sammalia  on  vähäisen  ja  harvoin  muodostavat  ne 
yhtämittaista  peitettä.  Heinäkasveista  ovat  huomattavia  Aira 
ccespitosa,  A.  flexuosa,  Anthoxanthum  odoratum,  Nardus  stricta 
(kuivilla  paikoilla),  Agrostis  vulgaris,  Festuca  ovina  (kuivilla 
paikoilla),  F.  elatior,  Poa  pratensis,  Dactylis  glomerata,  Carex 
pallescenSy  C,  sparsiflora,  Luzula  pilosa.  Yrtit  ovat  sentään, 
kuten  sanottu,  valtakasvia.  Seuraavat  mainittakoon:  Hieracium 
umbellatum,  Circium  heterophyllum  Crysanthemum  leucanthemum. 
Centaurea phrygia,  C,  Jacea^  Trifolium  medium,  Tr.pratense,  Vicia 
cracca,  Lathyrus  pratensis,  L,  vernus,  Melampyrum  sylvaticum, 
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M.  pratense,  Rubus  saxatilis^  Geranium  sylvaticuniy  Aegopodium 
podagraria^  Angelica  sUvestris,  Hypericum  gvadrangulum,  Par- 
nassia  palustris  (kosteammilla  paikoilla),  Campanula  glomerata, 
C,  persicifoliay  C»  patula,  Gymnadenia  conopsea,  Egvisetum  syl- 
vaticum  y,  m.  Hajanaisia  saniaisia  (Asplenium  filix  femina^ 
Polystichum  spinulosum,  Polypodium  dryopterisy  Pteris  aqviUnaJ 
tavataan  myöskin.  Puita  ja  pensaita  tavataan  siellä  taalla,  ja 
löytyy  niiden  joukossa  harvinaisempiakin  lajeja,  kuten  Rosa 
cinnamomea.  Daphne  mezereum,  Ribes  rubrum.  Tiliä  ulmifolia, 
Acer  platanoideSy  Fraxinus  excelsior^  joskin  vaan  paikotellen, 
puhumattakaan  sellaisista  kuin  Prunus  padus^  Sorbus  aucuparia^ 
Rhamnus  frangula,'  Lonicera  xylosteum,  Viburnum  opulus^  Co- 
rylus  avelianay  ynnä  nuo  tavalliset  koivu,  leppä,  mänty,  kuusi 
ja  eri  pajulajit.  Nämä  puut  ja  pensaat  liittyvät  toisinaan  suu- 
remmiksi ryhmiksi  ja  metsiköiksi,  joita  voisi  kutsua  niitty- 
koivikoiksi,  Ruohokasvu  niillä  jo  alkaa  hävitä,  mutta  rehevät 
yrtit  vielä  vallitsevat.  Tarkempaa  kuvausta  näistä  tuskin 
voin  antaa,  kun  tarpeellisia  muistiinpanoja  puuttuu.  Muista 
koivikoista,  joihin  ne  kartalla  ovat  yhdistetyt,  eroavat  ne  metsä- 
niittyjä lähentelevän  yrttikasvunsa  kautta. 

Omituisia  muodostuksia  ovat  kaskiniityt,  joita  toisinaan 
syntyy  varsin  meheville,  lihaville  paikoille  kaskenpolton  jäleltä. 
Ne  ovat  verrattain  paikallisia  muodostuksia,  peittävät  varsin 
pieniä  aloja,  joten  kartassa  ovat  yhdistetyt  metsäniittyihin. 
Maa  on  tavallisesti  epätasaista,  kivistä  ja  mehevää.  Sammalia  on 
hyvin  vähän,  ruoho  on  jotenkin  hyvin  kehittynyttä.  Valtakas- 
veina  ovat  täälläkin  yrtit,  mutta  varsin  omituiset,  suurikasvuiset 
yrtit,  jotka  usein  muodostavat  yhtämittaisen  peitteen,  vallankin 
ensinmainittu.  Seuraavat  etenkin  ovat  omituisia:  Spircea  ui- 
f  nar  ia,  Aegopodium  podagraria,  Angelica  silvestris,  Stackys 
sylvaticay  Epilobium  angustifolium  sekä  pienemmistä,  vähemmin 
huomattavista  Circaea  alpina,  Arenaria  trinervis,  Stellaria  ne- 
morum,  Oxalis  acetosella,  Geum  rivale  y.  m.  Maan  epätasai- 
suuden vuoksi  syntyneillä  kosteilla  paikoilla  tavataan  kasvia 
sellaisia  kuin  Crepis  paludosa,  Achillea  ptarmica,  Carex  vul- 
garis, C.  panicea  y.  m.  Myöskin  saniaisia  tavataan,  kuten 
Struthiopieris  germanica,    Asplenium   filix  femina,  Polystichum 
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spinu/osum,  joskin  vaan  hajanaisina.  Heinäkasveista  mainitta- 
koon huomattavimpina  Aira  caespitosUy  Calamagrostis  phrag- 
tnitoideSj  Milium  effusutn,  Triticum  repens^  (omituinen  rehevä 
muoto),  Carex  pallescens  y.  m.  Aina  ei  suinkaan  kasvillisuus 
ole  näin  rehevää,  kaikellaisia  väliasteita  näistä  kaskiniityistä 
ahoihin  löytyy,  mutta  en  katso  tarpeelliseksi  niitä  erikseen  ku- 
vailla, ne  kun  ovat  varsin  vaihtelevia  ja  paikallisia  muodos- 
tuksia. 

Suonäaiset  maat  ovat  seudulla  jotenkin  yleisiä.     Laajimmin 
levinneitä  ovat  ne  suomuodostukset,  joita  kartassa  on  nimitetty 
tn  än  tyr  anteiksi,     Nämät   käsittävät   useampia  jonkunverran 
erilaisia   muodostuksia.     TyypiUisillä    muodoilla  on   turve  lujaa 
ja    verrattain  kuivaa.     Sphagnum^aiyitxi  joukossa  tavataan  jäkä- 
liäkin,   Cladina-\^]€\^,    sekä    muita    sammalia    (Aulacotnnicn  pa- 
lustrCy    Polytrichwm   commune  ja  joskus  Hylocomium  splendens 
ja    H.    SchebenJ.     Varpupeite   on   runsas  ja  usein  aivan  yksin 
vallitseva.     Sen    muodostaa    milloin   Calluna    vulgaris^    milloin 
Ledum  palustre,  milloin  Myrtillus  uliginosa,  joko  kukin  erikseen 
tai    kaikki  kolme  sekaisin.     Vähemmin  tärkeitä  ovat  Myrtillus 
nigra,     Vaccijiium  vitis  idaea,  Oxycoccus  palustris,  Andromeda 
polifolia  ja    Empetrum    nigrum.     Toisinaan    muodostavat  joko 
Betula   7iana   tai    Salix   aurita   pensastoja,   joskaan  ei  erittäin 
taajoja.     Mänty  muodostaa  metsän,  joka  enimmäkseen  on  har- 
vaa, toisinaan  sentään  saattaa  taajetakin  jotenkin  taajaksi,  joskus 
niin,  että  suo  muuttuu  mäntykorveksi.  —  Aina  ei  sentään  varpu- 
peite   ole  läheskään  näin  runsas.    Monin  paikoin  varsin  kajoilla 
aloilla  harvenee  se  tuntuvasti  ja  samassa  saa  Eriophorum  vagi- 
naiurhm     muodostama     sarapeite     yhä    enemmän    merkitystä. 
Aina    kumminkin    varsin  huomattava   varpukasvillisuus  ja  luja, 
jotenkin   kuiva   turve,   ovat  näiden  mäntyrämeiden  tunnusmerk- 
keinä. —  Avonaisia  melkein  puuttomia  ^rahkasoita"  lujalla  turve- 
kerroksella, jotenkin  mitättömällä  varpukasvillisuudella  ja   Erio- 
phorum vaginatumSxi    muodostamalla  sarapeitteellä,  on  jotenkin 
vähän,  ja  ovat  ne  kartalla  luetut  mänty-rämeisiin. 

Sararämeillä,  eli  kuten  niitä  myös  voi  nimittää,  rim- 
meillä,  on  turve  höllää,  kosteata  tai  enimmäkseen  märkää,  ve- 
tistä, liejumaista,  ja  jäkäliä  ynnä  noita  mainittuja  sammalia  ei  tavata 
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Sararämeet  ovat  nähtävästi  vähemmän  kehittyneitä  kuin  mänty- 
rämeet,  vähemmin  „kypsiä".  Varpuja  kyliä  löytyy,  mutta  ainoas- 
taan hajanaisina  tai  yksitellen  ja  vaivaiskasvuisina.  Sarat  ovat  val- 
litsevia. Valtakasvi  on  täälläkin  Eriophorum  vaginatum,  mutta  sen 
ohella  tavataan  saroja  sellaisia  kuin  Carex  filiformis,  C.paucijlora 
C.  irrigua,  C.  Btixbautnii  s  tr.,  Rhynchospora  alba,  Scheuchzeria  pa- 
lustris  y.  m.  Muita  kasvia  tuskin  on,  paitsi  hajanaisia  varpuja,  sa- 
moja kuin  mäntyrämeiiläkin.  Mainitsemista  ansaitsevat  hajanaisina 
esiintyvät  Riibus  chamaiinorus,  Drosera  roiundifolia,  Dr,  lon- 
gifolia^  Orchis  incarnata  str.,  vedessä  kosteimmilla  paikoilla 
Utricularia  intermedia  str.  y.  m.  Usein  ovat  nimittäin  sara- 
rämeet  siksi  veteliä,  että  lieju  pistää  esiin  tai  pilkistelee  vesi 
esille  sarojen  juurella.  Paitsi  laajempia  sararämeitä,  tavataan 
toisinaan  mäntyrämeillä  pienempiä  lammikkomaisia  rimpi-silmiä, 
jotka  usein  ovat  siksi  veteliä  etteivät  lainkaan  kannata  jalka- 
miestä.  Varsinaisista  sararämeistä  eroavat  ne  sen  kautta, 
etteivät  ole  liejuisia,  vaan  muodostuneet  varsin  höllästä,  tuskin 
muuttuneesta  Sphagnum-Xwr^^^^X,^,  Karaktäärikasvi  niillä  on 
Scheuchzeria  palustris»  Vallankin  Mynttärin  korven  aukealla 
mäntyrämeellä  on  niitä  paikoin  varsin  taajassa.  Yksi  ominaisuus, 
joka  myöskin  erottaa  sararämeet  mäntyrämeistä,  on  niiden  mel- 
kein täydellinen  puuttomuus.  Ainoastaan  kuivemmilla  mättäillä 
löytyy  joku  mänty.  Että  sentään  myöskin  löytyy  jotenkin 
puuttomia  mäntyrämeitä  eli  oikeammin  aukeita  rahkasoita,  on 
jo  sanottu. 

Tässä  lienee  tilaisuus  lausua  myöskin^  pari  sanaa  suo. 
lammeistUy  joita  alueella  on  iso  joukko.  Tavallisesti  ym- 
päröi niitä  sararämeinen  reunus,  joka  kuitenkin  on  siksi  kapea, 
että  ei  se  tule  kartalla  näkyviin.  Turve  on  verrattain  höllää, 
märkää,  vetistä.  Kasvillisuus  on  köyhä,  sarat  siinä  vallalla. 
Huomattavia  ovat  Carex  irrigua,  C  limosay  C.  canesccns, 
C,  paiuifiora,  C,  teretiuscula  r.,  Eriophorum  vaginatumy  E.  angu- 
stifolium,  Rhyncltospora  alba,  Scheuchzeria  palustris.  Aivan 
veden  reunassa  on  tavallisesti  runsaampi  reunus,  jossa  usein 
vallitsevat  taajakasvuisina  Carex  filiformis  ja  C,  vesicaria.  Vi- 
puja ja  yrttejä  löytyy  jokunen  hajanaisina  —  yksitellen.  Itfe 
lammien    kasvillisuus   on  köyhä.     Mitään  yhtämittaista  peitett 
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tuskin  löytyy,  paitsi  joskus  rannoilla  Eqvisetutn  limosum,  mutta 
jos  tuo  rimpimäinen  reunus  on  ennättänyt  kasvaa  kauvemmaksi 
järvelle  päin,  niin  että  vesi  sen  ulkoreunalla  on  syvempää,  ei 
edes  tätäkään  löydy.  Syvemmällä  tavataan  Nymphaea  alba, 
Numpliar  luteum  ja  Potamogeton  ratans. 

Löytyy  lammia,  joita  ei  voi  kutsua  suolammeiksi,  niiden 
rannat  kun  eivät  ole  soisia,  vaan  murtosoran  muodostamia. 
Vesi  on  kumminkin  mustaa,  humushappoista.  Olen  sellaisia 
edellisessä  kutsunut  suojärviksu  Niillä  kasvillisuus  hyvin 
lähenee  suolammia.  Syvemmillä  rannoilla  on  kasvillisuus  ta- 
vallisesti miltei  samallainen  kuin  vastaavilla  paikoilla  järvissä. 
Matalammilla  rannoilla  reunustaa  rantoja  usein  rehevä  sara- 
vyöhyke  (tavallisesti  Carex  vesicariaj.  Rannemmalla  kasvaa 
sen  juurilla  sammalia  (Sphagnum),  jotka  muodostavat  yhtä- 
mittaisen jotenkin  kiinteän  peitteen,  jolla  tavataan  kasvia  sel- 
laisia kuin  Calfa  palustris,  Cicuta  virosa,  Menyanthes  trifoliata, 
Hippuris  vulgaris  y.  m.  Ulompana  tämä  lettomainen  muodostus 
ilman  varmaa  rajaa  vähitellen  katoo,  ja  sarareunus  yksin 
pääsee  valtaan.  Tämän  reunuksen  ulkopuolella  kasvaa  usein 
Eqvisetum  limosum  runsaana  sekä  toisinaan  myös  Scirpus 
lactistris.  Syvemmän  veden  kasvillisuudessa  ei  ole  mitään  eri- 
tyistä huomattavaa. 

Niitä  suomaisia  maita,  joilla  on  runsas,  vallitseva  puu- 
kasvillisuus,  kutsun  yhteisellä  nimellä  ^korviksi".  Ne  ovat  erit- 
täin vaihtelevia  ja  monimuotoisia  muodostuksia,  joten  ei  niiden 
kaikkien  muotojen  mainitseminen  voi  tulla  kysymykseenkään. 
Muista  hyvin  eroavia  ovat  ^ // a  j/^^rz/^/,  joita  alueella  löytyy 
runsaasti.  Ne  ovat  verrattain  kuivia  muodostuksia  ja  Sphagnum^ 
lajien  ohella  tavataan  myöskin  Hylocomium  splendenSy  H,  Sche- 
beri  ynnä  Polytrichum  commune,  Varpupeite  on  useimmiten 
vallalla.  Sen  muodostaa  rehevä  Myrtillus  nigra,  joskus  tava- 
taan myöskin  Ledum  palustre  jotenkin  runsaana.  Niiden  ohella 
ovat  huomattavia  kasvia  sarat,  jotka  toisinaan  astuvat  etusijaan- 
kin, kuten  Carex  globularis,  C,  loliacea,  C,  tenella,  C.  canescens, 
C.  chordorrkiza,  sekä  muutamat  muut  kasvit,  kuten  Rubus  cha- 
macmoruSy  Listera  cordata,  Asplenium  filixfemina,  Polystichum 


442  VÄINÖ   BORG. 


spinulosum  ja  varsinkin  Eqvisetum  silvaticum.    Metsä  on  taajaa 
ja  korkeata,  varjostus  siis  jotenkin  suuri. 

Kartalla  on  nimellä  koivuko  rv  et  yhdistetty  kaikki 
korpimuodot,  joilla  koivu  muodostaa  metsän.  Ne  voivat  olla 
varsin  erilaisia  muodostuksia.  Toisinaan,  ^varpuisilla  koivu- 
korvilla",  on  turve  lujaa,  humussekaista,  tummaa,  verrattain  kui- 
vaa, jota  todistaa  sekin,  että  //yÄ7^<7wi«w-lajeilla  on  tavallista 
suurempi  merkitys.  Vallitsevan  varpupeitteen  muodostavat 
Myttilhis  nigra  tai  toisinaan  Vaccinium  vitis  idaea  sekä  niiden 
joukossa  Empetrum  nigrum,  Calluna  vulgaris  ja  Ledum  pulu- 
stre.  Saroja  myöskin  löytyy,  toisinaan  huomattavassa  mää- 
rässä, kuten  Carex  globularis  ja  Eriophorum  vaginatum.  Muista 
kasveista  mainittakoon  Rubus  cliamaemorus,  Majanthemutn  bi- 
folium  ja  Eqvisetum  silvaticum.. 

Toisinaan  n.  s.  „saraisilla  koivukorvilla"  on  maa  kos- 
teampaa, märkää,  lieju  usein  esillä.  Varpupeite  (Vaccinium 
vitis  idaea,  Oxycoccus  palustris,  Myrtillus  ni^ra,  M,  uliginosa, 
Empetrum  nigrum,  Ledum  palustre,  Andromeda  polifolia),  jonka 
runsaus  saattaa  tuntuvasti  vaihdella,  on  rajoittunut  mättäille. 
Niiden  välillä  vallitsee  runsas  sarapeite  (Carex  irrigua,  C.  vul- 
garis, C.  pauciflora.  C,  canescens,  C,  stellulata,  C.  vesicaria, 
C.  filiformis,  Eriophorum  angustifolium.  E,  alpinum  y.  m.) 
Mättäillä  tavataan  Carex  globularis  ja  toisinaan  Polypodium  dry- 
opteris  ja  P,  pheogopteris.  Metsä  on  harvahkoa,  rajoittuu  mät- 
täille, eikä  taajaa,  tasaista,  kuten  edellisellä  muodolla.  Mo- 
lemmilla muodoilla  saattaa  löytyä  tuntuvasti  mäntyä  joukossa. 

Rehevimpiä  ovat  „yrttiset  koivukorvet".  Sarapeitteellä 
(Carex  stellulata,  C  canescens,  C  loliacea,  C  tenella,  C.  vul- 
garis, C  irrigua  y.  m.)  on  kyllä  vielä  suuri  merkitys,  mutta 
sen  ohella  antavat  yrtit  tälle  korpimuodolle  omituisen  ulko- 
näkönsä. Huomattava  on  etenkin  Menyanthes  ttifoliata  (ster.) 
sekä  sellaiset  kuin  Calla  palustris,  Viola  palustris,  Comarum 
palustre.  Spiraea  ulmaria  (ster.),  Lysimachia  thyrsifiora  y.  m. 
Myöskin  heiniä  löytyy,  kuten  Aira  caespitosa,  Calamagrostis 
lanceolata  y.  m.  sekä  saniaisia  (Asplenium  filix  femina.  Poly- 
stichum  spinulosum,  Polypodium  dryopteris).  Mättäillä  tavataan 
vähän   varpujakin.     Yleensä    ovat    nämät    korvet  rehevämmän 
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ja  raikkaamman  näköisiä  kuin  muut,  vesi  nähtävästi  ei  ole  niin 
seisovaa  kuin  muualla,  vaan  vaihtuu  nopeammin.  Toisinaan 
muodostavat  Salix  aurita  ja  5.  cinerea  jotenkin  reheviä  pen- 
sastoja. Lieju  pistää  usein  esiin  laajoilla  aloilla  ja  tällaisilla 
paikoilla  muodostavat  Menyanthes  trifoliata  ynnä  Calla  palu- 
stris  usein  yhtämittaisia  peitteitä. 

Eri  korpimuotoina  pidettävät  olisivat  oikeastaan  myös 
y^mänty korvet*^  mutta  kun  ne  kasvillisuutensa  kautta  useim- 
miten hyvin  läheisesti  liittyvät  mäntyrämeisiin  ja  enimmäkseen 
eroavat  vaan  taajemman  metsänsä  kautta,  en  ole  katsonut  sen 
maksavan  vaivaa. 

Pitkin  jokien  rantoja  tavataan  usein  verrattain  laajalti 
suoniitty j ä.  Ikävä  kyllä,  eivät  muistiinpanoni  niistä  ole 
täysin  tarkat.  Koetan  sentään  seuraavassa  esittää  niiden  yleis- 
piirteet. Maa  on  kosteata  turvetta,  lujaa,  ja  toisinaan  ehkä 
hiukan  humussekaista.  Sammalpeitteen  muodostavat  Spliagnum- 
lajit,  ynnä  niiden  seassa  Aulacomnion  palustre,  Polytrichum 
commune  y.  m.  Ruohopeite  on  etupäässä  sarojen  muodostama 
ja  saattaa  olla  jotenkin  rehevä,  vaikeivät  nämä  niityt  koskaan, 
mitä  heinäsatoon  tulee,  vedä  vertoja  varsinaisille  niityille. 
Huomattavia  ovat  Carex  vulgaris,  C.  irrigna,  C.  canescens^ 
C,  stellulata,  C,  dioicay  C.  caespitosa,  Eriophorum  angustifolium 
sekä  paikotellen  Carex  vesicaria  ja  C,  ampullacea,  Heiniä 
löytyy  myöskin,  kuten  Agrostis  canina,  Aira  caespitosa,  Fe- 
stuca  rubra,  Calamagrostis  stricta  y.  m.  toisinaan  runsaastikin, 
erittäinkin  ensinmainittua.  Huomattavia  ovat  myös  Juncus 
filiformiSy  Eqvisetum  palustre  ja  E,  limosum.  Yrttejä  on  ver- 
rattain vähän,  kuten  Viola  palustris,  Galium  palustre,  Comarum 
palustre,  Menyantes  trifoliata,  Caltha  palustris,  Ranunculus  au- 
ricomus,  Stellaria  palustris,  Peucedanum  palustre,  Orchis  ma^ 
culata  y.  m.  Siellä  täällä  löytyy  pieniä  mättäitä,  joilla  tava- 
taan Hylocomium-\d]e]di,  ja  varpuja  (Vaccinium  vitis  idaea,  Myr- 
tillus  nigra,  M.  uliginosa,  Andromeda  polifolia,  Ledum  palustre 
y.  m.)  sekä  omituisia  yrttejä  kuten  Antennaria  dioica.  Anemone 
nemorosa,  Rubus  arcticus,  R.  saxatiliSy  Trien talis  europcca^  Ma- 
janthemum  bifolium  y.  m.  Pieniä  pensaita  tavataan  myös, 
etupäässä    mättäillä,  kuten  Salix  aurita,  S.  cinerea,  5.  phylici- 
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folia,  Beiula  odorata,  Pintis  silvesiris  y,  m.  —  Ne  suoniityt, 
jotka  ovat  syntyneet  soiden  kuivaamisen  kautta,  ovat  tavallisesti 
köyhempiä,  vähemmin  ruohoisia. 

Ojajärven   ja    Muulijärven  laskemisen  kautta  on  syntynyt 
niiden  rannoille  jotenkin  laajoja  lettoja.     Tarkempia  muistiin- 
panoja   on    minulla    ainoastaan   ensinmainitun    järven  rannoilta, 
mutta  letot  Muulijärven  rannalla  näyttävät  yleensä  olevaa  saman- 
laisia   kuin    Ojajärvenkin    rannalla.     Uloimpana   on    tavallisesti 
korkea    rehevä  sarareunus  (Carex  veskaria).     Sen  juuret  ovat 
kietoutuneet    yhteen   ja  muodostavat  peitteen,  joka  kokoo  sa- 
rojen mätenemisen  kautta  syntyneen  liejun.    Tämä  peite  ui  veden 
pinnalla,  tai  oikeammin  on  se  painunut  hiukan  sen  alapuolelle. 
Peitteen    alla    on   vettä  (hyvin  liejuista)  ja  ulospäin  päättyy  se 
jyrkästi,  selvänä  jyrkkärajaisena  reunuksena.     Toisinaan  saattaa 
Eqvisetum  limosum  vallita  sarojen  sijasta,  tavallisesti  vasta  ran- 
nempana.     Mitään    muita   kasvia  tuskin  löytyy.     RannemmalJa 
alkaa  esiintyä  sammalia,  ensin  Hypniivt  fiuitans,  H,  interfnedium, 
H.  giganteum  y.  m.,    sitten    Spagnum-laLjcjai.    Nämä  pääsevät 
vihdoin   voitolle  ja  muodostavat  noin  o,5 — i  m.  paksun  turve- 
kerroksen   melkein   puhdasta  Spkagnum-turvQtta,  jonka  alla  on 
liejua.     Toisinaan    saattaa    myös    Polytrichum  commune  päästä 
vallalle.     Sarat    ovat    menettäneet    valtansa.     Sarapeite    kyllä 
löytyy  (Carex  vesicaria,  C.  ampullacea,  tai  Polytrickum-dXxistzAz 
Carex    canescens,J    mutta    sen    merkitys    on   verrattain    pieni. 
Kasvillisuus    yleensä   on  köyhä,  seuraavat  kasvit  mainittakoon: 
Carex  irrigiia,  C,  vulgaris,  C.  chordorrhiza,  C  stellulata,  Eri- 
ophorum    angustifolium,    E.    alpinum,  yuncus  filiformis,  Meny- 
anthes  tr  if  o  liata,  Galium  uliginosum,  G.  palustre  y.  m.     Vielä 
rannempana  on  turve  kuivempaa,  ja  sitä  myöten  alkaa  myöskin 
suoniittyjen    kasvillisuus    päästä   valtaan.     Sarapeite  uudestaan 
taajenee,   mutta  on  uusien  lajien  muodostama,  ja  yrttejä  ilmes- 
tyy   enempi.     Lettojen    sisäiset  reunat  eivät  oikeastaan  muuta 
ole  kuin  suoniittyjä. 

Aina  ei  letto  ulkoreunaltaan  ole  niin  hyvin  rajoitettu  kuin 
äsken  kuvailtu.  Toisinaan  kasvaa  järvessä  saroja  sen  pohjaan 
juurtuneina.  Tyvenessä  vedessä  kun  kasvavat,  kokoontuvat 
mätänemisjäännökset   niiden   juurille,  jotka  myöskin  täällä  ovat 
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kietoutuneet  yhteen,  ja  vihdoin  muodostavat  ne  pohjalla  lepäävän 
peitteen,  jonka  airolla  tai  jollain  muulla  aseella  voi  nostaa  ylös, 
joka  siis  ei  ole  pohjassa  kiinni.  Aikojen  kuluessa  kokoontuu 
yhä  enemmän  mätänemisjäännöksiä.  alin  osa  juurikerroksesta 
inätänee  sekin,  mutta  yläpuolelta  se  yhä  paksunee,  jotenka  se 
vähitellen  voinee  nousta  pohjasta  ylös.  Täten  syntyy  vihdoin 
yllä  kuvailtu  sarapeite,  joka  sitten  kasvaa  ulkoreunassaan  jär- 
vellepäin. Näin  näyttää  lettoja  vielä  syntyvän  ainakin  Oja- 
jär  vessa. 

Näitten  lettorantaisten  järvien  kasvillisuus  muuten  on  erit- 
täin rehevä  ja  runsas.  Lettojen  reunoilla,  missä  ne  eivät  ole 
oikein  hyvin  rajoitettuja  kasvavat  Hippuris  vulgaris^  Utricu- 
laria  vulgaris  ja  Sparganium  mtnimumy  hyvin  runsas  on  ulom- 
pana Spatganium  simplex  f.  longissima  ]oVdi  usein  peittää  laajoja 
aloja.  Runsas  on  paikoin  myös  Potamogeton  pusillus.  Taajoja 
ruoistoja  (Phragmites  communis)  ja  kaislan  (Scirpus  lacustrisj 
muodostamia  ryhmiä  tavataan  usein.  Nuo  tavalliset  Potamo- 
geton natans,  Numphar  luteumy  Nymphaea  alba  kasvavat  erit- 
täin runsaina,  ja  kasvillisuus  on  usein  niin  taajaa,  että  souta- 
minen on  vaikeata.  Pohjalla  kasvavat  toisinaan  runsaasti  Ela- 
tine  tfiandra  ja  Nitella  sp.  Yleensä  ei  syvyys  nouse  yli 
metrin,  ja  syvemmät  paikat  ovat  paljaita. 


Lopuksi  vielä  pari  sanaa  pitäjän  asutusoloista.  Kuten 
sanottu,  on  pitäjän  koko  pintaala  369  km^.  tilastollisen  vuosi- 
kirjan uusimman  tiedonannon  giukaan.  Tällä  alalla  asui  vuoden 
1897  lopulla  3750  asukasta.  Keskimääräinen  tiheys  on  siis 
io,l6  henkeä  km*:llä.  Tämä  väestö  on  kuitenkin  hyvin  eri  tavalla 
jaettu  pitäjän  eri  osiin.  Taajimmin  asuttuja  ovat  saviseudut, 
etenkin  Aimäjärven  ranta  ja  Heinun  seutu.    En  ole  tosin  tehnyt 

mitään  tarkempaa  laskua,  mutta  tuskin  on  liian  paljon  sanottu, 
.  •* 

jos   väittääkin,    että    2000—2500    asukasta    asuu    Aimäjärven 
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ympäristöllä  noin  55  km.^  suuruisella  alalla.  Tähän  on  silloin 
luettu,  paitsi  saviseutua,  myöskin  läheiset  murtosora-rinteet, 
kuten  Taljalan  kylä,  Kutilan  lahko  y.  m.  Tämän  mukaan  olisi 
siis  asutuksen  tiheys  täällä  36,36 — ^45,45  km^:llä,  jota  vastoin  se 
muussa  osassa  pitäjää  alenisi  3,02 — 5,57  km*:llä.  Tuskin  erehty>' 
pitäessään  keskimääränä  saviseudulla  ja  sen  reunoilla,  n.  s.  ,, pi- 
täjän aukealla*^  40  km^:llä,  metsäseudulla,  n.  s.  „ metsäkulmalla*^ 
4  km^iUä.  Tästä  huolimatta  nousee  tietysti  asutuksen  tiheys 
esim.  Aimäjärven  luoteisrannalla  paljoa  suuremmaksi  ja  alenee 
monin  paikoin  metsäseuduUa  jo  mainittua  keskimäärää  vielä 
alemmaksi. 

Aivan  luonnollista  on,  että  saviseudut  ovat  tulleet  taajem- 
min asutuiksi  ja  Kalvolan  ^pitäjän  aukea^  lieneekin  vanhaa,  jo 
pakanuuden    aikuista    asutusta,    samoin    kuin    läheisen    Sääks- 
mäen   keskiosat.     Hämäläisten    vanhat   tyyssijat    Vanajaveden 
vesistön  laaksoissa  ulottuivat  tännekin.  Verrattain  nuori  on  metsä- 
kulman   asutus.     Tosin    lienee   täälläkin  jo    ammoisista  ajoista 
ollut  joitakuita  asukkaita,  jota  todistaa  kiviaseiden  löydöt  (esim. 
Paakkosista,     Suomen     geologinen     tutkimus,    N:o    18),    mutta 
kaikissa  tapauksissa  on  suurin  osa  nykyisestä  asutuksesta  tältä 
vuosisadalta    tai    oikeastaan  nuorempaakin,  kuten  pian  huomaa 
verratessa    pitäjän  karttaa  vuodelta  1842  myötäliitettyyn.     Sa- 
maan päätökseen  tulee  tiedustellessaan  torppain  ikää,  useimmiten 
saa    vastaukseksi    30 — 40  vuotta,  ja  uusia  perustetaan  vieläkin 
tuon  tuostakin. 

Silmäillessä  karttaa  huomaa  helposti,  että  asutusta  on  ollut 
ohjaamassa  muutamat,  arvatenkin  usein  vaistomaisesti  nouda- 
tetut periaatteet.  Helposti  selitettävissä  on,  että  metsäkulmalla 
tavattavat  pienet  savikentät  ovat  vetäneet  asutuksen  puoleensa, 
useinkin  huolimatta  siitä,  että  ne  ovat  alavia,  vetisiä  ja  hallan- 
arkoja. Hallan  tekemän  vahingon  välttäminen  näyttää  muuten 
olleen  pääpyrintönä.  Sitä  tarkoittaa  viljelyksien  sijoittaminen 
järvien  rannoille,  jonka  helposti  huomaa  karttaa  silmäillessä. 
Myöskin  sijoittamalla  viljelykset  korkeille  paikoille  koetetaan 
tätä  tarkoitusta  saavuttaa.  Usein  tapaakin  sen  vuoksi  asumukset 
rivissä  pitkin  jotakin  harjannetta,  joskaan  ei  tämä  ole  läheskään 
niin  silmiinpistävää  kuin  esim.  Savossa.    Nämät  seikat  tekevät, 
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että  joskin  metsäkulma  yleensä  on  erämaata,  paikotellen 
sentään  viljelys  tuntuvasti  on  muuttanut  ulkomuotoa.  Sellaisia 
seutuja  ovat  etenkin  suurempien  jär\'ien  rantaseudut  ja  muu- 
tamat harjanteet.  Huomattavia  ovat  etenkin  Torajärven  seutu 
lounaisosassa  pitäjää,  Kotkajärven  eteläpuolinen  korkea  seutu, 
Patamon — Niinimäen  seutu,  Isopään  ja  Viitasten  väli  y.  m.  Missä 
maa  on  hienoa  hietaa  on  sentään  melkein  poikkeuksetta  asu- 
mattomia seutuja.  Sellainen  on  esim.  Renkajärven  eteläinen 
ranta. 

Poikkeuksia  näistä  säännöistä  kyllä  tapaa,  mutta  ne  eivät 
niiden  pätevyyttä  muuta.  Erityiset  vaikuttimet  saattavat  olla 
niihin  syynä.  Niinpä  saattaa  esim.  halu  saada  helpommin  ja 
nopeammin  viljelyksiä  raivattua  toisinaan  uutisviljelijän  sijoitta- 
maan torppansa  jonkun  suon  laitaan. 

Jokilaaksot  eivät  yleensä  näytä  houkuttelevan  asukkaita, 
paitsi  jos  sisältävät  savea.  Niitä  käytetään  usein  luonnollisina 
niittyinä,  kuten  esim.  Juonjoen  laaksoa.  Samaan  tarkoitukseen 
käytetään  muuten  myös  usein  sararämeitä.  Poikkeuksen  tästä 
asutusta  koskevasta  säännöstä  tekee  Ohtisten  joki  (Ohtinen, 
Kaaret),  miksi,  sitä  en  voi  sanoa.  Maa  on  hedelmätöntä  hienoa 
hietaa,  joki  erittäin  lähteinen  ja  seutu  hallalle  arimpia  pitäjässä. 


Faunan  i  Tanganikasjön. 

Vid  jämförande  undersökning  af  i  Tanganika  funna  och 
i  juralager  förekommande  snäckor  har  Moore  funnit  att  en  full- 
komlig öfverensstämmelse  råder  mellan  begge  dessa  former; 
deraf  drar  han  den  slutsatsen  att  de  moUusker,  som  nu  lefva 
i  midten  af  den  afrikanska  kontinenten  i  en  »marin  oas»,  äro 
relikter  från  juraperiode7is  haf.  Detta  utvisar  att  Tanganika 
utgör  ett  mycket  gammalt  sjöbäcken. 


Floran  och  faunan  i  Libyska  öknen. 

Vanligen  förbinder  man  med  begreppet  öken  äfvcn  fore- 
ställningen om  en  fullständig  frånvaro  af  allt  växt-  och  djurlif. 
Intet  är  falskare  än  detta,  säger  R.  Zeller  i  sin  skildring  af  en 
utflykt   till  natronsjöarna  i  den  Libyska  öknen.     Det  är  sannt, 
att    till    följd    af   regnbristen    en    rik    flora  och  fauna  icke  kan 
utvecklas,  och  intrycket  af  ofruktbarhet  och  liflöshet  är  i  sjelfva 
värket   stark    för    den    ytlige  betraktaren.     Men  detta  oaktadt 
finnes    i    öknen    en   hel    mängd   växt-  och  djurformer  trots  de 
ogynnsamma  förhållandena.     Sålunda  påträffar  man  i  sandsän- 
korna  en    sparsam,    men    högst  intressant  flora.     Magra  gräs, 
smärta    tamarinder,    oansenliga  örter  och  flere  slag  af  taggiga 
växter  ådraga  sig  vandrarens  uppmärksamhet.    Men  det  faller 
sig   icke    så    lätt   att   komma  åt  dessa  växter.     Många  undgå 
vårt  spanande  öga  till  följd  af  sin  obetydlighet ;  andra  äro  så  fulla 
af  taggar    att    det    tyckes    hardt    när  omöjligt  nå  dem;  andra 
åter  äro,  som  det  synes,  rika  på  läskande  saft,  hvilken  tyvärr 
befinnes    utgöra    en   salthaltig  massa.     Ett  försök  att  med  röt- 
terna   upprycka    en    dylik    växt    misslyckas  nästan  alltid,  icke 
till  töljd  af  markens  hårdhet,  utan  af  orsak  att  rötterna  tränga 
så    djupt   ned    för  att  nå  grundvattnet  och  där  finna  en  smula 
fuktighet,    hvilken    i    förening    med    daggen  utgör  vilkoret  för 
växternas    existens.     Djurverlden  i  öknen  är  beroende  af  väx- 
terna.     Afven   denna  är  rikare  än  man  i  allmänhet  tror.     Lik- 
väl   lyckas    öknens    djur    på    ett    utmärkt  sätt  undandraga  sig 
menniskans    uppmärksamhet,  och  deras  gulbruna  färg  bidrager 
i    icke    ringa    grad    till    att    öknen  förefallef  så  liflös  och  öde. 
Allmänt    förekomma    snäckor,    skalbaggar,  gräshoppor,  fjärilar, 
ödlor  och  andra  reptilier  äfvensom  en  mängd  däggdjur. 

H.  R 


D:r  Sven  Hedins  föredrag  i  Helsingfors. 

Geografiska  föredrag  äro  nu  på  modet  ute  i  Europa  och 
Amerika.     Afven    här    i   Finland  hafva  vi  haft  besök  af  några 
svenska  geografer,  men  ingen  af  desse  föredragare,  som  gästat 
oss,    har    ännu    åtnjutit    den    ryktbarhet    som  d:r  Sven  Hedin. 
Dennes  föredrag  hafva  varit  höstsäsongens  stora  literära  evene- 
mang.    Solennitets-salongen  var  vid  hvardera  föredraget  öfver- 
full    och    par  hundra  personer  blefvo  vid  det  första  föredraget 
utan    biljetter.     Och    dock    var    innehållet  till  hufvudsaklig  del 
på  förhand  bekant  för  publiken  genom  tidningsreferat  och  -noti- 
ser,   genom    utländska  tidningar  och  tidskrifter  och  genom  de 
redan  utkomna  häftena  af  d:r  Hedins  egna  reseskildringar.  Det 
var    sålunda    en  svår  uppgift  för  föredragaren  att  förnämligast 
genom  utförandet  kunna  fängsla  Helsingfors  kräsna  publik  i  en 
och    en    half  timmes    tid    och  tvänne  kvällar  å  rad.     Att  han 
lyckades  mer  än  väl  framgår  af  publikens  stämning  och  tidnin- 
garna.     Föredragen     illustrerades    af  talrika    skioptikonbilder, 
dels    efter    fotografier  tagna  af  d:r  Hedin,  dels  efter  croquis'er 
tecknade    af    densamme.      Det    hände   ju    under    den    fasans- 
fulla ökenvandringen  att  fotografiapparaterna  måste  kvarlemnas 
och    denna  del  af  resan  åskådliggjordes  därför  genom  lyckade 
teckningar.    D:r  Sven  Hedin  är  nämligen  en  ideal  geograf  i  det 
afseende,  att  han  utom  sina  geografiska  kunskaper  besitter  stor 
färdighet  i   teckningskonsten  och  utom  de  vesteuropeiska  kul- 
turspråken känner  ryska  och  turkiska. 

Under  det  första  föredraget  behandlades  resan  från  Oren- 
burg, genom  Kirgisersteppen  förbi  Aral-sjön  och  till  Taschkent 
och  Margelan  i  största  korthet.  Något  vidlyftigare  föredrog 
d:r  H.  om  de  tre  resorna  i  Pamir  1894 — 95.  Han  skildrade 
Alai^bärgen  med  deras  djupa  snö  i  dalarna,  som  gick  kameler 
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och  hästar  till  knäna,  han  beskref  den  starka  kölden  däruppe 
på  Pamirs  bärg,  berättade  om  sina  lödningar  i  alpsjön  Stora 
Kara-kul  och  om  sin  originella  navigation  på  den  Lilla  Kara- 
kul. Vidare  meddelades  skildringar  ur  bårgskirgisemas  lif  och 
om  försöken  att  bestiga  det  höga  bärget  Mus-Tag- Ata.  Foto- 
grafierna, som  tagits  under  dessa  resor  voro  synnerligen  väJ 
lyckade  och  karaktäristiska.  Man  såg  d:r  Hedins  karavaner 
stadda  på  mödosamma  marscher.  An  nyttjade  han  kameler, 
än  hästar,  än  tama  jakar,  hvilka  hafva  en  underbar  förmåga  att 
formligen  kunna  borra  sig  genom  snödrifvorna.  Här  fick  man 
äfven  se  präktiga  glaciärer  och  kirgisemas  jurter  i  olika  så  att 
säga  utvecklingskeden,  då  de  uppbyggdes,  då  de  stodo  fär- 
diga att  bebos  och  då  de  åter  nedtogos. 

Så    förflyttade    d:r    Hedin    sina  åhörare  till  den  tröstlösa 
öknen    Takla-Makan.     Han    beskref   dess    oändliga  perspektiv, 
de    muhammedanska    hclgongrafvarna    med    deras   apokryfiska 
värde    som    reliker,  den  sparsamma  växtligheten  af  tamarisker 
m.    m.     Vidlyftigast   och  med  det  spännande  intresse,  som  en 
ur  dödens  käftar  undsluppen  persons  berättelse  eger,  förtäljde 
d:r    Hedin    om  sin  vandring  genom  en  af  Takla-Makans  ödsli- 
gaste   delar,    en    resa    som    ingen  torde  komma  att  göra  efter 
honom.     En    andlös    tystnad    rådde    då    d:r  Sven  Hedin  i  gri- 
pande ord  skildrade  sina  lidanden  i  öknen. 

Det  andra    föredraget  behandlade  fortsättningen  af  dessa 
ökenfärder  och  färden  tvärs  genom  kontinenten  till  Peking  och 
därifrån    genom    mongolemas  land  till  Urga  och  sibiriska  järn- 
vägen.    Det    största  intresse  anknöt  sig  till  skildringen  af  den 
i    öknens    sand  begrafna  gamla  staden,  från  hvilken  flere  foto- 
grafier   visades.     Upptäckten    af  denna  stad  hör  helt  visst  till 
de    vigtigaste    resultaten    af   d:r    Hedins  resor.     Ur  geografisk 
synpunkt   betydelsefullast   äro  dock  hans  undersökningar  öfver 
Lob-Nor-sjön    och    dess    vandringar.     Låt   vara  att  spörsmålet 
ännu    är    under    diskussion,  låt  vara  att  t.  ex.  den  ryske  geo- 
grafen   P.  Kosloff  har  en  från  Sven  Hedin  afvikande  mening  i 
frågan,  ett  vig  tigt  steg  framåt  mot  en  definitiv  lösning  har  den 
dock  genom  d:r  Hedin  tagit. 
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Ett  fängslande  kapitel  i  framställning  var  det  om  färderna 
i  Tibets  bärgsbygd.  Denna  del  af  fåredraget  var  ock  rikt 
belyst  med  bilder.  I  hög  grad  spännande  var  skildringen  om 
Tangutemas  anfall  på  vår  resandes  karavan.  Slutligen  fick 
publiken  se  talrika  bilder  från  det  inre  af  Kina,  från  städer 
och  landsbyggd,  en  trakt  som  förut  beträdts  af  endast  få  euro- 
peer.  Och  från  Peking  styrde  d:r  Hedin  i  flygande  fläng  öfver 
-de  mongoliska  stepperna  till  Sibirien. 

Det  är  icke  litet  d:r  Sven  Hedin  uträttat  till  vidgande  af 
de  geografiska  vyerna  i  „det  mörkaste  af  Asien".  Vid  en 
bankett  för  honom  yppade  han  i  ett  tal  sin  afsigt  att  fortsätta 
sina  färder,  ja  han  betraktar  de  hittills  gjorda  resorna  endast 
som    lärospån    till  de  vigtiga  forskningsfärder  han  har  i  sinnet. 

y.  Ii.  R,     . 


Klippinskriptioiicr  och  klippbOdcr  vid  Iii. 

Till  geografiska  sällskapet  i  Paris  har  statsrådet  N-  Pan- 
tussöw  i  Wjemyi  i  guvemementet  Semiijetschensk  sändt  foto- 
grafi'^ka  afbildningar  af  klippskulptureraa  vid  Ili.  Det  klippiga 
orTifådet  vid  Ili  ofvanom  Ili^kij  beoänmes  af  kir^isema  Tain- 
lagy-Tass,  d.  å.  ^stenar  med  iaskriiter**.  Klipporna  utg^öras  af 
granit-  och  porfyrblock  och  na  ända  till  50  m  höjd.  De  i  dem 
ingraverade  bilderna  framställa  enligt  Pantussow  «idoler*,  såsom 
onnar,  hjortar  och  bockar.  De  därtill  hörande  inskriptiooema 
äro  aftattade  på  tibetanska,  mongoliska  och  kalmukiska  språken. 


Svafvelkfllloma  vid  Amboni 

i  tyska  O-tafrika  hafva  med  afseende  å  deras  användbarhet 
för  bad  blifvit  undersök-ta  af  bergsassessor  Bomhardt.  Dessa 
källor  ligga  vid  floden  Sigi,  några  kilometer  från  dess  utlopp  i 
Tangabugten.  Floden  genombr>'ter  här  den  till  juraformatio- 
nen  hörande  kalken,  h  vilken  till  följd  af  tektoniska  störingar 
är  i  hög  grad  söndersplittrad  och  rik  på  källor.  Svafvelkäl- 
loma  befinna  sig  delvis  i  sjelfva  floden,  delvis  vid  foten  af 
kalkbcrgrrt  invid  byn  Amboni.  Den  största  af  dessa  källor 
afgifver  2  kbm  svafvcl vatten  i  minuten  och  innehåller  i  loo.cxx) 
delar  o,79  fri  och  o, 47  bunden  sva fvel väte.  Temperaturen  är 
35  ^*^^  37^  ^-  Bornhardt  föreslår  att  försökvis  en  bassin  för 
bad  måtte  anläo^gas. 


Om  och  från  Finland  i  utlandets  geografiska 

literatur. 

I  Granada  har  detta  år  utgifvits  ett  arbete  „ Cartas  fin- 
landeses" som  öfvertryck  från  tidningen  ^El  Defensor".  Dessa 
finska  bref  äro  skrifna  af  Ängel  Ganivet,  *  f.  d.  spansk  konsul  i 
Helsingfors.  De  finska  brefven  äro  till  antalet  icke  mindre  än 
tjugutvå.  De  äro  hållna  i  en  lätt  kåseristil  och  fördjupa  sig 
ingalunda  i  landets  geografi.  De  äro  närmast  att  hänföra  till 
de  nu  så  omtyckta  kamerabilderna.  Bokens  innehåll  har  refe- 
rerats i  Hufvudstadsbladet  (25  XI  1898)  af  R.  H. 


^Land  und  I.eute  in  Finnland"  heter  en  uppsats  af  Leo- 
poldine  von  Moraivetz  Dierkes  i  Mittheilungen  der  kais.  königl. 
Geographische  Gesellschaft  in  Wien.  B.  XLl,  N:o  3  u.  4. 
Fru  L.  von  M.  har  i  samma  ämne  hållit  ett  föredrag  vid  Säll- 
skapets månadsförsamling  d.  30  nov.  1897.  Uppsatsen  är  42 
pagina  stark. 

Förf.  ger  sig  strax  i  början  in  på  Finlands  geologi,  men 
där  hugger  hon  gång  på  gång  i  sten.  Hon  förnekar  att  lan- 
det varit  sänkt  under  hafvet,  emedan  ^Finland,  som  erbjuder 
nästan  en  enda  oerhörd  granittafel,  snarare  måste  hafva  varit 
en  af  de  första  kontinenterna".  Vidare  har  förf.  panna  att 
påstå  den  åsikt  vara  allmänt  utbredd,  att  Finland  under  de  för- 
kvartära  tiderna  varit  en  öde  klippöken,  emedan  petrifikat 
och  stenkol  saknas.  Men  hon  förf.  kan  lugna  alla  Finlands 
geologer,  nog  har  här  funnits  vegetation.  Därpå  tyda  de 
flStora    grafitlagren  —  det  mest  betydande  vid  Pargas  —  och 


*  Af  tidningspressen  är  hr  Ganivets  hemska  slut  för  par  veckor  sedan 
kändt.  Dödsfallet  har  väckt  den  största  bestörtning  bland  alla  den  spanska 
Hteraturens  vänner. 
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graJit  är  kr>-stalliseradt  koi".  Också  i  en  glacialgeologisk  Iräga 
hafva  vi  fönnånea  att  blifva  upplysta  af  förf.  Våra  lärde  tre 
tmligt  förf.,  att  Finlands  bärg  blifvit  så  låga,  emedan  de  enorma 
ismassorna  plattat  till  dem.  Hon  däremot  häfdar,  att  bärgen 
redan  från  begynnelsen  icke  varit  så  höga,  ty  Sverige  och 
Norge  voro  ju  ock  öfverisad^  och  ändå  finnas  där  höga  bärg. 
.Istiden  förringade  vä]  bärgen  i  höjd  genom  bortförande  al~ 
material,  men  icke  så  mycket  som  finländame  inbilla  sig.''  Man 
finner  sålunda  att  förf.  under  en  kort  turistresa  icke  blott  satt 
s^  in  i  vår  geologiska  literatur.  utan  äfven  gjort  geologiska 
iakttagelser,  som  gifvit  anledning  till  nya  och  originella 
slutsatser. 

När  det  gäller  att  skildra  värt  lands  oro-  och  hydrografi 
rör  sig  förf.  pä  fastare  mark.  Hon  har  flitigt  anlitat  Ignatius. 
Le  Grand-Duché  de  Finlande.  Notice  statistique:  Finland  i 
I9:de  århundradet;  N.  Roskoschny,  Land  und  Leute  in  Russ- 
land och  E.  Suess,  Das  Antlitz  der  Erde.  Då  fÖrf.  läst  prof. 
Suess  arbete  kan  man  förstå  att  hon  skildt  intresserar  sig  för 
Isndhöjningsfrägan  och  refererar  densamma  enligt  Suess'  upp- 
fattningssätt. Man  kan  ju  knappast  bogära  att  hon  skall  känna 
de  nya  uppslag,  .som  under  de  senaste  åren  blifvit  gifna  i 
denna  fråga. 

Följer  så  en  kortfattad  öfverblick  öfver  landets  tidigare 
öden  med  ledning  af  Yrjö-Ko-^kinens  historia.  Historiken  är  i 
hufvudsak  riktig  och  ledigt  ihopskrifven.  Yrjö-Koskinens  åsik- 
ter vis  ä  vis  befolkningens  tänkesätt  t.  ex.  vid  tiden  för  Anjala- 
förbundet  gå  naturligtvis  igen  hos  förf. 

Så  börjar  skildringen  af  förf:s  egna  turistintryck.  Hon 
kom  från  Stockholm  till  Åland,  beser  Mariehamn  och  skrifver 
Kastelholms  historia  med  ledning  af  Wilhelm  Koner's  „Fin- 
land-,  Du  Chaillus  „1  midnattsolens  land"  och  E.  G.  Geijers 
Sveriges  historia.  Förf.  besökte  tvänno  gånger  Abo,  Hon 
anslås  icke  af  dess  ^smutsiga  kajer  och  afskräckande  hopar  af 
varor**,  men  desto  mer  af  slottet  med  dess  minnen,  af  minnes- 
«toderna  och  af  stadens  natursköna  omgifningar.  Hangö  finner 
on  livad  badiifvet  vidkommer  jämförbart  med  Trouville  eller 
irighton.     Tavastehus   finner    hon    vackert.     I    synnerhet  till- 
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-talas    hon   af  Karlberg  och  utsikten  från  Aulanko.     På  tal  om 
Mustiala  kommer  hon  att  vidröra  vår  smörproduktion  och  tror 
sig    veta  att  man  exporterar  betydliga  mängder  däraf  till  Tysk- 
land,   men    detta    smör    måste    dock  tvättas  där,  ty  det  inne- 
håller ^mycket  stora  saltstycken".    Kosan  styres  så  mot  Tam- 
tnerfors    och    dess    omnäjder.     Med    ^Finland  i  bilder"  i  hand 
går     förf.    att    beundra    de    natursköna    näjderna.     På    alla    de 
vackraste  punkterna  ser  hon  fabriker  och  återigen  fabriker.  E)n 
målare  skulle  slita  sitt  hår  i  förtviflan. 

Förf    är    synnerligen    förtjust    i    Helsingfors    och  hennes 
omdöme    om    denna  stad  är  det  mest  välvilliga.     Ofverhufvud 
måste    man   säga  att  hon  gör  vårt  land  och  våra  institutioner 
full    rättvisa    och  att  hon  visar  detsamma  ett  för  en  utlänning 
sällsynt  varmt  intresse.    Hon  har  icke  blott  läst  de  ofvan  om- 
talade   vidlyftiga    arbetena    om  vårt  land,  utan  hon  har  äfven 
gifvjt    sig   mödan    att  skrifva  till  d:r  A.  Lille  för  att  få  några 
färska  data  om  befolkningsförhållandena.     Helsingfors  har  hon 
specielt    sökt    lära    känna.     Hennes     uppgifter    äro    merändels 
fullkomligt  korrekta.    Någongång  misstager  hon  sig  dock,  t.  ex. 
då    hon    påstår    att    det    finnes    50   kvinliga   senatskanslister   i 
Helsingfors.     Då  i  Finland  antalet  kvinnor  betydligt  öfverväger 
männens    antal   pläga  giftaslystna  unga  damer  resa  till  Peters- 
burg, där  förhållandet  är  omvändt,  för  att  skaffa  sig  män.  Förf. 
vet    egendomligt    nog  intet  om  våra  nattåg,  och  att  enpennis- 
slantar  existera  är  henne  likaså  obekant.     Några  sådana  miss- 
tag   beträffande  obetydliga  saker  finner  man  nog  här  och  där, 
men  man  måste  gifva  henne  det  erkännande  att  hon  i  hufvud- 
sak    rätt  uppfattat  våra  förhållanden,  framför  allt  landets  poli- 
tiska ställning. 

Viborg  fängslar  förf.  för  dess  historiska  minnen  och 
genom  Monrepos.  Naturen  kring  Saima  kanal  ställer  hon  öfver 
Götha  och  Dalslands  kanalernas  omgifningar.  Då  hon  sett 
Villmanstrand  kommer  hon  att  tala  om  den  finska  militären. 
Af  lägermötena  i  Krasnoje-Selo  har  hon  säkert  fått  den  upp- 
fattningen att  några  finska  regimenten  med  tvång  blifvit  för- 
lagda till  Ryssland,  hvilket  mycket  skulle  hafva  förbittrat  den 
allmänna    meningen.      Om    våra    anspråkslösa    gardesofficerare 
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säger  hon  kuriöst  nog:  .De  finska  gardesofficerame  lämna  i 
sjåifmedvetenhet  intet  öfrigt  att  önska  och  de  hälsa  icke,  i  lik- 
het med  r>'ska  gardesotficerare,  dem  som  äro  ansf ä  Ida  vid 
armen.*  Från  Villmanstrand  bereste  förf.  alla  de  vanliga  turist- 
ortema  och  ^framträngde*  ända  till  Kuopio.  Hoa  beundrar 
utsikten  från  Pujobacken,  ser  de  stora  skogarna,  som  pä.  sina 
ställen  äro  så  illa  medfarna,  och  skrifver  med  anlednings  härai 
några  rätt  läsvärda  sidor  om  skogshandteringen  i  Finland. 

Annu  besök-te  fru  v.  M.  Kexholm,  Sordavala  och  Joen- 
suu. Skulle,  säger  hon,  Amu-Darja  återföras  i  sin  gamla  (?) 
bädd  till  Kaspiska  hafvet,  så  skulle  seglats  möjliggöras  på  den 
ofantliga  sträckan  från  Sordavala  till  Pamir.  Förf.  vidrör  miss- 
växterna i  Finland,  nämner  några  ord  om  de  här  bosatta  folk- 
stammarna, beskrifver  utförligt  en  finsk  badstu  och  talar  om 
den  finska  bondens  håg  för  literatur  och  musik.  Det  är  en 
lycka  for  landet,  säger  hon,  att  två  så  musikaliska  folk,  som 
svenskar  och  finnar  där  sammanstöta. 

Slutsunmian  af  förf:s  erfarenheter  och  rön  om  vårt  land  är 
att  hon  i  fullaste  mått  kan  instämma  med  kejsar  Alexander  I 
i  hans  för  oss  så  betydelsefulla  ord:  det  finska  folket  har  nu 
trädt  i  nationernas  antal. 


1  novemberhäftet  af  Petermanns  Mitteilungen  ingår  ett 
meddelande:  „Die  geologische  Aufnahme  Finlands  von  d:r  J. 
E.  Rosberg  in  Helsingfors.**  Däri  redogöres  i  korthet  för  den 
geologiska  kommissionens  organisation  och  arbetssätt.  Vidare 
beskrifves  det  i  Finland  utförda  geologiska  arbetet  och  de 
vigtigaste  här  nådda  forskningsresultat.  Slutligen  meddelas  en 
tabellarisk  öfversigt  af  de  präkambriska  formationemas  i  Fin- 
land indelning  enligt  J.  J.  Sederholm  samt  ett  program  för  de 
kommande  årens  geologiska  undersökningar,  af  hvilka  man  har 
skäl  att  vänta  icke  blott  en  fullständig  kännedom  om  vårt 
lands  jordhistoria  utan  äfven  vigtiga  resultat  såväl  i  ekonomiskt 
som  hufvudsakligen  i  rent  vetenskapligt  afseende. 
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I    senaste    häfte    af  j,Ymer"    (1898,    111)    ingår    en  notis 
benämd    «Hydrografiska  undersökningar  i  Finland"  af  N.  S — n. 
Såsom    ett    resultat    af  det    Skandinaviska  naturforskaremötet, 
som    senaste   sommar   hölls  i  Stockholm,  kan  beslutet  att  för- 
anstalta gemensamma  undersökningar  af  nordens    innanhaf  och 
sjöar    betraktas.      Undersökningarna    skulle   närmast    afse    att 
utröna   värmemängden    och   värmeförlusten,    alltså   hafva  ett  i 
bufvudsak  klimatologiskt  syfte.  I  notisen  skildras  Finska  Veten- 
skapssocietetens  åtgörande  i  saken  och  mätningsexpeditionema 
under  augusti — oktober  samt  de  temperaturer  man  funnit  i  olika 
delar  af  Bottenhafvet,  Finska  viken  och  Ladoga.  Vidare  omnäm- 
nas    de   viktiga    slutsatser    angående    vindarnas    inflytande    på 
temperaturskikten,    angående    yt-,    reaktions-  och  konvektions- 
strömmar   samt   vattnets  salthalt,  som  man  af  dessa  undersök- 
ningsår   kan    draga.     Framdeles    hoppas    man    kunna  utsträcka 
forskningarna  äfven  till  Svarta  och  Hvita  hafven. 


Redaktionen  har  erhållit  kännedom  om  att  d:r  R.  Hult 
tillsändt  densamma  ett  bref  från  Madrid  för  att  publiceras  i 
tidskriften.  Detta  bref,  som  helt  säkert  skulle  hafva  varit  af 
stort  intresse,  har  icke  kommit  oss  tillhanda.  Nu  är  det  kändt 
att  postgången  i  vestra  Europa  och  vårt  land  fungerar  med 
utomordentlig  säkerhet.  Återstår  sålunda  att  misstänka  det 
spanska  postvärket  för  „slarf".  Då  emellertid  ett  bref  från 
Madrid  i  dessa  tider  icke  kan  innehålla  några  för  spanjorerna 
angenäma  omdömen,  har  man  skäl  att  misstänka  att  „slarfvet" 
icke  är  så  alldeles  oafsiktligt. 

Red. 


Om  Futterers  expedition  till  Centralasien 

offentliggöres   i   „K.  Z/  följande  beskrifning  från  Liang^schou 
af  d.  27  juni: 

Åtföljd  af  en  rysk  dolmetsch  och  tre  kosacker  bröt  expe- 
ditionen   den    24  februari  upp  från  Kaschgar  och  anlände  den 
28    april   öfver    Aksu  till  Kurla-Turfan  och  Chami.     Sedan  en 
kamelkaravan    utrustats,    beträddes    den   6    maj  vägen  till  Su- 
Aschou   genom   de  bärgiga  delarna  af  Gobiöknen,  och  tillr>'g- 
galades    denna   sträcka  under  loppet  af  30  dagar;  den  23  juni 
uppnådde    expeditionen,    som    hade  följt  nordostsidan  af  Nan- 
schau-bärgen,  staden  Liangtschou.  För  de  vetenskapliga  forsk- 
ningarna och  samlingarna  bragte  isynnerhet  vägen  genom  öknen 
rikt  utbyte.    I  öknens  nordligaste  och  sydligaste  delar  härskade 
mycket   höga    lufttemperaturer,   maximum  i  skuggan  låg  öfver 
30    grader    C ;    i    de  mellersta,  bärgiga  och  högre  delarna  var 
temperaturen  lägre,  den  17  maj  om  natten  rasade  en  snöstorm, 
och    temperaturen    sjönk    olika    långt  under  o^  C.     De  största 
temperaturskillnaderna   i    luften  mellan  högsta  dag-  och  lägsta 
nattemperatur   voro    här    i    maj  månad  redan  30 — 32®  C;  men 
i  marken,  i  cm  under  jordytan  uppgick  skillnaden  till  30 — 40^. 
Till  och  med  i  de  bärgiga  mellersta  delarna  saknar  klippöknen 
icke    helt    och    hållet    växtlighet  vid  foten  af  bärgen  och  i  de 
breda    dalarna;    vilda  hästar,  gaseller  och  stora  vilda  bärgsfår 
förekommo    talrikt.     Afven    vatten    förefinnes   alltid    på  större 
eller    mindre    afstånd.    —  Expeditionen  har  för  afsikt  att  här- 
näst öfver  Siming  begifva  sig  till  Kuku  nor  för  att  sedan  öfver 
bärgen  i  söder  uppnå  öfre  Hoangho. 


Ofver  sferograii  höll  Elisée  Reclus 

inför     geografiska    sällskapet    i    London    ett    föredrag,    hvari 
han    förfäktade    den    åsikten,    att   jordbeskrifningen  borde,  om 
man    ville   åstadkomma    en   så  riktig  föreställning  som  möjligt 
om   jordytan,  mer  sysselsätta  sig  med  sferografin  än  med  kar- 
tografin.    Enligt   hans    åsikt  har  sferografin,  framställningen  af 
jordytan   i  klotform,  mycket  blifvit  tillbakasatt  för  kartografin, 
och  jordbeskrifningen  skulle  i  hög  grad  gå  framåt,  om  man  vid 
föredrag   och   undervisning  arbetade  med  globen.     Vid  mindre 
glober    vore  man  visserligen  nödsakad  att  hålla  sig  till  en  slät 
yta.     Men  om  man  gjorde  en  glob  i  skalan  i:  icxxxx),  så  kunde 
man    lätt    åstadkomma    en    reliefbild,    där  redan  höjder  om  50 
m    skulle   framträda.     Genom  en  sådan  glob  skulle  man  fa  en 
mycket    bättre    bild    äfven  öfver  den  politiska  geografin  och  i 
synnerhet   lätt    uppfatta    de    naturliga  gränserna  och  vinna  en 
riktigare    föreställning    om  ländernas  areal.     Slutligen  framhöll 
talaren,    att   tiden  för  en  framställning  af  jorden  i  större  skala 
vore    inne,    och    beskref,    huru  han  tänkte  sig  en  vetenskaplig 
mönsterglob,  som  skulle  konstrueras  så  noggrannt  som  möjligt 
och    därefter    alltid    förbättras  på  grund  af  de  nyaste  upptak- 
terna, och  som  icke  endast  skulle  erbjuda  en  tilltalande  anblick 
för    åskådaren,    utan   äfven    lämna    värdefulla    upplysningar  åt 
resande  och  geografer.  A.  E.  H, 


—  Illimani  i  Bolivias  östra  kordillera  uppgifves  vanligen 
å  våra  kartor  äga  en  höjd  af  6410  m.  Sistlidne  september 
besteg  sir  Martin  Convay  toppen  af  detta  berg,  som  enligt 
hans  uppgift  når  en  höjd  af  6858  m.  Om  detta  meddelande 
bekräftar  sig,  är  Illimani  näst  Aconcagua  den  högsta  bergs- 
toppen i  Sydamerika. 


L.  V.  Pääkkönen,  Kesämatkoja  Venäjän  Karjalassa  sekä 
hajanaisia  kuvauksia  Karjalan  kansan  nykyisyydestä  ja  entisyy- 
destä.    Venäjän  Karjalan  eteläosan  kartta. 

Förf.    gjorde   en  vidlyftig  resa  i  ryska  Karelen   1892  huf- 
vudsakligast    för    att    samla  fornsaker  och  göra  i  sammanhang 
därmed  stående  anteckningar.     Till  först  beskrifver  han   vidlyf- 
tigt   sin    resa    från    finska    gränsen    öfver    de  stora  byarna  till 
Hvita    hafvet    och    därifrån    åter    hem.     Således    tvänne    resor 
tvärs    genom  hela  Karelen.     Denna  resebeskrifning  är  hållen  i 
en  lätt  och  ganska  ledig  stil.     Förf.  har  ofta  trefliga  saker  att 
förtälja,    men  hans  iakttagelser  vidkommande  naturen  gå  i  all- 
mänhet icke  djupare  än  hos  en  vanlig  turist.    Däremot  är  hans 
så  att  säga  historiska  sinne  hela  tiden  vaket.     Han  lyssnar  till 
folkets    sägner    om    forntida    strider    med   grannfolket  i  vester 
d.  v.  s.  finnarna,  eller  som  dessa  här  kallas  „ svenskarna"*.    Han 
har  isynnerhet  en  talang  att  väl  återgifva  samtal  och  berättel- 
ser med  den  äkta  karelska  accenten,  som  låter  på  samma  gång 
naiv  och  listig.     Han  far  karelaren  att  stå  lifslefvande  för  oss, 
denna    präktiga    långskäggiga   typ,    som  af  sina  södra  grannar 
kunde    hafva   lärt   kryperi  för  herremannen  men  blott  visar  en 
värdig    höflighet    och    som    af  sina  vestra  grannar  har  lärt  sig 
fordom  krig  och  plundring,  nu  oginhet  och  t.  o.  m.  öfvervåld, 
då    han    vandrar    med    sin    handelsväska    på   ryggen,  men  det 
oaktadt    visar    hvarje  finne  gästfrihet.     Förf  meddelar  i  denna 
reseberättelse  åtskilliga  namn  på  sjöar,  floder,  bärg  m.  m.,  som 
man    förut    icke    känt   till  allra  minst  på  de  ytterst  bristfälliga 
kartorna. 

En  andra  afdelning  i  förf.  bok  heter  ^geografiska  iaktta- 
gelser". Han  säger  här  att  de  mellersta  delarna  af  ryska  Ka- 
relen fullkomligt  likna  Ladogas  norra  och  östra  kusttrakter  hvad 
naturen  vidkommer.     Så  alldeles  stor  är  nu  icke  denna  likhet. 


■•  ■■ 
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Ett     mer  jämförbart  landskap  hade  han  funnit  kring  Pielisjärvis 

stränder.     Förf.    förmodar,    att    om    r>ska    Karelen    finge    sin 

„K.oski- Jaakko*^,   som  skulle  rensa  forsarna,  det  nog  blefve  ett 

lika    fruktbart  land  som  Finland.    Detta  torde  vara  för  mycket 

sagdt,  ty  klimatet  är  i  de  inre  delarna  mer  kontinentalt  än  hos 

oss    och  kustbrämet  är  ännu  sämre  lottadt,  då  det  bestrykes  af 

Hvita  hafvets  isiga  vindar.     Icke  häller  synes  metallrikedomen 

vara  så  stor  som  i  arbetet  frarahålles.    Då  skulle  väl  de  talrika 

ryska    maimletareexpeditionerna    hafva    gjort    bättre   lycka    i 

Karelen.     Af  värde    äro  däremot  de  hydrografiska  notiser  här 

meddelas.     De    bestå  visserligen  af  namn  och  endast  namn  på 

vattendragen    samt  uppgifter  om  vattnets  lopp  från  en  sjö  till 

en  annan,  men  redan  litet  är  mycket  nog  när  det  gäller  ryska 

Karelens  geografi. 

I   tredje   kapitlet,  „0m  etnografiska  och  ekonomiska  för- 
hållanden", rör  sig  förf  åter  på  fastare  mark.   Han  indelar  ka- 
relarne  med  Juvelius  i    i)  ostkarelare,  bjarmernas  afkomlingar, 
2)  sydkarelare,  som  inflyttat  från  söder  men  äfven  från  Finland 
och    3)  inflyttade  ryssar.     Att  ansigtsdragen  skulle  blifva  skö- 
nare ju  längre  man  kommer  mot  östeo  är,  tänker  jag,  ett  för- 
hastadt   påstående.     Ofta   nog  ser  man  i  djupaste  ödemarken, 
där  befolkningen  borde  vara  någorlunda  oblandad,  stora,  starka 
och  friska  människor  med  regelbundna  och  vackra  drag.    Lyn- 
net   är    nog   lifligt,    vänligt  och  öppet,  men  knappast  så  miss- 
tänksamt som  förf.  låter  påskina.    Pomorerna  vid  kusten  hafva 
1  mitt  tycke  mindre  styfhet  än  oginhet  i  sin  karaktär.    Sedlig- 
heten  skildras    med    rätta    som  berömvärd,  åtminstone  i  hem- 
byggden.     Karelarenas   primitiva   åkerbruk  och  boskapsskötsel 
skildras  i  korthet.     Det  är  nog  icke  frosten  som  hindrar  jord- 
bruket  och    björnen   som  hämmar  boskapsskötseln.     Den  star- 
kaste bromsen  för  utvecklingen  är  egendomsgemenskapen.    Han- 
deln   bedrifves    med    väska   i   Finland,  med  näfverkont  i  hem- 
byarna   eller    med    häst    och    släde,  i  hvilket  fall  skogens  och 
vattnets  produkter  äro  handelsvarorna. 

Fisket  behandlas  ganska  knapphändigt  men  jagten  där- 
emot fullständigare.  Landets  produkter  och  folkets  födoämnen 
beskrifvas    utförligt.     Den    uppfattning    borde    emellertid    förf 
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under  sina  resor  hafva  fatt,  att  Juvelius'  uppgift,  att  de  gam- 
maltroende  förakta  kaffe  och  te,  är  föråldrad.  Mig  veterligtl 
finnes  det  nu,  eller  redan  1892  icke  en  koja  i  hela  ryska  Ka- 
relen, dar  man  icke  skulle  dricka  te.  Några  gammaltroende 
bannlysa  ännu  tobaken,  men  te  har  fatt  plats  som  en  tillåten 
dryck  vid  sidan  af  brännvinet.  Folkets  nöjen  och  poesi  har 
förf.  noga  studerat. 

Det  följande  kapitlet  handlar  om  kommunala  och  kyrk- 
liga förhållanden.  Förf.  upplyser  läsaren  om  indelning  i  härad 
(ujesd),  socknar  (volost)  samt  byar,  vidare  om  ämbetsmännen, 
prästerskapet  m.  m.  En  så  viktig  i>erson  i  samhället  som 
uriadniken  finner  jag  blott  icke  omnämnd. 

Det  vidlyftigaste  och  förfis  hufvudsyfte  närmast  lig^g^ande 
kapitlet   är  det  om  fornfynden.     Här  meddelas  bl.  a.  en  kart- 
skiss  öfver   befästningarna  på  Mauraanniemi.     Af  denna   fram- 
går   att    udden    är    bildad   af  en  rullstensås,   hvarvid  den  lilla 
holmen  finge   tolkas   som  en  vanlig  åsholme  och  icke  på  sätt 
som  förf.  håller  före.    Därpå  följa  några  historiska  data  om  tiden 
för  polackarnes  och  littauernas  herravälde  i  Karelen  med  thy  åt- 
följande bondeplågerier,  för  öfrigt  den  enda  gång  Karelens  fria 
odalmän   lidit  herremannaförtryck.     Slutligen  meddelas  en  lång 
lista   öfver  ortsnamn   samt  en  dito  öfver  bya-  och  slägtnanin. 
Förf.  söker  så  vidt  möjligt  återställa  namnen  i  deras  ursprung- 
liga finska  form.     De  äro  nu  för  tiden  som  kändt  mer  eller  min- 
dre förryskade. 

Kartan,  som  åtföljer  uppsatsen,  är  bokens  svagaste  del. 
Man  bör  dock  ihågkomma  att  förf.  icke  är  geograf  och  ej 
häller  gör  anspråk  på  att  vara  det.  Det  hade  emellertid  varit 
bättre  att  använda  en  af  de  äldre  kartorna  t.  ex.  Inbergs  eUer 
Iljins  som  underlag  och  i  den  insätta  det  nya  som  förf.  obser- 
verat. Bärgens  inteckning  är  gjord  alldeles  på  tok.  De  likna 
maskformiga  åsar  och  hafva  alldeles  förlorat  sin  naturliga  stryk- 
ningsriktning. Sjöarnas  såväl  storlek  som  form  äro  inkorrekta. 
Och  därjämte  finnes  en  hel  mängd  fantasisjöar,  insatta  troligen 
för  att  „  pryda**  upp  kartan.  Men  så  galet  än  kartan  är  teck- 
nad är  den  dock  icke  alldeles  värdelös.  Där  finnas  många 
vinkar    af   betydelse   för   en  kommande  oro-hydrografisk  karta 
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Sfver  Karelen  för  den,  som  kan  frånse  de  kartografiska  utsväf- 
ning^arna. 

Då  förf.  sommaren  1897  ånyo  besökt  ryska  Karelen  och 
flitigt  insamlat  fornfynd,  hvilka  nu  inlösts  till  Antell'ska  sam- 
ling^arna,  motse  vi  med  förtröstan  nya  bidrag  till  belysande  af 
det  till  vårt  naturhistoriska  område  hörande  men  så  litet  kända 
ryska  Karelen. 

y.  E.  R, 


Amu  Daijas  gamla  bädd. 

Den    mycket    omtvistade    frågan    om  Amu  Darjas  gamla 
flodbädd    har   af  den   ryska  forskaren  A.  M.  Konschin  under- 
kastats en  grundlig  undersökning.    Då  det  transkaspiska  områ- 
det blef  föremål  för  vetenskaplig  undersökning,  antog  man  att 
den  sänkning,  som  är  känd  under  namnet  Uzboi  och  som  sträcker 
sig    från  Aralsjön  till  Kaspiska  hafvet,  äfvensom  de  dalgångar^ 
som    bära  namnen  j,Urgus**  och  Kelif  Uzboi,  vore  Amus  forna 
strandfaror.    Nämnda  flod  antogs  ha  förlagt  sin  bädd  allt  längre 
åt  höger,  tills  den  nådde  Köpet  Dagh,  genomströmmade  Kara- 
kuni   öknen,  och  utsände,  sedan  den  nått  sin  nuvarande  bädd,, 
en   sidoarm  längs  Uzboi  till  Kaspiska  hafvet.     Men  1883  "PP" 
täcktes   att   Uzboi  icke  har  karaktären  af  en  flodbädd  och  att 
Kaspiska    hafvet    under  den  postpliocena  tiden  sträckte  sig  in 
i  den  nuvarande  Karakum  öknen  i  form  af  en  bred  vik.  Ungus^ 
som    genomskär    denna    öken,    är   icke  heller  någon  flodbädd, 
utan    en   sänka,  som  genomskär  denna  öken,  är  heller  icke  en 
flodbädd,  utan  en  sluttning,   genom    hvilken    Karakum   platåns 
pliocena    lera    sänker    sig  mot  den  lägre  belägna  postpliocena 
Karakum    sanden.     Konschin   förmodar    att    en  vik  sträckt  sig 
från  Kaspiska  hafvet  mot  öster  till  Mervs  breddgrad,  från  hvars 
vestliga    del    en    sidoarm   gått   mot  norr  längs  Uzboi  ända  till 
Sarykamysch   sjöarna.     Då   denna  vik  begynte  uttorka,  anslog 
Amu   en    nordlig    riktning,    densamma    den  ännu  har.     Såsom 
bevis  för  sitt  påstående  anför  Konschin  att  de  ännu  i  Kaspiska 
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hafvet  förekommande  kotichylicma:  Dreisscoa.  Hydrofaia.  > 
t;na  och  Lith ./:>I;ph js  äf-.en  påtränas  i  sj-diiga  ddcn  af  UzboL 
jtan  att  vara  täckta  af  il^Kiaäagringar.  Dessa  koadylicr  före- 
komma äfven  i  det  vestliga  nilopp>et  till  Karakumvikcn  på  ca 
ho'd  af  ;o.  anda  ti!!  90  m  öf\'er  Kaspiska  faafvets  Dåvarande 
nivå.  Dertili  visar  karakumsanden  intet  spår  af  fluviath'a  afla^- 
rin;jar.  De  å^^ar,  som  betäcka  denna  sand  och  som  nå  en  bcjd 
af  50  till  80  m,  2LTO  hafsdyner,  och  de  långsträckta  med  hafs- 
vatten  fyllda  f6rd;jpningar  ishDrs).  hvilka  betraktas  som  gamla 
flodbäddar,  ut\'i5a  icke  den  rec:elbundenhet  som  är  känneteck- 
nande for  gamla  strömfåror.  De  utgöra  rester  af  ett  haf  som 
dragit  sig  tillbaka.  H,  F. 


Afslutad  den  ^xii  i8g%. 
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Sibirien,  dess  land  och  folk.*    I. 

Af  Georg  Synnerberg, 

« 

Sedan   mycket   långa   tider  tillbaka  hafva  det  europeiska 

Rysslands  innebyggare  haft  en  skild  „Drang  nach  Osten".  Or- 
sakerna härtill  voro  många,  dock  hufvudsakligast  och  i  främsta 
rummet  önskan  att  undgå  straff  för  skilda  förbrytelser  och  att 
frigöra  sig  från  en  omänsklig  behandling  eller  outhärdliga  på- 
lagor, skatter  .och  andra  plikter,  hvilka  af  de  styrande  och  i 
allmänhet  starkare  kretsarna  ålades  den  fattiga,  arbetande  klas- 
sen, isynnerhet  efter  det  tsar  Boris  Godunoff  infört  lifegen- 
skapen. 

Alla  missnöjda  och  förolämpade  eller  oroHga  och  heta 
brushufvuden  flydde  till  de  vidsträckta  södra  och  östra  gräns- 
markerna,  där  regeringens  eller  de  forne  grymme  husböndernas 
uppsikt,  inflytande  och  makt  var  af  ingen  betydelse.    Här  kom 


*  Nedanstående  uppsats  har  ursprungligen  ämnats  för  »Finsk  Tidskrift» 
af  dess  förf.  general  G.  Synnerberg.  Då  emellertid  vissa  delar  af  densamma 
befunnits  vara  rent  geografiska,  har  tidskriftens  red.  benäget  öfverlämnat  upp- 
satsen åt  oss,  sedan  för  dess  egen  räkning  ett  extrakt  under  rubrik  »Sibiriska 
kulturförhållanden»  blifvit  gjordt.  Utdraget  behandlar  landets  eröfring  och  kold- 
nisation,  bärgsbrukel,  hemslöjden,  samhällslifvet  och  den  stora  sibiriska  järn- 
vägen samt  ingår  i  mars-  och  aprilhäftena  för  1898.  Red, 
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detta  oroliga,  rörliga  element  naturligtvis  genast  i  konflikt  med 
sina  grannar,  ty  rof  och  plundring  var  själfTallet  dess  enda  sys- 
selsättning.   Under  oupphörliga  blodiga  fäjder  och  strider   mot 
rikets    fientliga    grannar,    turkar    och    tatarer,    polacker    och 
lithauer,  utbildade   sig  dessa  första  utvandrare  till  tappra,  kn- 
giska,    på  sitt  säregna  sätt  väl  disciplinerade  och  ständig^  be- 
väpnade   samhällen,    hvilka   länge  och   väl  utgjorde  det  ryska 
rikets    närmaste   gränsvakt  och  försvar  mot  de  fiendtliga  infal- 
len.    Senare  organiserades  dessa  horder  och  bildade  de  första 
kosack-kårerna,  de  i  tiden  ryktbara  saporogema  och  den  ännu 
i    dag   existerande   donska   kosackhären.     Men   utan  dessa  fri- 
brytarband  drogo,  hufvudsakligast  mot  rikets  östra  gräns,  äfven 
andra  personer,  härtill  lockade  och  drifna  af  den  hos  människan 
aldrig  slumrande  vinningslystnaden.    Till  först  utgjorde  den  rika 
floden    Volga    lockbetet    och    målet,    senare  bergskedjan  Ural, 
med  sina  rikedomar;  härifrån  fortsattes  sedermera  utvandringen 
till    det    angränsande    vidsträckta    och   glest  befolkade  landet. 
Därigenom   att  dessa    trakter  omedelbart  gränsade  til!  det  eu- 
ropeiska  Rysslands  besittningar  kommo  invandrarena  eller  ny- 
byggarena  härifrån  att  så  småningom  göra  en  helt  fredlig  be- 
kantskap   med    aborigenerna.      Dessa    senare    åter    vande    sig 
snart  vid  nykomlingarne,  af  hvilka  de  bemöttes  vänskapligt  och 
hade  god  förtjänst,  hufvudsakligast  som  vägvisare. 

De  första  ryska  invandrarne  koloniserade  landet  hufvud- 
sakligen  fredligt  och  stilla,  de  hade  en  känsla  af  att  icke  vara 
i  främmande  land  utan  i  en  fastän  aflägsen  del  af  hemlandet. 
Snart  uppkommo  dock  misshälligheter  mellan  de  inflyttade  och 
landets  ursprungliga  invånare.  Dessa  misshälligheter  förbyttes 
sedan  till  strid,  hvarvid  ryssarne  naturligtvis  alltid  voro  den 
angripande  parten.  Ar  1582  begynte  den  krigiska  eröfringen 
och  fortsattes,  kan  man  nästan  säga,  ännu  i  dag. 

Sibirien,  detta  land,  hvars  ofantliga  areal  uppgår  till  nära 
14  millioner  km^  har  naturligtvis  sedan  1582  och  till  våra  da- 
gar undergått  stora  och  omfattande  förändringar  hvad  den  ad- 
ministrativa indelningen  beträffar.  Det  första  höfdingedömet 
(Vojevodstvo),  som  inrättades  efter  det  landet  definitivt  besattes 
af  ryssarne,  var  det  Tobolska  med  staden  Tobolsk,  anlagd  1 590» 
hvilkcn   äfven    den   tiden  gick  och  gällde  för  Sibiriens  hufvud- 
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stad.  År  1638  inrättades  Jakutska  höfdingedomct,  1676  det 
Jenisejska,  1682  det  Irkutska.  År  1708  inrättades  det  Sibiriska 
guvernementet.  År  1736  delades  Sibirien  i  tvenne  provinser: 
Tobokka  och  Irkutska.  1764  blefvo  dessa  provinser  benämnda 
guvernement,  hvarvid  med  det  senare  förenades  distrikten  Ja- 
kutsk  och  Ochotsk.  År  1805  afskiljdes  åter  Jakutsk  till  ett 
skildt  distrikt.  Aret  därpå  1806  utnämndes  den  första  general- 
guvernören i  Sibirien  (västra  delen)  med  residens  i  Tobolsk. 
Hela  östra  delen  (Irkutska  guvernementet  och  landet  öster  om 
Bajkalsjön)  bildade  ett  guvernement. 

År  1822  indelades  Sibirien  i  tvenne  generalguvernörsdi- 
strikt: det  västra  och  östra  med  residens  i  Irkutsk. 

År  1 85 1  afskiljdes  Transbajkalien  till  ett  skildt  distrikt; 
1858  inrättades  Amurska  distriktet  med  residens  i  den  nyss 
anliigda  staden  Blagoweschtjensk.  År  i860  införlifvades  flo- 
den Ussuris  område  med  detta  senare  distrikt. 

Afven  på  senare  tider  hafva  i  detta  afseende  åtskilliga 
förändringar  inträffat,  men  som  dessa  detaljer  ej  äro  af  allmän- 
nare intresse,  öfvergår  jag  därför  till  beskrifningen  af  Sibiriens 
nuvarande  geografiska  och  administrativa  indelning. 


Geografisk  indelning. 


I.    Vestra  Sibirien 
2255374  km» 

II.    Östra  Sibirien 
727 1 641  km» 


\  Guvern.  Tobolsk  * 
(        „        Tomsk  * 
i        ^        Jenisejsk 
!         „        Irkutsk 
'  Distrikt.  Jakutsk 

ITransbajkalska  distr. 
Amurska  ^ 

2991469  km»  I  Stillahafs  kust     » 

[  Ön  Sachalin 

,,,     ^^  ,,^         rAkmolinska        distr. 

IV.    Stepp-omradet  ,.      .    .    1.      , 

^  ,2  j  Semiretschenska  ^ 

v  Semipalatinska      „ 


w 


1 397692  km». 
857682  „ 

2556755 
743472 

3971414 

613474 
447666 

1854352 

75977 
594672 

394395 
478182 


TT 


*  Subordinerar  ej  under  någon  generalguvernör. 
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Adminisiralrv  indelning, 

A.  Generalguvernören  ölver  Steppområdet.  Akmolinska, 
Semiretschenska  och  Semipalatinska  distrikten.  Residensstaden 
Omsk. 

B.  Irkutska  generalguvernören.  Under  honom  subordi- 
nera:  guvemementema  Jenisejsk  och  Irkutsk  samt  Jakutska 
distriktet.     Residensstaden  Irkutsk. 

C.  Generalguvernören  öfver  Området  vid  Amur  (Priamur- 
skaja  Oblastj).  Under  honom  lyda:  Transbajkalska,  Amurska 
(flod)  och  Stillahafs-kust  *  distrikten,  samt  ön  Sachalin.  Resi- 
densstaden Habaroffsk. 


I.    Västra  Sibirien. 

Västra  Sibirien,  guvemementema  Tobolsk  och  Tomsk, 
upptager  dalsystemet  af  den  väldiga  floden  Ob,  som  flyter  från 
söder  mot  norr  och  utfaller  i  Ishafvet.  Arealen  uppgår  till 
2255374  km*  och  utgör  *.5  af  europeiska  Rysslands  ytor  eller 
mer  än  fyra  gånger  större  än  Tyskland. 

Västra  Sibiriens  sydöstra  del  upptages  af  berglandet  Altaj» 
ej  utan  skäl  benämndt  ^Sibiriens  Schweiz"  och  rikt  på  alle- 
handa mineralier.  Mot  norr  sänker  sig  småningom  denna  bergs- 
platå och  öfvergår  slutligen  till  det  allmänna  sibiriska  slätt- 
landet, på  hvilket  Västra  Sibirien  egentUgen  är  beläget. 

Atajs  hufvudbergskedja  öfverskrider  snölinien,  som  här 
beräknas  uppnå  2377  meter.  Dess  högsta  topp  Beluha  kallas 
fullt  rättvist  Sibiriens  Montblanc.  Altajbergen  genombrytas  af 
åtskilliga  floder.  Bland  dem  bör  nämnas  i  främsta  rummet 
Katunj.  Efter  föreningen  med  Bja,  som  flyter  ur  den  härligt 
vackra  alpsjön  Terletz,  bilda  de  den  mäktiga  floden  Ob. 

Från   väster  genombrytas  Altajbergen  af  en  annan  biflod 
till  Ob  —  Irtysch.    Denna  flod  tager  sin  början  inom  Kinas  grän- 


♦  På  ryska  Pri  morskaja  oblastj. 
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ser  och  störtar  med  ursinnig  fart  fram  en  sträcka  af  120  km 
mellan  Buchtarminsk  och  Ustkamennagorsk.  Bergen  här  äro 
lika  vackra  och  landskapet  lika  pittoreskt  som  mellan  Bingen 
och  Bonn  vid  Rhein  eller  mellan  Lobotz  och  Tetschin  vid  Elbe. 
Södra  hälften  af  den  areal,  som  upptages  af  Altajska  bergs- 
distriktet består  af  klippor  och  hård,  stenblandad  jord  till  följd 
hvaraf  ingen  kultur  hår  är  möjlig,  men  den  andra,  nordliga  delen 
erbjuder  mycket  goda,  förträffligt  bevattnade  dälder  och  slätter- 
Befolkningen  utgöres  af  ryssar  och  stiger  här  till  50000  per- 
soner. Södra  och  västra  delarna  af  distriktet  bebos  af  abori- 
gener  till  största  delen  kalmucker  (20000). 

Utan  tvifvel  kommer  Altaj  inom  kort  att  intaga  ett  fram- 
stående rum  bland  Sibiriens  öfriga  länder,  rikt  som  det  är  på 
fruktbar  jord,  skogar,  vatten  och  stora  mineralogiska  skatter 
såsom  järn,  bly,  silfver,  guld  och  stenkol.  Allt  detta  bebådar 
och  säkerställer  för  detta  vackra  land  en  lysande  framtid. 

Med  undantag  af  Altajdistriktet  är  hela  det  öfriga  västra 
Sibirien  beläget  på  ett  af  jordklotets  största  lågland,  förträffligt 
bevattnadt  af  ofantliga  floder:  Ob  med  sin  hufvudbiflod  Irtysch 
och  en  mängd  andra  i  dem  utfallande  större  och  mindre  floder. 
På  detta  lågland  beflnna  sig  dessutom  en  mängd  insjöar,  isyn- 
nerhet på  stepperna  Ischimsk,  Barabinsk  och  Kulundinsk.  En 
af  dessa  sjöar,  Tschan,  belägen  mellan  städerna  Omsk  och 
Kainsk,  upptar  en  yta  af  omkring  3000  km*. 

I  afseende  på  lämplighet  för  kultur  och  jordbruk  kan  det 
västsibiriska  låglandet j  indelas  i  tre  zoner:  jordbruks-,  skogs- 
och  polartundrans  zon. 

Den  kultiverade  jordbrukszonen  upptager  Tobolska  gu- 
vernemcntet  (med  undantag  af  kretsarne  Berjosoff  och  Surgut, 
samt  norra  delarna  af  Turinska  och  Tobolska  kretsarna)  och 
Tomska  (utom  kretsen  Narym).  Tager  man  från  denna  yta  på 
425000  km*  den  Barabinska  steppen  och  de  Vasjuganska  kärr- 
markerna, återstår  en  areal  af  300000  km*  fullkomligt  tjänlig 
till  prdbruksskötsel  med  tillräcklig  kvantitet  ängsmarker  och 
skog. 

Den  andra  zonen,  betäckt  hufvudsakligast  af  skog,  ^tajga**, 
med  högst  litet  brukbar  jord,  upptager  de  norra  delarna  af 
kretsema  Turinsk,  Tarsk,  Tobolsk  och  södra  delen  af  kretsarna 
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Berjosoff  och  Surgut  (Tobolska  guvern.)  samt  Narymska  kret- 
sen (Tomska  guvern.).     Arealen  uppgår  till  900000  km^. 

Då  benämningen  ^tajga^  allmänt  förekommer  i  Sibirien 
och  de  flesta  icke  sibirie-boar  äro  obekanta  med  dess  egentliga 
betydelse,  vill  jag  här  i  korthet  förklara  densamma. 

Ursprungligen  hänfördes  denna  benämning  till  den  vilda. 
nästan  ogenomträngliga  urskog,  som  de  första  utvandrarena  från 
europeiska  Ryssland  stötte  på  i  dessa  trakter  och  hvilken  med 
sina  jätteträn,  snår  och  slingerväxter,  otaliga  skogsbäckar  och 
floder,  fyllda  af  nerfallna  stammar,  länge  afhöll  äfven  den  djärf- 
vaste  från  att  här  slå  upp  sina  bopålar.  Senare  öfvergick  denna 
benämning  till  alla  stora,  tätt  bevuxna  skogar  i  allmänhet  och 
för  närvarande  kallar  sibiriebon  „tajga"  alla  ödsliga,  svårtill- 
gängliga skogsmarker,  ehuru  själfva  skogen  i  dem  ingalunda  är 
storväxt  eller  af  skildt  ogenomtränglig  art  och  beskaffenhet. 
En   närmare   beskrifning  af  Sibiriens  skogar  följer  längre  fram. 

Den  tredje  zonen,  polartundran,  upptager  de  nordligaste 
delarna  af  kretsarna  Berjosoff  och  Surgut  (Tobolska  guvem.) 
samt  ligger  högre  än  64®  nordlig  latitud. 

Den  föregående  zonens  höga  skogar  öfvergå  här  till  små- 
växta  buskar,  jorden  är  största  delen  af  året  frusen  och  intet 
kulturlif  är  möjligt.     Detta  är  „tundra"  i  egentlig  mening. 

D:r  A.  E.  Brehm  har  enligt  min  åsikt  tydligast  och  bäst 
beskrifvit  h  vad  detta  ord  betyder  och  innebär  i  sin  bok  „Från 
Nordpolen  till  Eqvatorn'*   1890. 


Västra  Sibiriens  klimat  är,  jämfördt  med  europeiska  Ryss- 
lands, mera  kontinentalt.  Årliga  medeltemperaturen  lägre 
(-f-  ©»ss**  C.  för  Sibirien,  -|-  3^  for  Ryssland  på  samma  bredd- 
grad); kallare  vintrar  (medeltemperaturen  —  17®  C.  i  Sibirien, 
—  11,5®  i  motsvarande  del  af  Ryssland)  och  större  skillnad  mel- 
lan medeltemperaturerna:  a)  vinterns  och  sommarens  (35^  C.  i 
Sibirien,  28^  i  Ryssland)  och  b)  de  varmaste  och  kallaste  må- 
naderna (39®  i  Sibirien,  32®  i  Ryssland).    Växtperiodens  (V13  Maj 
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^ — ^*/27  September)  medeltemperatur  är  densamma  for  båda  lan- 
kien +  1 5<>  C. 

Västra  Sibiriens  kultiverade  jordbrukszon  erbjuder  sålunda 
samma  fördelar  för  ett  bofast,  jordbrukande  lif  som  det  euro- 
peiska Ryssland  mellan  55  och  58®  nordlig  bredd  eller  m.  a.  o. 
som  guvernementerna  Moskva,  Tver,  Novgorod,  Kostroma  m.  fl. 
och  har  dessutom  ännu  ett  stort  företräde:  jordmånen  är  här 
bättre,  betesmarkerna  mera  vidsträckta  och  fetare,  floderna  ri- 
kare på  vatten  och  till  sist  —  ingen  brist  på  skog. 

Helt  andra  temperatur-  och  klimatförhållanden  uppvisa  de 
två  andra  af  västra  Sibiriens  zoner.  Årliga  medeltemperaturen 
för  skogszonen  är  —  2®  C,  för  polartundran  —  5®. 

Vinterns  medeltemperatur  resp.  — 20  och  — 21®.  Skill- 
naden mellan  varmaste  och  kallaste  månaderna  —  40®  och  49®. 

För  större  tydlighet  sammanföras  dessa  uppgifter  i  föl- 
jande tabell. 


Väst-Sibiriens 
jordbrukszon 

Motsv.  orter 
i  europ.  Ryss- 
land 

Väst-Sibiriens 
skogszon 

Motsv.  orter 
i  europ.  Ryss- 
land 

Väst-Sibiriens 
polartundra 

Ärliga  medeltemperaturen.  . 

+  0,33» 

+3° 

-2« 

+  1" 

1 

-5° 

»       vinteimedeltemp.     .  . 

-17° 

—  1 1,5» 

—  20° 

-  14" 

-21» 

Medeltemp.    för  de   kallaste 

månaderna 

—  18° 

—  12,5*' 

-   22» 

-i6» 

-23" 

Medeltemp.  för  de  varmaste 

månaderna 

+  I9,5« 
+  17,5^ 

+  19° 
4- 1?'' 

+  18° 
+  14° 

+  17' 
-f   16» 

+  i8» 
+  «3,5° 

Sommarens  medeltemperatur 

Skillnaden    mellan    vinterns 

och  sommarens  medeltemp. 

35*» 

28» 

34^ 

30° 

34" 

Skillnaden    mellan    de   kal- 

laste och  varmaste  måna- 

derna  

39" 

+  15' 

32° 

40° 

-f-I2<» 

33' 
+  13' 

49" 
+  9" 

Växtperiodens  medeltemp.    . 
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Denna  tabeU  visar  oss  att  ehuru  ärliga  mcdelteiiiperaturen 
i  Väst-Sibirien  står  lägre  än  i  europeiska  Ryssland,  är  dock 
sommaren  varmare. 

Väst-Sibiriens  folkmängd  uppgår  till  3  miljoner  människor 
(iVj  miljon  i  hvardera  guvemementet),  hvaraf  92  Vo  eller 
2760000  ryssar  och  8  •/o  eller  240000  aborigener. 

Bland  dessa  märkas  i  främsta  rummet  tatarerna;  sedan 
följa  voguler  och  ostjaker;  vidare  samojederna,  hvilka  bebo 
skogs-  och  polartundrans  zoner.  Det  fjärde  inhemska  elementet 
utgöra  kalmuckerna,  hvilka  som  sagdt  till  ett  antal  af  20cxx> 
bebo  Altaj. 


II.    östra  Sibirien. 

Östra  Sibirien,  guvernementen  Jenisejsk  och  Irkutsk 
samt  Jakutska  distriktet,  upptager  hela  den  ofantliga  ytan  af 
floderna  Jenisejs  och  Lenas  vattensystem  (7271641  km^).  Af 
dessa  tre  vidsträckta  landamären  hafva  de  tvenne  guvernemen- 
ten mycket  gemensamt  såväl  hvad  natur-  som  äfven  etnografiska 
förhållanden  beträffar.  Vi  vilja  därföre  beskrifva  dem  gemen- 
samt och  skildt  från  det  Jakutska  distriktet,  hvilket  i  berörda 
afseenden  betydligt  afskiljer  sig  från  de  förra. 

Guvernementena  Jenisejsk  och  Irkutsk,  belägna  i  dubbel- 
floden Jenisej-Selengas  dalsystem,  upptaga  en  areal  af  3300227 
km*  och  befinna  sig  mellan  60 — 85®  ostlig  längd  och  50 — 75*^ 
nordlig  bredd. 

Landets  relief  erbjuder  här  en  helt  annan  karaktär  än 
Väst-Sibiriens,  naturligtvis  med  undantag  af  polartundran,  hvil- 
ken  har  samma,  nyss  beskrifna  natur,  utseende  och  prägel. 

De  båda  guvernementens  södra  delar  upptagas  af  de  Sa- 
janska  bergens  förgreningar,  hvilka  uppnå  en  medelhöjd  af 
2100  meter.  Deras  högsta  spets,  Mangu-Sardyk,  med  en  höjd 
af  3429  meter  öfver  hafsytan  ligger  inom  Kinas  gränser. 
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Dessa  berg  äro  ofantligt  vidsträckta  och  landet  mellan 
de  skilda  kedjorna  och  åsarna  bildar  höga  platåer.  Blott  i 
norra  delen  af  guvernementet  Jenisejsk  under  60^  n.  br.  (och  i 
Jakutska  distriktet  till  och  med  under  68^)  förmärkes,  en  större 
sänkning  mot  hafvet  och  landet  får  utseende  af  en  slätt,  genom 
hvilken  floderna  Jenisej  och  Lena  flyta  mot  hafvet.  Sålunda 
vidgar  sig  Jenisej  hufvudsakligast  efter  upptagandet  af  bifloden 
Nedra-Tunguska  (norr  om  65  breddgraden)  och  har  vid  utloppet 
en  bredd  af  60  km. 

I  allmänhet  är  östra  Sibiriens  hela  kontingent  mera  upp- 
höjd än  Väst-Sibirien  så  att  till  och  med  dalbottnen  af  de  stora 
floder,  hvilka  bevattna  Östra  Sibiriens  höglands  platåer,  ligga 
på  en  höjd  af  400  till  600  meter  öfver  oceanens  yta. 

Till  följd  häraf  äro  äfven  natur-  och  klimatiska  forhållan- 
den här  betydligt  annorlunda  än  i  Väst-Sibirien:  naturen  är 
vildare,  dystrare ;  bergen  brantare  och  mera  otillgängliga,  hvar- 
före  de  äfven  en  längre  tid  stälde  hinder  i  vägen  för  kolonisa- 
tionen. 

De  mest  tilltalande,  inbjudande  trakterna  med  något  miU 
dare  klimat,  där  äfven  största  delen  af  befolkningen  slagit  siig 
ned,  ligga  söder  om  den  stora  stråkvägen  genom  Sibirien. 
Hit  höra  kretsarna  Atschinsk,  Minusinsk,  Kansk,  Nischneudinsk,. 
fialagansk  och  Irkutsk. 

På  grund  af  sin  ofantliga  utsträckning,  från  Kinas  gränser 
i  söder  till  Ishafvet  i  norr,  erbjuder  naturligtvis  Ostsibirien^ 
liksom  äfven  det  västra,  en  hel  följd  af  landsträckor  med  be- 
tydlig skillnad  i  afseende  på  landets  karaktär  och  klimatiska 
förhållanden.  Från  de  bördiga  landskapen  i  söder  kommer  man 
mot  norr  till  bergiga,  mindre  fruktbara,  ställvis  oländiga  trakter ; 
sedan  dessa  öfverskridits,  utbreder  sig  för  vandraren  skogs- 
zonens gebit,  som  småningom  öfvergår  till  polartundrans  ödsliga 
enformighet;  i  allmänhet  kan  Ostsibirien,  i  likhet  med  den 
västra  delen,  indelas  i  tre  zoner. 

Härom  längre  fram. 

Bland  de  Sajanska  bergen  befinner  sig  den  ofantliga,  jätte- 
lika dalklyfta,  som  Upptages  af  Bajkalsjön,  hvars  vulkaniska 
ursprung  är  fullt  konstateradt.     Anda  till  senaste  tider  inträffa 
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hår  periodiska  jordbäfnii^^.  Ur  sjoos  d^ap  uppstiger  tidtals 
till  ytan  en  bergsolja,  liknande  nafta.  Bajkals  o£uitliga  djup. 
dess  stränders  vildt  dystra  bergskaraktär  har  pä  alla,  hvilka 
kommit  i  beröring  med  deima  sjö,  gjort  ett  öfverväidigpuide 
intrydc  Namnet  är  tydligen  taget  firän  jakutema,  hvilka  kaUa 
s[ön  «Baijakal*.  Ryssarna  benämna  Bajkal  «det  hdiga  hafvet* 
(Svätoje  more),  kineserna  .Pe-haj"*  (norra  hafvet),  burjätema 
äter  ^Dalaj-Nor**.  * 

Väldig  är  äfven  i  själfva  verket  denna  hafslika  insjö,  mä- 
tande i  längd  från  sydväst  till  nordost  642  km,  i  bredd  85^3 
km.  Dess  yta  upptager  32277  km*.  I  omkrets  mäter  dess 
strand  1870  km.  Djupet  uppgår  enligt  de  nyaste  mätningarna 
till  1350  m. 

Dess  vatten  är  så  klart  att  man  på  6  å  7  meters  djup 
tydligt  ser  bottnen.  Vår  och  höst  rasa  här  häftiga  stormar, 
hvilka  ofta  förorsaka  skeppsbrott  och  andra  allvarsamma  skador. 

Dess  ö,  Olchon,  vid  midten  af  sjöns  vänstra  strand,  med 
en  ytSL  på  625  km'  anses  äfven  för  helig.  Enligt  burjätemas 
tro  utgör  denna  ö  en  hemvist  för  gudomen  Begdasi,  härskaren 
öfver  alla  syndares  och  ondas  själar. 

Bergen,  som  omgifva  Bajkals  stränder,  äro  bevuxna  med 
tät  barrskog,  be.stående  af  väldiga  cedrar,  lärkträn,  granar  m.  fl. 

Sjöns  fauna  är  ganska  egendomlig.  Bajkal  är  rik  på  stör 
och  harr  men  isynnerhet  på  en  fisk  benämd  här  „omuP  (salmo 
migratorius),  hvilken  fångas  i  ofantliga  kvantiteter  och  utgör 
vidt  och  bredt  befolkningens  hufvudföda.  Huru  denna  fisk 
från  Ishafvet  kommit  in  i  Bajkalsjön  förklaras  på  olika  sätt. 

Egendomligt  är  äfven  salens  uppträdande  i  Bajkals  vatten. 

En  fullkomlig  säregenhet  för  Bajkal  är  dock  en  mindre, 
hvit  fisk,  som  man  stundom  vid  färden  öfver  sjön  får  se  fly- 
tande halfdöd  på  vattnet.  Denna  fisk,  callyonymus  baicalensis, 
förekommer  ej  i  några  andra  vatten  än  i  Bajkalsjön,  och  ingen 


*  Ordet  «nor»  eller  rättare  »nur»  betyder  på  mongoliska  sjö;  »gol»  be- 
tyder flod;  »dabau»  bergsrygg  eller  ås;  »ullaj»  berg.  Dessa  ord  läggas  alltid 
till  själfva  benämningen.  N.  Prschevalskij :  »Mongolien  och  tangutemas  land», 
«875. 
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lär  ännu  hafva  sett  ett  lefvande  exemplar;  sjön  uppkastar  den 
ur  djupet  till  vattenytan  i  afdomnadt  tillstånd.  Denna  märk- 
värdiga fisk  lefver  på  sjöns  yttersta  djup  och  är  så  fet  att  den 
i  solbaddet  smälter  bort;  vid  uppkokning  erhålles  en  flytande 
massa  som  begagnas  till  smörja."* 

Bajkal  tillfryser  i  slutet  af  december  eller  i  början  af  ja- 
nuari; alkastar  sitt  istäcke  i  slutet  af  april  eller  i  början  af  maj. 

En  mängd  större  och  mindre  floder  utfalla  i  Bajkal.  Till 
de  förra  höra  Bargusin,  Selenga  och  Angara.  Den  sistnämda 
upprinner  i  Transbajkaliens  nordligaste  bergland,  flyter  genom 
Bajkalsjön  och  utfaller  i  Jenisej,  en  af  Sibiriens  största  och 
viktigaste  floder,  hvars  längd  beräknas  till  4000  km;  dess 
dalsystem  upptager  en  yta  på  2700000  km*. 

Såsom  redan  sagdt  var  kan  Ostsibirien  äfven  likasom 
Västra  Sibirien  indelas  med  afseende  å  kultur-  och  jordbruks- 
förhållanden i  tre  zoner. 

Jordbrukszonen,  i  hvilken  ingå  de  fyra  sydliga  kretsarna 
af  guvern.  Jenisejsk  (Minusinsk,  Atschinsk,  Kansk  och  Krasno- 
jarsk)  och  hela  Irkutska  guvernem.  med  undantag  af  Kirenska 
kretsen.  Denna  areal  uppgår  till  525000  km*,  men  som  huf- 
vudfaktorn  för  jordbruksskötseln,  växtperiodens  medeltemperatur, 
endast  uppgår  till  -|-  H^>  utfaller  denna  näring  ej  särdeles  gyn- 
samt,  ehuru  den  dock  utgör  befolkningens  viktigaste  syssel- 
sättning. 

Den  andra,  skogszonen,  med  endast  ringa  kvantitet  bruk- 
bar  jord,  upptager  kretsen  Kirensk  (guvernem.  Irkutsk)  och 
kretsen  Jenisejsk  (guvernem.  af  samma  namn)  samt  sträcker  sig 
till  60^  nordlig  bredd  eller  till  gränsen  för  högstammig  växt- 
lighet. Arealen  uppgår  till  135000  km*.  De  klimatiska  för- 
hållandena här  äro  föga  gynsamma  för  jordbrukskulturen.  Ar- 
liga  medeltemperaturen  utgör  —  3^  C.  Växtperiodens  årliga 
medeltemperatur  är  ej  högre  än  -f-ii®.  Jordbruksskötsel  före- 
kommer därför  här  endast  undantagsvis  som  binäring  till 
skogsindustrin. 


*  Nicolas  ladrintzeflf:    »La  Siberie  comme  Colonie». 
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Den  tredje  xonco,  polartundnui,  stiackcr  sig  frän  dcogs- 
regionens  gräns  ända  upp  till  norra  Isliafvct,  uf^tagande  en 
areal  af  mer  än  en  miljon  km'.  Någon  ärl^  medelteinperatur 
för  vaxtperioden  kan  det  hår  ej  ens  bHfva  fråga  om;  derna 
period  år  nämligen  af  så  kort  varakt^hct  att  endast  den  mest 


1  följande  tabell  sammanstålles  for  större  askadl^faet 

me- 

deltemperaturema   for   östra  och   \'ästra   Sibiriens  olika  zoner. 

■                                                                      1 

■                            1 

Jordbrukszon       •          Skogszon 

1 

Polaitondrait 

«"stia        Västra   '.    fnta        Vistia 

Östra        Viss 

,                                                          Sibirien     Sibirien  j  Sibirien     Sibirien 

Sibirien     Sibsni 

• 
1 

Medcitemp.  för  året —  o,23*     -|-  o,33*  '—  s*       1  —  2* 

-13*     i -5* 

*           »     vinteni  ...    —  i8* 

-.?• 

1 

—  21*      '   —  20* 

-30* 

—  21* 

*            »de     kallaste 

månaderna  .    —  20^ 

1 
—  iS»       —25»     [— 23» 

-34* 

-JJ* 

*           /»     sommaren   .    -\- 16,5* 

+  I7^»     +I5«    ,+l4« 

+  5*            +IJ! 

»           j»     de  varmaste 

1 

månaderna  .    -|~  '9* 

+  I9,s* 

+  9»      i+i8« 

+  9* 

+  .»- 

Skillnaden    mellan    vinterns ' 

och  sommarens  temperatur         33* 

35* 

36»    ,       34* 

3S* 

34- 

Skillnaden    mellan    de   var- 

maste och  kallaste  måna-  . 

demas  temperatur 39* 

37^»  1       34» 

41* 

43« 

4>* 

Växtpcriodens  medel  temp.   .    -f-  14* 

+  15" 

+  ««• 

+  .2» 

Exister.ej 

+  9* 

Invånarnes  antal  *  i  de  båda  guvernementen  uppgår  till 
950000  människor,  (Jenisejska  480000,  Irkutska  470000),  hvaraf 
77  7o  ryssar  och  23  7o  infödingar.    Bland  dessa  senare  intaga 


*  Jag  fäster  skildt  läsarens  uppmärksamhet  vid  den  omständigheten  att 
alla  uppgifter  rörande  folkmängden  komma  att  betydligen  förändras  efter  nu 
försiggången  folkräkning. 
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buriäterna  till  antalet  främsta  rummet.  De  gåfvo  vika  för  de 
invandrande  ryssarne  först  efter  en  långvarig,  hård  kamp. 
Deras  antal  stiger  till  160000,  af  hvilka  nära  20  7o  öfvergått 
ttU  kristna  läran,  dock  mer  eller  mindre  nominelt.  De  öfriga 
äro  buddaister.  Deras  hufvudsysselsättning  utgör  boskapssköt- 
sel, undantagsvis  jordbruk;  till  hälften  äro  de  bofasta,  till  hälf- 
ten  nomader. 

Det  andra  inhemska  elementet  utgöres  af  tatarer,  till  ett 
antal  af  22000.  Dessa  hafva  till  största  delen  öfvergått  till 
kristna  läran,  äro  nästan  alldeles  förryskade  och  minskas  an- 
senligt till  antalet  hufvudsakligast  genom  assimilering  med  rys- 
sarne. De  äro  bofasta  och  sysselsätta  sig  företrädesvis  med 
jordbruk. 

Det  tredje  inhemska  elementet  bilda  tunguser,  jakuter, 
ostjaker  och  samojeder,  tillsanimans  8  å  10  tusen  personer. 

Största  delen  af  denna  befolkning  (770000  m.)  upptager 
den  kultiverade  jordbrukszonen.  På  en  geogr.  kv.-mil  komma 
73  invånare.  Denna  medeltäthet  sänker  sig  för  skogszonen 
till  7  personer,  med  undantag  af  Turuhonska  kretsen  (vid  floden 
Jenisejs  nedra  lopp),  hvarest  på  10  geogr.  kv.-mil  belöper  sig 
endast  3  människor. 

I  sammanhang  med  befolkningens  täthet,  dess  fördelning 
och  -  lefnadssätt  befinner  sig  mängden  och  spridningen  af  bo- 
skapsdjuren. På  hundra  invånare  belöpa  sig  omkring  72 
hästar,  70  stycken  hornboskap  och  omkring  135  stycken  mindre 
boskapsdjur. 


Ostsibiriens  andra  del,  det  Jakutska  distriktet,  är  beläget 
inom  floden  Lenas  system  och  upptager  en  areal  af  397 141 4  km^. 

I  sydost  höjer  sig  bergskedjan  Stanovoj  eller  Jablonnovoj, 
hvars  medelhöjd  utgör  2100  meter  öfver  hafsytan.  Namnet 
härleder  sig  från  burjäterna,  hvilka  benämna  dessa  berg  Jablenni- 
Daba.  Antagandet  att  namnet  skulle  härleda  sig  från  den  här 
växande  vilda  äppelarten  *  (pyrus  baccata),  hvars  frukt  för 
resten  ej  är  större  än  ett  tranbär,  är  således  oriktigt. 
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Distriktets  södra  ddär  äter  iq^ifylUt  af  denna  ber^sked^ 
forgrenii^ar.  På  hufvudkcdians  norra  liiUiiiit  har  floden  Lena 
med  sin  största  biäod  AJdan  sin  käfla. 

Denna  o£uitliga  flod  har  en  läi^d,  som  beräknas  tiD  44^ 
km,  dess  vattcns\*stero  upptager  en  yta  pä  öfver  2  nafyMaer 
km*.  För  skepps£iirt  ocfa  handel  ert^uder  denna  flcxL  dess 
värre,  inga  fördelar:  utfallande  i  dm  nästan  otillgäi^;l^gastc 
delen  af  norra  Ishah^et  kan  Lena  tiena  som  väg  h^-arken  fö: 
export  eUer  import  utan  endast  för  den  inre  samfärdsdn. 

I  afseende  pä  klimatet  kan  distriktet  indelas  i  tvemie 
zoner,  motsvarande  skc-gs-  och  polartundran  i  Ostsibiriens  t\'eni3e 
ofvannämda  gu\'emement. 

^ogszoncn.  till  h\Tlken  kan  räknas  kretsarna  Jakutsk, 
Olekminsk  och  scdra  delen  af  kretsen  \Tlfiijsk,  upptar  en  \"ta 
på  1900000  km-;  polarTjndran  omfattar  kretsarna  Verhojanst 
Kahmsk  och  norra  delen  af  X'iTujsk  med  en  areal  på 
1600000  km*. 

Fcljande  tabell  ut\isar  temperaturförhäliandena  i  distriktet 


PolartimdnB 


ilexicl:c2cpera::ircii  fZr  ire: —  S* 

»                       »     Tir.iöii —  ^^ 

»    den  iiLaJlasse  m-irj.JQ  .  .  —  j6* 

•  *     5oiiiiiuircn .  ........  — 1~  15» 

•  »  den  varmaste  niin^iea  .  -f-  IJ* 
^irlll^iadcn  ncellaii  \i:::er^>  ocb  sommarens  Teaip,  4S* 
Skillr.aden  mellan  de  kallaste  och  Tjrscas^e  oxi- 

naderna 53* 

Via:pcrIo"icn5  mcielieoirerii^r -h  i»* 


*  Pä   nrskz   beter   ippe!tr5i  -jiblo-s»,  kvara:  izigra  dragit  den  slutsatsen 
att  benämningen  Jab''>Qc«>Toj  skuJ>  kcKuna  häraC 


«/ 

47* 

49* 

+ 

13* 

+ 

15* 

6o» 

64* 

Edstoar  q 
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Distriktets  befolkning  uppgår  till  265000  personer,  af  dem 
6,5  %  ryssar  och  93,5  7o  infödingar,  bland  hvilka  jakutema  ut- 
göra hufvudmassan  (220000  personer);  vidare  tunguser  (loooo) 
och  olika  polarfolkslag  (4000). 

Denna  befolkning  år  i  distriktet  fördelad  högst  ojämnt. 
Skogszonen  bebos  af  omkring  230000  människor  eller  6  in- 
vånare på  en  geogr.  kv.-mil.  I  polartundrans  zon  komma  åter 
6  invånare  på  10  geogr.  kv.-mil.  Af  boskapsdjur  falla  på 
100  invånare  50  hästar,  100  stycken  hornboskap  och  i  polar- 
tundran  200  renar. 

Ingen  högre  jordbrukskultur  är  möjlig  i  distriktet;  in- 
vånarne  äro  nästan  helt  och  hållet  hänvisade  till  exploitering 
af  landets  naturliga  tillgångar. 


III.     Området  vid  Amur. 

(Priamurskaja-Oblastj.) 

Detta    område   ligger   som    namnet  redan  tillkännagifver 
vid  själfva  floden  Amur  och  dess  bifloder. 

I    administrativt    hänseende    indelas    det    i    följande   tre 
delar:  * 

a)  Transbajkalska  distriktet, 

b)  Amurflods  „  (Amurskaja  oblastj), 

c)  Stillahafs  kust  „  (Primorskaja      „     ). 

Hela  områdets  areal  uppgår  till  2991469  km^  m.  a.  o, 
8  gånger  större  än  Finland.  Dess  största  utsträckning,  från 
södra  delen  af  Bajkalsjön  och  upp  till  Behrings  sund,  är  lika 
stor  som  afståndet  från  Godahoppsudden  till  Paris.  Gränslinien 
upptar  en  sträcka  af  24000  km,  af  hvilka  mer  än  11 000 
sköljas  af  skilda  haf. 


*  On  Sachalin  subordinerar  som  afdelt  krets  äfven  under  generalguvernö- 
ren öfver  Amurområdet. 


aZi:»i:r    -ST 


ac  Ii-i-sfer  'cz  -ki  5:*-  Kg"  -ur  »: 


^.oict^ia  '^kzrj^  :=crf  Isj::t=  ajettsc 


'^jticzzrSéc^z.    "ZJt^    fe!i  5i«f.  5«:ci  z^.i^  -icriädet  att  sann  \"ara 


I^l^Å^    1     A.  r2^3C»«~£2< 


^yr.oc    '>:ii   L"-,^   r.'-^rstfe   bJ^ia  5:cfes  Sciilka.  fcvTVm  åter 
-Ätr  ^-c^i-i^^s  ^i-^  r:oen  A-z"-^'  biLiar  Asrjr.     Den  flyter  i 


J  _    _  —  •  ^^  ••  — ■  »_  _       •  — 

asrffa  till  ^:tt  -ri'Ice.  I  sirt  m^crfta  kpp  cppt2gcr  Amor 
frin  vin^t-rr  Sra  cch  L-refa:  rin  b-'^cr  de  bctydl^  större 
tif:  yCerna  Sen ^'ari  tiIZ-:r  ni-ed  beia  sitt  ^^^"^  Kina  odi  Us- 
f^ri,  hvarefter  d^a  utgj-rter  siaa  vattcssmassor  gcnom  en  enda 
f.far-tLiy  srynnin^  i  Tätarsia  sundet  mid:  emot  nordligare  de- 
Itrn  af  on  Sachälin. 

Ani'j'5  lan^i  räknad  fria  Schilka  och  Argunjs  torening 
<vid  Lyn  Pekrorfska-a  till  dess  utlzpp  i  hafvet,  utgör  öfver 
2COO  len;*  inl>erikna5  alla  krökningar  odi  bi^cr.  stiger 
län;jden  :;II  3400  km.  Fl-^dens  bredd  är  mycket  oUka  och  va- 
rierar från  2  å  300  meter  till  öf\-er  2  km;  dess  <§up  likale- 
des, utförande  på  sina  stallen  12  å  14  meter,  på  vissa  punkter 
till  och  med  60  meter  'vid  utloppet»,  men  vid  lågt  vattenstånd 
åter  ej  mer  ån  6  å  9  decimeter,  något  som  ansenl^  hindrar 
kommunikationen. 

Fullt  lämplig  för  skeppsfart  är  Amur  från  kosackb}Ti 
Stretensk  vid  Schilkas  högra  strand,  ehuru  själfv-a  farleden  på 
många    ställen    bet>'dligt    forsvåras    genom    grund   och  stenar. 


*  Enligt    Kitter    utgör    Amurs    längd    290   gcogr.    mil;    med    alla  kr5k- 
iiirigar  430. 
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Dylika  mer  eller  mindre  farliga  ställen  för  kommunikationen 
på  Schilka  och  Amur  uppgå  till  ett  antal  af  50. 

En  egendomlighet  hos  Amur  och  större  delen  af  dess  bi- 
floder utgöra  de  två  gånger  om  året  inträffande  öfversvämnin- 
^arna.  Den  första,  jämförelsevis  mindre  öfversvämningen,  för- 
siggår om  våren  till  ioljd  af  snösmältningen;  den  andra,  större, 
inträffar  i  slutet  af  juli  n.  st.  och  är  åter  en  följd  af  de  ihål- 
lande starka  regn,  hvilka  förorsakas  af  den  ofantliga  kvantitet 
fuktighet  som  drifves  hit  från  Stilla  Oceanen  af  de  denna  tid  på 
året  förhärskande  syd-ostliga  vindarna. 

Några  år,  t.  ex.  1886,  inträffar  ej  alls  någon  våröfversväm- 
nlng,  i  hvrlket  fall  kommunikationen,  isynnerhet  på  Schilka  och 
6  fre  Amur,  fullkomligt  upphör  ända  tills  juliregnen  inträfTa.  Den 
andra  öfversvämningen  föregås  vanligen  af  lågt  vattenstånd, 
hvilket  ibland,  såsom  1885,  åstadkommer  en  fullständig  stagna- 
tion i  skeppsfarten  under  ett  par  veckors  tid.  Juliöfversväm- 
ningarna  lära  en  gång  hvart  tionde  år  vara  så  starka,  att  vatt- 
net stiger  ända  till  9  meter  högre  än  vanligt,  hvarvid  en  mängd 
besådda  fält  i  grund  förstöras  och  andra  betydliga  skador  och 
förluster  tillfogas  befolkningen. 

Jag  öfvergår  nu  till  beskrifningen  af  Amur-områdets  skilda 
delar. 


a)   Transbajkalska  distriktet, 

Transbajkalien  ligger,  som  namnet  redan  angifver,  bakom 
Bajkalsjön,  som  utgör  dess  västra  gräns.  I  öster  gränsar  di- 
striktet till  Mandschuriet,  från  hvilket  det  afskiljes  genom  floden 
Argunj,  i  söder  till  Kina,  i  norr  till  Jakutska  distriktet.  Dess 
areal  utgör  613474  km^. 

På  sin  midt  genomskäres  distriktet  från  sydväst  till  nord- 
ost  af  Jablonnovoj-bergskedjan   med  dess  talrika  förgreningar. 

Landet  mellan  floderna  Schilka  oph  Argunj  uppfylles  af 
de  Nertschinska  eller  Dauriska  bergen;  dessa  sänka  sig  små- 
ningom mot  söder  så  att  landet  här,  i  distriktets  sydöstra  hörn, 
alltmer  antager  karaktären  af  ett  steppland,  erbjudande  för- 
träffliga betesmarker  för  burjäternas  talrika  boskapshjordar. 
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Med  undantag  af  detta  sydöstra  område  har  hela  distrik- 
tet karaktären  af  ett  bergigt  högland.  Bergens  medelhöjd  upp- 
går till  1500  meter;  den  högsta  spetsen  Sohonda  eller  Tscho- 
konda  med  en  höjd  af  2400  meter  ligger  i  distriktets  syd- 
västra del. 

Transbajkalien  bevattnas  af  talrika  större  och  mindre  äo- 
der.  Till  de  förra  höra  Selenga,  Bargusin,  Angara,  hörande 
till  BajkaLsjöns  s>'stem;  Vitim,  en  bifiod  till  Lena,  samt  de  re- 
dan nämnda  floderna  Onan,  Ingoda,  Schilka  och  Argunj,  hvilka 
åter  höra  till  Amurs  flods}'stem. 

Landets    flora,    både    mångfaldig    och    rik,   kan    indelas  i 
tvennc    grundtyper:    skogsfioran    i    distriktets   nordvästliga  del 
och    steppfloran    i  den  sydöstra.     Gränsen  dem  emeUan  utgör 
till  en  del  Jablonnovojbergen..  Skogstypen  framträder  skarpare 
och  utvecklar  sig  starkare  ju  mer  man  närmar  sig  norden,  stepfK 
typen  åter  ju  sydligare  man  kommer.     £>e  förnämsta  träslagen 
äro  ek,  hassel,  tall,  lärkträd,  ceder,  sibirisk  gran  och  björk;  den 
våiluktande   poppeln  tränas  ähen  på  Bajkalsjöns  stränder.     Af 
bu^karter   förekomma   sibirisk  berberis,  vide,  al  m.  fl.     Bär  fin- 
nas här,   delvis  i  stor    mängd  och  af  aUa  de  slag,  hvilka  före- 
komma i  nordliga  R\'ssland  och  Finland,  såsom  hallon,  smultron» 
blåbär,    vinbär,    åkerbär,    hjortron.     Fruktträd  saknas    däremot 
totalt,  om  jag  undantager  det  redan  nämnda  vilda  äppelträdet 
«Pyrus  baccata)  och  i  Seiengas  sydligare  dal  det  vilda  mandel- 
trädet   (Am\gdalus    nana).     Blomsterrikedomen  är  stor.     Flere 
berömda    resande    och    naturforskare.    Pallas,    Laxman,  Ritter, 
Siewers,    Rådde,    Beketoff  m.    fl.    omtala  med  förtjusning  den 
mångfald  och  skönhet  som  utmärker  distriktets  flora. 

Transbaj kaliens  fauna  är  likaledes  både  rik  och  mångfal- 
dig, i  s>Tinerhet  Bargusinska  kretsens  på  Bajkalsjöns  östra  strand. 
Här  uppehåller  sig  bland  andra  djur  med  förkärlek  björnen. 
Söder  om  sjön  vistas  gräfsvinet;  på  Jablonnovojbergen  och  i 
de  till  dem  angränsande  skogarna:  älgen,  maralhjorten,  sobeln, 
hillem,  hermelinen,  mården,  järfven,  lon  och  råbocken ;  i  den  nord- 
ligare  delen  af  distrikten  vildrenen.  Ofverallt  träffar  man  dess- 
utom på  varg.  räf  och  hare,  s^m  af  befolkningen  här  ej  använ- 
das till  föda.  Kkorrarna  vid  floden  Argunj  äro  skildt  berömda 
för    sitt    mjuka,    präktiga,    ljusgråa    skinn.     På  stepperna  fore- 
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komma  steppkatten^  steppräfven^  murmeldjuret  (tarabagan), 
springråttan  och  antilopen.  Det  bevingade  släktet  omfattar 
såväl  nordliga  som  sydliga  arter.  Till  de  förra  höra  orre,  tjä- 
der, hjärpe,  åkerhöns;  till  de  senare  stepptjädern  och  stepp- 
hönan.  Bland  roffåglar  märkas  örnar  och  hökar,  gamar  och 
fiskljusar. 

Antalet  invånare  i  distriktet  stiger  till  610000  personer 
eller  en  invånare  på  hvar  km^.  Hufvudmassan  utgöres  af  rys- 
sar 70  7o>  burjäter  och  tunguser  30  ^/q. 

Den  ryska  befolkningens  hufsrudsysselsättning  är  åkerbruk, 
burjäternas  åter  boskapsskötsel.  På  100  invånare  kan  räknas 
70  hästar,  öfver  100  stycken  större  hornboskap,  mindre  dylik 
350  st 

Transbajkaliens  klimat  är  fullkomligt  kontinentalt  och  strän- 
gare än  östra  Sibiriens.  Nedanstående  tabell  utvisar  de  när- 
mare detaljerna. 


Medeltemperaturen  för  aret 


»  »    vmtem 

»  »de  kallaste  mån.  . 

»  »    sommaren 

»                    »    de  varmaste  mån. 
Skillnaden    mellan    vinter-    och   sommar- 
temperaturen   

Skillnaden    mellan   de  varmaste   och  kal- 
laste månaderna 

Växtperiodens  medeltemperatur 


Transbaj- 
kalien 


-  2»// 

-25" 

—  28» 

+  !?• 

+  19" 
42" 

47" 
+  «3,S« 


•  • 

Östra  Sibirien. 

3»  i 

skogs-zonen 

21» 

» 

25- 

» 

+ 

1 6,5» 

i  jordbr.-zonen 

+ 

19» 
27,5» 

44" 

» 

-|-  14®  i  jordbr.-zonen 


Vi  se  således  att  distriktets  vinter  är  kallare  än  Ostsibi- 
riens; sommaren  är  däremot  varmare. 

Växtperiodens  medeltemperatur  i  distriktet  är  visserligen 
något  lägre  än  i  östra  Sibirien,  men  detta  utöfvar  lyckligtvis 
ej  något  skadligt  inflytande  på  grödan. 

Distriktet  gränsar  som  sagdt  i  söder  mot  det  kinesiska 
Mongoliet,    genom    hvilket    en  bekväm  väg  öfver  staden  Urga 
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leder  till   det    inre  af  det  vidsträckta  himmekka  riket.     Lai^s 
denna   väg  gick   förr  handeln  med  te  och  andra  kinesiska  va- 
ror, och  densamma  begagnades  likaledes  af  de  lorsta  diploma- 
tiska   beskickningarna   till  Peking.     Afven  vetenskapens  repre- 
sentanter, Messerschmidt,  Lange,  Timkoffskij,  Prschvalskij  m.  fl- 
hafva    följt    denna  väg  vid  sina  forskningsfärder  till  Mongoliet 
och    Kinas    inre    provinser.     Sedan    kommunikation    på    Amur 
öppnats    och    teet    från    Kina    börjat    exporteras    sjövägen  till 
Ryssland  via  Odessa,  har  handeln  öfver  Urga  visserligen  gått 
ned,  men  genom  de  talrika  expeditionerna  vidgas  dock  bekant- 
skapen med  Mongoliet  och  trakterna  vid  Sajan,  där  den  r>'ska 
handeln  banar  sig  nya  vägar.     Detta,  i  förening  med  den  nya 
stora  sibiriska  järnvägen,  som  äfven  genomskär  distriktets  syd- 
liga   delar,    utlofvar    åt    Transbajkalien    en    mycket  viktig  och 
betydelsefull  framtid. 


2)  Atmirska  Jioddistriktet, 

Distriktet  är  beläget  på  floden  Amurs  vänstra  (norra) 
strand;  den  högra  tillhör  Kina  från  Schilkas  och  Argunjs  sam- 
manflöde  och  ända  till  föreningen  med  bifloden  Ussuri.  Här- 
ifrån (staden  Habarofifsk)  till  sitt  utfall  i  hafvet  tillhör  Amur 
med  båda  sina  stränder  Ryssland. 

Distriktets  areal  belöper  sig  till  447666  km*.  I  topogra- 
fiskt hänseende  framställer  det  en  triangel,  hvars  spets  ligger 
vid  floderna  Schilkas  och  Argunjs  förening;  den  södra  sidan 
bildar  floden  Amur,  den  norra  bergsryggen  Jablonnovoj,  den 
östra  en  administrativ  gräns  (mot  Stillahafskustdistriktet),  som 
i  det  närmaste  sammanfaller  med  meredianen  öfver  staden  Ha- 
baroffsk.  Hela  denna  trekant,  uppfylld  af  bergsryggar  och 
åsar  i  otaliga,  kors  och  tvärs  gående  förgreningar,  bildar  en 
enda  stor  bergsplatå  med  allmän  sänkning  från  väster  till  öster. 

Såväl  växt-  som  djurriket  erbjuder  här  en  stor  mångfald. 
Distriktets  stränga  klimat  påtrycker  dem  en  säregen  prägel, 
förhindrande  spridning  och  utveckling  af  sydligare  arter,  hvilka 
i  anseende  till  landets  relativt  sydliga  läge  kunde  uppnå  en 
större  utveckling. 
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Från  Schilkas  och  Argunjs  sammanflöde,  ända  till  byn 
Albasin,  är  barrskogen  förhärskande;  björk  och  tall  påträffas 
mera  sällan;  skogen  är  ej  särdeles  tät  och  växer  långsamt. 

Mellan  Albasin  och  floden  Seja  blir  trakten  mindre  bergig, 
barrträden  sällsyntare  ju  närmare  man  kommer  till  denna  flod. 
Mellan  floderna  Seja  och  Bureja  utbreder  sig  längs  Amurs  strand 
en  vidsträckt  ängsstepp  med  obetydlig  kvantitet  skog,  bestå- 
ende  till  största  delen  af  ek  och  svartbjörk.  Öster  om  floden 
Bureja  växa  uteslutande  dessa  två  trädslag,  men  ju  mer  man 
närmar  sig  bergsryggarna  Bureinsk  och  Lagor-Aul  (Lilla  Hin- 
gans  fortsättning  på  Amurs  vänstra  strand),  desto  mer  förvånas 
man  öfver  den  egendomliga  sammanblandningen  af  söderns  och 
nordens  skogsflora.  Sålunda  påträffar  man  i  dälderna  korkträd ; 
på  bergssluttningarna  och  deras  höjder  åter  ceder,  gran  och 
lärkträd.  Skogen  är  tät,  uppfylld  af  snår  och  buskar,  i  all- 
mänhet svårt  tillgänglig.  Vidare  stöter  man  åter  på  en  zon 
barrträd,  bland  dem  den  högstammiga  mandschuriska  cedern 
med  sin  praktfulla  breda  topp,  granar  och  furor,  alla  insnärjda 
af  en  mängd  olikartade  slingerväxter.  Bergens  toppar  prydas 
vanligen  af  den  sibiriska  granens  mjuka  grönska. 

Öster  om  de  tvänne  ofvannämnda  bergskedjorna  Bureinsk 
och  Lagor-Aul  sträcker  sig  åter  utmed  Amur  ända  till  bi- 
floden Gorynjs  utfall  ett  ängsområde,  bildande  liksom  en  fort- 
sättning af  den  föregående  ängssteppen  och  till  sitt  yttre  på- 
minnande om  Norra  Amerikas  prärier.  Ju  längre  man  där- 
emot från  Gorynj  kommer  mot  nordost  längs  Amur,  desto 
bjärtare  framträder  nordens  flora;  löfskogens  sydliga  former 
vika  för  kusttraktens  mörka  barr,  den  rika  ängsväxten  blir  ble- 
kare och  uppnår  ej  samma  yppighet  och  prakt  i  sin  ut- 
veckling. * 

Följande  trädslag  hafva  i  distriktet  större  spridning:  lärk- 
trädet, sibiriska  granen,  ajanska  granen,  sibiriska  cedern,  hvit 
björk,  svart  björk  (Betula  daurica),  eken,  linden,  balsampop- 
peln,  lönnen,  korkträdet,  hasseln,  sibiriska  äppelträdet,  asken, 
almen,  flädern  och  vinrankan  (Obtis  Amurensis).    Denna  senare 


*  N.  ladrintzeff. 
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växt  förekommer  hufvudsakligast  på  öarna  i  Amurfloden,  bör- 
jande från  Sejas  mynning.  Drufvorna  åro  små,  tjockskaliga, 
mycket  sura  och  begagnas  endast  marinerade.  Dessutom  fin- 
nes här  god  tillgång  på  hallon  och  vinbår. 

Af  djurvärldens  representanter  nämna  vi  de  viktigaste; 
hit  höra  älgen,  maralhjorten,  renen,  råbocken,  antilopen,  vild- 
svinet, ekorren,  lon,  björnen,  vargen,  räfven,  uttern,  mården 
och  gräfsvinet. 

Skildt  vill  jag  nämna  zobeln  (Mustella  zibellina),  ty  detta 
lilla  djur  har  utan  tvifvel  varit  hufvudvägvisaren  och  den  mäk- 
tigaste driffjädern  för  de  ryska  kolonisternas  framryckande  mot 
östern.  Med  hvarje  dagsmarsch  som  de  trängde  framåt  blef 
bytet  rikare,  skinnen  präktigare  och  dyrbarare.  Den  lilla  pryd- 
samma hermelinen,  med  sitt  för  kröningsmantlarna  så  viktiga 
skinn,  spelade  sannolikt  samma  roll. 

Distriktets  klimat  är  äfven  som  grannlandets,  Transbaj- 
kaliens,  kontinentalt,  men  utmärker  sig  genom  större  fuktighet. 

I  nedanstående  tabell  sammanföras  temperaturförhållan- 
dena i  Amurfloddistriktet,  Transbajkalien,  Ost-  och  Västsibirien. 


Medel  temp,  för  året 

Amurflod  distriktet 

1 

Transbajka- 
lien 

1 

Jordbrukszonen 

Staden 
Blago- 
vetsch. 

Staden 

Nikola- 

jeffsk 

Östra 
Sibirien 

västra 

Sibirien 

-«.s» 

-2,6« 

-2V 

—  0,23® 

+  0,38» 

»           »     vintern  .  .  . 

-24» 

-22° 

-25" 

i8« 

-17' 

»           »     de    kallaste 

månaderna  . 

—  27° 

? 

-28» 

—  20'^ 

-Igo 

»           »     sommaren  . 

+  I9» 

+  15" 

+  17" 

+  16,.'>« 

+ 17,5» 

>>           »de  varmaste 

månaderna  . 

+  21» 

? 

+  '9« 

+  19" 

+  «W* 

Skillnaden    mellan    vinterns 

1 

och  sommarens  medeltemp. 

43» 

37» 

42" 

35' 

35» 

Skillnaden  mellan  de  kallaste 

och  varmaste  månaderna . 

48» 

47* 

39' 

38* 

Växtperiodens  medeltemp.    . 

+  IS»6« 

1  +  >  ",6« 

1  +  •3.5» 

1 

+  '4* 

+  IS* 

Ärliga  nederbörden  i  mm.    . 

500 

500 

!      290 

360 

380 
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Den  stora  nederbörden  i  förening  med  de  vidsträckta 
skogarna  och  den  höga  gräsväxten  bibehålla  starkt  jordmånens 
fukt  och  utöfvar  i  allmänhet  ett^  högst  ofördelaktigt  inflytande 
på  jordbruket.  Säden  går  i  halm,  som  uppnår  en  betydlig  höjd, 
enen  kornet  är  magert  och  kommer  ej  till  full  mognad.  Af  di- 
striktets hela  areal  kunna  endast  loo  tusen  km^  eller  mindre 
■än  fjärdedelen  anses  lämpliga  för  jordbruket. 

Invånarnes  antal  uppgick  den  i:sta  jan.  1895  till  121 5 16 
personer,  af  hvilka  1024 14  ryssar.  Aborigener,  till  ett  antal  af 
3CKX),  utgöras  af  nomadiserande  oratschoner,  mangutser  och 
birarer.  Till  urinvånarne  höra  äfven  de  här  bofasta  mandschu- 
rerna,  hvilka  nästan  uteslutande  idka  jordbruksskötsel;  deras 
antal  uppgår  till  16000  m. 

Enligt  skildt  fördrag  med  Kina  räknas  de  som  detta  ri- 
kes undersåtar,  med  egna  administrativa  myndigheter. 

Afven  ett  tusental  koreaner  äro  bofasta  inom  distriktet. 

3)   Stillahafskustdistriktet, 
(Primorskaja-ablastj.) 

Distriktet,  med  en  areal  af  1854352  km*,  sträcker  sig 
från  gränsen  mot  Korea  och  Kina  i  söder  (floden  Tjumen- 
UUas  mynning)  upp  till  Behrings  sund  i  norr.  Dess  östra  gräns 
utgöres  af  Japanska,  Ochotska  och  Behringshafvens  stränder. 
Mot  väster  gränsar  det  till  Kina,  Amur-  och  Jakutska  distrik- 
ten. Till  följd  af  denna  stora  meridionala  utsträckning,  som 
naturligtvis  har  till  följd  olika  slags  geografiska  och  etnografiska 
förhållanden  inom  distriktets  olika  dfilar,  blir  det  nödvändigt 
att  för  större  åskådlighet  sönderdela  det  i  tvänne  skilda  land- 
områden :  det  Ussuriska  i  söder,  det  Ochotsk-Kamtschatska  inorr. 


Ussurie7i. 

Ussurien  omfattar  landet  mellan  floden  Ussuri  och  Ja- 
panska hafvet.  En  skogbevuxen  bergrygg,  Sihota— Alin,  sträc- 
ker sig  längs  kusten  i  riktning  från  sydväst  till  nordost.  Dessa 
icke  särdeles  höga  berg  utöfva  ett  betydligt  inflytande  på  kli- 
matet   vid    kusten    och    landet   mellan  dem  och  floden  Ussuri. 
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Det  öfver  hufvud  taget  kontinentala  Idimatet  är  vid  kusten 
mindre  gynnsamt  än  vid  Ussurifloden. 

De  meteorologiska  observationerna  på  tre  skilda  punkter 
hafva  gifvit  följande  resultat: 


S:t  Olgas 
vik 


Vladivo- 
stok 


Habarofiski 


+  4,5* 


-  13' 

28« 

33' 


+  4^*  i 

—    12  I 

—  I6« 

+  21»  I 


30* 


37' 


336 


—    22" 

+  19* 

+   20» 

41^* 

45* 
560 


Medeltemperaturen  för  året 

^  »    vintern 

•  »de  kallaste  månad.   . 
X                   *    sommaren. 

*  >    de  varmaste  månad. . 
Skillnaden    mellan    vinterns  och  sommarens 

temperatur 

,  Skillnaden   mellan   de  kallaste  och  varmaste 

månaderna 

•  Växtperiodens  medeltemperatur '     -f-  15* 

Nederbörden  i  mm. 1024 

Denna  tabell  visar,  att  vid  jämförelsen  med  S:t  Olgas  vik,, 
hvars  klimat  har  en  hafskaraktär,  är  Vladivostoks  klimat  kon- 
tinentalt. Habaroflfsk's  klimat,  äfven  det  af  kontinental  nattu-, 
är  åter  fördelaktigare  än  Vladivostoks,  oafsedt  de  kallare  vin- 
trarna. 

Växtperiodens  medeltemperatur  är  i  Ussuri  distriktet  fullt 
gynnsam  för  åkerbruket,  men  den  stora  nederbörden  framkallar 
en  ofantlig  fuktighet,  som  i  hög  grad  hindrar  jordsruksarbetet 
och  menligt  inverkar  på  säden.  Af  fukten  uppstår  nämligen  i 
säden  ett  slags  små  svampar,  som  lära  hafva  en  bedöfvande  in- 
verkan på  människor  som  förtära  bröd,  tillverkadt  af  denna 
säd  (^rusbröd*"  enligt  ett  lokalt  uttryckssätt).  Trädgårdssköt- 
seln bedrifves  däremot  med  stor  fördel  i  södra  delen  af  distrik- 
tet och  utgör  en  viktig  binäring  for  befolkningen. 

Invånarnes  antal  i  det  nyss  beskrifna  landskapet  uppgår 
till  90000  personer,  af  hvilka  %  ryska  nybyggare  och  kosac- 
ker, 13000  koreaner,  omkring  loooo  kineser;  vidare  olika 
stammar  urinvånare  såsom  giljaker,  holder,  orotschoner  m.  fl. 
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Ochotsk-Kanitschatka-landet, 

Den  nordliga  delen  af  Stillahafskustdistriktet  utgöres  af 
det  Ochotska  landet,  som  omfattar  den  smala  kustremsan  längs 
Ochotska  hafvet,  mellan  stranden  och  Jablonnovojbergen,  halfön 
Kamtschatka,  Trehukatska  landet  vid  Behringssund,  samt  alla 
öar  i  Behrings  och  Ochotska  hafven,  bland  deoi  äfven  de  be- 
ryktade Kommodorsöarne. 

De  klimatiska  förhållandena  åro  ytterst  ogynnsamma  i  alla 
afseenden,  hvilket  synes  af  följande  meteorologiska  observatio- 
»^er,  gjorda  i  områdets  sydligaste  del,  hamnarna  Udsk  och 
Ajan,  staden  Ochotsk  och  fästningen  Petropavloffsk  på  halfön 
Kamtschatka. 


Udsk 

Ajau 

Ochotsk 

Petropav- 
loffsk. 

-4^ 

-4^ 

-  5^ 

+    2'> 

28<> 

—    20° 

-  19,5^ 

8« 

+   13,5^ 

+    II» 

+  ii« 

+  13^ 

+    12° 

+  8° 

+  8« 

+    IO,60 

? 

1113 

190 

1240 

o 

Arets  medeltemperatur 

I    Vinterns  »  

I   Sommarens     »  

'   Växtperiodens  medeltemperatur 
I   Nederbörden  i  mm 


Petropavloffsk  har  således  ett  hafsklimat ;  Udsk  och  Ajansk 
åter  ett  kontinentalt.  Nederbörden  är  i  Ajansk  störst  öm  vår 
och  höst;  i  Petropavloffsk  däremot  om  vintern.  I  Ochotsk  är 
nederbörden  så  obetydlig  att  vintrarna  äro  nästan  snölösa. 

Något  jordbruk  förekommer  ej.  Invånarne  äro  för  sitt 
lifsuppehälle  helt  och  hållet  hänvisade  till  jakt  och  fiske.  Till- 
gången på  fisk,  hufvudsakligast  lax,  är  äfven  ofantlig  och  kunde, 
utgöra  en  mycket  viktig  exportvara,  men  brist  på  arbetande 
händer,  salt  och  en  fullkomlig  okunnighet  i  fråga  om  fiskens 
nödiga  behandling  gör  att  denna  näringsgren  fullkomligt  åsido- 
sattes. För  aborigcnaren  utgör  fisken  allt;  af  den  erhålla  de 
föda,  lyse  och  delvis  äfven  beklädnad.  ^ 

Halfön  Kamtschatka,  som  bildas  af  bergryggen  af  samma 
namn,  är  uppfylld  af  en  mängd  vulkaner,  bland  hvilka  några,, 
redan    slocknade,    uppnå    en    höjd  af  ända  till  5070  meter  (It- 
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schimska  toppen).  Bland  de  ännu  verksamma  vulkanerna  äro 
de  högsta  KlutschefTskaja  (4800 — 5100  m),  Krestoftskaja 
(3300  m.)  och  Sivelutsch  (3500  m.). 

Inalles  räknas  för  närvarande  på  Kamtschatka  12  verk- 
samma  och  26  slocknade  vulkaner.  Den  lokala  benämningen 
för  alla  dessa  toppar  eller  bergsspetsar  är  ^sopka*^. 

Antalet  invånare  i  Ochotsk-Kamtschatka-landet  med  hit- 
hörande öar  stiger  till  40000  människor.  Största  delen  utgöres 
af  urinvånare:  tschuktjer,  kamtschadaler,  jukagirer,  korjäker 
och  jakuter. 


On  Sachalin, 

Under  generalguvernören  öfver  Amur-området  lyder  som 
sagdt  äfven  denna  ö,  Rysslands  förnämsta  penitentier-koloni,  be- 
lägen öster  om  Ussiiri-  och  Ochotska  distrikten  och  afskild  från 
dem  genom  det  så  kallade  Tatarska  sundet. 

Ons  längd  är  i  det  närmaste  1000  km  men  bredden  ej 
större  än  250;  arealen  beräknas  till  7S977  km^. 

On  består  af  en  enda  bergrygg  (1200  m.  höjd),  ända  in 
på  slutet  af  juni  betäckt  med  snö.  Bland  dessa  berg  har  man 
nyligen  ej  långt  från  hamnen  Due  upptäckt  rika  stenkolslager 
och  naftakällor,  hvilka  utlofva  för  ön  en  viss  ekonomisk  framtid. 

En  högre  åkerbrukskultur  är  omöjlig  till  följd  af  de  >^- 
terst  ogynnsamma  klimatiska  förhållandena,  ehuru  ön  jämförelse- 
vis ej  intager  ett  alltför  nordligt  läge  (mellan  46  och  54®  N.  L.). 
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På  tvänne  hufvudpunkter  af  ön:  hamnen  Due  (vid  västra 
kustens  midt)  och  Murawjoffska  posteringen  (i  söder,  vid  Aniva 
viken),  hafva  de  meteorologiska  observationerna  gifvit  följande 
resultat: 


Medeltemperaturen  för  aret 

»  >    vintern 

»  »de  kallaste  månaderna.  . 

»  »     sommaren 

»  o     de  varmaste  månaderna  . 

Skillnaden  mellan  vinter-  och  sommartemper.  .  . 
Skillnaden  mellan  de  kallaste  och  varmaste  mån. 
Växtperiodens   (13  Maj — 27  Sept.)  medeltemper. 


Hamnen  Due 
51°  N.  Lat. 


Murawjoffska 
posteringen 
47«  N.  Lat. 


+  o,5<' 

-  I6« 

+  14^ 
+  16,50 
29* 
32,5'» 

>   12* 


+   2,3» 

—  II» 

—  12* 

+    13" 

+  i6<> 
24* 

28» 
>   12® 


Å  öns  sydligaste  del  är  visserligen  årets  medeltemperatur 
högre  än  vid  hamnen  Due  och  vintern  betydligt  varmare,  men 
i  dess  ställe  är  sommaren  kallare. 

Växtperiodens  medeltemperatur  är  äfven  ogynnsam  för 
grödan,  likasom  den  ständigt  mulna  och  regniga  väderleken. 
Klara  solskensdagar  äro  på  Sachalin  en  stor  sällsynthet;  deras 
antal  stiger  till  högst  Såg  om  året. 


IV.    Stepp-området 

Denna  Sibiriens  sydvästliga  gränsmark  omfattar  trenne 
distrikt:  Akmolinska,  Semipalatinska  och  Semiretschinska  och 
lyder  i  administrativt  hänseende  under  generalguvernören  öfver 
Stepp-området,  eller  som  han  på  ryska  benämnes  Stepp-general- 
guvernören. 
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Området  upptager  södra  delen  af  Irtysch's  flodsystem  och 
bevattnas  dessutom  af  åtskilliga  central-asiatiska  floder,  som 
utfalla  i  insjön  Balhasch  eller  försvinna  i  steppemas  sand. 

Arealen  uppgår  till  1467249  km*.  I  orografiskt  hänseende 
kan  detta  gränsland  indelas  i  tvenne  delar:  höglandet  och  själfva 
steppen. 

Till  det  förra  höra  Semiretschinska  distriktet  (med  undan- 
tag af  kretsen  Sergiopol)  och  af  Semipalatinska  distriktet  kret- 
sen Sajsan,  tillsammans  upptagande  en  yta  på  410830  km*; 
den  öfriga  delen  1056420  km*  intages  af  stepplandet. 

Höglandet  bildas  af  de  bergskedjor  och  deras  förgrenin- 
gar, hvilka  i  söder  afstånga  Sibirien  från  Turkestans,  Central- 
Mongoliens  och  Kinas  stepper.  Dessa  berg,  hvilka  sträcka 
sig  i  riktning  från  väster  till  öster,  utöfva  ett  ofantligt  inflytande 
såväl  på  Sibiriens  klimatiska  förhållanden  och  de  fysisk-geogra- 
fiska  villkoren,  som  äfven  på  detta  lands  isolering  från  det  cen- 
trala Asiens  lif  och  kultur. 

Längs  dessa  bergryggar  går  den  politiska  gräns  som 
skiljer  Sibirien  från  Kina  och  bland  dem,  söder  om  den  Aralo- 
kaspiska  lågslätten,  se  vi  det  majestätiska  Tian-Schan  höja  sig, 
erbjudande  en  tvär  öfvergång  från  Semiretschiens  blomstrande, 
milda  dalar  och  Kaschgariens  och  Ferganas  yppiga  oaser  till 
dessa  bergs  alpgletscher. 

Tian-Schan  eller  „de  himmelska  bergen"  utgöra  en  ofant- 
lig grupp  af  skilda  bergryggar,  hvilka  taga  sin  början  i  Gobi 
öknen  och  sträcka  sig  åt  väster  mot  Bucharas  slätter,  nästan 
fram  till  staden  Buchara. 

Det  egendomliga  hos  detta  bergland  består  däruti  att 
dess  skilda  kedjor  äro  belägna  inom  hvarandra  såsom  kulisser 
på  en  teater,  så  att  t.  ex.  de  nordligaste  bland  dem  slutas  i 
väster  under  jy  meredianen,  medan  de  sydligare  i  öster  endast 
här  taga  sin  början.  Dalarna,  hvilka  härs  och  tvärs  genom- 
skära dessa  berg,  göra  ej  djupa  inskärningar  eller  sänkor  och 
passen  befinna  sig  på  en  ansenlig  höjd.  Så  t.  ex.  ligger  det 
Alajska  höglandet  på  en  höjd  af  2  V2  ^^  3  tusen  m  öfver 
hafsytan,  Tschatyr-Kul  på  3400  m,  Issik-Kul*i6oo  m  o.  s.  v. 

Tian-Schans  snöhnjes  höjd  antages  till  3800  m.  Dess 
högsta  toppar  äro  tills  vidare  mycket  litet  undersökta;    obser- 
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vationer  af  många  bland  dem  hafva  utförts  endast  på  afstånd 
och  deras  höjd  blott  approximativt  bestämd.  Som  den  högsta 
punkten  anses  toppen  Han-Tegri,  med  en  höjd  af  7300  m. 
Detta  bergs  gletschrar  nära  källorna  såväl  af  floden  Tekessa 
(öfra  loppet  af  floden  lli)  som  äfven  af  de  floder,  hvilka  ut- 
falla i  Issik-Kul,  samt  af  floden  Sary-Dschasa,  en  biflod  till 
Tarim  af  Lob-Nors  system. 

Norr  om  Tian-Schan  sträcker  sid  bergryggen  Tarabagataj ; 
närmare  Sajsons  lågland  och  sjön  Balhasch  utvidga  sig  berg- 
kedjorna och  bilda  den  breda  port,  hvilken  förenar  Sibirien 
med  det  centrala  Asien.  Mot  norr  sänder  Tarabagataj  skilda 
grenar  och  bildar  liksom  en  bergö,  som  tränger  in  i  den  kir- 
gisiska  steppen.  Här  höja  sig  de  Alatovska  och  Karakalinska 
bergen,  framträngande  ända  til)  staden  Koktschetav  i  Akmolinska 
distriktet.  Bland  de  ödsligt  tomma,  skoglösa  stepperna  utgöra 
dessa  berg  med  sina  vackra  formationer,  pittoreska  sjöar  och 
skogbevuxna  höjder  ett  lifvande  element  i  slättlandets  enformiga 
natur.  Vid  foten  af  dessa  berg  utbreda  sig  stora  sträckor  frukt- 
bar jord,  förträffligt  bevattnad,  utmärkt  lämplig  för  kolonisering 
och  jordbruk,  dock  kräfver  den  artificiell  bevattning. 

Hela  arealen  af  den  för  jordbruk  gynnsamma  zonen  i  detta 
steppland  uppgår  till  60000  km^,  hvartill  ännu  kommer  den 
viktiga  omständigheten  att  dessa  trakter  utgöra  måhända  Sibi- 
riens bäst  lottade,  fruktbaraste  landskap. 

Fullkomligt  olik,  såväl  denna  höglandsdel  som  äfven 
Västsibiriens  lågland,  gestaltar  sig  den  andra  delen  af  området 
—  steppen.  Landet  här  utmärker  sig  genom  en  ytterst  fattig 
bevattning  och  nästan  total  brist  på  skog,  hvilken  endast  på- 
träffas i  steppens  nordvästra  del. 

Floden  Irtysch  bevattnar  den  nordöstra  delen,  floden 
Ischim  (en  biflod  till  Irtysch)  åter  den  nordvästra  steppdelen. 
Alla  öfriga  här  befintliga  floder  (Nura,  Sarasu,  Tschu  m.  fl.) 
hafva  karaktären  af  långsamt  flytande  steppfloder,  hvilka  för- 
svinna i  sandöknen. 

Steppdelens  klimat  är  betydligt  varmare  än  den  angrän- 
sande västsibiriska  jorgbrukszonens  men  ännu  mera  kontinen- 
talt som  synes  af  följande  tabell. 


30 


GEORG   S\*XXERBERG. 


Steppddeo 


Västsibirxcn 

Jordbraks*    • 
Loncn 


I 


-j-   2   ä   2,5« 

—  i6« 


I 


Medeltemperaturen  för  äret 

•  *    Woteni 

•  *    \  interns  kallaste  månad.  .1  —  1 8,5* 

•  •     Äommaren -j-  20* 

*     sommarens  varmaste  män. ,  -^-  22* 

Skillnaden  mellan  Wnter-  och  sommartemperat.  .  ,  36* 

>  »de  kallaste  och  Tarmaste  ma-  ! 

nådernas  temperatur i  40,5* 

Växtperiodens  medeltemperatur I  -|-i8* 


!    5  månader 


+  CVÖ- 

-  17* 

—  iS» 

+  17^' 

+  '5' 
4'^  mänader 


Nederbörden  i  Akmolinsk  utgör  229  mm,  hvaraf  166  mm 
komma  på  de  tre  sommarmånaderna.  Nederbörden  i  Semipala- 
tinsk  186  mm,  hvaraf  80  mm  komma  på  sommaren.  I  stepp- 
områdets  sydligaste  del  vid  floden  Tschu,  benämnd  Bek-nak- 
dala  eller  ^hungersteppen",  faller  alls  ej  något  regn  och  denna 
trakt  utgör  en  fullkomligt  död  ödemark.  Långt  fördelaktigare 
gestalta  sig  de  klimatiska  forhållandena  på  områdets  högland. 
Observationer  gjorda  i  städerna  Vernoje  och  Kuldscha  (44^ 
n.  latitud)  hafva  gifvit  följande  resultat: 

Arets  medeltemperatur 

Vinterns  ^  

Vinterns  kallaste  månaderna 

Sommarens  medeltemperatur 

Sommarens  varmaste  månaderna 

Skillnaden  mellan  vinterns  och  sommarens  temperatur 
Skillnaden  mellan  de  kallaste  och  varmaste  månaderna 

Växtperiodens  medeltemperatur 

5  månader. 

De  milda  vintrarna  möjliggöra  här  ej  allenast  trädgårds- 
skötseln utan  äfven  vinodling.  Landets  jordmån  är  ypperlig. 
Af  löfträd  förekomma  här  björk,  balsampoppel,  en  lågart  lönn, 
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rönnbär,  vilda  äppel,  aprikosträd;  af  buskväxter  brakved,  nypon, 
olvon,  vild  kaprifolium,  vide,  körsbär,  vinbär  m.  fl.  I  vildt  till- 
stånd träffar  man  här  till  och  med  några  af  Europas  kultur- 
växter såsom  råg  och  hampa.  Högre  upp  på  bergsplatån  är 
jorden  fattigare.  Här  förekomma  uteslutande  buskväxter,  bland 
hvilka  i  synnerhet  utmärka  sig  tvänne  arter  acacia,  hvilka  med 
sina  ljusgråa,  vackert  formade  blad  och  gula  eller  ljusröda 
blommor  förläna  en  skildt  originell  fägring  åt  dessa  för  Tian- 
Schan  karakteristiska  buskar. 

Antalet  invånare  i  Stepp-området  uppgår  till  1860000, 
hvaraf  endast  omkring  15  %  ryssar;  den  öfriga  delen  af  be- 
folkningen utgöres  af  Central-Asiens  infödingsstammar.  Af  dem 
kunna  såsom  bofasta  anses  tatarer  och  sarter  (35000),  duscha- 
ner  och  tarantscher  (86000).  Kirgiserna  (146000)  och  kalmuc- 
kerna  (25000)  äro  åter  nomader. 

På  områdets  tvänne  skilda  delar  är  denna  befolkning 
mycket  ojämnt  fördelad.  Steppdelen  bebos  af  en  miljon  män- 
niskor eller  55  invånare  på  en  geogr.  kv.-mil;  det  ryska  ele- 
mentet utgör  här  20%.  Höglandet  bebos  af  860000  människor 
eller  1 20  personer  på  en  geogr.  kv.-mil.   Ryssarnas  antal  stiger 

till  7  7o- 

Denna  Sibiriens  sydliga  gränsmark  är  företrädesvis  ett 
land  för  boskapsskötseln.  Endast  foten  af  dess  högland  erbju- 
der en  förträfflig  mark  för  kolonisering. 

Invånarnes  hufvudsysselsättning  utgör  boskapsskötseln. 
På  hvarje  hundratal  invånare  komma  100  hästar,  15  kameler, 
60  stycken  större  hornboskap  och  580  stycken  mindre.  Detta 
utgör  äfven  maximum  för  hela  Sibirien. 


Så  ter  sig  i  korta  drag  det  land  eller  rättare  sagdt  de 
länder,  hvilka  utgöra  det  ryska  rikets  besittningar  i  Asien  un- 
der benämningen  Sibirien.  För  den  bildade  människan  torde 
namnet  hafva  en  nog  dyster  klang,  men  själfva  landet  är  det 
ej.  Med  undantag  af  de  yttersta  gränsmarkerna,  tundran  i 
norr,  steppen  i  söder  och  det  ogästvänliga,  stormiga  Ochotska 
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halvcts  kuster  i  öster  förmärkes  icke  någon  alltför  stor  skillnad 
mellan  det  angränsande  europeiska  Ryssland  och  det  mellersta 
Sibirien,  såväl  hvad  natur  som  klimatiska  förhållanden  i  all- 
mänhet  beträffar  och  denna  omständighet  uttryckes  tydligast 
genom  växtrikets  alster.  Sibiriens  vegetation  skiljer  sig;^  näm- 
ligen mycket  litet  från  det  mellersta  Rysslands;  de  stränga 
vintrarna  minska  blott  antalet  trädarter,  men  hvad  gräsväxten 
beträffar  förefinnes  ingen  skillnad.  Sibiriens  ängar  äro  bevuxna 
med  samma  gräsarter  som  Rysslands  och  öfverträffa  till  och 
med  dessa  genom  mångfalden  af  sina  blommande  örter. 

Något  påfallande  är  på  tal  om  växter  blott  den  om- 
ständigheten, att  Sibiriens  blommor  företrädesvis  sakna  all  väl- 
lukt eller  äga  den  blott  i  ringare  grad,  men  i  stället  äro  fär- 
gerna bjärtare,  grönskan  saftigare  och  friskare. 

På  skogsväxten  inverkar  ej  allenast  växtperiodens  tempe- 
ratur utan  äfven  och  hufvudsakligast  vinterns  medeltemperatur 
och  denna  årstids  relativa  torrhet.  Skogarna  utgöra  emellertid 
en  af  Sibiriens  största  rikedomar,  hvarföre  en  närmare  beskrif- 
ning  af  dem  ej  torde  sakna  intresse. 

Omedelbart  öster  om  Uralbergen  laga  barrträden  afgjordt 
öfverhanden  på  hela  sträckan  från  dessa  berg  och  ända  till 
Kamtschatka ;  af  löfträn  förekomma  björk  i  stor  mängd,  vidare 
asp  och  pil,  här  och  där  äfven  rönn  och  hägg.  Af  barrträden 
äro  sibiriska  granen  och  cedern  alla  sibiriska  skogars  karak- 
tärsträd; båda  utmärka  sig  genom  sin  skönhet  och  frodiga 
växtlighet.  Granar  och  furor  saknas  ej  heller  men  trifvas  dock 
ej  öfverallt  och  utveckla  icke  samma  yppighet  som  inom  mel- 
lersta Europa;  mot  norr  sjunka  de  ned  till  dvergar.  Lärkträ- 
det, hvars  hemland  Sibirien  är,  uppnår  blott  i  landets  södra 
delar,  i  bergstrakterna  samma  betydande  höjd  som  i  Europa. 

Buskar  och  småskog  påträffas  i  öfverflöd.  Till  och  med 
i  norr  är  floran  på  marken  i  skogarna  öfverraskande  rik  och 
yppig.  Vinbär  och  hallon  trifvas  ännu  under  den  58,  en  kapri- 
folieart  under  67  breddgraden.  Enar,  hagtorn,  ullpil,  kråkris 
och  blåbär,  lingon  och  smultron  snarare  till-  än  aftaga,  ju  län- 
gre man  kommer  mot  norr  och  till  och  med  vid  gränsen  af 
tundran,  som  skjuter  sin  dvergbjörk  och  rosling,  sina  mossor 
och   tranbär   långt  in  i  skogarna,  ser  man  marken  ännu  öfver- 
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allt  rikt  betäckt,  då  mossorna  pläga  frodas  så  mycket  bättre  i 
sanlma  mån  skogarna  blifva  fattigare.  * 

Afven  steppen  bidrager  att  göra  skogarna  rikare  därige- 
nom att  han  i  södra  delen  af  skogsbältet  till  skogarna  afträder 
icke  allenast  större  delen  af  de  till  honom  hörande  buskarna 
och  småträden,  utan  äfven  sina  örter  och  blommor.  Sålunda 
kunna  vissa  skogspartier  förvandlas  till  naturparker,  hvilka  på 
våren  och  försommaren  utveckla  en  rent  af  öfverraskande  blom- 
prakt. 

Såsom  exempel  på  en  dylik,  i  rik  vegetation  prunkande 
skog  anför  D:r  A.  E.  Brehm  den  som  ligger  söder  om  staden 
Smeinogorsk,  på  vägen  mellan  Barnaul  och  Semipalatinsk. 

Ett  utmärkande  drag  är  tystnaden  och  stillheten  i  dessa 
skogar  så  att,  som  Brehm  säger,  „grön-  och  rödhanens  dril- 
lande rop  blir  här  sång,  skatans  skratt  får  ett  visst  behag,  till 
och  med  kråkans  och  korpens  kraxande  verkar  upplifvande, 
hackspettens  skrik  och  mesens  locktoner  uppfriskande." 

Det  träffande  i  denna  skildring  har  jag  ofta  under  mina 
resor  varit  i  tillfälle  att  bedömma  och  till  fullo  uppskatta,  lika- 
som hvad  denne  forskare  för  öfrigt  anför  om  lifvet  och  förhål- 
landena här  i  Sibirien. 

Mot  stillheten  i  skogarna  svarar  tomheten.  En  mängd 
olika  slags  djur  bebo  visserligen  skogen,  men  till  följd  af  den- 
nes ofantliga  utsträckning  äro  de  så  spridda  öfver  de  omätliga 
ytorna,  att  en  jägare  ofta  får  tillryggalägga  långa  dagsmarscher 
utan  att  träffa' på  något  villebråd.  Något  hurtigt,  gladt  och 
lifvadt  jägarlif  kan  under  sådana  förhållanden  naturligtvis  ej 
komma  i  fråga.  Alla  de  mest  olika  och  som  man  kunde  tycka 
säkra  beräkningar  hvar  man  kunde  eller  borde  träffa  på  en 
djurart  svikas,  den  bästa,  noggrannaste  lokalkännedom  lämnar 
jägarn  i  sticket  och  den  mest  öfvade  och  erfarne  blir  dock 
alltid  och  öfverallt  i  de  omätliga  skogarna  en  slumpens  slaf. 
Allmänt  klagas  nu  äfven  öfver  att  villebrådet  blir  allt  sällsyn- 
tare och  säkert  är  också  att  bytet  med  hvarje  år  minskas.  En 
viktig    orsak    härtill   är    äfven  den  omständigheten,  att  sibirie- 


♦  D:r  A.  E.  Brehm. 
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boama  i  allmänhet  och  hirx'arande  jägare  i  s>'nnerhet,  ej  känna 
till  eUer  ens  vilja  veta  af  några,  ens  de  mest  elementära  jakt- 
lagar men  väl  däremot  de  mängfaldigaste  sätt  och  medel  att 
utrota  den  största  mö;  liga  mängd  af  en  och  samma  djurart. 
Eldvapnen  spela  härvid  i  det  stora  hela  en  obet>'dlig  roll; 
huh'udmedlen  äro  talior,  snaror,  nät,  själfskott  och  gift. 

Skogens  djur,  alla  utan  undantag,  jagas  och  dödas  af  si- 
biriebDn.  ty  .såsom  villebråd  betraktas  hvaije  djur  som  han 
efter  dess  död  kan  på  något  sätt  draga  nvtta  af". 

Af  jaktbart  villebråd,  i  den  bemärkelse  vi  uppfatta  ut- 
trycket, förekomma  i  Sibiriens  skogar:  maralhjort  (lokalbenäm- 
ning issubr).  jätterå*ii'jr,  elg.  b;örn,  \"arg,  lo,  räf  (vanlig  och 
f;j.llräfj,  hare,  ekorre,  Zv~>bel,  mård  sk ->gs-  och  sten),  hiller,  her- 
melin, vessla,  t^lfras  och  utter,  den  bergsskogarna  beboende 
irbis.    myskd'uret,    vildsvin    cch    den    då    och    då  hit  förirrade 


tigern. 


Fägel världens    vilit    representeras  af  tjäder,  orre,  hjerpe, 
samt  mot  n:»rr  den  i  sk:.^>trakterRa  lefvande  ripan. 

För  de  fie>ta  af  ce>>a  cyjir  utställer  sibiriebon  lika  sinn- 
rika s.^m  verksamma  p.ler  och  Kil! or.  Samojeder  och  ostjaker 
använda  de>>ii:oai  s\\I:"skctt  eller  >;äI:Verkande  armborst,  hvilka 
de  med  u:n:vi:  kt  skick!:g::et  åstadkomma  med  båge  och  pil. 
På  senare  tlier  hafva  naturligtvis  älven  eldvapnen  kommit  till 
användning,  men  sj^m  här  k^Jt  och  bly  äro  mycket  dyra  saker, 
bet'anar  man  si^  ännj  i  oa^t  hu!\\:ds«ikli~ast  af  finkalibricra,  för 
re<ten  ^tte^^t  bristf.iHi^a  nintiäsj^evAr  tiil  och  med  luntbössor 
lära  fÖrekom:i:A».  men  dessa  :vi:in:iva  vapen  begagnas  i  stället 
med  häpnadsväckande  skicklighet.  AUa  gevär  äro  försedda 
med  en  vid  st?.ckens  fräir.re  änr.a  fäst  gcftVl,  på  hvilket  vapnet 
stcies  vid  s<-i:tnir-c::en.  Denna  inrättning  blir  här  till  och  med 
nedvänd:^,  nä  s  t::  n  oiiaibä:!:^  äfven  f^^r  de  moderna  jaktstud- 
same,  ty  efter  en  lä::^,  hdsti^  och  ytterst  svår  vandring,  med 
ty  ät:0".,:.nde  stark  bIov:ci-kuL.ti."^n.  hälla  händerna  geväret  på 
Lingt  n.ir  c'  sä  staäi^t  Sv^ni  i  Iii^r.t  tillstånd.  Med  anledning 
häral  sä<:er  älven  IVschevalski'  att  frän  första  ste«^et  i  de  asia- 
tiska  ödeniarkema  mast  e  \i^Aren  ii.v^ir.ina  sm  europeiska  praxis 
och  lära  m\cket  af  de  inhe:rska  sk\"ttame. 
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Hagelbössor  och  moderna  jaktgevär  i  allmänhet  begagnas 
i  Sibirien  endast  af  tjänstemännen  och  de  förmögnare  stads- 
boarna.  Infödingarne,  hvilka  hafva  jakten  till  födkrok,  kunna 
ej  tillåta  sig  en  sådan  lyx,  ty  de  utminutera  formligen  krutet 
kornvis.  De  fylla  ett  litet  horn  med  denna  dyrbara  vara,  vira 
en  blytråd  af  samma  tjocklek  som  gevärets  kaliber  nå^^ra  hvarf 
som  ett  bälte  kring  lifvet  och  begifva  sig  sålunda  utrustade  ut 
på  jakt.  Af  blytråden  fås  kulorna,  men  man  gör  sig  ej  besvär 
med  att  nedstöpa  den,  utan  alkniper  eller  ännu  enklare  atbiter 
den  styckvis,  stoppar  biten  utan  någon  slags  förladdning  i  pi- 
pan och  bössan  är  laddad.  Visserligen  skjuta  dessa  jägare 
blott  i  nödfall  på  långa  håll  men  på  halfva  höjden  af  ett  van- 
ligt träd  i  stället  så  säkert,  att  de  vanligen  träffa  ögat  på  zo- 
beln  och  ekorren.  * 

Af  de  större  hjortarterna  jagas,  för  att  icke  säga  utrotas, 
företrädesvis  maralhjorten.  Af  ett  egendomligt  skäl  försiggår 
denna  jakt  nästan  uteslutande  just  på  den  tid  då  detta  vackra 
djur  som  bäst  borde  skonas  och  det  byte  man  härvid  i  främsta 
rummet  fikar  efter  är  hvarken  köttet,  huden  eller  de  präktiga 
afslipade  hornen,  utan  endast  de  icke  fullväxta,  ännu  ej  hård- 
nade hornen,  här  benämnda  „panty'\  Dessa  beredas  af  kine- 
siska läkare  till  ett  pulver  som  af  äldre,  utlefvade  kineser  upp- 
väges  med  guld.  Ett  par  dylika  horn,  med  sex  taggar  som 
de  mest  eftersökta,  betalas  med  3  till  400  mk,  medan  vackra, 
fullt  utväxta  horn  på  12  å  14  grenar  endast  kosta  10  till  15  mk. 

På  tal  om  skog  må  äfven  nämnas  något  om  dess  förvalt- 
ning, skötsel  och  hushållning  i  allmänhet.  Välskött  och  ord- 
nad skog  förekommer  högst  sällan  men  desto  oftare  ofantliga, 
milslånga  sträckor  härjade  af  eld  eller  till  ytterlighet  sköflade 
och  vanskötta.  Dylika  skogspartier  göra  på  den  resande  ett 
tröstlöst,  vemodigt  intryck.  En  grymmare  fiende  än  elden  har 
skogen  dock  i  människan,  ty  om  en  rationel  skötsel  och  skogs- 
hushållning hafva  sibirieboarna  tills  vidare  ej  det  aflägsnaste 
begrepp.     Hvarje    inbyggare   rödjer   och   hugger  ned  hvarhelst 


*  D:r  A.  E.  Brehm. 
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och    hum    mycket  han  behagar,  ödeläggande  oändligt  mycket 

mer  än  han  verkligen  behöfver.  Allmänt  och  öfverallt  hah^a 
klagorop  höjts  öfver  misshushållning  med  skogen,  rättare  skc^;s- 

sköflingen,  men  först  på  senare  tider  äro  vissa  mått  och  steg 
\'idtagna  för  organisering  af  nödig  forstadministration  och  in- 
förandet af  ordentlig  skogsskötsel  och  -exploition. 

I  Stepp-området  för\'altas  skogarna  numera  som  i  det 
europeiska  Ryssland  d.  v.  s.  af  ministerierna  for  åkerbruket 
och  riksdomänema. 

I  de  båda  öfriga  generalguvemörsdömena  Irkutsk  och 
Amur-området,  är  högsta  förvaltningen  af  skogarna  åter  öfvcr- 
lämnad  åt  resp.  generalguvernörer,  hvilka  utöfva  sina  hithö- 
rande funktioner  genom  en  viceinspektör  för  forststaten.  Den 
lokala  forststyrelsen  i  de  under  dessa  generalguvernörer  lydande 
guvemement  och  distrikt  är  anförtrodd  åt  resp.  guvernörer, 
hvilka  åter  till  sin  disposition,  för  frågor  rörande  skogsskötseln, 
hafva  en  öfverlorstmästare,  under  hvilken  subordinera  de  lägre 
forsttjänstemän,  hvilka  förvalta  de  olika  skogsrevier  i  hvilka 
guvernementet  eller  distriktet  indelas. 

Amur-området  är  sålunda  deladt  i  i8  försterier,  näml.: 
Transcajkalien  i  6,  Amurfloddistriktet  i  3  och  Stillahafskust- 
distriktet  i  9. 

I  hvarje  försteri  äro  skogsvaktare  anställda,  beridne  och 
till  fots. 

I  Transbajkallen     ....    29  beridne  och     31  till  fots. 
I  Amurfloddistrik-tet    .  .    10        ^  ^        14    j»        -, 

I  Stillahafs  kustdistriktet    46        «  ^       62    ^        « 

Inalles  85  beridne  och  107  till  fots. 
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Klostret  Solovetskij  i  Hvita  hafvet 

Af  y.  E,  Rosberg. 

Den   I  o  juli  1895  var  en  kall  och  stormig  dag;    men  det 
oaktadt   rådde  ett  ovanligt  lif  i  den  lilla  köpingen  Surna,  som 
eljes   under   midsommaren    plägar  vara  öde  och  tom,  då  män- 
nen  äro   ute  på  fiske  och  kvinnorna  på  höbärgning.     Från  sö- 
der   hade    kommit    pilgrimmer    s.  k.  bogomoltser  i  mängd,  de 
flesta   hade  gått  till  fots  och  voro  höljda  i  lumpor.     I  jamstji- 
kens  bod  hade  biljetterna  till  den   väntade  ångbåten  ^Michail'^ 
god   åtgång.     Efter  några  timmars  otålig  väntan  fingo  vi  höra 
ropen  „parohod,  parohod^  och  skyndade  oss  ned  till  stranden. 
De   stora   roddbarkasserna  fylldes  snart  med  folk  och  åtta  se- 
niga   och  solbrynta  gummor  grepo  med  vana  händer  i  årorna. 
Vinden    låg    byig    och   envis  emot  stäfven  och  ångbåten  hade 
kastat    ankar    långt    ute    på   redden,  ty  stranden  är  långgrund 
och  ebb  och  flod  ganska  betydande.     Icke  underligt  om  gum- 
morna   fingo    använda    alla    sina  krafter.     Båten  tycktes  knapt 
röra  sig  framåt,  men  „Michail"  hade  god  tid,  den  väntade  tål- 
modigt   på    oss    i    par    timmar.     På  ångbåten  hvimlade  det  af 
pilgrimmer,    som  blifvit  upptagna  i  Archangelsk  och  på  Hvita 
hafvets    östra    kuster.     Alla    skulle    till    klostret    till  den  stora 
Petri-Paulifesten,    som    i    regeln   lockar    par  tusen  bogomoltser 
årligen.     Ångbåten    ^Michail"    ^Z^^   ^^  klostret,  dess  betjäning 
utgöres  af  munkar  eller  s.  k.  tjänande  bröder,  endast  kaptenen 
är  en  vanlig  sjöbjörn.    P.gendomligt  var  att  se  munkarna  i  sina 
långa  kaftaner  sköta  vinsch  och  spel  med  raska  grepp.  (Se  bild  I). 
De  högre  klasserna  synas  icke  hafva  samma  behof  som  de  lägre 
och  lägsta  att  genom  klosterbesök  och  bön  på  en  helgad  plats 
skaffa  sig  syndernas  förlåtelse,  ty  i  första  klass  fans  ingen  pas- 
sagerare,   i    andra    blott  tre,  medan  tredje  klassen  var  propp- 
full.     Och  hvilken  samling!    Hederliga  bönder  och  bondkvinnor 


rrin^ö:: 


voro  skyddade  mot  blAsten  och  kylan.  En  del  lågo  halfdå^ga 
och  yttrade  knapt  ett  ord  under  resan,  andra  voro  vänliga  och 
|)ratsanima;  nä-.,'ra  läste  böner,  andra  sjöngo  andliga  sånger, 
men  me-t  af  allt  intresserade  dem  dock  tedrickningen,  når  nå- 
f^on  förmögnare  i  hopen  lät  bära  ned  den  rykande  samovaren 
och  satte  nigra  nypur  te  i  kannan.  Då  dracks  vanligen  te 
öfver  glatta  laget  sä  långt  vattnet  räckte.  För  öfrigt  fanns 
ingen  restauration  ombord,  den  som  icke  hade  mat  med  s^ 
fick   svälta.     Kokt  vatten  till  te  var  det  enda  som  nängbåtcD* 
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bestod,  men  det  fanns  många  bland  bönderna  som  icke  ernade 
nöja  sig  med  blott  andlig  spis.  De  hade  stora  matkistor  med 
bröd,  smör,  piroger  och  bränvin.  Och  de  voro  ej  sena  att 
bjuda  af  sina  förråder  om  man  blott  inlät  sig  i  samspråk 
med  dem. 

Jag  kommer  särskildt  ihåg  en  gammal  bogomoltsgubbe, 
som  tycktes  hafva  tagit  klosterbesök  riktigt  som  yrke.  Han 
hade  besökt  de  heliga  Lavra  och  Troitska  klostren  och  flere 
smärre,  hade  gjort  en  liten  afkrok  ned  till  Jerusalem  och  skulle 
nu  återupplifva  minnet  af  det  Solovetska  klostret,  därifrån  han 
börjat  sin  rundresa.  Han  var  klädd  i  vargskinnspels  och  tung 
botgörarstaf  och  ingen  annan  betedde  sig  så  rutineradt  som 
han.     Man  bemötte  honom  också  med  den  största  vördnad. 

Den  låga  sydkusten  försvann  småningom  bakom  horizon- 
ten  och  de  här  och  där  synliga  kustbärgen  blånade  i  fjärran, 
då  Solovki,  de  Solovetska  öarna  uppdök  i  norr.  När  kloster- 
konplexen  kom  i  sigte,  blef  det  lif  i  pilgrimskaran.  Alla  stör- 
tade upp  för  att  få  se  den  heliga  platsen.  Många  knäföllo, 
andra  gjorde  korstecknet.  Storartad  var  verkligen  anblicken 
af  de  vidsträckta,  hvita  klosterbyggnaderna  och  af  kyrkorna, 
som  med  gröna  lökformade  kupoler  höjde  sig  öfver  kloster- 
murarna och  de  kasärnlika  pilgrimhärbärgena.  Det  var  som 
om  själfva  himlen  hade  velat  gifva  de  andäktiga  skarorna  ett 
godt  järtecken,  ty  molnen  hade  med  ens  blåst  bort  och  solen 
bröt  just  fram  och  kastade  ett  bländande  ljus  öfver  klostret. 
Ångbåten  lade  till  och  folket  strömmade  i  land  samt  mottogs 
af  munkar,  tjänande  arbetare  och  klostergossar,  hvilka  anvisade 
rum  åt  hvar  och  en  efter  hans  utseende  och  förmåga  att  impo- 
nera. Utanför  det  ståtliga  nära  hamnen  liggande  herbärget 
^Praobraschenskaja  Gostinnitsa"  promenerade  några  ståndsper- 
soner, synnerligast  köpmän,  af  utseendet  att  döma.  Min  per- 
son ansågs  för  ringa  för  de  stolta  gemaken  och  jag  fick  med 
möda  ett  ^enskildt  rum''  i  det  längre  bort  liggande  Petersburgs 
Gostinnitsa  tillsammans  med  en  karelare  och  två  hans  döttrar 
samt  min  betjänt,  en  rysk  soldat.  Det  var  karelarens  förtjänst 
att  vi  icke  kommo  i  de  allmänna  salarna,  där  det  gick  nästan 
för  ogeneradt  till.  Man  kan  icke  klaga  öfver  öfverdrifven  snygg- 
het,   men    ingen    tycktes    häller    pretendera  något  större  mått 
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däraf,   ty  då  jag,  likvisst  helt  lågmäldt,  sökte  uttala  min  åsikt 
i  diverse  hygieniska  frågor,  blef  jag  alls  ej  förstådd. 

De  Solovetska   öama   ligga  på  c.  65  n.  br.  och  c.  33^  '3* 
ö.  L  fr.  Gr.  och  där  On^aviken  öppnar  sig  mot  Hvita  hafvet. 
Den  största  bland  dem  är  själf\'a  klosterön,  Ostrow  Solovetski 
eller   Solovki.     Därnäst    i    storlek   kommer  ön  Ansersk,  sedan 
den  större  Muksalma,  så  den  mindre  Muksalma  och  sedan  några 
smärre   holmar   och    skär.     Själf\'a   hufvudöns   yta  anses  \'ara 
250  kvadratverst  och  strandliniens  längd  är  245  verst.     Kusten 
är   sålunda   s>TinerIigen  sönderskuren  och  i  norr  och  öster  fin- 
nas förgrenade,  långt  inträngande  vikar.    Själfva  ytSLU  af  ön  är 
ock    sönderdelad    genom    de  talrika  sjöarna.     Man  räknar  300 
sjöar,    af  hvilka  den  största  har  en  längd  af  5  km.     De  flesta 
af  dessa  sjöar  äro  likväl  grunda  träsk,  hvilkas  stränder  kantas 
af  hvitmossa.    Öfvergången  till  torfmossor  och  kärr,  hvaraf  ön 
är    uppf}-lld,  är  flerstädes  knappt  märkbar.     Främst  bland  alla 
sjöar  må  ställas  den  «heliga  sjön"  som  ligger  bakom  klostrets 
murar.     Denna    siö  har  ganska  klart  vatten.     Det  är  dessutom 
varmt,    nästan    ljumt    i  jämförelse  med  det  iskalla  haisvattnet. 
Den    fromme    pilgrimmen  försummar  icke  att  genom  ett  bad  i 
sjöns  välsigrnade  bol'or  rena  sin  lekamen,  så  att  den  må  blifva 
en  värdig  bostad  ät  den  genom  klosterbesöket  luttrade  själen. 
Då  emellertid  väderleken  var  mycket  k>'lig,  väckte  min  fromhet, 
som  gaf  sig  uttr>xk  i  ett  flere  minuters  vistande  i  den  helgade 
sjön,  mycket  uppseende. 

Den  S^lavetska  ön  har  tydligen  för  icke  sä  lång  tid  till- 
baka (geologiskt  taget)  legat  under  såväl  is  som  vatten.  Den 
är  nu  ojämn,  utom  i  trakten  af  hufvudklostret,  med  kullar  af 
sand  och  grus  eller  värkliga  bärg  och  lera  i  dalarna.  Den 
högsta  kullen  kallas  Sekimaja  göra  och  höjer  sig  c.  85  m  of- 
ver  hafvets  >*ta.  Uppe  på  krönet  finnes  en  hten  k>Tka  och 
präktiga  stenbyggnader  för  dess  munkar.  Sluttningarna  äro 
mera  branta  med  präktiga  terrasser;  på  ett  ställe  kommer  man 
upp  till  kyrkan  längs  trappor  med  par  hundra  trappsteg.  Rundt 
omkring  råder  skog.  så  vacker  som  klimatet  och  den  karga 
jordmånen  nånsin  tillåter.  Sekirnaja  göra  är  kanske  öns  vack- 
raste punkt.  De  andra  bäri;en  äro  lägre  och  nå  i  allmänhet 
icke  40  m  i  absolut  höjd. 
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Det  är  märkvärdigt  att  vegetationen  kunnat  blifva  så  pass 
kraftig  som  den  nu  visar  sig  på  det  knappa  myllagret.  Tal- 
rika terrasser  och  strandlinier  kan  man  nämligen  här  få  se.  I 
synnerhet  är  detta  fallet  på  ön  Ansersk  och  äfven  på  berget 
^Favor"  på  Muksalma.  Strandlinierna  finnas  här  på  en  höjd 
af  20 — 40  m.  På  hufvudön  synas  lägre  liggande  strandlinier, 
men  äfven  högt  på  bärgen  lära  munkarna  hafva  funnit  skal- 
grusbankar. Prof.  Inostranzeff  och  D:r  VV.  Ramsay  hafva  nog- 
grant undersökt  terrasserna.  Ofverallt  omtalar  man  strandliniens 
negativa  förskjutning.  Såväl  munkar  som  fiskare  från  det  när- 
liggande fastlandet  s.  k.  pomorer  veta  berätta  om  djupa  sund, 
som  nu  blifvit  uppgrundade  med  mera.  Då  landet  sålunda  upp- 
stigit ur  hafvet  har  det  ännu  icke  kunnat  täckas  af  något  tjoc- 
kare humuslager,  oaktadt  man  undvikit  svedjande  och  dylika 
myllforstörande  processer.  Låglandet,  kullarna  och  backarna 
bestå  mest  af  mäktiga  lager  rullstensgrus.  Har  detta  grus  blif- 
vit danadt  under  istiden  eller  är  den  strandens  svallgrus?  Se 
där  frågor  som  tarfva  en  längre  undersökning,  för  att  kunna 
gifva  sanna  vittnesbörd,  än  jag  var  i  tillfälle  att  egna  dem. 
Enligt  Inostranzeff  och  Ramsay  förefaller  det  som  om  vi  på 
öarna  hade  en  fortsättning  af  den  stora  ändmoränen,  hvaraf 
Salpausselkä  är  en  del.  Att  äfven  här  vulkaniska  krafter,  fastän 
ytterst  långsamt  arbeta  på  jordskorpans  omdanande  bevisar 
t.  ex.  det  jordskalf,  som  i  klosterkrönikan  omtalas  från  år  1 543. 

Klimatet  är  synnerligen  rått  och  ogästvänligt.  Till  och 
med  sommartid  är  det  rätt  obehagligt,  när  vinden  hviner  skarp 
från  norr.  Sommarvärmen  förmår  icke  uppvärma  hafsvattnet 
till  samma  temperatur  som  på  motsvarande  bredd  i  Finland, 
t.  ex.  Uleåborg.  Den  högsta  temperatur  man  torde  hafva  ob- 
serverat hos  ytvattnet  i  hamnen  är  -f-  Hi^**  R-  J^^^  månad  har 
dock  vanligen  blott  -|-  8 — 9®  R  varmt  vatten.  I  den  heliga 
sjön  har  man  mätt  +19^  R.  På  öns  öppnare  kuster  plägar 
ytvattnet  icke  blifva  varmare  än  +  9°  R.  och  på  djupet  är  det 
helt  säkert  betydligt  kallare.  Under  de  y—S  månader  som 
öns  stränder  blockeras  af  en  fast  isyta  eller  drifvande  flak,  är 
ytvattnets  temperatur  vanligen  -|-  o®  R,  kan  stiga  till  -j-  5®  R 
och  sjunka  till  — 3^  R.  Extremerna  ligga  således  mellan +9 
och  —  3^  R.    Snön  kvarligger  vanligen  7  månader.    Att  dessa 
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Öar    hafva    ett    tämligen  utprågladt  hafsklimat,  framgår  af  ckn 
omständighet   att   det  sydligare  Archangelsk  ofta  har  en  köld 
af  ända  till  —  40°  R,  medan  man  på  Solovets  icke  torde  hafva 
iakttagit    större   köld    än   —  22*  R.     Den  högsta  obsen-eradc 
sommartemperaturen  i  skuggan  är  -f-  23*  R.    Sydvästliga  vin- 
dar äro  de  mest  rådande  och  då  de  ölver\'ägande  blåsa  under 
vintermånaderna,    höja    de  betydligt  temperaturen.     Sommartid 
blåsa    däremot    ofta    nordoestli^a    vindar    med    stor   kraft  och 
framkalla  kylig  väderlek.     Vid  de  talrika  omb\'tena  i  vindrikt- 
ning råder   sjåliifallet  mycket  ostadig  väderlek.     Munkarna  be- 
klaga  sig   ofta   öfver  reumatiska  åkommor  och  katarrer.     Bo- 
städerna äro  dem  likväl  ett  godt  värn,  t>'  de  äro  merändels  väl 
uppförda  och  varma.   Hela  vintern  tillbringas  också  inomhus,  i 
de    stora    arbetssalama    med    läsning  och  allehanda  handtvärk 
och   munkarna,    som  öfvervägande  utgått  från  den  lägsta  folk- 
klassen,   njuta    en    sorglös   tillvaro  i  klostrets  sk}'ddande  hägn, 
medan    vinterstormarna    rasa    där    ute  och  solen  strax  fore  jul 
blott    är    nåo^ot    mer  än  två  timmar  öfver  horizonten.     Endast 
fyra  månader  eller  något  mer  hafva  munkarna  förbindelse  med 
den    yttre    världen.     Det   är    icke  underligt  att  de  med  glädje 
hälsa    den    sentida    våren  om  ock  det  bekväma  vinterlifvet  då 
utbytas  mot  det  sträfsamma  sommararbetet.    Fältarbetena  kunna 
först  vidtaga  närmare  midsommar,  ty  ännu  i  medlet  af  juni  kan 
man  påträffa  snö  i  skuggiga  dalkjusor.    1  slutet  af  augusti  bör- 
jar   redan    hösten.     Munkarna  och  deras  frivilliga  medhjälpare, 
de   tjänande    bröderna,   begagna  flitigt  den  ljusa  sommaren  till 
allehanda    fältarbeten.     Då    byggas    de   förträffliga  vägar,  som 
öfverallt  genomdraga  ön,  då  rödjas  skogen  eller  nedhuggas  den 
på  mark  som  är  egnad  till  äng.    Och  väldiga  äro  de  ängsmar- 
ker  man    sålunda    skapat.     Visserligen  förekommer  ängsodling 
ännu    i    ringa    skala    och  de  stora  markerna  äro  bevuxna  med 
torftigt,  lågt  gräs,  hvilket  dock  förslår  för  klostrets  stora  hjor- 
dar  af  hästar  och  hornboskap.     Något  åkerbruk  kan  däremot 
icke  komma  ifråga.    Råg  och  korn  mogna  mycket  sällan  och  om 
mindre   härdiga    sädesarter    kan    det    icke  blifva  tal.     Men  på 
skyddade    ställen,   där   skogen  står  tät  mot  norr,  eller  på  sol- 
sidan  af   hufvudklostrets  eller  de  små  annexkyrkomas  väggar 
har  man  små  kryddgårdar,  i  hvilka  trädgårdsmunkarna  i  träget 
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id  gräfta  och  gödsla  dagen  lång.  Här  sår  man  potäter,  kål, 
lök,  rättikor,  morötter,  kålrötter  m.  m.  samt  t.  o.  m.  gurkor, 
sallat  och  selleri  för  archimandritens  kök. 

De  odlade  fläckarna  äro  dock  obetydliga  och  skogen  här- 
skar enväldigt  öfver  större  delen  af  ön,  utom  där  sjöar  och 
kärr  göra  den  väldet  stridigt.  Skogen  är  mest  låg,  klenvuxen 
och  kvistig,  och  vid  stränderna  hafva  stormarna  piskat  träden, 
så  att  de  äro  lutande,  förtvinande  och  t.  o.  m.  krypande.  I 
midten  af  ön  finnes  dock  skog  som  kan  användas  som  klent 
timmer.  Här  och  där  ses  torkade  gråa  tallar,  hvilka  munkarna 
uppsöka  och  använda  till  bränsle,  ty  endast  med  motvilja  fäl- 
las friska  träd.  Här  växa  gran,  tall  och  sparsammare  björk  och 
al,  ganska  sällsynt  är  aspen,  rönnen,  sälgen,  pilen  och  rar  är 
häggen.  Vide  och  enbuskar  växa  flerstädes.  Våra  nordliga 
trakters  bär  finnas  här  (tranbär  dock  ganska  litet)  och  bort- 
plockas noggrant  och  ännu  sorgfälligare  skördas  svamparna. 

De  bästa  ängarna  finnas  på  den  större  Muksalma.  Här 
hållas  korna  hela  sommaren  på  bete.  Hornboskapens  antal 
växlar  mellan  80—100  stycken.  Här  finnas  också  rymliga  ladu- 
gårdsbyggnader. Boskapen  skötes,  mjölkas  och  slagtas  af  17 
tjänande  bogomoltser  under  uppsikt  af  en  munk.  Det  faller 
af  sig  själf  att  de  hafva  högst  litet  att  göra.  Man  må  icke  tro 
att  denna  boskapsstam  ensam  kan  förse  klostret  med  kött, 
mjölk  och  smör.  Från  Archangelsk  köpes  årligen  c.  200  pud 
smör,  att  icke  tala  om  allt  det  som  föräras  till  klostret.  För 
ofrigt  göras  äfven  skänker  in  natura  på  så  sätt  att  för  en  viss 
tid  en  ko  lånas  till  klostret  eller  att  detta  får  taga  all  inkomst 
däraf.  Sålunda  kan  boskapstammen  lätt  fördubblas.  Fåren 
hållas  äfven  på  en  skild  liten  holme.  Klostret  vinnlägger  sig 
icke  särdeles  om  fårafvel,  ty  man  skänker  årligen  ända  till  200 
får  åt  detsamma,  dessutom  ull,  talg  m.  m.  Hästarna  hållas 
däremot  företrädesvis  på  hufvudön.  Deras  antal  brukar  vara 
något  öfver  200,  däri  inberäknadt  de  c.  20  hästar,  hvilkas  ar- 
betskraft man  pläga  ställa  till  klostrets  förfogande.  Stallets 
personal  utgöres  vintertid  af  2  —  3  munkar  och  14  frivilliga 
klosterarbetare.    Sommartid  förstärkas  arbetarenas  antal  till  22. 

Tamrenar  håller  man  icke  på  klostret  och  de  vilda,  som 
beta  här,  hållas  fridlysta  en  god  del  af  året.     De  blifva  också 
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så  tama,  att  man  lyckats  fotografera  dem.  För  att  de  dock 
icke  för  mycket  skola  föröka  sig  och  skada  betet  samt  för  att 
förstärka  klostrets  köttförråd,  plågar  man  årligen  under  mörka 
höstnätter  fånga  bortåt  50  stycken  med  nät.  För  detta  ända- 
mål har  klostret  sex  jägare,  hvilka  dock  icke  använda  eldvapen. 
De  fånga  äfven  räfvar,  såväl  vanliga  som  polarräfvar,  i  saxar. 
Harar  och  ekorrar  finnas  äfven  på  öama.  men  torde  i  allmän- 
het icke  ofredas.  Salar  jagas  däremot  rätt  ifrigt  imder  vår  och 
höst  af  ett  ungefär  lika  starkt  kommando. 

Fågelvärlden  far  vara  i  fred  inom  klostrets  landamären. 
Och  på  fåglar  är  här  ingen  brist.  Aret  rundt  träffar  man  i 
skog  och  på  fält  tjädrar,  rapphöns  och  hjärpar  samt  deras  oför- 
sonliga fiender  örnar  och  hökar;  kråkor  och  skator,  dufvor  och 
sparfvar  lefva  på  smulorna  från  munkamas  bord.  Till  somma- 
ren infinna  sig  tranor,  svanar,  gäss,  lommar  samt  flere  and-  och 
måsarter  och  nordens  flesta  småfåglar.  Framför  alla  andra  djur 
tvingas  man  att  fasta  sin  uppmärksamhet  vid  gråtruten  (Larus 
argent  at  US  L),  som  hör  till  klostrets  sevärdheter.  Redan  i 
början  af  april  infinna  de  sig  och  rekognoscera  terrängen  för 
att  taga  reda  på  om  människorna  här  allt  fortfarande  äro  lika 
förundrans värdt  vänliga  mot  dem.  De  bygga  sina  bon  eller 
reparera  de  gamla.  Luften  genljuder  af  deras  öronskärandc 
skrän.  Af  munkarna  få  de  blott  affall  och  nog  lära  de  fa  föda 
sig  själfva  till  en  god  del  ända  tills  sötbrödsdagarna  infalla 
med  de  första  pilgrimsflockarna.  Man  ser  hela  dagen  lång  pil- 
grimmer  i  synnerhet  kvinnliga  (bogomolkor)  betrakta  djuren, 
mata  dem  med  bröd  och  höra  på  deras  otäcka  skrän.  De  äro 
synnerligen  närgångna  och  tigga  formligen  mat  af  förbigående 
personer.  Öppnar  man  ett  fönster,  infinna  de  sig  genast  för 
att  snålas.  Munkarna  störas  icke  af  dessa  måsar,  de  betrakta 
dem  snarare  som  kära  gäster  och  en  måslegend  har  redan  hun- 
nit utbilda  sig.  Under  engelsmännens  bombardemang  år  1854, 
skrifver  en  munk  i  ett  arbete  om  det  Solovetska  klostret, 
skockade  sig  måsarna  i  formliga  moln  kring  de  engelska  far- 
tygen och  upphäfde  sådana  skrik  att  kanoniererna  enerverades 
och  sköto  osäkert  samt  slutligen  hela  flottan  seglade  i  väg,  då 
man  icke  förmådde  uthärda  serenaden.  Oaktadt  man  ifrigt 
sköt  till  måls  på  dem,  sårades  icke  en  enda  mås. 
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Munkarna  äro  ifriga  fiskare  {se  bild  II),  De  fiska  i  sina  sjöar 
men  företrädesvis  i  hafvct.  I  sjöarna  fSngas  mest  gäddor,  la- 
kar, aborrar,  girsar,  idar  ocli  i  vissa  sjöar  sikar.  I  fiafvet  fSn- 
gas  hufvudsakligen  sill,  anda  till  2000  pud  om  Aret.    Sill  ingår 


i  den  dagliga  klosterfödan  ocli  den  solovetska  sillen  är  berömd 
i  hela  Aichaiigelska  guvernementet.  Den  kommer  ungefär  upp 
mot  halffct  norsk  sill.  Lax  fångas  ifrigt  ocli  utbytet  lar  under 
goda    år    gå    upp   till  100  pud.     Dessutom  fiskar  man  flundra. 
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nors  och  torsk.  Den  sistnämnda  fiskarten  utgör  äfven  en  dag- 
lig rätt  på  munkamas  bDrd.  Fiskarenas  antal  plägar  under  vin- 
tem  vara  12,  under  sommaren  däremot,  då  det  vikt^a  sill- 
och  laxfisket  bedrines,  43. 

De  större  rörd;  uren  våg^a  si^  icke  till  dessa  öar,  där  det 
vimlar  af  f:>Ik,  men  polartrakternas  blodtörstiga  despoter,  mj^- 
goma,  saknas  naturligtvis  icke  här,  men  uppträda  dock  icke  i 
så  en?rma  skaror  som  på  närliggande  kuster,  då  de  sky  den 
blåsiga  väderleken. 

När  man  ängar  in  i  klostrets  f  I  ^träftiiga  hamn  —  -den 
lyckliga  hamnen"  —  häpnar  man  c! ver  de  kolosala  b\"^gna- 
cema.  s  cm  så  skarpt  kontrastera  m?t  den  torrtiga  förkrjTnpta 
•:ch  m-^Iinkil^-ka  naturen.  Hvilka  enorma  summor  här  ligga 
r.ec^irda.  b  vilket  oerhcrdt  arbete  här  icrbrukats!  Men 
man  trA  tinka  pA  klistrcts  eran: liga  inkomster  och  den 
st-:r^  a.-lietskrait  det  cisnjnerar  c  iver  och  man  skall  finna  att 
s;^:va  kl  sr  e  rbyg  gr.  a  dem  a  är.^  ett  figa  betydande  resultat  af 
ett  sid2.r.t  kiviiäl  k,z':i  ett  si  lingt  och  så  stort  arbete.  Klo- 
strets skittk2n:r.:are  har  n?g  tagit  h'jf\"uivinsten.  Klostret  har 
i  !:ma  tider  h.;:  att  tillbaka-lä  nr«inga  !:enc:llga  anfall,  därför 
har  det  lll:V:t  b  v;: -it  s?n:  en  ilstrdn^.  Efter  b^mbardeman- 
^et  år  lS:4.  c^^  ni  en;C^'^n:  ^.r.nen  har  man  lik\^äl  borit'tt  inse 
i.tt  kl:strct  har  sin  stvrka  i  sin  svaghet.  Numer  föFes  icke 
den  'j'sc'ur::!:::.!  rasrr.in -^v.ancn  vid  nvbvj^:::n3dema  och  den 
^anila  C'å-:en>2[:jren  bir  bl::t  regien  af  ett  historiskt  minnes- 
::iirke.  I  sM.fva  vä.rke:  hlr  den  ärev:rd;ga  muren  med  dess 
:"eir.  sk . rt^l  :gc"-'>cdda  t: m  till  ce  mest  imponerande  sex'ard- 
heterr.a  ii  Jn.  Cch  murkama  harVa  s:kt  hc'a  murens  histo- 
riska  vä'ie  gen: ni  att  n:Jila  rjnr.a  rackar  Jfverallt  där  engels- 
mlrrens  kul.r  trlTade  eller  an::^?s  Itarva  trärrat  densamma. 
H'vlika  kan "  r.n.lrken  s\-nas  cckså  t:  i  Archan^elska  c^ostinnitsan 
nien  i::ä-kvlrd.ct  r.\:  rä  iniren  kvrka.  Af  dessa  däckar  att 
c: ma  s\T:es  kan: nåden  harva  VÄrit  b.. de  långvarig  och  liflig, 
c:en  -ag  \:11  erln-a  n::g  att  h:-t:::en  har  en  annan  uppfattning 
"m  saken.  En  "un::frj  Marias  bild  urrstäld  \id  dörren  till 
Irejbrascher.ski  kvrkan  krossades  dr  ek  a:  en  kanonkula,  hvil- 
ket  natur ligr.is  iiytrylde  ntunkama  med  fasa.  Gråstensmuren 
e   u-srmr^li'en  bL:"»;t  tir:  :":d  till  sk-^dd  mot  s\*enskama5 
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anfall  år  1584  och  har  sedan  flere  gånger  restaurerats.  Grund- 
muren har  dock  knappast  behöft  reparation,  ty  den  är  upp- 
förd af  stenblock  af  ända  till  500  puds  vikt  och  man  ser  här 
stenblock  af  6,5  m  längd. 

Närmast  innanför  muren  ligga  ett  par  tiotal  en-,  två- 
eller  trevåningars  stenhus,  hvilka  till  största  delen  inrymma 
klosterbrödernas  celler  samt  klostrets  visthus  och  magasiner. 
Chefen  har  en  vidsträckt  våning  strax  vid  den  majestätiska 
„ heliga  porten".  Där  bredvid  ligger  den  minsta  katedralen 
(utjreschdjenni  sabor).  Ungefar  midt  i  byggnadskonplexen  lig- 
ger Kristi  förklaringskatedral  (pseobraschenski  sabor).  Den  är 
den  praktfullaste  af  alla  öns  kyrkor  och  formligen  bländar  en 
med  sina  faberaktiga  massor  af  guld,  silfver  och  ädelstenar 
som  glittra  och  blänka  i  vaxljusens  milda  sken. 

Jag  hade  som  nämndt  infunnit  mig  till  Pcter-Pauli  dag. 
Aftonen  förut  var  ännu  fastetid  och  då  fick  den  som  var  utan 
matsäck  nöja  sig  med  välsignade  bröd,  den  enda  matvara  som 
munkarna  då  försålde,  Klockan  2  på  morgonen  vaknade  vi  af 
ett  intensivt  ringande  i  alls  klostrets  kyrkor.  Dessutom  ringde 
vår  hedervärda  otjets,  munken,  som  hade  uppsigt  öfver  vårt 
härbärge,  ifrigt  i  korridoren.  Alla  störtade  upp  och  klädde 
sig  i  festdrägt.  Då  jag  visste  att  gudstjänsten  skulle  komma 
att  fortgå  hela  dagen,  gjorde  jag  mig  ingen  brådska.  Alla 
vandrade  till  kyrkan,  utom  min  betjänt,  som  ansåg  att  morgon- 
slummern smakade  gudomligt,  och  jag.  Det  blef  tyst  i  den 
nyss  så  myllrande  myrstacken.  Då  öppnades  dörren  sakta  och 
vår  vaksamme  otjets  inträdde  samt  började  mildt  förebrå  mig 
min  ljumhet  i  andaktsöfningar.  Han  visste  icke  att  jag  var  lu- 
teran. Vi  gingo  till  Kristiförklaringskatedral,  köpte  oss  tvänne 
vaxljus  hvar,  bestego  estraden  där  de  heliga  gudabilderna  stå, 
knäföllo  och  tände  våra  anspråkslösa  rökoffer.  Vi  gingo  sedan 
till  en  krypta,  där  klostrets  allra  heligaste  gudabild  af  svartnadt 
trä  med  en  oerhördt  dyrbar  klädnad  af  guld  och  ädelstenar 
förvaras.  Den  räcktes  oss  att  kyssas  och  vi  satte  några  fat- 
tiga slantar  på  de  bräddfyllda  silfvertallrikarna  som  funnos  i 
kryptan.  Därefter  togo  vi  plats  bland  de  pickande  och  andäk- 
tigt knäfallande  pilgrimshoparna  i  katredralen.  Nu  fingo  vi 
ypperligt   tillfälle    att    betrakta    de   fabelaktiga  rikedomar  som 
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finnas  utstållda  i  k>Tkan.  Maimorgolf,  pdanic  i  vackert  arbe- 
tade d>'rbara  stenarter.  alla  väggar  med  stora  oljemalningar 
med  motiv  ur  bibeln  eller  helgonlegenderna  och  så  de  ui^;amU 
och  i  enlighet  med  sin  ålder  helighållna  helgonbilderna  med 
deras  beklädnad  af  guld-  eller  siliv'erbleck  odi  infattade  ädel 
stenar.  I  sakristian  förvaras  om  ok /ligt  ännu  större  d>Tbarfac- 
ter.  Här  f.nnas  alla  relikskrin,  k>Tkokäril  och  en  mängd  guda- 
bilder. 

Bakom  Kristiicrklaringskatedralen  ligger  Trcen^hetskatc- 
dralen,  och  så  finnas  ännu  tlere  kvTkor  af  mindre  anseende  inom 
klostenuurama,  Alexander  Newskik>Tkan,  Guds  moders  bilds 
k>Tka.  Guds  moders  uppståndelses  k>'rka.  St.  Nikolaus  uppstås- 
delges  k>-rka,  den  helige  Hermans  k}Tka,  Marie  bebådelses 
k>Tka  och  den  helige  Philips  k>Tka  samt  slutligen  ärkeångeh 
Mikaels  ka|>elL 

Till  klostrets  största  sevärdheter  hör  .Bildergalleriet". 
Detta  inrjTnmes  i  en  läng,  bred  och  luftig  korridor,  som  sträc- 
ker sig  framför  fasaden  till  de  flesta  nyssnämnda  katedraler 
c»ch  kyrkar.  Från  den  har  man  också  omedelbart  tillträde  till 
kyrkorna  och  .trapets^>ma-  d.  v.  s.  matsalama.  I  dess  kors- 
c;ångar  haf\a  munkarna  cppnat  handel  med  \'axljus,  vigdt  bröd 
ra.  m.  Tafloma  äro  merendeb  enormt  stora,  klumpigt,  t.  o.  m. 
rått  utrrda  men,  som  syaes,  väl  ä^ade  att  hos  de  fromt  ga- 
pande skarorr.a  pä  ett  hanCj^ripIi^  sätt  inplanta  en  bastant 
kristendom.  Tatr  kommer  soecicllt  ihåsf  illustrationen  till  texten 
.D*j  ser  grandet  i  din  nästas  r^a  men  icke  bjälken  i  ditt  eget." 
Tvänne  läj^skä^^i^a.  i  vida  kläder  klädda  män  äro  stelt  upp- 
ställda mot  hvarandra.  Den  ena  har  ett  »grand"  (c.  en  cm 
lån;:;t>  inkiladt  i  ögonvrån,  den  andra  trärtäs  just  af  en  från 
himlen  necidilance  stock  i  C  fre  kanten  af  kindbenet.  Vidare 
ser  man  t.  ex.  «Makarius  och  orrerprästens  hufviidskal"*,  „Den 
breda  och  cen  smala  väggen"  m.  m.  Under  h\'arie  tafla  finnes 
fcrklarande  text  i  slavonska  bokstälver.  Man  måste  gifx'a  klo- 
strets konstnärer  skild  mention  för  att  de  förfarit  s>Tinerligcn 
cparti'^kt  vid  fördelande  af  sina  medmänniskor  bland  de  saliga 
eiler  de  fördömda.  Man  ser  sålunda  munkar  t.  o.  m.  af  de 
hC{;'e  g^radema  vandra  de  förtappades  väg.  och  bland  de  för- 


KLOSTRET   SOLOVETSKIJ    I    HVITA   HAFVET.  49 


lossade  synas  icke  blott  utmärglade  tiggare  utan  äfven  rätt  väl- 
gödda  exemplar. 

1  Bildergalleriet  synas  ständigt  promenerande  skaror.  De 
istudera  bilderna  eller  lyssna  till  någon  läskunnig  person,  som 
uppläser  och  kommenterar  texten  till  desamma.  Men  största 
trängseln  ser  man  råda,  då  måltidstimmen  nalkas.  Några  slag 
på  en  gongong  och  dörrarna  till  matsalarna  slås  upp.  Pilgrims- 
skarorna strömma  in.  Dörrvaktande  munkar  sortera  dem.  Kvin- 
norna äta  i  ett  skildt  rum,  de  bättre  klädda  med  munkarna, 
den  öfriga  massan  fördelas  vid  de  långa  längs  alla  väggar  ställda 
borden.  En  munk  tager  upp  med  hög  röst  ett  kapitel  ur  bi- 
beln, ätandet  börjar.  Klostret  består  tvänne  måltider  dagligen 
under  tre  dagars  tid  åt  hvarje  bogomolts.  Den,  som  dröjer 
kvar  längre  tid,  får  betala  någon  lindrig  afgift  per  dygn.  Fru- 
kosten betraktas  vanligen  som  hufvudmåltid.  Då  det  nu  var 
slut  på  den  långa  fastan,  bestods  följande  för  de  flesta  pilgri- 
mer lukulliska  måltid.  Ett  väldigt  stycke  surbröd  och  ett  stop 
kväs  på  hvarje  grupp  af  fyra  personer;  kokt  saltad  torsk  med 
kväs;  soppa  af  torsk  och  kål;  färsk  nors  med  kål;  manna-  eller 
hirsgrynsgröt  med  mjölk;  pirog  fylld  med  ugnstekt  surmjölk. 
Den  andra  måltiden  bestod  utom  af  kväs  och  bröd  af  salt  sill; 
salt  torsk  i  kväs;  soppa  af  torsk  och  kål;  ugnstekt  mjölk  i 
klimpar  med  surmjölk.  När  det  är  fastedag,  utbytes  mjölk- 
maten mot  fisksoppa  och  gröten  ätes  med  kväs,  medan  vällin- 
gen kokas  i  vatten.  Mellan  hvarje  rätt  ringdes  i  en  klocka 
och  då  skyndade  en  skara  klostergossar  fram  för  att  verkställa 
ombytet  af  kärl.  Min  soldat,  som  förr  hade  besökt  klostret, 
kände  sig  hemvan  och  skyndade  vid  hvarje  ringning  ut  med 
min  och  sin  egen  tallrik  och  kom  alltid  tillbaka  med  de  fullaste 
faten.  Ett  långt  tygstycke  användes  som  gemensam  serviett 
för  en  hel  bordslängd.    Servietten  ombyttes  tyvärr  alltför  sällan. 

Efter  måltiden  vidtog  åter  det  makliga  ströfvandet  kring 
i  gemaken  eller  någon  kortare  andaktsstund  i  något  af  templen. 
Ett  besök  förtjänar  klockstapeln,  därifrån  man  har  den  gran- 
naste utsikt  (se  bild  111)  och  där  en  af  bröderna  med  konstförfa- 
ren  hand  sköter  klangspelet.  Man  kan  ock  besöka  munkarnas 
verkstäder.  Vi  hafva  sålunda  målareateliern,  där  man  mer  eller 
mindre   väl  målar  helgonbilder  och  religiösa  motiv,  den  ofant- 
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li^a  bageriveikBtadcD,  hÖkarK>-x!CTi  dår  aQehasda  köpniaQS\a- 
TJr  firjttras  ti!I  JånilcreLäevis  h:^a  priser,  boden,  där  kloster- 
presenter ;Zrsäi*a3  och  dår  (nan  kan  la  köpa  prof  af  bondkvin- 
tijrr.äs  broderade  handdukar,  lakan  na.  m„  b-3kbandeln.  där  Lil- 


der,  f.>;  ■^raSer  och  helisi  bcckcr  fer^äl-a?.  helgonbildlavkan  • 
k!  J5ternn:ren  eller  verkstäderna  umm  muren,  där  smeder,  garf- 
vare,  snickare  m.  fl.  arbeta, 

I  den  heIi-3  porten  och  pä  de  mest  trafikerade  platserna 
ser  aiäti  tiggare,  hvilka  ofta  k?maia  länga  vägar  och  lära  göis 
rätt  goda  atiärer  under  prasdnikama.  Här  sj-nas  lytta  nufd 
nK.i  ml  iiija  lel,  blinda  cch  skrcplij,».  Det  är  en  vidric;  s}n 
att  se  den  i  I'.:mpor  hCrda  skaran  kräla  i  klostrets  portgäng. 
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Innanför  muren  finnas  smärre  välvårdade  trädgårdar,  utan- 
för densamma  äro  de  mera  vårdslösade,  men  vägarna  och  trot- 
toarerna äro  goda.  Här  ligga  fem  små  kapellkyrkor,  helgade 
åt  någon  i  kyrkans  historia  betydande  storman.  Ett  monument 
finnes  här  upprest  till  minne  af  den  engelska  amiralens  snöp- 
liga'(?)  affärd  efter  bombardemanget  1854;  så  finnes  här  en 
docka  för  fartygsreparationer,  och  midt  öfver  hamnen  ligger  på 
en  udde  den  zoologiska  stationen,  där  några  petersburgska  stu- 
denter hvarje  sommar  bruka  studera.  Klostrets  begrafnings- 
plats  invid  den  »heliga  sjön^  är  enkel  som  en  klosterkyrkogård 
anstår. 

Man  skall  icke  tro,  att  den  öfriga  delen  af  ön  är  alldeles 
obebodd.  Det  finnes  nog  kyrkor  och  klosterbyggnader  'dfven 
utom  denna  klosterkomplex.  De  torde  ursprungligen  hafva 
uppstått  som  eremitbostäder  och  sedan  småningom  utvidgats. 
Bland  dessa  må  nämnas  det  lilla  ^filialklostret^  (Filippova  pu- 
styn),  som  ligger  omgifvet  af  björkar  och  tallar.  Här  finnes 
en  liten  kapellkyrka  med  en  trädgård  framför  samt  en  låg  obe- 
tydlig bostad  för  munkarna.  Det  hela  ter  .sig  synnerligen  idyl- 
liskt för  den  —  som  ej  behöfver  vistas  där.  Så  hafva  vi  i 
norra  delen  af  ön  den  storståtliga  „Sabbatieva  pustyn*^,  som 
svällt  ut  från  en  ringa  eremitboning  till  en  kyrka  med  tvänne 
kasärnlika  bostäder  i  två  våningar,  park  med  kapell,  kyrka  och 
kajkantad  hamn  vid  den  grunda  insjön.  På  Säkirnaja  göra  har 
uppvuxit  ett  klosterannex  med  en  präktig  kyrka  och  rymliga 
celler  i  en  tvåvåningsstenbyggnad.  Man  har  härifrån  en  härlig 
utsikt.  På  ön  Ansersk  ligger  klostret  »Anserskij  skit".  Dei> 
ensamme  eremiten,  som  i  from  tillbakadragenhet  vistades  här 
för  hundra  år  sedan,  kunde  icke  ana,  att  hans  torftiga  eremit- 
hydda skulle  förvandlas  till  en  oerhörd  stenkasärn,  samman- 
byggd med  en  kyrka.  Här  finnas  ock  ett  härberge  af  trä  och 
flere  små  stugor  i  vanlig  rysk  bondstil.  Omgifningen  består  af 
plana  fula  ängar,  och  på  höjden  längre  in  på  ön  ser  man  låg 
tallskog,  som  ständigt  har  att  kämpa  mot  de  isiga  vindarna. 
Längre  mot  NV  ligger  på  en  höjd  vid  en  skyddad  vik  ett 
annat  kloster  ungefär  af  samma  storlek  som  det  nyssnämnda. 
Det  är  ^Golgoffskij  skit".  Vid  vikens  strand  har  man  uppfört 
ett  kapell,  och  här  har  man  försökt  sig  på  åkerbruk.    Sluttnin- 
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förryskade  kustkarelaren,  som  är  sjöman  eller  fiskare,  kläder 
sig  europeiskt  och  rör  sig  med  engelska  eller  norska  glosor, 
storr}'ssen  från  „sommarkusten'*,  Archangelskbor  och  halfsamo- 
jeder  från  ^ vinterkusten".  Utom  dessa  stadiga  j,kunder'^  på 
klostret  komma  andra  från  det  inre  Ryssland.  De  betrakta 
resan  som  en  botgörarefard,  kläda  sig  därefter,  vandra  till  fots, 
om  ock  de  skulle  hafva  råd  att  åka,  och  sofva  på  bara  mar- 
ken kring  en  eld.  Häri  ser  man  förklaringen  till  de  skogseldar, 
bora  härjat  markerna  ^  på  hvardera  sidan  om  landsvägen.  Dessa 
till  utseendet  så  fattiga  pilgrimer  öka  i  betydlig  mån  kloster- 
kassan. Man  kan  se  en  och  annan  trasig  gubbe  icke  utan  en 
viss  aplomb  nedlägga  en  i  o-rubelsedel  framför  bohubilden. 
Klostrets  inkomster  genom  dem  kan  lågt  skattas  till  25000  ru- 
bel  årligen.  Och  man  är  mycket  noga  med  att  indrifva  de 
obligatoriska  afgifterna.  Då  jag  köpte  biljett  för  mig  och  min 
soldat,  blefvo  desamma  något  rifna  i  kanten.  Munken  biljett- 
försäljaren yrkade  på  att  jag  skulle  skaffa  nya  biljetter  och 
kunde  först  efter  ett  ändlöst  parlamenterande  fås  att  god- 
känna dem. 

Det  sålunda  hopsamlade  kapitalet  torde  nu  belöpa  sig 
till  ^'2 — ^  miljon  rubel.  Utom  direkta  skänker  förtjänar  klostret 
årligen  c.  30000  rubel  på  sin  varuhandel,  på  ångbåtarna  och 
genom  skjuts  till  filialklostren  inkommer  c.  27000  rubel  och  för 
själamässor  är  behållningen  c.  22000  rubel.  Knappt  nog  mindre 
äro  de  summor  som  komma  in  genom  försäljning  af  vaxljus, 
genom  tiggarmunkarne,  genom  förböner  och  genom  handeln 
med  böcker,  helgonbilder  m.  m. 

Några  drag  ur  klostrets  historia  torde  i  detta  samman- 
hang icke  sakna  sitt  intresse.  Det  var  omkring  år  1426  som 
tvänne  munkar,  Sabattius  och  German,  slogo  sig  ned  på  ön 
och  uppbyggde  sig  tvänne  små  hyddor  i  närheten  af  berget 
Sekirnaja.  Några  år  senare  förenade  sig  den  heliga  Sossim 
med  dem.  Småningom  anlände  flere  noviser  och  det  första 
klostret  byggdes  där  det  nu  står.  St.  Sossim  anses 
som  dess  grundare.  Ryktet  om  det  ensligt  liggande  klostret 
utbreddes  alltmer.  Tsarer,  bojarer  och  rika  sände  stora  skän- 
ker, de  fattiga  gåfvo  sin  skärf  I  medlet  af  samma  sekel 
skänkte  staden  Novvgorod  Velikij  sina  ägande  holmar  till  klost- 
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ret.  Ar  1571  visade  sisj  fienden  för  första  gången  utanför 
det  då  alldeles  försvarslösa  klostret.  Det  x^ar  några  svenska 
skepp,  som  ankrade  invid  detsamma.  Klosterkrönikan  säger, 
att  svenskame  flere  gånger  sökte  anfalla  klostret,  men  en  os>t- 
1ig  makt  tcrbryllade  dem  så  att  de  ej  fuRno  vägen  till  det- 
samma. Andra  berätta  att  nr^nkame  i  hejdlös  förskräckelse 
flydde  sin  kos.  Emellertid  sände  igumen.  som  erfarit  ett  och 
annat  om  svenskames  stridsplaner,  bud  till  tsar  Ivan  åcn 
gni^ige  om  klostrets  blottstäUda  läge.  Denne  lät  då  forsla 
diverse  k-igsfömödenhcter  till  öama  och  sätta  dem  i  forsvars- 
skick.  Samma  år  sc'^rde  tinname  ett  manstarkt  anfall  och  Ivc- 
kades  därunder  upprifva  den  s?i:»vet>ka  st>Tkan.  Menar  1580, 
när  Hans  Garn  med  sina  3000  svenskar  ryckte  mot  Kem,  blef 
han  i  grund  slagen,  och  sedan  dess  leddes  alla  r>'ssames  här- 
jareL^g  i  Österbotten  frän  kl:>stret  eller  af  vojevoden  af  Solo- 
vets.  Ar  i;S2  hade  kljstertri:::)r>ema  ännu  att  tillbakaslå  ett 
fientlig  anfall  af  tvänne  med  svenskime  allierade  karelska 
vo'evoder   som   ve  ro  Ivstna  efter  klostrets  dä  redan  rika  skat- 

1 

ter.  Ar  15S4  byggdes  den  >tora  muren.  5.^m  sedan  dess  varit 
ett  säkert  värn  ler  klostret  ända  till  c:: i: elsmännens  bombarde- 
mang  år  i^^54.  Ar  ifov  var  den  S'''lovetska  truppen  med  på 
plundringstä^et  till  Kajana,  och  hcL-efter  började  klostret  anses 
som  Rvss'ands  förnämsta  bålverk  i  norden.  Under  Wasilii 
Schuiskivs  tid  ansågs  t.  ex.  ic^nien  Antonius  pä  Solovets  som 
en  af  de  mest  ästundade  bundsförvanter.  Aren  1 61 3 — 161 5 
oroades  klostret  af  r.äi^ra  b^v.d  fivkri^^a  kosacker.  Och  då 
svenskarne  samtidigt  hotande  framträngde,  tvangs  Antonius' 
efterträdare  att  sluta  vapenstillestånd  med  svenska  öf\'erbefäl- 
hafvaren  Erik  Hare,  Under  tsar  Michail  F;od?ro\vitsch  utgjorde 
klzstrets  truppstyrka  1 040  man.  hvilka  alla  underhöllos  på  klost- 
rets bek:stnad.  Aleksei  M icha; i:\vitsch  ställde  dessutom  alla 
munkar  under  va'oen.  Under  i8:de  århundradet  minskades 
truppen  betydligt,  men  år  l^OI  ökades  den  till  1595  man,  kom- 
menderade af  en  i::eneralli. -tnant.  Ar  iS;o  var  stvrkan  åter 
minskad  till  —  40  man  och  en  cincer.  Efter  1S54  förlorade 
Solovetsk,  s.^m  sac:dt.  helt  cch  liallct  sin  betydelse  af  fästning. 
I  klostret  har  tid  efter  annan  internerats  personer  med 
misstänkta    politiska  åsikter,    cch    den    tid    trupper  stodo  här. 
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torde    det   liafva   ansetts    som  en  förvisningsort  for  högre  offi- 
-cerare. 

Det  hade  vissa  svårigheter  för  mig  att  komma  från  klostret. 
Jag  hade  försinkat  mig;  ångbåtarna  hade  redan  algått  och 
inunkarne  begärde  en  öfverhöfvan  dryg  afgift  för  att  ro  mig 
till  närmaste  land.  Kembor  voro  nog  här  med  sina  båtar,  men 
-de  ville  icke  heller  taga  ombord  främlingar.  De  sade  sig  frukta 
le  oleran.  Slutligen  lyckades  det  mig  komma  ombord  på  en 
liten  rysk  kronobåt,  hvars  kapten  visade  sig  mycket  tjänstvillig, 
sedan  jag  visat  mina  papper.  Med  denna  båt  for  jag  till  byn 
Soroka  (Sorotskaja)  vid  Vygflodens  mynning.  Vi  anlände  just 
under  ebbtid  och  fingo  därför  ligga  och  vänta  på  flod,  innan 
vi  kunde  komma  in  till  byn. 

Det  storståtliga  klostret  på  den  ödsliga  ön  kvarlämnade 
ett  intryck,  som  jag  aldrig  skall  glömma.  Huru  mycket  mer 
skall  det  då  icke  anslå  den  naive  ryske  landtbon. 

För  denna  skildring  hafva  utom  egna  iakttagelser  användts 

Antoine  Graftiaiix,  Le  Monastére  de  Solovetsky,  L'lllu- 
stration,  Sept.  1898. 

Il,  0.  (Pedopoöh^  Co.ionKii,  san.  iiMn.  pvccK.  reorp.  ooin,. 
T.  XIX,  1. 

IV.  R(amsa)yy  Genom  norra  Ryssland,  Nya  Pressen  1892. 

B,  A.  HcpenuHOoi,  BiMbi  Co.ioHOUKaio  MonacTi>i|)«,  Ap- 
X{inre.n>CF^'i.. 

W.  Ramsay,  Uher  die  geologische  Entwicklung  der  Halb- 
insel  Kola.     1898. 


Ett  dvärgfolk  i  den  Central-afrikanska  urskogen. 

Senaste  höst  företog  engelsmannen  Albert  B.  Lloyd  en 
märklig  färd  från  Uganda  och  längs  Kongo  samt  nådde  Kuropa 
på  den  korta  tiden  af  12  veckor.  Den  ig  september  bröt  han 
upp  från  Toru,  Ugandas  västligaste  provins,  öfverskred  Semliki, 
gränsfloden  mellan  det  brittiska  och  Kongo-statens  gebit,  och 
marscherade,  beledsagad  af  några  få  Ugandamän,  tvärs  genom 
den  stora  urskogen.  Från  Ituri  hade  han  flodvåg,  ända  tills  han 
kunde  begagna  Kongobanan. 

Marschen    genom    den    dunkla   skogen  varade  20  dagar. 
Därunder     stötte    Lloyd    flere    gånger    på    hopar    af   dvärgar. 
Vid  Holenga  följde  de  skygga  dvärgarne  hans  spår  länge  och 
väl,    utan    att   han   märkte    det.     Endast  med   möda  lyckades 
han  få  några  ögonblicksfotografier  af  pygmeerna.   Några  kunde 
han  t.  o.  m.  mäta,  ingen  var  öfver  1,22  m.  De  voro  emellertid 
väl  växta  med  bredt  bröst  och  hade  långt  nedhängande  skägg. 
De  voro  utomordentligt  skygga,  och  ögonen  rullade  oroligt  om- 
kring   som  hos   apor.     Med  höfdingen   hade  Lloyd  ett  längre 
samspråk,  och  han   fann  honom  vara  mycket  intelligent  liksom 
öfriga  dvärgar  han  kom  i  beröring  med.  Deras  klädnad  bestod 
af  ett  stycke  barktyg  kring  höfterna,  vapnen  af  båge  med  för- 
giftade pilar  och  spjut.     De  tillbringa  natten  i  knappt  meters- 
höga   hyddor    och    lämna   aldrig  urskogen.     Denna  är  endast 
delvis  farbar,  mest  är  den  alldeles  hoptrasslad  af  slingerväxter. 
Där  härskar  en  evig  skymning.  Marschen  var  mest  ytterst  besvär- 
lig och  farlig,  emedan  de  murkna  trädstammarna  ofta  störtade 
omkull  vid  beröring.  Dödsstiliheten  i  skogen  stördes  allt  med  ens 
af  de  fallande  trädens  brak.     Urskogen  hyser  en  rik  djurvärld 
af  bl.  a.  elefanter,  leoparder,  vildsvin,  bufflar  och  antiloper. 

Det  återstår  blott  att  få  bevis  på  dessa  intressanta  upp- 
gifters sanningsenlighet. 


Madrid. 

Af  R,  Hult. 

Under    medeltiden  låg  vid  Manzanares  strand,  utsatt  för 
de     kalla    vindarna    från    Sierra    de    Guadarrama,    en  liten  ort, 
JMajerity  befästad  af  morerna  som  en  utpost  till  Toledo.    Annu 
under    den   senare    delen  af  medeltiden,  under  det  castilianska 
väldet,  var  orten  omgifven  af  vidsträckta  täta  skogar,  vimlande 
af  vildsvin  och  gömställen  för  björnar,  hvarför  Majerit  erhöll  ett 
kungligt  jaktslott.     Under  dessa  tider  hade  Spanien,  eller  rät- 
tare   Castilien,    ingen  bestämd  hufvudstad.     Konungarne  valde 
sina    residens    hvar    efter    sin  smak  och  sina  intressen,  och  de 
städer,  som  täflade  om  att  få  härbergera  monarken,  voro  fram- 
för andra  Valladolid,  Sevilla,  Granada  och  Toledo.   Alla  dessa 
städer    hafva    härliga    lägen    i   jämförelse    med    Majerit,    och 
många  andra  kunde  väljas  till  residens  framför  denna  ort.  Men 
så  kom  den  flegmatiske  Carl  V  på  Spaniens  tron.  Redan  före 
sin  tronbestigning  bodde  han  med  förkärlek  på  det  för  honom 
uppfriskande   jaktslottet  och  omkring  1540  upphöjde  han  öde- 
markstaden   till    definitivt  residens.     Hans  efterträdare  Filip  II, 
ännu    mera    hänsynslös    och  själfrådig,  dekreterade  Madrid  så- 
som   enda  residens,   tilläggande   staden  hederstitlarna  Imperial 
y  Coronada,  muy  noble  y  muy  leal,    hvartill   F'erdinand   VII  år 
1 814  tillfogade:  y  muy  heroica. 

Men  dessa  många  hederstitlar  kunna  icke  göra  Madrids 
läge  mindre  ofördelaktigt.  Statistiken  har  ådagalagt,  att  Spa- 
niens hufvudstad  bland  alla  stora  städer  i  Europa  företer  den 
största  dödlighetsprocenten.  Och  flertalen  af  dödsfallen  orsa- 
kas af  bröst-  och  lungsjukdomar.  Min  erfarenhet  om  höstens 
och  vinterns  klimat  på  denna  ort  är  sådan,  att  jag  icke  skulle 
önska  mina  ovänner  att  bo  här  i  ett  ordinärt  spanskt  hus.  Be- 
folkningen har  i  allmänhet  ett  sjukligt  utseende,  blek  hy,  stir- 
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rande    ögon,    sluttande  axlar  och  trångt  insjunket  bröst.      ^led 
ängslig  omsorg  linda  männen  sin  vida  kappa  eller  sin  sjal  högt 
upp  öfver  mun  och  näsa,  när  de  röra  sig  på  gatan.  Icke   des? 
mindre   lider  minst  hvarannan    madrilenare  af  katarr,  och   alle- 
handa   hemliga   preparat  mot  katarr,  reumatism  och  gikt  finna 
riklig  afsättning.  Främst  beror  befolkningens  fysiska  förfall  mk- 
hända    af   en    omständighet,    som  en  härstädes  redan  elfva  år 
verkande   svensk    massör    försäkrat    mig,   af  den  ärftliga  vene- 
riska   disposition,   hvilken  grundligt  genomsyrat  hela  samhället 
ända  sedan    Columbi  tid,  då  denna  sjukdom  for  första  gången 
öfverfördes   från  Amerika  med  en  besmittad  slafvinna.    Kn   an- 
nan medverkande  omständighet  är  bostädernas  art,  till  hvilken 
jag  längre  fram   skall  återkomma.     Men  det  kan  i  alla  händel- 
ser anses  visst,   att  själfva    lokalklimatet  i  staden  är  högeligen 
skadligt  för  hälsan.  Sedan  castilianarne  obetänksamt  borthuggit 
all  skog    inom    synhåll  och  vida  längre  bort,  finnes  intet,  som 
hindrar  vinden  att  med  full  kraft  störta  öfver  staden  från  hvil- 
ket  håll  som  helst,  än  kväfvande  sunnan  och  östan  från  mese- 
tans    ginstfält,    än    råa,    fuktiga    bergvindar  från  sierran  i  norr 
och    väster.      I    senare    hälften    af  november    sveptes    Madrid 
stundom  i  flere  timmar  i  en  mycket  tät  dimma  af  en  tempera- 
tur nära  fryspunkten.  I  klart  väder  och  lugn  är  åter,  i  synner- 
het i  februari,  mars  och  början  af  april,  skillnaden  mellan  tem- 
peraturen   i    solskenet    och  i  skuggan  högst  betydande,  så  att 
den  oförsiktige  knappt  kan  undgå  förkylning.     De  starka  tem- 
peraturväxhngarna  mellan  dag  och  natt  göra  äfven  sitt  till  kli- 
matets osundhet. 

Allt  nog,  det  är  klart,  att  endast  den  halsstarrigaste 
egoists  despotism  kunnat  påtvinga  ett  folk  en  hufvudstad  i  så- 
dant läge.  Men  där  den  en  gång  utvecklat  sig,  där  blir  den 
stående  i  sin  värdighet.  Tre  särskilda  försök  hafva  af  spanska 
konungar  blifvit  gjorda  att  flytta  residenset  jämte  de  centrala 
verken  till  Valladolid  eller  Sevilla,  men  de  hafva  alla  strandat 
på  de  starka  intressen,  som  vuxit  fast  vid  Madrids  mark  och 
de  ovanliga  kostnaderna  vid  förnyande  af  palats,  kasämer  och 
andra  offentliga  byggnader. 

Någon  torde  fråga,  om  ej  Madrids  höjd  öfver  hafvet  bidra- 
ger   till  det  dåliga  hälsotillståndet  på  grund  af  luftens  tunnhet 
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och  den  däraf  följande  ringa  mängd  syre,  som  erhålles  i  h  varje 
andedrag.  Staden  ligger  på  en  tämligen  kuperad  mark,  hvarför 
uppgifterna  om  dess  höjd  öfver  hafvet  äro  stridiga.  C.  Vogels 
karta  i  Stielers  handatlas  uppgifver  650  m,  hvilket  torde  gälla 
stranden  af  Manzanares.  Richard  Fords  735  m  torde  åter  gälla 
en   af  de  högsta  punkterna  i  östra  utkanten  af  staden.    Nästan 
Hela    husmassan    står  lägre  än  700  m,  och  på  denna  höjd  har 
man  åtminstone  i  Schweiz  och  Österrike  icke  anmärkt  bergkli- 
matets   olyckliga    inverkan    på  människan.     Man  måste  gå  till 
I  300  m  och  däröfver  för  att  finna  människor  angripna  af  berg- 
sjukan eller  deprimerade  af  dess  följder. 

Skogarnas   totala    förstörelse    i    omnejden  har  äfven  haft 
ödesdigra  påföljder  för  dess  ekonomi.  Det  rika  jordlager,  hvil- 
ket skogarna  under  sin  uppväxt  utbildat  och  hvilket  sedermera 
utgjorde  ett  villkor  för  deras  bestånd,  har  blifvit  bortspoladt  af 
regnvattnet,  sedan  det  förlorat  sitt  skydd.     Det,  som  återstår, 
är    ett    tunnt    täcke    af   magert    grus,  som  ej  förmår  kvarhålla 
fukt,  hvarför  största  delen  af  det  flackt  vågformiga  landskapet 
består  af  öde  hedar  med  några  usla  herdebyar  och  några  hjor- 
dar af   kor  och  får.     I  hög  grad  inproduktiv  lämnar  omgifnin- 
ningen    intet  nämnvärdt  bidrag  till  stadens  handel  eller  till  in- 
vånarnes  näring.  Alla  födoämnen  måste  hämtas  från  långt  håll 
och  fördyras  genom  transporten.  Smöret,  i  Madrid  en  sällsynt 
lyxartikel,  hämtas  från  Frankrike.  Brödet  bakas  af  amerikanskt 
hvete.     Nötkött  och  fårkött  samt  mjölk  komma  från  Leon  och 
Gamla  Castilien,  fisk  hufvudsakligen  från  Santander  men  äfven 
från  Barcelona  och  grönsaker  och  frukter  från  Andalusien.    Det 
goda    ordinära    rödvinet,    som  allmännast  drickes,  alstras  i  La 
Rioja  i  öfre  Ebrodalen  (provinsen  Logrono).    Sällan  består  sig 
madrilenaren   ett  glas  Xeres  eller  Malaga.     Det  nät  af  järnvä- 
gar, i  hvars  midt   Madrid  sitter  som  en  ständigt  hungrig  spin- 
del, har  visserligen  betydligt  underlättat  stadens  proviantering, 
men  staden  hör  dock  fortfarande  till  de  dyraste  i  världen  och 
den    stora    massan    af   det  lägre  folket  inskränker  därför  (och 
för    att    kunna    deltaga    i    nationallotteriet)  sina  dagliga  behof 
djupt  under    den   nivå,  som  är  tillständig  för  sjuklingar,  hvilka 
borde    göra    allt    för  att    samla  krafter  till  sitt  lands  pånyttfö- 
delse ur  dess  ruin. 
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Vattenbristen  har  i  äldre  tider  varit  mycket  kännbar  i 
Madrid.  Manzanares  finnes  visserligen  och  har  funnits  förr,  men 
till  föga  gagn,  emedan  den  är  vattenfattig,  om  sommaren 
nästan  uttorkad,  och  strömmar  slammig  och  gulbrun  i  en  bädd 
djupt  nedanför  staden.  Men  bristen  har  blifvit  alhjälpt  genom 
ett  utmärkt  vattenledningsverk,  en  59  km  lång  akvedukt,  hvil- 
ken  leder  det  kristallklaraste  vattnet  från  Lozoyas  källa  högt 
uppe  i  sierra  de  Guadarrama.  Nu  öfverflödar  staden  på  präk- 
tiga springbrunnar  och  tillgången  vore  tillräcklig  att  rikligt 
vattna  alla  planteringar  och  spola  alla  gator,  om  stadens  milda 
styrelse  skulle  fullt  uppfatta  nyttan  af  sådana  åtgärders  kon- 
sekventa och  grundliga  utförande. 

En  dag  gick  jag  ned  till  Manzanares  för  att  taga  Mad- 
rids flod  i  betraktande.  Jag  hade  icke  väntat  mig  mycket  och 
blef   därför    heller    icke    mycket    besviken.     Bredden    hos  den 
bädd,   som   vattnet   vid  ovanligt  flöde  kan  fylla,  är  visserligen 
icke  liten,    ty    den   uppgår  till  200  meter.     Men  nu,  vid  inga- 
lunda   lågt    vattenstånd,    I^ade   den    i  hvirflar  och  vågor  fram- 
ilande  vattenmassan    blott  en  bredd  af  50  meter,  där  den  var 
ogrenad,   100 — 150  vid  krökningar,  där  den    förgrenas    af  ban 
kar.     Ehuru  vattnets  grumlighet  icke  tillät  att  skönja  bottnen, 
föreföll  Manzanares  dock  grund,  flerstädes  vadbar.     Att  döma 
af  hastigheten  torde  dess  botten  utgöras  af  småsten.  Bankarna 
bestå   delvis    af  rullande   stenar  af  en  knytnäfves  storlek,  del- 
vis äfven  af  sand.    En  del  bankar  bära  vegetation,  gräsmattor 
och    låga   snår,    men    de  flesta  äro  nakna  och  ådagalägga  att 
ån  icke  länge  låter  dem  vara  i  fred.    Alltså  är  floden  icke  an- 
vändbar  för  någon  slags  samfärdsel,  snarare  ett  hinder  genom 
sin  djupa    erosionsbädd   och  sin  nyckfullhet,    hvarför  tre  broar 
äro  slagna    högt  öfver  dess  yta.     Fisk  innehåller  den  ej  heller 
och  intet  annat  af  värde.   Men  en  sak  fäste  min  uppmärksam- 
het, som  måste    anses    för   något    karakteristiskt    för    Madrid. 
Manzanares  är  Madrids  stora  bykbunke.  På  en  sträcka  af  i  Vj 
km  längs  östra  stranden,  där  staden  ligger,  fladdrade  tiotusen- 
tal  hvita    klädesplagg    på    sina    streck  och  hela  strandbädden 
var    som    ett    holländskt    landskap   i  miniatyr  genomdragen  af 
kanaler  och  dammar,  vid  hvilka  hundradetal  kvinnor  klappade 
byke    och    minst    lika  många    barnungar  lekte  och  pladdrade. 
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IDet  var  ett  lif  sådant  man  sällan  får  se.  Det  vill  något  ut- 
rymme till  att  byka  och  torka  efter  urgammal  metod  i  fria 
luften  för  den  halfva  miljon,  som  utgör  Madrids  folkmängd. 

En  stad  på  en  half  million  människor  behöfver  stort  ut- 
r3'mme.  Madrids  husmassor  sträcka  sig  6  km  i  norr  och  söder, 
5  km  i  öster  och  väster.  De  gamla  stadsdelarna,  i  söder  och 
centrum,  äro  alldeles  öfverbefolkade.  Människorna  trängas  där 
i  källare  och  i  uthus  och  de  egentliga  boningsrummen  äro 
sängkamrar  nästan  alla.  I  öster,  norr  och  nordväst  utbreda  sig 
nya  stadsdelar  med  breda,  raka  gator,  stora  tomter  och  ansen- 
liga hus  i  fyra  och  fem  våningar  med  kaminer  i  rummen.  Till 
dessa  nya  stadsdelar  söker  sig  det  förmögna  fåtalet  af  befolk- 
ningen att  bo  rymligt  och  bekvämt.  Hvilken  skillnad  mellan 
dessa  aristokratiska  stadsdelars  lugn  och  stimmet  i  mobbens 
gränder!  Det  är  som  tvänne  folk  bredvid  hvarandra,  men  utan 
intresse  för  hvarandra. 

Såsom  stadens  medelpunkt  betraktas  Puerta  del  Sol^ 
ett  oregelbundet  torg,  från  hvilket  hufvudgator  utstråla  i  alla 
riktningar.  Stadens  matematiska  centrum  ligger  i  V2  ^"^  nord- 
ost om  detta  torg,  men  såsom  centrum  för  Madrids  trafik  har 
Puerta  del  Sol  mycket  stor  betydelse.  Solporten  är  just  ej 
ett  lämpligt  namn  för  ett  torg,  men  det  har  sin  naturliga  för- 
klaring i  historien.  I  det  gamla  Majerit  stod  här  stadens  östra 
murport,  genom  hvilken  den  uppgående  solen  lyste  in. 

Torget  är  i  och  för  sig  föga  imponerande.  Det  är  nästan 
hal/cirkelformigt.  Vid  den  södra,  rätliniga  sidan  står  ett  mini- 
sterium; för  öfrigt  ser  man  endast  höga,  enformiga  privathus, 
upptagna  af  butiker,  bankkontor,  kaféer  och  hotell.  De  evin- 
nerliga  balkongerna  framför  hvarje  fönster  och  de  väldiga  skyl- 
tarna på  alla  våningar  lämna  främlingen  fullkomligt  likgiltig. 
Mellan  8  och  12  på  förmiddagen  är  torget  tämligen  öde  — 
det  är  den  bästa  hvilotiden  för  en  stor  del  af  Puerta  del  Sols 
publik  —  men  mellan  kl.  12  på  dagen  och  kl.  8  på  morgo- 
nen finner  den  nykomne  här  en  skådeplats  af  stort  intresse. 
De  flesta  spårvägar  och  omnibustrader  hafva  här  sin  utgångs- 
punkt. Uppför  Calle  de  Carretas  åt  söder,  Preciados  åt  nord- 
väst, Montera  åt  nordost  och  Alcalå  åt  ostnordost  samt  ned- 
för   Calle  del  Areiial  och  Calle  Mayor   åt  väster  och  Carrera 


/i   -".7  7  y-rr-riwiif  åt  öster  gi  ftrl=zz:^r  if  ikc:?a.  ofts  trespi'- 
'.i^-^-ir  tirt  efter  hvarÄZ.±-3.     Tvinrie  II-^  äro  elektriska,  men 
.e  reft^    c-jrraz'a    c:-li5z:r    5.:::::    «rifkrah,    VÄnli^en  tre  cfler 
:.  a    -  jr  i  b* t" dd    cc'-.    ett    ancar    par  f'amfr'  deai.      De  stora 
i; -'er.   zied    de    lirisi    en -lin  de    Ir:::en    äro  kiippra  på  heb 
r.'zrr-^lftm    af  '<r:t:t>en   :ch  -^tftvrda  ntevi  trfsar  och  fransar  i 
•de  -p  ir-ka  fl-^rrra  sairt  med  t.til  kl:ck:;r  cch  b;iliror-  Kct- 
-ver.nerr.a    st '.ra    ::err.    t::-d    ett  Linet  -c-:    3ch  med  hö^a  rop. 
Det    O'. L:rer.,    sin:  frand^illis    ^ec-z:  r  L-ea  cs:h  b;?.IIerklan^[au 
i'    d'ck    er  dart    ^undtineti    i    den  strrm    af  !;.i.  scm  fWler 
; Merra  -d-jl  S/.  -t-rre  c-.len  af  cvi:net.  L't : m  ce  hittills  nämada 
f  :t-k2-"n:nz  ^medlen,  k:  rf  i  irVen  andra  «i  et  ta  t  ?r^.   Hvrkuskar- 
r.rs  Let^^Aita  V2_'n  =  r  ^k-^.rds.    ifta  ritt     firsiktijt,  igenom  folk- 
n:aT-an.  Ku-kame  klats-rha  n:ed  c;:?krnta>ch  hl'a  sina  \'amings- 
r:z-     T;n^s,  vild-^a  last.a^r.z'  med  ända  till  t\"å  meter  höga 
r.S.  C'a^=5  antir.^en  af  n^jli-n^r  eller  af  oxar.  Mulåsnorna  äro 
i\z^'..hs,±^  i  ^,ä5n:Ä'Sch,  fvra  till  s'u  i  rad  efter  hvarandra,  ofe 
med  en  il  ten  A>na  främ^  ^l^:m  ledare.  Ett  fädant  lass  behöf 
ver  tre  eller  fvra    G'in^2',    h'.:lk2.<    meddelsamhet   mot  mulas- 
n '-ma  är  mycket   h:^!'jdd.     Man  kan  tänka  s^^  trängseln  och 
trsf.kh.nd^et,    cä    en    såd^n    karavan  skal!  passera  en  tvärgata 
eller  vända  i  ett  ^athim.  Knarc-t  mindre  bli  traf.khindren,  da 
oxla-sen  passera.    De  s:-m  dråpare  begagnade  spanska  oxarna 
kzj  c  vanlig  stora  cch  k-rpulenta.  men  tie^matiska  och  fogliga- 
Vanli^tvis    äro    deras    panna    och  egen  betäckta  med  ett  fir- 
-kinn.    så   att    de  icke  kunna    se  sin  väg^.     Dessa  djur  spännas 
par^.i^  i3r  de  tyngsta  lastvagnar  och  draga  sina  lass  i  ett  lång- 
samt,  aldri^r    växlande    temc^o,  rak-t  fram  utan  häns>'h  till  mö 
tÅViC,ii  hinder,  till  dess  körsvennen  tager  den  ena  af  dem  i  hor- 
nen och  vänder  deras  k^sa.  HO  ca  ro  o  äro  äf\'en  lor  dessa  djur 
det  ständiga  uppmuntringsmedlet  tiil  flitigt  arbete.  Bland  last- 
djuren   äro   åter    åsnorna    de    mest   allmänna,  och  underbar  är 
deras    förm.äga   att  bära  stora  laster.     Ofta  förs\'inner  det  lilla 
d-uret  under  massan  af  grönsaker  och  frukter,  som  pöser  frain 
ur  väldiga   korgar    pä    h  varder  a  sidan,  och  rågan  på  lasset  är 
en  gammal  hä.xa,    som  tronar  uppe  mellan  korgarna.     Jag  har 
^ett  åsnor,  som  styras  utan  betsel  och  tömmar,  blott  med  ord 
och  ett  slag  af  handen  på  nacken,  och  där  de  lämnas  att  stå, 
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Stå  de  stilla  som  bildstoder,  utan  att  behöfva  bindas  eller  vak- 
tas. Vilja  de  vända  sig  för  att  åskåda  några  barns  lek  —  ty  de 
äro  mycket  barnkära,  så  göra  de  det  så  försiktigt  och  med  så 
konstrika  steg,  att  de  ej  flytta  sig  från  den  fläck,  där  de  blif- 
vit  lämnade.  Men  deras  skri,  fullt  af  all  världens  jämmer  och 
förtviflan,  blandar  sig  ofta  i  den  stora  gatusymfonin. 

Vi  komma  nu  till  de    tvåbenta    skådespelarne  i  Spaniens 
centrum.     De    äro  af  mångahanda  art  och  mycket  är  att  säga 
om    dem.     För    att  till  en  början  hålla  oss  till  Puerta  del  Sol, 
äro  utbjudarne  af  allt  möjligt  ett  ytterst  besvärande  ogräs  ge- 
nom sin  närgångenhet    och  sina  oaflåtliga,  skärande  rop  i  alla 
tonarter.     Jag  vet    ej  hvad    som  icke  skulle  utbjudas  af  kring- 
vandrande på  detta  torg.  Tidningar  hela  dagen  ända  till  4  eller 
5   på    morgonen,    ty    här    utkomma    många    tidningar  morgon, 
middag    och   kväll.     Böcker  af  det  mest  blandade,  ofta  tvety- 
diga innehåll.    Skrifpapper,  kuvert,  pennor,  bläck,  knifvar,  sol- 
fjädrar,   tamburiner,    leksaker,  tvättsvampar,    tvålar,    kravatter, 
borstar,  tandborstar,  tinkturer  och  underbara  kurhnedel,  frukter, 
bakelser,     karameller,     vatten,    anisbrännvin,  chokolad,  hundar, 
kattungar,    taflor   och  skulpturverk.     Hvar  och  en  har  en  lång 
ramsa    att    berätta    om   sina    varors    underbara  förtjänster  och 
rabblar    upp    ramsan  med  stormvindens  hastighet  för  att  upp- 
repa   den    i    nästa    ögonblick.     De    värsta  äro  utprånglarne  af 
lotter  till  nationallotteriet.   Dessa  lotter  kosta  50  pesetas,  men 
de  äro  delade  i  tiondedelar,  och  då  dragningarna  ske  tre  gån- 
ger   i    månaden    och    de    högsta  vinsterna  uppgå  ända  till  tre 
millioner  pesetas  på  en  hel  lott,  kan  man  förstå,  att  det  obil- 
dade, lata  folket  offrar  sina  sista  styfrar  på  lotteriet.     De  fat- 
tigaste slå  sig  tillsammans  ända  till  tio  om  en  tiondedels  lott, 
och    de    mest    passionerade    föra    kläder,    husgeråd    och  ärfda 
guld-    och    silfversmycken    till    pantlånekontoren  för  att  kunna 
taga  flere  lottandelar.  Det  är  rätt  vanligt  att  rådfråga  spåmän 
om  de  nummer    som  skola  utfalla  med  vinst  och  att  offra  vax- 
ljus framför  ens  särskilda  skyddshelgon  för  att  beveka  det  att 
.skänka  den  fromme  offraren  tur.    Detta  för  staten  synnerligen 
inbringande  lotteri  är  ett  fördärf  för  nationen.    Det  är  en  den 
orättvisaste    beskattning,    som    utarmar   de    obildade    och  vid- 
skepliga   lägre    klasserna,    och    det    underhåller  den  i  Spanien 
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allmänna  uppfattningen,  att  välståndet  bör  kunna  vinnas  g^enom 
tur  och  spel,  utan  egentligt  arbete.  När  senaste  julafton  den 
stora  vinsten  på  tre  millioner  utföll  i  Barcelona  att  fordelas 
mellan  ett  tjugutal  utfattiga  uslingar,  prisade  alla  Guds  fader- 
liga försyn  och  jungfru  Marias  moderliga  omsorger  om  de  små 
och  nödställda  i  Spanien,  och  rusningen  till  den  nya  dragnin- 
gen på  nyårsaftonen  var  så  stor,  att  lotterna  i  Madrid  togo 
slut  två  eller  tre  dagar  efter  jul,  ehuru  största  vinsten  nu  var 
blott  600000  pesetas. 

En  annan    klass  af  folktyper  i  Madrid  är  ännu  mera  från- 
stötande; det  är  tiggarnes.     Deras  antal  har  ökats  betydligt  i 
följd  af  kriget.   Man  kan  bland  dem  särskilja  flere  olika  typer. 
De  mest  framstående  äro  följande  fyra:  änkorna  med  små  barn 
samt  de  föräldralösa  barnen,  de  blinda,  krymplingarne  samt  de 
friska    och    arbetsföra.     H  var    och    en  af  dessa  typer  förtjänar 
några  ord.  Ankorna  och  de  faderlösa  äro  den  typ,  som  måste 
väcka  det  största  deltagandet,  den  enda,  som  man  utan  tvekan 
ger  en  almosa.     Det  är  denna  typ,  som  sofver  på  springbrun- 
narnas och  statyernas  terrasser  och  bland  hvilka  många  hvarje 
vinter  frysa  ihjäl.     Redan  i  slutet  af  november  förlidet  år  fann 
polisen  en  ihjälfrusen.    Dessa  arma  skulle  säkerligen  känna    sig 
fylda    af  tacksamhet  mot  himlen  och  samhället,  om  det  funnes 
fattiggårdar.     Den   andra  typen,  de  blindas,  tigger  i  allmänhet 
icke    direkte.     Alla  hafva  lärt  att  traktera  ett  instrument,  fiol, 
gitarr,    mandolin,    tamburin  eller  kastanietter  och  de  flesta  där- 
jämte att  sjunga.  En  väsentlig  del  af  de  talrika  kring\'andrande 
sångarne    utgöres    af  blinda,  och  många  äro  så  musikaliska  och 
öfvade   att  de   göra  sin  sak  förvånande  väl.     Mot  dem  tyckes 
Madrids  publik  vara  mest  gifmild.  Krymplingarne  däremot  äro 
ett  afskyvärdt  följe,  som  nödvändigt  borde  härbergeras  i  hem 
för    lytta.     Vid    åsynen  af  en  del  monstruositeter  kom  jag  att 
tänka  på  att  man  så  väl  i  Warsjau  som  i  Paris  upptäckt  verk- 
städer för  tillverkning  af  krymplingar  för  att  bedrifva  tiggeriet 
som  affär,  och  jag  misstänker  något  dylikt  äfven  här,  ty  några 
missbildningar    trotsa    så    naturens    lagar    att    de  måste  anses 
konstgjorda.  En  ung  man  med  knäna  böjda  i  rät  vinkel  bakåt 
går    omkring    med   två  korta  kryckor  och  ser  ut  som  en  stor 
hund.     En    liten    gosse    har    armar  och  ben  så  förkrymta  och 
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böjda  intill  kroppen  att  han  krälar    på  gatan  som  en  ödla  och 
ej  kan  lyfta    sitt    ansikte  en  handbredd  ur  gatsmutsen.     Detta 
blott   som    ett    par  exempel.     Dessa  syner  äro  så  afskyvärda, 
3tt    man    måste   tänka  mycket  lågt  om  den  spanska  barmhär- 
tigheten.   Men  spanjorerna  mena  att  huru  skall  man  kunna  ut- 
öfva    kristlig    barmhärtighet    och    gifva    almosor    såsom     Nya 
Testamentet  föreskrifver,  om  det  ej  funnes  tiggare?   Ett  annat 
allmänt  gängse  talesätt  är:     Lefve  friheten!     Om  någon  före- 
drager att  tigga  framför  att  arbeta,  må  han  stå  sitt  kast.  Sam- 
hället   får   ej  störa  honom  i  detta  hederliga  näringsfång.     Och 
härmed   komma    vi   till    den  fjärde  tiggartypen,  de  arbetsföra, 
hvilka   föredraga    det   fria    tiggarlifvet    framför  ett  ordnadt  ar- 
bete.    För  sådana  äro  visserligen  af  enskilda  rika  bland  adeln 
arbetshus  inrättade,   men  efter  en  kort  vistelse  i  dessa  rymma 
de  flesta    pensionärerna    sin   väg  till  friluftslifvet.     Åsikten  att 
tiggeriet  eller  konsten  att  utan  arbete  lefva  på  andras  bekost- 
nad är  ett  hederligt  näringsfång    är  så  djupt  rotad  i  det  span- 
ska   samhället,    att    alla    dess    klasser  mer  eller  mindre  utöfva 
denna    profession    och    tigga   af   staten:     pensioner,  sinekurer, 
sportler,  mutor.  Det  vill  stora  lotterier  till  att  underhålla  dessa 
massor  af  pauvres  honteux.     Så  länge  sådana  åsikter  härska  i 
Spanien,    kan  det  aldrig  verkställa  den  regeneration,  hvarefter 
alla  sucka. 

Dessa  äro  de  fysionomier,  hvilka  visa  sig  nästan  hela 
dygnet  på  gatorna  och  torgen.  Till  och  med  vissa  omnibusar 
och  spårvagnar  gå  ända  till  klockan  2  på  natten.  Från  kl.  8 
på  morgonen  till  kl.  lo  på  kvällen  äro  gatorna  och  torgens 
trottoarer  belamrade  med  stånd  och  bord,  där  ofta  rätt  täcka 
kvinnor  utbjuda  allehanda  förfriskningar  och  blommor.  Sär- 
skildt  inbjudande  äro  fruktstånden  med  sina  festoner  och 
långa  nedhängande  gardiner  af  präktiga  drufvor,  med  sina 
stora  orangeträdgrenar,  där  apelsinerna  lysa  i  det  mörka  löf- 
verket,  med  sina  klasar  af  dadlar,  med  sina  granatäpplen, 
päron,  bananer  och  kokosnötter,  för  att  blott  nämna  de  mest 
i  ögonen  fallande.  Till  dessa  höra  äfven  de  stora,  underligt  for- 
made, eldröda  frukterna  af  spanskpepparn. 

En  klass    af  människor,  som  synes  mindre  till  om  natten 
än  den  borde,  och  som  jag  därför  räknar  till  dagspubliken,  är 
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ordningens  väktare.  Två  slag  finnas.  Stadspolisen  i  sina  nästan 
till  hälarna  nående  kappor,  är  ett  lugnt  och  fredligt  folk,  som 
gärna  röker  sin  cigarett  under  tjänstgöringen  eller  drager  sig 
in  i  en  portgång  för  att  prata  bort  en  stund.  Guardia  civil  år 
den  egentliga  polisen,  som  har  respekt  med  sig.  Den  är  ett 
slags  gendarmen  med  en  egendomlig  fast  organisation;  alla 
äro  ståtliga,  långa  män,  utvalda  bland  militären  och  uppfost- 
rade i  ett  särskildt  institut.  Alla  kunna  läsa  och  skrifva  och 
hafva  gått  ed  på  ett  mycket  strängt  reglemente,  som  förbju- 
der dem  att  spela  och  att  ingå  i  föreningar* och  klubbar.  De 
äro  väl  beväpnade  och  bära  lysande  uniformer.  Kåren  består 
af  25000  man,  af  hvilka  väl  ett  par  tusen  äro  stationerade  i 
Madrid,  de  öfriga  utströdda  så  att  två  alltid  finnas  vid  hvarje 
järnvägsstation  och  ett  par  på  punkter  vid  de  allmänna  lands- 
vägarna på  15 — 25  kilometers  afstånd  från  hvarandra.  Dessa 
landsvägsvakter  gå  alltid  med  laddade  gevär  och  revolvrar  och 
måste  patrullera,  hållande  sig  på  tolf  stegs  afstånd  från  hvar- 
andra för  att  ej  båda  på  en  gång  skola  kunna  öfverraskas  af 
illasinnade  personer.  Guardia  civil  har  rättighet  att  nedskjuta 
hvar  och  en  som  gör  motstånd  mot  dem  och  användes  stän- 
digt att  transportera  brottslingar  och  fångar.  Deras  söner  hafva 
företrädesrätt  till  inträde  i  deras  institut  och  få  där  kostnads- 
fritt uppehälle.  Genom  detta  gendarmen  har  Spanien  blifvit 
befriadt  från  röfvare.  Till  särskild  nytta  för  ordningens  upp- 
rätthållande torde  Guardia  civil  hafva  varit  under  de  gångna 
sorgliga  krigsåren,  emedan  det  enligt  sitt  reglemente  under 
inga  villkor  får  kommenderas  utom  landet. 

Nu  kommer  ordningen  till  det  egentliga  folket.  På  Puerta 
del  ^'ol  ser  man  ej  mycket  till  småfolket,  handtverkame  och 
kryd  Jkrämarne.  Torgets  dagspublik  består  mest  af  dagdrifvare. 
och  sådana  finns  det  godt  om  i  Madrid.  De  gå  där  långsamt 
och  högtidligt  och  sola  sig  längs  den  norra  husraden  eller 
stanna  i  täta  grupper  för  att  prata  politik.  Det  är  en  trängsel 
och  ett  sorl  af  dessa  småväxta,  bleka,  svartmuskiga  madrile- 
nare  med  de  tjocka  ögonbrynen,  de  djupt  liggande,  stora  kol- 
svarta ögonen  och  den  smidiga  munnen,  som  ständigt  är  i  den 
lifligaste  rörelse.  Alldeles  allmän  är  svart  dräkt  med  capa  — 
den  bekanta  vida  slängkappan,  hvars  högra  snibb  kastas  öfver 
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vänstra  axeln  och  i  fult  väder  täcker  hela  nedre  delen  af  an- 
siktet ända  upp  till  ögonen.  Då  lyser  på  ryggen  en  bred  kil 
af  kappans  bjärt  röda,  gula  eller  gröna  foder.  Den  allmännaste 
Hufvudbonaden  är  en  barett,  hvars  vida  kulle  dragés  långt  fram 
öfver  pannan.  I  denna  ytterst  allmänna  dräkt  kan  man  skilja 
fattig  och  rik  endast  på  tygets  kvalitet.  Afven  damer  prome- 
nera dagen  lång  på  detta  torg.  De  äro  märkvärdigt  småväxta, 
ofta  under  140  centimeter,  med  regelbundna,  något  stela  drag, 
lång,  drömmande  blick  i  de  brännande  svarta  ögonen  under 
tjocka  ögonhår  och  en  hårkrona  af  sagolik  yppighet,  ständigt 
arrangerad  så  att  den  pöser  ut  förbi  öronen  och  pannan  (dock 
utan  lugg),  men  är  slätt  uppstruken  i  nacken  och  krönes  högst 
uppe  på  hjässan  af  en  st»^tlig  knut,  tjänande  till  fäste  för  den 
fina  svarta  spetssjalen,  som  i  mildt  väder  utgör  deras  enda 
hufvudbonad.  Ofver  hufvud  gå  kvinnorna  af  de  bättre  klasserna 
mycket  enkelt  klädda,  helst  helt  i  svart,  och  endast  guld  och 
juveler  skilja  de  rika  från  de  mindre  burgna. 

En  egentlig  medelklass  finnes  icke  i  Spanien.  De,  som 
måste  arbeta,  räknas  till  underklassen,  de  som  funnit  utväg 
att  flanera,  räknas  till  de  högre.  För  dem  stå  alla  nöjen  öppna. 
Kn  mängd  teatrar  gifva  representationer  från  8  till  2  på  nat- 
ten, de  många  helgdagarna  från  kl.  3  på  eftermiddagen  med 
få  och  korta  af  brott  till  samma  sena  timme.  Från  kl.  12  mid- 
dag äro  de  nio  kaféerna  vid  Puerta  del  Sol  fylda  med  publik, 
och  några  af  de  större  stängas  ej  förrän  kl.  8  på  morgonen. 
Denna  öfverklass  lägger  sig  merendels  ej  före  kl.  2  och  stiger 
ej  upp  ur  sängen  före  kl.  ii  eller  12  på  dagen.  Detta  låter 
som  öfverdrift,  men  jag  har  sett  talrika  bevis  därpå,  och  mina 
skandinaviska  vänner  i  Madrid,  hvilka  vistats  där  i  åratal,  be- 
kräftade min  iakttagelse.  Detta,  att  den  klass,  som  skall  vara 
den  ledande  i  sitt  land,  är  behäftad  med  sådana  ovanor,  är  en 
ytterligare  förklaring  på  den  dekadans  för  hvilken  Spanien  rå- 
kat ut. 

Afven  nöjenas  art  är  betecknande.  Ensamt  teatro  real 
uppför  klassiska  saker,  spanska,  italienska  och  VVagner-operor, 
spanska  och  franska  tragedier  och  andra  storverk.  Alla  de  öf- 
riga  söndersmula  sin  repertoar  i  små  inhemska  tillfällighets- 
stycken  i  en  akt  med  tiotal  scenförändringar  och  otaliga  vits  er 
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och  kupletter  med  anspelningar  på  dagens  händelser.  Det  ena 
stycket  aflöser  det  andra  under  aftonens  lopp  och  man  löser 
biljett  för  hvarje  stycke  sårskildt.  På  kaféerna  uppträda  sång- 
kapell med  de  nationella  instrumenten  och  dansande  bajadercr 
i  täta  moln  fr^n  publikens  tobak.  Först  denna  vinter  har  vari- 
etéen  blifvit  införd  till  stor  förnöjelse  för  „öfverklassen".  De 
uppträdande  äro  nästan  uteslutande  från  Frankrike.  Andra  of- 
fentliga nöjen  finnas  knappast. 

Vanmäktig  i  denna  massa  står  en  liten  grupp  fint  bildade 
personer,  skriftställare,  lärda  och  artister,  hvilka  hafva  bildat 
en  förening,  Åteneo  scientifico  y  iiterario,  en  klubb,  där  de 
kunna  draga  sig  undan  världsvimlet  och  sammantråfl^  med 
hvarandra.  Dramaturgen  Echegaray  är  för  närvarande  dess  pre- 
sident. Denna  klubb  har  åstadkommit  ett  storverk,  ett  palats 
i  två  våningar  med  stora  eleganta,  af  målare  och  skulptörer 
rikt  dekorerade  konversationsrum,  tvänne  tidningsrum  med  de 
flesta  spanska  och  en  mängd  utländska  tidningar,  ett  betydande 
bibliotek  med  alla  slags  spansk  och  utländsk  litteratur  och  en 
därtill  hörande  stor  arbetssal  med  bekväma  pulpeter  och  stolar 
för  de  arbetande  och  en  elektrisk  lampa  för  hvarje  plats.  Dess- 
utom innehåller  lokalen  restauration,  biljardrum,  föreläsningssal 
och  en  kolossal  festsal,  som  når  genom  båda  våningarna  och 
har  logerader  som  en  teater.  I  denna  och  föreläsningssalen  har 
föreningen  anordnat  kostnadsfria  populära  föreläsningar  i  åt- 
skilliga vetenskaper  fyra  eller  fem  kvällar  i  veckan,  men  det 
har  varit  förspiild  möda.  Publiken  har  varit  synnerligen  gles. 
Det  är  för  hårdsmält  spis  för  Madrid. 

1  Ateneums  salar  ser  man  äfven  eu  och  annan  präst.  Of- 
verhufvudtaget  äro  prästerna  i  Madrid  ett  anspråkslöst  och 
fridsamt  släkte  med  litet  dammiga  hattar  och  litet  subbiga 
kaftaner,  som  rör  sig  med  största  förtrolighet  bland  laici  af 
alla  samhällsklasser.  Intolerans  och  propaganda  gå  ej  mer  såsom 
offentliga  fältrop.  Kyrkorna  äro  talrika,  alla  mer  eller  mindre 
nya,  med  afskyvärda  fasader,  blandningar  af  allehanda  stilar, 
stillösa,  där  ej  barocken  eller  rococon  fatt  öfver handen.  Publik 
hafva  de  nog  minsann ;  adelns  damer  äro  mycket  religiösa  och 
underklassen  är  i  stort  behof  af  helgonens  hjälp.  Talrika  han- 
delsmän   med    stora    praktfulla   bodlokaler  lefva  af  att  försälja 


j 


MADRID.  09 

idyrbara  helgonbilder,  krucifix,  amuletter  och  heliga  kärl  samt 
offergåfvor  af  guld  och  silfver,  prydda  med  ädelstenar.  För 
en  månad  sedan  reste  Canovas  de  Castillo  änka  enkom  till 
y^aragossa  för  att  bedja  för  sin  aflidne  mans  själ  inför  den 
mycket  helige  Virgeu  del  Pilar  och  fasta  på  bilden  ett  briljant- 
smycke värdt  20000  pesetas. 

Att  militären  ej  synes  till  i  Ateneo  kan  ej  förvåna.  Den 
är  i  Spanien  alltför  uteslutande  militär  för  att  bry  fig  om 
litteratur  och  vetenskap.  Det  gör  en  ondt  i  ögonen  att  på  ga- 
torna se  dessa  skrytsamt  granna  uniformer  på  en  så  grundligt 
slagen  armé.  Allra  värst  dock  lifvakten  vid  hofvet  med  sina 
röda  ben  och  hvita  capor,  blänkande  hjälmar  och  medeltida 
hillebarder  i  stället  för  gevär.  Det  är  den  rena  komedin.  Där- 
emot måste  los  repatriados  väcka  allas  sympatier,  dessa  unga 
män  i  enkla  ljusblå  bomullsuniformer  och  halmhattar,  med  hvar 
sin  ordensstjärna  på  bröstet,  som  är  hopsjunket  af  lidanden, 
och  med  ansikten  brynta  af  krutröken  och  Cubas  sol  och  präg- 
lade af  den  hårdhet,  som  de  svåraste  strapatser  och  umbäran- 
den framkalla.  Jag  har  suttit  till  bords  med  en  sådan  en.  Han 
tillhörde  genikåren  och  hade  fått  stå  i  dyigt  vatten  upp  un- 
der armarna  och  arbeta  i  timmar  för  brobyggnader.  Hans  an- 
sikte var  alldeles  förvridet  af  sjukdomar  och  hela  hans  stoft- 
hydda bruten. 

Låtom  oss  nu  begifva  oss  till  Plaza  Mayor  och  Calle  de 
Toledo  för  att  se  det  egentliga  folklifvet.  Plaza  Mayor  är  ett 
torg  med  en  skvär  i  midten  och  kringbyggdt  med  höga  hus 
med  arkader  öfver  trottoarerna.  I  bod  vid  bod  säljes  här  allt 
möjligt  billigt  skräp,  som  kan  tjäna  småfolket  till  prydnad, 
i  synnerhet  nipper  som  se  ut  som  guld,  silfver  och  ädelstenar. 
Och  ute  på  torget  husera  spåmän  och  trollkarlar  och  drömty- 
dare  och  kvacksalvare,  i  långa  föredrag  tolkande  sin  hemliga 
kun.skap  för  täta  massor  af  troende.  På  andra  ställen  stå  grup- 
per af  karlar  spelande  krona  och  klafve.  Massor  af  små  osnutna 
barnungar  springa  mellan  dessa  oanständiga  grupper. 

Af  bättre  art  är  Calle  de  Toledo^  en  ansenlig  gata  ge- 
nomdragande hela  södra  delen  af  staden.  Här  visar  sig  folk- 
lifvet från  sin  bästa  sida.  Gatan  är  från  brädd  till  brädd  fylld 
af  ett  folkvimmel,    där  alla  tyckas  hafva  brådt  eller  vara  upp- 
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tagna  af  a  härer,  utom  tiggame  förstås,  hvilka  äfven  här  in^id 
k>Tkdörrama  lugnt  afbida  sin  allmosa.  Typerna  på  Toledoga- 
tan  äro  merendels  kraftigare  än  på  Puerta  del  Sol,  och  sår- 
skildt  männen  äro  solbi^'nta  med  barkad  hud.  En  stor  del  af 
denna  befolkning  är  inkonmien  från  landsbygden  med  sina 
stora,  otympliga  oxkärror  eller  med  sina  raggiga  åsnor.  Egen- 
domliga folkdräkter  med  knäbyxor,  damasker,  bred  röd  lifgör- 
del  och  kort  tröja  ser  man  ofta.  Men  äfven  stadsfolket  har 
försmått  att  följa  de  europeiska  moden.  Kvinnorna  gå  gärna  i 
lysande  färgstarka  dräkter,  gult  och  rosenrödt;  höga  kammar, 
mantillor  och  brokiga  själar  i  kaschmiraiönster  äro  allmänna. 
Men  spetsduken  på  hufv-udet  är  i  många  fall  ersatt  med 
en  brokig  sidenduk,  vikt  och  knuten  såsom  brukas  af  tjän- 
steflickorna i  Helsingfors.  Det  är  i  denna  stadsdel  man  tyd- 
ligast märker,  huru  snart  skönheten  försvinner  hos  den  arbe- 
tande och  lidande  spanska  kvinnan.  Bland  barnen  ser  man  de 
underbaraste  änglatyper,  värdiga  Murillos  pensel,  och  äfven 
bland  ungmörna  finnes  en  och  annan  förträfflig  madonnabild. 
Men  det  förefaller  som  om  här  icke  skulle  finnas  de  rikare 
stadsdelamas  mognade  skönhet,  de  unga  fruarna  med  de  i 
marmor  mejslade  dragen  och  det  själfmedvetna,  värdiga  ut- 
trycket i  ögonen  och  i  rörelserna.  I  .stället  ser  man  här  ma- 
donnan efterträdas  af  häxan,  den  unga  häxan  af  den  gamla; 
dragen  i  ansiktet  blifva  allt  kantigare,  hyn  blir  gråbrun  och 
skrynklig  och  ögonen  får  en  stickande  glans  som  hos  lodjur. 
Jag  vet  ej  om  jag  observerade  rätt,  men  det  föreföll  mig  som 
om  dessa  tungt  belastade  kvinnor  tidigt  skulle  begynna  förlora 
sin  härliga  hårkrona,  ty  tunna,  små  hopringlade  flätor  i  nac- 
ken voro  vanliga  ej  blott  vid  grå  hår. 

Sådant  är  till  det  yttre  det  människomaterial,  som  rör 
sig  på  Calle  de  Toledo.  Till  lynnet  är  det,  i  stort  sedt,  glad- 
tigt,  skämtsamt,  meddelsamt  och  godmodigt  samt  bamkärt. 
Det  koleriska  i  det  castiiianska  temperamentet  har  jag  hår 
sällan  sett  prof  på.  Barnslig  naivitet  är  grunddraget  i  dess 
karaktär,  hvarför  småfolket  i  Madrid  är  mycket  lätt  att  leda 
och  öfvertala  samt  benäget  att  utan  tanke  på  följderna  låta 
sig  ryckas  med  i  politiska  rörelser,  om  blott  en  man  och  ett 
slagord    förtrolla    det.     Samma  naivitet   tager  sig  uttryck  i  de 


MADRID.  71 


skrikande  färgerna,  hvilka  så  oharmoniskt  inhölja  de  förskräck- 
liga, tandlösa  gamla  häxorna. 

Men  barnen,  ack  de  förtjusande  små  barnen,  som  i  skaror 
tumla  om  på  gatan  och  en  mild  försyn  bevarar  för  oxlass  och 
spårvagnar!  Afven  när  de  små  trutarne  skulle  behöfva  en 
grundlig  skurning,  kan  man  ej  låta  bli  att  beundra  de  väl  for- 
made, fylliga  anletena  och  den  stora,  himmelskt  rena  blicken, 
det  täta,  svarta  håret  och  de  harmoniska,  flinka  rörelserna. 
De  minsta  dias  af  sina  mödrar  på  trappor  och  i  portgångar 
och  mot  gatan  öppna  bodar,  där  deras  män  drifva  sin  handel. 
Så  snart  ungarne  kunna  gå,  släppas  de  löst  på  gatan  att  reda 
sig  själfva  eller  skyddas  af  sina  äldre  kamrater,  och  modern 
återtager  sitt  arbete.  En  fördärflig  osed  i  hela  Madrid,  bland 
höga  och  låga,  är  den  att  små  barn  tillåtas  vaka  ända  till  kl. 
2 — 3  på  natten  och  följa  med  de  fullvuxna  på  teatrar  och 
restauranter.  Afven  på  småfolkets  gator  har  jag  midt  i  natten 
sett  skockar  af  små  barn  svärmande  omkring  på  gatan  tända 
brazeros  och  förande  oljud  med  trummor,  tamburiner,  kastan- 
jetter  och  zambombor. 

Det  brokiga  folkvimlet  på  Calle  de  Toledo  rör  sig  mellan 
tvänne  rader  handelsbodar  och  handtverkares  verkstäder,  små, 
mörka  lokaler,  där  familjen  bor  i  verkstaden  eller  boden  och 
där  man  ej  kan  upptäcka  någon  spisel.  Bodarnas  breda  öpp- 
ningar mot  gatan  lysa  af  de  bjärta,  simpla  bomullstygerna  och 
dukarna,  af  schalar  och  underkläder,  godtköpsnipper  och  leksa- 
ker. Talrika  bodar  äro  matvarubutiker,  där  utskänkning  af  vin 
och  anisbrännvin  försiggår  jämte  tillredning  af  en  mängd  under- 
bara rätter.  Skådefönstren  äro  fuUradade  med  dessa  anrättnin- 
gar, af  hvilka  många  till  sammansättning  —  och  äfven  till 
smaken  —  äro  gåtor  för  mig.  Stekta  lärkor  äro  mycket  van- 
liga, likaså  ostron  och  en  mängd  andra  musslor,  bläckfiskar, 
sniglar  och  torkad,  rökt  eller  stekt  fisk  från  de  små  sardinerna 
upp  till  boniter  och  tonfiskar.  Därtill  grönsaker,  rotfrukter, 
stufningar,  allt  i  brokiga  färger  på  grund  af  den  myckna  an- 
vändningen af  tomater  och  spansk  peppar. 

Invid  Toledogatan  finnes  det  största  raattorget  i  Madrid, 
öfverbyggdt  med  hallar.  De  praktfulla  massor  af  frukter  och 
grönsaker,    man    där    får    se,    äro  sagolika    och  fängslande  för 
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ögat  de  olika  slagen  iarsk  fisk,  som  lysa  i  alla  regnbagens 
färger.  Dessa  fiskar  hämtas  dagligen  i  kylvagnar  från  Santan- 
der  och  Barcelona.  I  en  annan  afdelning  af  hallama  säljas  lef- 
vande  djur,  isynnerhet  höns  och  kalkoner.  Det  är  hemskt  att 
se  huru  omänskligt  fäglarne  behandlas,  alldeles  som  vore  de 
liflösa.  De  bindas  i  buntar  med  snören  om  benen  och  bäras 
upp  och  nedvända  på  störar  öfver  axlarna.  De  arma  varel- 
serna gifva  ej  ett  klagoljud  ifrån  sig.  Till  och  med  den  stolta 
kalkonen,  känd  för  sin  stridslystnad,  fogar  sig  utan  motstånd  i 
sitt  öde. 

Till  denna  stadsdels  märkvärdigheter  höra  tuppfaktnin- 
garna.  Här  uppfödas  en  särskild  hönsras,  stridslysten  och  döds- 
föraktande, utmärkt  genom  sin  nakna  hals.  En  god  tupp  af 
denna  ras  kan  kosta  looo — 2000  pesetas.  För  fäktningarna 
förses  tupparna  med  fingerlånga  sporrar  i  form  af  ktiifblad» 
hvilka  kort  före  striden  trädas  genom  citroner  för  att  renas 
och  för  att  såren,  som  de  göra,  skola  svida.  Särskilda  arenor 
omgifna  af  läktare  äro  byggda  för  denna  nobla  sport,  och  stora 
vad  äro  ständigt  förenade  med  täflingskampen.  Denna  slutar 
nästan  alltid  med  den  ena  tuppens  död,  således  med  en  be- 
tydande ekonomisk  förlust  för  dess  ägare.  Själf  har  jag  icke 
sett  någon  tuppfäktning  lika  litet  som  någon  tjurfäktning.  De 
sistnämnda  hafva  denna  vinter  i  Madrid  varit  af  medelmåttigt 
eller  ringa  värde,  och  publiken  fåtalig  i  följd  af  den  politiska 
misstämningen  och  det  kalla  vädret.  Jag  förebrår  mig  ej  mina 
försummelser. 

För  att  fullborda  bilden  af  Madrid,  måste  vi  ännu  tillägga 
några  topografiska  detaljer.  Det  kungliga  slottet,  af  ovanL'gt 
imponerande  dimensioner,  är  beläget  på  den  höga  platåranden 
vid  Manzanares  östra  strand.  Med  förnäm  högdragenhet  blic- 
kar det  öfver  Campo  del  Moro^  den  kungliga  trädgården  nere 
på  strandbrinken,  ut  mot  ödemarken  och  den  snötäckta  sier- 
råns  långa  kam.  At  staden  vänder  slottet  ryggen,  och  det- 
samma gör  Teatro  real,  som  med  sin  bakdel  klyfver  mynnin- 
ningen  af  Calle  del  Arenal  just  där  ett  perspektiv  från  Puerta 
del  Sol  till  slottet  vore  möjligt.  Af  mera  inbjudande  art  och 
större  intresse  är  stadens  östra  del.  De  två  tidigare  nämnda 
gatorna    Alcalå    och  San  Jeronimo  leda    från    Puerta    del   Sol 
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I  km  till  El  Prado,  en  lOO  m  bred  esplanad,  hvilken  gående  i 
nord-sydlig  riktning  helt  och  hållet  afskiljer  de  nya  östra  stads- 
delarna från  den  gamla  staden.  Prados  längd  är  4  km.  Den 
är  planterad  med  flerdubbla  rader  träd,  hvilka  dock  mellan 
sig  lämna  vidsträckta  öppna  platser  och  breda  chausséer,  gång- 
banor, velociped-  och  ryttarevägar.  Ståtliga  springbrunnar,  så- 
som Neptunusbrunnen,  och  dyrbara,  tornhöga  monument,  så- 
som Columbuspelaren,  pryda  denna  promenad,  där  det  fashio- 
nabla Madrid  flanerar  varma,  soliga  dagar.  Då  ser  man  ele- 
ganta landåer,  dragna  af  stolta  rashästar  eller  utsökta  mulås- 
nor, korrekta  sportryttare,  en  och  annan  velociped  och  någon 
gång  en  automobil.  Små  omnibusar  dragna  af  åsnor  stå  till 
barnens  förfogande  för  en  ringa  penning,  och  vattenkioskerna 
äro  belägrade  af  ungherrar.  De  förnämas  barnsköterskor  i  sina 
pråliga,  guldstickade  kostymer  och  sina  tjocka  hängande  flä- 
tor äro  karakteristiska  typer  för  Pradon. 

Utmed  denna  promenad  stå  flere  af  Madrids  mest  an- 
märkningsvärda byggnader,  en  del  utmärkta  genom  sin  rena 
stil,  såsom  nationalbanken  och  börsen,  andra  genom  sitt  inne- 
håll eller  ändamål,  såsom  myntverket,  nationalbiblioteket,  aka- 
demien, botaniska  trädgårdens  växthus  och  tafyelgalleriet.  Det 
sistnämnda  är  en  fristad,  där  den  af  stadsvimlet  och  ogyn- 
samma  intryck  uttröttade  främlingen  stämmes  till  ro  och  an- 
dakt vid  åsynen  af  några  bland  renässansens  fullkomligaste 
konstalster.  NatioJialgalleriet  i  Madrid  är  icke  så  stort  som 
samlingarna  i  Paris,  London,  Munchen  eller  Dresden,  men  dock 
mycket  rikt  på  verkliga  skatter,  i  synnerhet  af  de  spanska, 
italienska  och  flamländska  mästarne.  Velasquez  och  Murillo 
kunna  ingenstädes  studeras  bättre  än  här,  och  om  man  än 
måste  ställa  madonnan  i  Louvern  framför  Murillos  madonnor  i 
Madrid,  äro  dessa  dock  underbart  sköna.  Inför  Velasquez  ka- 
raktärsteckning stannar  man  med  häpnad  och  har  svårt  att 
slita  sina  ögon  ifrån  hans  korsfäste  Kristus,  hans  drinkare, 
hans  Bredas  kapitulation,  hans  Filip  IV  till  häst  och  hans  fa- 
miljegrupper  och  dvärgar  från  samma  konungs  hof.  Afven 
Rubens,  Teniers  och  Van  Dy  ek  äro  öfverdådigt  representerade, 
och  detsamma  kan  sägas  om  Rafael  och  Titian.    Ljufliga  voro 
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de  timmar  jag  tillbragte  där.  Men  snart  fann  jag  en  annan  till 
flyktsort,  Bucn  Retiro  eller  Parqtte  de  Madrid,  en  högt  belä- 
gen, med  träd  och  buskar  skickligt  planterad  platå,  intagande 
en  längd  af  i  V^  km  i  X — S  och  en  bredd  af  i  km  strax  utan- 
för Pradon.  Fordom  en  kunglig  park,  inrättad  för  att  förströ 
Filip  IV,  har  den  1868  blifvit  upplåten  för  allmänheten.  Bretk 
raka  avenyer  och  behagfullt  slingrande  smalare  vägar  genom- 
draga den  ansenliga  löfskogen,  och  i  midten  af  parken  har 
man  åstadkommit  en  liten  rektangulär  insjö,  340  m  lång  och 
hälften  så  bred,  med  ankor,  svanar,  kanoter,  slupar  och  en 
liten  svensk  ångbåt  Buen  Retiro  erbjuder  madrilename  utom 
skuggan  om  sommaren  en  mängd  förströelser.  Visserligen  äro 
de  talrika  marmorstatyerna  i  alléerna  numera  onjutbara,  fläc- 
kiga som  de  äro  af  ålder  och  stympade,  än  utan  näsa,  än 
utan  händer,  än  utan  rygg,  än  utan  hufvud.  Men  redan  åsy- 
nen af  de  många  olika  trädslagen  i  stora,  präktiga  exemplar 
är  underhållande.  Särskildt  fäster  man  sig  vid  en  lång  allé  af 
höga  grofva  mammuttäd  f  Sequoia  gigantea).  En  del  af  par- 
ken är  inrättad  till  en  trädgård  i  Le  Nötres  stil,  i  smått  erin- 
rande om  Versailles,  med  labyrinter  af  klippta  häckar  och  träd 
formade  till  unnor,  obelisker  och  andra  underliga  skepnader, 
omväxlande  med  marmorbalustrader,  obelisker,  urnor  och  spring- 
brunnar. Ej  långt  från  denna  trädgård  hyser  parken  en  sport- 
plan af  ovanlig  storlek,  och  i  dess  närhet  ett  kristallpalats  med 
vinterträdgård.  Bland  öfriga  inrättningar  i  Buen  Retiro  är  den 
zoologiska  trädgården  mest  omtyckt,  ehuru  den  i  jämförelse 
med  de  tyska  och  franska  är  liten  och  synnerligen  vanvårdad. 
Större  intresse  ingaf  mig  Museo  de  Ultramar,  ett  litet  koloni- 
almuseum, hvilket  numera  står  som  ett  d>Tbart  minnesmärke 
öfver  Spaniens  förlorade  makt. 

Pratopromenaderna  utsträckas  vackra  dagar  till  Buen 
Retiro.  Då  vimlar  mammutalléen  af  de  elegantaste  ekipagen 
Deras  nobla,  dyrbart  klädda  ägare  stiga  ur  och  promenera, 
efterföljda  på  respektfullt  afstånd  af  sina  lakejer.  Lysande  uni- 
former och  klanderfria  prästkappor  blanda  sig  här  med  svarta 
bonjourer  och  frasande  sidenkjolar.  Ofta  upptäcker  man  en 
lång    procession    af  unga  blomstrande  tärnor,  alla  lika  klädda, 
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i  svart  eller  grått  med  hvita  forkläden  och  hufvor,  och  an- 
förda af  nunnor,  hvilkas  anleten  äro  svåra  att  fä  syn  på  un- 
der deras  vida  hucklen.  Det  är  noblessens  pensionsflickor,  som 
föras  ut  att  lufta  sig.  Jag  bemödade  mig  då  och  då  att  titta 
in  under  nunnehucklet  i  väntan  att  fa  se  en  gammal  pedantisk 
dueuas  drag  men  fann  mig  hvarje  gång  angenämt  öfverraskad 
af  ungdomlig  fägring,  glädtig  blick  och  i  något  fall  till  och 
med  rosor  på  kinderna.  Flickorna  sågo  inte  heller  besvärade 
ut  öfver  vare  sig  uniformerna  eller  vaktarinnorna.  Att  döma 
sl{  dessa  iakttagelser  äro  klostren  ovanligt  hälsosamma  uppe- 
hållsorter, där  vinterns  köld  är  omsorgsfullt  utesluten  och  mat- 
ordningen är  riklig  och  god. 

Det    är   raka    motsatsen    till    det    rådande   förhållandet  i 
Madrid.     Om    man   undantager    noblessens  och  några  få  rikas 
palats,    bo    spanniorerna    trångt,  fuktigt,  kallt  och  mörkt.     De 
hafva  ett  utmärkt  byggnadsmaterial  i  en  kalkhaltig  tertiär  sand- 
sten,   hvilken    kan   skäras  med  knif,  då  den  upptages  färsk  ur 
jorden,  men  sedan  stelnar  i  luften.  En  stor  del  af  Madrid,  må- 
hända det  mesta,  är  byggd  af  denna  gulgrå  sandsten.     Husen 
se  därför   snygga   och  prydliga  ut  utanpå  med  sina  balkonger 
för  hvarje    fönster.     Men    det   inre    är    på  alla^sätt  obekvämt. 
Labyrinter    af  korridorer  föra  förbi  och  genom  små  kyffen,  en 
del  alldeles  utan  fönster,  andra  med  fönster  mot  mörka,  trånga 
brandgångar,    endast  få  mot  gatan.     Dessa  rum  sakna   nästan 
alltid    kamin,    och    där  sådan    finnes,  är  rökledningen    så  oför* 
ståndigt    inrättad,  att  de  ständigt  röka  in,  hvarför  man  undvi- 
ker   att    elda    dem.      Konsterna    äro    dörrar    ut    till    balkon- 
gerna.    De    sluta   sig   glest,    hvarför  de  icke  kunna  utestänga 
kölden.     Temperaturen    är    därför    inom    hus    vanligen    den- 
samma   som    utom    hus.     Jag    har  i  mitt  rum  i  en  väl  ansedd 
Fonda  i  Madrid  vaknat  vid  +  2  graders  temperatur.  Golfdra- 
get är    synnerligen    besvärande.     Därför  sitter  madrilenarne  ej 
gärna   hemma   utan   söka   värma   sig   med  motion  på  gatorna 
eller  med  kaffe  i  de  bättre   uppvärmda   kaféerna.     Och  därför 
gå  de  med  denna  oroväckande  katarr,  som  jag  tidigare  omta- 
lat.    En    reform  i  byggnadssättet  vore  af  största  vikt  för  häl- 
sotillståndets förbättrande.     I  stället  för  hus  passande  för  An- 
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dalusien  och  Valencia  borde  madnleiianic  b>'gga  sig  nordiska 
bostader  med  kakeli^;nar  eller  \'änneledningar  och  dubbla  ion- 
ster  om  vintern.  Men  det  vore  for  mycket  begärdt  af  dem.  De 
hafva  icke  tillräcklig  öfverläggning  och  enei^  att  bryta  med 
fademeårfda  seder,  åfven  om  de  fora  dem  i  en  förtidig^  S^- 

De  klaraste  iittr>xken  for  slentrianen  och  ytligheten  äro 
dock  de  madrilenska  tidningarna.  Deras  ledare  äro  fiilla  af  väl- 
taligt svammel,  men  gå  aldrig  en  politisk  specialfråga  in  på 
lifvet  och  än  mindre  förmå  de  diskutera  frågor  af  ekonomisk 
eller  finansiell  art.  Korrespondenser  ser  man  sällan  i  dem  och 
notiserna  hålla  sig  inom  området  för  domstolshandlingar,  ut- 
nämningar, olyckshändelser  och  brott,  tjurfäktningar  och  te- 
atrar, hvilka  båda  sista  kategorier  behandlas  med  bredd  och 
saft.  Mången  tidning  har  en  daglig  skämtsam  rimkrönika.  No- 
tiserna från  landsorterna  äro  sparsamma  och  från  utlandet 
ytterst  knapphändiga  och  så  ofullständiga,  att  man  med  till- 
hjälp af  hela  Madrids  press  ej  skulle  kunna  skapa  sig  en  öf- 
verblick  af  den  politiska  ställningen  i  världen.  Men  amerika- 
narnes och  tagalernas  grymheter  mot  spanjorerna  samt  förteck- 
ningar öfver  de  repatrierade  taga  brorslotten  af  tidningamas 
spalter.  Alla  tidningar  äro  tämligen  små  till  formatet,  och  an- 
nonslusten är  ringa,  hvarför  de  göra  ett  tunnt  och  bedröfligt 
intryck.  Men  genom  sitt  billiga  pris  (5  centimer)  och  sin  ofant- 
liga spridning  i  lösnummer  utöfva  de  ledsamt  nog  ett  stort  in- 
flytande på  opinionen. 

Tyvärr  måste  det  äfven  sägas,  att  de  vetenskapliga  in* 
tressena  stå  lågt  i  Madrid.  Det  vore  förmätet  af  mig  att  in- 
låta mig  på  personkritik,  därför  må  det  blott  vara  sagdt  att, 
med  undantag  af  den  medicinska  fakulteten  vid  universitetet, 
Madrid  icke  kan  uppvisa  eller  under  den  senast  graflagda  ge- 
nerationen kunnat  uppvisa  en  enda  forskare  af  hög  rang,  in- 
gen enda,  hvars  verk  drifvit  vetenskapens  kardinalfrågor  ett 
steg  mot  deras  lösning.  Madrids  professorer  äro  kompilatorer, 
hvilka  skrifva  af  hundra  arbeten  för  att  sammansätta  det  huD- 
draförsta,  skickliga  att  åstadkomma  digra  volymer,  hvilka  på 
grund  af  sin  kritiklöshet  icke  kunna  användas  som  källskrifter 
för  studier  och  forskningar.    Och  en  vetenskaplig  anda  kan  ej 
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ppstå  inom  ett  universitetsväsende  som  det  spanska,  där  stu- 
<ienterna  behandlas  elementärare  än  våra  skolbarn  och  där 
•examina  bestå  i  besvarande  af  ett  visst  antal  skriftliga  frågor, 
livilka  punkt  för  punkt  måste  vara  afskrifna  ur  studenternas  i 
form  af  frågor  och  svar  uppstälda  kurs-  eller  läxböcker.  Vid 
"tillsättandet  af  professorer  tages  ej  heller  hänsyn  till  förmåga 
och  meriter.  En  gunstling  utan  synnerliga  studier  kan  på  un- 
<lervisningsministerns  förord  erhålla  professur  i  ett  ämne,  där 
han  ej  förmår  gå  utanför  kursböckernas  ram. 

Samma  elände  är  det  med  den  elementära  undervisnin- 
gen, och  folkskolesaken  är  så  ringaktad,  att  hvilken  utsliten 
"korpral  och  skrifvare  som  helst  duger  till  lärare.  Men  han  kan 
få  vänta  i  åratal  på  sin  aflöning,  och  han  skall  bo  i  skolloka- 
len, hvilken  vanligen  är  af  uslaste  art.  I  Madrid  finnes  en  folk- 
skola med  40  elever  i  en  källare,  hvars  med  gröna  alger  be- 
klädda stenväggar  drypa  af  fukt.  Läraren  blef  där  så  sjuk,  att 
han  måste  hyra  sig  ett  torrare  kyffe  att  bo  uti,  på  kredit  na- 
turligtvis, ty  han  väntade  på  två  års  aflöning.  Detta  har  händt 
i  november  1898,  och  samtidigt  omtalade  en  tidning  en  annan 
folkskola  med  öfver  hundra  barn,  förlagd  i  en  sal  i  en  öfversta 
husvåning.  Dörren  midt  emot  i  samma  trappa  •leder  till  en  lo- 
kal för  liderliga  kvinnor.  Ett  land  där  folkbildning  och  veten- 
skap behandlas  så  lättvindigt,  är  ett  olyckligt  land,  dömdt  till 
undergång  i  kampen  för  tillvaron.  Tro  icke  att  en  procent  af 
Spaniens  befolkning  har  en  aning  om  Cubas  och  Filippinernas 
belägenhet,  areal  eller  folkmängd,  eller  om  storleken  af  de  för- 
luster, som  drabbat  riket.  Det  går  så  långt  med  okunnigheten, 
att  en  bildad  man  vid  en  table  d'hote  trodde  (för  ett  par  år 
sedan),  att  Norge  var  detsamma  som  Mallorca. 

Mörk  har  den  blifvit,  den  bild  jag  tecknat  af  Madrid. 
Jag  rår  ej  för  det,  ty  jag  kan  ej  jäfva  mina  sinnens  vittnes- 
börd. Lärorik  har  den  varit  för  mig,  ty  nu  först  förstår  jag 
orsakerna  till  det  spanska  samhällets  djupa  förfall  och  dess 
nuvarande  hjälplöshet.  Dess  lättsinniga  lek  med  historiens 
stränga  genius  kunde  icke  leda  till  annat  än  denna  katastrof 
Det  är  en  sann  lycka  för  Spanien,  att  det  förlorat  sitt  kolonial- 
välde   och  sin    pösande   stolthet.    Men    det  fordras  generatio- 
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ners  trägna,  planmässiga,  anspråkslösa  arbete  och  en  små* 
ningom  fortgående  total  omstöpning  af  samhällets  g^ndvalar 
och  inrättningar,  för  att  det  olyckliga  landet  i  en  aflägsen 
framtid  skall  kunna  mäta  sig  med  de  skandinaviska,  gemaa- 
niska  och  anglosaxiska  folken  i  rättsuppfattning,  kunskaper 
och  handlingskraft. 


Alaska-forskningen   i8g8. 

Efter  guldfynden  i  Klondike  hafva  världens  blickar  rik- 
tats på  Alaska  och  amerikanarne  skynda  sig  nu  att  utforska 
landet  innan  främlingar  hinna  förekomma  dem.  Senaste  som- 
mar voro  icke  mindre  än  sex  amerikanska  expeditioner  i  rö- 
relse i  dessa  öde  trakter,  förutom  den  upptagning,  som  verk- 
ställdes af  Förenta  staternas  ^Coast  Survey*^  i  Yukonflodens 
delta.  Fyra  af  dessa  expeditioner  voro  geologisk-  topogra- 
fiska. Tvänne  leddes  af  geologer  åtföljda  af  topografer,  tvännc 
af  topografer,  af  hvilka  den  ena  biträddes  af  en  geolog.  Den 
längsta  färden  verkställdes  af  Barnard,  som  utgick  från  närhe- 
ten af  Sitka  och  följde  större  delen  af  Yukons  dal.  Spurr  var 
sysselsatt  i  SW  delen  af  halfön.  Eldridge  gick  från  Cook  Inlet 
till  Yukons  biflod  Xanana  och  Peters  färdades  den  väg  öfver 
bergen,  som  Barnard  sedan  följde,  samt  drog  fram  längs  Xa- 
nana. Alla  dessa  expeditioner  hafva  lämnat  goda  resultat,  som 
i  den  närmaste  framtiden  komma  att  publiceras  af  U.  S.  Ge- 
ological Survey. 

Militärexpeditionerna,  den  ena  under  kapten  Glenn,  den 
andra  under  kapten  Abercrombie  torde  äfven,  såvidt  man  vet, 
hafva  lyckats.  De  undersökte  tvänne  parallellt  liggande  sträckor 
från  Alaska-golfen  tvärs  öfver  bergen  till  trakten  NW  om 
Klondike.   På    många  ställen  har  funnits  guld  och  rika  kolfält. 


Ortbeskrifningen  i  Finland  på  i6-  och  1700-talen. 

Anteckningar''^  af 
R,  Boldt. 

Sträfvan,  att  genom  enskilda  landskaps,  socknars  eller  stä- 
ders beskrifvande  bidraga  till  fäderneslandets  kännedom,  går 
hos  oss  långt  tillbaka  i  det  förflutna.  Frånses  de  första  svaga 
ansatserna,  framträda  dessa  sträfvanden  vid  tiden  for  universi- 
tetets  instiftelse  i  Abo. 

Tre  år  efter  denna  i  vårt  lands  häfder  epokgörande  till- 
dragelse utkom  nämligen  (1643)  den  första  i  Finland  trykta 
ortbeskrifningen:  ^Brevis  et  succincta  commendatio  Bothniae 
orientalis'*,  ett  kort  anbefallande  af  Österbotten.  Författaren 
hette  Martinus  Wargius. 

Hans  arbete  efterföljdes  om  tre  år  (1646)  af  Chronanders 
,Oratio  de  Westrogothia",  tal  om  Västergötland,  hvilket 
för  vår  tanke  till  det  kända  sakförhållandet,  att  universitetets 
grundläggning  medfört  en  stark  invandring  af  studerande  från 
Sverige.  På  traktbeskrifningens  område  visar  sig  det  svenska 
elementets  framträdande  däri,  att  mer  än]  hvarannan  af  de  på 
1600-talet  i  Finland  publicerade  topografiskaskrifterna  beröra 
svenska  förhållanden. 

Om  ytterligare  fyra  år  (1650)  fullbordades  af  professoren 
i  Abo  Michael  Vexionius  (adlad  Gyldenstolpe),  det  första  ut- 
förliga arbetet  i  Sveriges  och  Finlands  geografi.  Detta  märk- 
liga   arbete,    hvars    titel    är    ^Epitome    Descriptionis    Sueciae, 


♦  Föredrag    vid    Föreningens    för    Lojo  Sockenbeskrifning  årsmöte  1896. 
Senare  omarbetadt. 
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I^^n-a-^it/z^-itltkä  ci'i-.-t  :  :h  ^rdes  t.Z^ir^Ii^a  bk-tt  lor  per- 
'.r.'rr  rr-'r-i  r-'^'-t  i..ir.Ir.g.  Det  h>ie  r.u  en  gang  till  saken, 
'<\\  *•'-%*  irer.  .ni^i.'::;en  akaieci.^k  k:.irs  sk-ille  illustreras  med  ett 
I<t.r>.kt  tiL  och  *:a:  sidana  t^I  b-ira  dcssa  skrifter,  med  iin- 
'i^ir.t^;;  af  j-slen;;.  betrakta^  —  arati^r.cs  eller  decLamationes 
orr.  ^:<r  'y:k  af  tina  författare  betitiaces.  De  voro  tillkomoa 
■,n'>:r  r..'eri;^':s  sto'T.aktstid,  n:ecaa  världen  gcnijöd  af  de  sven- 
ska   s-r/rarna-.    VA.     Ki    jnder    art    en    åter^lans   håraf  återföll 


*  O:.',  '.♦.-♦•a  z.r:,-.*f:  \:i:är  <*.  K:::n  (>z;.=:  1  1S4I  p.  5S. :  Med  och  ge- 
?- /'f.  J.  .TT.:  i  *j'.».e-  ^.  r.I.nr.are  u;  ;, mirksaaihet  pa  dct  fostedlndska  begynna 
f'v^  ;^;  ■  '-'-h  L'-;r.'%^r^  ^a^'er  P.idrx:  I-  icJc-Jcin^  :  Aran  af  att  ha  gifirit 
*'r'i"''^i'''*  *»•'  -"  *»--  f>tik'tYad  rea'.:^ti>k  nktr.ir.g  inom  del  akademiska  skriftstU- 
\*'%\*z\  kar.  I'.ke  fr -.r/nänm^  Fir.Iand.     Ty  redan  :ir  1 700  utkom  i  Abo  den  första 

';.  ;*j*.'j*ior.';.'i  af  ar/yi'i  art,  nåmii^cn \'.)>a  vetUN  el  nova.    Den  aret  forat 

J    Lp'Jbia af  ^  "»ter}»lan  utgifna  di>fuiaiioRen  om  KinnekuIIe  skulle  vi  nam- 

\\'^t:x\  for  jr.gcr.  dirl   vil^a  liiimäia  en  sa  stur  betyJelse  för  den  akademiska  litte- 
rat nr  *:  n. 
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också  på  hvarje  enskild  del  af  fosterlandet,  huru  arm  och  torf- 
tig den  än  i  verkligheten  var.  Encomium  och  laus  ärp  ord, 
som  ofta  gå  igen  i  titlarna  på  den  tidens  ortbeskrifningar,  i 
hvilka  öfverdrifvet  lofordande  af  hembygdens  företräden  och 
ett  i  historiskt  hänseende  lika  okritiskt  som  naivt  betraktelse- 
sätt hafva  framhållits  som  svaga  punkter.  ^De  voro  hvarandra 
i  hög  grad  lika  till  form  och  innehåll.  Först  talas  nästan  all- 
tid om  landskapets  eller  ortens  namn,  hvilket  ofta  ger  anled- 
ning till  mera  eller  mindre  sannolika  hypoteser.  Sedan  angif- 
vas  gränserna,  naturförhållandena,  den  administrativa  indelnin- 
gen och  den  kyrkliga  förvaltningen,  hvarefter  en  blick  egnas 
åt  de  historiska  minnena;  slutligen  prisas  invånarnes  lycka 
och  sällhet.  Tonen  är  fosterländsk-panegyrisk,  hvarvid  den 
latinska    omklädnaden    mera    eller   mindre  lyckligt  ansluter  sig 

e 

till  författarnes  tankegång.'^  (Schybergson,  Histor.  vid  Abo 
Univ.  p.  20.)  Ur  fornforskningens  synpunkt  yttrar  om  dem 
W.  Lagus  (Numismat.  Anteckn.  p.  7):  „De  prisa  lika  stereoty- 
piskt  som  hyperboliskt  lokaliteternas  sunda  klimat  och  andra 
naturiormåner,  men  omnämna  sällan,  om  ej  för  kuriositetens 
skull,  en  eller  annan  fornsak  —  exempelvis  den  kittel,  hvari 
Knut  Posse  tillredde  ^Viborgska  smällen*.  —  Väl  var  det  emel- 
lertid, att  hembygdens  förhållanden  gjordes  till  föremål  för 
orationerna.  Ty  oafsedt  de  verkligt  dugande  uppgifter  dessa 
skrifter  innehålla,*  lades  genom  dem  grunden  till  framtida  all- 
varligare sträfvanden. 

Samtidiga,  eller  till  och  med  äldre  än  dessa  alster  af  det 
akademiska  lifvet  i  Abo,  äro  några  handskrifter,  som  för  sin 
tillkomst  hafva  att  tacka  medlemmar  af  landets  då  för  tiden 
lärda  stånd,  prostarne  Alanus  i  Lappmarken,  Cajanus  i  Paldamo, 
och  Tornaeus  i  Torneå.  Af  den  förstnämndes  hand  förvaras  i 
Skoklosters  arkiv  en  på  fyra  pergamentblad  in  folio  skrifven 
kort  berättelse  om  Kemi  Lappmarks  tillstånd,  författad  1639, 
således  året  före  universitetets  fundation.  Af  Cajanus  finnes 
ett  genom  Åbo  Tidningar  (1777)  bekantgjordt  visitationsproto- 


*"  G.  Kein  (Suomi  I  184I  p.  58):  De  geografiska  och  statistiska  arbe- 
tena, samt  topografiska  beskrifningama  lämna,  sä  länge  de  inskränka  sig  till 
sitt  egentliga  ämne,  att  nämligen  framställa  sin  egen  tid,  viktiga  materialier. 

6 


i-         'i 


#.    -— .       — 


^        *    "      _^_  *      '  ^   "  ___         •    •     -  "^      ^^^     «  »    -«    ^     -  ^      m 


Fcrjtvzi  EJ  cimfa  skri'ter  f^aas  axuR:  andra  frän  l6oc- 
t^et  hir-tamnaridc  llrs-ik  till  crrbesiriÉiingar  och  historiker. 
.Sidina  ir:-  tiH  execiT.-el  de  --nder  samn  af  historieböcker,  pro- 
t>c-lljr3J  ca5--ci  o.  5  v.  i  en  ce!  irkTk«3arkiv  fcnrarade  anteck- 
nlr.^arria  en:  nyida  tider.  I>e  äro  ur z g^' z^rca  af  firsamlingaxaas 
prirteri'<ap  i  anledn:::^  a:  ^.i-^k-Iia  civcfhcd^  uppmaLnii^ar. 
bland  andra  k-.Tkc-rrdnin^ens  föreskrift  ;  :6yl-  att:  .k\xkohcrdcB 
*kall  -Påteckna  h'i'ad  sillsamt  i  sDckaen  sig  tilldragit  hafvcr» 
beståendt:  af  ens  eller  annans  s>-merlige  gode  eller  oode  be- 
drift, eller  ock  det,  5?ai  ut: m  narjrens  ordentlige  skickelse  i 
Klementeme.  eller  r^å  r-:lrht  x:h  dl  it,  stl  teer  och  visar,  som 
vä'dt  år  att  'JT/::teckna-* 

Att  arkiven  dessi;t?m  ^zn  enskilda  orter  ionehälla  mäng- 
der af  värdefulla  uzo-^ifter  från  ^amla  tider,  hvilka  endast  vänta 
på  att  k  >aima  ortkänr.ed :  men  till  g  ?d  ?,  behöt\'er  knappt  nåmoas. 

Den  i:pp-:.iracde  bredden  till  nnsk  ortbeskritoing,  som  i 
Tuslenii  af  en  varm  fosterlandskänsla  genomandade  «Aboa  vetus 
et  nova~  redan  v;-ade  sig  så  ir:\*ande,  skulle  emellertid  på  ett 
frjktansvärdt  :?ått  hämmas  i  sin  tillväxt.  S*s?ra  ofrtdcns  fasor, 
s  ^m  förde  värt  f  Ik  till  under^; ändens  brant,  skrämde  alla  fred- 
!::^a  idrotter  pä  flykten.  Universitetet  upphörde  med  sin  verk- 
samhet, dess  lärare  och  lår  un::  ar  flvktade  öfver  hafvet  eller 
fLUo  ofrer  för  krigets,  pestens  och  hungersnödens  hemsökelser. 
Glimt\'is  uppflammade  ännu  under  århundradets  första  decen- 
nium ortbeskrifnino^en  for  att  sedan  helt  och  hållet  utslockna. 
De  sista  ansatserna  kommo  Österbotten  till  godo.  Ar  1705 
insände  Erik  Frosterus  till  Antiq\itets  Collegium  sina  «Breves 
obser\'ationes  ad  antiqvi tåtes  Ostrobothnicas  sj>ectantes''  och 
I  'JOJ  författade  den  längre  fram  lör  sina  sagolika  öden  bekante 


J 
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Gabriel    Peldan    en    stipendiatdisputation  Vmed    titel    „Laudes 
Ostro  Bothniae".* 

Efter  återvmmeii  fred  var  Peldan  en  af  de  förste,  som 
upptog  hemortsskildringen.  Han  hade  som  nitisk  och  uppbu- 
ren rektor  ryckt  Vasa  läroverk  ur  dess  förfall  och  lät  nu  tvänne 
af  sina  elever  affatta  hvar  sin  sockenbeskrifning.  Vid  Vasa 
trivialskolas  vårexamen  den  i  juni  1731  uppläste  eleven  i 
Qvarta  Martinus  Gabriel  Arenius  ur  minnet  en  på  latin  afifattad 
oration  om  Närpes  socken,  hvilken  sedermera  hamnade  i  Warm- 
lioltz'  manuskriptsamling  och  med  denna  råkade  i  obekanta  öden. 
En  annan  af  Peldans  elever  Laurentius  Stenbäck,  son  till  ka- 
pellanen  i  Ilmola  ^peroravit  de  Ilmoila*^,  1730,  talade  alltså  om 
sin  hemsocken.  (Warmh.  Bibi.  Svio-Goth.  och  Lauren  Wasa 
trivialskola  1684 — 1884,  pp.  63,  65,  68.) 

Ar  1730  upptogos  äfven  de  af  brutna  sträfvandena  vid 
universitetet,  där  de  närmast  anknöto  sig  till  historieprofessorn 
Algoth  Scarins  namn  och  där  de  gynnades  af  myndigheternas 
varma  intresse.  Kongl.  Cancellie  Callegium  säger  sig  sålunda 
(i 73 i)  af  insände  Disputationer  med  nöje  funnit,  huru  någre 
tagit  sig  före  att  låta  utkomma  beskrifningar  om  en  och  annan 
province  och  stad  i  Riket  och  önskar  att  Consistorium  Aca- 
demicum  ville  uppmuntra  ungdomen,  att  än  vidare  således  fort- 
fara med  andra  provincier  och  städer,  på  det  man  änteligen 
må  kunna  hafva  en  slik  kunskap  om  alla  provincer  i  riket, 
emedan  sådant  skulle  lända  både  till  rikets  och  fäderneslandets 
heder,  samt  publico  till  mycken  nytta  och  gagn.  —  Under  det 
ena  decenniet  1730 — 39  publicerades  ock  ej  färre  än  8  trakt- 
beskrifningar,  återigen  tvänne  om  Åland,  en  om  Norrfinne,  en 
om  Österbotten,  vidare  om  Torneå,  Uleåborg,  Björneborg  samt 
om  Wirmo. 

Den  gjorda  iakttagelsen,  att  vår  litteratur  efter  stora  ofre- 
den bär  en  nationellare  prägel  än  dessförinnan,  besannar  sig 
äfven  här.     Ty  medan  hvarannan  af  1600-talets  i  Åbo  utgifna 


♦  l  Sverige  utkommo  under  perioden  1705 — 1730  i  Upsala  20,  i  Lund  3 
ortb^skrifningar  som  akademiska  disputationer  (K.  G.  Leinberg,  Bidrag  I,  inled- 
ningen). 
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ortbeskrifningar  galde  svenska  trakter,  sysselsätta  sig  samtliga 
nyssnämda  med  finska  landskap  eller  städer,  ifall  nämligen 
Åland  medräknas  till  de  finska  landskapen.  Orsaken  till  denna 
förändring  år  lätt  insedd.  Kunde  de  olycksdigra  tiderna  förmå 
en  stor  del  af  landets  egna  barn  att  flykta  ofver  till  Sverige, 
så  skulle  själffallet  de  i  Finland  vistande  Sverigesboar  i  främsta 
rummet  lämna  vårt  land.  Och  när  freden  omsider  återstälts, 
kunde  vår  i  grund  förhärjade  hembygd  endast  i  undantagsfall 
utöfva  någon  dragningskraft  på  andra  än  dem,  som  voro  bundna 
vid  densamma  med  hemkänslans  band. 

Den  första  af  de  efter  återvunnen  fred  utgifna  traktbe- 
skrifningarna  utgafs  dock  af  en  svensk,  Laurentius  Hallborg, 
västgöte  liksom  Scarin  och  dennes  efterträdare  Bilmark.  Under 
Scarins  presidium*  publicerade  han  1730  en  akademisk  disser- 
tation ^De  Alandia^,  om  Aland,  hvilken  han  enligt  tidens  sed 
inleder  med  en  svensk  dedikation  i  bunden  stil.  Skröplig  till 
formen  är  denna  tillegnan  en  rörande  liten  tidsbild  från  ofre- 
dens dagar.     Den  börjar  med  orden: 

Hvad  är  hvar  med,  min  kiäre  Far, 

Jag  må  er  kiärlek  prisa. 

Som  sen  jag  född,  i  all  min  dar. 

Mig  godt  otaligt  wisat. 

När  kriget  giorde  pungen  reen 


o 

*  Här  bör  observeras  hvad  Schybergson  yttrar  i  Histor.  vid  Åbo  Univers. 
P*  59  (j^^  PP'  5^  ^^^  ^Ot  ^^^  *^^  P^^  exercitio  utgifna  disputationema  så  godt 
som  utan  undantag  voro  författade  af  de  universitetslärare,  under  hvilkas  presi- 
dium de  utgåfvos,  medan  pro  gradu  disputationema  icke  sällan  flöto  ur  respon- 
dentemas  pennor  och  endast  rättades  af  professorerna.  De  under  Scarins  presi- 
dium utgifna  disputationema  äro  dock  alla  ....  att  betraktas  såsom  hans  ar- 
beten, om  också  respondentema  någon  gång  hade  en  mindre  andel  i  utarbetan- 
det». —  S.  G.  Elmgren  skrifver  (H.  G.  Porthans  skrifter  i  Urval,  femte  delen, 
pag.  483):  I  allmänhet  kan  i  denna  fråga  antagas  som  grundsats,  att  disputa* 
tioner  af  allmänt,  kosmopolitiskt  eller  resonnerande  innehåll  ofta  äro  skrifna  af 
respondenten,  men  däremot  de  af  speciell  fosterländskt,  på  detaljforskning  grun- 
dadt  innehåll  nästan  alltid  af  praeses,  med  undantag  för  sockenbeskrifningar,  i 
hvilkas  författande  respondenten  vanligen  har  största  anparten.  Bibliografer  taga 
merendels  det  säkra  för  det  osäkra  och  anföra  disputationen  under  bådas  namn. 
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Och  visterhuset  tömde 
Hvad  öfrigt  fans  krigsknechten  seen 
.  I  sine  rantzlar  giomde. 
Hur  ofta  enda  kakan  då 
För  mig  I  aldrig  spara, 
Men  lät  ock  nögder  henne  gå 
I  matsäcken  åt  Skara? 

Dessa  närmast  efter  återvunnen  fred  utkomna  skrifter  bära 
ännu  delvis  den  gamla  prägeln.  Deras  språk  är  latinet  och 
deras  innehåll  påminner  om  föregångarnes,  om  ock  tonen  är 
en  annan.  Förhärjelsen  hade  varit  alltför  stor  och  omfattande, 
för  att  någon  nu  mer  haft  lust  att  lofsjunga  sin  hembygds  ri- 
kedomar och  företräden.  Men  kärleken  till  fosterjorden  hade 
därför  icke  blifvit  mindre  stark,  den  hade  af  hemsökelsen  en- 
dast gjorts  anspråkslösare  och  innerligare.  Det  var  i  själfva 
verket  ett  nytt  Finland  med  nya  ideal  och  nya  sträfvanden, 
som  uppstått  ur  det  gamlas  aska,  och  detta  nya  Finland  byggde 
sitt  hopp  om  en  ljusare  framtid  på  andra  makter,  än  dem  man 
dittills  tryggat  sig  till.  Om  vi  minnas,  att  de  föregående  ge- 
nerationerna bländats  af  en  Gustaf  Adolfs,  af  Karl  X:s  och 
XII:s  krigsbedrifter,  och  så  läsa  följande  inledningsord  till  en 
ortbeskrifning  från  1753  (E.  Hoeckert,  om  Nystad),  se  vi  bäst, 
huru  djupgående  förändringen  i  allmänna  tänkesättet  varit. 

„I  forna  tider"  —  säger  förf.  —  „hafva  våra  förfader  bj«dit 
till,    att    genom  brynjor  och  härnader  upphjälpa  och  på  säker 
grund    bygga    sin    och   sine    efterkommandes   så  väl  allmänna 
som  enskilda  välfärd;   hvarför  de  ock  den  tiden  litet  eller  alls 
intet  tänkte  på  någon  hushållning.     Men  huru  ovist  ett  sådant 
medel    var,   har  de  följande  tiders  obehageliga  erfarenhet  nog- 
samt   intygat.     Våra   grannars   lysande  exempel  började  små- 
ningom öppna  våra  ögon  och  gifva  oss  anledning  att  vara  om- 
tänkta    på    bättre    utvägar,  till  en  beständig  sällhets  vinnande. 
Vi  funno  att  en  god  landtskötsel,  bergverk,  manufakturer,  han- 
del   och    sjöfart    äro    ostridige    medel  därtill.     Vi  hafva  alltså 
litet  i  sänder  vant  oss  vid  dessa  högstnyttiga  näringsfång  och 
förkastat  eld  och  krut,  så^om  till  vår  hushållnings  upphjälpande 
allena  mycket  osäkra."  — 
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Ett  ihärdigt  arbete  för  fosterjordens  uppodling  och  till- 
varatagandet af  alla  dess  tillgångar  samt,  såsom  nödig  förbe- 
redelse därtill,  en  noggrann  undersökning  och  skildripg  af  hvarje 
enskild  landsdel,  detta  blef  den  nya  tidens  lösen.  För  att  nå 
detta  mål  skulle  hvarje  sena  spännas,  hvarje  andlig  kraft  äfven 
i  den  aflägsnaste  landsort  tagas  i  anspråk.  De  som  äro:  månne 
om  vår  hushållnings  förbättrande  veta,  huru  angeläget  det  är, 
att  vara  noga  underrättad  äfven  om  de  minsta  omständigheter 
uti  hvar  och  en  landsorts  hushållning,  säger  Calamnius  i  en 
relation  om  näringarna  i  Kalajoki  socken  1753.  1  den  intimaste 
växelvärkan  mellan  det  praktiska  och  vetenskapliga  arbetet  såg 
man  räddningen  ur  det  iråkade  eländet.  Den  vetenskapliga 
forskningen  fick  sålunda  denna  praktiska  karaktär,  som  utmär- 
ker hela  i/cxD-talets  vetenskap,  och  hemortsbeskrifningarna  er- 
höllo  den  medvetna  bestämmelsen  att  tjäna  till  grundval  för 
det  ekonomiska  nj'daningsarbetet. 

Huru  djupt  rörelsen  sträkte  sig,  antyder  förekomsten  af 
de  redan  nämda  opuscula,  som  till  författare  hade  skolelever. 
Därom  kunna  ock  på  sitt  sätt  sådana  litterära  kuriosa  vittna, 
som  A.  J.  Nordenskiölds  dikter:  „ Välment  yttrande  öfver  Iden- 
salmi  Sokns  förträffeliga  belägenhet  och  önskeliga  opkomst  till 
en  fullkomlig  hushållning '',  och  „ Fattade  tankar  under  min  resa 
genom  Leppävirta  Sochn",  båda  från  1754.  (Ad.  Neovius:  Ur 
Finlands  Historia  III.) 

*  Den  man,  som  länkade  traktbeskrifningsvärksamheten  in 
på  nya  banor,  mer  öfverensstämmande  med  en  förändrad  tids- 
riktning, var  den  i  Finlands  historia  äfven  på  annat  sätt  min- 
nesvärde landtmäteridirektören  Jakob  Faggot^  grundläggaren  af 
storskiftet  i  Sverige.  Med  hans  uppträdande  begynner  landt- 
mäterikårens  verksamhet  till  gagn  för  den  finska  ortbeskrif- 
ningen.  Redan  1741  publicerade  Faggot  i  Svenska  Vetenskaps- 
akademins handlingar  en  vidlyftig  afhandling  ^Tankar  om  Fä- 
derneslandets känning  och  beskrifvande",  däri  han  varmhjärtadt 
och  öfvertygande  framhöll  nyttan  och  nödvändigheten  af  hvarje 
landsdels  noggranna  undersökning  samt  framlade  ett  utförligt 
program  för  dylika  undersökningar.  Han  ej  blott  föreslår  att 
de  studerande  blefve  uppmuntrade  till  att  utgifva  disputationer 
i  ekonomiska  ämnen,    utan  yrkar  rent  af,  att  den  akademiska 
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lagern  ej  må  utgifvas  åt  någon,  som  ej  inlämnat  en  omständ- 
lig beskrifning,  åtminstone  of  ver  sin  iadernebygd.  Han  uppräk- 
nar hvad  man  anser  sig  böra  känna  om  främmande  länder  och 
folk,  hvilket  allt  han  lämnar  opåtaldt  i  dess  rätta  bruk,  gagn 
och  värde,  men  frågar  tillika  om  det  är  billigt  att  sätta  slik 
kunskap  framför  vårt  eget  fäderneslands  kännedom,  eller  om 
det  kan  för  Gudi  och  mannom  försvaras,  att  kärnan  af  Rik- 
sens ungdom,  som  framdeles  skall  lägga  hand  vid  Riksens  sty- 
relse och  hushållning,  icke  i  tid  ledes  till  kunskap  och  betrak- 
telse af  fäderneslandet. 

Den  framstående  andel  Faggot  tog  i  arbetet  för  Finlands 
återupprättande  visar  sig  äfven  däri,  att  svenska  landtmäteri- 
kontoret  år  1747  fick  i  uppdrag  att  sända  20  landtmätare  till 
Finland.  Dessa  infunno  sig  äfven  följande  år,  och  då  samtidigt 
Ephraim  Otto  Runeberg  utsågs  till  direktör  för  Finska  Mät- 
nings Commissionen,  var  ett  nytt  uppslag  gifvet  till  finska 
socknars  beskrifvande.  Dessa  två  män  gingo  nu  i  spetsen  för 
arbetet  genom  att  affatta  och  i  Vetenskaps  Akademins  hand- 
lingar införa  hvar  sin  sockenbeskrifning.  Faggot  öfver  Pernå 
1750  och  Runeberg  öfver  Laihela  1758.  Denna  sistnämda 
omfattande  afhandling  grundar  sig  på  ett  rikhaltigt  af  kom- 
misionslandtmätaren  Stierwald  insamladt  material  och  blef  fore- 
bilden för  flera  sockenbeskrifningar,  affattade  af  landtmätare. 
Faggot  uppräknar  1760  ej  mindre  än  65  församlingar  i  Fin- 
land, från  hvilka  kartor  tillika  med  oeconomiska  beskrifnin- 
gar  *  till  kungl.  Landtmäteri-Contoiret  tid  efter  annan  inkom- 
mit. Troligen  afser  han  dock  i  de  flesta  fall  med  „bcskrifhiii- 
gar**  de  anteckningar,  som  förekomma  på  själfva  kartorna. 
För  insamlandet  af  dessa  uppgifter  hade  äfven  prästernas  hjälp 
tagits  i  anspråk,  såsom  framgår  af  Borgå  Domkapitels  cirkulär 
(1749)  till  församlingarna  i  Karelen  och  Savolaks,  däri  det  he- 
ter: Som  vederb.  begärt,  att  igenom  Consistorium  erhålla  till- 
förlitlig underrättelse  om  allehanda  antikviteter  och  märkvär- 
digheter  och  synnerligen  minnesmärken,  som  i  hvarje  försam- 


*  Faggots    förteckning    ingär  i  Svenska  Vet.  Akacl:s  Presidietal,  30  april 
1760. 
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ling  kunna  £nnas  och  sig  tilldragit  haii'a,  h\ilka  man  vQ 
mttja  vid  Land-Chartomas  forfardigaiidc  ofvcr  favaije  Ptovbb 
och  daniti  anmärka;  så  ville  Rev.  Clenis  till  att  i  så  måtto 
t^äna  det  allmänna  och  med  dci samma  .  .  .  \'ar  egen  landsorts 
lustre,  igenom  upptecknande  af  det  sooi  hittiils  kimnat  %g2 
i  mc-rker,  hvar  for  s^lg  i  möjligaste  måtto  sanda,  uppå  en  for- 
teckning  anmärka  och  .  .  .  Consistorio  communicera 

hvaraf  vederbörande  sedan  kunoa  välja  favad  de  finna  nödigt 
och  tjänligast. 

E>etta  ger  oss  anledning  att  ihågkomma  de  måi^a  upp- 
maningar, som  på  olika  tider  riktades  tjål  präsirrskapei  stt  rädda 
hvad  som  räddas  kunde  af  forntidens  minnen  och  att  insamla 
bidrag  till  församlingarnas  närmare  kännedom. 

Sedan  rikskanslern  gref^'e  AL  G.  de  la  Gardie  i  koi^l 
Cansli  Collegiet  år  1662  tagit  till  tals  de  gamla  monumenter. 
som  här  och  där  i  riket  förefunnos,  och  dessa  1666  blifvit  frid- 
lysta, tillsändes  I>omkapitlen  sistnämda  år  ett  kungL  cirkulär 
med  uppmaning,  att  förmå  prästerna  i  alla  församlingar  att 
efterspana  fornminnen,  traditioner  odi  manuskript,  öfver  hvilla 
förteckningar  borde  insändas.  Af  stor  betydelse  för  dessa  sträf- 
vanden  var  upprättandet  1667  af  Antiqvitetskollegiet,  seder- 
mera benämdt  Antiqvitetsarkivet.  Under  de  följande  decenni- 
erna förnyades  uppmaningarna  upprepade  gånger  och  slutligen 
intogs  i  k\Tkoordningen  af  16^6  det  redan  citerade  påbudet. 

Kom  så  stora  ofreden,  som  .genom  vådeM,  fiendens  härj- 
ningar   och    flera   slika  olyckelige  händelser*  förstörde  kyrkor- 
nas,   prästebolens    och    ämbetsverkens  arldv  till  oersättlig  for- 
lust   för    vår    fomkunskap.     Den  efterföljdes  af  en  för^änstfiili 
ih-er    att    så    vidt  möjligt    utplåna   förhärjelsens   spår.    Påbud 
utfärdades  om  afskrifts  anskatfande  från  arkiven  till  församlin- 
garna  af  ännu    i    behåll    varande  för  dem  nöd^  handlingar, 
kungliga    forordningar  och  domkapitelscirkulär   förnyade   upp- 
maningarna   till  prästerna  att  tillvarataga  eUer  afskrifva  gamla 
handlingar,    .h\'araf   Historien   och    Antiqvitetema    något  1^ 
eller  riket  någon  heder  kan  tiilfl>-ta-.  Publika  skrifter  och  doku- 
ment i  k\Tkoma  skulle  ej  längre  la  lösa  kringvräkas  och  hotas 
af  faran    att   skingras,    ulan  borde   inhäftas   och  hållas  i  godt 
för\'ar. 
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Gång    på    gång    stäldes    äfven    till    prästerskapet   frågor 
rörande  församlingarna  i  det    ena   eller  andra  hänseendet.     Så 
utfärdade  Borgå  domkapitel  år  1744  till  Rev.  Clerus  i  Tavaste- 
lius    län  ett  cirkulär,  som  är  af  intresse,  emedan  det  upplyser, 
p>å  hvilka    vägar  Chr.  Linnell  insamlat  materialet  till  sin  dispu- 
tiation:    Schediasma  historicum  de  Tavastia.   I  cirkuläret  läses: 
^Consistor.  Eccles,  i   Åbo  har  i  en  skrifvelse  förmält,  huru  en 
skicklig   Studiosus    vid   kongl.    Akadem.    därstädes,  som  skall 
vara    sinnad   att    till  någon  upplysning  och  illustration  af  vårt 
Finland    i    dagsljuset    framgifva   ett  specimen  academicum  om 
Tavastland,    men  icke  vara  i  stånd  att  medels  resor  och  bref- 
växling    få    en    tillräcklig    underrättelse   om  alla    detta    ämnet 
rörande    angelägna   omständigheter,    ansökt,    det  ville  bemälte 
Consist,    bl.  a.    genom    bref  till  detta  Consist,  .begära,  att  Hrr 
Pastores  i  den    delen    af   detta  Stift,  som  lyder  under  Tavast- 
land, ville  afgifva  en  tillförlitelig  underrättelse  om  alla  de  styc- 
ken, som  i  hosföljande  förslag  specificeras,  och  anmodas  Clerus 
att    efter    möjligheten    söka   understödja  förberörda  lofliga  och 
vackra    uppsåt    med    de   upplysningar,  som  kunna  tillgås.^  — 
Förteckningen,  upptog  25  frågor  i  olika  ämnen:  historia,  etno- 
grafi, naturalhistoria,  åkerbruk,  boskapsskötsel,  fiske,  jakt,  slöjd, 
dialekter,  handel  etc. 

Ofvan  har  redan  omtalats,  hurusom  1749  prästerskapet 
blef  anmodadt  att  bistå  landtmäteriväsendet  vid  insamlandet 
af  uppgifter  för  dess  behof.  Ar  1752  begärde  Abo  Domkapi- 
tel af  samtliga  pastores  en  ^noga  och  utförlig  beskrifning„  öf- 
ver  alla  församlingar  i  stiftet.  De  10  punkter,  i  hvilka  frågorna 
sammanfattades,  gälde  främst  församlingarnas  historiska  öden, 
kyrkor  och  prästerskap,  men  berörde  äfven  näringarna,  be- 
folkningsstatistik, sanitära  förhållanden  m.  m.  Och  slutligen 
må  här  anföras  följande  af  kongl.  Cancellie  Collegium  1760 
utfärdade  bref,  som  visar  det  största  förtroende  till  präster- 
skapets nit  och  intresse,  och  hvars  uttalanden  än  i  dag  för- 
tjäna att  beaktas.     Det  säges  däri: 

^Som  det  är  icke  mindre  för  hvar  och  en  angenämt  än 
för  en  landsort  hederligt  att  hafva  allt  det  upptecknadt,  som 
där  från  en  till  annan  tid  kunnat  sig  tilldraga  antingen  till  för- 
fädernas äreminne  eller  till  själfva  ortens  märkvärdighet;  äfven 
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Gothiae,  Fenningiae  et  subjectarum  provinciarum.  Accuratius 
quam  unquam  antehac  editae",  står  visserligen  på  ett  helt  an- 
nat litterärt  plan  än  de  samtida  ortbeskrifningarna,  men  kan  ej 
här  lämnas  onämndt.  Det  är  indeladt  i  tio  böcker,  af  hvilka 
den  första  innehåller  beskrifningar  på  landskapen,  och  den  sjunde 
redogör  för  städerna  i  riket.  Vexionii  arbete  utkom  i  dispu- 
tationsform och  „är  ett  af  de  vackraste  intyg  på  den  litterära 
verksamhet  och  den  fosterländska  anda,  som  rådde  vid  den 
nyss    anlagda    finska    högskolan"    (Ignatius,   Finlands  Geografi, 

P-  30- 

Af  de  på  1600-talet  i  Abo  tillkomna  beskrifningarna  öf- 
ver  finska  trakter  skildra  tvänne  Aland,  tvänne  Österbotten, 
tvänne  Åbo,  de  återstående  två  behandla  Nystad  samt  Leta  la 
socken.  I  samband  med  dessa  kan  nämnas  en  i  Dorpat  utgif- 
ven  afhandling  om  Viborg,  äfvensom  sedermera  biskopen  Da- 
niel Juslenii  på  gränsen  till  det  nya  århundradet  år  1700  ut- 
gifna  „Aboa  vetus  et  nova",  Åbo  förr  och  nu,  ett  arbete  som 
dock  vida  höjer  sig  öfver  sina  föregångare  och  bebådar  en  ny 
period  i  vår  topografiska  litteratur.  * 

Alla  dessa  afhandlingar  voro  iklädda  latinets  vetenskap- 
ligt-aristokratiska  dräkt  och  således  tillgängliga  blott  för  per- 
soner med  högre  bildning.  Det  hörde  nu  en  gång  till  saken, 
att  väl  genomgången  akademisk  kurs  skulle  illustreras  med  ett 
latinskt  tal,  och  som  sådana  tal  böra  dessa  skrifter,  med  un- 
dantag af  Juslenii,  betraktas  —  orationes  eller  declamationes 
som  de  ock  af  sina  författare  betitlades.  De  voro  tillkomna 
under  Sveriges  stormaktstid,  medan  världen  genljöd  af  de  sven- 
ska   segrarnas    lof.     Ej    under    att    en    återglans   häraf  återföll 


*  Om  detta  arbete  yttrar  G.  Rein  (Suomi  I  1841  p.  58;:  Med  och  ge- 
nom Juslenius  tyckes  en  närmare  uppmärksamhet  på  det  fosterländska  begynna 
röja  sig;  —  och  Leinberg  säger  (Bidrag  I,  inledning  V.  Aran  af  att  ha  gifvit 
uppslaget  till  en  så  beskaffad  realistisk  riktning  inom  det  akademiska  skriftstäl- 
leriet  kan  icke  frånkännas  Finland.  Ty  redan  år  1 700  utkom  i  Åbo  den  första 
disputationen  af  antydd  art,  nämligen  ....  Aboa  vetus  et  nova.  Den  året  förut 
i  Upsala af  Osterplan  utgifna  disputationen  om  Kinnekulle  skulle  vi  näm- 
ligen för  ingen  del  vilja  tillmäta  en  sa  stor  betydelse  för  den  akademiska  litte- 
raturen. 
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också  på  hvarje  enskild  del  af  fosterlandet,  huru  arm  och  torf- 
tig den  än  i  verkligheten  var.  Encomium  och  laus  ärp  ord, 
som  ofta  gå  igen  i  titlarna  på  den  tidens  ortbeskrifningar,  i 
hvilka  öfverdrifvet  lofordande  af  hembygdens  foreträden  och 
ett  i  historiskt  hänseende  lika  okritiskt  som  naivt  betraktelse- 
sätt hafva  framhållits  som  svaga  punkter.  „De  voro  hvarandra 
i  hög  grad  lika  till  form  och  innehåll.  Först  talas  nästan  all- 
tid om  landskapets  eller  ortens  namn,  hvilket  ofta  ger  anled- 
ning till  mera  eller  mindre  sannolika  hypoteser.  Sedan  angif- 
vas  gränserna,  naturförhållandena,  den  administrativa  indelnin- 
gen och  den  kyrkliga  förvaltningen,  hvarefter  en  blick  egnas 
åt  de  historiska  minnena;  slutligen  prisas  invånarnes  lycka 
och  sällhet.  Tonen  är  fosterländsk-panegyrisk,  hvarvid  den 
latinska  omklädnaden  mera  eller  mindre  lyckligt  ansluter  sig 
till  författarnes  tankegång.^  (Schybergson,  Histor.  vid  Åbo 
Univ.  p.  20.)  Ur  fornforskningens  synpunkt  yttrar  om  dem 
W.  Lagus  (Numismat.  Anteckn.  p.  7):  „De  prisa  lika  stereoty- 
piskt  som  hyperboliskt  lokaliteternas  sunda  klimat  och  andra 
naturformåner,  men  omnämna  sällan,  om  ej  för  kuriositetens 
skull,  en  eller  annan  fornsak  —  exempelvis  den  kittel,  hvari 
Knut  Posse  tillredde  ^Viborgska  smällen*'.  —  Väl  var  det  emel- 
lertid, att  hembygdens  förhållanden  gjordes  till  föremål  för 
orationerna.  Ty  oafsedt  de  verkligt  dugande  uppgifter  dessa 
skrifter  innehålla,*  lades  genom  dem  grunden  till  framtida  all- 
varligare sträfvanden. 

Samtidiga,  eller  till  och  med  äldre  än  dessa  alster  af  det 
akademiska  lifvet  i  Abo,  äro  några  handskrifter,  som  för  sin 
tillkomst  hafva  att  tacka  medlemmar  af  landets  då  för  tiden 
lärda  stånd,  prostarne  Alanus  i  Lappmarken,  Cajanus  i  Paldamo, 
och  Tornaeus  i  Torneå.  Af  den  förstnämndes  hand  förvaras  i 
Skoklosters  arkiv  en  på  fyra  pergamentblad  in  folio  skrifven 
kort  berättelse  om  Kemi  Lappmarks  tillstånd,  författad  1639, 
således  året  före  universitetets  fundation.  Af  Cajanus  finnes 
ett  genom  Åbo  Tidningar  (1777)  bekantgjordt  visitationsproto- 


*  G.  Rein  (Suomi  I  1841  p.  58):  De  geografiska  och  statistiska  arbe- 
tena, samt  topografiska  beskrifningama  lämna,  så  länge  de  inskränka  sig  till 
sitt  egentliga  ämne,  att  nämligen  framställa  sin  egen  tid,  viktiga  materialier. 
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som  sådant  kan  tjäna  till  hjälpreda  vid  särskilda  beskrifhingars 
utglfvande  öf\'er  hvar    och  en  landsort,  samt  n>'tta  för  ailmän- 
heten   och  heder    for  hela  nationen,  så  har  hos  KongL  Colle- 
gium   kommit  uti    öfvervägande,   huru    allt   sådant  med  mesta 
trovärdighet  och  minsta  kostnad  och  bes\'är  skulle  kunoa  blii\'a 
genom  uppteckningar  friadt  att  icke  råka  uti  allt  mer  och  mer 
mörker  samt  omsider  stanna  i  glömska  och  förgätenhet-  KongL 
Collegium    har    då    trott,    att  den  närmaste  utväg  skulle  vara, 
om    Prästerskapet   i    landsorterna,    som    äger   både  urskillning 
och    bästa    tillfälle    att  utröna  allt  sådant,  ville  sig  något  här- 
med sysselsätta,    så  att  hvar  och  en  kyrkoherde  och  präst  uti 
dess  pastorat    och    församling  efterfrågade  och  beskrefve  slika 
saker.     Det    är   ju  icke  utan  att  ju  härigenom    något    ovanligt 
arbete,     besynnerligen     pä     de    orter,     där     flere    antiqviteter 
förekomma,    torde    för    prästerskapet   sig   yppa,    men    Kongl. 
Collegium  förväntar  sig  likväl  utaf   deras  allmänt  bekanta  kär- 
lek   till   vitterhet    och    synnerliga    håg    att    uti  aUa  dithörande 
stycken    gagna    det    allmänna    och  deras   fädernesland,  att  de 
icke    lära    undandraga    sig  ett  göromål,  som  ej    mindre   s>Ties 
kunna  förnöja  dem  själfva  än  förvärfva  dem  en  välförtjänt  he- 
der   och    tacknämlighet    ....  och   ehuru   man  i  anseende  till 
prästerskapets    öfriga  ämbetssysslor  icke  vill  föreskrifva  någon 
viss   tid    till    dessa  underrättelsers  meddelande,  så  gör  KongL 
Collegium    sig    det    hoppet,    att    hvar  och  en  vid  förefallande 
tillfallen    och    under  lediga  stunder  är  däruppå  betänkt,  så  att 
Collegium  så  snart  som  görligt  däraf  får  deL*^  — 

Samtidigt  bedrefs  med  det  lutherska  prästerskapets  bi- 
träde ett  utforskningsarbete  också  på  andra  sidan  gränsen,  i 
det  ryska  Finland.  Där  utgjorde  Wiborgs  domkapitel  mellan- 
hand mellan  myndigheterna  och  församlingamas  prästerskap. 

Domkapitlets  skrifvelse  af  17  Sept.  1745  åtföljdes  så- 
lunda   af  tiykt   ukas,    som  förmäler,   „att  Clerus  utan  ringaste 

försummelse    bör  insända  alla  skrifter af  hvad  namn 

de  vara  kunna,  som  under  de  förra  2:ne  regeringar  .  .  .  .  ut- 
gifna  äro  och  hvarhelst  Printz  Johans  tital  anföres,  dock  så, 
att  af  resolutioner  trovärdiga  vidimerade  afskrifter  kvarlemnas, 
uteslutande    förbemrte    titlar,    så    att    de    på   något  ställe  icke 
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Icomma   till  att  nämnas.     De  böra  skyndsammast  insändas  vid 
straff  utan  något  skonsmål  efter  Ukasernas  innehåll." 

I  juli  1749  vardt  på    befallning   Rev.  Clerus   af  Domkap. 
a.nvist,  att  „om  någon  af  Andliga  eller  Världsliga  ståndet  äger 

cJen    Boken   Historiskt    teatron så   skall    bem:te    bok 

ofördröjeligen  insändas.  Men  ifall  någon  denna  boken  ägde  och 
undandölja  ville,  skall  thensamme  lijkmäktigt  Ukaserne  ofelbart 
afstraffat  blifva." 

Samma   år   i   oktober   lämnades    i   stöd  af  utfärdad  ukas 
Consistorio  den  anvisning,  att  prästerskapet  borde  eftersöka  af 
<Je  två  föregående   regeringarna  utfärdade  handlingar,  samt  in- 
sända dem  på  det  allra    skyndsammaste  per  express  till  Con- 
sistorium.    Hvarför  Rev.  Clerus  anvisas,  „at  thetta  ved  befruch- 
tan  af  svårt  straff  noga  efterkomma,  genom  natt  och  dag  detta 
circulaira   bref  med   kyrckiobetjenter   efter    kursen    fortsända, 
upptecknande    härunder    quo    die  detta  blifvit  inlefvererat  och 
affärdat   samt    om    sådane   förr  upptecknade    skrifter  etc.  hos 
dem  finnes  eller  eij.*^ 

Och  1750  ålade  Dirigerande  Senatens  ukas  hvar  och  en 
att  insända  alla  böcker,  som  voro  trykta  t.  o.  m.  25  nov. 
1 741,  hvarefter  böckerna  skulle  återsändas  „ förändrade''. 

Sådana  åtgärder  förklara,  hvarför  det  är  vanligt,  att  i 
östra  Finlands  missivböcker  från  medlet  af  förra  århundradet 
se  märken  efter  bortklipta  och  öfverklistrade  blad,  hvarigenom 
hopbringandet  af  historiska  dokumenter  från  denna  tid  försvå- 
rats eller  rent  af  omöjliggjorts.* 

Vi  återgå  till  universitetet.  Där  bedrefs  traktbeskrifnin- 
gen  med  ökad  ifver,  altsen  latinet  fått  vika  för  modersmålet 
och  den  första  svenskspråkiga  af  handlingen  år  1749  utgifvits 
af  Niklas  Wasström.  Betecknande  är,  att  denna  genom  sitt 
språk  epokgörande  skrift  just  var  en  ortbeskrifning,  nämligen 
en  skildring  af  Abo  stad.  —  „Vid  universitetet^  —  säger  Schy- 


♦  Ad.  Neovius  :  Handlingar  rörande  hopbringandet  och  bevarandet  af 
arkeologiskt,  historiskt  och  etnografiskt  material  i  vart  land.  —  Ur  denna  in- 
tressanta sammanställning  äro  de  flesta  ofvan  citerade  cirkulär  och  skrifvelser  frän 
myndigheterna  tagna. 
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bergson  i  sin  Finlands  Historia  —  ^delade  Scarin  och  Bilmark 
med  Mennander,  Kalm,  Gadd  *  och  andra  äran  af  att  hafva 
uppmuntrat  sina  elever  att  i  disputationer  behandla  hemorter- 
nas topografiska,  historiska  och  ekonomiska  förhållanden. 
Ifvern  för  att  på  detta  sätt  bidraga  till  kännedomen  om  fäder- 
neslandet var  i  ständigt  stigande  och  slutligen  var  ingen  art 
af  litterär  verksamhet  populärare  än  denna.  I  disputationer,  tid- 
ningar och  lärda  sällskaps  handlingar  utgåfvos  skildringar  öfvcr 
Finlands  landskap,  städer  och  en  mängd  enskilda  socknar, 
hvilka  än  i  dag  äro  värdefulla  bidrag  till  Finlands  topografi . . 
De  vittna  om  den  egendomliga  arten  af  denna  tids  fosterlands- 
kärlek, hvilken  var  mera  fäst  vid  hemmets  små  forhållanden 
och  minnen  än  våra  dagars,  men  i  denna  sin  lokala  inskränkt- 
het hade  stor  kraft  och  spänstighet**. 

Företalen  till  afhandlingarna  gifva  en  god  inblick  i  de 
motiv,  som  ledde  författarne  vid  deras  arbete,  och  de  förhopp- 
ningar, som  anknötos  till  dessa  arbeten.  I  främsta  rummet  an- 
föres  visserligen  nyttan  som  driffjäder;  därom  hade  ju  riksens 
styrelse  ej  mindre  än  tidens  ledande  män  vid  **  och  utom  uni- 
versitetet idkeligen  talat,  men  man  behöfver  ej  gå  långt  innan 
man  finner,  att  drififjädrarna  nog  lika  mycket  voro  kårleken 
till  hembygden  och  ett  naturligt  begär  efter  kunskap  om  det 
man  höll  kärt.  „Det  är", —  säger  Henric  Forsius  1755,  —  »har 
alltid  varit  och  skall  alltid  blifva  en  obetviflad  sanning,  att 
aldrig  någon  ort  blir  oss  kärare  än  hemmet;  och  så  ofta  vi 
få  tillfälle  att  återse,  igenkänna  eller  endast  erinra  oss  vår 
barndoms  tummelplats,  tyckas  vi  ånyo  föryngras  och  återvända 
till  det  förflutna.  Jag  för  min  del  .  .  .  har  funnit  det  både  öf- 
verensstämmande  med  mitt  hjärtas  böjelse  och  icke  heller  oför- 
enligt  med   min  skyldighet,   att  här  lämna  en  framställning  at 


"^  Oin  dessa  mäns  betydelse  för  den  finska  ortbeskrifningen,  se  G.  Kem, 
W.  Lagus,  O.  Hjelt,  Schybergson,  Ignatius  m.  fl.  —  Ensamt  Kalm  utgaf  eller 
presiderade  vid  c.  150  disputationer  i  ekonomiska  ämnen,  däribland  flera  ort- 
beskrifningai*.     Och  ännu  mer  produktiv  på  geografins  gebit  var  Gadd. 

**  Af  Brovallius,  Mennander,  Kalm  o.  a.  författade  uppmaningar  till 
fosterlandets   ekonomiska    undersökning    uppräknas  af  O.  Hjelt   i  Naturalhisto- 

o 

riens  studium  vid  Abo  Akademi,  pag.  414. 
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min    födelsebygd   eller    af   staden  Helsingfors  i   Nyland   forna 
och  nuvarande  tillstånd." 

Entusiasmen  för  nya  sträfvanden  tyckte  lika  litet  i  med- 
let af  1 700-talet  som  i  våra  dagar  om  motsägelser,  och  sådana 
saknades  ej  heller  på  detta  område.  Så  se  vi  Jakob  Chydenius, 
i   en  1754  utgifven  beskrifning  öfver  Gamla-Karleby,  högeligen 
förgrymmad  på  gammaldagsmänniskorna.  „Annu  i  våra  tider  ^ 
—  skrifver  han  —  „dem  man  med  skäl  kallar  upplystare,  finnas 
månge,  så  vidskeppelige  ålderdomsdyrkare,   som  anse    alt  det 
nyligare   tider   är   arbetat*  och    ännu  dagligen  arbetas  på  vår 
liushållnings    upphjälpande   för    idel    barnsligheter   och  hjärne- 
griller,   dem    detta    tidehvarf   fattat  smak  före.     För  den  skull 
kan  icke  heller  jag,  som  här  tänker  lämna  någon  anledning  till 
hushållningens    förbättrande  i  min    Fosterbygd,    af  sådane  an- 
nat förespå  mig    än  åtlöje.  Fåfängt  vore  det  ock  att  här  söka 
vederlägga    alla    de    inkast,  som  dylika  obetänksamma  männi- 
skor framföra.     Då  hvarken  erfarenhet  och  den  verkliga  nytta 
de    själfva    redan    rönt    af  en    förbättrad    hushållning    eller  så 
många    lärda    mäns    härom   utgifna    skrifter  kunnat  verka  hos 
dem  någon  öfvertygelse'^.  — 

Måhända  var  dock  det,  som  de  „vidskepplige  ålderdoms- 
dyrkarene"  drogo  i  tvifvelsmål,  ej  så  mycket  nyttan  af  en 
rationell  hushållning,  som  fast  mer  de  stora  praktiska  påföljder 
för  den  ekonomiska  utvecklingen,  dem  man  lofvade  sig  af  de 
stundom  nog  torftiga  ortskildringarna.  Ephraim  Carenius,  hvars 
öfvertygelse  om  nyttan  af  fäderneslandets  kännedom  var  lika 
fast  grundad  som  Chydenius',  uttalar  sig  (i  beskrifning  öfver 
Hvittis,  1759)  ganska  skeptiskt  om  de  studerandes  kapacitet 
att  åstadkomma  till  hushållningens  förbättring  tjänliga  traktbe- 
skrifningar.  ^Huruvida*^  —  säger  han  —  „ genom  akademiska  läro- 
säten ett  så  stort  och  för  alhnänheten  gagneligt  ändamål  kan 
vinnas,  det  torde  förtjäna  ett  närmare  utredande.  Skall  af  en 
orts  beskrifning  hämtas  det  ljus  till  hushållningens  förbättring, 
som  svarar  emot  ändamålet,  så  bör  ej  endast  på  en  historisk, 
och  på  höft  fattad  geografisk  underrättelse  den  grunda  sig".  — 
Och  sedan  han  uppräknat  hvad  allt  en  sådan  beskrifning  bör 
omfatta,  tillägger  han:  „Och  som  all  denna  kunskap  ej,  utan 
en   viss    och  pålitlig  känning  af  en  orts  .  .  .  beskaffenhet  kan 
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Utredas.  s>'ne5  bärtill  ock  fordras  flere  uppgifter,  än  vid  läirv 
säten  en  studerande  kan  hafva  tilllälle  att  blifva  Underrättad 
om.  Igenom  den  lyckligen  påbörjade  landets  geografiska  aj^ 
mätning  kan  kunskap  endast  om  allt  detta  erhållas.  Allt  detta 
bör  dock  ej  afskräcka  ifrån  de  mycket  berömliga  forsok  socb 
vid  akademierna  med  fäderneslandets  besknfning  redan  bto 
gjorde  och  än  fuliioljas.  De  tala  öfverljudt  om  sitt  värde  cd) 
det  ljus  igenom  dem  äfven  blifvit  uptändt  till  vår  hushållnings 
forbättring.  De  äro  hedersanmia  vittnen  till  sine  upphoismäns 
nit  och  välmening  för  ett  kärt  fosterland.  Uppmmitrad  af  alk 
detta  har  äfven  jag  hcldre  velat  röja  nui  oCmn^enhet  vid  min 
fosterb\'gds  physico-oeconomiska  beskrifhing,  än  att  brista  eamt 
densamma  i  min  sk>idighet  att  göra  det".  — 

Full  af  tiiiiorsikt  attattar  däremot  Hans  Henrik  Aspegren 
sitt  -Försök  till  en  Historisk,  Geometrisk  och  Physico-Oeco- 
nomisk  Beskrifning  öfver  Pedersöre  sokn*^  11766).  Han  reson- 
nerar  som  så:  .i  de  vetenskaper,  h  vilka  genom  egne  och  fiere 
obser\'a tioner  samt  djupt  bok\'ett  skola  uppodlas,  hinner  en 
akademisk  ungdom  sällan  göra  de  framsteg,  att  han  däruti  kan 
utgifva  något  genommoget  arbete.  Dess  arbete  är  ej  sällan 
blott  utdrag  ur  redan  trykta  skrifter,  nya  saker  söker  man  där 

ibland  fåfängt Men  vill  nian  se  ett  fält,  därpå  mycket 

ännu  är  oarbetadt.   och  hvarest  mycket  nytt  finnes sä 

gånge  man  till  Fäderneslandets  historia  och  oeconomiska  be> 
skrifningar,  där  kan  hvart  ställe,  när  det  rätt  utföres,  framräcka 
margialdigt    nytt  och  nyttigt."  — 

Mot    seklets   slut  begynte  vid  universitetet  de  i  disputa- 
tionsform utkommande  traktbeskrifningama  aftaga  i  antal.  Men 
så  mycket  rikare  flödade  de  i  Aåo  Tidnifigar,  med  hvilka  nam- 
net   PortJian    är    på    det    intimaste    förknippadt  alltifrån  deras 
första    utgifvande   genom  Aurora-sällskapet  1771.     Dessa  vårt 
lands    första    tidningar   hade  ju  till  uppgift  att  skaffa  Finlands 
invånare  tillfälle  att   noga    lära  känna    eget   land,   dess  förmå- 
ner och  brister.     De  kunde  ej  blifva  likgiltiga  för  traktbeskrif- 
ningssträfvandena.      Också   upptager    moment    3    i   tidningens 
program:  Allt  hvad  som  rörer  landets  geografiska-  och  fysiska 
kännedom.     Utgifvarne   vädjade  till  kunniga    och   ädelmodiga 
landsmän   öfverallt   i  bygderna,  inbjudande  dem  att  blifva  tid- 
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ingens    korrespondenter.     Redan  i  första    årgången    ingår  ett 
tdrag  af  socknebeskrifningen  öfver  Malax.     Där  uppmanades 
afven    allmänheten   att  insamla  bidrag  till  en  ^omständelig  be- 
^krifning   om    svenska   och    finska  allmogens  seder  och  kläde- 
dräkt m.  m."    i  och  för   ett  i  Sverige  planlagdt  större  arbete. 
Huruvida  „  Giftermåls-    och   Bröllops-Seder  hos  allmogen  i  Sa- 
volax  öfre  del"  (1772)  samt  „ Bröllops-Seder  i  västra  delen  af 
^Nyland  och  de  finska  soknarne  därstädes"  (1778)  äro  att  skrifva 
på   detta  initiativs  räkning,  är  obekant,  men  uttryckligen  säges, 
att  skildringen  af  Malax  allmoge  (1772)  var  föranledd  af  nämda 
upprop. 

Samma  varma  intresse,  med  hvilket  Porthan  omfattade 
alla  öfriga  fosterländska  sträfvanden,  egnade  han  äfven  åt  ort- 
beskrifningen.  Några  rader  ur  hans  korrespondens  med  ärke- 
biskop Mennander  äro  härvid  belysande.  Porthan  skrifver  vid 
olika  tillfällen  åren  1782  och  83:  „Som  dessa  tidningar  äro 
ämnade  bland  annat,  att  upplysa  vårt  lands  geografi  och  till- 
stånd, så  har  jag  gjort  anstalt,  att  ifrån  alla  län  få  omstän- 
deliga  beskrifningar  om  deras  beskaffenhet.  Camrer  Tulindberg 
har  meddelt  en  öfver  Uhlå  län,  som  är  rätt  vacker,  och  i  nästa 
tidning  skall  göras  bruk  däraf.  Hvad  som  kan  tarfva  rättelse 
blir  på  detta  sätt  bäst  hjälpt.  —  En  artig  beskrifning  öfver 
Abo  län  af  landskamrer  Winter,  ehuru  ej  så  detaillerad,  hafva 
vi  ock  fått  om  händer.  —  Den  fysiska  beskrifningen  öfver  vår 
stad  af  ass.  Bergman,  är  väl  nog  vidlyftig  och  torde  ej  före- 
komma andra  så  intressant  som  oss  stadsbor;  men  innehåller 
dock  så  mycket  goda  saker,  att  jag  tykt  det  vara  skada,  om 
den  skulle  blifvit  förkårtad.  Annu  räcker  den  på  par  nummer; 
och  så  vidtager  historiska  beskrifningen,  som  åter  är  af  Teng- 
ström.  Få  städer  i  riket  lära  vara  beskrefne  så  fullständigt.  Vi 
hafva  ock  beskrifningar,  ehuru  kårttare,  öfver  några  städer  i 
Österbotten  och  en  af  lands-camer.  Winter  öfver  Abo  höfdin- 
gedöme,  så  att  materialier  till  tidningarna  ej  fela.  Den  geo- 
grafiska artikeln  är  i  synnerhet  alltid  att  lita  på  för  oss  utgif- 
vare;  historiska  saker  äro  däremot  rarare.  —  Beskrifningen 
öfver  Jakobstad  är  af  en  ung  handlande  och  skeppsredare 
Böckelman  ..." 
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Porthan  lämnade  sålunda  intet  tillfälle  obeg^agnadt  att 
uppmuntra  landsmän  till  beskrifvande  af  sina  hemorter.  Han 
uppsökte  och  aftrykte  in  extenso  eller  i  sammandrag  gamla 
traktbeskrifningsmanuskript,  räddande  dem  undan  förgätenhet 
och  undergång.  Han  begagnade  sig  af  myndigheternas  till  riks- 
dagen insända  berättelser  och  gaf  slutligen  hela  arbetet  en 
enhetligare  prägel  genom  att  strax  efter  Åbo  Tidningars  åter- 
upplifvande  (1782)  publicera  såväl  ^Plan  till  en  socknebeskrif- 
ning",  som  ^Plan  till  en  stadsbeskrifning".  Båda  hafva  förtjän- 
sten att  inskränka  sig  till  ett  måttligt  antal  frågor.  De  upptaga 
enhvar  endast  3  små  oktavsidor,  och  det  blef  sålunda  möjligt 
för  medborgare  i  landets  olika  delar  att  efterkomma  uppma- 
ningen. Frågorna  fördela  sig  på  följande  kapitel:  politica,  phy- 
sica,  oeconomica,  historica,  hvartiil  för  stadsbeskrifningen  ännu 
kommer  ett  femte  kapitel:  geographica. 

För  att  öka  sina  materialsamlingar  gjorde  Porthan  rund- 
resor i  landet.  Huru  han  färdades  och  huru  han  allestädes  af 
hög  och  låg  mottogs  som  den  käraste  gäst  som  personifika- 
tionen  af  den  vaknande  nationalkänslan  har  Gabriel  Lagus 
skildrat  i  sitt  arbete  om  den  Svensk -finska  litteraturens  ut- 
veckling.  (I  p.  126.  Jfr  Schybergson  Historien  vid  Abo  Uni- 
versitet p.  112.) 

En  särskild  anledning  för  Porthan  att  ifra  för  oecono- 
miskt-statistiska  och  geografiska  skildringars  tillkomst,  låg  däri, 
att  han  önskade  se  Finland  så  väl  som  möjligt  framstäldt  i 
Tunelds  hela  riket  omfattande  geografi,  hvaraf  nya,  förökade 
och  förbättrade  upplagor  ständigt  utkommo.  *  Han  införde 
därför  i  Åbo  Tidningar  en  mängd  ^Strödda  Anmärkningar  vid 
herr  Assessor  Tunelds  Geographic,  rörande  Finland*^.  (Se  nedan 
litt.  fört.)  „Under  dennaVubrik'*  —  skrifver  han  —  ^  vill  man  små- 
ningom meddela  hvarjehanda  nödiga  upplysningar  och  rättel- 
ser, som   kunna    tjäna   till  biträde  vid  den  nya  upplagans  be- 


*  Redan  1782  sökte  GjörMcll  forma  Bilmark  att  aflfatta  beskrifningai 
öfver  finska  städer  för  en  ny  upplaga  af  Tunelds  svenska  geografi.  Bilmark  var 
till  en  början  böjd  för  saken,  men  afstod  dock  inom  kort  därifrån.  —  Scby- 
bergson  Hist,  vid  Abo  Univ.  p.  Sj. 
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sörjande  af  denna  nyttiga  bok.  Och  anhålle  vi  härmedelst 
ytterligare,  att  kunnige  och  uppmärksamme  landsmän  måga 
medels  insände  underrätteker  om  sine  hemorter  understödja 
detta  vårt  bemödande.  Därmedelst  kan  kunskapen  om  vårt 
land  ändteligen  bringas  till  den  fullständighet  och  pålitlighet, 
som  utan  fleres  gemensamma  åtgärd  ej  kan  väntas  eller  åstad- 
kommas*^ (Abo  Tidn.  1783,  p.  345).  —  Sina  rika  materialsam- 
lingar stälde  han  till  utgifvarens  förfogande.  Den  sjunde  upp- 
lagan af  Tunelds  geografi  har  ock  därför,  så  vidt  den  rör  Fin- 
land, gått  under  namn  af  den  Porthanska.  Ett  antal  öfverblifna 
exemplar  utgåfvos  i  Stockholm  1826  med  sårskildt  titelblad 
och  rubriken:  ^Geographic  öfver  Storfurstendömet  Finland, 
utarbetad  efter  framlidne  Canzli-Rådet  och  Riddaren  H.  G. 
Porthans  samlingar  1795.'' 

Bland  de  talrika  medborgare  som  bistodo  Porthan  vid 
dessa  arbeten  må  här  särskildt  nämnas  tvänne,  mindre  allmänt 
kända  personer.  Den  ena  var  prosten  Lencqvist,  hvars  minne 
Aug.  Hjelt  återupplifvat  i  sin  biografiska  skizz :  Erik  Lenc- 
qvist, en  finsk  präst  och  häfdeforskare  i  föregående  århundra- 
det (Histor.  Arkisto.  IX,  1886).  Den  andre  var  Abraham  Argil- 
lander, på  hvars  uppgifter  framställningen  af  Savolaks  grundar 
sig.  Ledd  af  ett  upplyst  och  mångsidigt  intresse  utöfvade 
han  på  sin  omgifning  ett  inflytande,  som  påminner  om  Port- 
hans eget.  Därom  kan  följande  utdrag  ur  Mäntyharju  försam- 
lings historia,  *  författad  1780  af  kyrkoherden  Zach.  Cygnaeus 
vittna.  Denne  skrifver :  „Till  att  upplysa  ett  sådant  mörker,  så 
mycket  efter  så  lång  tids  förlopp  möjligt  vara  kan,  såsom  ock 
att  uppväcka  framtiden  till  större  omtanke  i  detta  nyttiga 
ämne,  har  direkteuren  vid  saltpetersjuderiet  .  .  .  Argillander, 
själf  så  värdig  känd  för  lärdom  och  vitterhet,  ej  allenast  öf- 
vertalt  mig,  att  sammanleta,  hvad  som  både  af  gamla  hand- 
lingar och  trovärdiga  berättelser  hit  höra  kunde,  utan  ock  till 
detta    behof  inrättat    och    förärat    själfva    denna    Historiebok. 


*  Aftrykt  af  Ad.  Neovius  i  sammel verket  »Ur  Finlands  Historic»  II  p. 
508 — 533.  —  Argillanders  själfbiografi  ingår  i  Svenska  Litteralur-Sällskapels  i 
Finland  förhandl.  och  uppsatser  I  p.  42  —  4$. 
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En  så  vänkär  uppmuntran,  understödd  af  egen  böjelse  och 
lärgirighet,  har  lätteligen  och  otvunget  bragt  mig  att  foretaga 
(detta)  arbete.  —  Om  något  nöje  i  framtiden  utur  det  som 
här  hopsamladt  finnes,  hämtas  kan,  är  läsaren  därför  herr  direc- 
teuren  Argillander  större  tack  skyldig  än  mig."  — 

Genom  vidlyftiga  resor  och  forskningar,  till  froouna  for 
landsortemas  ekonomiska  undersökning,  framträder  Chemiae, 
Physicae  och  Oeconomiae  professc>m  Adrian  Gadd,  hvars  be- 
tydelse som  ungdomens  ledare  vid  universitetet  redan  fram- 
hållits. V^i  låna  härom  ur  arkiater  O.  Hjelts  stora  verk  j,Xa- 
turalhistoriens  studium  vid  Abo  Universitet"  (1896,  pp.  275  rl  i 
följande  redogörelse. 

Gadd  synes  1781  hafva  till  regeringen  inlämnat  förslag 
till  anställande  af  resor  i  södra  delen  af  Finland  för  att  ut- 
röna landets  ekonomiska  förhållanden.  Därom  innehåller  inled- 
ningen till  den  instruktion,  som  för  honom  utfärdades  den 
"/11I781,  att  Kongl.  Maj:t  i  skrifvelse  af  den  23^  §.  å.  med 
nådigt  välbehag  ansett  prof.  Gadds  i  underdånighet  uppgifna 
förslag  till  resors  anställande  i  Finland,  „eftersom  därigenom 
kunde  vinnas  en  närmare  kännedom  af  de  därtill  hörande  or- 
ters närvarande  ställning,  samt  tillika  erhållas  en  mera  säker 
anledning  till  de  förbättringar,  som  ej  mindre  landthushållnin- 
gen  därstädes  än  dessa  orters  öfriga  näringar  kunna  tarfva, 
samt  i  sådant  afseende  pröfvat  skäligt,  att  af  manufakturfon- 
den till  berörde  resors  verkställande  tillägga  bemälte  professor 
i  tvänne  år  ett  understöd  af  166  rdr  32  sk.  årligen".  Själfva 
instruktionen  utfärdades  af  bergs-  och  kommerce-koUegieme 
och  bestod  af  icke  mindre  än  165  §§. 

Till  följd  häraf  inlämnade  Gadd  den  ^2*7^2  en  berättelse 
om  sina  under  föregående  höst  företagna  resor,  innehållande 
anmärkningar  om  finska  åkerbrukets  tillstånd,  om  mossars  och 
kärrs  uppodling,  om  socknemagasin  och  spanmålslån,  om  po- 
tatisplantering, om  skogarnas  skada  genom  svedjande  m.  ai. 
Äfven  den  27^1783  afgaf  Gadd  till  Kongl.  Maj:t  ett  utlåtande 
rörande  hushållningens  och  näringarnes  tillstånd  i  Finland,  åt- 
följdt  af  åtta  s.  k.  relationer,  berörande  bl.  a.  ^landsculturen*^ 
i  Abo,  Tavastehus  och  Nylands  län,  om  städernas  näringsfång^ 
i  Nylands,    Tavastehus    och  Lovisa  län,  om  Abo  och  Nystad.. 
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om  Städernas  näringsfång  i  Björneborgs  län,  om  bergverken 
och  järnbruken  i  Nylands  län  m.  m.  —  Detta  Gadds  memo- 
rial omfattar  södra  delen  af  Finland.  „Att  icke  på  gissningar 
och  frågsägner  grunda  uppgifter  i  detta  angelägna  ämnet  har 
jag,  ehuru  arbetsdrygt  detta  varit,  samlat  upplysningar  härtill 
ifrån  10  ä  15  år  tillbaka  af  authentique  handlingar".  —  Emc- 
dan  ^Österbotten,  den  mest  fruktbärande  delen  af  Finland,  som 
ock  de  vidsträckta  provinserna  Savolax  och  Karelen  jämte  mesta 
delen  af  Lovisa  län  ännu  återstå  att  på  lika  sätt  utredas  till 
deras  näringars  beskaffenhet,**  hemställde  Gadd  om  nödigt  bi- 
fall, ''att  äfven  i  dessa  provincier  fortfara  med  slika  förrätt- 
ningar, hvarigenom  hans  dessa  orters  produktion,  naturel  och 
näringars  tillstånd  (belysande)  i  flere  år  samlade  anmärkningar 
också  kunde  blifva  för  det  allmänna  nyttiga."  Kongl.  brefvet 
af  den  Vs^Z^S  beviljade  honom  ännu  ett  år  till  fullbordande 
af  de  undersökningar,  som  rörande  finska  landthushållningen 
blifvit  honom  uppdragne.  —  Såsom  en  frukt  af  dessa  Gadds 
resor  och  forskningar  torde  äfven  böra  räknas  hans  akademiska 
afhandling     ^Undersökning    af  Nylands    och   Tavastehus    län" 

{1789).  - 

Uppfostringssällskapets  Tidningar  för  1782  (p.  691)  med- 
dela, att  Gadd  då  hade  undersökt  lO  städer,  12  järnbruk  samt 
landsbygden  i  Nylands,  Tavastehus,  Abo  och  Björneborgs  län 
till  deras  produktion,  natural  och  hushållsnäringar. 

I  sammanhang  härmed  kunna  nämnas  assessor  Carl  Rin- 
mans  resor  i  östra  Finland.  Resultatet  af  dessa  blef  en  „Be- 
rättelse,  Ingifven  till  Högl.  kgl.  Bergs-CoUegium,  Om  en  Uppå 
dess  Befallning,  Uti  Savolax  och  Carelen,  verkstäld  Förrätt- 
ning.   Ar  1792".   Trykt  i  Stockholm  1794. 

Omedelbart  före  seklets  slut  togs  på  ännu  ett  håll  initi- 
ativet till  en  planmässig  undersökning  i  ekonomiskt  och  stati- 
stiskt hänseende  af  vårt  lands  särskilda  delar.  Ko7igL  Finska 
Hushållningssällskapet  instiftades  1797  och  redan  den  2  janu- 
ari följande  år  uppläste  sekreteraren,  sedermera  ^Landshöfdin- 
gen"  Olof  Wibelius  ett  af  honom  författadt  och  allmänneligen 
bifallet  „ Memorial  angående  nödvändigheten  af  tillförlåteliga 
och  fullständiga  oeconomiska  Beskrifningar  öfver  alla  socknar. 
i  Finland",  och  insåg  sällskapet  angelägenheten  af  en  viss  och 
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tjänlig  plan,  hvarefter  de  alia  borde  inrättas  och  utarbetas. 
Till  att  öiverlägga  om  en  sådan  plan  odi  densamma  föreslå, 
utsågs  en  komité.  Den  i  mars  inlämnades  till  sällskapet  en  2! 
komiteledamoten,  rektor  magnificus,  prof.  Gabriel  Bonsdortf 
utarbetad  .Plan  till  en  Physiografisk  och  Oeconomisk  Sockne- 
Beskrifning,  Lämpad  efter  Ortemas  Läge  och  Häfd  i  Storfur- 
stendömet  Finland'  med  en  af  prof.  Tengström  författad  kort 
«Erinran  till  Allmänheten^^  såsom  inledning.  Den  i  maj  antogs 
förslaget  och  skulle  tryckas  i  1000  exemplar,  för  att  ju  förr 
dess  hellre  kunna  i  landet  utdelas. 

I  protokollen  finnes  antecknadt,  att  Porthan  ej  hade  nå- 
got att  anmärka  mot  planen.  I  bref  till  Calonius  skrifver  han 
emellertid:  j^Bonsdorffs  frågor  äro  visserligen  för  mänga  och 
omöjliga  att  besvara,  men  man  har  trott,  att  superflua  noa 
nocent.*"  *  —  Porthans  praktiska  blick  tc^  ej  miste.  Att  pro- 
grammet var  för  vidlyftigt  för  att  kunna  leda  till  det  åsyftade 
målet  är  alldeles  tydligt.  Bonsdorffs  skrift  upptager  ej  mindre 
än  58  sidor,  man  kan  då  tänka  sig  h  vilken  mängd  frågor  den 
inryouner.  Dess  första  afdelning  omfattar  allmänna  frågor  om 
socknens  jordmån,  klimat,  naturprodukter,  ägodelningsförhållan- 
den  och  befolkning,  samt  dennas  näringsgrenar,  lynne  och  lef- 
nadssätt.  Den  senare  rör  sig  om  socknens  enskilda  hushåll- 
ning, åkerbruk,  planteringar,  ängsskötsel,  boskapsskötsel,  djur- 
fångst,  fiske,  skogsskötsel  och  byggnadssätt. 

Att  programmet  var  alltför  vidlyftigt  för  att  vara  prak- 
tiskt genomförbart  framgår  äfven  af  resultatet.  Manuskript 
anlände  visserligen  de  följande  åren,  men  så  många  som  man 
hoppats,  voro  de  ej  och  flera  af  dem  mycket  ofullständiga. 
Ett  på  hösten  fattadt  beslut  att  med  sllfvermedalj  belöna  mer 
framstående  skildringar  hade  föga  verkan,  hvarför  redan  t\'å 
år  senare  påyrkades,  att  Sällskapet  borde  utsända  någon  lämp- 
lig person  för  att  enligt  erhållen  instruktion  göra  anteckningar 
på  ort  och  ställe  i  bygderna. 


*     Gustaf  Cygnaeus:      K.    Finska    Hushållningssällskapet    1797 — 1897. 
Åbo   1897. 
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Men  om  ock  resultatet  ej  svarade  mot  förväntningarna, 
så  utgjorde  det  dock  ett  väsentligt  tillskott  till  vår  topogra- 
fiska litteratur.  Endast  få  af  dessa  skrifter  äro  publicerade, 
men  lyckligtvis  blefvo  de  alla  räddade  undan  lågorna  vid  Abo 
brand  och  förvaras  nu  i  Hushållnings-sällskapets  arkiv  i  Abo. 
Afskrifter  af  dem,  liksom  af  en  stor  mängd  andra  topografiska 
uppsatser,  hafva  genom  hr  Statsarkeologens  försorg  anskaffats  till 
Historiska  Museets  arkiv.  — 

De  sträfvanden  vi  nu  följt  genom  mer  än  halftannat  se- 
kel, kunde  ej  undgå  att  tilldraga  sig  uppmärksamhet  äfven 
utom  Finlands  gränser,  främst  naturligtvis  i  Sverige.*  Med 
erkännande  uttala  sig  om  dem  Arckenholtz,  Warmhoitz  o.  a. 
Några  af  dessa  skrifter  hade  ju  utkommit  i  Sverige,  många 
hade  blifvit  där  omnämda  och  recenserade.  Men  äfven  i  Tysk- 
land blefvo  de  stundom  uppmärksammade,  någon  af  dem  t. 
o.  m.  där  publicerad.  Så  ingår  i  „Buschings  Magazin'^  1770  en 
originalafhandling  om  Kymmenegårds  län  och  i  ^Schlözers 
Briefwechsel"  finna  vi  en  af  Porthan  1779  införd  vidlyftig  upp- 
sats: ^>Neueste  Nachrichten  vom  Finnland,  dem  europäischen 
Kanada",  däri  han  med  tydligt  välbehag  omnämner  de  af  Ru- 
neberg ledda  landtmätarnes  sockenbeskrifningar  och  som  prof  på 
dem  aftrycker  några  stycken  ur  beskrifningen  öfver  Malax.  I 
„Göttinger  Anzeiger"  finnas  äfven  några  omnämda.  —  Rö- 
rande östra  Finland  har  redan  nämnts  ett  vid  Dorpats  univer- 
sitet hållet  tal  om  Wiborg  1694.  En  annan  hundra  år  senare 
(1796)  utgifven  skildring  däraf  är  P.  Friccius'  på  tyska  affat- 
tade  statistiskt-topografiska  beskrifning  öfver  Viborgs  ståthål- 
larskap,  af  hvilket  arbete  senare  en  något  utvidgad  fransk  upp- 
laga utkom  i  Petersburg,  1807.  —  Uppsatser  af  Georgi,  Lan- 
geli och  Lavonius  omnämnas  i  Litteraturförteckningen  under 
Wiborg. 


♦  Under  perioden  1730  till  seklets  slut  utkom  vid  Lunds  universitet 
25,  vid  Uppsala  40  och  vid  Abo  universitet  50  ortbeskrifningar  (Leinberg,  Bi- 
drag I,  inledning.)  —  Bland  de  i  Uppsala  publicerade  voro  Mathesii  De  Ostro- 
bothnia  11734),  Taernströms  De   Alandia    (1745)    och    Brunnii  De    Urbe    Torna 

(1730- 


Krl  R.    BOLDT. 


Härmed  afsluta  vi  denna  öf\'ersikt  éf\'er  Finlands  äldre 
topografiska  litteratur. 

Anspråkslös  till  form  som  innehåll  är  denna  i  så  många 
hänseenden  egendomliga  gren  af  vår  nationallitteratur.  Och 
likväl  äger  den  för  oss  ett  djupt  fosterländskt  intresse.  Ty  på 
samma  gång  den  är  ett  direkt  utflöde  ur  den  v^aknande  käns- 
lan for  hemb\'gd  och  fosterjord,  har  den  själf  mäktigt  bidra- 
git till  denna  känslas  utveckling  och  utbredning  i  Finlands 
bygder.  Vackert  framhålles  detta  af  Prof.  Leinberg,  ur  h\-ars 
skrifter  Icliande  citat  är  taget. 

-.De  be\ingade  orden  «värt  land"  leda,  såsom  allmänt 
kär.dt  är,  sitt  upphet"  frän  Johan  Ludvig  Runebergs  diktkonst 
—  Men  äran  däraf.  att  de  bildade  i  \-årt  land  rätt  uppfattade 
denna  sang,  i  denna  ära  har  mången  del,  ty  den  har  beredts 
L»ch  \-iinnits  genom  sekellångt  arbete." 

Tvdlii:t  är.  att  mvcken  förtjänst  i  detta  afseende  tillkom- 
mer  dem,  som  sedan  Lkn;:^  tid  tillbaka  ^ort  det  finska  folkets 
C  vien  till  föremål  for  sina  forsk-ningar  och  skildringar.  Men  i 
iika  män  och  mähända  i  än  hJ^re  grad  bör  väl  intresset  for 
värt  t::i5ka  t  osterland  kunna  anses  ha  blif\it  väckt  och  befräm- 


ja it  gen^m  de  ceta'.'studier,  som  i  förgången  tid  egnats  åt 
sä-^skilda  orter  och  delar  a:  \-å.-t  land.  Ty  cgcntl^en  kan  man 
Wvl  icke  älska  det  aian  icke  känner,  och  lära  s^  känna  en  sak 
kjLn  man  väl  icke  heller,  utan  att  däråt  egna  uppmärksamhet 
och  st-jiiu-Ji.  V:  bet\.:^.a  sdledes  icke,  att  en  dn'g  anpart  i 
wvv tändandet  af  kärleken  t:Il  \:årt  5nska  fosterland  och  i 
\ackaniet  t:II  !;:<  af  vi.t  fclkmecvctande  tiUkoomier  de  topo- 
^T.:r^ka  s:ui;cr.  hvarät  min,  isx^nnerhet  under  senare  delen  af 
det  lS,de  >ckle:,  i  de  lärda  k-etsama  bos  oss  bäs^af  sig,  och 
h\..kas  nä-uuLste  -es^ltit  biet  ett  st."*rt  antal  bcskrifioingar  af 
>k.l.LjL  vielL",  sccknjir  och  stäicr  i  virt  land.  till  h\ilka  sldl- 
c\.*-^ir  ..nicr  ;r^.r\  jroriie  sekel  kr.-rrrit,  \-äI  icke  så  många, 
irii:  till  ur.r.eh^et  si  ny  eket  rr.era  ccifattande  och  gedigna 
c  ':r<^sV:f.'.r -ir. 
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Efterföljande    ^Litteraturförteckning*'    hänför  sig  blott  till 
^71    grupp    af  våra   topografica,    till  de    allmänna  ortbeskrifnin- 
^arna,    utan    att  dock  strängt  hålla  sig  till  denna  begränsning. 
Här    hafva   alltså   skrifter    af  rent  historiskt  innehåll  uteslutits, 
likaså    de,    hvilka  enbart  handla  om  kyrkliga,*    administrativa, 
befolkningsstatistiska,    språkliga  eller  naturhistoriska  förhållan- 
<ien;  om  landthushållning  med  alla  dess  grenar,  om  enskilda  närin- 
gar   såsom    fiske,    jakt,    renskötsel,    tjärbränning,  grufdrift  etc; 
om  handel,  sjöfart  och  öfriga  ekonomiska  omständigheter.  Af- 
-ven  har  den  rika  gruppen  af  resebeskrifningar,  hvilka  själffallet 
äro  af  allra  största  betydelse  för  ortkunskapen,  bortlämnats.** 
Detsamma    gäller    den  kartografiska  litteraturen.     I  afseende  å 
cle  äldsta  geografiska  arbetena    hänvisas  till  den  inledande  öf- 
versikten  i  Finlands  Geografi  af  Ignatius.    Några  skrifter,  hän- 
förande   sig    till    hela  landet,    uppräknas  längre  fram  i  en  sär- 
skild förteckning  (IX). 

Orsaken  till  att  uppgiften  sålunda  inskränkts,  är  den,  att 
jag  ej  kunnat  anslå  åt  mina  studier  på  detta  för  mig  hittills 
främmande  område  mer  tid  än  som  krafts  för  ernående  af  en 
allmän  öfverblick  af  ortsbeskrifningsverksamheten  i  vårt  land, 
för  hvilken  verksamhet  mitt  intresse  väckts  under  det  jag  själf 
arbetat  på  åstadkommandet  af  en  ortbeskrifning. 

Att  förteckningen,  trots  sin  preliminära  beskaffenhet,  lik- 
väl blifvit  så  pass  omfattande,  därför  har  jag  i  främsta  rum- 
met att  tacka  Herr  Statsarkeologen,  prof.  J,  R.  Aspelin^  som 
på  det  mest  tillmötesgående  sätt  bistått  mig  med  sina  rika 
samlingar  och  sin  omfattande  kännedomaf  vår  hithörande  littera- 
tur. För  särskilda  upplysningar  står  jag  i  förbindelse  till  Hrr 
Statsrådet  W.  Lagus,  Prof  K,  G.  Lcinbergy  Komm.  landtmä- 
tar  V.  Ekstrand  i  Sverige,  Pastor  Ad,  Neovius^  m.  fl.  Själf 
har  jag  genomgått  det  mesta  af  hvad  jag  rörande  mitt  ämne 
kunnat  öfverkomma  i  arkiven  och  biblioteken  i  Helsingfors  och 
Stockholm. 


*  Hela  den  stora  gruppen  af  Memorabilia  ecclesiaslica  o.  d.  är  med 
fa  undantag  bortlämnad.  För  dessa  hänvisas  närmast  till  pastor  Ad.  Neovius 
arbeten. 

**  Se  härom  dr  Yrjö  Hirns  uppsats  i  Sv.  Litter.  Sällsk:s  skrifter. 


LittcrsitiirförteckniDg. 


•  •%  ■ 


Hill.  l«i-.el:    .-f;.^7t;t--,»s,  I-7'5^:--E^:ci-:=.>i  C^  HisCjpriik  IJe*kn - 
—"-^.    -t'Tcr  1^-*  i'.g   »rrwr^  Vii  .Vr»:   Hi^^'^geclatc.  —  Äo,  pp.  ^75— 


etc    >:cr  TJ  Ki-r^?.  Wff:-ii^jtr->  Aaicxäes:  blif».:  irL^iiacL     Tom.  IV 


i/^j-  il-i^.    ir^-f  ir-Ez,  :'*  $i    i — S.    --^^r  i  ea  ir  1724  »tfH  B»öfiieborf> 
<ii*    ry-it»    rrz-i!:-",    ^^JUsrisrnier  ::l'ir'^i:  odi  sd  dess  zrkrr  forvara»". 

^1=1=0:    b  k    rz    x::-  —    »^«^*  «  L- ::r*c.    i:ir.  iSSz,  ■=>    191,  21,   2X. 

-i    ,,     -^     ,_ 

—  ^   *-.  ^-«  j^- 

173--     i  ;r:el.::>.   i  i::_>  '.-x"  r.:     I»*  ;r-J=L--  !.-:-_;>  5V T mfC=^^  Satacmidiae 

«_  tt:i.:i5    iz  Ft:c:L--^j_  —  Ab  ie.  —  FT-»e>.  '-■—  H^gTr-,  —  4:0:  pf. 

2 — »  22    'Arr^rih.   ":;.  K^r  ^zrri:  iNxC  I  rc.  20 — 50.  SctyK  H.  .\-  U. 

7.  ici  -  —  ^re^^k    ::?-rsirr-.r^    Slnf  :  Hrscx-.  MsseeU  topogr.  arkir: 

•_•=:  s-txitt:  !•  Irse-brcr^  flrsta  begy^^y^    HEsiskitf:!- 

1:37 — 3>.  T  :li5v  7  i-:tfl:  M  ricrilr >: .-r-x  T^er  i.:r!5eboeg5  JLhl  —  Moskpr 
m  4;;-  —  »F:--V.LLi«  if  z.-tl:«rca  zz itz  ic=.  p.L5ticE>ic  L»=rdzfarts  Com- 
r:i_5>-:-?:i  irc-tde  r.  =  =  ^--^  :-  gr»^";-:  Fifl-.i".  oci:  hafrau  samt 
i-^iff,  5x>  =:  Lzirei:  Kr-lrel5«?  rlZ  k:»-^!.  Ber^  C^IkgTnm-  Linee  är 
'M-kz'C-ri*  -_-  :-r>:ki,  ;ci  irrecei  ir  sse-i  i'r>*:ll:ue  kuirritsimgar  f5rkb- 
ri\*     Ezl.  E:r\  T:-:'^.  2^r^.;nic:a  III. 

1772.  Ii=:::r,  O-isiiv  Nrclis:  F:r>:k  IiI  d  '.vecjr-xaiäk  .\flwiidiing  Om 
*-:r:a:-Kc>z:-r-ir>  N>r-x  ooh  N:«i'lr.  r^'^t:  :  K'rscbocgs  Iin.  —  Prae*. 
•iiii.  —  Åb-\  4::  p:,   IT, 

17S1.  ^ijklc-,  I  ir>:  F<^kn'-  ^  ><=:  >*-^  .«:  F  :r=ei-«-X5.  —  '- FF*^  Miist. 
Tiln.  17S2  =.   li,  2C.  —    Wir=ih.  793,  ar=.. 


17M.      'snssrn:    A-nirvr-r,;:!:   :f*er   m.irr  .icrc«  =::  FVlraeiwrgs  Lin.     AV 
Tiir,  17S2  =.   14-     ':-   i~>4  :i.  27. 
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1789 — 92.     G  a  (Id,   Pehr   Adr.:     Inledning  Til  Björneborgs  Läns  Mineral-Hi- 

a 

Stona.  —  Abo.  4:0.  —  Förra  delen  1789,  C.  G.  Sanmark,  pp.  1—24, 
Andra  delen  1792,  N.  Chr.  Sanmark,  pp.  25 — 43,  Tredje  delen  1792, 
B.  J.  Gadd,  pp.  45 — 66. 

Borgå. 

1789  — .     Borgå  stads  beskrifning.     Utkast  därtill  börjadt  1789.    23  pag.  in  4:0. 
Manuskript  —  Se  Ad.  Neovius:     Ur  Finlands  Historia  III  p.  898. 

1 794 — 95.  Alopaeus,  Magnus:  Dissert.  Academica  Plistoriam  Borgoae 
Urbis  Xylandiae  leviter  adumbrans.  Aboae.  Praes  II.  G.  Porthan 
—  4:0.  Pars  I,  pl.  3;  P.  II  pl.  3»/^.  — Aftrykt  i  H.  G.  Porthans  Opera 
selecta  Pars  IV,  utgifna  af  Finska  Litter.  Sällsk.  i  dess  »Toimituksia», 
21  delens  4  häfte  pp.  215—251.  Enligt  utgifvaren,  prof.  S.  G.  Elmgren, 
I'pag.  483)  är  Porthan  att  anse  som  författaren.  —  I  Universitetets  bib- 
liotek förvaras  af  senare  delen  ett  interfolieradt  exemplar  med  hand- 
skrifna  tillägg,  innehållande  opponentens  vid  ventilationen  hållna  tal  och 
gjorda  oppositioner. 
1799.  Rotkirch,  Wentzel  Fredr.:  Oeconomiska  upgifter  om  Borgå  Soc- 
ken. Handskrift  inlämnad  till  Finska  Hush.  Sällsk.  enl.  dess  Dagbok 
1799,  d.   I   Martii,  pag.   128. 

Hrahestad. 

1769.  Stenbäck,  Thomas:  Historisk  Beskrifning  öfver  Brahestads  och  Sal» 
Sockens  Pastorat.  —  Handskrift  i  Brahestad.  I  något  förkortad  form 
trykt  i  Stockholm  hos  A.  G.  Hellsten,  1836:  Historisk  Beskrifning  öfver 
Brahestad  och  Salo,  8:0;  pp  23.  —  Utdragsvis  begagnad  i  »Mehiläinen» 
1837,  januari:  »Muistelmia  Braahen  eli  Salosten  kaupungin  asioista», 
samt  i  Oulun  Viikko  Sanomia  i860. 

1782.  Mentzer,  Carl:  Beskrifning  om  staden  Brahestnd,  jämte  Anmärkningar 
om  Salo  Härad.  —  I  Uppf.  Sällsk.  Tidn.  1782  n.  150,  151. —  (Warmh. 
II  824  b.) 

Egentliga  FinlanJ. 

\'J2>'^.  Hallenius,  Matthias:  De  Borea  Fennia  P.  I.  —  Aboac.  —  Praes. 
Henr.  Hassel  —  4:0;  pp  (8 -|-)  56.  Senare  delen  ej  utkommen  enl. 
Warmh.  788.  —  (Rein  Suomi  1842,  I  p.  26;  Schyb.  H.  Å.  U  p.  99.). 

Ekenäs. 

1760.  Bergman,  Carl:  Historisk  och  Oeconomisk  Beskrifning  Ofver  Sjö- 
Staden  Ekenaes.  —  Åbo.  —  Praes.  Kalm;  4:0;  pp  (4+)  59  (+0-  — 
(Lärda  Tidn.  1760  n.  73;  Götting.  Anz.  1763  p.  207;  Warmh.  846;  Rein 
Suomi  1843  I  9 — I M  Schyb.  H.  Å.  U.  p.  loi).  —  Anyo  utkommen  i 
Ekenäs  1883,  8:0,  efter  att  hafva  ingått  i  »Ekenäs  Notisblad». 

Elintä. 

1761.  Stark,  David:  Historiska  Undei rättelser  om  Lovisa  pastorat  med  dess 
annexer  Elimä  och  Pyttis.  —  Se  under  Lovisa. 


1'>J 
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1762  — .  Vidrag  af  c:  Brcf  irVÄn  Loiisa,  den  14  sept.  Innehållande  ii-vf- 
rittelser  cm  S»cknanic  El: mi  «ich  IStli*.  —  I  »Inrikes  Tidningar-  J. 
1762,  n.  77,  79-^3 

/ ./  - 

1752.    Frn-een,  Frie-i.  Joh:     I* trimning  ««ch  Bcskrifning  ofver  Esbo  r?.«cr 
uti  Ra^>l.»rj*  •  -tre  Hi-ai  fch  Nylands  Un  hel2gen,  aprältad  af  nmic- 
>krefvcn.  .Vr  1752.  —  Ori^In^lkDncept  i  Nylands  låns  UndtmailcrikoD:-' 
arkiv.  —  Af>k:ifi  i  Hi<: -r.  Museets  t»j:-»j:r.  arkiv. 

1775.    Ha^^irCm.    Carl    P.:     Utira^  ulaf  E^Jk^  Sockns  Beskrifhing  i  Nylic 
I  r rättad  ar  1775  ..ch  ur. ierr.-ö:g»t  fr:Lm]emnad  af  C.  P.  H,  CommfcH^-».* 
!.2r.  itni.Vare,  —  Har.t-krirt  :    ^^ven-ka  RikvarkiveL    Aftrvkt  af  rcicl*-;. 
I::Jri^  I  j.j    75— S2. 

1 753-  L  a ;  h !  a  n  d  t  r  lobar.:  Eur-  >  tch"^  l^eskrifning,  i  anseende  till  the. '.: 
■let  H:^A:r::j:^e  I^ar.cA',  :t!cts  circulc-re  Srefs.  af  d.  31  octohris  är  I75~ 
Q  §  o;  cl  n  le  «•m<tär.^:^heter.  rrfattad  af  underskrefren,  sädan,  som  da. 
:  br:^t  af  a'.! i  gam'.a  -i-jccaner.ter  och  K\Tckiot Ocker  kunnat  istadkoiiuna>.  — 
1753  ;i^te'  :  ir.rr^  '75^-  H  ar..:  sk-:  ft  en  har  funnits  i  Eura  kyrkoaiii-. 
aien  f:rk...3iDi::  ij.  R.  A  —  Afsk'i'i  nr..-ie>  i  Hfst.  Samfts  arkiv  .-cl 
-•"^knrt  a:  dcr-a  i  H:>r.  Mu>eet'.  ark'.%. 

17-14.  C  h  >  ■  i  e  n ;  u  > .  T .-.  c  o :  ■  J  i  c :  >  o  r. :  Um  Gamle  Cu-lehy.  —  i  I>el  pr.^*- 
Ka'.  21;  '4 —  36  j:.;  2  r»e^.  ^r.t-.  I  ac,  Chydenius,  resp.  Sam  Eabre!: 
\\-^)  44  -^4.  i-j.  —  Ä'  -,  :u  4:.^.  Liria  Tidn.  1 754.  n.  67;  Warm: 
^2o:  Ke-1  Suon^J  1S43  I  j.  7—0;  Helt  NaL  hisi.  p.  31S;  Schyb.  H. 
A.  C  p.  loi  .  —  Ar.\'»  utjT-iver.  :  C.aaf.a  Car'eby,  J.  J.  Klosiriini*  U»^- 
t"yckeri    1SS4,:   ^:.»;  40 -U  ^  >;i 

17^--  — •  K.»rt  Ke-kr:*'-::.'.^  "ve:  >ta  ir-  Gaaila  Carleby.  —  Abo  Tidn.  n.  37 
Warmh.  11  n.  S2C  a.) 

179^-    Nau  k  ler.    Haral::     Ih\-:-^.MS-k     •  ch   (.»eo.>aoausk  Beskrifning  öAc^ 
«iaaila    C-:'.cVy    Svcker.:    —  Har.  i-k.ift,   ir.Iäniaad  till  Finska  Hush.-Jii 
Ml!-k.  e:\  vie^s  I»j^* -^k    I7.>.,   icr.    1    Marti:  p.   12S. 

1750.  IIerkejaeu>,  Christoiher:  H.-t- n^k  och  Oeconomisk  Bcskrifni»:; 
öfver  H-uhj  >^»cku  uti  Tawa-tlar.^ —  Fr**.  Kalm;  Abo,  in  4:0,  4-^/ 
74  \Y'  «Laria  T.ir.  1757  lu  52,  54;  Warmh.  S40:  ReiD  Suomi  1843  I 
p.  -7  — ^S:  Hiclt  Nat.  h:>t.  p.  252,  410 l  —  BibL  topc^.  Soecana  III: 
•Cata!  »^j>  dN>ertati -»auni  ^^Cederhamr.  1705  in  4:0  siger  pug.  75  at  Car. 
Kah<e  ir  auct  ^r  el'er  Ke>;  vindens  tor  denna  dissert,  och  at  den  utkom- 
mit  ar   1 750,  hxf.ket  tii    le^e  oni5tir.'iii:he:er  är  aldeics  onkligt». 

179^-  Grahn  I^b.  Chr.:  Hjuhj  S>:keu<  Wattui.-ac  i  Tavastland.  —  .XSx- 
T:dr.   17^=»  n.  25,  3X  —  Not:  t  »:a  Jes.<a  iro  vil  förut  undcirftttelser  d[- 
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gifne  sä  väl  i  Herkepäi  Disputation som  i  Åbo  Tidn.   1784  n.  24:  men 

tarfva  ytterligare  uplysningar  och  förbättringar,  som  här  införas  efter  de 
upgifter  som  Capellanen  i  b:de  Socken  Hr  Grahn,  enligt  sin  om  dem 
forvärfvade  säkra  kännedom  meddelat. 

Helsinge. 

7ol.  Fonseen,  Frid.  Joh.:  Uträkning  och  Beskrifning  öfver  H  cl  singe 
Sochn  i  Nylands  län  och  Borgå  Härad  lielägen,  uprättad  af  underskrefven 
Ahr  175 1.  —  Originalkoncept  i  Nylands  LSns  Landtmäterikontors 
arkiv.  Afskrift  i  Hist.  Museets  arkiv. 

1775.  Hagström,  Carl  P.:  Utdrag  utaf  Hellsing  Sockn  Beskrifning  uti  Ny- 
land och  Borgo  Härad.  Uprättad  ar  1775  och  Allerundernädigast  aflem- 
nad  af  C.  P.  Hagström,  Commissions  Landtmätare.  —  I  Svenska  Riks- 
arkivet. —  Trykt  i  l^einbergs  Bidrag  I  pp.  59— 74- 

Helsingfors. 

>  755*  Forsius,  Henricus:  Spec.  Acad.  De  Helsingforsia,  Cclebri  Nylandiiv 
Emporio.  —  Pars  I,  proes.  S  car  in;  pp.  (4+)  54  (+2).  in  4:0.  (Lärda 
Tidn.  1756  n.  7,  8;  Neueste  Gesch.  der  Gelehrs.  in  Schweden,  lU  St.  p. 
465;  Warmh.  843;  Rein  Suomi  1842  I  p.  2i — 24;  Schyb.  H.  A.  U.  p. 
57.  60,  72).  —  Ofversättning:  Om  stapelstaden  Helsingfors  af  H.  Forsius. 
Öfversättning    af  F.  J.    Rabbe.     Förra    delen.    Suomi    1842,    Hf.    3.    pp. 

3-43- 
1757-  Forsius,  Henrik:  Historisk  och  Oeconomisk  Beskrifning  öfwer  Stapel- 
staden Helsingfors  uti  Nyland.  —  Sednare  delen:  praes.  Kalm;  pp.  (8-[-) 
55 — 85  (-|-  i)  in  4:0.  (Lärda  Tidn.  1757  n:o  62;  Neueste  Gesch.  1.  c. 
pag.  470;  Warmh.  844;  Rein  1.  c;  Schyb.  1.  c).  —  Aftrykt  af  Rabl)e  i 
Suomi  1842,  Hf.  5,  pp.  3—33- 

Hollola. 

1792.  Bucht,  Joh  an  Fr  edr i ch:  Om  Hollola  Socken  Uti  Tavastland.  —  Prses. 
Gadd.  —  Åbo,  4:0,  pp.  (4+)  31.  (Rein  Suomi  1843  ^^  PP  335—337; 
Hjelt  Nat.  hist.  p.  306;  Luetteloja  XVHI.) 

Hviltis. 

»752.  (?)  Idman,  Nils(?):  Hvittis  Församlings  Beskrifning,  oprättad  efter 
det  Högvördiga  Dom-Capitlets  förordnande  i  Circulaire  af  den  21  okto- 
ber 1752.  —  Originala  handskr.  i  Hwittis  kyrkoarkiv.  Afskrift  i  Histor. 
Museets  arkiv. 

1759.  Carenius,  Ephraiml  Academiskt  Försök  Til  en  Phy.sico-Oeconomisk 
Beskrifning  Öfver  Hwittis  Sokn,  I  Björneborgs  Län.  —  Praes,  Gadd. 
—  Åbo,  4:0,  pp.  (8+)  72.  (Warmh.  801;  Rein  Suomi  1843  VI  p.  324—7; 
Hjelt  Nat.  hist.  p.  304.) 
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IfyTyniiumn. 

179S.  .>.ieiImaD,  Juhan:  Be^knir.iag  Giver  Waavdragen  i  HyryTKolm 
««iCiccn  i  •  *ter'">j«tcn.  —  A' o  Ti*ia,  n.  22,  23. 

1795'    Fro  it  era  5,  Johan:  ^  Pu  la-ijirri. 

173.».  Men  häck.  Lan  ren  lias:  <>raiio  de  paroecta  nasoilaise.  —  Sc  I'd- 
'ians  >krifter  i  F:n>>ka  Fomm.  Fören.  Tidskr.  YI  pp.  154,  155,  161  «xb 
L.  L.  l^aorén:  Wasa  trivialskola  1684 — 1884,  p.  65.  —  Peldan  L  c.  7-. 
161:  »Xon  nego  collectanea  qoaedam  adesse;  cocpi  enim  renovato  niss 
}>er  ^cholares  claborare,  quornra  >pecimen  erit  istnd  loco  responsi  de  Vi.- 
n>ecia  Ilmoiien«ti:  additur  altemm  de  Paroccia  Nerpoisi.» 

177S.  —     Se  nedan  nnder  >K5tö  elfdal». 

1785.  —  Anmärkningar  om  Ilmola  Socken.  —  Abo  Tidn.  1785  pp.  S6— </4. 
—  Handskrifter  i  Hist.  Miiseet>  arkiv.  —    Luetteloja  XIV.) 

yakobzto'i. 

1763.    .\spegren,    Han<>    Henrik:      Försök   Til  En    HistOfisk,    Geomecriäk 

•Krh  Physicr>-(^cconomi>k    BeMkrifning   Ofver  Pedcrsöre  Sokn  i  (Jstcrbolr.. 

I  Del  'jfver  hjö-Staden  Jacobstad.  —  Prae%.  Kalm.  — Abo,  in  4:0,  pi . 

(6 -|-    36.  —  (Lärda  Tidn.  1763  n.  61.)  —  Se  närmare  änder  Pedcrsöre. 
1783.    Kock  el  ma  n:     Beskrifning     öfver    staden    Jakobstad.   -\bo    Tidn.    se  r. 

28,    29,    32,    36,    37.    C\V.    Lagus   i    Finska    Vet.-    Soc:s    Bidrag     1875. 

hf.  24  p.  5,) 

Kajana  (stad  och  län). 

1739.  Backman,  L.  H.:  £n  sanferdig  berättelse  om  Cajana  Slotts  ocb 
Slads  Församlings  tillständ.  —  Handskrift  i  F.  Fomm.  Förs  arkiv.  (Luet- 
teloja XIV). 

1754.  Castren,  Erik:  Historisk  och  Oeconomisk  Beskrifning  öfver  Cajana- 
borgs  län.  —  PrJCh.  Kalm;  .\bo;  in  4:0,  pp.  (2-]-)  78  (Lärda  Tidn.  1 755- 
II.  10,  II;  Götting.  Anzeig.  1 755  p.  642 — 3;  Warmh.  822;  Rein  Suomi 
1843  I  p.  22—25;  Hjelt  Natur.  hist.  p.  415;  Schybergs.  H.  Å.  U.  p.  too; 
Luetteloja  XV). 

1798.    Carpelan,     J.    F.  —    Beskrifning    öfver    Cajana    Stad    och    Län,    med 
föreslagne    medel  til   Deras  uphjelpande  utur  sin  vanmagt.  —  Handskrift 
Svenska  Riksarkivet.  —  Trykt  i  Leinbergs  Bidrag  I  pp  83 — 88. 
?         Forsström,  S.  — Beskrifning  om  Cajaneborgs  Län.  —  Handskrift, om- 
talad i  Tunelds  geografi,  7:e  uppl.  p.  385. 

Kalajoki. 

1753.  —  Calamnius,  Gabriel    Gabr.  —  Korta  Anmärkningar  wid  Inbygga- 
renes    Näringar   och    Hushållning   uti    Cal  a- Joki    Sochn   i  Osterbotn.  — 
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Praes.    Kalm.    —    Abo,    4:0;   pp.  {2-\-)  10.     (Lärda  Tidn.  1753  ^^-  93 J 
Wannh.  828;  Rein  Suomi  1843  I  p.  22). 

1754.  Sal  meni  us,  Christiern  Johansson:  Historisk  och  oeconomisk 
Beskrifning  ofver  Calajoki  Sockn  Uti  (Jsterbotn.  —  Praes.  Kalm.  — 
Åbo.  4:0:  pp.  (8 -f-)  56.  (Lärda  Tidn.  1754,  n.  43,  44;  Gotting.  .\nzeig. 
1755,  pp.  597 — 8;  Warmh.  827;  Rein  Suomi  1843  I  PP*  18—22;  Hjelt, 
Nat.  hist.  pp.  251 — 2  och  415). 

A'angasa/a. 

17  S3'  Alleni  us,  G.:  Beskrifning  ofver  Cangasala  församlingen.  —  Tryckt  i 
Helsingfors  Morgonblad  1843,  n.  64 — 5.  (I^uetteloja  IX.) 

Karelen. 

1756.  Lagus,  Johan:  Tanckar  Om  Hushållningens  Uphjelpande  i  Care- 
len.  —  Praes,  K  raft  man.  —  Äbo;  4:0;  pp.  (6 -|-)  32.  (Lärda  Tidn. 
1756  n.  64;  Neueste  Gesch.  der  Gelehrs.  III  St.  p.  462 — 5;  Warmh.  853; 
Rein  Suomi  1843.  I  P-  32 — 33- 

1765.  —  Se  Ta  västland,  Savolaks,  Karelen. 

>777-  —  ^c  Conrad  AVeber:  Savolaks,  Karelen,  Tavastland. 

1789.  —  Anmärkningar  angående  de  Församlingar  i  Svenska  Karelen,  som  be- 
känna  sig  till  den  Grekiska  Kyrkan.  —  Äbo  Tidn.  1 789,  n.  36,  37.  — 
(Se  nedan  Winter  1797  och  Åbo  Tidn.   1798  n.  2,  3,  6.) 

1790-talets  början  (sannolikt).  —  Wetterhoff,  Otto  Fredrik:  Utkast  till 
en  Militairisk  Beskrifning  öfver  Svenska!  Carelen  samt  Tankar  om  Dess 
försvar.  —  Handskrift  i  kongl.  Biblioteket  i  Stockholm;  Trykt  i  Lein- 
bergs  Bidrag  III  pp.  79 — 103.  —  Förutom  ex.  in  8:0  finnes  i 
Kongl.  Biblioteket  ett  annat  ex.  in  4:o  »Ur  H.  M.  Konung  Karl  XV: s 
Bibliotek».  Vidfogad  detta  är  en  stor  »Carta  öfver  Gränse  Delen  af 
Svenska  Carelen».  Däremot  saknas  där  den  Tabell  öfver  Carelens  Folk- 
mängd m.  m.,  som  afslutar  handskriften  in  8:0. 

1792.    Porthan    II.  G.  (?):     Utkast    til  en  Beskrifning   öfver    Svenska  Karelen. 

o 

—  Abo  Tidn.    1792,  n.  48,  49,  51,  52.  (Lagus,  W. :  Anon.  förf.  p.  86.) 

1792.  (1794).  R  in  man,  Carl:  Berättelse,  Ingifven  til  Högl.  Kgl.  Bergs 
Collegium,  Om  en  Uppä  Dess  Befallning,  Uti  Savolax  och  Carelen, 
Werkstäld  F'orrattning.  År  1792.  Stockholm,  Trykt  hos  Joh  Chr. 
Holmberg,   1794.  —  Citerad  i  Timelds  Geografi,  7:e  uppl.  p.  479. 

1796 — 97.  Winter,  Adolphus  H  e  nr.:  Diss.  Hist,  de  Eccleciis  Careliae 
Svecicae  Graecam  religionem  profitentibus.  —  P  I  Praes.  A.  H.  Winter, 
resp.  G.  Fr.  Hjerppe,  Abooe  1796,  p.  I -22; —  P  II  Praes.  A.  H.  Winter, 
resp.  J.  A.  Tömgren,  Aboae  1797,  p.  23 — '^'^.  —  Ur  senare  delen  tagna 
äro  »Anmärkningar  om  de  Församlingar  i  Svenska  Karelen,  som  bekänna 
sig  til  den  Grekiska  Kyrkan»,  ingåend*  i  Äbo  Tidn.   1798  n.  2,  3,  6. 
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i~'f:f.    Aai:- jff.     C  J.  —  As3iirk:iir:gar    aztgieode    I  Jivlfhash ällningcc,  al:- 
•Iele>  fZr  Raris  ^jcLcc.  —  HÄndsknit,  r-.lämna-l  till  YJ^siLi,  Hush.  Siili* 

1775     -<:h  76.  Lcnc-~v:5l,Er:c:  —  Jiai:I>rc^ä€  rmrl lan  Akerbrakef  och  I -aisi:- 

hushj^Iiifi^c:    i    Ciri-1  ;j  och  «-»rihresi  ^cknar  i  FialaDd.  —  Abo  Tidr. 

'775f   E.  22,  23;  1776  c  2,  5 — S-  ^Wsnnb.  Soo  anm.;  Lagos:  .\E-L>=Ta. 

r'lrl  p>.  71;  Auj*.  Hjelt:  Eri*.  Ler.r-prist;  Sdiyb.  H-  A-  U.  p.   144. 
1775.    Lei;  j -:  vi  >t,    trie  —  Teai:':rcli«    ^*"**^^'"*    Cam«o^   Sockens    til^tiijd  . 

-e:    15:-^    ucb    i  dc:ii  lS:ic  i>ec=Ij,  sl  uljjnaade  af  FolknLängicxi  oei 

Lrr.lcts   uj.-.-iIir:g  p»-   d^r^sc  >lr>idlitc  sicr.  —  .Vba  Tidn.    1775,11.  I — &. 

Warmh,    Ä47:    l-a^j.5:    -\i;jc.    \~jd^    p.    71;  Aug.  H^di:  Eiic   l^encoTi^: 

>cLyb.  H.  .\.  L'.  p.   143.J 

iT'jfj.  M  »!!:=,  Ju>e;  h:  A.h^::  ill:^^  kjZii  Narmganxas  beskattcnhcC  i  Karkio, 
»:kc=.  —  H^Lni-krj':,  '.z^,l2r^-^l  ull  F.  Huit.  :iäll>k.,  enl,  dess  dagl>u^ 
1799,  iea   I   fclr.  :..   I2'> — 7  1  .-ch   iSoo  d?:n  15  uktob.l. 

1774-  >  tier  vale.  C.  F.  —  Hw>hili--anaiirk:i:n^ar  öfver  Carlo  Socket: 
■  -ter":  jtien.  —  Ab-j  Tiia.  c.  13.  NoL  Uiiiragne  af  Hr  Landtmliara 
C  F.  M:er>jJi*  Oe-^gra^.  bi?ka  bokrifiiin^  öfrcr  dama  Socken.  •Warmh- 
^25;  L^Ui  .\r.  -n.  flrf.  p.  o<:  G-iJ,  F.  A.;  Lacneloja  XIV.) 

A'c*':  .J. 

—  —  Hist::, risk  jch  oec-Ti-ai^^iC  lionrifning  öfrer  Kiei>ia  Sochn  uti  •  Vsterbottn* 
IIC:'^:r,^ciJaie  ^ell,:^^.  —  V*r:^:a.  handskr.  i  Kelviä  kyrkoarkiv.  — 
-M-'kn::  i  Ili-ijr.  M.i<eei»  arkiv. 

I74>.  —  F  el  i  ai  a  a,  Nil>:  —  Iic>krl:n:ag  ^fvcr  Capclgieldet  i  Konitrask.  — 
*  »rij^n.  haaiskr.  tillhr-rt  prosten  Tae  ab  Felloiaa,  —  Ofnilst.  af  skrift  dära! 
:  F.  Fomai.  Firea.  arkiv.  fLaette!.va  XIV  och  J.  R.  A.''.  —  •Fram- 
gifvea  tili  uaderion-  c-iai-ukaste  fl-l-e  af  den  Ilöglofliga  Kong],  Eccle- 
Äia>u--ue  Direvti  >::eas  a^ijuastij^e  befallaiag  af  d.  27  Julii   I747». 

A"!  uru, 

I77t.  —  ladrenius,  Anders:  —  .V..ailrkiiiagar  om  Kenra  sockens  fordna  och 
auwaraaie  iilstiad.  —  .Vb3  Tida.  1776,  c.  S — 105  Bihang  til  AnmärJ'- 
air.jar  e:c  n.  20,  21.  ^Waraih.  Soo  a;  La^us:  Anon.  förf.  p.  73],  — 

(Forts.) 


Sääksmäki  socken. 

Utkast  till  en  geografisk  sockenbeskrifning. 

Af  y.  E,  Rosberg. 

Efter  stora  krigsolyckor  pläga  folken  vända  sina  blickar 
från  den  yttre  politiken  till  den  inre.  De  tillropa  sig  ett 
^känn  dig  själf";  man  försöker  i  det  inre  återtaga  det  som  för- 
lorats i  det  yttre.  Däraf  plägar  följa  ett  förr  okändt  intresse 
för  ekonomiska  frågor,  för  näringarna.  Sådant  var  äfven  för- 
hållandet i  vårt  land  under  medlet  och  senare  delen  af  förra 
seklet.  Vid  universitetet  sökte  man  då,  liksom  alltid,  gifva 
ett  uttryck  för  de  spörsmål,  som  rörde  sig  inom  nationen. 
Man  vände  sina  tankar  från  ofruktbara  och  bizarra  filosofiska 
kamiTiarspekulationer  samt  gick  naturen  in  på  lifvet.  Nyttans 
synpunkt  trädde  i  förgrunden  för  all  naturvetenskaplig  forsk- 
ning. Sockenbeskrifningarna  blefvo  ännu  mer  omtyckta  pu- 
blikationsformer än  tillförne  under  ledning  af  professorerna 
Pehr  Adrian  Gadd  och  Pehr  Kalm. 

Dessa  sockenbeskrifningar  voro  icke  annat  än  geogra- 
fiska monografier.  Senare  upptogo  de  allt  flere  rent  histo- 
riska moment,  och  i  detta  århundrade  hafva  de*  till  stor  del 
förlorat  sin  geografiska  karaktär.  Ja,  de  sockenbeskrifningar 
(pitäjänkertomuksia),  som  nu  utgifvas  af  finska  literatursäll- 
skapet,  äro  i  en  del  fall  kemiskt  fria  från  geografiskt  innehåll. 

Emellertid  synes  det  icke  vara  skäl  att  rymma  det  ar- 
betsfält, där  våra  förfäder  uträttat  så  mycket.  I  synnerhet  nu, 
när  geografin  tyckes  gå  en  ny  framtid  till  mötes.  På  detta 
område  kan  man  äfven  påräkna  ett  stort  antal  medarbetare, 
ty   hvarje  bildad  person  med  kärlek  till  sin  hembygd  kan  om 
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icke  precis  gifva  en  sådan  geografisk  sammanställning,  så  åt- 
minstone samla  bidrag  till  densamma. 

Den  mall,  som  användes  för  mer  än  hundra  år  sedan, 
kan  ännu  användas  med  vissa  modifikationer,  som  måste  till- 
komma på  grund  af  den  utveckling  den  geografiska  veten- 
skapen på  senare  tider  undergått. 

Det  var,  då  jag  erhöll  understöd  af  Geografiska  för- 
eningen för  en  exkursion  till  Sääksmäki  socken  (för  hvilket 
understöd  jag  här  får  frambära  mitt  tack),  min  afsikt  att 
skaffa  material  till  en  sockenbeskrifning,  som  skulle  vara  om 
icke  fullständig  och  uttömmande,  så  åtminstone  uppställd  så, 
att  den  någon  tid  framåt  kunde  tjäna  dem  till  ledning,  som 
hade  lust  att,  hvar  i  sin  stad,  skildra  hembygdens  natur  och 
folk.  Men,  då  Sääksmäki  icke  är  min  hembygd,  var  det 
omöjligt  för  mig  att,  på  den  korta  tid  som  stod  mig  till  buds, 
samla  alla  de  uppgifter,  som  hade  varit  af  nöden  äfven  för 
en  kortare  beskrifning.  Jag  vill  dock  sammanställa  allt  mate- 
rial jag  samlat  enligt  den  mall  jag  tänkt  mig  för  dylika  be- 
skrifningar.  Måhända  kan  någon  däraf  finna  ledning  för  arbete 
i  samma  riktning. 


Drag  ur  Sääksmfiki  sockens  historia. 

I  en  geografisk  sockenbeskrifning  bör,  enligt  min  tanke, 
ingå  en  kortfattad  historik.  Den  är  behöflig  för  en  rätt  för- 
ståelse af  n.  v.  förhållanden.  Men  den  får  icke  så  svälla  ut 
att  den  på  något  sätt  dominerar  i  uppsatsen. 

De  flesta  uppgifter  till  belysande  af  Sääksmäki  sockens 
historia  äro  hämtade  ur  en  otryckt  afhandling  af  Valter  von 
Koncnv,  ^Tiloja  ja  sakuja  nykyisessä  Sääksmäen  pitäjässä^. 
Förf.  har  godhetsfuUt  tillåtit  mig  att  för  ifrågavarande  be- 
skrifning med  full  frihet  ösa  ur  denna  rika  källa. 

Sääksmäki  sockens  historia  är  dess  egendomars.  Denna 
församling  har  nämligen,  liksom  flere  andra  i  denna  del  af 
Tavastland,  varit  ett  hemvist  för  den  jordägande  finska  adeln. 
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Alla  Större  egendomar  hafva  vissa  tider  innehafts  af  adel- 
släkter, och  ett  rörligt  och  gladt  umgängeslif  lär  fordom  hafva 
förts  på  dessa  kring  Sääksmäki  sjös  stränder  radade  herre- 
gårdar. Nu  hafva  de  flesta  af  dem  råkat  i  bondehand.  En 
förmögen  bondearistokrati  har  ersatt  adeln. 

Sääksmäki  är  en  af  Tavastlands  äldsta  socknar.  Redan 
^^  ^335  omnämnes  den  såsom  en  kyrkosocken.  Ar  1340  om- 
nämnes  i  Abo  Domkyrkas  Svartbok  p.  60  flera  af  socknens 
viktigare  lägenheter  och  deras  d.  v.  innehafvare  i  ett  sam- 
manhang, som  tyder  på  ordnade  förhållanden  redan  på  denna 
tid.  Ja  det  är  troligt,  att  Sääksmäki  redan  var  en  ordnad 
socken  vid  tiden  för  Tavastehus  grundläggning  af  Birger  Jarl 
år  1 249.  ^)  Under  Gustaf  Wasas  tid  var  Sääksmäki  ett  af  de 
tre  tavastländska  häradena.  Det  innefattade  då  bl.  a.  Saariois 
(Saario)  och  Sääksmäki  socknar.  Saariois  socken,  som  under 
hela  medeltiden  lydde  under  Sääksmäki  kyrka,  har  under  ti- 
dernas lopp  blifvit  delad  mellan  fyra  församlingar.  Till  Sääks- 
mäki kom  endast  att  höra  en  del  af  Saariois,  omfattande  Tart- 
tila  byalag.  Nu  kallas  denna  del  af  socknen  allmänt  „Saari- 
oisten  kulma"  (Saarioishörnet).  F'or  öfrigt  har  socknen  under 
tidernas  lopp  undergått  betydande  förändringar  till  sin  areal. 
Kapellförsamlingar  hafva  afskilts  och  slutligen  i  en  del  fall 
blifvit  egna  moderförsamlingar,  men  byalag  och  gårdar  hafva 
äfven  förenats  med  Sääksmäki  på  grannförsamlingarnas  be- 
kostnad. 

Sääksmäkiborna  hade  redan  tidigt  skaffat  sig  utskog, 
s.  k.  äremarcker,  i  n.  v.  Keuru  socken.  Dit  gjordes  jakt-  och 
fiskefärder.  Omkring  år  1571  såldes  dock  en  stor  del  af  dessa 
marker  till  nybyggare,  af  hvilka  många  voro  hemma  från 
Sääksmäki.  ^) 

Efter  medeltidens  slut  var  Saarioisten  kulma  eller  södra 
stranden  af  Rautunselkä,  som  förr  kallades  Konhonselkä,  mest 
och  ganska  tätt  bebyggd.  Likaså  voro  kyrktrakten  och 
området  kring  Valkiakoski  orter  med  något  tätare  befolkning. 


*)  W.  Carlsson,  Kerlomus  Pirkkalan  pitäjästä,  sid.  7. 
^)  Anders  Indrenius  i  Abo  Tidningar  ar  1 7 76  s.  68. 
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Vid  Valkiakoski  hade  Sääksmäkiborna  sina  kvarnar.  För  dem 
betalades  skatt  till  kronan.  Eljes  torde  kvarndriften  under 
långa  tider  hafva  varit  lönande.  Valkiakoski  blef  småningom 
en  af  •  socknens  viktigaste  handelsorter,  men  höjde  sig  först 
under  senaste  tider,  sedan  dess  storartade  industriella  inrätt- 
ningar blifvit  förlagda  hit,  till  en  kulturort  af  rang,  hvilken  i 
betydenhet  öfverträffar  ett  flertal  af  våra  små  städer. 

Af  de  olyckor,  som  drabbat  vårt  land,  har  Sääksmäki 
socken  träffats  kanske  mindre  än  mången  annan  kommuD. 
Värst  härjades  socknen  under  de  stora  hungersåren  i  slutet  af 
ijide  seklet.  Under  „stora  ofreden"  slapp  socknen  från  svå- 
rare hemsökelser  på  grund  af  dess  aflägsenhet  från  de  dåtida 
stora  stråkvägarna  och  kanske  äfven  på  grund  af  inbyggar- 
nes fridsamma  och  undergifna  sinnelag. 


Läge,  gränser,  storlek. 

Sääksmäki  socken  är  belägen  i  södra  delen  af  Tavaste- 
hus  län,  ungefär  mellan  6i®5'  och  6i®20'.  Till  formen  är  den 
en  oregelbunden  trapezoid,  hvars  sidor  äro  ungefar  lika 
långa.  Socknen  gränsar  i  söder  till  Akkas  (Akkaa)  och  Kal- 
vola socknar,  i  öster  till  Kalvola  och  Hattula  sockens  ka- 
pell Tyrväntö  (eller  som  det  förr  kallades  Kulsiala),  i  norr 
till  Pälkäne,  Kangasala  och  Lempäälä  samt  i  väster  till  Lem- 
päälä och  Akkas.  Största  vidden  är  nästan  rakt  i  N — S  på 
linjen  Paavola — Korentijärvi  ungefär  25  km.  I  W — E  är  största 
vidden  på  linjen  Yläjärvi — Suolahti  c  23  km.  Ytstorleken  är 
236  km^. 

Nästan  hela  socknen  dosserar  mot  de  stora  sjöar,  hvilka 
intaga  socknens  midt  och  hvilka  ända  hittills  hufvudsak- 
ligen  befordrat  dess  samfärdsel,  såväl  om  vintern  genom 
säkra     isar    som    om    sommaren    genom    någorlunda     djupa 
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och  segelbara  vatten.  Endast  nordligaste  eller  nordostligaste 
delen  sluttar  mot  Mallasvesi  och  sydligaste  delen  mot  Lou- 
tilanjokis  dal. 


Orografin. 

Om  man  undantager  sluttningarna  mot  Mallasvesis  bäc- 
ken och  Lontilanjokis  dal,  utgör  hela  Sääksmäki  en  kitteldal, 
där  de  djupaste  ställena  intagas  af  Vanajavesis  västra  del,  den 
s.  k.  Sääksmäenselkä  och  Rautunselkä.  Hit  hör  också  den 
stora  Sääksmäki-  eller  Annilaviken,  fäfven  kallad  Veden- 
ta'anselka  och  Kärjenniemenselkä  vid  de  liknämnda  byarna), 
som  i  N  sträcker  sig  till  Valkiakoski. 

Terrängen  är  i  allmänhet  låg,  ställvis  flack,  och  berg 
förekomma  mycket  sparsamt.  Ett  något  starkare  kuperadt 
parti  finnes  i  socknens  S — E  del,  E  och  S— E  från  Lahis  och 
ända  mot  Kalvolarån,  där  absoluta  höjden  i  allmänhet  är 
90 — 120  m  men  på  bergen  stiger  till  120 — 150  m,  medan 
Lontilanjokis  dal  liggger  endast  60 — 90  m  öfver  hafvet.  *) 
Nära  Sääksmäenselkäs  strand  ligger  Ristikallio  invid  den  lilla 
holmen  Ristisaari.  Dess  höjd  är  enligt  tvänne  aneroidmät- 
ningar  c.  44  m  öfver  sjöns  nivå.  Från  Ristikallio  har  man 
en  härlig  utsikt  öfver  trakterna  kring  Tyrväntö  och  Sääksmäki 
kyrkor.  Ristikallio  är  dock  icke  den  högsta  punkt  på  den 
rygg  som  från  trakten  S — E  från  Lahis  drager  mot  ESE. 
Dess  branta  nordsluttning  har  emellertid  gjort  naturen  här  mest 
storartad.  Höjdryggen  når  enligt  uppskattning  större  höjd 
längre  från  stranden.  Dess  högsta  del  anses  Porsasvuori  vara. 
Det  dominerar  hela  terrängen.  Mot  Kalvola  synes  marken 
sänka  sig.  Linnaisberget,  Linnastanvuori,  är  en  enstaka  berg- 
hympel,    som    reser  sig  öfver  Kuurila — Jutikkalaslätten.     Dess 


*)  J.   y.  Seihrholm.     Beskrifning   till  kartbladet  n:o   18,  Tammela,  höjd- 
kartan. 


r.rs.t:^    en  i,^-. ^.rr.  di-ifrin    mäa    har    ursikt    cf\'cr    den  vida 


r^.  .'...•. 


I  =.>ikntr.-  -^.ili^afte  h:m  vidia^er  nac^a  km  sipoer  om  iäm- 

vi;r^I:r.'*rn  v.  i;t  #:-r,erad  mark.  Sti^vis  bllr  tcrrii^en -refflad* 
i  N'.V — iiYjIj^  rC-nr.'s^^  Llvs-im  i  Savzlaks,  Scnaia  rcmscr  af 
'^.m-.  äxlär.  ie  klrr  'ch  skjgmark  5>-nas  här.  Stcrrc  b6)der 
f.nr.as  e'  trir.^i-  Kantaianroäki  och  Maatialanmåki  i  X  cxi 
I'atavjori  ^acr.t  Meri.-näki  i  5  bilda  ^-atteodclarcn  mellan  Lx>n- 
t::ar.;o*-:j  cch  vattnen  pä  Tam:la— Re  nippaslänen,  X  frän  Mas- 
tia'arvi  h '.'er  -i^  Korpik i-skenvu  »n. 

Pä  ^räns^rn  m  t  lian  Tarttil^  cch  T\Tise%-å  byalag  finnas 
rr.cILan  ä;llant'^':a  och  Kataiaks  några  hCjder.  Af  socknekartao 
att  döma  v:,re  de  ;jan5ka  betvdij^a.  De  äro  i  siällrva  verket 
oan5*rn!::^a-  T:II  mamina  ;^rupp  kan  man  ock  räkna  höjderna 
på  S:;ioer:;'^  mark,  t.  ex.  f ^Ikhcgf kolebacken,  Päivölänmäki. 
Uittan:os  strand  är  äfven  nägot  kuperad.  Klipporna  här  nå 
dock  i  all.Tsänhet  endast  nä^ra  meter  öf\'er  sjön.  En  bland  de 
ho'^sta  är  \'Lsavuori.  där  artisten  PI.  Wikströms  \illa  stått. 
Nästan  -k  t-j^ärdsnatur  har  Jylkä  udde  och  närliggande  öar. 
Här  finnan  h'Jc^a.  branta  klijjpor  i.»ch  djupa  stränder. 

Holmarna  mellan  Jylkä  och  Päivävaha  (Prästgardsudden 
samt  utanför  Hasja  äro  i  allmänhet  af  klippig  natur.  Ofriga 
holmar  äro  mest  lä^a  utom  i  närheten  af  Lahis'  strand.  Afvcn 
holmarna  Xihdansaaret  och  Papusaari  utanför  Papulanlahti  äro 
bergiga.  Det  förefaller  som  om  Päivävaha-  och  Jylkäniassi- 
ven  ursprungligen  hängt  i  hop  men  genom  förka.stning  blif\'it 
skilda.  Sålunda  skulle  det  djupa  sundet  hafva  uppkonmiit 
I-^n  tydlig  förkastning  ser  man  nu  i  sundet  Vääräsalmi  invid 
sjömärket  ^\'iiden  numero"  och  på  Päivä  vahas  sydligaste  udde. 

Om  vi  frånse  de  terrängojämnheter  som  härröra  af  åsarna, 
hafva  vi  i  kyrkdelen  af  Sääksmäki  här  och  hvar  berghymplar, 
ehuru  aldrig  af  någon  betydande  höjd.  Högst  bland  alla  torde 
Korkeakangas  vara.  —  På  Sevons  karta  öfver  Tavastehus  län 
är  orografin  i  Sääksmäki  alldeles  oriktig.  Korkeakangas  år 
utsatt  midt  emellan  Kärsä  och  kyrkan,  och  Rapola  ås  finnes 
alls    ej   antydd.     Inbergs  kartor  äro  för  dessa  trakter  särskildt 


j 


SÄÄKSMÄKI   SOCKEN.  117 


tillförlitliga,    då    denne    torde    hafva   tillbragt    sina    barnaår   i 
Sääksmäki.  — 

Enligt  aneroiden  skulle  Korkeakangas  relativa  höjd  vara 
c.  50  m  och  öfver  Mallasvesi  c.  60  m.  Då  Korkeakangas 
lig^ger  nära  centrum  af  halfön  mellan  Mallasvesi  och  Vanaja- 
vesi,  kan  man  härifrån  öfverblicka  hela  denna  del  af  socknen. 
Man  ser  mer  härifrån  än  från  Rapola  ås.  Hela  Mallasvesi 
ligger  för  ens  fötter.  Pälkäne  och  Kangasala  kyrkor  synas. 
Sluttningen  mot  N  är  brant.  Så  hafva  vi  det  betydligt  lägre 
Kivivuori  nära  Mallasvesis  strand.  Mellan  Korkeakangas  och 
Rapola  ligger  det  ganska  höga  berget  Laavalanvuori. 

Mellan  Kärsä  och  Apia  finnes  ett  större  gneismassiv, 
hvars  höjd  öfver  Mallasvesi  blir  22 — 25  m.  På  ett  par  ställen  afbry- 
tes  det  af  klyftlika  dalar,  på  en|  del  ställen  kommer  det  ut  till 
Mallasvesis  strand.  Mellan  Apia  och  Valkiakoski  går  vägen 
ofver  steniga  backar. 

Följer  man  vägen  från  Haga  mot  Hattula  socken  Tyr- 
väntö  kapell,  påträffar  man  efter  ett  par  kilometers  vandring  Vasta- 
mäki höjdrygg.  Dess  höjd  är  enligt  uppskattning  c.  tio  m  öfver 
sjöns  yta.  Höjdryggen  har  den  allmänna  dragningen  NNW — 
SSE  och  synes  sammanhänga  med  de  upphöjdare  delar  af 
denna  stora  halfö,  som  sträcka  sig  mot  Korkeakangas.  Anda 
till  Tyrväntögränsen  är  terrängen  tämligen  kuperad  genom  att 
några  bäckar  sönderskurit  de  lösa  grusmassorna,  som  ställvis 
betäcka  berget.  Just  invid  gränsen  finnes  en  större  höjd- 
sträckning i  den  vanliga  orografiska  riktningen.  NE  från  Pohja 
finnes  ett  mindre  berg. 

Mellan  Vastamäki  och  Mallasvesis  strand  finnas  flerstädes 
berghymplar,  från  hvilkas  krön  man  kan  få  utsikt  öfver  skogs- 
byggdens  trädtoppar.  Några  km  norr  om  Vastamäki  ligger 
det  ganska  obetydliga  berget  Soilonkallio  på  vattendelaren 
mellan  Mallasvesi  och  Vanajavesi.  Tuulenkallio  ligger  c.  7 
km  från  Ritvala.  Från  detta  berg  har  man  utsikt  öfver  Va- 
naja-  och  Mallasvesi  samt  Roines  dal,  men  förr,  innan  den 
kringliggande  medelåldersskogen  växt  upp,  såg  man  härifrån 
sju  kyrkor,  nämligen  Pälkäne,  Tyrväntö,  Sääksmäki,  Hattula, 
Tavastehus,  Vanaja  och  Kangasala.  På  krönet  ligger  „Iisakin- 
kivi'^,    ett    stort  flyttblock.     Under  forna  krigstider  flydde  fol- 
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ket  hit  och  dolde  sig  under  stenen,  som  bildar  taket  till  en  stor  håh. 
En  kvinna  framfödde  en  gång  här  ett  gossebarn,  som  fick  nam- 
net Isak.  Af  honom  fick  stenen  sitt  namn.  Tuulenkallio  hc- 
er  sig  c.  15  m  öfver  det  närliggande  skogsträsket  Limojärvi 
och  ungefär  lika  mycket  (t.  o.  m.  20  m)  öfver  den  sanka  än- 
gen Tuulenaiusta,  som  likt  en  krökt  tratt  öppnar  sig  mot 
Mallasvesis  strand.  Sluttningen  mot  NE  är  brant,  33®.  Afven 
mot  andra  håll  har  Tuulenkallio  jämförelsevis  stark  sluttning. 
Ingen  strandlinje  synes  här. 

Icke  långt  från  Hattulagränsen  ligger  Lepokallio,  c.  25 
m  öfver  den  i  Vanajavesi  utfallande  Limooja.  Afven  detta 
berg  har  branta  sidor,  synnerligast  mot  NE,  där  en  förkast- 
ningslinje synes  sträcka  sig.  Endast  i  NW  och  SE  kan  man 
bestiga  berget,  som  har  ringa  vidd,  kanske  5 — 6  ar.  För 
icke  så  länge  sedan  säges  en  ko  hafva  klängt  upp  på  berget 
och  fallit  ned  där  detta  är  brantast.  Kon  dog  naturligtvis  af 
fallet.  Från  Lepokallio  har  man  god  utsikt  öfver  Vanajavesi.  När- 
mare Hattulagränsen  synas  lägre  svedjebackar,  Lapinkangas, 
som  sänka  sig  mot  den  stora  Tuulenniitty  (-alusta.) 

I  SW  från  Lepokallio  ligger  den  mindre  framträdande 
Korpulastenmäki.  Mellan  Tuulenkallio  och  Huittula,  ungefär  4 
km  från  Soilonoja  ligger  Kamarinkallio,  som  anses  vara  något 
lägre  än  Lepokallio. 

Såsom  synes  äro  bergen  af  föga  betydelse.  En  naturlig 
profil  från  Vanajavesi  till  Mallasvesi  visar  högst  obetydliga 
höjningar.  På  hvardera  sidan  af  Rapola  ås  utbreda  sig  vida 
slätter,  endast  ojämnade  af  Kelhivuori  och  några  små  backan 
Men  då  den  södra  till  stor  del  täckes  af  Sääksmäensälkäs  vat- 
ten, har  den  norra  blifvit  torrlagd  till  stor  del.  Från  åsen  ser 
man  åt  bägge  håll  vidsträckta  åkrar,  och  med  full  afsikt  har 
man  placerat  festplatsen  i  Huittula  på  det  ställe,  där  den  i 
vårt  land  så  sällsynta  synen  af  gungande  skördar  i  vid  utsträck- 
ning kunna  fröjda  iandt mannens  öga.  Den  stora  dalen  N  om 
åsen  sträcker  sig  ända  till  Valto  by. 

Det  inre  af  halfön  är  småkuperadt;  här  och  där  synas 
smärre  ängstäppor.  Vid  Mallasvesis  strand  blir  ängsmarken  öfver- 
vägande.  Mellan  Valto-  och  Valkeakoski  ser  man  dels  åkrar,  dels 
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svagt   kuperad   skogsmark.     S  från  Valto  finnas  några  lågber- 
giga uddar. 

Förflytta  vi  oss  så  till  Sääksmäki  sockens  NW  tredjedel, 
finna  vi  mest  en  terräng  som  är  lik  den  nyss  skildrade.  Slätt- 
bygden är  kanske  ännu  mer  förhärskande. 

Här  hafva  vi  de  vågformiga,  väl  odlade  Lotilaåkrarna, 
ICärjenniemislätten  med  åkrar  och  vidsträckta  ängar,  Veden- 
takaslätten  med  sina  stora,  men  magrare  åkrar  och  slutljgen 
Mettäkansa  byalag,  hvars  bördiga  falt  ligga  som  en  vidsträckt 
kulturoas  i  skogen. 

Rikare  kuperad  mark  påträffas  knappt  nog  alls,  om  man 
undantager  nejderna  vid  Pälkäne  sockens  rå.  N  och  W 
från  Valkeakoski  synes  kuperad  mark.  Här  och  där  skjuta 
berghymplar  upp  ur  krosstensgruset  eller  leran.  Högst  är  san- 
nolikt Rimmikallio,  ett  mot  Isokorentijärvi  brant  stupande  gra- 
nitberg. Dess  relativa  höjd  är  c.  25  m  enligt  ögonmått.  Mot 
S  sluttar  berget  långsamt.  Flere  högre  grustäckta  svedjebac- 
kar  synas  också  i  närheten.  En  sådan  är  Lintukangas  c.  en 
km  W  från  bäcken  Kaaponoja.  Från  Rimmi  synes  i  dess  när- 
het ett  berg. 

Samma  något  kuperade  nästan  vildmarksnatur  råder 
kring  sjöarna  Iso-  och  Vähäsavijärvi.  Här  synas  afsvedjade  ste- 
niga backar,  af  brutna  af  sanka  kärr.  På  Vähäsavijärvis  södra  strand 
finnes  ett  brant  berg,  som  höjer  sig  c.  12  m  öfver  sjön.  Ber- 
get bildar  en  c.  V4  km  bred  rygg.  Sluttningen  mot  S  är  gan- 
ska svag,  och  här  öfvergår  berget  småningom  i  grustäckta 
backar.  I  berget  finnes  en  c.  2  m  djup  grotta,  som  bildar  en 
rymlig  tillflykt  för  ett  par  personer.  Taket  består  af  block,  så  att 
det  icke  är  fullt  vattentätt.  Kärjenniemiudden  är  svagt  kuperad 
af  små  låga  bergsklackar,  som  sticka  upp  ur  krosstensgruset 
och  leran. 

Rapolaåsens  fortsättning,  som  stryker  genom  hela  denna 
del  af  socknen,  behandlas  bäst  i  sammanhang  med  öfriga  gla- 
ciala  bildningar.  S  om  åsen  vidtaga  de  stora  lerslätterna  åter, 
endast  några  bergiga  uddar,  såsom  Koulunkallio  N  från  Tai- 
palelahti,  sticka  ut  i  sjön.  Rauttu  och  Vainoniemi  uddar  äro 
helt  svagt  kuperade.  Mellan  Vedentaka  och  Mettäkansa  slät- 
ter finnas  i  skogen  några  bergklackar. 


:j»>  :.  E.  K'js 


Så  flack  marken  än  syncs  vanu  höjer  den  sig  något  mot 
Lempäälä  5':>cken5  gräis.  Gränsen  sammanfaller  ock  dcKös  med 
^-attendelaren.  Från  gränsr^sct  vid  landsvägen  ser  man  ncil  ö{- 
ver  en    vid  ^^ta  af   Lempäälä   sockens   grönskande    dalar    ocfa 

>kogkiädda  kuliar. 

iForts.) 


Daniel  Brunns  taristmter  pä  IslancL 

Kännedcnien  om  Islands  geogran  har  på  senare  tider  \'id- 
gats    utomordentligt    genDOi    Th.    Tboroddsens  undersökningar 
och    epokgörande  skrifter.     Därigenom  har  också  intresset  ior 
.Sagornas  c"    väckts,    is\Tinerhet  bland  geografer  och  turister. 
Daniel    Brjun    räknar    sig    till    den  senare  kategorin,  men  han 
kunde   godt    vara    mindre    blygsam.  t>'  det  finnes  få  personer 
som,  utom  Thoroddsen.    mera    spridt    kännedom  om    isländin- 
game    och    deras    seder   och  bmk.     Dessutom  har  han  besökt 
många  hittills  fCga  kända  trak-ter  och  litligt  skildrat  dem  i  ord 
och  bild.    Ty  Daniel  Brujn  år  äfven  en  skicklig  tecknare.  Han 
har  för  par  år  sedan   utgifvit  t\*änne   litligt  hållna  reseskildrin- 
gar från  Island,  och  nu  senast  berättar  han  i  danska  turistför- 
eningens årsbok  om  sina  intr^xk  från  sonmiarresoma  1897 — 9S 
genom  det  inre  af  on. 

Särskild  uppmärksamhet  har  förf.  egnat  de  märkliga  heta 
källorna.     Här    får    man  visserligen  icke  läsa  noggranna  veten- 
skapliga   iakttagelser,   men  väl  målande  beskriiningar  öiver  de 
sällsamma    naturföreteeLsema.  Nästan  på  hvarje  sida  finnes  nå- 
gon  bild   från  Islands    imponerande  fjållbyggd  med  de  skarpa 
motsatserna,   juklar  och  heta  källor  i  samma  daL     Så  far  man 
läsa    om    turistväsendet    och   Islands  tjänstvilliga  turistförening. 
At  allmogens  lif  under  höslåttem  eller  k}Tkfardema,  på  stads- 
resorna  eller  i  det  gemensamma  sofrummet  «badstugan*^  egnas 
några  sidor.    Förf.  vill  ock  att  hans  bok  skall  kunna  användas 
som  resehandbok,  och  han  uppmanar  alla,  som  disponera  öhrer 
en  ledig    sommarmånad   och  650 — 700  kronor,  att  foretaga  en 
uppfriskande  och  minnengifvande  färd  tvärs  öfver  Island. 


Jordens  stenkolsfält. 

Af  K,  Kekoni, 

Om  vi  betrakta  en  geologisk  karta  öfver  Europa,  så  se 
vi  att  stenkolsformationen  företrädesvis  är  utbredd  i  en  zon, 
som   ungefärligen   begränsas  af  42:a  och  57:6  parallellerna. 

Genom  denna  zon  sträcka  sig  tvänne  gebit  med  pro- 
duktiva stenkolslager.  Det  ena  af  dem  går  i  en  båge  öfver 
de  brittiska  öarna,  norra  Frankrike,  Belgien  och  angränsande 
delar  af  Tyskland  till  trakten  af  Dortmund  i  VVestfalen,  hvarest 
kollagren  försvinna  bland  sand-  och .  kalkstenar  för  att  åter 
visa  sig  i  Schlesien.  Det  andra  utbreder  sig  i  den  centrala  de- 
len af  Frankrike  och  fortsattes  i  Tyskland  genom  stenkolsfält 
i  södra  delen  af  Rheinprovinsen,  i  Baden  och  Bayern,  samt  i 
Österrike  genom  dylika  i  Böhmen,  Mähren  och  Ungern.  Det 
förra  gebitet  är  det  viktigare.  Hit  höra  främst  de  engelska 
kollagren,  hvilka  en  gång  hängt  tillsammans  men  genom  denu- 
dation, förkastning  och  veckning  blifvit  åtskilda. 

Till  de  förnämsta  af  dem  hör  det  kolfält,  som  intager  en 
areal  af  11 60  km^  i  grefskapen  Durham  och  Northumber- 
land. Det  sträcker  sig  i  öster  till  hafvet  och  genomflytes  af 
floderna  Tyne  och  Wear,  hvarifrån  en  liflig  kolexport  försig- 
går till  hamnarna  i  norra  Europa.  Andra  betydliga  kolfält  följa 
sluttningarna  af  de  Penniska  bergen  från  trakterna  af  Leeds 
och  Blackburn  till  närheten  af  Birmingham  och  utgöra  grun- 
den för  storindustrien  i  västra  Yorkshire,  Nottingham,  Leicester, 
Warwick,  Lancashire  och  Staffordshire.  Enskilda  flötser  sträcka 
sig  härifrån  i  sydvästlig  riktning  till  trakten  af  Aoan  och  bilda 
mindre  iält  i  Gloucester  och  Somersetshire. 
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SVJldt  fråa  dessa  år  det  rika  kollager  som  utbreder  sig  i 
sldra  Wales.  Det  intager  ca  areal  af  1450  km*  och  ut- 
märker sig  geccm  sia  stora  måktigbct  och  utmärkta  kvalitet 
Dess  läge  vid  hafvet  mi'Ii^cir  en  storartad  export  af  dess 
produ^:ter  till  alla  värlistrakter.  Mindre  utsträcknii^  äga  kol- 
fälten i  norra  Wales  och  Cua^berland.  Sammanlagda  intaga 
de  engelska  koliältea  en  areal  af  uagefir  15000  km*. 

Anen  i  Skottland  är  den  prodL-ktiva  stenkolsformationeti 
väl  utvecklad.  I>en  sträcker  sig  frän  trakten  X  om  Firth  of 
Forth  i  syd\  äitlig  riktning  genom  skotska  laglandet  till  ra\"n- 
ningen  af  A>t  vid  FL'th  of  Clyde  och  intager  stora  areakr 
af  gref>kapen  Fife,  Stirling  Lanark  och  Ayr.  hvarest  en  liflig 
industri  utvecklat  sig.  Medräknas  de  kolfält  som  ligga  isole- 
rade S  om  Forthviken  och  äro  af  mindre  utsträckning,  så 
uppgår  arealen  af  de  skottska  kollagren  till  c.  4400  km*. 

Irland  är  däremot  fattigt  på  stenkoL  Väl  räcknar  man 
därstädes  sju  lager,  af  hvilka  de  förnämsta  ligga  vid  Sbannon- 
floden  i  grefskapen  Clare.  Tipperar>'  och  Limerick,  aien  de 
hafva  tillsammans  en  areal  af  blott  1650  km*.  Kolet  är 
dessutom  af  dålig  kvalitet,  så  att  bet>'dande  mängder  måste 
importeras  från  England. 

1  sydöstra    delen    af   England   försvinner  karbonformatio- 
nen   under    yngre    lager,    men  framträder  åter  på  andra  sidan 
Kanalen  i  franska  departementet  Pas  de  Calais.  Härifrån  sträc- 
ker  det  sig  i  östlig  riktning  genom    Norddepartementet    ända 
till  belgiska  gränsen.  Kollagren  bearbetas  ej  på  hela  sträckan: 
de  betydligaste    grufvoma    ligga  vid  Valenciennes,  hvaraf  hela 
bäckenet  erhållit  sitt  namn.    Det  andra  stora  kolgebitet  utbre- 
der sig  kring  centralplatån.    Det  är  splittradt  i  en  mängd  falt. 
bland    hvilka    vi    först    nämna  det   smala  men  rikliga  kollagen 
som   utbreder    sig  S  om  Morvan    vid  Creuzot  i  departementet 
Saone  et  Loire.     Annu  större  utsträckning  har  den  koUoraode 
terrängen   i   Loiredepartementet;    de    största    fälten    ligga  här 
vid    Roanne   och   St.  Etienne.     Afven   E  om    Rhone  sträcker 
sig  detta  bäcken,  som  förser  fabriksstaden  Lyon  med  dess  be- 
hof  af  stenkol.     Marseille    får   sitt  brännmaterial  från  det  be- 
tydliga   stenkolslagret    vid    Alais    i  departementet  Gärd.    Det 
sista    stora  stenkobfaltet  i  omgifningen  af  centralplatån  utbrc- 
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der  sig  vid  Decazeville  i  departementet  Aveyron.  Mindre  la- 
ger anträffas  1  departementen  Haute  Loire,  Puy-de-Dome  och 
Allier.  Ett  tredje  kolbäcken  har  Frankrike  i  trakten  S  om 
nedre  Loire.  Totalarealen  af  de  franska  kolfälten  utgör 
5200  km^. 

Belgiens  stenkolslager  stå  i  närmaste  sammanhang  med 
det  nordfranska  bäckenet  och  kunna  betraktas  såsom  fortsätt- 
ningen däraf  De  sträcka  sig  genom  landet  i  nordöstlig  rikt- 
ning och  hafva  blott  vid  Namur  ett  kortare  afbrott.  Lagren 
exploiteras  vid  Möns,  Charleroi  och  Liége,  hvilka  utvecklat 
sig  till  stora  fabriksstäder. 

En  utlöpare  af  de  belgiska  lagren  sträcker  sig  in  i  Lim- 
burg,  hvarest  Hollands  enda  kolgrufvor  ligga. 

Fortsätta  vi  i  samma  riktning  in  i  Tyskland,  så  möta  vi 
vid  Aachen  det  första  kolfältet,  som  emellertid  ej  äger  någon 
större  utsträckning.  Så  mycket  betydligare  äro  lagren  i  Ruhr- 
bäckenet, som  ligger  NE  om  det  förra  i  Rheinprovinsen  och 
Westfalen.  Det  omfattar  en  yta  af  3700  km^  och  utmärker 
sig  för  sin  stora  mäktighet. 

Kolet,  som  är  af  utmärkt  kvalitet,  brytes  på  flera  ställen 
i  distriktet  såsom  vid  Bochum  och  Dortmund  samt  har  gifvit 
upphof  åt  en  betydande  industri.  Lagrens  begränsning  åt  NE 
är  ej  med  säkerhet  känd;  isolerade  fält  anträffas  vid  Osna- 
briick  och  Minden. 

Ett  annat  betydande  kolbäcken  i  västra  Tyskland  ligger 
vid  Mosels  biflod  Saar.  Lagret  som  vanligen  benämnes  efter 
staden  Saarbrucken,  har  en  bredd  af  10 — 40  km  och  en  längd 
af  40  km.  Kolets  beskaffenhet  och  förekomstsätt  synas  an- 
tyda, att  detta  fält  bör  ställas  i  samband  med  kollagren  i  cen- 
tral-Frankrike. 

Mellersta  Tyskland  är  fattigt  på  stenkol.  Små  isolerade 
falt  anträffar  man  dock  i  Baden,  Oberbayern  och  Thiiringen. 
Stor  betydelse  hafva  däremot  lagren  i  konungariket  Sachsen, 
hvilka  ligga  på  Erzgebirges  västra  sluttning.  Den  på  stenkol 
rikaste  delen  af  Tyskland  är  dock  Schlesien.  Här  finnas  tvänne 
viktiga  lager,  af  hvilka  det  ena,  det  Oberschlesiska,  omfattar 
478  km«. 
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Det  Niederschlesiska  stenkolsfältet  ligger  ytterst  i  S 
och  sträcker  sig  delvis  öfver  gränsen.  Nära  jordytan  har  det 
en  areal  af  blott  i6o  km^,  men  i  djupet  nå  lagren  en  ut- 
sträckning af  *4SOO — 6200  km^,  hvaraf  Vs  tillhöra  Tyskland 
Kolet,  som  hufvudsakligen  brytes  vid  Königshiitte,  är  af  för- 
träfflig beskaffenhet. 

Inom  Österrike  uppträder  den  produktiva  stenkolsforma- 
tionen företrädesvis  i  Böhmen,  Mähren  och  österrikiska  Schlc- 
sien.  I  Böhmen  bildar  den  fyra  särskilda  bäcken,  nämligen  vid 
Prag,  Piisen  och  Briix  i  mellersta  och  nordvästra  delen  samt 
vid  Schwadowitz  i  nordöstra  delen  af  landet.  Dessutoin  finnas 
isolerade  fält  vid  floden  Iser.  Mähren  och  österrikiska  Schle- 
sien  hafva  tvänne  kolgebit.  Det  ena  utbreder  sig-  vid  nord- 
gränsen emellan  Ostran  och  Karvin  och  utgör  en  fortsättning 
åt  S\V  af  de  Niederschlesiska  stenkolslagren.  Det  andra  ge- 
bitet ligger  emellan  Oslavan  och  Rossitz  W  om  Brunn,  och 
ett  mindre   kolfält  finnes  vid  Boskovvitz  N  om  sistnämnda  ort. 

Galiziens  förnämsta  kolfält  ligger  vid  Jaworzno  i  närheten 
af  Krakau  och  utgör  fortsättningen  af  det  stora  Niederschle- 
siska  stenkolslagret.  Afven  på  andra  ställen  i  landet  anträffas 
kolfält  af  mindre  utsträckning. 

Ungerns  kol  förande  terräng  utbreder  sig  vid  foten  af  de 
Transsylvanska  alperna.  Hit  höra  fälten  vid  Petroseny  och 
Kronstadt.  Längre  mot  \V  anträffas  stenkol  i  Banaterbergen 
vid  Steierdorf  samt  vid  Fiinfkirchen  i  vinkeln  emellan  Donau 
och  Drau. 

Det  enda  ställe  hvarest  stenkol  anträffas  i  Ostalperna  år 
Turrach  i  Steiermark. 

I  Västalperna  finnas  flerstädes  mindre  antracitlager  såsom 
i  Rhonedalen  inom  Schweiz  samt  på  flere  ställen  i  Savoyen 
och  Piemont.  V'erkliga  stenkolsfält  åtfölja  däremot  Pyrené- 
erna och  deras  fortsättning,  de  Cantabriska  bergen.  På  södra 
sluttningen  anträffa  vi  sålunda  stenkolslager  uti  Noguera  Pal- 
laresas  flodbäcken,  i  Gerona  vid  Burgos  samt  omkring  Sabiero 
i  distriktet  Riano  NE  om  Leon.  Spaniens  största  kolfält  ligger 
dock  norr  om  bergen  uti  Nalonsbäckenet  i  Asturien.     Föf  öl- 
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rigt   är   Pyreneiska  halfön  fattig  på  stenkol;    det  enda  lagret  i 
södra  delen  ligger  vid  Espiel  NW  om  Cordoba. 

Apenninska  halfön  saknar  verkligt  stenkol.     Det  ersattes 
delvis  af  lignit,  som  förekommer  i  stor  mängd. 

Sydliga  delen  af  Balkanhalfön  saknar  likaledes  stenkols- 
förande lager.  Sådana  anträffas  däremot  i  norra  delen  på 
bägge  sidor  om  Balkanbergen  vid  Maglish  och  Gabrovo.  Vi- 
dare har  man  funnit  stenkol  i  närheten  af  Vidui  samt  flerstä- 
des i  Serbien.  Dessa  kolfynd  hafva  stor  betydelse  genom  sitt 
läge  vid  Donau.  Någon  betydligare  utsträckning  torde  de 
ej    äga. 

Norra  Europa  saknar  i  allmänhet  karboniska  lager.  På 
den  Skandinaviska  halfön  anträffas  stenkol  blott  i  Skåne,  hvars 
lager  emellertid  tillhöra  en  yngre  formation  (rätliassystemet). 
De  förekomma  inom  tre  områden,  af  hvilka  det  nordligaste 
och  största  omfattar  trakterna  kring  Höganäs  och  Helsingborg, 
det  mellersta  nejden  vid  Eslöfs  köping  och  det  sydligaste  ett 
smalt  bälte  längs  silursystemets  gräns  från  Våmbsjön  till  trak- 
ten nordöst  om  Ystad.  Deras  sammanlagda  areal  är  8cx)  km*. 
Produktionen  utgjorde  år  1895  ungefär  250000  tons. 

Det  nordligaste  land  hvarest  stenkol  anträffats  är  Spets- 
bergen, hvars  lager  dock  ej  äro  närmare  undersökta. 

En  storartad  utsträckning  når  den  produktiva  stenkolsfor- 
mationen i  Osteuropa.  Rysslands  kollager  äro  ännu  ej  fullt  kända, 
men  enligt  geologen  Tula  utbreda  de  sig  öfver  en  areal  af  77000 
km^  eller  mera  än  i  något  annat  europeiskt  land.  De  anträffas  i 
tre  särskilda  bäcken,  af  hvilka  det  största  omfattar  guverne- 
menten  Moskva,  Tula  och  Rjäsan,  hvilka  bilda  Rysslands  in- 
dustridistrikt. Det  viktigaste  är  dock  bäckenet  kring  Donetz, 
som  har  en  utsträckning  af  mer  än  2000  km*. 

Det  ligger  i  en  fullkomligt  skoglös  trakt,  hvarest  stenkol 
på  vida  sträckor  utgör  det  enda  brännmaterialet.  Det  tredje 
ryska  stenkolsbäckenet  utbreder  sig  på  Uralbergens  västra 
sluttning  i  guvernementet  Perm.  Annu  större  kollager  finnas 
inom  ryska  riket  i  Asien.  Gå  vi  öfver  Uralbergen,  så  möta  vi 
de  första  stenkolsfälten  på  Kirgissteppeii  i  guvernementet 
Akmolinsk. 
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Större  betydeke  har  det  rika  kolfält,  som  utbreder  sig 
på  Altaibergens  norra  sluttning  kring  staden  Kusnezk.  Det  har 
en  areal  af  öfver  5000  km^  och  lämnar  ett  utmärkt  st^ikoL 
Betydliga  lager  sträcka  sig  vidare  genom  Jeniseiska  guverne- 
mentet  öfver  städerna  Atschinsk,  Krasnojansk  och  Kansk  samt 
fortsättas  i  Irkutska  guvemementet  genom  lager  vid  Angoras 
biflod  Oka.  Stenkol  anträffas  älven  på  östra  sidan  af  Baikal 
sjön  och  vid  floderna  Onon  och  Schilka.  Sin  största  ut- 
sträckning når  dock  den  stenkolsforande  terrängen  i  Amur 
området  samt  på  ön  Sachalin.  I  Amurflodens  bäcken  har 
man  påträffat  stenkol  på  en  mängd  skilda  ställen,  men  lag- 
rens utsträckning  är  ej  närmare  bekant.  Bäst  kändt  är  fältet 
vid  floden  Sutschan,  som  utfaller  i  America  Bay.  På  Sacha- 
lin ligga  flera  betydande  kolfält  såväl  inne  i  landet  som 
vid  kusten.  Af  dem  bearbetas  dock  endast  lagret  vid  statio- 
nen Dui.  Det  lämnar  ett  förträffligt  kol,  som  allmänt  begag- 
nas af  de  ryska  krigsfartygen  i  Stilla  hafvet.  Kolfynd  haiva 
vidare  gjorts  i  Jakutska  guvemementet  vid  floden  Lena  samt 
på  halfön  Kamtsjatka. 

Afven  de  japanska  öarna  innesluta  rika  stenkolslaga-. 
De  största  ligga  kanske  på  Jesso,  hvarest  fälten  vid  Poronai- 
buto  äro  bekanta  äfven  i  Europa.  Andra  ligga  i  sydvästra 
delen  af  Hondo  och  nordöstra  Kiushiu.  Antracit  flnnes  i  pro- 
vinsen Kli.  Japans  kolproduktion  uppgick  år  1897  till  $000000 
tons,  hvaraf  ungefar  2100000  tons  exporterades.  Afven  på  ön 
Formosa,  som  numera  tillhör  Japan,  finnas  stenkolslager. 

En   ofantlig  utsträckning  når  den  produktiva  stenkolsfor- 
mationen i  Kina.    Stenkolslager,  h  vilkas  utsträckning  i  allmänhet 
ej  är  bekant,  ligga  spridda  öfver  hela  landet.  Lätt  tillgängliga 
från   hafvet    äro    fälten   kring  Kai-ping  och  Wu-ho-schwei  vid 
Lian-tunggolfen.      Längre   inåt   landet   på   gränsen   till   Korea 
ligga  grufvoma  vid  Saimaki.   Vidare  ligga  ett  flertal  fyndorter 
V  och  SW  om   Peking    samt  vid   Ta-tung-fu  i  norra  Schansi. 
Bland   de   viktigaste    äro   kollagren  i  sydöstra  Schansi,  hvilka 
utbreda   sig   öfver    en  yta  af  33000  km*.     I  provinsen  Honan 
finnas   stenkolsfält   vid    Hwai-king   och    Schu-tschou,   i  Schan- 
tung   vid    Po-schan-hien    och    Wei-hien,    i  "Kiangsu    NVV    om 
Nan-king,    och   i  Hufrei  NE  om  Hwang  tschou-fu  vid  Jangtse- 
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kiang.  Södra  Kinas  kolfält  ligga  vid  Lo-phing-hien  i  pro- 
vinsen Kiangsi,  vid  Kwei-jang-hien,  Siang-hiang-hien  och 
Lui-ho  (7  gruforter)  i  provinsen  Honan,  samt  vid  Schoo- 
tschou-fu  i  Kwantung.  Afven  provinsen  Junnan  ytterst  i  SW 
är  genomdragen  af  kolflötser.  Ofverhufvudtaget  finnes  det 
knappast  i  hela  det  stora  kinesiska  riket  en  provins  som  all- 
deles   skulle  sakna  stenkol,  och  det  torde  därför  ej  vara  orätt 

att  med  v.  Richthofen  betrakta  Kina  såsom  världens  rikaste 
'kolland'. 

Afven  i  franska  Indo-Kina  finnas  betydliga  stenkolslager. 
Ett  af  de  anmärkningsvärdaste  är  fältet  vid  Hongai,  hvarest 
kollagren  sträcka  sig  upp  till  ytan. 

Halfön  Malakkas  enda  bekanta  kollager  ligger  på  näset 
vid  Kra. 

På  flera  af  ostindiska  arkipelagens  öar  anträffar  man  där- 
emot stenkol.  Borneos  lager,  som  äro  de  betydligaste  i  hela 
ögruppen,  ligga  vid  Bandjermasin  på  sydkusten  och  Brunei  på 
nordkusten,  samt  på  ön  Labuan  N  om  sistnämnda  plats.  Min- 
dre stenkolslager  ligga  äfven  på  de  holländska  öarna,  hvarest 
produktionen  af  stenkol  år  1895  utgjorde  70000  tons. 

Birma  och  brittiska  Indien  innesluta  äfven  betydliga  sten- 
kolslager, hvilka  först  i  nyaste  tid  blifvit  närmare  undersökta. 
De  viktigaste  fälten  äro  belägna  i  Assam  och  Bengalen  samt 
i  presidentskapet  Madras.  Rika  fyndorter  ligga  i  Narbada-flo- 
dens  dal.  De  indiska  stenkolslagren  hafva  sammanlagda  en 
areal  af  c.  40000  km*,  och  produktionen  uppgick  1896  till 
4500000  tons. 

Ofvergå  vi  sedan  till  Afrika,  så  finna  vi,  att  världsdelens 
norra  del  är  fattig  på  stenkol.  Väl  har  man  anträffat  en  sten- 
kolsflöts  i  Sahara,  men  den  synes  ligga  alldeles  isolerad.  Vid- 
sträckta kolfält  finner  man  däremot  i  södra  delen.  Ett  sådant 
af  betydlig  utsträckning  (28000  km*?)  ligger  uti  Stormber- 
gens gebit  i  östra  delen  af  Kaplandet.  Andra  betydliga  kolla- 
ger följa  Drakbergens  sluttningar  och  sträcka  sig  genom  västra 
delen  af  Natal  samt  sydöstra  Transvaal.  Endast  inom  Natal 
betäcka  de  3500  km'-^.  Nyligen  har  man  upptäckt  stora 
stenkolslager  i  Zambesibäckenet  och  äfven  begynt  exploi- 
tera  dem. 


'"''*'*"     "•' "    *"    "•^'Kl    1     '  ■*i^^        **'""    5t''*'*tÄ    "^*^'»?" '^fy— j»agy  paj*   ^^jft   j^{}^ 

T'lrsrce  terrir-r^^  in:^  *'«•>  ^  ■»^.'.^^'t  Ijes  b  Tfar  här  en  inäa^c 
-kilda  f^t,  -tea:  i  vL^te^,  h-v-arest  lir'e^  o^^^  §^>---'5cn  Jack 
^.>li  ett  sians&ii'-inz'i-td'P  b-itkea  a:  väl  f  1^  utÄrädami^-   Näs- 


téTi  ^-la  -^t-ra,  m-er:  v>:t:zare  :r-  ^:r!nicr<ie-  svnrKinki,  aro 
kella^ren  i  N  va  :^vd-'«Va!e5.  De  Jtftricka  si^  söder  otn  flodec 
}:-r:terf  •lecrc  I:zp  c-ch  int^ea  en  areal  af  6oooc  km*,  dier 
tre  'y-jr.z^zr  ziL^r^  in  Srirbritanr.ien"^  samtliga  kolfält.  Kofc: 
4r    af    -tmi'k-t    be* «i^ ''-enhet    rch    kan    !L-IIt   ;äm!:ras  med  de: 

Nfct^riä*  fl  rr.  itu -ta  k:"s^er  li^^a  -^  distrikten  KonnE- 
bjrra  och  »ja:bana  i  I  strå  delen  al  k-i?nieiu  men  de  nå  e 
n^^on  bet}' ^!^ are  iit-träcknir^.  Sydau^tralien  saknar  alldeles 
-ter/fiol.  I  \'ä.nau-trahen  har  man  visserligen  funnit  stenkol  flcr- 
staces  j^å  v4-tra  sidan  af  platån,  men  af  så  dålig  beskanfenhct. 
att  br\tn;r.2r  cäraf  e*  Mnat  s:^. 

Ltmårkt  kol  rnner  m^n  däremot  i  nordöstra  delen  af 
Tasmania  samt  på  Nya  Zeelands  bäg^e  öar.  h\nlkas  lager 
flf:^^  ;tom  Éro  mycket  vidsträckta. 

I  k  vä-tkusten  af  Svdamerika  tinnes  stenkol  blott  i  ChiL. 
hvars  lager  ligga  i  provinserna  Conception  och  Arauco  samt 
på  en  Ch;iOcc.  Att  världsdelens  sydligaste  trakter  innesluta 
.stenko]^ laster,  bevisas  s^enom  kolfvnd  srorda  vid  Punta  Arenas 
på  norra  sidan  af  Magalhacnssund  samt  vid  Inutil  och  Skyrin^ 
Water  på  KIdslandet.  Det  inre  af  Sydamerika  synes  sakna 
stenkol.  Mindre  lager  finnas  däremot  på  västkusten.  Ett  sådant 
ligger  vid  Punta  Arenas  i  Uruguay  och  andra  i  brasiliansks 
provinserna  S:ta  Catharina  och  Rio  Grande  de  Sul.  StenkoL;- 
j^roduktionen  är  dock  obetydlig,  så  att  stora  k\'antiteter  måste 
importeras  från  PZngland.  Afven  i  norra  delen  anträffar  man 
stenkol,  såsom  vid  Barcelona  i  \'enezuela  och  i  Rio  Magda- 
lenas dal  i  Columbia. 

I  Centralamerika  har  man  funnit  stenkol  på  flera  ställen, 
synnerligast  i  floden  Rio  Lempas  dal  inom  staten  Salvador, 
men  lagrens  utsträckning  är  ej  närmare  bekant. 

Afven  Mexico  synes  vara  ganska  rikt  på  stenkol.  Man 
finner  sådant  i  staten  Pueblo  och  flerstädes  bland  bergen  i  sö- 
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der.     De    största    lagren  ligga   dock  i  de  nordliga  provinserna 
Sonora  och  Coaliuila.  Kolet  här  är  för  det  mesta  antracit. 

En    storartad    utsträckning    har  den  produktiva  stenkols- 
formationen   inom   Förenta    Staterna.     Oafsedt   isolerade   falt, 
sträcker  den  sig  från  Alleghanybergens  västra  sluttning  genom 
Ohio-  och  Tennesseedalarna    ända   till  Missisippi  och  Missouri, 
samt   söderut   genom    Arkansas    område    till   Texas.     Elmellan 
75®  och    ICO®  W    L  samt]   32^^    och  45®    N  Br.    betäcker    den 
en    areal    af    1650000  km.^     Gebitet    bildar  sju  bäcken,  hvilka 
åter  sönderfalla  i  flera  fält.    i.  Bäckenet  i  Nya  England.     Det 
utbreder  sig  i  östra  delen  af  Rhode  Island  och  sydöstra  Mas- 
sachusetts  samt  har    en    areal  af   200    km^.     2.     Antracitbäc- 
kenet    i   nordöstra    Pennsylvania.      Dess    areal    är    blott    I200 
km^  men  kolet    är  af  utmärkt  kvalitet.     Ar  1889  producerade 
detta  lager  40  miljoner  tons  stenkol,  under  det  alla  öfriga  fält 
tillsammans  lämnade  blott  85  miljoner  (totalproduktionen  1897: 
178     miljoner    tons).     3.    Appalachiska     kolbäckenet,     155000 
km^.     Lagren  bilda    emellan    Alleghanies  och  Ohio  åtta  veck- 
n ingår,    hvilka    kunna    betraktas    såsom  skilda  bäcken.     I  norr 
är  det  genom    erosion   splittradt  i  en  mängd  fält,  hvilka  ligga 
spridda  i  norra    Pennsylvania.     Det  bästa  kolet  erhålles  i  syd- 
västra Pennsylvania  och  West  Virginia.     4.    Michigans  kolfält, 
som  ligger  isoleradt   emellan  Michigan    och    Hyronsjön.     Dess 
areal   är    17600    km^    men    kolet    är  af  dålig  kvalitet.     5.  Det 
centrala    kolbäckenet,  som    utbreder    sig    i    Illinois,  sydvästra 
Indiana  och  västliga  Kentucky.     6.  Det  västliga  bäckenet,  som 
utvecklat    sig    i    Missouri,    lowa,    Nebraska,  Kansas,  Arkansas 
och  Indianterritoriet.     7.     Texas    kolbäcken,  hvilket  intager  en 
betydlig    areal    emellan    Texas    Colorados    öfre    lopp  och  Red 
River. 

Till  ett  8:e  bäcken  kan  man  sammanfatta  de  stenkols- 
lager som  ligga  spridda  i  Klippbergens  område  V  om  loo:e 
meridianen.  De  betäcka  tillsammans  en  yta  af  Tysklands  (?) 
storlek  och  hafva  stor  betydelse  för  utvecklingen  af  de  västra 
staternas  industri. 

British  Columbias  kollager  utgöra  en  fortsättning  af 
sistnämnda  bäcken.  De  ligga  dels  på  fasta  landet,  dels  på 
öarna  Queen  Charlotte  och  Vancouver,  hvarest  de  största  gruf- 
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v^raa  r>er.r::ia  ^i^.  .-ir.ca  cc  n>-jp-ptaccta  Kouagren  i  -- 
*:.:::za  h?.r. firas  till  detta  cnrijde.  Mindre  stenkolsälr  ii^a  i 
Cacac^f  citra  k:.i5ttiakter.  S^jsda  baner  man  dcrc  d>*U]ia  i 
N:,va  Scctia  och  anira  i  prc'\-iiiscn  Ontario  samt  på  öo  Anö- 
C'-/5tL  Stecx:-!  saksas  carcnii't  i  de  centrala  och  norra  delamz, 
hvare^t  arkeiska  ia^er  cfverallt  Lilda  £ista 


Dco  Stadlingska  Acdrée  undsftttningsexpeditionen 

:'ir  s:^  en  härd  d  Dia  i  ett  bref  af  Frih.  K.  v.  Toll  till  Red 
af  .ViKer".  Han  anser,  att  _resar5  bes\'år  och  kostnader  i*^ 
offrade  flT'^h.fvcs,  tv  lika  äsdan-al-Iös*  \-ar  .Stadlinos  fortsatta 
färd  under  denr.a  ars'.id  genom  Lenadebat  till  Olenek,  .\n3- 
bar,  Chutanga  och  Jeoissei".  Det  är  lätt  att  \'ara  efterklok. 
Det  visste  'j  hvar  man.  att  de  fcrväntninrar  man  kunde  hafw 
T>å  expeditionen  icke  vcto  stora,  n-.en  man  ville  dock  göra 
nigot,  som  kunde  bidraga  tili  att  lirgna  opinionen.  Och  expe- 
ditionen kommer  väl,  skola  vi  hoppas,  att  länua  geografiska 
res-jitat,  då  den,  som  kändt.  icke  hade  efterspaningar  till  utc- 
>Iutande  mål. 


Öfversväniningama  i  Srt  Petersburg. 

De  för  Rysslands  hufvudslad  så  ödesdigra  öfversvånmin- 
ningama  äro  fCremål  för  en  längre,  värdefull  utredning  af  M. 
R\katie!'f  i  de  r>ska  hydrografiska  meddelandena.  Först  skil- 
dras höstcyklonernas  gång  öfver  Skandinavien  och  Finland 
Sedan  visas  i  talrika  tafljr  stormböljans  småningom  skeende 
stigande  från  Hangö  till  S:t  Petersburg.  Slutligen  meddelas 
kartor  belysande  öfversvämningens  utsträckning  i  staden.  Ry- 
katjeff  ariser,  att  man  med  goda  limnigrafers  tillhjälp  skulle 
kunna  förutsäga  öfvcrsvämningaraa. 


Om  och  frän  Finland  i  utlandets  geografiska 
litteratur. 

Xu  synes  turen  vara  kommen  till  värt  land  att  behand- 
las och  misshandlas  af  engelska  turister.  Mr  Ciitciiffe  Hynt 
uch  Mr  Cecil  Haytcr  äro  tvä  engelsmän,  som  medföljde  Wind- 
ward på  dess  expedition  1897  till  Vardö,  dar  lämnade  polar- 
forskningsexpeditionen och  tvärs  genom  lappmarken,  öfver 
Enare,  Kittilä,  Rovaniemi  och  Haparanda  begåfvo  sig  hem. 
.\ir  Hyne  har  förut  skrifvit  fyra  böcker,  äfventyrsromaner  och 
berättelser.  Nu  har  han  riktat  (uttrycket  är  måhända  olämp- 
ligt valdt,  ehuru  boken  icke  synes  sakna  skönlitterära  förtjän- 
ster) den  engelska  litteraturen  med  ett  nytt  arbete,,  en  beskril- 
ning  öfver  denna  resa.  Boken  heter  „Through  Arctic  Lap- 
land'" och  är  tillägnad  Mrs  Harms  worth,  forsknings  mecena- 
tens hustru.  Den  utkom  hösten  1898  i  London  i  snöhvitt  per- 
gamentband, 284  pagina  stark  och  försedd  med  talrika  bilder, 
tecknade  af  Mr  Hayter  efter  naturen  eller  efter  kodak-bilder 
tagna  af  förf, 

Förf:s  språk  är  ett  ledigt  turistspräk.  Han  meddelar  högst 
sällan  nägra  geografiska  iakttagelser,  mest  får  man  sig  till  lifs 
episoder,  en  och  annan  anekdot  och  tillfälliga  observationer. 
Boken  är  sålunda  allt  annat  än  undervisande  för  den,  som  vill 
lära  känna  de  nordliga  delarna  af  vårt  land,  men  får  dock  sitt 
varde  genom  skarpa  observationer  öfver  land  och  folk,  äfven- 
som  genom  träffande  anmärkningar.  Första  kapitlet  behandlar 
lärden  längs  norska  kusten  upp  till  Vardö  med  ^Windward". 
Färden  fortsattes  så  tvärs  öfver  Varanger-fjord  till  Elvenäs. 
Härunder  blef  förf-  i  tillfälle  att  iakttaga  fisket  i  dessa  nordliga 
vatten.  Specielt  synes  han  hafva  intresserat  sig  för  hvalfängsten. 
Han  beskrifver  också  mycket  målande  fiskarbefolkningen,  denna 
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brokiga    blandning  af  norrmän,   finnar,  lappar,  ryssar  m.  fl.  i^ 
vensoni  språk-  och  myntforbistringen. 

Då  förf.  nu  kom  till  gränslinjen  mellan  Ryssland  od 
Norge,  blef  han  i  tillfälle  att  anställa  intressanta  jämförelser 
mellan  de  olika  folkgrupperna.  Han  beskrifver  huru  de  r\^ 
lapparne  på  smörjelsefesten  i  kallaste  vintern  neddoppas  i  en 
vak.  De  väntande  lapparne  stå  huttrande  i  hvita  skjortor  is- 
vid;  prästen  läser,  välsignar  och  beröker  folket.  Mr  Hajter 
har  fantiserat  ihop  en  präktig  illustration  till  texten.  Våra  re- 
senärer fara  så  i  älfbåt  (.,kanot")  uppför  Nejdenälf  till  Nejdea 
och  utrusta  sig  där  för  långresan. 

Sedan  bar  det  af  genom  vida  kärr,  öfver  bergknallar  od 
små  sjöar  till  Enare  träsk.  Nu  blir  det  mer  lif  i  förfrs  berat 
telse.  laxfisket  upptager  i  början  hans  intresse,  så  skildras  der. 
tröttande  marschen  genom  sumpmarkerna  och  slutligen  far  haa 
s}'n  på  de  storartade  fastän  tröstlösa  vyerna.  Fjällappen  skil- 
dras mycket  sympatiskt,  den  finske  nybyggaren  och  «Ruija- 
fararen"  «fiskaren  vid  Ishafskusten»  får  mindre  loford,  mes 
tecknas  kanske  mer  sant.  Vid  norra  ändan  af  Enare  trisi 
fini^v^  vara  resenärer  hyra  några  båtar  (.vikingaskepp*)  och  s^ 
bar  det  af  mod  ärors  och  se<:^els  tilUrälp  ofv'er  dess  vida  vat 
len  till  k\*rkv^bvn,  där  man  c^ästvänli:^  möttes  af  -herr  Praes 
llit^kv^.a''  m.  ;1, 

P.i'i\\  bJ:\i  de  tvA  er.j;:elsmännens  egentliga  strapatser, 
v'^cit  *.ie  tai;a  s:n  sak  ul*.\  arli^^t.  icke  som  vanliga  resebyrätn- 
•is:o:.  V\'->t  Jv^-o  vie  urrtVr  Menes'oVi  med  lappjsk  fbrsbåt,  5^ 
v:.;n  i^.^-vie  do  v:.tn>ka  v:>.:s:r.ickta  vandringar  på  MaanselHs 
!\.'I  vx~>.  i  1\\.!,^\\n:>  o.-',  c-"-^"^  de  .horribla  flvcrfäens  land', 
i.'^ir.  n.;:.:  o:^>  :"o>ka':Vr>.e:  i  ces^a  f^ikt er  i:pply ser  boken  hög^^t 

:r  resen.l-emas  2:!arscher  och  om  lap- 
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IM- -.".O  ,  v*".  :<\r.'.v>o:    v^.r.  ii^v^^-en  xrh  andra  »h'^ande  blodsc- 
i:, v. v"    Sv^ir.  >v.i  :::A*\^a  ,;t.:-A    engelska    resenärer    är   iorf.    fdrc- 

if    .^rrr:"-^?!- p.     Han  har  redan  i  Norge 
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seder  ifrigt,  fastän  ytligt.  Han  förvånas  öfver  att  finna  diverse 
kulturföremål  hos  dem,  och  med  anledning  af  några  ryska  bil- 
der och  varor  tror  han  det  ryska  inflytandet  vara  större  än 
det  i  själfva  verket  är.  Renarna  och  renskötseln  intresserar 
naturligtvis  på  det  högsta  främlingen.  Vidare  upptäcker  Al- 
bions  praktiske  son  den  låga  ståndpunkt  som  afifarslifvet,  om 
man  vågar  begagna  ett  sådant  uttryck,  befinner  sig  på  i  Lapp- 
marken. Här  förvaras  penningarna  som  kändt  i  järnbeslagna 
kistor,  utom  vaggan  kotans  enda  möbel,  hvilken  bjudes  främ- 
lingen, som  finner  det  obekvämt  att  sitta  på  huk,  till  sittplats. 

Lapparnes  rykte  för  trolldomskonst  i  forna  tider  synes 
vara  spridt  kring  hela  den  germanska  världen,  således  också 
till  England.  Förf.  finner  emellertid  till  sin  ledsnad  att  troll- 
domskonsten helt  och  hållet  är  på  förfall  hos  dessa  förr  så 
fruktade  trollkarlar.  Han  söker  efterforska  rudimenterna  däraf 
jämte  andra  drag  ur  dessa  Europas  mest  civiliserade  nomaders 
lif  så  godt  det  sig  göra  låter  utan  tolk  och  utan  kännedom  om 
språket. 

Så  får  man  läsa  ett  utdrag  ur  lappska  folkets  historia  på 
några  tiotal  sidor  och  om  den  mödosamma  färden  på  timmer- 
flotta  och  genom  oländiga  kärr  till  Ivalo  Maiti.  Härifrån  ledsa- 
gades våra  resenärer  af  sina  tvänne  lappska  vägvisare  längs 
poststigen  till  Pokka.  Den  ene  af  dem,  den  raske  och  glad- 
lynte Johan,  synes  hafva  vunnit  engelsmännens  bevågenhet, 
enär  de  tilldela  honom  hedersepitetet  ,, Prince  Johann  of  Lap- 
land**. Färden  fortsattes  vidare  ned  till  Kittilä.  Vägen  mellan 
Pokka  och  Seurujärvi  ansågs  vara  den  mest  mödosamma.  Här 
studerades  de  finska  nybyggarnes  lif  och  då  engelsmännen  nu 
mötte  tvänne  herremän,  kunde  de  meddela  sig  på  —  latin. 

Den  sista  sträckan  mot  Kittilä  for  man  i  forsbåt.  Och 
från  denna  ort,  som  genom  sina  kultiverade  förhållanden  lik- 
som Rovaniemi  i  hög  grad  förvånade  våra  resenärer,  skum- 
pade herrarne  Hyne  och  Hayter  per  skjutskärra  ned  till  Kemi, 
tänkande  på  det  kinesiska  uttrycket  „bumpy,  bumpy,  all-e- 
same  ridy  gee-gee".  Städerna.  Kemi  och  Torneå  kunna  icke 
tillvinna  sig  någon  beundran  från  utländingarnes  sida. 

Boken  förtjänar  helt  visst  spridning.  Och  blir  den  nu 
känd  i  England,  kommer  den   helt  säkert  att  locka  många  tu- 
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rister  ut  på  lappstråt.  Många  af  teckningarna  äro  väl  gjorts 
och  karakteristiska,  några  af  vignettema  äro  riktigt  mästeriiga- 
Kartan  är  af  tryckt  från  någon  resehandbok.  Namnen  äro  fle- 
städes  här  liksom  i  texten  orätta.  Namnen  Quivn  och  Fina 
nyttjas  i  början  af  boken  växelvis  på  några  ställen.  Malpla- 
cerade äro  jämförelserna  med  orter  som  förf-  tidigare  besökt. 
Boken  är  tillsvidare  lappmarkens  „Bädecker*'  för  engek- 
männen. 


Mrs  Alec  Ticcedi^s  bok  „Through  Finland  in  Carts"  ha: 
nu  kommit  ut  i  en  andra  upplaga.  Den  är,  liksom  de  flesfe 
engelska  böcker,  vackert  bunden  i  cloth,  378  pagina  stark  (xh 
kostar  15  s.  Den  innehåller  en  karta  och  18  heisiäsi llustrs- 
tioner.  Genom  tidningspressen  är  första  upplagan  af  Mr> 
Tweedic's  bok  känd  hos  oss.  F^örf  har  äfven  skrifvit  rätt  lästa 
reseberättelser  från  Norge  och  Island.  Den  engelska  pressen 
tyckes  mycket  berömma  boken.  Om  man  får  tro  några  in- 
ryckta loiord,  så  är  den  ,,från  pärm  till  pärm  beundransvärdt 
väl  berättad  och  illustrerad  samt  full  af  humor;  en  af  åreU 
bästa  resebeskrifningar".  Den  är  ,,den  bästa  beskrifning  öfver 
F^inland'*,  o.  s.  v. 


Charles  Rabot^  den  entusiastiske  beundraren  af  Skandi- 
navien och  Finland  har  utgifvit  ett  förträffligt  arbete  „Au  cap 
Nord.  Itinéraires  en  Norvcge,  Suede,  F'inlande".  Rabot  känner 
vårt  land  bättre  än  mången  annan  utländing,  tack  vare  sina 
vidsträckta  resor  i  Finland  och  sin  kunskap  i  svenska  språket. 
Han  är  dessutom  en  vetenskapligt  skolad  geograf,  en  skicklig 
iakttagare  och  en  öfverdädig  stilist.  Det  är  icke  någon  stor 
del  af  förf:s  bok,  som  behandlar  vårt  land,  men  det  som  star 
skildradt  om  våra  lappar  är  skrifvet  af  en  människokännare 
och  framför  allt  en  lappkännare.  Boken  har  utkommit  i  Pari> 
1898. 


Notiser. 

Om  i8g8  års  svenska  polarexpedition    gifver  nu  dess  It:- 
<Jare  A.  G.  Nathorst    i    senaste    häfte  af  „Ymer"  några  utför- 
ligare   skildringar.     Svenskarne    anse    sig  själfva  vara  den  för- 
nämsta   vetenskapligt    polarforskande    nationen    och    de    kon- 
Ivurrerande    nationerna    hafva    icke    med    bästa    vilja    i  världen 
ä^nnu  kunnat  fråntaga  dem  denna  ära.   Sedan  Andrées  olyckligt 
ändade    färd,    lägger  man  icke  heller  an  på  sensationella  före- 
tag, utan    söker    med    tillhjälp    af   alla   vetenskapens  nyvunna 
resultat  och  metoder    noggrant  men  småningom  göra  den  ark- 
tiska världen  känd.     Och  i  sanning  öfverraskande  äro  de  upp- 
täckter, som  den  Nathortska    expeditionen  gjort  redan  på  den 
icke  långt   från    Norges  nordkust  liggande  klippön  Beeren  Ei- 
land.  Dess  intressanta  geologiska  byggnad  är  nu  känd.  Och  så 
finnes  där  stenkol,  som  lönar  brytning.     Kung  Karls  lands  ge- 
ologi   blir    af   särskild    betydelse    såsom   en  förbindelse  mellan 
Spetsbergens  och  Frans  Josefs  lands.     De  noggranna  kartorna 
öfver   dessa  tvänne   öar    och    Bel  sund    äro   äfven  synnerligen 
viktiga    för    alla  navigatörer  och  forskare  i  dessa  trakter;  man 
crinre    sig  blott  hvilket  omak  den  oriktiga  kartan  öfver  Frans 
Josefs  land  beredde  Nansen. 

Botaniska  insamlingar  äro  utförda  till  stor  omfattning. 
Särskildt  skall  det  blifva  af  intresse  att  se  de  detaljerade  un- 
dersökningarna öfver  drifvedens  beskaffenhet  och  ålder.  Nat- 
horst uppskattar  de  kolosala  förstenade  trädstammarnas  ålder 
till  många  tusen  år.  Expeditionen  hemförde  en  synnerligen 
god  samling  arktiska  djur,  afsedd  som  stomme  till  ett  polar- 
biologiskt  museum.  Det  är  också  hög  tid  att  samla  nu,  ty  den 
ena  arten  efter  den  andra  utrotas.  En  landsplåga  för  Spets- 
bergen hafva  turisterna  blifvit.  De  ströfva  omkring,  leka  polar- 
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forskare  och  utrota  allt  lefvande,  ofta  utan  att  tillvarataga  det 
de  dödat.  Hafsfaunan  har  omsorgsfullt  studerats,  särskildt  väs- 
tar man  sig  mycket  af  planktonprofven,  de  första  från  stcrrc 
djup  i  polarhafvet.  De  hydrografiska  undersökningarna  i  ».Svcc- 
ska  djupet"  hafva  visat,  att  man  tidigare  öfverdrifvit  dctu 
djup  samt  att  golfströmmens  vatten  för  närvarande  synes 
hafva  en  relati\t  stor  utsträckning,  och  när  den  stora  fiask- 
posten  inkommit  far  man  helt  säkert  viktiga  bidragr  till  hai^ 
strömmamas  kännedom.  S>'nnerligen  noggranna  magnetiska  od 
meteorologiska  iakttagelser  gjordes  under  resan  och  af  de  för- 
sta bakteriologiska  undersökningarna  i  höga  norden  konstate- 
rades, att  dessa  trakter  äro  nästan  bakteriefria,  hvilket  förklarar 
den  arktiska  luftens  beprisade  hälsosamhet. 

J.  E,  R. 


Pirunsaaret 


Revue  de  Go.^^auhie  nimisestä  aikakauskirasta  lainaamme 
seuraavaa  kertomuksea  T  ir.insaare>ta,  jcita  nykyään  niin  useia 
kujice  mainittavan  yhteydessä  Dreifjs-jutun  kanssa,  ja  joiden  | 
\irallir.ea  ninti  tÄtä  nvkvJi  or.  lies  d::  S.ilut.  Sitä  nimeä  kan- 
tav»vt  kv^Iiite  kvi>v:Ul>-:udel*i  V3.r.i>tetrjii  pientä  saarta  noin  43 
k:v.  dyo-^ne>tä  !j:tee<een.  N:-ti  pidettiin  ennen  bedelmättö 
:r.  nA  *\i  no  tuLvit  Äsut^ks^  vA>t2.  v.  ;~c^,  kjn  muutamat  ran- 
<kA'..v.<et  S-.r:>:'.ufet,  '."tVi  e.v>  t^Jeet  t:::neen  Kcurounmal- 
nt.r.v\-;sx.*  j.>ettu.\it  s.r.r.e  a  i^tJ.vir  nl«-le  nimeksi  lies  d:i 
Sxljt.    >.e   kun   nAet    t^^.\...\it  selli  ■j-t^'ksn^a  parempiin  olo- 


I  %  ^  •  ->  « « 


.X  ...«ik    j,  «-.,.....*    -.^'_.i    ^JC    ."ler'^i—e  rv.tti. >  »,*ä  saä". ..a  »^^"xin  ^ii- 

>^,VJL    '.-.r-v.-.^..-^    -::.:.::>ri    v\l- •...:; :t^.=    r^i-Hirteö: ;ra   vartoi 

S.'.i-vt.     ..ti    :.,r.    •"•5    v.j.^cr    : -T^enJCL^-iisn  .lil-cäti  myo> 

■^  'itt.-",    v—t>>  ~V-Z.rt    « -"^ir.rvi i.".v5L      j"*.'i.t   imeux^sm    «^"iäktfci  yan 
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ankkuroida  rannikolla  vastapäätä  niitä  sijaitseva  lahti  muc- 
cdostaa  suuren  sataman.  Saarilla  on  varsin  vähän  vettä,  ja  sa- 
dekin kootaan.  Niillä  on  tropillinen  kasvillisuus,  kallioiset  ran- 
nat, ja  kaikilla  on  julkisia  rakennuksia  virastoja  varten.  Pohjoi- 
simmalla  niistä  on  erityisesti  nimenään  Pirunsaari. 


Geofagiasta. 

Geofagiasta  on  R.  Lasch    julkaissut  kirjoituksen  (Mitt.  d. 
anthropol.   Ges.  in  Wien,  Bd.  28).  Tämä  tapa  esiintyy  melkein 
kaikissa  tropillisissa  maissa ;  valkoisia,  neekereitä  ja  intianeja  vai- 
vaa se,    ensinmainittuja  suhteellisesti  vähimmin.     Tekijä  kertoo 
ensiksi   ainoastaan    taloudellisista  tai  taikauskoisista  syistä  joh- 
tuneesta   ei   kivulloisesta    tavasta    käytää    maata  ruokaaineena. 
Se  tapa  ei  aina  ole  seurauksena  katovuosista  ja  huonoista  ajoi- 
sta.    Niinpä    mainitsee    tekijä,    että    Kyffhäuserin  hietakivikai- 
voksissa    työmiehet   levittävät  hienoa  savea  voin  sijasta  leiväl- 
leen,   vieläpä    pitävät    sitä    herkkunakin,    tapa,   joka  esiintyy 
muuallakin.     Herkkuna    nautitaan  maata    Persiassa  suurin  mää- 
rin,    vaikkei    se    sisältäisikään    niin    mitään    ruuaksi  kelpaavaa. 
Malaiji-saaristossa  on  muutamia  maalajia  (ampoh)  ruokana  saa- 
tavissa   melkein   jokaisessa    alkuasukkaille    aijotussa    puodissa. 
Kiinassa,  samoin  Afrikassa  on  maan  syöminen  laajalle  levinnyt. 
Uudessa  Guineassa,  Uudessa  Kaledoniassa,  Uudessa  Seelannissa 
j.  n.  e.  on  se  varsin    hyvin  tunnettu  tapa.     Amerikassa  raivoo 
tämä    tapa   kaukaisimmasta  pohjolasta  aina  Etelä-Ameriikkaan 
asti;  Orinokosta    kotoisin   on  ensimmäinen  Humboldtin  antama 
klassillinen  kuvaus  tästä  omituisesta  ravintoaineesta.  Erityisessä 
osassa  kertoo  Lasch  raskauden  tilassa  esiintyvästä  geofagiasta. 
Monella    eri    seudulla   pidetään    maan  syömistä    tuskia    lieven- 
tävänä ja    synnytystä    helpoittavana.     Tähän   vaikutti  vielä  se 
kokemuksen  toteennäyttämä  seikka,  että   tämän    luonnottoman 
himon  tyydyttäminen  on  välttämätön  raskauden  tilassa  olevien 
hyvin  ; voinnille.     Niinpä    esim.  pidetään    paikoin    tahkottaessa 
muodostunutta  Hejua  kansan  kesken,  ehkäpä  rautapitoisuutensa 
tähden,  erinomaisena  sikiön  karkoitus  keinona.     Myöskin  lääk- 
keenä   ilmoitetaan    maan  nauttimista    pidettävän.      Yhteydessä 
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uskonnollisten  vaikuttimien  kanssa  näytää  olevan  maasta  te!:- 
tyjen  pyhimyskuvain  nauttiminen  Guatemalassa,  etenkin  py- 
hiinvaellus paikoilla.  Jumalanpalveluksen  osana,  siis  kuulm-ani 
uskonnolliseen  toimitukseen,  tavataan  tämä  tapa  Timor  Ää- 
rellä. Kun  ei  näissä  maalajeissa  ole  minkäänlaista  raviatc- 
arvoa,  täytyy  olla  toisia  syitä  tähän  himoon.  Ehkä  on  noisa 
maalajeissa  jokin  hyvä  maku:  toisissa  seuduissa  ovat  ehki 
savilajit  suolapitoisia  ja  niitä  nautitaan  silloin  suolan  asemaa. 
L\»=eimmissa  tapauksissa  kumminkin  lienee  kysymyksessä  pat:- 
loj^inen,  kivuUoinen  Geofagia.  Se  ilmenee  tavallisesti  useidcr 
enimmäkseen  troc^pillisissa  senduissa  esiint>'\'ien  eri  tautien  ohclk 
muttd  on  myöskin  meillä  huomattu  Ancylostomum  duodenales 
synn\t tämän  anemian  ohessa.  Omituista  patologiselle  maansy- 
iälle  on  riippuva  maha»  yleinen  laihuus,  maksan  ja  pernan  tir- 
poamincn  i.  n.  e. 


Sienidestillaateista  juovutuskeinona. 

.,!\c;:\<,  P.^t.^:''.i>c>e  Verein"  vhc:>tvksen  \-uosikertomuk- 
soss,^  \ Uv^v'.o.M  l>.^~--.*^,  kert.^«?  A.  Treichel  -Sienidestilks- 
:c;<:a  ;;:vn;;:;:<<v:r.v^nji''.  H. In  I.V.:tee  muuramista  vanhoista  tie- 
v-or.  .':"'.rv":>:A  v.   :  ;a.,    ■.  u:cn  n:::<3.^n  sill.^in  käxtettiin  siemVi 

V'c:v^v'\    \  'v^<:,;\,.  A  r,-.:  J.vr.i.r.  >cti  \~s:ir-tta\'an  hwää  vat- 
;:^      So    >ur..,    ;.:.v    :./  In    kA}~:e:t_:n,  .1;  Trekrhelin  mukaan 

<<x"    r-c.c""^v'*  ..->;.:=   <-''a1'.15_:- iestä  5aatuia  tie- 
■-:*-.-   >  :^-i  A.: li  ririkin  r^åi\"ånä  ka\- 
CsT:,.,,  "     .s'^*,:,^-  %*  ',-,  V  ".*  :,r.  ..-".r.r.lLn  rr^sissi,  "rissa  ihmiset 
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Litteratur. 

Karta  öfver  Finland  jämte  geografisk-statistisk  och  in- 
<lustriell  uppslagsbok,  utgifven  af  /.  Uscliakoff,  lektor.  Hel- 
singfors 1898. 

Föreliggande  karta  och  uppslagsbok  utgöra  resultatet  af 
författarens  fleråriga  arbete  för  åstadkommandet  af  ett  nog- 
grant och  detaljeradt  kartverk  öfver  Finland.  Till  grund  för 
detsamma  har  tjänat  äldre  kartografiskt  material,  främst  landt- 
mäteristyrelsens  kartverk,  rättadt  och  kompletteradt  genom 
tillgodogörandet  af  uppsatser  i  den  geografiska  och  statistiska 
litteraturen  samt  utgifvarens  egna  forskningar. 

Kartan,  som  i  hufvudsak  tecknats  af  ritaren  vid  öfver- 
styrelsen  för  landtmäteriet  J.  F.  Se  von,  är  längs  en  linje  gå- 
ende öfver  Uleåborg  delad  i  tvänne  blad,  af  hvilka  hufvud- 
kartan  omfattande  landets  södra  delar  utförd  i  skalan  i:  loooooo, 
bikartan  framställande  dess  norra  del  i  skalan  i:2C)0<X)00.  Ge- 
nom användandet  af  den  jämförelsevis  stora  skala,  i  hvilken 
hufvudkartan  är  utförd,  har  det  blifvit  möjligt  att  i  kartan  in- 
taga en  mängd  detaljer  utan  att  öfverskådligheten  och  tydlig- 
heten därigenom  blifvit  lidande. 

Teckningen  af  kuster  och  skärgård  är  i  allmänhet  utförd 
med  omsorg  och  lämnar  blott  föga  skäl  till  anmärkning.  Sär- 
deles tydligt  framstå  insjöarna  och  vattendragen  med  sin  blåa 
färg  på  kartans  hvita  botten.  Gränserna  emellan  de  olika  vat- 
tensystemen, de  så  kallade  åsarne,  hvilka  äro  så  framträdande 
på  de  flesta  skolkartor  öfver  Finland,  hafva  lika  litet  som  ter- 
rängförhållandena öfveihufvud  blifvit  angifna,  hvartill  grunden 
väl  lår  sökas  däruti,  att  utgifvaren  ej  velat  öfverlasta  sin  karta 
med   konturer,    som    ej    skulle    bidraga    till  dess  praktiska  an- 
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vändbarhet  men  väl  förminska  dess  tydlighet.  Enstaka  h^ 
berg  äro  dock  utsatta  till  vägledning  för  resande  och  turister, 
men  vid  valet  af  dem  synes  utgifvaren  hafva  förfarit  tämligen 
godtyckligt. 

Stor  noggrannhet  har  å  kartan  egnats  framställningen  af 
politiska  och  administrativa  forhållanden.  Läne,  härads-  och 
sockengränserna  urskiljas  lätt  med  sina  olika  röda  färglägg- 
ningar. Sockenkyrka  är  på  vanligt  sätt  angifven  genom  ett 
svart  kors,  kapell  genom  ett  tunnare  sådant,  och  äfven  de  gre- 
kisk-r>ska  kyrkorna  äro  utmärkta  med  ett  särsldldt  tecken 
bestående  af  ett  snedt  kors. 

Ett  af  kartans  hufvudändamål  är  att  tjäna  resande  och 
turister  till  vägledning.  Därför  äro  landsvägarna  noggrant  upp- 
dragna och  gästgifverierna  markerade  genom  röda  ringar,  som 
låta  dem  framstå  synnerligen  tydligt.  I  fråga  om  vägar  a: 
sekundär  betydelse  har  en  viss  ojämnhet  gjort  sig  gällande, 
ity  att  å  ena  sidan  till  och  med  gångstigar  angifvits,  under 
det  å  andra  sidan  rätt  betydande  byvägar  bortlämnats.  Ar* 
förefintliga  järnvägslinjer  upptages  äfven  Abo — Karis  banan, 
ehuru  den  ännu  ej  är  upplåten  till  trafik.  För  beräkning  af 
afstånden  emellan  stationer  och  orter  vid  järnvägarna  har  ut- 
gifvaren vid  stationernas  namn  fogat  tal,  som  angifva  dera^ 
afstånd  frän  Helsingfors.  C>m  det  gäller  att  bestämma  afstån- 
dct  emellan  t,  ex.  \'asa  och  Uleäborg  längs  järnvägslinjen,  si 
har  man  att  frän  de  tal  (493  och  754),  som  angifva  dessa 
städers  afstånd  frän  Helsingfor>,  subtrahera  sträckan  emellan 
Helsingfors  och  (>stemiyra  (413)  samt  addera  resterna  (74  och 
335);  summan  angifver  det  sökta  afståndet  ^409  km).  För  att 
fä  veta  rätliniga  afståndet  emellan  två  orter  i  allmänhet  på 
kartan,  ful; er  med  densamma  ett  bukmärke,  på  hvilket  såväl 
hufvud-  som  bikartans  skala  är  utsatt,  och  med  hvars  tillhjälp 
afståndet  i  frå^a  direkt  uppmätes. 

1  enlighet  med  dess  praktiska  syfte,  har  å  kartan  upp- 
tagits och  surskildt  betecknats  alla  fabriker,  sågar,  bruk  och 
lastageplatser,  som  för  närvarande  finnas  i  landet.  Vidare  äro 
angiina  kanaler,  fyrar,  fyrskej^p  och  lotsstationer;  farlederna 
ciro  ei  utsatta,    hvilket    betecknar  en  brist  i  arbetet.     Slutligen 
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liar  upptagits    viktigare    byar  samt  ett  betydande  antal  större 
«gendomar. 

Stor  möda  har  af  författaren  nedlagts  på  ernående  af 
Icorrekthet  i  fråga  om  ortnamn.  Härvid  har  utgifvaren  följt 
<ien  princip,  att  där  svenskt  och  finskt  namn  jämsides  begagnas 
båda  böra  angifvas.  Så  har  skett  i  fråga  om  städer,  lands- 
kommuner, järnvägsstationer  m.  m.,  hvaremot  för  egendomar  i 
regeln  blott  det  mest  brukliga  namnet  upptagits. 

För  att  underlätta  kartans  begagnande  är  densamma  från 
öster  till  väster  skuren  i  tre  sektioner  A,  B,  C,  hvilka  äro  hop- 
vikna,  sä  att  hvarje  sektion  bildar  sju  sidor,  som  ytterligare 
o^enom  linjer  äro  delade  i  rutor.  Detta  åskådliggöres  genom  en 
särskild  öfversiktskarta  i  skalan  !:8ooocxX).  Hufvudkartan  upp- 
fodrad på  tyg  kan  äfven  användas  såsom  väggkarta.  Härtill 
torde  dock  densamma  på  grund  af  sina  många  detaljer 
och  den  fina  stil  hvari  en  mängd  namn  äro  tryckta  ej  fullt 
lämpa  sig. 

Att  begagnas  jämsides  med  kartan  har  dess  utgifvare  ut- 
arbetat en  geografisk-statistisk  och  industriell  uppslagsbok. 
Arbetet  som  grundar  sig  på  nyaste  officiella  statistik  samt  upp- 
gifter lämnade  af  särskilda  styrelseverk,  kompletterade  genom 
direkt  införskaffade  upplysningar,  sönderfaller  i  tvänne  delar. 
Den  ena  utgöres  af  ett  register,  i  hvilket  alla  på  kartan  upp- 
tagna geografiska  namn  och  en  mängd  andra  äro  alfabetiskt 
ordnade.  Genom  användandet  af  enkla  och  praktiska  förkort- 
ningar har  det  blifvit  möjligt  för  utgifvaren  att  oaktadt  det 
knappa  utrymmet  här  meddela  en  mängd  fakta  och  upplys- 
ningar, alla  'up  to  date'  och  såsom  det  synes  fullt  korrekta. 
Exempelvis  må  nämnas,  att  under  städernas  namn  ingå  upp- 
gifter om  antalet  kyrk-  och  mantalsskrifna  invånare,  antalet 
svenska-  och  finskatalande,  ämbetsverk,  läroverk,  sällskap  och 
föreningar,  banker  och  andra  inrättningar;  de  förnämsta  bygg- 
naderna och  de  viktigaste  historiska  data  äro  äfven  uppräk- 
nade. Artiklarna  om  landskommunerna,  hvilkas  namn  äro  tryckta 
med  fet  stil,  lämna  bl.  a.  uppgifter  om  det  härad  och  läns- 
mansdistrikt, domsaga  och  tingslag,  prosteri  och  pastorat,  hvar- 
till  kommunen  hör;  vidare  om  dess  areal,  antalet  af  dess  be- 
folkning och  dessas  språk,  i  kommunen  befintliga  skolor  m.  m. 
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Rent  geografiska  upplysningar  saknas  ej  heller,  såsom  om  sjö- 
arnas areal  och  höjd  öfver  hafsytan,  flodernas  längd,  bcrgeas 
höjd,  åsarnas  sträckningar.  Orters,  floders  etc.  läge  på  kartan 
angifves  genom  betecknande  af  sektion,  sida,  ruta  och  del  af 
ruta.  Exempelvis  är  läget  af  Valkiakoski  fors  (på  kartan)  an- 
gifvet  genom  C3  i  yö,  hvilket  betyder,  att  stället  bör  sökas  i 
sekt.  C,  på  sidan  3  i  rutan  i  och  där  ytterst  i  öster. 

Senare  delen  af  boken  lämnar  främst  upplysningar  om 
landets  administrativa,  judiciella  och  kyrkliga  indelning.  Därpå 
följa  förteckningar  och  uppgifter  om  bl.  a.  den  kommunala  in- 
delningen af  landet,  om  läroverk,  landtbruksskolor,  militären, 
fängelser,  tullverket,  lotsplatser,  forstrevier,  läkare,  sjukhus,  apo- 
tek, järnvägar,  kanaler,  banker  och  industriella  inrättningar. 
Vidare  meddelas  nyaste  uppgifter  (de  senaste  från  1896)  om 
Finlands  industri,  handel  och  sjöfart,  jordbruk  och  finanser. 
Slutligen  angifvas  för  resandes  behof  afståndet  emellan  stä- 
derna och  köpingarna,  samt  beräkningsgrunden  för  priserna 
på  järnvägarna,  så  att  det  blir  möjligt  att  med  kartans  till- 
hjälp uträkna  biljettpriset  emellan  hvilka  två  stationer  som 
helst.  Boken  slutar  med  en  öfversikt  af  Finlands  areal  och 
befolkning. 

Karta  öfver  Finland  jämte  uppslagsbok,  som  finnes  till- 
gänglig i  tre  olika  upplagor,  kostar  inbunden  i  ett  durabelt 
och  prydligt  band  10  mk,  hvilket  måste  anses  vara  synnerli- 
gen billigt. 

Lektor  Uschakoff  har  genom  sin  Karta  öfver  Finland 
riktat  den  geografisk-statistiska  litteraturen  med  ett  förtjänst- 
fullt verk.  För  medborgaren,  köpmannen  och  turisten  är  det 
af  ett  högt  värde,  och  äfven  geografen  finner  däri  mycket  af 
intresse.  Vi  önska  arbetet  stor  spridning  och  hoppas,  att  det 
i  vida    kretsar    skall    utbreda  kunskapen  om  Finland  och  dess 

institutioner. 

AT.  /C. 


Otto  Nordenskiöld,  Från  Eldslandet.  Skildringar  från  den 
Svenska  expeditionen  till  Magellansländerna  1895 — 97.  Stock- 
holm, P.  A.  Norstedt  &  Söner.     Pris  6:40  kr. 
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Redaktionen  har  benäget  tillsändts  ofvanstående  arbete 
och,  vare  det  strax  sagdt,  det  är  oss  ett  synnerligt  nöje  att 
anmäla  detsamma.  Vår  tid  lider  ingalunda  brist  på  reseskild- 
ringar; de  engelska  äro  lättlästa  som  romaner  och  fuUspäc- 
kade  med  anglosachsiska  kvickheter  och  sysselsätta  sig  väl  myc- 
ket med  författarnes  personalier;  de  franska  äro  ofta  mycket 
spirituella,  hållna  i  kåseri-  eller  resebrefsstil,  och  de  på  senare 
tider  så  talrika  skandinaviska  äro  vanligen  tunga  dagboksan- 
teckningar, som  bilda  digra  och  dyra  volymer  med  den  för- 
träffligaste utstyrsel  och  vackra  illustrationer.  Otto  Norden- 
skiölds bok  afviker  icke  från  den  gedigna  skandinaviska  ty- 
pen, icke  heller  är  det  mycket  annat  än  sammandrag  af  och 
utdrag  ur  dagboksanteckningarna  man  får  till  lifs.  Det  som 
emellertid  framför  allt  tilltalar  läsaren  af  boken  är  den  flärd- 
loshet  och  öppna  manlighet,  som  där  talar  ur  hvarje  rad.  Där 
finnes  intet  begär  att  slå  läsarekretsen  med  häpnad.  Man  fin- 
ner en  sann  vetenskapsman,  som  klart  och  enkelt  berättar 
hvad  han  sett  och  hvad  han  upplefvat. 

Dr  Nordenskiöld,  själf  geolog  och  geograf,  åtföljdes  af  de 
i  Finland  mer  kända  vetenskapsmännen  ingeniör  P.  Dusen, 
botanist  och  forskningsresande  samt  zoologen  docent  Axel 
Ohlin,  känd  genom  sitt  sträfvande  att  efterspana  de  försvunna 
Björling  och  Kallstenius.  Sedan  expeditionen  slutligt  utrustats  i 
Buenos-Aires  begaf  man  sig  till  Eldslandet.  Här  var  expeditio- 
nen sysselsatt  hela  sommaren  (vår  vinter)  1 895  —96.  Ofta  var 
den  delad,  då  naturligtvis  zoloogen  hade  sitt  största  intresse 
bundet  vid  hafskusten,  medan  geografen  ville  framtränga  i  det 
okända  inre. 

Det  är  mycket  nytt  man  får  lära  i  förf:s  beskrifning  om 
hans  färder.  Framför  allt  bemödar  han  sig  om  att  inbränna  i 
läsarens  minne  landskapsbilder  från  det  förr  så  okända  och 
fruktade  landet.  De  tidigare  så  föga  kända  onaindianerna  blef 
förf.  i  tillfälle  att  studera  och  han  skildrar  gripande  deras 
hopplösa  kamp  mot  den  påträngande  brutala  s.  k.  civilisatio- 
nen, som  inom  en  mansålder  har  bortsopat  detta  folk  från 
deras  faders  jord.  Så  kommer  han  att  tala  om  de  europeiska 
resp.  sydamerikanska  kolonisterna,  om  den  snabbt  uppblomst- 


. ^^    — ^^      -hooiEIds^ 


14n^re  exk-'?:  n  i  --vira  r^ra^::uea.  tiZ  cs  dd  i  bittiUs  6':x 
kan:^  t'^'-.-ttr.  SV/.l-irrea  :=  c«::ia  färd  erijijcc  k±c  miadre 
i-.tre-^  är.  ceir'fC  Ifnirz^rr^  frin  Eldf-lancct.  Victcm  \>y^\v^z- 
ces  :  -:.  i  •_r:.e,  r-v..»-et  >'.::-  r-^a  s*:.,crar  Dac;e  uacerhailance 
'  ch  r.tlt  -4'.:ert  -^a'-ik^r.r.  ^  F'rfs  '•::Ar^:A,  i  en  stor  mäx^d  de- 
ti/er  e'-'C^::  ri  e^ria  ir^it-inrär,  år  ett  umiärkt  arbete  och 
t.ll-svi-l^i-e  cen  bi- tit  c  rVtr-ikt-'^carta  vi  naiva  cfvcr  Xla^eHan^- 
:  Ln-^erna.  1^1  .rt-Äti.r-err.a  ar?  vil  valia  -i-ch  xcycket  ^da. 

:K  £.  A. 

///?:<;  1' '.V-': :.'/.  Sk:!iric^ar  frin  Palestina.  iMcd  5^x  bi!- 
cer  .  ^k-:r'ter  -:::::'na  af  :7-er.:r.^en  -Svenska  Folk-koians  Vän- 
r.^-   H.  4!.    !2C  :.ä^'.   ^.     Pris   !:2t  xr.k. 

D.rt  ä^  å'  i-ch  ca 5  -*edan  r.agon  f^nsk  man  utgifvit  en 
re-e-k:!  i'in:;  fr^n  fräniirr.ande  Land  af  det  omfång  och  vårdc 
*•  .m  dr  Tal! ; vi-ts  ofvanstående  arbete.  Och  dock  är  det  fogj 
kir.'it  Lt^m  i  f^lkbibli-^teken.  Hvarf'Ir?  Kmedan  allmänheter: 
icke  har  -;ä!:'r"it;k  vid  b'.kkcp.  i:tan  viD  bli  påtrugad  sin  lek- 
tyr af  nå:j'.r  :'" -etacr^am  l'"  rlä^crare,  >cm  forstår  att  skylta  med 
.sin  va-a. 

För-t    ir. !.ter  ••<>    i    \j  ken  en    öfverblick  öfver  landet  pä 
49  sidor.     I  de--a    ^ecf^ar-^ka    kapitel    märker   den  uppmärk- 
^'imme  lä^^aren  iuru  väl  iöri.  känner  landet  och  huru  sorgfälligt 
han    htu'^ierat    naturen.     Sedan    l*^!'er    en    beskrifninsT  oA'er  de 
nie.st   minr.e-rika    orterna.     Här    gifver   förf.  oss  nästan  uteslu- 
tande c^na  iakttagelser   och  han  öppnar  för  oss  n>'a  synpunk- 
ter, som  vi  förgäfves  scka  t.  ex.  i  pa^-tor  Hildons  fromma  bok 
dier  i  Pierre  Lotis  krystade  reflexioner.  At  den,  som  verkligen 
vill  lära    känna  det  heliga  landet,  utan  att  påvärkas  i  den  ena 
eller    andra    riktningen,    rekommendera    vi    dr    Tallqvists    bok. 
hvilken  dessutom,  oaktadt  den  däri  nedlagda  lärdomen,  är  un- 
derhållande.    De    sex    illustrationerna    hafva  utfallit  förträffligt 
och  priset  är  det  billigaste  man  gärna  kan  begära. 

y,  E.  R. 

Af^vlutad  lien  **  ii   1S99. 
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Granitens  vittring  i  Galicien. 

(F'orberedande  meddelande.) 

Af  Ä.  Hult. 

Berggrunden  i  det  spanska  landskapet  Galicien  består  så 
godt  som  uteslutande  af  granitiska  massor  jämte  kristalliniska 
skiffrar,  kambrium  och  obetydligt  silur.  Endast  här  och  där  i 
vissa  kitteldalar  ligga  lösa  jordarter  eller  hälft  färdiga  sand- 
stenar och  konglomerat,  hvilka  ännu  äro  foga  undersökta  men 
af  de  spanska  geologerna  hänföras  till  miocen-,  pliocen-,  diluvial- 
och  alluvialformationema.  Dessa  relativt  moderna  aflagringar 
äro  de  enda,  som  ligga  i  orubbadt  läge.  Till  de  relativt  mo- 
därna  bergarterna  får  man  väl  äfven  räkna  en  liten  c.  8  km 
lång  gång  af  nefelinbasalt  af  4,2  meters  bredd,  strykande  i 
NNW  mellan  Lalin  och  Arzua. 

Men  på  dessa  obetydliga  undantag  när  är  Galiciens  berg- 
grund af  samma  höga  ålder  som  Finlands  och  består  väsent- 
ligen af  samma  bergarter.  Hela  serien  af  kristalliniska  skiffrar 
i  Galicien  är  starkt  rubbad  genom  horisontaltryck  och  utgör 
numera  resterna,  så  att  säga  rötterna  af  en  gammal  bergs- 
kedja.  Afven  kambrium,  siluren  samt  i  Leon  och  Asturien 
devonen  och  nedra  karbonformationen  hafva  deltagit  i  berg- 
veckningen,  hvaremot  öfra  karbonen  i  Asturien  ligger  diskor- 
dant  inlagrad  i  de  gamla  synklinalerna  och  bevisar,  att  berg- 
kedjans veckning  försiggick  och  fullbordades  under  midten  af 
stenkolsperioden.     Graniten  röjer  inga  tecken  af  att  hafva  del- 
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tagit  i  ba^'eckningen  såsom  £aist  massa.  I  dess  struktur  sak- 
nas enligt  Mac  Phersoos  mikroskopiska  undcrsdknixigar  favane 
spår  af  tT>xkfenomen.  Den  kan  således  icke  vbt^  äkire  ås 
karbonen.  EmeUertid  bär  den  fuIDcoml^  normal  «Aiuktur  zi 
cjupbergart,  hvarför  måste  antagas  att  efter  veckmngen  odu 
granitens  uppträa^niag  i  bergked;ans  rötter  en  ofantlig  dexm- 
dation  bort: ert  bcrg5\'stemets  alla  ytliga  delar  till  en  makt^- 
bet  af  väl  ett  par  tusen  meter. 

Graniten  intager  ensam  för  sig  bögst  bet>'dande  land- 
sträckor, tillsaninians  in^r  gående  till  omkr.  10740  km*  för 
hela  Galicien-  Det  stCrsta  ^aliciska  granitområdet  går  dess- 
-t:ai  med  3590  kts*  in  i  PorrjigaL  Man  har  således  i  deima 
\Tå  af  den  iberiska  half:a  goåt  tillfälle  att  stndera  granit^^tans 
ut^'eckling  i  ett  cmrace,  sc^n  icke  imder  istiden  varit  betackt 
med  en  lan  dis. 

Det  är  nini'i^^en  lirt  be\"i5act,  art  Galicien  icke  haft  eti 
istäcke  under  ni^?n  ar'  istidens  faser.  Man  söker  föi^äi\'cs 
ett  endaste  s\-a^  spär  af  en  sä  dan  betäckning.  Anda  upp  till 
i:xx?  meter  in^  refdrr.  in^a  moräner,  intet  krossgrus,  ingep 
h\-arfv.i:  ^laciillera.  in^:a  fhttblrck  af  éänucande  bergarter. 
Dir  kl:rr?r  rvckas  r-mdide  n:ed  stTtsida  och  läsida,  h\*ilket 
man  r:ta  ser  nere  nL-a  calrrttnama  eller  vid  strömmarnas 
stränder,  kan  däri  all  rid  i^enklnnas  ett  verk  af  det  rinnande 
vattnet,    icke   af  isen.      'itter^t^r    är:     allmänna    i    Galiciec. 


T- en  cT^nit  ;ai:  r.n-l Is  s<?tt  rä  ett  cmräde  af  mera  än 
tree  k-m*  är  uiJ-ti^-dentLc^  likrrrmJc  til!  sin  mineralogiska 
ry^^id  cch  strLk^-.  T/d  fL-^en  ir  cien  h\-it  eller  ljust  askgrå 
ra  c^jud  af  den  er.  e^,  ilande  :-t:klasens  b^dthet.  Därnäst 
mlr-cer  man  m.IrVr-:n  c  ler  rrart  flimmer,  eruni  e*  hdkr  h\'it 


iri.mmer  saxnäs,  ^a^s-<-_at  r  —  v— -r  '^rense  ar  musKO\iten  ratt 
rd<l^  -:m  en  visen:  Le  res:ind>dcl  :  graniten.  Enligt  mikro - 
sk:r-><a  ana.yser  af  Mac  F.^.e-^rn  irgi  ärren  natron-  och 
Val<-*al::ga  filtsrater  i  anm^lrkn^^svird  m.irg:d  i  den  galle- 
pska  g:rar-:cn:  ar:,  m.s:-:k_r,  r_i::klas  etc  K\-artsen  sfcali 
-nde-  m-k^rsk^y-^t  v.sa  s>  mycket  rrenad  af  soaå  fikspat- 
:  in.kli-  stadda  :  slndcrde^i--'--.  K.migheten  är  }ämn  och 
t  jr    -en     dn    :  de:    a:t    r:t:kla5<r-s:a_.ema    nä  ea  stcrsta  dia- 
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meter  af  2 — 7  mm.  Här  och  där  finner  man  sekretionsbollar 
af  en  mycket  mer  finkornig  och  mera  glimmerrik  grå  massa. 
^Bollarna  kunna  nå  ansenliga  dimensioner,  ända  till  2 — 3  m  i 
diameter,  men  vanligen  är  deras  tvärmått  blott  i — 3  dm,  och 
aldrig  har  jag  sett  dem  i  så  stor  mängd,  att  de  skulle  kunna 
anses  för  en  väsentlig  beståndsdel  i  bergarten. 

De  trakter,  i  hvilka  jag  hittills  studerat  denna  granit,  äro 
i   hög   grad  kuperade.     Medan  Mino  ännu  vid  Orense  befinner 
sig   blott  no  m  öfver  hafvet,  uppnå  stora  partier  af  terrängen 
4CXD — 600    m    och  många  ryggar  och  bredt  hvälfda  kullar  900 
— 1000   m.     Man  kan  knappast  få  ett  bättre  exempel  på  ero- 
sionslandskap    än   västra    hälften   af   provinsen    Orense.     Hela 
landskapet    tyckes    utskulpteradt    ur    ett    granitblock  af  tusen 
meters  höjd.     Genom  ett  månggrenigt  nät  af  V-formiga  ström- 
skår  är  landet  uppdeladt  i  ett  otal  mer  eller  mindre  isolerade 
granitstoder    af  de    mest  växlande  former  på  vidsträckta  pla- 
tåer   med    vågformigt    krön    genom  ryggar  förenande  rader  af 
kullar,    till    enskilda    kullar,   pyramider    och    andra  mera  djärft 
och  fantatiskt  formade  klippor.     Om  man  undantager  ett  antal 
terrasser  i  det  fasta  klyftet  —  om  hvilka  jag  i  detta  samman- 
hang   icke  vill  uttala  mig  —  hafva  alla  dessa  skulpturer  slutt- 
ningar af  25 — 35  grader,  således  den  lutningsvinkel,  som  utgör 
jämviktsgränsen    för    grofva    lösa    massor    och     kantigt    grus. 
Mångenstädes  är  sluttningen  ännu  brantare.     På  sådana  ställen 
står    alltid    berggrunden    i    dagen,  och    de  isolerade  höjdernas 
krön  och  öfre  lider  äro  likaledes  nästan  allestädes  blottade  på 
jordbetäckning.     Dock    ser    man    sällan    fast  klyft  anstående  i 
stor    utsträckning    och    aldrig  sådana  höga  lodräta  bergväggar 
som  i  Alperna,  Norge,  ja   till  och  med  i  Sverige  och  Finland. 
Om    sådana  funnits,  hafva  de  längesedan  blifvit  utplånade  ge- 
nom atmosfåriliernas  arbete.     Detta  har  underlättats  genom  att 
graniten  är  i  högsta  grad  förklyftad.     Såsom   vanligt  är  grani- 
tens   förklyftning    äfven  i  Galicien  kvaderlormig,  hvarvid  i  all- 
mänhet en  klyftriktning  är  i  det  närmaste  vågrät,  de  två  andra 
lodräta.     Men  äfven  sneda    klyftriktningar  förekomma  traktvis. 
Klyftriktningarna  i    graniten   stå  icke  i  något  lagbundet  förhål- 
lande till  de  kristalliniska  skiffrarnas  stryknings-  och  stupnings- 
vinklar  —  åter    ett    bevis   för   att    graniten  är  yngre  än  berg- 
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Mera  gåtfulla  förefalla  de  alldeles  ensamma  block  eller  staplar 
af  några  få  block,  hvilka  helt  oförmodadt  resa  sig  som  en 
krona  på  öfversta  toppen  af  de  högsta,  flackt  rundade  domerna. 
Sädana  förekomma  ju  äfven  på  våra  berg,  på  livaara  och 
Sieppitunturi  t.  ex.,  och  man  är  van  att  betrakta  dem  som 
flyttblock.  Men  i  Galicien  kunna  de  ej  betecknas  som  flytt- 
block.  De  äro  vitt  ringsrester,  sista  återstoden  af  en  från  ber- 
gets hjässa  bortförd  stenmantel.  Äfven  till  blockstaplarna 
hafva  vi  motsvarigheter  i  Lappland,  ehuru  ej  pä  långt  när  sä 
storartade  som  de  gallegiska,  nämligen  på  Nattastunturit.  så- 
som fotografin  af  Pyhätunturis  topp  i  J.  E.  Rosbergs  „Nord- 
östra  Sodankylä"  utvisar.  Före  istiden  hafva  de  sannolikt  i 
Finland  varit  lika  talrika  och  storartade  som  i  Galicien,  och 
det  är  förvånande  att  något  ännu  finnes  kvar  hos  oss  af  sådana 


Fig,  2.      Isolerad!  block  pä  toppen  af  eti  berg. 
Provinsen  Orense.      (SkemalJskt.) 

bräckliga  tillställningar  efter  landisens  framfart.  Dessa  rester 
bevisa  att  landisens  kraft  att  angripa  och  denudera  varit  täm- 
ligen begränsad. 

Mångenstädes  törcte  granitblocken  några  högst  öfverras- 
kande  egendomligheter.  Det  är  alldeles  vanligt,  att  deras  kan- 
ter icke  äro  skarpa.  Tvärtom  äro  de  vanligtvis  rundade  och 
nötta,  och  former,  som  vi  skulle  kalla  rullstenar  i  Finland,  äro 
ytterst  allmänna.  Det  är  sålunda  en  för  nordbon  om  hemlan- 
det minnande  syn  att  i  pinasterskogens  djup  stå  inför  en  flock 
rulbtenar  eller  ett  hushögt  flyttblock  med  räta  ytor  och  run- 
dade kanter  och  hörn.  Denna  nötning  och  rundning  får  ej  anses 
som  bevis  på  åverkan  af  bränning  eller  strömmande  vatten. 
Den  är  helt  enkelt  ett  resultat  af  vittringen.  1  normala  fall 
äro  kanterna  af  ett  föremål  mera  utsatta  för  väder  och  vind 
än  ytorna,  och  hörnen  mera  än  kanterna. 
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r^ra    {.fre  »:a::ttn  al  ctn  sScra  Llickhilrrcs,  invid  kl\~Öan,  sa^ 
tva  >tt*r^'r>-:'.r  a:  n^ct  ore^e^-nc^n  l:rax  4—5  cm  «^^  oca 
'-n^'efar  Lica  c -pa,  mea  icke  liirira,  utan  bDrisootalt  ingaeoce 
i  klir.tiän-     tåda  tv..ktes  n-.->  bara  n'cl>a  5i>ar  af  \~attxiets  Ixk-- 
rande  verk.^air.het,  nänui^er.  spirallister  på  vä^^ama.  och  båda 
a;;'ie  i  bottnen    tämll^eii  lan^  hjnna,  till  asliggn ingen  excen- 
triskt   \ji:'Å'^zi2L    Vjz^h^xxnir.gzr  af  ett  par  decimeters  \idd.     Ja^ 
kånrie    ir.i^    ör.ertygad   cm    att    hår   se  de  sista  spåren  af  en 
for*    fr;ai    en    tid«  då    Orensedalens    botten   gick  firam  i  jämn- 
\iV/i  med  Alegrer/crgets    topp,  20c  m  cfver  det  nutida  Orense. 
?.Ien   ]'<i'^  .skiilie  .snart  komma  på  andra  tankar.     Ett  par  dagar 
senare    besteg    jag    monte    del    PiiiDr   \id  Orense,  midt  emot 
niontc   Alegre.     Högt  uppe  på  östra  sluttningen,  100  m  ofv'er 
Orense,    kom   jag  i  korkekskcgen  (Ouercus    ocddcntalis    Gay) 
till    ett    väldigt    stenhökter,  hvars    grottor  gaf  mig  godt  regn- 
skydd.    När  jag  närmade  mig  den  ryml^^aste  grottan,  såg  jag 
att  dess    tak,  ett  stort  löst  block,  var  liksom  anfrått  af  caries 
på   framsidan,  så  att    blocket  var  urholkadt  medelst  en  lodrät, 
upptill    hvaltformigt    sluten   ränna,  2,5  dm  djup  och  5 — 7,5  dm 
bred.     I  rännans  öfra  hvalf  och  till  7,5  dm  nedanför  detsamma 
sågos    fyra    små    jättegrytor,    i    mynningarna    2    dm  vida  och 
tratt  form  iga,    längre    inåt    oregelbundet    cylindriska  och    I  dm 
vida,    inborrade  i  olika    riktningar,  snedt  uppåt  sydväst,  söder 
och  sydost  samt  vågrätt.     Jämte  dessa  fyra  sågos  tahika  små- 
grytor    i    alla   utvecklingsstadier    från   helt  grunda,  musselskal- 
formade  inbuktningar  i  graniten  till  den  här  beskrifha,  fullt  ut- 
vecklade   rörformen.     Här    kunde    icke    vara    fråga  om  något 
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annat  än  ett  vittringsfenomen.  I  rännans  väggar  voro  granitens 
kristaller  ännu  ganska  val  bibehållna,  ehuru  genom  börjad  vitt- 
ring  lösgjorda  från  hvarandra,  hufvudsak ligen  genom  sönder- 
delningen  af  fältspat.  som  gifvit  ett  grått  lerstoft  mellan  kri- 
stallerna. Rännans  bräddar  visade  tvärsnitt  af  den  vittrings- 
mantel  af  2 — 2,5  dm  tjocklek,  hvilken  bildar  klippblockets  yta. 
Denna  mantel  ar  alldeles  lucker,  så  att  den  kan  brytas  med 
knif,  rostgul  och  skarpt  afgränsad  från  den  inre,  askgrå,  min- 
dre starkt  vittrade  massan. 


Fig.  3,     Musselvittradt  granilbloek  vid  Fråga  räta  Carballino. 
(bkematiskl.) 

Senare  fann  jag  att  den  skålformiga  vittringen  af  blocken 
är  ganska  vanlig  i  Galicien.  Jag  kunde  uppräkna  tiotal  orter, 
där  jag  sett  de  mest  förvånande  prof  på  effekten  af  denna 
process.  Blocken  äro  stundom  från  undersidan  bortvittrade  så 
att  öfversidan  kvarligger  som  ett  tomt  musselskal.  I  ett  så- 
dant stenhvalf  af  3  meters  vidd  i  närheten  af  Carballino  funnos 
dussintal  af  de  små  trattformiga  grytorna  från  monte  del  Piöor. 
(Fig.  3.}  Vid  Ginzo  såg  jag  ett  block  genomborradt  med  ett 
rundt  hål  som  en  tunne!,  så  att  man  såg  landskapet  genom  det, 
och  ett  annat  block  invärtes  så  genomdraget  af  greniga  gån- 
gar, som    vore  det  maskstunget,  ehuru  dess  öfre  yta  var  frisk 
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och  af  gramtens  vanliga  hårdhet  och  endast  visade  de  tränga 
öppningarna  till  ett  par  af  gångarna.  Undersidan  var  desto 
värre  medlaren  och  det  hela  erinrade  om  en  gammal  maskatco 
björksvamp  ^Boletus  edtilis). 

Normala  jättegrytor,  lodratt  ne<^ende  i  klippan  odi 
försedda  med  svarflister,  förekomma  dessutom  flerstädes  både 
högt  och  lågt  och  kunna  icke  förklaras  for  verk  af  forsande 
vatten.  De  hafva  samma  upphof  som  maskrören,  tunnlama, 
trattarna  och  alla  de  andra  vittring^ropama.  Detta  är  ett 
memento  for  oss,  nordens  naturforskare,  att  icke  ddLra  aDa 
jättegrytor  öfver  en  kam  och  förklara  dem  gladala.  Sådana 
företeelser  som  jättegrytan  vid  Hangö  badanstah  och  det- 
schergartens  grytor  i  Luzem  äro  otvifvelaktigt  vattnets  meka- 
niska arbete^  och  fynd  af  svarfstenen  inne  i  gr3rtan  är  alltid  en 
garanti  för  det  hydromekaniska  upphofvet  Afven  i  Galicien 
har  jag  (mellan  Pontevedra  och  Marin)  sett  af  hafsbränningen 
utsvarfvacje  jättegrytor.  De  af  forsen  tillverkade  grj-toma  vid 
Autinköngäs  nära  Kemi  älf  äro  ju  äfven  kända  genom  Inbergs 
aibildning.  Ofverhufvudtaget  synes  mig  jättegrytors  uppkomst 
under  landisen  ganska  osannolik.  Genom  alla  de  nyare  isvand- 
ringarna  på  Grönland  och  Spetsbergen  är  det  till  fullo  kon- 
stat  eradt,  att  ytälfvar  på  landisen  höra  till  de  största  sälls>Tit- 
heter  och  jökelbrunnar  likaså;  dessa  företeelser  tillhöra  dal- 
jöklarna. De  Geers  åsteori  har  befriat  oss  från  maran  att 
tänka  oss  underisålfvar,  som  rinna  öfver  bergen;  hvar  finnes 
då  den  nödiga  drifkraften  för  svarfningen  af  jättegrytor  under 
isen?  Mig  synes  mest  sannolikt,  att  de  jättegrytor  i  norden, 
hvilka  ej  stå  i  samband  med  nutida  forsar  eller  postglacial 
bränning  och  ström,  äro  preglaciala.  En  del  af  dem  är  bevis- 
ligen af  hydromekaniskt  ursprung,  men  andra  skola  väl  visa 
sig  vara  aérokemiska  såsom  de  gallegiska  till  större  delen  äro. 

Alla  de  hittills  beskrifna  vittringsföreteelsema  äro  emel- 
lertid lokala  symptom  blott  af  en  allmän,  mycket  anmärknings- 
värd vittring  hos  graniten.  Om  man  undantager  alluvionema 
på  dalbottnarna,  de  tertiära  och  nyare,  'samt  flygsandfalten  vid 
hafsstränderna,  är  all  lös  jord,  som  betäcker  granitgrunden, 
produkt  af  bergartens  vittring.  På  tal  om  grotthvalfvet  på 
monte   del  Pinor  hafva  vi  redan    beskrifvit  den  vittringsmantel 
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man  allmänt  finner  klippytan  förvandlad  till  och  det  lösa  aggre- 
g^at,  till  hvilket  bergarten  innanför  denna  mantel  blir  uppluck- 
rad. Men  de  beskrifna  tillstånden  hos  graniten  utgöra  blott 
begynnelsestadier  i  en  utveckling,  som  går  mycket  långt.  Små- 
ningom uppluckras  hela  klippan  och  förvandlas  till  en  jord- 
massa så  lös  som  färsk  bondost,  men  hvari  man  ännu  kan  på 
formerna  särskilja  de  olika  mineralen.  Kvartsen  förblir  obe- 
rörd och  bildar  en  massa  ytterst  finkornig  sand,  likformigt  in- 
blandad i  det  öfriga.  Glimmern  försvinner  ganska  snart  till 
större  delen,  ehuru  små  (o,l— 0,5  mm)  svarta  biotit- och  silfver- 
glänsande  muskovitpaljetter  ännu  länge  kunna  skönjas  bland 
kvartskornen.     Det    öfriga,    hufvudmassan,  utgöres  af  den  mer 

•  • 

eller  mindre  omvandlade  faltspaten.     Ar  denna  ren  och  biotit- 
halten   i    graniten  ringa,  öfvergår  faltspaten  efter  hand  till  det 
renaste   hvita    kaolin.     Men    i  den    mesta  graniten  förekomma 
järnföreningar    i    större    eller    mindre  mängd,  hvilka  omsatta  i 
mera    lättrörliga    hydrat   absorberas  af  aluminiumhydrosilikatet 
och  gifva  det  växlande  färger.     Den  allmännaste  är  limonitens 
gula    och   bruna    färgskala.     Det  är  den,  som  ger  karaktär  åt 
skärningar    och    ställen  med  blottad  jord  i  de  flesta  trakter  af 
granitområdet.     I    andra    fall    bildas  järnoxider,   som  rödfarga 
aluminiumhydroxiden,  så  att  den  lyser  i  färgskalan  violett— pur- 
pur— karmin — tegelrödt,  hvarvid  vittringsj orden  lifligt  påminner 
om    lateriten,    sådan    den    beskrifves    af  v.  Richthofen  i  hans 
Fiihrer    fur  Forschungsreisende  och  af  Pechnel-Loesche  i  hans 
Kongostudier.     Jag    vågar    nästan    försäkra    att    vi  här  hafva 
verklig    laterit,    denna    för    ett    fuktigt    tropiskt  klimat  karak- 
teristiska   jordart.     Stora    sträckor    betäckas    af   denna    röda, 
gul-    eller    brunfläckiga  jord,   hvars  blodfärger  så  skarpt  sticka 
af  i  ravinerna    mot  ytans  grönska.     Utom  dessa  färgserier  på- 
träffas   undantagsvis    vittringslera  med  gröna  och  blå  nyanser, 
förmodligen  beroende  af  förekomsten  af  kopparkarbonat  i  kvarts- 
gångar i  den   vittrade  bergarten.     Ty  graniten  är  rikt  genom- 
borrad af  kvartsgångar  från  tunna  som  pappersark  till  en  half 
meter  tjocka.     Vid  granitens  vittring  brister  kvartsskifvan  sön- 
der i  miljoner    skärfvor,    hvilka    dock    länge  hållas  in  situ  och 
bilda   hvita   strater  i  leran,  men  slutligen  råka  ur  läge,  blanda 
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sig  jämnare    med  jorden  och  förlora  sina  kanter  genom  ljumt 
kolsyrehaltigt  vattens  förmåga  att  lösa  en  tiotusendedel  kiselsyra. 

Det  är  mig  tillsvidare  oförklarligt,  hvarför  vittringen  gåti 
så  ojämnt  som  de  lokala  fenomenen  visa  och  som  i  stort  visas  af 
det  olika  djup,  till  hvilket  graniten  blifvit  jordvandlad.  Medan 
man  på  en  fläck  ser  alldeles  frisk,  normalt  hård  och  spröd 
granit,  ser  man  strax  invid  starkt  vittrad  af  skenbart  fiillkoah 
ligt  lika  mineralisk  sammansättning,  komighet  och  struktur. 
Mycket  vanligt  är  att  den  gula  vlttringsjorden  innesluter  otaliga 
ovittrade  granitfragment  af  alla  möjliga  storlekar.  Dessa  \å 
småningom  kantvittrade,  afrundade  och  fä  utseende  af  rullste- 
nar, så  att  jordmassan  gör  intryck  af  ett  i  vatten  lagradt  koir 
glomerat.  På  bergsluttningarna  finner  man  stållen,  där  lerpar- 
tiklama  at  spolvattnet  blifvit  bortsköljda,  så  att  endast  stenarna 
återstå  i  ofantliga  steniga  backar  eller  lindrigt  sluttande  ^t 
med  här  och  där  strödda  respektabla  j,  rullstenar'"  och  ^-flytt- 
block"  af  så  och  så  många  meters  diameter.  Den  ofantliga 
massan  lösa  block  af  alla  möjliga  dimensioner,  som  beticker 
Galiciens  backar  och  ger  material  till  de  oändliga  fältmuraraa 
och  odlingsterrasserna,  är  intet  annat  än  vittringsrester.  Det 
bör  anmärkas,  att  städse  gränsen  är  skarp  mellan  den  käm- 
friska  graniten  och  den  vittrade,  Ofvergångszonen  utgör  ett 
några  centimeter  tjockt  skikt,  i  hvilket  kristallerna  äro  lös- 
gjorda från  hvarandra,  men  ännu  ej  kemiskt  förvandlade.  Då 
denna  öfvergångszon  blottas,  affaller  den  lätt  och  den  friska 
stenkärnan  är  som  nvfödd. 

Uppe    i   bergtrakten    öster    om  Orense  är  graniten  mera 
kvartsrik    och    vittringsjorden    ofantlig    stenig  och    föga  lerig. 
Dess    utseende  erinrar   så  m>"cket  om  hvad  vi  kalla  krossgrus, 
att  jag  behoKie  studera  den  noga,  innan  jag  lärde  mig  se  skill- 
naden.    Bergniiölet,    som    är  inmångdt  i  krossgruset  såsom  en 
prxxiukt    al    stenamas   målning  mot  hvarandra,  ersattes  här  af 
vittrini:>kviv^Iinet.     Stenarna    harva  icke  de  plana*  slipade  >tor, 
Sv^m    typiska    krosc^grusstenar  böra  äga.     Men  jag  måste  mcd- 
ilifva   lör  mii:  ^*^-  att  bero'.vclet  måhända  är  detsamma  som 
vittrin^rsnvölet.    efter^Nom    cet    omlagradt  kallas  glaciallera  och 
Akerlerd.  saa:t  at:  oet  e;  alltid  är  sd  heit  med  krossgnisstcnar- 


J 


GRANITENS   VITTRING   I  GALICIEN.  155 


Man  kan  således  i  Galiciens  granitområde  skilja  mellan 
Lervittring,  som  leder  till  kaolin  och  laterit,  och  sandvittring, 
som  leder  till  stenhölster,  krossgrus  och  sandmalmer.  Resul- 
tatet af  vittringen  beror  af  granitens  större  eller  mindre  rike- 
dom på  kvarts  eller  öfverhufvudtaget  af  dess  mineralbestånd. 
Och  jag  finner  bekräftad  min  förmodan,  att  vår  nordiska  bot- 
tenmorän är  en  af  landisen  bearbetad  omvandlad  preglacial 
vittringsjord,  att  våra  stenhölster  och  flyttblock  äro  af  isen 
mer  eller  mindre  omflyttade  vittringsrester,  att  våra  leror  äro 
omlagrade  preglaciala  vittringsleror  och  att  landisen  icke  för- 
xnått  undanskaffa  från  den  baltiska  skölden  på  långt  när  alla 
de  vittringsmassor,  hvilka  från  silurtiden  till  istiden  anhopat 
sig  genom  bergmassans  murknande,  hvarför  den  underliggande 
berggrunden  väsentligen  torde  bevarat  sin  form  oförändrad 
under  istäcket  sådan  den  varit  före  istiden. 

En  landis  skulle  i  själfva  verket  få  åtskilligt  arbete  med 
att  sopa  rent  Galicien  från  dess  vittringsjord.  Jag  har  sett 
^lefvande'^  profiler,  i  hvilka  graniten  är  sandgrusvittrad  till  mer 
än  25  meters  djup.  Det  var  vid  Lago,  nära  Carballino.  Ett 
helt  dalsystem  var  utskuret  i  detta  „krossgrus*^  utan  att  blotta 
fast  klyft,  och  huru  långt  ned  på  djupet  under  dalbottnen  det 
sträcker  sig,  vet  ingen. 

För  fullständighetens  skull  vill  jag  i  förbigående  nämna 
att  flerstädes  i  profilerna  vittringsjordens  öfversta  lager  ända 
till  djup  af  I — 2  meter  är  svart,  nedåt  öfvergående  i  brunsvart, 
svartbrunt,  brunt  och  gulbrunt  eller  rödbrunt.  Denna  färg 
beror  på  en  högst  betydande  inblandning  af  humus,  resultatet 
af  oräknade  växtgenerationers  lefnadsarbete.  Detta  mäktiga 
humustäcke  har  erfordrat  många  tusentals  års  luxurierande 
växtlighet,  rikare  än  den  torra  hed  af  Ulex  och  Erica,  som 
nu  intager  marken. 

Men  mera  bindande  bevis  på  vittringsjordens  höga  ålder 
finnas.  Galiciens  berggrund  har  undergått  tektoniska  föränd- 
ringar, sedan  djup  vittringen  trängt  till  minst  8  meter.  Ty  vid 
randen  af  Orensedalen  ser  man  på  ett  ställe,  där  landsvägen 
blifvit  inskuren  i  en  kulle,  en  förkastning,  däri  längs  bladet 
hårskarpt  den  friska  graniten  berör  en  8  m  hög  vittrad  granit- 
massa.    (Fig.  4.)     Orensedalen  var  således  ej  fullt  färdigbildad, 
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rrjadalcn,  Keadegosdalen  och  Telleirodaleo  saknas  vjttrings- 
jorden  hell  och  hållet  på  dalbottnen  och  till  en  viss  böjd  där- 
ofvcr  pi  dalväggarna.  Klipporna  där  nere  äro  (uUkomligt 
fri-tka  och  hårda  och  bära  ovedereägliga  spår  af  att  halva 
blilvjt  länge  behandlade  af  strömmande  vattenmassor  („watcr- 
worn  cliff's-).  Det  är  klart  att  dessa  djupare  dalparticr  äro 
yngre  bildningar,  uppkomna  under  en  tid  af  ovanligt  rikt  vat- 
tenflöde,   och   jag    anser  mig  hafva  rätt  att  tillskrifva  dem  is- 
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^Iden.     Erosionen    af   dessa    dalpartier    tyckes   stå  i  samband 
med    de   stora    här    så   kallade  ^diluviala^  flodgrusbankar  och 
sandfält,    som    fylla    mången    dalbotten    och   gå  rätt  högt  på 
<3eras    sidor,    bildande    terasser,    hvilka    antaga   karaktären  af 
strandvallar  för  numera  försvunna  insjöar.     Säkert  är  att  Gali- 
oien    haft    sin    insjöperiod,    och   att    det  är  under  denna  form 
istiden  här  gjort  sig  mest  gällande.     Tillika  en  period  af  stark 
«rosion  fördjupade  den  flere  dalar,  som  närdes  af  snösmältnin- 
gen på  de  högre  bergen.     Då  nu  de.  partier  af  dalarna,  hvilkas 
ålder  icke  öfverstiger  istiden,  sakna  djupvittringen,  är  det  klart, 
att   denna  process  efter  istiden  upphört  eller  åtminstone  mins- 
kats   till    en   obetydlighet,    och  att  den   djupvittrade  graniten 
undergått    sin   förvandling   under  varma,  preglaciala    perioder. 
Pontevedra  d.  13  febr.  1899. 


Republiken  Centralamerika. 

Efter    ett   fördrag    af  den  20  juni  1895  sammanslöto  sig 
Centralamerikas   små  republiker  till  en  förbundsrepublik  den  i 
november    1898.     Hela  tre  veckor   drog  man  jämnt  och  så  — 
sönderföll   produkten  af  många  års  diplomatiska  förhandlingar 
och   vidlyftiga  skriftväxlingar  i  sina   enkla   faktorer.     Man  har 
för    plägsed    att  i  de   spansk-amerikanska  republikerna  då  och 
då  etablera  uppror,  som  vanligen  tagas  ganska  lugnt  af  befolk- 
ningen, utom  naturligtvis  af  presidenten  och  hans  närmaste,  ty 
det    är    dem   som    saken    merendels  gäller.     Ett  sådant,  man 
kunde    nästan    säga    nationalnöje,  föranstaltades  kort  före  jul  i 
San  Salvador,  i  följd  hvaraf  denna  republik  utträdde  ur  förbun- 
det.    Sålunda    lyktades    planerna    att  i    Centralamerika  få   till 
stånd    en    mäktig    federativ    republik,  som    skulle  kunna  hålla 
stången    mot    Europa    och    Nordamerika,  hvilka  ju  ock  hafva 
,,intressen''  här. 


Gec^;rafin  på  lyceemas  högre  klasser. 

Detta  ämne  är  för  närvarande  foremål  for  diskussioii 
i  Tyskland  och  förtjänade  att  diskuteras  äfven  hos  oss.  Tk 
Walther  Schmidt  i  Leipzig  har  härom  hållit  ett  föredrag, 
som  väckt  rätt  mycken  uppmärksamhet.  Han  fordrar  att  geo- 
grafiläsningen skall  fortsättas  ända  till  gymnasiums  sista  klass, 
ty  först  på  de  högre  klasserna  hafva  eleverna  den  naturveteo- 
skapliga  underbyggnad,  som  förutsätter  t.  o.  m.  de  skolgeo- 
grafiska  läroböckemas  rätta  förståelse.  Detta  gäller  nu  spe- 
cielt  den  s.  k.  allmänna  geografin.  I  detta  lär  väl  hvarje  geo- 
grafilärare hos  oss  instämma.  Hvar  och  en  tänkande  männi- 
ska kan  väl  inse  huru  svårt  det  är  att  hos  elever,  som  ur  alla 
naturvetenskaper  känna  endast  däggdjurens  systematik  och 
grunderna  ur  växtorganografin,  inplanta  läran  om  jordens  rö- 
relse eller  vindarna  eller  bergens  uppkomst  och  byggnad. 
Afven  i  Tysklands  gymnasier  har  man  ju  såsom  hos  oss  en 
repetitionskurs  i  geografi  på  öfversta  klassen,  men  äfven  då 
endast  på  pappret.  Historieläraren  behöfver  nog  hvarje  timme 
för  att  förbereda  sina  elever  till  den  stundande  maturitets- 
examen.  Han  lämnar  därför  i  regeln  geografin  å  sido.  Några 
tyska  lärare  motarbeta  geografins  uppflyttning,  emedan  den 
öfverklagade  öfveransträngningen  därigenom  blott  yttermera 
skulle  skärpas.  Klart  är  ju  ock,  att  rum  på  något  sätt  måste 
beredas  geografin  på  något  annat  ämnes  bekostnad. 


J 


järnvägar  i  det  tropiska  Afrika  och  deras  blifvande 

betydelse  för  världshandeln. 

Af  A.  £,  Alfthan, 

Jämför  man  en  karta  öfver  Afrika  från  våra  dagar  med 
en  från  slutet  af  förra  seklet,  finner  man  en  betydande  skillnad. 
En  stor  del  af  Afrikas  karta  var  då  ännu  betäckt  med  stora 
hvita  fläckar,  d.  v.  s.  trakter,  ännu  ej  besökta  af  någon  europé. 
Dessa  tomrum  hafva  nu  till  största  delen  försvunnit  och  blott 
enstaka  trakter  återstå  att  geografiskt  genomforskas.  Därmed 
vare  dock  ej  sagdt,  att  icke  mycket  finnes  för  forskningsresande 
att  göra  i  de  svartas  världsdel.  Kartläggningen  af  stora  sträc- 
kor är  allt  ännu  ytterst  bristfällig  och  likaså  ofullständig  är 
vår  kunskap  om  större  delen  af  den  svarta  kontinenten  i  natur- 
historiskt och  geologiskt  hänseende.  Vi  känna  äfven  ganska 
litet,  hvilka  möjligheter,  som  finnas  för  den  ekonomiska  utveck- 
lingen af  denna  världsdel.  Det  säkraste  medlet  härför  vore 
dess  direkta  anknytning  med  andra  världsdelar  genom  handels- 
förbindelser. Men  en  lifligare  handel  erfordrar  i  våra  dagar 
goda,  säkra  och  billiga  kommunikationer. 

Afrika  är  jämförelsevis  fattigt  på  floder,  som  i  hela  sin 
utsträckning  vore  segelbara,  i  ty  att  de  flesta  af  dem  i  sitt 
nedre  lopp  äro  besvärade  af  forsar,  hvilka  omöjliggöra  all 
flodfart.  Dessa  forsar  hafva  äfven  försvårat  européernas  fram- 
trängande till  det  inre  af  kontinenten.  Jag  vill  här  endast 
anföra  Nilens  katarakter  och  fallen  vid  Kongos  nedersta  lopp. 

Oaktadt  kusterna  af  det  tropiska  Afrika  redan  flere 
århundraden  varit  besökta  af  européer,  hade  dessa  så  sent 
som  år  1815  på  få  undantag  när  ännu  ej  gjort  något  försök 
att  intränga  i  det  inre  af  landet.  Orsaken  härtill  var  i  korthet 
följande : 


W}  A.   E-   ALFIHAX- 

I  A&ika  utfördes  under  <ic  fcrra  århaodradciia  <lcii  vul- 
tigaste  handelsartikeln  af  negcrslah-ar  tiD  Amerika.  EmeDotic 
iro  AfrScas  k^isttrakter  betäckta  med  cFupa  trc^Mska  urskogar. 
c^T  £irliga  klimatfebrar  hemsökte  de  favita  och  iorsvärade  lör 
dem  alla  försök  att  framtränga  i  det  inre.  De  favita  insåg" 
åf\'en,  att  de  vid  slatlakter  i  det  heta  kiimatrt  ej  kuodc  koc 
kurrera  med  negrerna,  hvarför  afvcn  intresset  att  söka  komiu 
tiil  det  inre  af  landet  minskades.  Slalhanddn,  som  har  van: 
och  ännu  år  en  förbannelse  för  Afrika,  har  \isscrligen  i  vår 
tid  upphört  vid  kusten,  men  fortgår  ånnu  hejdlötst  i  det  inre 
speciellt  vid  gränsen  mellan  skogsbältet  och  präricregiona. 
\'id  antislaf\'erikoDgressen  i  Brjssel  år  189 1  antogs  en  resds- 
tion,  utm>'nnande  i  att  det  enda  säkra  medlet  att  stätja  da 
ännu  i  de  inre  delarna  af  Afrika  florerande  siafhandeln  vore 
att  snarast  möjligt  bygga  järnvägar  från  kusten  till  de  st(ffa 
«sjöarna  och  till  flodemas  öfre  lopp. 

Innanför  kusttraktemas  sumpiga  urskc^ar  höjer  sig  landd 
bet>'dligt,  trakten  blifier  mera  öppen  med  vidsträckta  savanner 
omväxlande  med  enstaka  skogsdungar.  Inneb>'^rame  beatta 
här  en  något  högre  kultur  än  vid  kusten,  där  verkningame  al 
det  >'tterst  ohälsosamma  klimatet  tr>'ckt  sin  prägel  p>å  infödio- 
garne,  hvilkas  intelligens  står  på  en  mycket  låg  ståndpunkt. 
Denna  olikhet  i  kultur  anser  man  äfven  till  en  del  bero  därpå 
att  den  högre  rasen  trängt  den  lägre  stående  bort  emot  kusten 
och  emot  Afrikas  sydspets. 

Jämvägar,  nutidens  kommunikationsmedel  par  preference, 
finnas    i    det   tropiska    Afrika  ytterst  sparsamt,  i  det  sammas- 
lagda    längden    af   dem    stiger    till   endast  2219  km.     För  att 
möjliggöra  en  utveckling  af  dessa  länder  är  det  därför  absolut 
nödvändigt  att  snabbt  kunna  komma  genom  detta  i  s>nQnerhet 
för    européer    hälsovådliga    skogsbälte.     Det    första    stadium  i 
utvecklingen   af   samfärdsmedlen    bör   sålunda    ske  genom  att 
medelst  järnvägar  kringgå  forsarna  i  flodemas  nedre  lopp  och 
sammanbinda    de   stora  sjöarna  med  kusten.     I  ett  senare  sta- 
dium kan  möjligen  järnvägen  på  flere  ställen  ersätta  flodfarteo, 
ty  en  del  floder  äro  alls  ej  lämpliga  för  trafik  med  större  far- 
koster.    Vattenståndet    är  nämligen  i  många    floder  endast  en 
kort    tid    af  året,  omedelbart    efter  regntiden,  tillräckligt  högt 
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för  regelbunden  samfärdsel.  Med  fortgående  civilisation  kan 
pfian  möjligen  tänka  på  att  kanalisera  några  forsar  eller  ock 
tillgodogöra  den  rikliga  vattenkraft,  som  här  ännu  väntar  på 
europeisk  företagsamhet  för  att  komma  till  användning. 

Angående  svårigheten  vid  byggandet  af  järnbanor  i  dessa 
länder    må    nämnas,    att    höga   bergryggar  sällan  förekomma, 
men    att    flygsanden    på    sina    ställen   blir    ganska    besvärlig. 
Den    tropiska    urskogen    är    däremot  ett  svårt  hinder.     Redan 
det     första    rödjandet    af  en    dylik    skog    kräfver    stora    offer 
af    kapital    och   människolif.     Så   påstås  att  vid  byggandet  af 
järnvägen     öfver     Panamanäset     så     många     personer    dukat 
under    för   det   mördande    klimatet   att    en    kines    skall    ligga 
begrafven    under    hvarje  sleepers  af  denna  bana.     Den  dystra 
urskogen    med    sin    af    fuktiga    dunster    mättade    luft  bringar 
snart    syllar    och    annat   trävirke    att   ruttna    och    den   urkraf- 
tiga     vegetationen    kommer    att    föranleda    dryga    underhålls- 
kostnader.    De   häftiga   tropiska  regnen  äro  i  stånd  att  på  fä 
timmar    vålla    plötsliga    öfversvämningar    och   bortskölja  stora 
sträckor    af   banvallen.     Den  största  svårigheten  ligger  dock  i 
malarian.     Det    faller    af  sig  själf  att  endast  vid  det  tropiska 
klimatet    fullt  acklimatiserade    arbetare  af  mörk  ras  kunna  an- 
vändas.    Dessa    arbetare   måste  i  de  flesta  fall  anskaffas  lång- 
väga   ifrån.     Bostäder,  sjukhus,  lifsmedel  etc.  åligger  det  ban- 
byggnadsförvaltningen  att  ombesörja.    Detta  är  i  korthet  några 
af  svårigheterna. 

Sandiga  trakter  och  urskog  böra  alltså  så  vidt  möjligt 
undvikas.  Riktningen  af  banan  måste  väljas  så,  att  den  säker- 
ställer en  lönande  trafik.  Utom  befolkningstätheten  bör  äfven 
dess  kultur  beaktas,  ty  en  högre  stående  ras  har  vida  större 
behof  af  handelsbyte  än  lägre  stående  folkslag.  Major  Darvin, 
som  i  Geographical  Society  hållit  ett  föredrag  om  järnvägar  i 
det  tropiska  Afrika,  anser  att  för  en  järnväg  erfordras  en  folk- 
täthet af  minst  3,1  personer  på  km*. 

Går  man  nu  att  närmare  granska  de  järnvägar,  som  redan 
existera  eller  äro  under  byggnad,  samt  de,  hvilka  endast  pro- 
jekterats, finner  man  att  i  Nildalen  järnvägsnätet  sträcker  sig 
till  Assuan,  dit  Nilen  äfven  är  segelbar  och  där  den  första 
katarakten   kringgås    af  järnvägen.     Floden  kan  nu  åter  navi- 
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geras  på  en  sträcka  af  400  km  ända  till  Egyptens  gräns. 
VVadi  Haifa,  där  den  andra  katarakten,  äfven  kallad  den  stora, 
afbryter  flodfarten.  Något  nedanför  sistnämnda  ort  hafva  en- 
gelsmännen i  och  för  fälttåget  genom  Sudan  anlagt  en  strategisk 
bana  c.  320  km  lång,  från  Korosko  genom  Xubiska  öknen  till  Abu 
Hammed.  Härigencm  undvikes  den  stora  kröken,  870  km,  som 
Nilen  på  detta  ställe  gör  och  den  andra,  tredje  och  fjärde  kata- 
rakten  kringgås.  Järnvägen  har  fortsatts  från  Abu  Hammed 
förbi  femte  katarakten  till  Berber  200  km.  Från  sistnämnda 
stad  håller  man  på  att  fortsätta  banan  förbi  sjette  katarakteo. 
som  af  Nilens  forsar  är  den  lättast  passerbara.  Nilen  är  du 
segelbar  ända  till  Ladö  1800  km,  hvartill  kommer  6cx>  km 
segelbar  farled  vid  Blåa  Nilen  och  vid  Gazellfloden.  Ofra  Nil- 
dalen  var  likväl  under  Mahdivåldet  1884 — 1898  så  godt  som 
afspärrad  från  världshandeln.  Mängden  af  den  förnämsta  ex- 
portvaran, gummi  arabicum,  nedgick  nämligen  från  30  a  40 
milj.  kg  årligen  till  c.  i  milj.  kg,  hvarlgenom  priset  på  denna 
vara  steg  oerhördt.  Det  är  att  hoppas  att  engelsmännens 
eröfring  af  Khartum  skall  blifva  varaktig  och  återskänka  åt 
dessa   trakter  fred  och  alla  betingelser  för  en  lugn  utveckling. 

Den  närmaste  utförselhamnen  för  öfre  Nilen  vore  utan 
tvifvel  Suakin  vid  Röda  Hafvet,  420  km  från  Berber.  Ökensanden 
och  vattenbristen  ställa  visserligen  svåra,  men  dock  ej  oöfver- 
stigliga  hinder.  Sedan  järnbanan  Korosko — Berber  blifvit  fär- 
dig, är  det  likväl  osäkert,  huruvida  sträckan  Suakin — Berber  i 
en  snar  framtid  blir  belagd  med  arbete. 

Den  första  järnvägen  söder  om  Suakin  är  den  endast  2J 
km    länga     biten    Massaua — Saati    uti    den    italienska    kolonin 
Erythrea.     Abessininen   blir    väl    snart    förenadt    med    kusten 
genom    en    järnväg    från   den    franska   hamnstaden  Djibuti  till 
Harrar.     Som    en    konkurrent    till    denna   hafva   engelsmännen 
för    afsikt  att  från  den  England  tillhöriga  hamnstaden  Berbera 
vid  Somalikusten  leda  en  järnväg  öfver  Harrar  ända  till  Nilen 
vid    Bahr    el    Ghazal.     Engelsmännen    hoppas    få  denna  bana 
färdig    tidigare    än   fransmännens  ofvannämnda  från  Djibuti  till 
Harrar. 

Vida    viktigare    än    de  här  sistnämnda  äro  de  järnvägar, 
som    man  håller  på  att  bygga  från  ostkusten  till  de  stora  sjö- 
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arna.  Den  nordligaste  linjen  från  Mombasa  till  Victoria  Nyanza 
kommer  att  gå  uteslutande  genom  engelskt  territorium.  Den 
2  april  1898  voro  190  km  ända  till  Noi  färdiga,  medan  460 
km  ännu  återstå,  förrän  man  når  Victoria  Nyanza.  På  denna 
linje  måste  en  2500  meter  hög  bergskedja  öfverskridas.  Denna 
svårighet  vid  banbyggnaden  anser  man  likväl  mer  än  väl  komma 
att  uppvägas  af  den  omständigheten,  att  en  stor  del  af  banan 
kommer  att  beröra  trakter  med  en  höjd  öfver  hafvet  af  1500 
å  2000  meter.  Man  hyser  god  förhoppning  om  att  euro- 
peer  kunna  acklimatisera  sig  i  denna  trakt  med  dess  jäm- 
förelsevis tempererade  klimat.  Det  är  egentligen  länderna 
väster  och  norr  om  Victoria  Nyanza,  som  äro  folkrika  och 
som  komma  att  tillföra  denna  bana  trafik.  Man  reser  nu  med 
bantåg  på  8  timmar  från  Mombasa  till  Noi.  Förut  erfordrade 
samma  sträcka  med  bärare  flere  dagar.  Det  enda  lastdjuret 
är  här  åsnan.  Hufvudkontingenten  af  järnvägsarbetare  har  ut- 
gjorts af  kulis  från  brittiska  Indien.  Dödligheten  har  med 
dessa  klimatvana  arbetare  ej  varit  öfverhöfvan  stor.  Denna 
bana  kan  dock  ej  draga  till  sig  trafiken  från  Sudans  ekvatorial- 
provins,  emedan  varor  från  Dufilé  till  banans  ändpunkt  komme 
att  behöfva  omlastas  sex  gånger. 

Tyskarne  hade  ursprungligen  planerat  en  bana  från  kusten 
direkt  till  södra  ändan  af  Victoria  Nyanza,  men  torde  numera 
hafva  öfvergifvit  detta  projekt  och  i  stället  beslutat  sig  för  en 
linje  från  kusten  till  det  viktiga  handelscentrum  Ujiji  vid  den 
stora  Tanganikasjön,  med  en  bibana  från  Tabora  till  syd- 
spetsen af  Victoria  Nyanza.  För  närvarande  finnes  i  tyska 
Ostafrika  endast  den  42  km  långa  linjen  Tanga — Muhasa. 
Trafiken  på  denna  bana  har  tidt  och  ofta  varit  afbruten,  i  det 
häftiga  störtregn  flere  gånger  bortspolat  banvallen.  I  följd  af 
brist  på  medel  har  man  varit  tvungen  att  uppskjuta  såväl  med 
fortsättningen  af  denna  banlinje  till  Kilimandscharo  som  med 
den  planerade  centralbanan  till  Tanganika  och  Victoria  Nyanza. 
Längre  söderut  finnes  ännu  ett  stort  innanhaf,  Nyassa, 
dit  man  från  två  håll  sträfvar  att  komma.  Den  ena  routen 
från  Kilva  till  norra  ändan  af  sjön  med  fortsättning  till  syd- 
spetsen af  Tanganika  skulle  gå  genom  tyskt  område  och  komma 
att    beröra    ofantliga    landsträckor    samt  i   förening    med  den 
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rörjt    n^nir.-ia    ccctraibanan    i.t^5ra 


f>  -^täfancet  af  sUrhazidela-  Enzeismäfloea  äter  arbeta  med 
ifve-  '^å  att  lan^^s  Zairbcsi  och  dcs5  bi5od  Sbäré  kooBiia  tiB 
syi^n-dan  af  samma  -'5.  Zambcsidocicn  crbHider  visserl^a 
!^v4rtc7heter  for  skcDo^tarten  men  kan  ändock  befaras  med 
smärre  ångbåtar.  Dess  tillf: :<ic  ShL--.-  är  scg^eibar  så  når  som 
p4  sträckan  Chiramo — Mctape-,  c.  190  km. 

PcrtL-^iserna  hal\'a  söder  om  Zambesi  b\'ggt  en  193  km 
14n:^  bana  frän  k'j-tcn  til!  Mos-ike<se.  Den  pra^kterade  fort- 
.s4ttr.inq^en  till  Maschonaland  har  uteblih'it  och  torde  ej  heller 
<-nart  kon:ma  til!  ^^tånd,  «ed^n  ;im\-ägen  frän  Maferking  till 
BjI'jwayo,  930  ksr»,  bliiVit  färdigbygird. 

Från  Fonte^villa  till  Chimoio,  190  km,  finnes  en  smalspår^ 
—  60  cm  bred  —  bana.  Det  år  mö;Iigt  att  densamma  kooomer 
att  forlånj^as  åt  kulten  anda  tili  Beira. 

Af  järnvägsbyggnader  på  Afrikas  västkust  vill  jag  först 
nämna  de  portu^i'^iska  från  S:t  Paul  de  Loanda  till  Ambaca, 
omkring  300  km,  och  frän  Benguela  tiU  Bihé,  25  km.  Portu- 
^i'serna  hade  for  a  t  sikt  att  af  den  förra  banan  skapa  en  trans- 
kontinental  linje  till  Delagoa  Bai,  men  torde  realiserandet  af 
detta  djarfva  projekt  ännu  länge  komma  att  Låta  vänta  på  sig. 

Sedan  engelsmännen  numera  slagit  under  sig  British  Cen- 
tral Afrika,  kan  denna  transkontinentala  bana  ej  mer  gå  ute- 
slutande genom  portugisiskt  territorium. 

I  norr  begränsas  Portugals  besittningar  af  fristaten  Kongo 
under  belgiskt  protektorat.     Järnvägen  från  Matadi  till  Stanley 
Pool    har    nyss    blifvit    färdig  och  kommer  otvifv'elaktigt  att  i 
<lcn    närmaste    framtiden    blifva  en  hufvudpulsåder  för  trafiken 
till    det    inre.     Kn    beskrifning   af  Kongos  väldiga  flodområde 
kan  här  vara  på  sin  plats.    Kongos  källfloder  äro  två,  Luapula 
och    Lualaba.     Den    förra    har   sitt  ursprung  i  sjön  Bangveolo 
och  rinner  genom  den  stora  Moerosjön   samt  förenar  sig  vid  6* 
sydlig    bredd    med    Lualaba,  som    är  den  vattenrikare  af  dem 
båda    och    segelbar    på  en  lång  sträcka.     Efter  föreningen  be- 
namnes    floden    nu  Ugarana  och  är  någorlunda  trafikabel  ända 
till    ekvatorn,  där   sju  katarakter,  kallade  Stanleyfallen,  stänga 
skeppsfarten.     På    denna    sträcka    befinner  sig  orten  Niangux, 
centraldepot  för  arabernas  slafhandel.    Kongo  beskrifver  sedan 
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en  vidsträckt  båge  norr  om  ekvatorn.  Med  en  bredd  af  i 
medeltal  6  å  9  km  är  den  segelbar  ända  från  Stanleyfallen 
till  Stanley  Pool,  en  sträcka  at  1600  km.  De  betydligaste 
tillfloden  äro  från  norra  sidan  Aruwimi  och  Ubangi  samt  från 
södra  sidan  det  af  Sankuru,  Kassai  och  Kuango  bildade  flod- 
systemet. Som  en  klargörande  jämförelse  må  anföras  att 
Ubangi  vid  inflödet  i  Kongo  är  6co  meter  bred  med  en  vat- 
tenmassa af  4500  cm^  i  sekunden  eller  sex  gånger  Vuoksens 
vid  Imatra.  Sankurus,  Kassais  och  Kuangos  gemensamma 
utlopp  i  Kongo  heter  Kva  och  är  i  ^j^  km  bredt. 

Det  uppgifves,  att  i  Kongos  vattensystem  från  Stanley 
Pool  uppåt  finnes  en  obehindrad  vattenväg  af  17000  kms  längd. 
Andra  åter  nämna  iiooo  km.  För  att  gifva  en  någorlunda 
jämförbar  föreställning  om  hvad  dessa  170ÖO  eller  iiooo 
km  betyda  kan  framhållas,  att  Europas  kuststräcka  från  Nord- 
kap  till  Gibraltar,  inberäknadt  alla  bukter  och  vikar,  har  en 
längd  af  13500  km  samt  från  Gibraltar  till  Azowska  sjön 
12700  km.  PVån  Gibraltar  till  Godahoppsudden  utgör  kust- 
sträckans längd  12500  km.  Donau  är  segelbar  2750  km 
samt  Rhein   1300  km. 

Dessa  17000  km  segelbar  farled  befinna  sig  i  Kongos 
öfra  lopp.  Nedanom  Stanley  Pool  störtar  floden  utför  de  be- 
kanta Livingstonefallen,  något  öfver  300  km  långa,  och  blir  först 
vid  Matadi,  240  km  från  kusten,  åter  segelbar.  Trakterna  kring 
Kongos  nedre  lopp  äro  beryktade  som  ytterst  osunda.  Icke 
ens  några  lastdjur  kunna  uthärda  detta  klimat.  Af  så  mycket 
mera  vikt  har  det  därför  varit  att  skapa  en  bekväm  och  billig 
kommunikationsled  till  det  bördiga  och  tätt  befolkade  öfre 
Kongo.  Man  har  ändtligen  i  år  efter  nio  års  oerhörda  an- 
strängningar lyckats  därmed.  Banan  tager  sin  början  vid 
Matadi  och  slutar  vid  Leopoldsville,  en  våglängd  af  398  km. 
Den  följer  alls  icke  Kongos  dalklyfta  utan  är  dragen  på  ett 
betydligt  afstånd  därifrån.  Det  ursprungliga  kostnadsförslaget 
steg  till  25  milj.  francs,  hvaraf  belgiska  staten  tillsköt  10 
miljoner. 

Oaktadt  banan  byggdes  med  en  spårvidd  af  endast  76 
cm,  föranledde  den  ringa  erfarenhet  man  hade  vid  banbyggnader 
i  det   tropiska   Afrika,  att  de  första  40  km  slukade  en  summa 
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af  20  milj.  francs.  Nya  tillskott  voro  sålunda  af  nöden,  for 
att  kunna  fortsätta  företaget.  Arbetarefrågan  var  en  af  de 
mest  svårlösta,  i  ty  att  arbetarne  måste  värfvas  från  långt 
aflägsna  orter  i  öfra  Guinea,  bostäder,  sjukhus  o.  s.  v.  måste 
enkom  uppforas  for  dem,  proviant  anskaffas  o.  a.  m.  Man 
vann  dock  småningom  mera  insikt  i  lämpligaste  sättet  för  be- 
drifvandet  af  banans  byggnad,  arbetarne  blefvo  äfven  mera  vana. 
så  att  järnvägen  kunde  slutföras  för  en  totalsumma  af  52  milj. 
francs,  130000  francs  per  km.  Den  16  mars  detta  år  nåddes 
Stanley  Pool,  och  redan  dagen  därpå  öppnades  banan  for  tra- 
fik. Den  högtidliga  invigningen  skulle  af  klimatologiska  skäl 
försiggå  den  i  juli  1 898  i  närvaro  af  kung  Leopold  af  Belgien, 
som  för  Kongostaten  och  Kongobanan  offrat  hela  sin  privat- 
förmögenhet och  mycket  därutöfver.  I  följd  af  illamående 
kunde  belgiske  kungen  likväl  ej  personligen  närvara  vid  invig- 


ningen. 


Hälsotillståndet  bland  den  till  c.  6000  personer  upp- 
gående arbetsstyrkan  har,  tack  vare  sunda  bostäder  och  god 
kost  varit  relativt  gynnsamt.  Dödligheten  har  varit  mindre  än 
hos  den  infödda  befolkningen  i  närgränsande  byar. 

För  att  komplettera  denna  bana  har  Kongostaten  flerc 
nya  järnvägsprojekt  på  förslag.  Så  har  nyligen  beviljats 
300000  francs  till  förarbeten  för  en  bana  från  Itimbiri,  ett  af 
Kongos  tillflöden  från  norra  sidan,  till  Uellé,  såsom  Ubangi  i 
sitt  öfra  lopp  kallas,  och  vidare  till  Nilen,  som  skulle  nås  i 
närheten  af  Redjaf.  Hela  längden  af  denna  linje  beräknas 
blifva  1200  å  1400  km.  Andra  järnvägar  skola  förbinda  San- 
kurus  öfra  lopp  med  Kongos  hufvudkällflod,  den  segelbara 
Lualaba  och  öppna  för  världshandeln  landskapen  Manyema. 
Urua  och  Katanga.  Denna  bana  skulle  sedan  i  en  framtid 
fortsättas  till  Tanganikasjön.  Till  sist  planerar  man  att 
kringgå  forsarna  vid  Ubangas  mellersta  lopp  medels  en  80  kn: 
lång  elektrisk  linbana. 

Angående  öfriga  banbygnader  i  det  tropiska  Afrika  åter- 
står ej  mycket  att  omnämna.  Den  väldiga  Nigerfloden  kan 
från  mynningen  befaras  med  mindre  ångbåtar  omkring  800 
km  ända  till  Rabba.  Dess  stora,  biflod  Binuc  är  äfven  segel- 
bar,   obekant   huru    långt.     Från    Rabba    till   Ausongo   är  åter 
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^>»«iger  full  af  forsar,  medan  från  sistnämnda  ort  ända  till  Kouli- 
Icoro  1700  km  äro  segelbara.  Fransmännen  sträfva  med  all 
makt  att  från  Senegambien  erhålla  en  modern  kommunikations- 
led till  Koulikoro.  Floden  Senegal  kan  befaras  700  km  ända 
till  Kayes,  hvarifrån  en  bana  är  byggd  c.  1 30  km  åt  Koulikoro 
till.  Afståndet  mellan  bägge  dessa  orter  utgör  fågelvägen 
-4.50  km. 

Planer  att  genom  Saharaöknen  draga  en  järnväg  från 
Algier  till  den  stora  handelsstaden  Timbuktu  hafva  ofta  varit 
synliga  i  den  franska  pressen.  Så  lockande  en  dylik  förenings- 
länk än  ter  sig  för  fransmännen  ur  politisk  synpunkt,  så  äro 
å  andra  sidan  svårigheterna  vid  denna  banbyggnad  så  stora  att 
säkerligen  flere  årtionden  komma  att  förgå  förrän  denna  kan 
realiseras.  Major  Darvin  anser  byggandet  af  denna  transsahara- 
bana  för  en  komplett  dårskap. 

De  andra  järnbanorna  vid  Guineakusten  äro  af  mindre 
betydenhet  och  kunna  här  förbigås. 

De    viktigaste    utförselartiklarna    från  det  tropiska  Afrika 
hafva   hittills    varit    elfenben,  kautschuk,  palmkärnor,  palmolja, 
kaffe,    kopal,    gummi    arabicum  m.  m.     En    mängd  nya  kaffe-, 
bomulls-  och  sockerplantager  äro  numera,  speciellt  i  Östafrika, 
anlagda  af   européer,  och  man  väntar  sig  i  synnerhet  af  kaffe 
snart    stora    skördar.     Genom    den    nyss    färdigblifna  Kongo- 
banan  hoppas  man  på  ett  raskt  uppsving  af  handeln  från  öfra 
Kongo,    där     ett    vidsträckt    fält  öppnar    sig  för  införandet  af 
odling    af   de  flesta  tropiska  kulturväxter.     Närmast  till  hands 
ligger    kaffeodlingen.     Jordens  kaffeproduktion    stiger  f  n.  till 
700  milj.  kg  per  år.    Bomulls-  och  kakaoplantager  borde  äfven- 
ledes    löna    sig    att    anlägga  i  Kongostaten.     Såväl  kaffe  som 
bomull    och    kakao    äro  i  stånd   att  bära  transportkostnaderna 
utför    Kongofioden,    järnvägsfrakten    till    kusten   och  sjöfrakten 
till  andra    världsdelar.     Sockerrörsodling  och  sockerfabrikation 
kunna  däremot  med  de  nuvarande  låga  sockerprisen  ej  löna  sig 
för    export  till  andra  länder,  utan  torde  denna  industri  komma 
att    tillsvidare    inskränka    sig    till    produktion   för  eget  behof. 
Ännu  måste  sockret  dit  hnporteras. 

Mängden    af   från    Afrika  exporteradt  elfenben  stiger  till 
800000   kg    årligen    med    ett  värde  af    128  milj.  Fmk.     Kaut- 
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schukexporten    utgjorde    år    1891  från  hela  Afrika  något  öfver 
50CXX)  ton,  värda  c.  10  milj.  Fmk. 

Tsetse  flugan  omöjliggör  i  större  delen  af  tropiska  Afrika 
boskapsskötseln. 

Hvetet  skall  ej  gå  bra  i  Kongo.  Orsaken  tiUskrifves 
jordens  fattigdom  på  kalk. 

Genom  de  nya  järnvägarna  i  Central-Afrika  bör  äfvea 
importen  komma  att  betydligt  stegras.  Speciellt  må  anföras 
ångbåtar,  större  och  mindre  jämvägsmateriel,  bomullstyger, 
glaspärlor,  gevär  och  kramvaror.  I  ett  senare  utvecklingssta- 
dium maskiner  och  redskap  för  landtbruk  och  industri. 

Hvad  Finlands  handel  med  specifikt  afrikanska  produk- 
ter vidkommer,  så  införes  hit  i  och  för  tvålfabrikationen  rätt 
betydande  mängder  palmkärnolja  och  något  palmolja.  Denna 
handel  går  öfver  Hamburg. 

Beträffande  exporten  af  finska  produkter  till  det  tropiska 
Afrika,  så    har  väl  någon  sådan  ej  ägt  rum  direkte  dit.     Trä- 
varor och  tändstickor  skickas  visserligen  i  begränsade  mängder 
från  vårt   land  till  södra  och  norra  Afrika.     Hvad  som  af  trä- 
varor   införas  till  Central-Afrika    har   efter    större  eller  mindre 
förädling  i  form  af   färdiga  hus,  dörrar,  fönster,  möbler,  pack- 
lådor etc.  förut  passerat  mellanhandlare  i  västra  Europas  stora 
exporthamnar.     Det    förefinnes    sålunda  med  all  sannolikhet  ej 
någon  utsikt  att  i  den  närmaste  framtiden  kunna  härifrån  inleda 
direkta    handelsförbindelser    med   det  tropiska  Afrika.     Smör  i 
hermetiskt  slutna  bleckdosor  kommer  säkerligen  i  en  framtid  att 
i  stora  mängder  där  konsumeras,  men  blir  det  väl  något  annat 
land  än  vårt,  som  kommer  att  dit  leverera  denna  vara.     Eng- 
land, Tyskland,   Belgien  och  Frankrike  äro  naturligtvis  de  län- 
der, som  komma  att  draga  hufvudnyttan  af  den  uppblomstrande 
handeln  på  det  tropiska  Afrika. 

Någon  kolonisering  i  större  skala  af  européer  till  dessa 
länder  kan  ej  komma  i  fråga.  I  Ostafrika  finnas  några  berg- 
platåer med  tempereradt  klimat,  där  européer  möjligen  kunde 
acklimatisera  sig,  men  den  för  kolonisering  lämpliga  arealen  at 
dessa  högt  belägna  trakter  är  relativt  obetydlig.  De  enda 
européer  som  kunna  finna  sin  utkomst  där  äro  befäl,  upp- 
syningsmän    och   maskinister   vid  järnvägar  och  ångbåtar  samt 
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andra  högre  befattningar  vid  administrationen,  vid  handelsfak- 
torier och  plantager.  Tills  dato  har  acklimatiseringen  af  den 
hvita  rasen  i  det  heta  Afrika  —  på  få  undantag  när  såsom  på 
Reunion  —  ej  lyckats.  Så  har  man  t.  ex.  i  ett  land  med  ett 
så  pass  tempereradt  klimat  som  öfra  Egyptens  ej  kunnat  på- 
visa någon  enda  europeisk  familj,  som  i  tre  generationer  skulle 
ha  f  va  varit  där  bosatt. 


Svenska  Turistföreningen. 

Den  lifaktiga  Svenska  Turistföreningen  har  åter  gett  ut 
en  öfverdådigt  väl  utstyrd  årsskrift.  Den  omfattar  443  tryck- 
sidor, 26  bilder  före  texten  (försättsplancher),  144  bilder  i  tex- 
ten och  2  kartskisser.  Alla  bilder  äro  ljustryck.  Verkliga 
praktstycken  äro  de  två  panoramavyerna  af  Angermanälfven 
vid  Kramfors  och  af  Salajeknas  fjällbyggd. 

Ledamotsantalet  i  föreningen  utgjorde  år  1898  19032  års- 

e 

medlemmar  och  64  ständiga.  Årsskriften  utgafs  i  22000  exemp- 
lar och  kostade  mer  än  15000  kronor.  Dessutom  utgafs  bl. 
a.  Svenska  Turistföreningens  Resehandbok  111  (c.  5300  kr.) 
Sweden  (c.  5800  kr.);  Bilder  från  Sverige  (c.  6700  kr.)  samt 
en  karta.  Föreningen,  som  hittills  utgifvit  omkring  80000  kr 
för  att  i  utlandet  söka  väcka  intresse  för  Sverige  såsom  turist- 
land, kommer  nu,  sedan  kommunikationsbolagens  reklamifver 
blifvit  väckt,  att  göra  en  kursförändring  så  till  vida,  att  inhem- 
ska turistfrågor  upptagas  i  första  planet.  Framför  allt  kommer 
föreningen  nu,  när  Gelli vara— Ofoten-järnbanan  blir  en  verklig- 
het, att  intressera  sig  för  Lappland,  som  utan  tvifvel  kommer 
att  blifva  Sveriges  förnämsta  turistområde. 


Jordens  järnvägar  vid  slutet  af  år  1895. 
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Japan 
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AFRIKA. 

Kapkolonin    ....  HJ  3,9^8 
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Mexikanemas  natiooaldiyck. 

H.  Lemeke  berättar  utförligt  om  Mexikos  nationaldryck, 
hvilken  år  ännu  mer  karaktäristisk  for  landet  än  ölet  for  Ty^k* 
land.  Drycken  kallas  .pulque"  och  vinnes  ur  den  amerikan^ 
agaven,  som  mycket  liknar  vår  krukväxt,  hvilken  rätt  oh 
fabkeligen  benämnes  ^den  hundraåriga  aloén".  Denna  vi\: 
är  synnerligen  förnöjsam,  den  behöfver  ringa  vatten  och  trå 
på  den  magraste  steppjord.  I  de  inre,  torra  delarna  af  Me- 
xiko äro  nu  vida  sträckor  bevuxna  med  agave,  och  år  i^^jp 
bereddes  häraf  pulque  för  6800000  mk.  När  plantan  hliht 
åtta  år  gammal  (hos  oss  räcker  det  ^hundra  år^),  utsäjider  des 
en  praktfull  stängel  med  nektarfylda  blomkalkar.  I  Mexiko 
kommer  den  sällan  så  långt,  ty  man  skyndar  sig  att  afskän 
blomstängeln  ännu  i  knopp,  och  ur  ärret  på  en  enda  växt  kar 
man  under  några  månaders  förlopp  uppsamla  567  liter  pulque, 
värda  i  rått  tillstånd  c.  10  mk.  Har  en  haciendaägare  2000:- 
mogna  plantor,  hvilket  ingalunda  är  sällsynt,  är  hans  bruttr^ 
inkomst  häraf  sålunda  200000  mk.  Genom  jäsning  blir  dryc- 
ken alkoholhaltig,  och  blandas  den  giftiga  «.spikklubban**  dan 
hvilket  mycket  praktiseras,  så  får  man  en  den  mest  diabolLskz 
rusdryck.  I  hufvudstaden  Mexiko  funnos  år  1898  789  pulquc- 
krogar,  i  hvilka  det  dracks  för  763945  mk.  Och  ändå  är  dryc- 
ken fabclaktigt  billig,  3 — 6  penni  litern. 

Redan   de    gamla    aztekerna  drucko     pulque,    men    kon- 
sumen   har    stigit    oerhördt.     Nu    drickes    pulque    af  ung  och 
gammal,  man   och   kvinna,  indianer,  mestitzer  och  hvita.    Man 
kan   redan   spåra    en   begynnande    degenerering   hos   de  lägre 
folkklasserna.     Vidriga   scener   utspelas   dagligen   framför  och 
uti  krogarna.     Brotten  ökas,  likaså  de  slösintas  och  idioternas 
skaror.     De   förmögna    dricka    den   betydligt  dyrare  äkta  pul- 
quen,    som    i    flaskor  hämtas   direkte   från    haciendan,  men  då 
denna   dryck   är  jämförelsevis   oskyldig,  skaffar    man  sig  ofta 
nog    ett    raffinement    genom   att    låta    hämta  sig  en  flaska  af 
knutkrogarnas  giftiga  vara. 


Sibirien,  dess  land  och  folk.    II. 

Af  Georg  Synnerberg. 

Fisket 

Sibiriens    oerhörda    rikedom    på    all  slags  fisk  är  allmänt 
kand.     De  väldiga  floderna  Ob,  Irtysch,  Lena  och  Amur  äfven- 
som  Norra  Ishafvet  och  Stilla  Oceanens  kuster  åfverfloda  af  fisk 
och  erbjuda  redan  sedan  långa  tider  tillbaka  tillfälle  till  de  rik- 
ligaste  fångster.     De    bästa   och  vidsträcktaste  fångstplatserna 
vid  Ob  och  Irtysch  annekterades  efterhand  af  de  ryska  invan- 
drarne.     På    dessa    ställen    förekom    fisken    i   sådana    ofantHga 
kvantiteter,    att    den  i  massor  af  tusental    dog  och  förstördes, 
då  fiskarne    inrättade    sina  fördämningar  och  stängde  utgången 
for    fisken.     Naturligtvis    användes    enorma   kvantiteter  af  den 
bästa  fisken  för  eget  behof  och  till  försäljning. 

Välkända    och  vidtberömda    äro    den  sibiriska  laxen  och 

norsen.     Dessutom  fångas  ofantliga  störar,  gäddor,  lakar,  jätte- 

rudor,    sterletter  i  öfverflöd,    tajmen,   harrar,  foreller  äfvensom 

allehanda  småfisk.    I  sjön  Tschan  fångas  väldiga  rudor,  aborrar 

och   gäddor;    i   Teletskasjön  förekommer  en  skild  sorts  sill.     I 

Bajkalsjön   åter    „omul"   och    ^selenga",  hvarmed  befolkningen 

i   irkutska  guv.    och    Transbajkalien   nästan   uteslutande    föder 

sig.     Afven  floden  Amurs  system  erbjuder  stor  rikedom  på  fisk. 

Det    goda    fisket,  rikedomen   på  pälsdjur  och  annat  vildt 

äfvensom  landets  mineralskatter  utöfvade  från  första  början  ett 

mäktigt   inflytande  på  landets  kolonisering  och  utgjorde  äfven 

senare  en  stark  driffjäder  för  utvandringen  från  Ryssland.   Det 

gällde  blott    att  på  ett  mer  eller  mindre  rationellt,  åtminstone 
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förnuftigt  sått  draga  n>tta  af  dem,  mau  som  X.  Jadrycicr 
>åg^^  .i  sträfvandet  att  upptäcka  och  til^odegöra  s^  doa 
har  hvarken  hmnits  system,  skickl^het  eller  kunskap*. 


Sibinens  etnografi. 

Hittills  har  jag  i  min  beskrifning  öfver  Sibirien  enda5t . 
förbigående  berört  landets  etnografiska  forhållanden. 

En  detaljerad  utläggning  af  desamma  saknar  naturligtvt 
ej  sitt  stora  intresse,  men  härvid  stöter  man,  just  vid  deia;: 
tid  då  en  ny  folkräkning  öfver  hela  Ryssland  nyss  slutförts, 
på  den  aik>'lande  omständigheten  att  alla  sifferuppgifter  måsre 
angifvas  approximativt,  med  stora  frågetecken. 

LTtan  alla  uppgifter  af  antalet  individer  hörande  till  de  skikb 
folkslagen  och  stammarna  är  åter  en  etnografisk  beskrifnio^ 
fullkomligt  värdelös  och  skuUe  i  detta  fall  endast  inskräob 
sig  till  en  uppräkning  af  namn. 

En  grundligare  forskning  åter  i  de  säkraste  källor  förlora: 
tyvärr  intresse  till  följd  af  ofvannämnda  folkräkning,  hvilkcs 
naturligtvis  kommer  att  bet>'dligen  korrigera  äfven  de  nyaste 
statistiska  uppgifter. 

Tid  och  afstånd  omöjliggöra  också  lör  mig  ett  dylikt 
arbete,  men  för  att  dock  på  något  sätt  med  siffror  illustrera 
Sibiriens  etnografiska  tafla,  vill  jag  begagna  mig  af  till  hands 
stående  officiella  uppgifter  för  att,  så  långt  dessa  gå,  visa  i 
hvilket  förhållande  beträffande  mängden  detta  lands  olika  folk- 
slag ungefär  stå  till  hvarandra. 

Sibiriens  hela  befolkning,  uppgående  fore  senaste  folk- 
räkning till  6^2  miljon  människor,  tillhör  4  folkgrupper,  näm- 
ligen slaver,  tjurker,  mongoler  och  finnar. 

Dessa  hufvudgrupper  sönderfalla  eller  delas  åter  i  föl- 
jande skilda  folkslag  och  olika  stammar: 

Ryssar omkr.     jyjoooo      Slaver. 

Européer  (utom  ryssar)     .        „  joooo 

Kirgiser ^         i^ooooo      Tjurker. 


SUURIEN,    DESS    LAM)    OCH    FOLK. 


IT.-i 


Fatarer     .     .  .  . 

Sagajtser  .     .  .  . 

fCatschintser .  .  . 

tCaragasser    .  .  . 

Jakuter      .     .  .  . 

Jukagirer       .  .  . 

Dolganer  .     .  .  . 

Dunganer  *    .  .  . 

Tarantscher  ,  .  . 

Urioucher  (Donva) 

Darchater      .  .  . 

Sajoner     .     .  .  . 


o 


nkr. 

285000? 
(7000)? 
(8000)? 
(400)? 

22^000 
(1600)? 
(500)? 

•    ■ 

r» 

(86000)? 

/ 

(7000)? 

(7000)? 
(7000)? 


H 
ft) 

-n 


Tjurker. 


Kalmucker  (Telenguter) . 
Burjäter  (Hunner)  .  .  . 
Teletser 


Tunguser 

Tschuktschjer 

Korjäker 

Kamtschadaler  (Itelmener) . 

Birarer 

Giljäker 

Haider 

Lamuter 

Manguner 

Manegrer 

Orotschoner 

Ajnoser     

Samogirer 

Igotkoner       

Nigidaler 

Tutuchanei' 


T) 

40000? 

•^ 

260000 

n 

?  ? 

•^ 

150000? 

r? 

(5000)? 

n 

(5000)? 

r> 

(3000)? 

77 

•     • 

n 

(3000)? 

77 

(2000)? 

77 

(3000)? 

•7 

?  ? 

1 
77 

r» 
77 


(1000)? 

(2000)? 

(2500)? 
o    > 

■  • 

•  « 

o  o 

•  • 

o  o 


H 

c: 

3 

crq 

:/) 

"t 


Mongoler. 


*  EgemJigen  kineser,  som  antagit  mohammedanska  läran. 


'        «T 


:rEOR-^   SlTn^EKBEiL-^. 


0%t;akcr  'Kondichcri 
\'agJer  ..... 
Samojeder  •  ^- 
Juraker 
Tav^intscr 
Kama^^ser 
So;ater  .  .  . 
Jukagirer 

Mandschurer     . 
Kineser  (Mausa; 
Koreaner      .     . 


oiiikr. 


«2500)? 

(250001? 
'7000^  ? 

(2000)? 

IJOOu 
IGOOO 
IJOOO 


Judar 

Kaukasiska  folkslag 


Zigenare 


40000 
^000 


Ar.Diär'»:r.ir.g.     l)    I>e    Jwiir'-iveri'ie    sitterlalen    kunca    liil    folkräkningen  deCta  är 

ar>e3  mer  eKcr  mir.drc  ^äkra. 
2;  Alla  tal  med  ett  fr.ijjeiecken  äro  abs:>Iut  osåkraL 

3,  >ifrro:r;a    in'>in  parentes    och    med    frågetecken    angiira    ongefar    till    hrtlke 

hundra-  eller  lUHer.*:.l  an*:.lc:t  stiger  och  anföras  blott  for  att  approxinu- 
t  i  vi  l/cd'ima  fjrhiilaniiet. 

4.  I- u]  k  benämningarna    med    tva    frågetecken   har  jag  tagit  frän  £.  Recius,  sob 

ej  ens  anför  folkens  uiigefärliga  antal.    iJe  omnämnas  endast  for  alt  visa 
landets  ctnogratUka  mi.ngia!d. 


Sålunda  utgöra  ryssarne  omkring  60  ®/o  af  Sibiriens  total- 
befolkning, kirgiserna  22  ^!^,  och  1 8  ®/o  falla  på  öfriga  folkslag. 
Hvad  de  skilda  trosbekännelserna  beträffar  äro  nära  4  Vj  milj. 
(68  ®/o)  kristna,  i  V2  "^iU-  (25  Vo)  tillhöra  mohammedanska  läran, 
260000    buddhaister,  40000  judar  och  öfver  200000  hedningar. 

Städernas  befolkning  uppgår  till  640000  eller  lO  %.  Den 
bofasta  landsbefolkningen  till  3940000  eller  60  %.  Nomader 
och  vandrande  folkslag  till  2010000  eller  30%. 
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Sibirien  räknar  8i  städer.  Den  folkrikaste  staden  är  Ir- 
kutsk med  50570  innevånare;  den  minsta  staden  —  Udsk  i 
Stillahafs-kustområdet  —  räknar  endast  75  personer. 

En  närmare  beskrifning  af  denna  mängd  olika  slags  na- 
tioner och /folkslag  skulle,  så  intressant  det  än  vore,  fora  mig 
för  långt  och  måhända  äiven  uttrötta  läsaren.  Jag  inskränker 
mig  därför  till  att  framhålla  endast  hufvudkaraktärsdragen 
hos  Sibiriens  förnämsta  urinnevånare.  Till  dessa  kunna  vi  räkna 
kirgiser,  jakuter,  burjäter  och  tunguser. 


Kirgisema. 

Kirgiserna  äro  i  ordets  fullkomligaste  bemärkelse  ett 
ryttarfolk  och  utan  hästen  kan  man  ej  tänka  sig  en  kirgis;  de 
växa  upp  med  fölen,  bo  och  lefva  med  hästen  ända  till  sin 
död.  De  rida  för  resten  hvilket  djur  som  helst,  som  blott 
förmår  bära  dem,  men  hästen  anses  naturligtvis  dock  för  kro- 
nan bland  alla  riddjur.  Män  och  kvinnor  rida  på  samma  sätt, 
de  senare  ofta  nog  lika  säkert  och  skickligt  som  männen. 

Det  är  svårt  att  tänka  sig  en  mera  oförvägen  och  djärf 
ryttare  än  kirgisen.  Ofver  klippor  och  stenar,  också  på  sum- 
pig mark,  uppför  de  brantaste  bergssluttningar  rider  han  fram 
utan  minsta  betänkande.  Hans  konstproduktioner  till  häst, 
sittande,  stående  och  liggande,  äro  rent  af  förvånansvärda. 
Kapplöpningar  äro  kirgisernas  hufvudnöje,  och  hvarje  fest  eller 
glad  händelse  firas  med  dylika.  Allt  kroppsarbete  föraktar 
kirgisen  i  grund  men  sätter  stort  värde  på  andliga  njutningar, 
så  att  sagoberättare  och  barder  spela  hos  dem  en  framstående 
roll.  Kirgisens  pratsamhet,  som  ofta  urartar  till  formlig  prat- 
sjuka, är  en  allmänt  känd  sak.  Den  ^röda  tungan"  unnar  han 
aldrig  någon  hvila  och  ro. 

Kirgiserna  bo  i  „jurtor"  eller  filttält,  och  då  en  dylik  är 
fylld  af  dessa  steppens  söner  liknar  den  fullkomligt  en  bikupa 
genom  det  surr  och  sorl,  som  höjes  af  den  talträngda  mängden, 
ty  hvar  och  en  vill  nödvändigt  hafva  ordet  och  bjuder  till  allt 
hvad  han  förmår  att  vinna  gehör. 

3 
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Det  tria  oberocncc  lif  kirgiscn  lor  pä  säisi  vida  ^ättr 
gifver  hela  hans  uppträdande  en  }Hägcl  af  trygghet  ocfa  xz:- 
cighet;  i  allmänhet  har  han  ganska  mäi^a  goda  och  högst  :i 
dåliga  egenskaper.  M3t  en  hvar,  egen  sävål  som  firämfii^. 
i:tcf>'ar  han  den  största  gästfrihet:  härtill  är  han  ännn  myc- 
ket villig  och    tjänstaktig  utan  kn~p,  godmodig  ocfa  gifimid. 

Kvinnan  ringaktas  ej  af  kirgisema.  Föräldrarna  älska  ocz 
^'å^da  på  det  ömmaste  sina  barn  men  tinna«  som  Brcfam  an£r. 
ett  nöje  i  den  oseden  att,  sä  snart  de  höija  tala,  lära  den 
hvariehända  fula  och  opassande  ord,  favilka,  när  de  koanca 
2'räfl  barnets  hannlö-a  läppar,  aldrig  tindgä  att  uppräcka  all- 
män  munterhet.  Sina  döda  och  deras  minne  ära  ocfa  vörda 
kirgisema  på  det  hcgsta. 


Jakuterna,  hvilken  benämning  r>^ssame  egentligen  lånat  ^ 
t.^ngusema,  kalia  si^  själfva  ^sacha"  och  räknas  af  antropc- 
logerna  till  Ural-AItajska  gruppen.  Till  sitt  noirarande  hem- 
land, iakutska  distriktet,  hafva  de  in\'andrat  frän  neidema  vid 
Ahaj-  och  Sajanbergen,  härifrån  undanträngda  af  buijätema. 
Under  dessa  vandringar  från  ett  ställe  till  ett  annat  voro  jaku- 
tema  nödsakade  ej  allenast  att  acklimatisera  sig  utan  äfven  att 
förändra  lefnadssätt;  efter  att  haf\'a  \'arit  ett  herde-  och  r>ttar- 
folk,  som  deras  fränder  kirgisema,  t\'ingades  de  på  sina  nya 
boningsorter  att  blifva  fiskare,  djurfangare  eller  renskötare,  allt 
efter  omständigheterna. 

De  nuvarande  jakutema  haA'a  äfven  betydligt  förlorat  sin 
iTSprungliga  rastyp  genom  uppblandning  med  de  skilda  foDc- 
-stammar  de  kommit  i  beröring  med  under  sin  \'andnng  mot 
norden. 

På  vissa  orter  äro  de  nu  fullkomligt  fonyskade,  ehuru 
ett  motsatt  fall  ställvis  äfven  icträttat,  nämligen  att  de  i  sin 
tur  fullständigt  -förjakutskat.  ryssame. 

Till  det  >^tre  likna  jakuterna  tatarerna,  äro  af  medellängd, 
starkt  byggda,  med  mörk  hy,  svarta,  föga  uttr>'ckshilla  ögon. 
svart,    -trätt    hår,    bred    tillplattad  näsa  och  framstående  kind- 
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knotor;  skäggväxten  är  obetydlig,  och  skäggstråna  bortryckas 
med  små  tänger. 

Jakuterna  bo  äfven  i  jurtor  af  olika  storlek,  men  dessa 
äro  ej  som  kirgisernas  lätt  transportabla  och  af  filt  utan  fasta. 
Stommen,  af  stolpar  och  stänger,  öfvermuras  med  lera  upp- 
blandad med  häst-  och  kodynga,  hvarefter  alltsammans  betäc- 
kes  med  ett  lager  af  jord.  I  midten  af  jurtan  uppföres  en 
eldstad.  Alla  husgerådssaker  förfärdiga  jakuterna  själfva,  ty  i 
slöjd  och  skilda  handtverk  äro  de  mycket  skickliga. 

Hos  detta  folk  försiggår  för  närvarande  en  tydlig  öfver- 
gång  till  högre  utveckling  och  kultur;  boskapsskötseln  antager 
allt  mindre,  jordbruket  allt  större  dimensioner,  så  långt  de 
klimatiska  förhållandena  medgifva. 

För  hundra  år  sedan  öfvergingo  (?)  jakuterna  till  grekiska 
religionen,  men  bibehålla  allt  fortfarande  sin  forna  hednaläras 
ceremonier  och  bruk. 

I  det  alldagliga  lifvet  äro  jakuterna  här  i  Sibirien  det 
samma  som  judarne  i  öfriga  länder  och  spela  äfven  samma 
roll.  Deras  utpräglade  handelsgeni  och  illpariga  slughet  göra 
det  möjligt  för  dem  att  upptaga  en  för  det  mesta  segerrik 
kamp  med  sådana  allvarsamma  och  rutinerade  motståndare  som 
härvarande  kosacker  och  resande  handelsmän.  De  godmodiga  och 
lättrogna  tunguserna  äro  för  dem  ett  lätt  byte  och  säkra  offer. 
För  resten  är  jakuten  ytterst  trägen  och  arbetsam,  då  det 
gäller;  den  värsta  köld,  hunger  och  nöd  uthärdar  han  stånd- 
aktigt och  utan  att  klaga,  men  när  i  stället  tid,  tillfälle  och 
möjlighet  medgifva  hvila,  öfverlämnar  han  sig  åt  en  passio- 
nerad lättja. 


Biirjätema. 

Burjäterna  hafva  såsom  de  flesta  andra  sibiriska  urinne- 
vånare invandrat  från  Mongoliet  och  kanske  mest  af  dem  alla 
bibehållit  den  ursprungliga  typen.  Af  medellängd,  bredaxlad 
och  starkt  byggd,  har  burjäten  ett  bredt  ansikte  med  utstående 
kindknotor,  en  kort  platt  näsa  och  uppspärrad,  tjockläppad 
mun.     Hans    små,    plirande    ögon    framtitta    skyggt  och  obe- 
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ståmdt  under  den  breda  flata  pannan.  Sällan  ser  man  en  bur* 
jät  med  ett  öppet,  ärligt  ansikte  och  klar  blick.  Männen 
raka  hufvudet,  kvarlämnande  i  nacken  en  lång  fläta  som  ned- 
faller längs  ryggen  som  hos  kineserna.  Till  sin  natur  är  bur- 
jäten  pultron,  trumpen,  grof,  liknöjd  men  tillika  illistig,  ytteist 
lättjefull  och  mycket  fallen  för  dryckenskap. 

Hufvudsysselsättningen  utgör  boskapsskötsel  och  vid  större 
sjöar  fiske. 

Liksom  fränden,  kirgisen,  tillbringar  burjäten  sin  mesta 
tid  till  häst,  ehuru  han  ej  rider  med  samma  skicklighet  som 
denne.  Deras  hästar  äro  små  och  oansenliga  men  förvånans- 
värdt  uthålliga  och  härdade  hvad  hunger  och  köld  beträflar. 
I  40  i  50^  köld  tillbringa  de  dagar  och  nätter  under  bar  him- 
mel.    I  allmänhet  äro  burjäterna  ett  föga  sympatiskt  folk. 


Tungtiserfia. 

I  tiden  östra  Sibiriens  talrikaste  folkslag,  upptaga  tun- 
guserna  för  närvarande  hela  området  från  Jenisej  i  väster, 
Amurflodens  system  i  söder  och  öster  ända  till  Stilla  oceanens 
kuster.  Mot  norr  begränsas  de  af  jakutema  och  jukagirema. 
I  Jenisejs  system  uppehålla  de  sig  företrädesvis  vid  denna 
flods  trenne  bifloder,  hvilka  äfven  bära  deras  namn  —  Tungu- 
ska  (Ofra,  Steniga,  Nedra  Tunguska). 

En  obetydlig  bråkdel  af  detta  folk  är  bofast  och  syssel- 
sätter sig  med  jordbruksskötsel;  hufvudmassan  är  dock  noma- 
der, och  af  alla  Sibiriens  innevånare  med  samma  lefaadssätt 
stå  tunguserna,  hvad  vandringslusten  och  färdigheten  beträffar, 
onekligen  i  främsta  rummet.  Ryssarne  hafva  gifvit  dem  olika 
benämningar  allt  efter  deras  sysselsättning:  ^häst-''  eller  „bo- 
skaps-**,  ^ren-^^  eller  „hund-",  „skogs-^,  ^stepp-"  eller  ^kust-" 
tunguser. 

Tungusen  är  modig  och  företagsam,  fintlig  och  händigt 
hans  lokalsinne  och  orienteringsförmåga  äro  utomordentligt  ut- 
vecklade. 

Till  utseendet  mongol,  med  bredt  hufvud,  rundt  ansikte, 
framstående   kindknotor,    små,  snedt  liggande  ögon,  utmärker 
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»ig  tungusen  isynnerhet  genom  sin  pannas  fyrkantiga  form. 
För  resten  är  han  mycket  vig,  smidig  och  väl  växt,  hvarigenom 
nan  bjärt  afsticker  från  öfriga  aborigener.  Hans  förståndsför- 
aciågor  och  moraliska  egenskaper  uppskattas  mycket  högt  af 
alla  resande,  hvilka  kommit  i  beröring  med  honom  och  haft 
tillfälle  att  under  en  längre  tid  göra  sig  bekanta  och  förtrogna 
med  hans  yttre  och  inre  lif. 

E.    Reclus    beskriiver    dem    enligt  Brandt,  Hieckisch  och 
Rådde  m.  fl.  såsom  ^^lifliga  och  fulla  af  initiativ  och  hänförelse, 
alltid   glada,  till  och  med  i  yttersta  armod;  de  förlora  ej  modet 
vid  nöd  och  motgångar,  hysa  aktning  såväl  för  egen  som  för  an- 
dras personlighet,   äro    prydliga  till  sitt  sätt  och  uppträdande, 
poetiska  i  sitt   tal,   tjänstaktiga    utan    att    förnedra    sig,    stolta 
utan    prål,    förakta    lögn,    lidanden    och    döden''  —   med   ett 
ord    ett    heroiskt    folk.     Tungusen    fordrar    ej   dens  blod  som 
förolämpat    honom    och    känner   ej  till  blodshämden,  så  vanlig 
hos  infödingar,  hvilka  ännu  befinna  sig  i  ett  barbariskt  tillstånd. 
Som  ett  folk  från  riddaretiden  utmana  de  hvarandra  till  envig 
och    reglerna   härför    äro    bestämda    genom   strängt  iakttagna 
seder  och  bruk. 

Boende  under  samma  klimat  som  de  illistiga,  hämdfulla 
jakuterna,  de  klumpiga  burjäterna  och  de  tystlåtna  samojederna, 
hvilkas  inbundna  natur  påminner  om  deras  hemlands  träd,  hvil- 
kas  lågvuxna  stammar  gömma  sig  i  lafven  och  mossan,  utgöra 
tunguserna  ett  märkvärdigt  exempel  på  ett  folk,  som  bevarat 
rasens  grundegenskaper  bland  de  mest  olika  omgifningar.  Där 
tunguserna  uppehålla  sig  massvis,  hafva  de  ej  det  ringaste  för- 
ändrat sitt  urgamla  lefnadssätt;  sedan  de  blifvit  grannar  till 
ryssarne,  hafva  de  ej  antagit  deras  seder,  bruk  och  behof. 

Nominellt  hafva  de  visserligen  öfvergått  till  kristna  läran 
men  bibehålla  dock  sin  hedniska  skogsreligion,  sina  seder  och 
sin  vilda  frihet.  ^Vår  tro  befaller  oss  att  lefva  och  dö  i  sko- 
gen'',  säger  tungusen. 

Nöjda  med  litet,  till  ytterlighet  återhållsamma,  äro  de 
vana  att  uthärda  hunger  och  törst  dagar  igenom;  utan  att 
ens  någonsin  klaga  eller  förlora  sin  vanliga  glädtighet  bära  de 
den  långvariga  vinterns  alla  försakelser  och  lidanden. 
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Tungusens  enda  husdjur,  renen,  ett  enda  träd»  bar- 
ken, tillfredsställa  alla  hans  enkla  bdiof.  Renen  gifvcr  honom 
kött  till  föda,  senor  och  tarmar  till  tråd:  af  benen  tiDverkas 
allehanda  redskap.  Björken  åter  gifver  näfver  till  förfärdigande 
af  korgar,  askar  och  bam%*aggor  samt  till  att  öf\'erdr2^^  eller 
betäcka  hans  tarfliga  jurta. 

Oaktadt  karaktärens  hela  elasticitet  och  den  stora  mot- 
ståndskraften i  fråga  om  >ttre  inflytande  äro  tungusema,  in- 
klämda mellan  r>'ssame  i  söder  och  jakutema  i  norr,  utsatta 
för  allvarsamma  faror,  hvilka  hota  deras  naticMiella  vara  eller 
icke  vara.  Barn  födas  hos  dem  i  mängd,  och  tungusema  vårda 
och  uppfostra  dem  med  stor  omsorg.  E^ödligheten  är  dock 
mycket  stor.  Allehanda  epidemier  såsom  koppor,  mässling 
och  skarlakansfeber  decimera  ofta  starkt  skogamas  befolkning, 
och  hungern,  tungusemas  hufvudfiende  och  plågoris,  för  stun- 
dom i  grafven  jurtans  alla  innevånare.  Till  denna  hemska  död 
äro  tungusema  ständigt  beredda  och  tala  om  den  med  ett 
förundransvärdt  sinneslugn,  liksom  vore  det  ett  fullkomligt 
naturligt  slut.  I  många  skogar,  där  förr  tungusema  haft  sina 
lägerställen,  far  man  nu  se  endast  lämningar  af  deras  enlda 
bostäder  och  likkistor  af  läder  upphängda  i  träden  på  några 
meters  höjd  från  marken.  Annu  efter  döden  är  tungusen  tro* 
gen  sin  älskade  skog. 


Den  anförda  etnografiska  tabellen  utvisar  hvilken  för- 
bistring  i  detta  hänseende  Sibiriens  befolkning  äf\ren  i  våra 
dagar  erbjuder  och  med  hvilka  olika  slag  af  nationer  och  folk- 
stammar de  första  r>'ska  invandrame  och  kolonistema  kommo 
i  beröring.  Häraf  kan  man  äfven  lätt  inse  och  uppfatta  af 
hvilken  ofantlig  vikt  och  nytta,  såväl  för  Sibirien  som  for 
själfva  Ryssland,  det  hade  varit,  om  dessa  första  pionierer  ut- 
märkt sig  genom  helst  någon  liten  bildning  och  kännedom  otn 
naturen,  dess  förhållanden  och  lagar.  Tyvärr  var  detta  ei 
fallet.  De  första  ryska  invandrame  voro  simpla,  råa  kosacker, 
de  första    kolonistema    eller  nybyggarae  —  lösdrifvare,  äfven- 
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tyrare  och  förrymda  lifegna,  oberäknadt  att  i  själfva  Ryssland 
bildning  och  kultur  vid  denna  tid,  XVI  och  XVII  seklen,  stodo 
på    en  mycket  låg  ståndpunkt. 

Alla  upptäckter  i  den  aflägsna  östern  hvarken  uppfattades 
-eller  uppskattades  af  det  dåvarande  ryska  samhället.  Icke 
vetgirighet  och  vetenskapligt  intresse  lågo  till  grund  för  rys- 
sarnes framträngande  i  Sibirien  utan  begär  efter  byte  och  lätt 
vunna  rikedomar. 

De  köpmän  och  industriidkare,  hvilka  i  XVII  och  XVIII 
seklen  inflyttade  till  landet,  voro  äfven  råa,  grofva  och  full- 
Icoinligt  obildade  människor  likasom  den  allmänna  stora  mas- 
san af  invandrare,  hvilken  slog  sig  ner  här  utan  att  hafva  den 
tninsta  uppfattning  om  den  roll  eller  mission  den  hade  att  upp- 
fylla. Koloniseringen  af  Sibirien  försiggick  fullständigt  på 
måfå  utan  system  eller  något  slags  ordning.  Den  krassa 
okunnigheten  hindrade  all  höjning  af  handel  och  industri. 

(Forts.) 


Termen  „hvitåbildning"  ett  missförstånd. 

Geografer  och  geologer  här  i  norden  använda  termen 
^hvitå"  för  att  beteckna  en  jökelälf,  hvars  vatten  är  hvitt  af 
slam.  Namnet  skulle  vara  hämtadt  från  Island.  Nu  upplyser 
emellertid  dr  Steenstrup,  att  på  Island  endast  klara  älfvar  kal- 
las hvitåar,  jökelälfvarna  benämnas  Jökulsåar,  och  dessa  äro 
här  mörkfärgade  af  det  svarta  basaltgruset.  Då  härigenom 
en  begreppsförvirring  kan  uppstå,  får  man  väl  lof  att  uppfinna^ 
någon  ny  term.  D:r  S.  föreslår  därför,  att  man  härefter  helt 
enkelt  skulle  kalla  de  deltabildningar,  som  uppkomma  framför 
en  jökelälf,  jökelälfsbildningar. 


Den  kanadensiska  vintern. 

Vi  hysa  vanligen  en  stor  respekt  för  Kanadas  vinter. 
Sant  är  visserligen  att  vinterteraperaturen  längre  mot  norr  icke 
mycket  gifver  den  sibiriska  efter,  men  i  söder  och  närmare 
Atlanten  och  Stora  Oceanen  hafva  vi  helt  drägliga  vintrar.  Kana- 
densaren älskar  sin  stränga  men  rena  vinter,  dess  hurtiga 
sport  och  friska  nöjen,  och  det  ges  exempel  i  mängd  att  per- 
soner, som  hafva  sin  värksamhet  i  Förenta  Staterna  eller  ännu 
sydligare,  taga  sig  några  veckor  ledigt,  för  att  få  njuta  at 
hembyggdens  uppkryande  vintersport.  En  författare  i  ^Gfo- 
bus"  drager  i  härnad  mot  det  vanrykte,  som  Kanadas  vinter 
hittills  åtnjutit.  Väl  kan  kvicksilfret  frysa  i  Manitoba,  och  änna 
nordligare  kan  medelvintertemperaturen  gå  ned  till  —  30*. 
Ontario  har  —  7®,  Quebeck  —  9,4®,  Nya  Skottand  —  3,5^, 
Prins  Edwards  ö  —  6,9^,  British  Columbia  —  0,5*  C.  Medel- 
snöhöjden  1895 — 97  var  i  Quebeck  102,8  eng.  tum,  i  Manitoba 
55,5  eng.  tum.  S:t  Lorenzfloden  tillfryser,  och  man  kör  obe- 
hindradt  öfver  den  men,  sedan  ett  lokomotiv  körde  in  och 
gick  till  botten,  vågar  man  icke  mer  skenlägga  isen.  Ispalat- 
set,  som  förr  utgjorde  en  af  Montreals  sevärdheter,  får  icke 
mer  uppföras.  Det  afskräcker  emigranter,  påstår  regeringen. 
Författaren  håller  sig  dock  mer  till  de  ljusa  sidorna.  De  för- 
färliga vinterstormarna  glömmer  han  att  tala  om. 


järnväg  mellan  Nord-  och  Sydamerika. 

Nu  skall  man  bygga  en  oafbruten  järnvägslinje  mellan 
New  York  och  Buenos  Aires.  Några  stumpar  af  denna  kolos- 
salt långa  linje  (16365  km)  finnas  redan  färdiga,  men  ett  jätte- 
arbete återstår  ännu,  särskildt  i  Peru,  där  flere  spiraitunlar 
komma  att  byggas.  Kostnaderna  beräknas  stiga  till  omkring 
875  miljoner  mark.  Banan  skall  från  Texasnätet  gå  genom 
Mexiko,  alla  Centralamerikas  stater,  Columbia,  Ecuador,  Peru, 
Bolivia  och  Argentina.  Då  man  betänker  att  de  chilenlska 
och  kanadensiska  banorna  komma  att  stå  i  samband  med  den 
projekterade,  blifver  längden  ännu  betydligare. 


Ortbeskrifningen  i  Finland  på  i6-  och  1700-talen. 

Anteckningar  af 
R.  BoldL 


Litteraturförteckning. 
A.    Orter  i  Finland. 

(Forts.) 

Kristinestad. 

1785.  Cajanus,  Abr.:  Kart  beskrifning  öfver  Christinacstad.  —  Åbo  Tidn. 
1785,  n.  9.   17.     Se  äfven  Åbo  Tidn.   1793,  n.   16. 

Kronoby. 

1755*  Cajanus,  Eric  Erics  Son:  Historisk  och  oeconomisk  Beskrifning 
Ofver  Cronoby  Sokn  Uti  Osterbotn.  i  Del.  —  Praes.  Kalm.  —  4:0^ 
pp  (6-|-)  34.  (Warmh.  829;  Rein:  Suomi  1843  I  p.  26 — 27;  Hjelt 
Nat.  hist.  p.  252.) 

1799.  Aulin,  Henri  c:  Korrt  Beskrifning  om  Cronoby  Socken.  —  Handskr. 
inlämnad  till  F.  Hush,  skpt,  enligt  dess  Dagbok  1799,  d.  I  Martii^ 
p.  128. 

Kulsiala  (=:  Tyr  vän  dö). 

1767.  Palander,  Lars  Gabrielsson:  Akadem.  Afhandl.  och  Oeconomisk 
Beskrifning  öfver  Kulsiala  Församling  i  Tavastehus  Län.  —  Praes.  G  add. 

—  Abo,  4:0  pp  (4-|-)  20.  (Warmh.  I  842;  Götting.  Anzeig.  enl.  Warmh.; 
Rein  Suomi  1843  VI  p.  327 — 8;  O.  Hjelt  Nat.  hist.  p.  416. 

Kuopio, 

1670  [1791].  Porthan,  H.  G.:  Utdrag  af  Probsten  i  Paldamo  Joh.  Ca- 
jani  Wisitations  protocoller  i  Kuopio  Socken  år  1670  och  följ.  — 
Abo  Tidn.   1791  n.  17  (Lagus  Anon.  förf.  p.  83 j. 

1761.    Alopaeus,  J.  David:   Berättelse  om  Kuopio  och  Leppävirta  Soknar. 

—  Handskr.  i  Svenska  Riksarkivet,  trykt  af  Leinberg  i  Bidrag  I,  pp  34 
— 41 ;  —  Handskr.  i  Alopaeuska  saml.:  Berättelse  öfver  Cuopio  och 
Leppävirta  socknar.  — '  Se  »Ur  Finlands  historia»  III  p.  897. 


a "75-    P-rtlii.    >-^!'r:i::5    Htr.:     L*-->.    G-afi^ 
fWir^i  <5.  ;  y^^  >^.=z   1543  VL  T,  54:—». 


17T-  *  73-     Ls^ri..  EI;:.*:     Vtir»^    rf    en    B«si.-jf -tl^  I'vct   K-^xz:     "*  ^- 


r:zL^*t.  —  Iz^i.'  i  .\,  F.  h.icr.  -^i  Ma^irfr  fzr  lie  -««  H  <.  :^- 
Of-'gz.  W  Ti-  Hjz:'-— ^  irrc  =  4--.  :;-  477— 4?<:.  —  VTar^nh.  S52: 
I>Kirj  Ecäkrifr:-^.  rrsi!  I7^'4,  stricicr  <ig  öf^er  dec  idea  if  Kr=- 
xce::«giri-!-I-ir,     5.131    gen -an    AIa;^?^    Fredif^riTa^ei    1 743    affOi-   :L 

A'rrj   J/'' :'..*. 


•-,--< 


f  !k.  —  MiLzirkr.;*^  —  Ett  crirag  hirsr  ir^2s  i  Äi>?  Tior:-  IT7S  c  ^ 
:i=ier  rubric:  »Ecriitfläe  ^-^ca  det  5a  L2IIz.de  Ki='r'r<»»ji^t,  hvllet  i  1.- 
10I2  ^>:ki;  i  ■  f!cr:o:tct:  ir  l^Qr>  *.     .Wmn.  $322. 


••  «^  « 


1750 — 53-  '^'icrwi-i  C.  I-.]  —  B^i^i^lftLir-g  ;.:'»er  I  .-ihtla  5K.-CkE  [-«^na'  :' 
fl",  e   aJ    K.-r^I.   Mi;:ts   Be».!  inie  =ti  L»es  Niii^i  Resolution  pi  allnK^ 

gc^»  c.It.^.-.V^  b-e^^iir. T:'  al'.niln  >lL2i:'igg:ia;^  ^a  I»irccienrec>  vii 

MltniLg»  C^sii-iission  i  Fin-laiii  Herr  ««'..•:'  [^R=i:ei*ergs  or]dres  afmättes 
af  ur.ierteci^ii  I^cl*.i.iitjr-a  iren  1750.  51.  52  och  53.  —  C»riginai- 
c»:»z;:ep:.  ozifariiz. ie  y4  :':!:: b' -i,  i  \Vi>a  lin*  Lac  iroiltenkoiitors  arkiv. 
.Xtskrlft  :  H'>t.  Mu>ee3  t.-.-^^r.  arkiv. 

175S.  Runeberg,  Ephrais:  «Jtto:  Be>kn:bi:^;  Cfver  I  aihrla  socken  i  « '«er- 
hctten.  —  K,  ^ven-ka  Vet.-Akii.  Flar.dl.  175S,  pp.  ic8 — 162;  f-'it- 
satt  1759  och  prlsbelZct-  —  t"*^-r  ec  be:ai)etiung  af  C.  F.  :>ticnrald5  ma- 
terialsair/inj^ar.  1  i>vesi>ka  Mercurius  iZr  är  1 759  s-  55 — 62  ingår  af 
detta  arbete  en  rec^  hvari  ä  pag.  55  >iges:  Del  är  hos  oss  et  nytt  ar- 
bete i  sit  slag.  och  vis:  cog  s-jza  Flr  Ru:iebcrg  säger,  at  Inna  ingen  su- 
dan  heikriiir.r.g  i   ijg-il-z-^et  ctkc^iniit  s*jTn  denna. 

I75'>.  R-Jceberg.  Ej.br.  C:  FCrsOk  Til  en  ro'.it:>k  Virdering  pa  Larrti 
och  Folk,  i  ar.*e  inii^g  af  Laihela  S^nrken;  Koogl.  Vel.-Akad.  Han-il. 
pp.  1S7 — lyS.  Warmh.  S34,  anaa.  —  Rec  i  C  C.  GJonrdls  Svenska 
Mercuhos  1 759,  s.  55 — 62. 


"  r:^raur-ec   ar  fra=i!.  Rit.:e=:is:3rea*  i  \Va<.%  Ja».  IXTilaoaB^  hand^krifne  beritteb* 
cm  Kvm  ålf  et'*. 
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Lappmarkerna. 

En  rik  litteratur  om  Lappland  uppstod  i  senare  hälften  af  léootalet  och 
därpå  följande  sekel  på  latin,  italienska,  franska,  engelska,  holländska, 
tyska,  danska  och  svenska  språken.  Se  härom  Loenboms  företal  till 
Tornaei  nedannämda  arbete ;  Warmholtz  Bibi.  Svio-Gothica  P.  I  och  fram- 
för allt  litteraturförteckningen  i  Diibens  »Lappland  och  Lapparna». 

E639.  Alanus,  Claudius  Christopherson:  Kort  Berättelse  om  Kemi 
Lapmarckz  tillstandh  i  Oster-Norlanden  Under  Åbo  Bischops  Stijft  Be- 
lägit.  —  Tr>kt  af  Leinberg  i  Bidrag  VI  pp.  3 — 9.  —  »Originalberät- 
telsen in  folio,  skrifven  med  nitid  stil  på  4  pergamentsl)lad,  är  inbmiden 
i  pergamentsband  och  förvaras  på  Skokloster.  På  första  permens  inre 
sida  finnes  colorerade  af  bildningar  i  2  falt :  i  det  öfre  en  i  pulka  åkande 
lapp,  i  det  nedre  en  med  båge  och  koger  försedd  lapp  pa  skidor.  På 
andra  permens  inre  sida  afbildas  i  öfre  fältet  en  jägare,  som  med  hand- 
båge och  trubbig  pil  nedskjuter  en  ekorre,  i  det  nedre  en  jägare,  som 
med  spännbåge  och  spetsig  pil  skjuter  en  flyktande  ren.»  (J.  R.  Aspelin.) 
Jfr.  Historiallinen  arkisto  VIII,  s.  82:  Bilderna  troligen  af  Joh,  Picto- 
rius.     Jfr.  Biograf.  Nimikirja,  s.  789. 

1672  [1772].  Tornaeus,  Johan  J. :  a)  Berättelse  om  Lappmarkerne  och 
deras  Tilstånd  —  Handskrift,  se  Warmh.  703;  b)  Joh.  J.  Tornaei  past, 
et  praep.  in  Tårneä  Berättelse  om  Lapparnas  Ursprung,  Seder  och  Guds- 
tjenst  med  hvad  mera  curieust  härwid  kunde  wara  at  observera  och  i  agt 
taga,  författad,  på  Kongl.  Antiquitets  Collegii  åstundan,  år  1672.  —  Hand- 
skrift, in  4:0,  hft.  65  sid.,  å  Universitets  Biblioteket  i  Helsingfors  [A  II 
54;  katalog  öfver  Histor.  Handskr.  p.  147].  —  c)  Prostens  och  Kyrko- 
Herdens  i  Torna,  Mag.  Johannis  J.  Tornaei  Beskrifning  Ofver  Tomå 
och  Kemi  Lappmarker.  Författad  Ar  1672.  Trykt  i  Stockholm  uti 
Kongl.  Finska  Boktr.  1772,  8:0,  pp.  i — 271  (utom  företal  och  register). 
Utgifvare:  Sam.  S.  Loenbom.     (Warmh.  703.) 

1750.  Chydenius,  .Samuel:  Utdrag  af  et  bref  dat.  Upsala  d.  27  Mart, 
sistl.  —  Ingår  i  Lärda  Tidningar  1750  n.  32.  —  1  Lärda  Tidn.  samma 
år  u.  45  ingå  af  Magn.  Nic.  Nordström:  »Anmärkningar  vid  Herr  .  .  . 
Chydenii  Påminnelser». 

o 

1 751.  Wegelius,  Henrik:  Kyrkoherden  Henrik  Wegelii  Memorial  till  Abo 
Domkapitel  angående  Sodankylä  församling,  dateradt  den  27  April  175L 
—  Trykt  af  Leinberg  i  Bidrag  I  pp.  i — 4:  Fran  Abo  Domkapitels 
Arkiv.  Acta  Visitationis.  Efter  en  afskrift  i  Alcenii  samlingar  IV,  pp. 
317 — 323:   Några  tomrum  i  texten. 

1 75 1    [1772].     Hellan  der,    Anders:    Kort    underrättelse    om    Utsjoki    By    i 

Tomeå  Lappmark,  samt  des  Inbyggares  lefnadssätt,  tilstånd,  vilkor  m.  m. 

Upsatt    år    175 1.  —  Abo  Tidn.   1772,  n.  12 — 14.     (Warmh.  738;    Lagus 

Anon.  förf.  p.  64.) 
1751.    Fell  man,    Nils:     Berättelse    om    Lappmarks    för:s    ursprung    i    Kemi 

Lappmark  1751.  —  Handskr.  i  Kemiträ»k  kyrkoarkiv  och  Fornm.  fören:s 

arkiv  (»Luetteloja»  XIV). 
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1 751.    Frän  iH  Körnings    Tiåitationsrtsor  i  KauKiidiio,  EaoDtckis  odi  J 
jenr  i  Tome  Lappm^uic:  —  Lårda  Tidningar  I75X  n.  ^^ 

1754.  Wegelius,  Henrik:  AnimadrcrsioDCS  nonnnliae  de  >'>ec3Qona  c. 
Moribus  Incotanun  I^pponiae  Kimicnsis.  —  Pracs.  Sam.  Cfajue* 
nins.  —  Aboae;  4:0;  pp.  24.  (Lärda  Tidn.  1754,  n.  71;  Gociing.  Aei 
«755.  P-  643—5;  Wannh.  739;  Rem:  Suomi  1S43  I  p.  3"— 5*-  *' 
HjclU  Nat.  hi*t.  p.  318. 

'755*  W  eg  eli  us,  Henrik  Hen:son:  Tankar  Om  Möjelig^etcn  ocii  Nr- 
tan  af  Beqwämare  Bätfarter  i  Kimi  Elf  uti  <  ^erbotn.  —  Praes.  KiIe. 
—  Abo,  4:0,  pp.  '2-j-)8. 

1758.  Wegelius,  Johan:  Tanke>Försok  om  Hushållningens  Hinda-  od 
Hjelp  i  Kimi  lappmark.  —  Pracs.  Kalm  — ^Abo,  4:0;  pp.  12.  Lirci 
Tidn.  1759,  n.  52;  Warmh.  740;  Rein:  Suomi   1S43,  ^  P>  ^^•) 

1784,  Anmärkningar  om  Sodankylä  socken  i  Kemi  Lappmark.  —  Abo  Tidr. 
1784  n.  22,  23. 

1791.  Sund,  Henrik:  .Anmärkningar  om  Utsjoki  Socken  i  Kemi  Lapp- 
mark. —  .\bo  Tidn.  1 791  n.  2,  3.  (Lagus  Anon.  lörf.  p.  82:  Por- 
than, H.  G.) 

1754  [1792].  Wargelin,  .\nd.:  Om  Lappo  socken  i  Österbotten.  —  Abu 
Tidn.    1792    n.  46,    47.     Utdrag  ur  den  beskrifning  öfver  denna  socken. 

som    Vicc-Pastorcn    och    Capellanen  derstädes  hr år   1754  ''P' 

satt.   —   (Lagus:  .Anon.  förf.  p.  85:    Porthan,  H.  G.,  efter  Wargcntifi.' 

1774,  G  add,  P.  A.:  Oeconomiska  Anmärkningar  öfver  Lappo  Socken  i  Öster- 
botten. —  Åbo  Tidn.  1774  n.  20—22.  (Warmh.  831;  Lagiis:  Mv- 
förf.  p.  68). 

LauÅas. 

1782.  B  orgs  t  ed  t:  Beskrifning  öfver  de  Forssar  och  Strömmar,  som  finnan 
innom  Laukas  Socken,  hvarigenom  de  tre  stora  vatuleder,  som  komina 
ifrån  Rautalambi,  ^Viitasaari  och  Saarijärvi  Socknar,  förenas  och  ändte- 
Hgen  utfalla  uti  stora  sjön  Päjäne.  —  Abo  Tidn.  1782  n.  ii.  (Warmh 
842  b.) 

/^m/ane/. 

1792.  Mallen,  Daniel  Ferdinandus:  Dissert,  hist.  De  Paroccia  Alan- 
diae  Lemland,  Eique  Annexa  Lumparland.  —  Praes.  Bilmark.  —  Aboae, 
4:0;  pp.  (2-|-)40'  —  Rein:  Suomi  1843  VI,  p.  350  f.) 

1755.  £"  Relation  om  Lempälä  Församlings  förra  och  nuvarande  tillstÄod  i 
hast  sammansatt  och  colligerad  af  N.  N.  —  a)  I  Universitets  Bibboteket 
i  Helsingfors:  handskrift,  22  sid.  in  .4:0,  omfattar  16  §§.  —  b)  i  Kistor. 
Museets  topogr.  arkiv:  ofullst.  afskrift  (§§  i — 9).  —  c)  I  Statsarkivet:  »Grön- 
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bladin  kopio»  (Luetteloja  IX'.  —  Se:  Abo  Posten  1878  n.  2ii,  2I2; 
Borgå  Tidn.  1839  n.  43;  Finskt  Museam  1894,  s*  157* 
1791.  Anmärkningar  om  Lempelä  Socken  i  Tavastehus  län.  —  Abo  Tidn. 
1 791  n.  21,  22,  24:  »Desse  anmärkningar  äro  sammandragne  ur  en  be- 
sk rifning,  som  finnes  i  Soknens  kyrkobok.»  —  (»Förgäfves  efterfrågad», 
J.  R.  A.)  —  (Lagus  Anon.  förf.  p.  83:  Porthan,  H.  G.)  —  Borgå 
Tidn.  1839  n.  43  aftrycker  den  del  af  uppsatsen,  som  handlar  om  gamla 
traditioner  m.  m.  och  som  Abo  Tidn.  179 1  icke  publicerat. 

1 761.    Se  Kuopio  och  Leppävirta. 

1768?  Alopaeus,  M.  J.?  —  Några  märkvärdigheter  angående  Leppävirta 
Församling.  —  Trykt:  Ur  Finlands  bäfder  II  p.  495 — 501. 

Letala, 

1 664.  Leander,  Gabriel  Erici:  Declamatio  succincta  Paroeciae  Lethala 
(quae  Comitatui  Wazaborgh  subjacet)  encomia,  ejusdemque  periphrasin 
strictim  exponens.  —  Aboae,  4:0,  pl.  3  (Warmh.  792  a). 

1785.    Sacklinius,  A.  G.:  Kort  Beskrifning  öfver  Laetala  Socken  och  Kyrka. 

—  Åbo  Tidn.  1785  n.  3—5.     (Se  1793  n.  23.) 

Libelits. 

1 741?  Anteckningar  om  Libelits.  —  Trykt:  Ur  Finlands  Historie  II,  p. 
501—6. 

Lillkyro. 

1760.    Historisk   beskrifning   öfver  Lillkyro  sockneförsamlings   märkvärdigheter. 

—  Original    i    Lillkyro    kyrkoarkiv.    —    Afskrift    i    F.    Fomm.    fören:s 
arkiv.  Folio,  6  sid.  (§§  i — 11). 

LochUå, 

1 78 1.  Anmärkningar  angående  Folkmängden.  Låchteå,  i  Osterbottn,  d.  2 
Julii.  —  Hushållnings- Journalen  1781,  oktob.  s.  90—92.  —  (Warmh. 
829  a.) 

—    Arctopolitanus,  Greg.,    prost  i  Lojo.     Ur  ett  af  honom  efterlämnadt 
manuskript  anföras  några  uppgifter  rörande  Lojo  i  Abo  Tidn.  1775  n.  5, 
p.  36  §  8. 
1766.    Heinricius,    Johan:     Beskrifning    öfver    Stor    Lojo  Sockn  i  Nyland. 

—  Original-koncept  i  Nylands  Läns  Landtmäterikontors  arkiv;  —  Af- 
skrift i  Histor.  Museets  topogr.  arkiv.  —  Trykt  i  Geografiska  Förenin- 
gens  Tidskrift  1895,  ^^  4  och  5,  pag.  161— 2oi.  Ofvertryck  häraf  ut- 
gör:    »Bidrag  till  Lojo  sockenbeskrifning  1.» 

Lovisa, 

1758.    Petrejus,    Joel    Ja  c:     Bref   om    Staden    Lovisa.    —    Svenska    Mer- 
cur.     Decemb.    1758,    pp.    27Q — 290:     Detta    Brefwet    är   upsatt    af  Hr 
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Mag.    Pccrejn»,    Adjankt    vid   Stads^ForsamHngen   i  LovUa, 

flera  artiga    saker   ifrån  FinlandL  Cast  man  ej  alöd  kall  tflfiHe,  ax 

det.  —  (Wannh.  849.) 

1761.  Starck.  David:  Historiska  Underrättelser  um  Lovisa  pastorat  sacj 
dess  annexer  Eiimå  och  Pytti*;..  —  1  Svenska  Kiksarkivef.  —  Trri:: 
I^einbeig,  Bidrag  I  pp  42 — 55.  —  Jfr  Elimå  1762.  —  >Til  ödaajnkaice 
följe  af  stunme  venerandi  Cunsistorii  Borgoénsis  faögtvördade  Circuiaje 
Bref  af  d.  29  Jnlii  sistledne  ar,  grundande  sig  pa  iK^lofl.  KongL  Ca::- 
cellie  Collegii  s^krifvelse  af  v*,  i  8  Maji  ^aimma  år,  har  man  velat  saal^ 
följande,  ehuraväU  mindre  bety<  lande,  histori^^ka  underrittelscr  om  L*iTia 
pastorat,  med  des  annexer.» 

1776.  Backman,  Henric:  Historisk  Beskrifning  Ofver  Stapel  Staden  Lj- 
Wsa.  —  Praes.  Bilmark.  —  Abo  4:0,  pp  (4-|-i  19-  iWarmh.  8492; 
Rein:  Suomi   1843  VI,  p.  348;  Schybergs.     H.  A.  U.  p.  95,) 

Lumpar  lafui. 
\'i^2..    Se  I^mland  och   Lumparland. 

Malax. 

1750  eller  1760-talen.  —  Klingius,  Erik:  Historisk  Beskrifning  öfver  Ma- 
lax Församling,  i  — 130  §§.  —  Originalmanuskriptet  <odateradt)  forT> 
rades  1S65  sasom  församlingens  tillhörighet  hos  f.  d.  k3rrkovärden  Micbei 
Ud<i  i  Malax,  .\fskrift  däraf  med  tillagda  noter  af  J.  R.  Aspelin  förra- 
ras i  Finska  Fumminnesföreningens  arkiv.  —  Författaren  erhöll  1750  di* 
rekt  ören  Olof  Kh  ren  ströms  ordres  att  geometrice  uppmäta  Malax  sitckc: 
och  1763  direkt.  Runebergs  befallning  att  bereda  Malax  socken  jämte 
Pörtom  kapell  till  storskifte.  —  Enl.    J.  R.  A. 

1771.  Björck,  Israel:  Utdrag  af  Socknebeskrifningen  öfver  Malax  Modcr- 
kyrko-Län  i  Österbotten,  rörande  Tabell värket  ifrän  år  1757  til  l766od) 
folkets  förhällning  i  hvaijehanda  considerationer.  '§§  34 — 39.;  —  Abo 
Tidn.  1 771  n.  12,  14:  »Ar  l)enägit  insändt,  tillika  med  en  kortt  Historisk 
berättelse  om  samma  sockens  Kyrkor  och  Lärare,  som  framdeles  skal  in- 
foras. Detta  meddelas  nu  först,  for  de  \-ackra  anmärkningar  det  inne- 
håller.» —  I  Schlözers  Briefwechsel  V  Th.  Göttingen  1779  pp.  237  f- 
ingär  i  öfversättning  detta  samma  utdrag  af  Malax  sockenbcskrrfning.  — 
(Wannh.  S33.) 

1772.  Björck,  Israel:  Om  Malax  Allmoge»  i  anledning  af  förlidet  ars 
Tidn.  n.  9,  sid.  69.  —  Abo  Tidn.   1772  n.  6,  7. 

Mouhijärvi. 

1775 — 76.  Widenius,  H. :  Beskrifning  öfver  Mouhijärvi  Sokn  i.  Abo  IJn, 
—  .\bo  Tidn.  1775  n.  24;  1 776  n.  3—6.  —  fVVarmh.  Sota;  Lagus: 
Anon.  förf.  p.   72.) 
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^Mäntyharju, 

1780.  Cygnaeus,  Zachris:  Menduharju  Församlings  Historiebok.  —  Hand- 
skrift införd  i  en  kyrkoarkivet  i  Mäntyharju  tillhörig  bok.  —  Trykt: 
Ad.  Neovius:  Ur  Finlands  Historie  II  pp.  508 — 533. 

A'agu. 

>735-  Salonius,  Johan  G:vi:  Nagu  Sockens  Beskrifning;  —  koncept- 
originalet,  in  4:0,  tillhör  kyrkoherden  i  Fredrikshamn,  kontr.  prosten  J. 
E.  Korsström,  enl.  anteckning  å  den  afskrift,  som  förvaras  i  Histor. 
Museets  Topogr.  arkiv. 

2^y  KarUhy. 

1784.  Forshaell,  Johan:  Kart  Beskrifning  öfver  Ny  Carleby  Stad;  —  Abo 
Tidn.   1784  n.  5,  6,  7. 

^^yland. 
1778.    Lencqvist,    Erik:     Bröllops    Seder    I    wästra  -  delen    af   Nyland    och 

D 

<le  finska  Soknarne  derstädes;  —  Abo  Tidn.  1778  n.  ii  — 15,  —  (Warmh. 
849  b;  Lagus  Anon.  förf.  p.  77;  Aug.  Hjelt:  Erik  Lencqvist.)  —  Maiden 
ja  merien  takaa  1866  pp.  33 — 4:  Häätavat  läntisen  Uudenmaan  suoma- 
laisissa pitäjissä. 

1782.  R  ei  Ström,  Erik:  Beskrifning  om  Fagervik,  Billnäs,  Gammelby  och 
Skogby  bruk  i  Nyland.  —  Uppfostr.  SäHsk:s  Tidn.   1782,  n.   196. 

1789.  (iadd,  Pehr  Adrian:  Undersökning  Om  Nyland  och  Tavastehus 
län,  I  anseende  til  dess  Läge,  Vidd,  Climat,  Vähr-floder,  Sjöar  och  Va- 
tuleder.  Naturs  förmåner  och  brister,  Näringar,  Folkrikhet,  Politie  och 
Cameral  Författningar.  —  Abo,  Del.  1—3,  in  4:0,  11  */,  ark.  —  Del.  i. 
Resp.  Hans  Henr.  John  pp.  i — 32;  Del.  2.  Resp.  Sam.  Gabr. 
Mellenius  pp.  33 — 52;  Del.  3  Resp.  Carl  Bergman  pp.  53 — 84,  — 
(Rein:  Suomi  1843  VI  pp.  332 — 5;  O.  Hjelt:  Nat.  hist.  pp.  305  och  416; 
Schyb.  H.  Å.  U.  p.   loi.) 

Nystad, 

1663.  Le|pus,  Gabr.  Josepbt:  Oratiuncula  Neostadii  descriptionem  vera- 
([ue  ac  digna  Encomia  repraesentans.  —  Aboae,  in  4:0,  pl.  2  Ys*  (Warmh. 
790;  Stiernman  Aboa  Liter,  p.  61 ;  Schyb.  H.  A.  U.  p.  2i.)  —  »Titul, 
dedicationer  och  programma  på  3  sidor.  Orationen  pä  14  opaginerade 
sidor.  De  sidste  3  sidorne  innehålla  gratulationer  —  enl.  Bibi.  topogr. 
suecana. 

1753.  Hoeckert,  Johan:  Beskrifning  öfver  staden  Nystad,  thes  Kyrcko 
och  underliggande  Landsförsamling,  författad  af  nuvarande  kyrckioherden 
i  staden  1753.  —  Til  ödmjukt  följe  af  V.  Consistorii  circulaire  brefs  9  § 
af  d.  21  Oktobris  1752,  insendes  til  Contract  Probsten  Herr  Mag.  Henric 
Alanus    följande   Beskrifning    —  —  —  — .     Trykt   af  J.  A,  Cederberg  i 

o 

Histor.   Sami.  I,    Abo   1886,  pp.   1—30:  provasti  Johan  Hoeckert  on  isä 
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fclle  KjAiTSL-an  Hoeckcrtille:,  y 
jan  LairaakaTi;.=i:g:&:a,  Tåsd  jalautB  i  (itifif  settiä  oOcca  aDcallh- 
tttT.S  Ephraim  Hoeck.at]Ui  teoc«eIle. 
1753.  Hoeckcr!,  Ephraim:  Uistonsk  ock  Utoamtmmsk  BcsLtiliung  >:-!- 
rer  <: i.-j^ta.'icn  NrsjaxL  —  Pracs.  Kalm,  Abo,  4»,  (4-^  33  '-j-i»-  «G-5:- 
tiag,  Anz«g«T  IT35  P-  59^—7;  Waimh.  791;  Rön:  Swai  I&43  I  p. 
4 — 6;  xdsyb.  H-  A-  L.  p.  loi. 

—  Et  Lc^  begrep  om  bnshalliiisgcn  i  Njstad  odi  de  dåraoBkri^  bdJgu 
Socknar.  —  T  rykt  i  J.  A.  Cederbcrgs  Histor.  SxbL  I,  Abo  1SS6.  p^-. 
31 — 51 :  (Jn  Saa:*j  Männäisten  kananon  KimtHd.  Unddxa  kiikoitju  jooki 
haostassa  muitakin  oäitä  scotnja   koskeria  ranbop  kiijo^  lörtyy. 

1771,    Sundeiin,    Jonathan:    Anmärkningar,    Syftande    Pa    Handeicss    icr- 
bättrande  i  ^jö-staden  Nystad.  —  Praes.  Kalm,  Abo,  in  4x1,  pp.  <^4-t-)  it. 

—  (Warmb.  792:  Retn:  Suvrmi   1S43  I    p.  28 — 29.) 

—  B  ange:  Disp.  om  NadendiL  MannskripL  —  »Boigmistar  Bäx^;c>  be- 
rättade   at    han   i   s-ne  Srudentär  hade  saaunanskiiiirit  en  dispntatioa  oe 

-    " 
Nadendal,  som  sedan  komit  i  Pastor  GnniDcri  >t?«^^^  pa  Alasd,  utan  sx 

framgifvas>     Hiilphers  reseberättelse.     Se:    Leinberg.    Bidrag  II,  p.  13^ 

1744 — 45.     Kancken,  Engelbertas:     Coenobii  Nadbenadals,  in  inagix>  Fis- 

landiae    ducatu  Prindpis,  saccincta  Historia.     P.  1 :  pp.  (4  -|- '  26  (-|-  2 1 : 

P.  11:  pp.  20.  —  Praes.  Scarin.  —  Aboae,  in  4:0.     ^Rein:  Snomi  1S42 

I   p.  20 — 21;  Lagus  Xnmism.  AnL  p.  lo;   Schyb.  H.  A.  U.  p.   70 — 71.1 

—  Se  äfven:  Bilmark,  J.:  Analecta  qnaedam  Histcmae  coenobii  Nadeo- 
dahlensis,  Aboae,  1775,  in  4:0,  12  pp.) 

1731.  A  re  nias,  Martin  Gahr. :  Delineationem  Paroeciae  Nerpensts,  tenni 
Orationis  filo  admnbrat  et  sub  examine  ▼emali  a.  1 73 it  ^  I  Jon.  in 
Scbola  Trivial  i  Wasensi  e  memoria  prodamabat  M.  G.  .A  renins,  Scbolae 
ejusd.     Qvart.    —    Manuskript    i  Warmholtz  samlingar:  se  Warmh.  835. 

—  Se  äfven  Pel  dans  skrifter  i  F.  Fomm.  förenis  Tidskrift  VI,  p.  161 
och  L.  L.  Lauren:  Wasa  trivialskq^a  1684  — 1 884,  p.  68  f.:  Han 
perorerade,    vid  sin  afgäng  från  skolan,    in    laudem  paroeciae  Neipensis. 

1799.  H  ägg,  Carl:  Beskrifning  öfver  Jordbruket  och  öfrige  Näringar  i  Ncr- 
pes  socken.  —  Handskrift,  inlämnad  till  F.  Hush.  Skpt,  enl.  dess  dag- 
bok 1799,  den  I  Febr.,  p.  126—127. 

Orivgsi, 

1757.    S  al  o  vi  US,    S.    A.:     Om    Orihvesi,    Abo.     Praes.    Kalm.     Enl.  Lagas 

Numism.  an  t.  p.   I  o. 
1775.    ^c  Karislojo  och  Orivesi. 
1781  [1784].     Le  ne  q  vis  t,    Eric:     Kart    Beskrifning   ölver   Orihvesi   Socken. 

—  Åbo  Tidn.  1784,    se  n.   10,   11,  14,  15,    16;  —  Utdragen  af  de  .\n- 
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märkningar,  som  —  D:r  Eric  Lencqvist  om  denna  Socken  upsatt,  år 
1781.  —  (Schyb.  H.  Å.  U.  p.  144.)  —  Se  Åbo  Tidn.  1 781  n.  20: 
Transsumt  af  Herr  Probsten  D:r  Lencqvists  Svar  på  någre  af  Herr  Pro- 
fessoren  och  Ridd.  Gadd  honom  gjorda  frågor. 

Padasjoki, 

1760.  Limatius,  Aron:  Historisk  berättelse  om  Padasjoki  Församling,  dess 
ålder,  Kyrkor,  Lärare  och  deruti  warande  merk värdigheter.  —  I  Sven- 
ska Riksarkivet.  —  Trykt  af  Leinberg  i  Bidrag  I,  p.  29  —  33. 

Palda$no, 

1663  [1777].  Cajanus.  Johan:  Anno  i(>63  d.  i  Febr.,  som  war  en  Sön- 
dag, hölts  den  aldraförsta  Visitation  uti  Paldamo  af  Episcopo  Joanne 
Elai  Tersero  etc.  —  Handskrift  innehållande  en  beskrifning  öfver  denna 
Socken.  —  Delvis  trykt  i  Åbo  Tidn.  1777,  n.  16 — 18*.  —  (Warmh. 
822  a;  Lagus  Anon.  förf.  p.  75.) 

1775-  Appelgren,  Gustaf  Reinhold:  Oförgripeliga  Tankar  om  Landt- 
brukets  Uphjälpande  Uti  Paldamo  Sokn  I  Caj  ana-Borgs  län.  Förra  delen. 
—  Praes.  Kalm.  Åbo,  4:0;  pp.  12.  (Warmh.  823;  Rein:  Suomi  1843  \ 
p.  30 — 31.)  —  Se  äfven  Abo  Tidn.  1776  n.  3:  om  Renskötseln  i  Pal- 
damo. 

Pargas. 

1799.  Brotterus,  Karl:  Beskrifuiu^-  öfver  Pargas  Socken.  —  Handskrift, 
inlämuao  till  F.  Hush.  Skpt,  enl.  dess  dagbok  1799,  den  i  febr.,  pag. 
126 — 127.  ^Hvartil  Herr  Professoren  Doctor  Hellenius  framdeles  lofvat 
foga  Anteckningar  angående  ortens  Natural-Historie.» 

Pedersore. 

1766.    Aspegren,    Hans    Henrik:      Försök    Til    en    Historisk,    Geometrisk 

••  •• 

och  Physico-Oeconomisk  Beskrifning  Ofver  Pedersore  Sokn  i  Osterbotn,  (1 
delen,  se  Tnkobstad,  1763);  Andra  eller  Historiska  Delen.  Praes.  H.  H. 
Aspegren,  Resp.  Gabriel  G.  Aspegren,  Åbo,  4:0,  pp.  (4 -f-)  39~93 
(+1);  (Lärda  Tidn.  1766  n.  76,  77;  Warmh.  830;  Rein:  Suomi  1843 
1  p.  II — 16:  »En  3:e  och  4:e  del,  hvaraf  den  ena,  med  åtföljande  charta 
skulle  »(?cc)metriskt»  och  aen  andra  »oeconomiskt»  beskrifva  socknen  och 
hvilka   Förf.   äfven  ämnade  utarbeta,  hafva  veterligen  aldrig  utkommit.») 

Pernå. 

1750.    Faggot,  Jakob:     Beskrifning  öfver  Pernå  socken. —  K.  Svenska  Vet. 
Akad.  Handl.   1750  pp.  257—268.  —  (Warmh.  848.) 


*  »Detta  Docvment,  npsatt  af  f  rami.  Probsten  i  Paldamo  Johan  Cajanus,  förtjenar 
i  flere  afgeenden  at  ifrån  undergång  bevaras.  Det  har  af  dem,  som  skrifvit  om  donna  ort. 
ofta  blifvit  anfurdt;  men  är  ej  tryckt.  Vi  hafve  vid  utgifvandet  r&dfört  2:ne  särskilde 
Handskrifter.» 
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177^'    Castren,    Eric:     Kocti    Btskrifaiag   öfrer    Piiiijii  ii   Sockca  i  <Jsler- 

botten.    —    Åbo    Tidn.    1776  n.  10^13.      WsmIil  804  a:  Lagas  Aaac 

Crf.  p.  73. 
IT9V    Frosteras,    Johan:     Pudasjärvi    oek    ^  Soksars  Wanndr^  i  Cster- 

botten.  —  AJjo  Tkfau  1795  n.  31,  35—37.  4«-  4^- 
—     Beskrifaii^  öfvcr   Pndaiiärn  socken.  —  Haadskr.  i  F.  Litt.  SkpCs  aikh 

«Loettdoia  XIV). 

r^e  under  Lovisa  1761  och  EIEma  1762. 

Qitmlandia. 
1767.    Se  Österbotten. 

1736.  Frosteras:  Nägra  anteckn.  om  Ranmo,  Commnniccrat  ai  H.  H? 
Probsten  Frosterus  i  Kemi  d.  27  Maij  1736.  —  Uandskrilt  i  F.  Lit- 
teratursällskapets arkir  enl.  >LaetteIoja*  IX. 

1770  k  72.  Melleoius,  Sven:  Historisk  .Mbandling  Om  Sjö-Staden  Raumo. 
Praes.  Bilmark.  Abo,  in  4:0.  Del.  I,  1770,  pp.  (4 -f-)  16,  del.  IL 
'772,  pp.  17 — 32.  (Llrda  Tidn.  1 771  n.  48,  49;  Waimh.  794;  Rein: 
Suomi  1843  ^I»  P-  342 — 3;  Schyb.  H.  Å-  t*,  p.  94.)  —  Om  Raunit^ 
kyrka^  se  .Abo  Tidn.  1778,  n.  23. 

[1796].     Se  Abo  och  Ranmo. 

1782  [1785].  Indrenius,  Anders:  Anmärkningar  om  Ruovesi  Socken.  — 
Åbo  Tidn.  1785,  n.  16,  18,  19.  —  Jfr  dessa  Tidn,  för  1776  n.  S  — 10 
samt  1777  n.  3,  4.  —  .\f  sanmie  förf.  ingår  i  Abo  Tidn.  1777  n.  3.  4: 
Om  nägre  Forntidens  minnesmärken  i  Ruovesi  Socken. 

Saarrjårvi. 

1785.  Kirta  .Anmärkningar  om  Saarijärvi  Socken  i  Wasa  län  och  Borgå  Stift. 
—  Abo  Tidn.  Bihang,  pag.  1 35 — 141. 

1788.  Flerehanda  strödde  underrättelser  om  Saarijärvi  Sokn,  införde  här  efter 
prästegårdens  och  flere  handlingars  ödeläggelse  genom  branden  den  13 
juni  1788  derstädes,  för  att  förvaras  ifrån  glömskan.  —  I  i78S-ärs  Hi- 
storiebok i  Saarijärvi.     .Af  sk  rift  däraf  i  Histor.  Museets  topogr.  arkiv. 

Sagu. 
17 S3-    Cavander,    Christian:     Historisk  och  Oeconomisk  Beskrifning    öfrcr 

D  O 

Sagu  Sochn  i  Abo  Lähn.  —  Praes^  Kalm.  —  Abo»  in  4:0,  pp.  (4-|-) 
26.  (Lärda  Tidn.  1754  n.  37;  Götting.  .Anzeig.  1 755,  p.  596;  Warmh. 
787;  Rein:  Suomi  1843  lp.   17;  O.  Hjelt:    Nat.  hist.  p.  251  och  415.) 
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Sa/o. 

Se  Brahestad  och  Salo. 

Sankt  Michel, 

1779  [1791].  Karta  Historiska  och  Oeconomiska  Underrättelser  om  S:t  Michels 
Församling  i  Kymmenegårds  Höfdingedömme.  —  Åbo  Tidn.  1791  n. 
15.     (Lagus  Anon.  förf.  p.  82:  H.  G.  Porthan.) 

Sat<ikunta, 

1747.  Gadd,  Pehr  Adrian:  Observationes  Physico-Oeconomicae,  in  Sep- 
tentrionali  Praetura  Tcrritorii  Superioris  Satagundiae  collectae.  —  Praes. 
Mennander.  —  Aboae,  in  4:0,  pp.  (6-|-)35  (-]- 1).  (Lärda  Tidn. 
1748,  n.  3,  p.  9—12;  Warmh.  798;  Rein:  Suomi  1843  VI,  p.  321—324; 
O.  Hjelt:  Nat.  Hist.  p.  302;  Schyb.  H.  Å.  U,  p.   loi.) 

1 75 1.  G  add,  'P.  A.:  Försök  til  en  Oeconomisk  Besknfning  Ofver  Satacunda 
Häraders  norra  del.  Som  innehåller  Anmärkningar  i  Geographic,  Antiquite- 
ter,  Physique,  Historia  Naturali  och  Oeconomie  etc.  Jemte  nödige  Figu- 
rer. —  Stockholm  (Salvius),  8:0,  pp.  126.  (Lärda  Tidn.  1751  n.  58, 
59,  61,  62;  Warmh.  799:  ämnet  är  här  vidlyftigare  utfordt  än  i  näst 
föregående  disputation  af  1747;  Lagus  Numism.  anteckn.  p.  lo:  1749 
(Sth.  1 75 i);  o.  Hjelt:  Nat.  hist.,  p.  302:  Finnes  införd  på  tyska  i  D.  G. 
Schrebers  Neue  Cameral-Schriften  V,  Halle  1766,  under  titel  »Physika- 
liscb-ökonomische  Beschreibung  des  nördlichen  Theils  von  Satacunda  in 
Finland»).  —  Bibliotb.  Topogr.  Suecana:  »Ofvanstående  Disputation 
(Observ.  Phys.-Oecon.)  må  häldre  kallas  et  utkast  til  denna  Beskrifning, 
än  at  denne  skulle  kallas  en  öfversättning  af  den  förra:  Den  är  i  tyde- 
ligare  och  8  afhandlingar  fördelt,  omständeligare  utförd,  och  med  många 
nya  artiklar  förökt,  så  at  authoren  med  fog  kunde  dedicera  den  såsom 
en  ny  skrift  til  K.  Sv.  Vetensk.  acad.  Den  innehåller  126  sidor  och  2 
små  figurer  i  trädschnitt:  svarar  fullkomligen  til  sin  titul,  undantagande 
antiqviteteme,  som  äro  ganska  få,  och  allenast  på  de  3  första  bladen  til 
finnandes.» 

Savolaks. 

1761  [1771].  Alopaeus,  Joh.  Dav.:  Berättelse  om  Savolaks. — Abo  Tidn. 
1 77 1  n.  16:  Wid  detta  tilf^llet  skole  wi  ännu  tillägga  någre  anmärknin- 
gar om  Savolax,  hämtade  ur  framledne  Probstens  i  Leppävirta  Hr  Mag, 
Joh.  David  Alopaei  til  Kongl.  Cancellie-CoUegium  år  1761  om  denna 
orten  inlämnade  berättelse,  hvarifrån  wi  tagit  någre  af  de  redan  anförde 
underrättelser  och  hvaraf  jämväl  Her  Tuneld  gjort  bruk,  men  som  i  några 
delar  tyckes  förtjena  at  omständeligare  anföras. 

1765.    Se  Tavastland,  Savolaks  och  Karelen. 
—     Argillander.  Abr.:   Beskrifning  öfver   Savolaks.  —  Se  Tunelds  Geo- 
grafi,  7:e  (Porthanska)  uppl.  p.  472:    »Till  detta  Landskaps  Beskrifning 
har   mycken  uplysning   fåtts    af   Directeurens  öfver  Saltpetter-Sjuderieme 
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dSrstiUles,  Abr.  Argillaiidcrs  utförliga  Anmårknnigar.  Jimfor  ilVcB  AU* 
Tidn.  1771  n.  16,  17,  177*  n-  «4,  «S.  i?**  P-  J05,  313,  321,  3*9. • - 
I  Abo  Tidn.  1772  n.  14  talas  om  Argillander  >af  Inrars  iq^ljste  at  ti 
jämvll  erhållit  en  aldeles  omstinddig  och  å  nyo  utarbetad  Dokjifaiag» 
öfver  denna  landsort,  hvaraf  vi  icke  skole  undcriata  at  fraiBdcles  ioloB 
åtminstone  det  fömSmsta. 

1772.  Cjgnaeus,  Z.:  Giftermåls-  och  Bröllops-seder  hos  Almogen  i  SaTobi 
öfre  del.  —  Abo  Tidn.  1772  n.  I — 4;  (Warmh.  851 ;  Lagus  Anun.  fatt. 
p.  62.) 

1777.  Weber,  Conrad:  Tankar  Angående  Jordbrukets  nphidpande  uti  Si- 
vulax,  Carelen  och  en  del  af  Tavastland.  Af  Conrad  Weber,  UcntcnaBL 
—  I  Svenska  Patriotiska  Sällskapets  Handlingar  1777,  pp.  3 — 17. 

1794.    Rinman,  Carl:  Se  Karelen. 

Sjumdea. 

—  Träskman,  P.  P.?:  Oeconomisk  Beskrifiung  öfVer  Sjnndo  Sokn.  — 
Handskr.  i  Nylands  lins  Landtmäterikontors  arkiv.  —  Afskrift  i  Hi:4i>- 
riska  Museets  Topografiska  arkiv. 
178S.  —  Sjundby  Gårds  Historiebok:  Manuskript,  142  sidcH*.  Firmcs  biand  af- 
lidne  kanslirådet  Lagus  förseglade  handlingar  —  enl.  F.  Vetensk.  Ni- 
ciet:s  Acta  VI,  1861.     Minnestal  p.  i — 24. 

SodanJhylå, 

Se  Lappmarkerna. 

Sonurom 

1774.  Borenius,  Carl  Petter:  Historisk  och  Oeconomisk  Beskrifning  ul- 
ver  Somero  Sockn.  —  Praes.  K  al  nu  —  Åbo,  4:0,  pp.  (2 -f-)  14  (-|-2,. 
(Warmh.  841;  Rein:  Suomi  1843  I  p.  29—30;  O.  Hjelt:  Nat.  hisL 
p.  4i6.> 

Sotiamo, 

1791.    Frosterus,    Johan:   Om    Sotkamo    Socken.    —   Abo    Tidn.     1791   c 
13,   14  (Lagus  .\non.  förf.  p.  %2;  Luetteloja  XV). 

S/orkyrd. 

1752  (?].  .Aeimelaeus,  Johan:  Utdrag  ur  Beskrifning  öfver  Storkyro  Sokn, 
upråttad,  till  följe  af  det  H^^wördige  Domkapitlets  bref  och  befalbii^ 
af  den  21  oktober  1752.  —  Handskrift  i  Storkyro  kyrkoarkiv;  a&kiiö 
dSraf  i  Histor.  Museets  topogr.  arkiv. 

1773.  Aejmelaeus,  J.:  Kortta  .anmärkningar  om  Stor-Kyro  Socken  i  Osta- 
botten. —  Åbo  Tidn.  1773,  n.  9 — 14  (Warmh.  832;  Lagus  .Anon.  foif. 
P.  65,  67). 
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Sysmä. 

1792.  Ticcander,  Michael:  Af  handling,  geographisk  och  historisk,  om 
Sysmä  socken  i  Kymmenegårds  Lfln  och  Savolax  Ofredels  Härad.  — 
Praes,  Gadd.  —  Abo,  in  4:0.  pp.  34  (O.  Hjelt,  Nat.  hist.  p.  306  och 
416;  Luetteloja  XVIII). 

Tavastekus  Iän. 

Se  Nylands  och  Tavastehus  län. 
1784.    —  Om  en  Båtleds  öpnande  emellan  Päijäne  stora  Insjö  och  Tavastehus. 
Åbo  Tidn.  1784  n.  17,  24,  25. 

'ravastlanä. 

1744.  Carling,  Henricus  E.:  Specim.  acad.  De  Agricultura  Tavastensium. 
—  Praes.  Brovallius,  Johan.  —  Aboae,  in  4:0,  pp.  (6-|~)23.  (Warmh. 

837.) 

1748.  Limnell,  Christianus:  Schediasmatis  Historica  de  Tavastia.  — 
Praes.  Henr.  Hassel.  —  Aboae,  in  4:0,  Cap.  I  pp.  (6+)  29;  Cap.  II 
pp.  (2-|-)47(+ i).  (Warmh.  836;  Rein:  Suomi  1842,  p.  28 — 29;  O. 
Hjelt,  Nat.  Hist.  p.  251,  .415;  Schyb.  H.  Å.  U.  p.  52,  99 — 100.)  — 
Borgå  Domkapitel  infordrade  genom  cirkulär  af  24  mars  1744  upplys- 
ningar i  och  för  detta  arbete. 

1765.  Krok,  J. :  Tankar  om  Svedjande,  och  huruvida  det  tål  inskränckning 
uti  norra  delen  af  Tavastland,  Savolax  och  Carelen.  Af  J.  K.  Stock- 
holm (Lange) ;  in  8:0 ;  40  sidd.  (Warmh.  839).  —  Auctor  J.  Krok 

utgaf  denne  skrift  in  aprili  på  Riksdagen  1765. 

'775*    Underrättelse    om   några    fordna   Häfder   i  Tavastland.  —  Åbo  Tidn.  n. 

7,  P-   54—56. 

1777.    Se  Savolax,  Karelen,  Tavastland. 

1789.  Gadd,  P.  A.:  Inledning  Til  Tavastlands  Mineral-Historia,  i  Del.  Resp. 
Martin  Lilius,  4:0,  pp.  I — 20;  2  Del.  Abr.  Lilius,  4:0,  pp.21 — 30 
(Rein:  Suomi  1843  VI  p.  332;  Ignatius  Finl.  Geogr.  p.  36,  not). 

lornea. 

1 73 1.  Brunnius,  Erik:  De  Urbe  Toma,  eique  adjacentibus  paroeciis.  — 
Praes.  Er.  Alstrin.  —  Upsaliae,  4:0,  pp.  50  (Warmh.  696). 

1744  &  48.  Hellant,  Anders:  Torne  Stad;  Mid-Nats  Solens  lysande  i 
Torne;    samt    Underrättelser    för  Sjöfarande  i  Botniska  Wiken.  —  I  »Al- 

o 

manack  För  Skott- Ahret  1 744  Til  Torne  Horizont;  —  Stockh.  hos  Gre- 
Bng.  Den  5:istnämda  uppsatsen  är  fortsatt  och  afslutad  i  årgången  1748. 
(Warmholtz  697  kallar  dessa  almanackor:  Hellan ts  Calendarier.)  —  Uti 
K.  Wet.  Acad.  Handl.  1774  p.  61 — 68  yttrar  samma  Förf.  sina  »Tankar, 
huruvida  Byggningssättet  hos  det  fattiga  Folket  i  Torne  Stad  och  kring- 
liggande Landsbygd  kan  bidraga  til  Rötfeber  och  andra  Sjukdomar» 
(Warmh.  a.  s.) 
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TyrranJc. 
Sc  Kulsiala. 

Tc/soIa, 

1760-talet  [1793].  Lencqvist,  Eric  odi  Eneberg,  Isaac:  Beskri&si 
öfrer  TöfsaJa  socken  i  Abo  lån.  —  Abo  TidxL  1793  n.  31,  54,  57,  *^ 
41,  44,  46 — 4S:    Sammandragen    ur  de  omstlndeligare  «ndcRincxser  ok 

denna  soken,  som —  Lencqvist  fur  rid  pass  jo  ar  sedaxs 

nat.     De    iro    nyligen  tillökte  ocb  efter  socknens  mrraiaDdc 

rinatie    af Eneberg.     (Lagns  Anon,  fori  p.  S9:  Tcngström.  J. 

Efu  Lencq\-i>i  och  En^>eTg:  Schyb.  H,  -\.  U    p.  144.* 

1705-  Fr österns.  Er.:  .\nmiikiiingar  öfTcr  XT-o  Socken  af  Nocra  Häradc. 
uti  <  s:erl>oa^  HöfdisgcdZme.  —  FöHLOsnel  mscr.  Soavi  III  s.  2:. 
Citeras  al  Ganii^de-.     \}.  R.  .\.) 

173Ö — 37.  SneHmar.n,  Johannes  Joh.:  L>isscrLa::o  Hiscoöca  De  Urbe  L"iÄ; 
P.  1  I73^V  l^raes.  .\.  bcar;n,  in  420.  pj.  14 — «53  — 3'.  P.  II 
U737».  PraesL  H.  Ha>sel.  ä:  4:0,  pp.  i5 —  54 — 75  — s%.  WancL 
&U:  Ke:r.:  >;:.=::  1S42  I  p.  17 — iS  oci  j6;  O.  tf^i,  Nai.  kxsc  p.  251. 
415 :  Li^s  \T=i:sai.  ar?,  j.  ic:  SriryiL  H.  A.  U.  p.  57  .  —  ^x.  a£  för- 
:-:tJL'er.>  brj-ccr.  G-': rid  T. b,  Snel^auri-  ^'.ri  «ressi  cCrcrsasrsHig  af  I 
iflirc  tr.~^^  i  ^.rU^ril  i  F;?rr.Tr- — cs  f:re=rs  arkfr.      J.  R,  A.i 

I r>--  T:i':-irer^.  Erir:  P-f-^i^-jf^izg  Cöer  l~hle^ r«:r^  H?cii=:*e<i::mc  — 
ASo  T. in,  17S*  =L  15,  17.  2C — *2-  Wartnh.  Sex»  a:  L=gr>  FZrt.  F. 
Vcc  >.:<_     Ft  .TT.  il  h:„  p.  ^1 

i~N:-:~V->    >I-:.     K.l=:'r:=:.    Kcnrik  ~-^;    Eeskr^f==^  ;ri«-  lleiKscgs  La; 

—  H^r--v-.  :  K:r^\  i::'.  :  M.eLbjlrr-  —  Tryk:  af  Lectberg  i  Bädn^ 
'•-    --     %r ,-» 

>:i.ii.    —     -  n^^^fc    :    Kjc^I.    i  :l::«:«kÄ    i    :>:xÄi;Ca.   —    Trykt  af 

^  *   --,j--    -     ».       --.-         '     --       T —    T — i*-.-^    npo-kz — «*      •   ?r-"-        T«      ?•? 


i  ;.7r.i-^  :  r.  r::^ --..  rf— — . —  inre. os  jearrar,  7  =P7—  p.  372: 

»I<r.-:t   Arr-.iutI   vin    v~«^-cri:   iiir  -i^irT-"  rinid  jci  rllii  ecter  öen  Be- 

l~^^      oi-«,    \.    A.:     Ir_rJ^  r^    rJ..    "^'jii^».i-j:s    lin*  aBsoaZXiSSSane.  —  Enl. 

I  ^^c.     H  .  .  r.  r  ^-  zr ,    H  i  n : .  v  ~   :     3.crir£--ä<    ^at  'L~rJci- 

;'^c>.     Hl.- :.>»^-  ;    .    K*.  C-     Ii. Til    -    >::oki>-:ött  2.  ^....  r«an  tioc  «ec 
•T^  ..--.m.    v..:^r^c.-*-    r..^:.    i.   cot  x-  >4..~ 'soilx.     Fr»"*«r  ^c^tss  bc^  den 
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af   Leinberg    publicerade  »Beskrifning   öfver   Uleåborgs   Län»  från  1780- 
talets  slut:  se  ofvan. 

Uskeia, 

—  Escholin,  Gabriel  (-J-  1732).  »Varit  författare  till  en  numera  i  M.S. 
förkommen  Topographia  Uskelensis.»  Strandberg,  Åbo  Stifts  herda- 
minne I,  p.  425 • 

Utsjoki, 

Se  Lappmarkerna. 

Vasa, 

1701   [1785].     Brenner,    Elias:     Relation    om    Wasa    Stads    begynnelse.  — 

Åbo  Tidn.  1785  Bihang  p.  54  (Rein:  Suomi  1841  I,  p.  42.) 
1785.    —  Kart    Beskrifning    öfver    Wasa    Stad.  —  Åbo  Tidn.   1785,  Bihang  p. 

31—54. 
1793'  —  Uplysningar  i  statistiken  för  Wasa  Län  af  år  1790.  Åbo  Tidn.  1793 
n.  28,  30,  33,  41,  44:  »Meddelas  härmedelst  i  Utdrag  ur  de  omstände- 
ligare  underrättelser  om  bemälte  Län,  som  vi  nyligen  ifrån  en  Embets- 
man  i  orten  erhållit,  hvilken  med  en  noga  kännedom  af  Landet  och  dess 
Hushållning  förenar  et  lika  uplyst  nit  om  dess  förkåfran  och  välmåga.» 
—  (Lagus  Anon.  förf.  p.  89:  Tengström,  J.) 

Vesilaks. 

o 

1797.  Lunden,  Mich.:  Kårtta  Anmärkningar  om  Wesilax  Socken.  —  Abo 
Tidn.  n.  23,  26,  27,  28,  30:  »Sammandragne  af  en  Beskrifning  öfver 
samma  Socken,  författad  och  meddelad  af  Herr  Mag.  Lunden.»  —  Hand- 
skriften i  F.  Hush,  skpts  arkiv,  enl.  »Luetteloja»  IX. 

Viborg. 

1694.  Haveman,  Georg  Henr.  Fil.:  Oratio  de  celeberrima  Carelorum 
civitate  Wiburgo.  —  Dorpati  in  4:0,  pp.  16.  (Warmh.  854;  Rein:  Suomi 
1841,  I  p.  51 — 52;  Schyb.  H.  Å.  U.  p.  21.) 

1796.  Fri  t  zi us,  P.:  Statistisch-topographische  Beschreibung  der  Statthalter- 
schaft  Wiborg.  —  I  »Materialien  zur  Kenntniss  des  Russischen  Reichs. 
Herausgegeben  von  Heinrich  Storch.  Erster  Band,  Riga  bei  J.  Fr.  Hart- 
knoch,  in  8:0,  pp.  491 — 522.  —  Vorbericht  p.  XV:  »Die  statistisch- 
topographische  Beschreibung  der  Statthalterschaft  Wiborg  ist  ein  hand- 
schriftlicher  Aufsatz,  den  der  Herausgeber  zum  Behuf  seiner  »statisti- 
schen  Uebersicht  der  Statthalterschaften  des  russischen  Reichs»  erhielt, 
und  den  er,  seiner  Vollständigkeit  und  Authenticität  wegen,  einer  aus- 
fiihrlichen  Bekanntmachung  werth  hielt.  —  Die  in  dieser  Beschreibung 
enthaltenen  Nachrichten  sind  auf  den  Befehl  des  Herm  General-gouver- 
neurs  der  Statth.  Wiburg  von  den  verschiedenen  Departements  der  Verwal- 


If9i 


I7S9^    LAz,gcll:     Topogra^-i-ii    ffi  li    •'  iii^     ccvcr 

-i^es  r'iy-r^-f  nil  >-  Peteribcry:    -i  Tjika.  — 
f'zila&a,  lAg.  VUI. 

p.  VIIL 

Porthaa,    H.   O.: 

«777    =-9-    lo,    12,    15-  —    H 


I   A-Ci-  JT 


//# 


.^chrb.    H.   A.    U.   p.    12^..   —   Aftrrki  i  IL  G 

'  •  « 

P  V  I  FiSÄAA  Lir.er.  sky^>  >T.xaK:tciLBa>   21 
olr   ^.    G.   Elmgre;  i   si^a  4Ä2  jttnr:     > 
fv'e£:irx»    art    P">rihaa    sk^e    skiifrit    -«»hi  >\ 
LJigy.   trifTel    dor/m    äga    rem,    aBcdsn 
haa  ofta  b<r«-^kt«.  och  sdi 


virfcm    —  Abo  Txz. 
Sost.  p.  75. 


ddcn,  5  h£.  pp.   1S5  — 195. 


1732( — 4l'  —  Hailea  ia«.  G  reg  or:  os  .\^     Earn  iiMi  Acadaucvm,  Wi 

vis  in  Pinlaxxiia  Territorii  Memorabilia  cootnieas.  —  P.  I  Pltaes.  Alg. 
Learin  1738,  in  4:0,  pp.  16-^  79»-^  I  ;  P-  H  Pnek  Hear.  Hassel 
1741»  pp.  <6-^)  i&,  in  4:0.  Abnae. —  (Wanoh.  789;  Rem:  Suoni  1842 
I  p.  18 — 20  och  26;  Lagu«  Namism.  anL  p.  lo;  O.  Hjelt,  Nat.  hist.  p. 
415:  Schyijergs.  H.  A.  U.  p.  57.  60.  72- 


om  Wtea  socken  i  f)ster- 

af  en  år  1753  af 

.  —  (L-agiB  Adoiu 


1753  [>792].     Haartman,    Jacob: 

botten.    —    .\bo    Tidn.    1792   n.    15 

Haartman    författad    omstindeligaxe 

förf.  p.  85:  Porthan,  H.  G.) 

J60. 

1530;  «^   1796. 
1621;  se  1774. 

1657.    Rauthelius,    Johannes    D.:     Oratio    de    Encomio  Aboae.  —  .Aboae, 

in  4:0,    pp.  20;    (Warmh.  n.  780;  Rein:  Suomi  1841   I,  30— 31;  Schjb. 

H.  Ä.  U.  20). 
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67^.  Justander,  Samuel  £.:  Oratio  Brevis  De  quibusdam  Andquitatibus 
Abogicis,  Urbisque  situatione.  —  Aboae,  in  4:0,  pp.  (3  -f-)  13  (Warmfa. 
n.  781;  Rein:  Suomi  1 841  I,  31 — 32;  L4igus  Numism.  Ant.  7;  Schyb. 
H.  Å.  U.  21). 

700.  Juslenius,  Daniel  D.:  Aboa  vetus  et  nova.  —  Praes.  J.  B.  Mun- 
s  ter.  —  Aboae.  in  8:0;  pp.  (l2+i  102  (-f- 4).  (Nova  Liter.  Mar.  Balth. 
1 701*  P>  326;  Lärda  Tidning.  1746  n«  16;  Warmh. n.  782;  Rein:  Suomi 
1841  I,  52 — 59;  Lagus  Numism.  ant.  7;  Elmgren  i  Histor.  Arkisto  VI 
4—13;  Leinberg  Bidrag  I  p.  Ill;  Schyb.  H,  A,  U.  27.)  —  Åbo  Förr 
och  Nu,  af  Daniel  Juslén,  år  1 700.     Ofversättning  af  F.  J.  Rabbe :  Suomi 

1841  II,  17—49;  III»  3—51. 
I  7  10  [1778]. — Åbo   stads  tillstånd  åren   1710  och  1711.  —  Åbo  Tidn.  1778  p. 
29:     Et   Sammandrag  af  Abo   Magistrats   Protocoller  för  åren  1 710  och 
171 1,  rörande  denna  Stads  tilstånd  den  tiden  (Warmh.  n.  784  anm.). 

1737.    —  Geographisk  Berättelse  angående  Hufvudstaden  i  Finland,  Abo,  uppsatt 

B  O 

af  Abo  Magistrat  den  30  Mars  1737.  Manuskript.  Citeras  i  Lagus,  Åbo 
Hofrätts  Hist.  s.  XIII.     (J.  R.  A.) 

B 

1749.  WasstrÖm,  Niclas:  Oeconomisk  Beskrifning  öfver  Abo  stad.  — 
Praes.  Car.  Frid.  Mennander.  —  Trykt  i  Stockholm  (Salvius);  8:0, 
(6-}-)  50  (Lärda  Tidn.  1749  n.  88;  Warmh.  n.  783;  Rein:  Suomi  1842 
I»  33—35;  Schyb.  H.  Å.  U.  loi.) 

1773.    Porthan,    H.    G. (?):     Berättelse    till    1771  års  Riksdag,  angående  Abo 

o 

stads  nu  varande  Tilstånd,  Handel  och  Manufakturer  ro.  m.  —  Abo 
Tidn.  1773  n.  23,  24;  1774  n.  2,  3,  4,  6,  7,  9-  (Warmh.  784;  Lagus 
Anon.  förf.  67.) 

1774  [i 62 i].  —  Utdrag  af  Abo  Rådstufvu  Rätts  Protocoller,  tjenande  til  uplys- 

B 

ning  om  Stadens  äldre  tilstånd  och  inrättningar.  —  Abo  Tidn.   1774  n.  10. 

B 

1774.  Rappe,  Christopher  m.  fl.:  Underdånig  Rapport  om  Abo  och  Björ- 
neborgs Läns  med  Ålands  HöfdingedÖmme.  —  Abo  (J.  C.  Frenckell). 
—  4:0,  pp    7. 

1782 — 84.  Gadd,  Pehr  Adrian:  Beskrifning  om  Staden  Abo  och  des  Hus- 
hålls-Inrättningar. —  Uppfostrings-Sällskapets  Tidningar  1782  n.  178, 
179  och  n.  192,  193;  1783  n.  38;  1 784  n.  40,  42,  43.  (Warmh.  II,  n. 
784  a.) 

B 

1782.  Winter:  Beskrifning  öfver  Abo  Höfdingedöme.  —  Manuskript.  —  I 
bref  till  Mennander  skrifver  Porthan  1 782,  maj  24:  »En  artig  beskrif- 
ning  öfver  Abo  län  af  Landscamrer  Winter,  ehuru  ej  så  detaillerad  [som 
Tulindbergs  öfver  Uleå  län]  hafva  vi  ock  fått  om  händer»  enl.  Lagus, 
W.:  Förteckning i  Finska  Vet.  Soc.  Bidr.     Hf.  24,  pp.  3 — 7. 

B  8 

1782 — 84.  Bergman  och  Tengström:  Beskrifning  öfver  Abo  stad,  — Abo  T, 
1782  n.  44,  45,  47—49;  1783  n.  1.3—5,7,11,19—23,25,26,31,35,38; 
1784  n.  37,     (Warmh.   II   n.    784  b.)     Tunelds    geogr.    7    uppl.  p.  286: 

o  B 

Vidare  om  Åbo  stad  kan  ses  i  Abo  Tidn.  för  aren  1782,  1783,  därest 
en  mästerlig   Beskrifning  om  denna  Stad  är  införd  och  härstädes  nyttjad. 
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Erik   Lencqvist   har  uppgifvits  såsom  författare  till  denna  beskrifhing, 

men  i   ett  bref  af  Porthan   läses   (Lagus,    Förteckn.   F.   Vet.  Soc.  Bidr. 

Hf.  24,  p.  5):     Tengström    Är    författare  till  beskrifningen  om  Abo  stai 

Den   Physiska  Beskrifningen   öfver  vår   stad   är  af  Ass.  Bcigmar. 

(Se  ofvan,  Inledningen  p.  95.) 

1790.    —  Relation  om  Åbo  och  Björneborgs  Läner  samt  Ålands  Höfdingedöme.  — 

Från  Kongl.  Bibi.  i  Stockholm.     Trykt  af  Leinberg  i  Bidrag  III  43—64. 

••  • 

1795*    G  add,  P.   A.:     Inledning   Til  Mineral -Historien  Ofver  Abo  iJLns  Nona 

del   —    Resp.   J.  F.  Glasberg.     Abo,  in  4:0,  pp.  i — 14; Södn 

del.  —  Resp.  Jacob  Gummerus,  in  4:0,  pp.  i — 25.  —  (Rein:  Suooi 

1843  VI  p.  332;  Ignatius  Finl.  Geogr.  p.  36.) 

[1796.]  —  Anm.    rör.    Åbo    o.    Raumo  städers  relativa  tilstånd  omkr.  år  i^yk 

(Insändt.)  —  Åbo  Tidn.  n.  21,  25. 

Aland.     (Jfr.  Åbo  län.) 

1662.  Hasselgren,  Elias  Petri:  Oratiuncula,  Encomium  Alandiae  siiD[J> 
citer  et  succincte  adumbrans.  —  Aboae,  4:0;  pl.  2.  (Warmh.  n.  802; 
Schyb.  H.  A.  U.  20.)  —  »Utom  Titulbladet  består  af  7  opaginerade  fo- 
lier», Bibi.  Topogr.  Suecana. 

1677.  Alander,  Christieruus  Caroli:  Oratiuncula,  Encomia  et  lande 
districtus  insularis  Maris  Balthici,  ejusque  Incolarum  Mores  et  descripiio- 
nem  totius  Alandiae  complexa.  —  Aboae,  in  4:0.  —  (Warmh.  805: 
Schyb.  H.  Å.  U.  21.)  —  Enl.  Bibi.  Topogr.  Suec:  »opaginerad,  mes 
innehåller  Titul  och  dedicatiuner  pa  i  blad.  Professor  Miltopaei  pro- 
gramma  på  en  sida,  sjelfva  orationen  på  12  sidor  och  til  sidst  Haglic. 
gratulation». 

1730.  H  al  Ib  org,  Laurentius  O.:  De  Alandia  P.  I  Geographica.  —  Prae. 
S  car  in.  —  Aboae,  8:0,  pp.  (8+)  92  (+4).  (Warmh.  n.  804-  Scnaic 
delen  saknas;  Kein:  Suomi  1842  1  16 — 17;  Schyb.  H.  A.  U.  50,  59, 
61,  71.) 

1739 — 45.  Tärnström,  Christophoru  s:  De  Alandia,  Maris  Baltici  insula 
P  1  Praes.  Frondin;  pp.  (8-f-)  41  (+ 3)>  ^  ^^  Pracs.  Ekerman;  pp. 
(6-f-)43— 67  (-j-  1);  Upsaliae,  in  4:0;  pp.  67.  (Warmh.  n.  805:  Fönu 
delen  är  topografisk,  andra  delen  historisk.)  —  Bibi.  Topogr.  Suecana: 
I  senare  delens  slut  til  känna  gifvas  några  observanda  in  parte  priori. 

1781.  Ehrenraalm,  Sam.:  Berättelse  om  Åland.  —  I  Hushållnings-Joar- 
nalen,   1781,  nov.  s.  103 — 114,  samt  tabeller  A— D.     (Warmh.  805  a.) 

1790.    —  Se  Abo  och  Björneborgs  län  samt  Ålands  Höfdingedöme. 

1 792.    —  Se  Lemland  och  Lumparland. 

1792.  Backman,  Daniel:  Diss,  gradualis,  stricturas  quasdam  criticas  ia  Hi- 
storiam  Alandiae,  Maris  Baltici  Insulae,  continens.  —  Praes.  J.  Bil- 
mark. —  Aboae,  in  4:0,  pp.  (2+)  18.  (Rein:  Suomi  1843  ^'^  35^" 
352;  Schyb.  H.  Å.  U.  95.) 

1795.  Radloff,  Fredric  Wilhelm:  Beskrifning  Öfver  Aland.  —  Åbo.  %'^^ 
pp.  260.     (Porthan  H.  G.:     Recen.  om  Radloffs  beskr.  i  Abo  Tidn.  1/95 


ORTBESKRIFNtNGEN   1   FINLAND   PA    1 6-   OCH    I7OO-TALEN.     203 


n.  48 — 50;  Jacob  Tengströms  yttrande  därom  ibreftill  Gjörwell:  Schyb. 
H.  Å.  U.  145;  Lagus  Anon.  förf.  97;  O.  Hjelt,  Nat.  hist.  382.) 
1.795.    Porthan,  H.  G.:  Recension  af  Radloffs  beskrifning  öfver  Aland.  —  Åbo 
Tidning  n.  48 — 50.  —  (Lagus  Anon.  förf.  97.) 

Österbotten. 
:i643.    Wargius,    Martinus   A.:     Brevis    et    succincta  Commendatio  Bothniae 

o 

Orientalis.    —    Aboae,   in    4:0,    pp.    16,    (Warmh.    806;    Schyb.    H.   Å. 
U.  20.) 
1686.    Julenius,    Ja  c:     Carmine    succincto   recitata    oratio  simplex  in  laudes 
Ost-Bothniacae  regionis  amoenae  etc.  —  Aboae,  in  4:0.  —  (Sliemm.  Ab. 
Lit.  121;  Warmh.  807;  Schyb.  H.  Å.  U.  21.) 

1692.  Ofversigt  af  Österbottens  Socknar  efter  den  förteckning,  som  den  24 
Augusti  1692  på  Nådig  befallning  af  Landshöfdingen  till  Kongl.  Cancelliet 
inlemnades.  —  Ur  Palmsköldska  Samlingen  i  Upsala,  trykt  i  Åbo  Un- 
derrättelser 1824,  n.  12,  16.  (Enligt  J.  R.  A.) 
—  Brenner  Elias,  har  äfven  varit  författare  till  en  beskrifning  öfver 
Österbotten,  hvilken  dock  förblifvit  otrykt.  Att  sluta  af  en,  af  Brenner 
uppsatt,  i  bihanget  till  1785  ars  Abo  Tidning  s.  54  upptagen  »Relation 
om  Wasa  Stads  begynnelse»,  uthärda  hans  uppgifter  icke  alltid  den  hi- 
storiska kritikens  granskning.  Kanske  utgjorde  denna  uppsats  en  del  af 
Österbottens  beskrifning,  hvilken  Dal  i  sitt  Specimen  Biographicum  de 
Antiquariis  Sveciae,  Stockh.  1724,  4:0,  säger  förblifvit  ofulländad:  Rein 
Gab.  i  Suomi  I  1841  p.  43.  —  Prof.  E.  Aspelins  Biografi  öfver  Brenner 
är  ej  förf.  tillgänglig,  hvarför  han  i  alseende  å  Brenner  endast  kan  hän- 
visa till  detta  arbete.     (Berlin  i  decemb.   1898.     R.  B.) 

1705.  Frosterus,  Erik:  Breves  Observationes  ad  Antiquitates  Ostrobothni- 
cas  spectantes.  —  Orig.  insändes  af  förf.  till  Antiqvitets  Collegium  (Suomi 
Il  s.  69).  Handskr.  i  Gottlundska  saml.  i  Finska  Statsarkivet  (F.  Fornm. 
Förenis  Tidskr.  VI  p.  155  not.,  »Luetteloja»  XIV). 

1707.  Peldan,  Gabriel:  Laudes  Östro  Bothniae.  —  Aboae.  Stipendiat  dispu- 
tation, omarbetad  i  Upsala  1 709  under  titeln:  Östro  Bothnia  antiqua.  Se: 
Epistolae  selectae  ad  familiares  De  Rebus  Fenniae  atque  Ostrohotniae 
Antiquoribus  aliisque  memoria  dignis,  responsi  loco  datae  a  Gabriele  H. 
Peldan.  Sch.  Triv,  Vas.  rect.  i  Finska  Fornm.  Fören.  Tidskr.  VI  pp. 
153»   161. 

1734,  Mathesius,  Petrus  Nicolaus:  Dissertatio  Geographica  de  Oslro- 
Botnia.  —  Praes.  A.  Grön  wall.  —  Upsaliae,  in  4:0,  pp.  (2  -|-)  117  (-\-  i) 
(Warmh.  n.  809;  Rein:  Suomi  1842  I  9 — ii;  Schyb.  H.  Å.  U.  102.)  — 
Geografisk  Beskrifning  om  Österbotten,  af  Pehr  Niclas  Mathesius.  Of- 
versättning  af  Joh.  Fredr.  Ticklen.  Suomi  1843,  II  6 1 — 84;  III  121  — 
163;  V  253 — 290.  —  Warmh.  n.  809:  »Af  Företalet  synes,  at  Författaren 
ägt  widsträkta  Samlingar,  rörande  detta  Landskap;  men  at  han  dem  icke 
alla  nytjat;  ej  eller  har  han  efterkommit  sit  löfte  at  fortsätta  detta  Ar- 
bete: det  är  likväl  all  heder  värdt.»     Biblioth.  Topogr.  Suecana:  »Denna 
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C'jucgisai  ilzböd  dcnsm  dbmtai  drralgoaBde;   tnJ^irr  iar  ^flt  ^sinz 
kr&ke  grSntxen»  skx«d.     :>^t&  p«itcm  fiiaes  c£i«S  p&  Sco  kia^B^ 

1751.  PazelsBs,  Matth.:  AaariKksingK  oai  Aa^  oc^  Akcr-sk»Caci  :  ■«?• 
'»«n-  —  Praes.  C,  F-  Mennaadcr.     Åbo,  49;  pf>-    io^>  641^2   - 

Llxda  Tidis.  ITSI  n-  62,  63:  Waimh.  a.  S19;  Röa:  Smä    1S42  I  X-i 
•A  Hid:  Naj.  hist.  SS,  414. 

1752.  Chydecje^  Jacobs*  Fsli  as:  Afhocismc.  Om  ■  iiiMlr"  CoM^groi.  so 
'ot:;:«i«i;;m  spedasirs.  —  Fracs.  C.  F.  Mcrraxicr-  —  Aiwac,  ti* 
pf-  4---  "2.  Llrda  Tids,  1752  n.  91;  Wiiwh  ■_  &21  ;  R«=»:  >«■ 
1&42  I  35;  tj.  H>;t  Na:.  bis:.  88. 

1757-    Cneiff.  Johaa  David:     Taazkar.  H=ra  Ea    rflSIrrg    Laa-i-ffeski:^ 

fade  sf ,   Prcrri-dil-r^hifcr,  •  «ci  T2  TrTrfcet  brf3rir»ic  Af  Ki- 

-«s>    H:-^:-.5:gc   >tii>ier3  Mar-fa^rt^-Cxriatr.  —  Lisklpiag,  Tryrfc:  ^ 
^al.    b  Trk-'grrs?    Är.ki.    ar  1757.  —  S::,  333  säd.  =5a«  IXedkal.  »-  a 

—  Svenska  M^rcnr.  A:^.   175S  p.  245 — ^53-  ^««i-  ■-  Säj. 
17*7.    Escroth,    <'  :aT  =  5    o:>f>-:^3:     r»-.>*,    gT*i.     de  •; 

—  Frae<.  Ji-tas  Ihre.  —  Up-^olisc,  i=  4-'3l 


177S.    >iaic;:  =  >,     T>ha-:     Vilajer-La    .\naxirk=i=«r    Svfta»3e    px 


I 


h£^n-n»cs5  f:r*-irtranie  I  Njcra  ielea  af  •  stertoea.  —  Pac&.  Kal  au  — 
AhiO,  4:-. :  -i.   10.      Warrrh.  n.  S20  a;  Rein:  S-3«:  1S43  '  3'- 

ITSS.  Oadi,:  P.  A.:  Izle-i-ng  TC  "«eerotris  34i^era^-ttsI0«ia;  -  Resp. 
«arl  Krca-icr,  4:0,  iS  ^ii  Ren:  Sroiri  1843,  M  53=;  Ig=4ä» 
Un!.  <^  gr.  36. 

I7^9  Ä:  1791.  Fa:an:*r,  Jr:  r:  E^inel^e  om  "iierboCens  Cid»  =«i«^ 
drt  Iiz^a.-:^  ii^l^ct  frin  1700  til  1721.  —  .\bo  TidB-  1789  b.  o— A 
12,  i>  21,  27.  2S,  35,  4  ,  41,  43.  51,  52;  1791  SL  24.  25-  2<»-  ^""^ 
:cin«::  ..ch  c- : ! ysnin^ar  af  Rc:r:=>.  T.  M.  —    Lag=s  .\soti.  förf.  Sj.» 

1791.  Falanier,  Jacb:  <.i'yiic  =r.  icrriltclser  o«  clstiisdet  i  T-slcboC! 
rrAr-:-^  fTm  hllftra  af  hmexarinie  Scc^Jaa.  —  .Vbo  Tide  179»  ^ 
31,  32,  3«^  -39.  N:>!  i  n.  31:  »^'T.nr.a:>iragoe  dds  nr  dec  redan  ofc 
ftn^  .-rr.rarir.ie,  xi:  i  ic>>e  T-inin^iar  n:  ea  del  aftiyckte  bcrl«eHen  oa 
'^:rr-.  .tn.  npsat:  af  fri-ii.  Riiai.  :  G.  Cariety  J.  Falaader  >e  -ibo 
Ti:r«  =.  2t  ,  -ieU  ur  frani].  Ci.;<Zi=«n  och  Mce  Pastofcn  i  Laiheh 
I^raé:  Refin  ierri:  1:'  g:jde  >=— .leaientcr:  af  liviTta  bida  handskiife^ 
•  s:crb.::rni-ka  Na:i.r>-E:b:i..±c'<^  birftlies  a^^er  f iliteiiga afskrifier.»  - 
La^*  An  n.  ftrf.  S^. 

I70'>.    —  Win  ge,  — :     Xfz.  om  bn-hJ'.-in^en-  c;^k3m<t  i  «  •sterboOa.     i  *" 
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B.    Orter  1  Sverige. 

Arboga. 
559.    —  Jacobus,  Simonis:  Oratio  de  Arbogia.  —  Aboae  in  4:0.  (Stiemm. 
Ab.  Lit.  55;  Wannb.  410.) 

ICalmar. 
658.    —  Gallenius,    Andreas    Svenon:  Oratio  de  Calmaria. —  Aboae,  in 
4:0.     (Stiemm.  p.  55;  Warmh.  469.) 

Norrko^ng. 

1664.  —  Arnerus,  Laurentius:  Encomium  celeberr.  urbis  Norcopiae.  — 
Aboae,  in  4:0.     (Stiemm.  65;  Warmh.  444.) 

Aykdping. 

1660.  —  Enebergh,  Salomon  L.:  Oratio,  Celebris  Emporii  Nycopensis 
Encomium  simpliciter  adumbrans.  —  Aboae,  in  4:0,  pi.  3  Y,.  (Stiemm. 
56;  Warmh.  377.) 

PiUd  Lappmark, 

1768.  —  Alenius,  Car.  Gust.  Bernh.:  Dissert,  statum  Oeconomiae,  qui  hodie 
obtinet  in  Lapponia  Pitensi,  leviter  adumbrans.  —  Aboae.  —  Praes.  Bil- 
mark, 4:0,  pp.  16  (Warmholtz  733). 

1769.  —  Alenius,  C.  G.  B.:  Dissert.  Statum  Politices  et  Religionis  in  Lap- 
ponia Pitensi  praesentim  delineatura. —  Aboae. — Praes.  Bilmark;  4:0, 
pp.  12  (Warmh.  734). 

Smaland. 

1671.    —  Granberg,  Wilhelm  Petri:  Oratio  laudem  et  delineationem  Smo- 

landiae  continens ;  —  Aboae  —  4:0,  pl.  2.     (Stiemm.  95 ;  Warmh.  460.) 

1763.    —  Lindvall,  Joh.    Bengtsson:   Historisk    och    Physico-Oeconomisk 

o 

Beskrifning  öfver  Bergquara  Gods  i  Småland.  —  Abo.  —   Praes.  G  add 
4:0,  pp.  35  (Lärda  Tidn.  1763  n.  60;  Warmh.  483). 

Stockholm, 
1669.    —  Helsing,  Johan:     Declamatio  in  laudem  Holmiae.  —  Aboae. 

Södermanland. 

1 66 1.  —  Hult,  Elias  A.:  Oratio,  continens  Sudermanniae  laudem  ac  delinea- 
tionem. —  Aboae,  4:0,  pl.  2  (Stiemm.  62;  Warmh.  368). 

1664.  —  Brobergh,  Gustaf  Er.:  Oratiuncula,  complectens  breviter  Suder- 
manniae descriptionem,  ejusque  vera  dignaque  representans  Encomia.  — 
Aboae.  —  4:0.  —  pl.  2.     (Warmh.  369.) 

Vexiö. 

1654  [1656].  — Acander,  Petrus  Nicolai:  Commendatio  W^exioniae,  quam 

P,  A. ex  memoria  recensuit.  —  Aboae,  4:0,  pl.  3*/»  (Stiemm.  52; 

Warmh.  481). 


1675.  —  Haglinius,  Jonas  Leonh.:  Oratio  de  prisconim  qaonmdui  Regia. 
posten  ComiRun  Brahaeorum  Sede,  sive  amoenissiina  et  famigenttHK 
Insula  Wisingiana.  —  Aboae  —  4:0,  pl.  z  */,  (SlierDiD,  99;   WajBik.  493.- 

1683.  —  Wetter,  Sveno  N.;  Oratio,  kudes  et  encomia  indytae  InmW  Wi- 
singianae,  nee  non  ejusd.  lacus  Wetter,  simulac  Incolanim  mores,  na 
genus,    cum   aliis,    quae   ibj   observatione    digna   ocdumnt,  cotnplectcB: 

quam  ^ publice  pronunciavit   S.  N.  Wetter —   Aboac  — 

4:0,  pi.  4  (Stiemm.   116;  Wannh.  494). 

IfaslcrgMlanii. 
1646.    —  Chronander,  Jacob  Pehrsson:  Oratio,  amplissiinae  regionis  Wi- 
strogotbiae  descriplionem,  veraque  ac  digna  encomia  repraescnuns,  quia 

prodamabat   J.  P.  Chr.    —    Aboae,  in  fol.,  5  '/,  (StienuD.  jl: 

Warmh.  516). 

Östergdtland. 
1680,    —  Dahliin,    Petrus:     Encomium    Östro    Goibiac.  —  Aboae,  4:0,  ji 
4  Vj  (Sliemm.   109;  Warmh.  43a'. 


Öfversikter. 

I .  Program  for  ortbeskrifningar. 

Faggot,  Jac:  Tankar  om  Fäderneslandets  känning  och  beskrifvande  1741, 
Kongl.  Sv.  Vet.-Akad.  Handl.  Vol.  II,  Qvart.  i,  pp.  i — 29. 
t.  Runeberg,  Ephr.  Otto:  a)  Beskrifning  öfver  Laihela  socken  i  Öster- 
botten, K.  Sv.  Vet.-Akad.  Handl.  1758  pp.  108— 162;  b)  Försök  Til 
en  Politisk  Värdering  på  Land  och  Folk,  i  anledning  af  Laihela  socken, 
1759,  a.  s.  pp.  187 — 198. 

3.  Bergs-    och    Con^merce  kollegiets  instruktion  af  1781  för  prof.  Adr. 

Gadds  resor  i  Finland  (165  §§). 

4.  Porthan,  H.  G.:     a)  Plan  til  en  Sockne-Beskrifning,  Abo  Tidningar  1782, 

n.    4.     (Aftrykt    i    Uppfostrings    Sällsk.  Tidn.    1782,  n.  41);    b)  Plan  til 
en  Stadsbeskrifning,  a.  s.   1782,  n.  28.     (Aftrykt  a.  s.  1782,  n.  114.) 

5.  Bonsdorff,  Gabriel:     Plan  Til  En  Physiografisk  och  Oeconomisk  Sockne- 

Beskrifning,    Lämpad  efter    Ortemas    Läge    och  Häfd  i  Storfurstendömet 
Finland.     Åbo   1798. 

Anm.  Mer  eller  mindre  utförliga  program  för  ortbeskrifningar  åt- 
följde flera  gånger  Domkapitlens  och  andra  myndigheters  skrifvelser  till 
prästerskapet. 

II.  Förteckningar  på  topografica  ingå  i 

Stjernman:     Aboa  Literata; 

Liden  et  Marklin:     Catalogus  Disputationum ; 

Warmholtz:     Biblioteka  Historica  Sveo-Gothica ; 

—  Bibliothecu    Topografica    Suecana,   handskrift   i    Kungl.    Bibi.  i 

Stockholm. 
Rabbe,    F.    J.:     Förteckning    öfver    de  Afhandlingar  af  Fosterländskt  innehåll, 

hvilka  finnas  intagne  i  Abo  Tidningar  på  1700-taiet  (Suomi,  Hft.  4,  pp. 

40—75). 
Elm  gren,  S.  G.:     Ofversikt  af  Finlands  litteratur. 

Lagus,    W.:     Förteckning    öfver    anonyma    författare    i  äldre  årgångar  af  Abo 

Tidningar.    —    F.    Vetenskaps-Societ.      Bidrag.     Hf.    17,    1871,    pp.    45 

-103. 
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I.agus,  W.:  Förteckning  dfver  Fdrfattarne  i  Allmän  Litteraturtidiiing.  —  F. 
Vet.  Soc.  Bidrog.     Hf.  24,  1875.  —  Not  å  pp.  3—7:     Tillägg  till  För- 

o 

teckn.  öfver  anonyma  författare  i  Åbo  Tidning. 

Neovius,  Ad.:  Kyrkornas  i  Borgå  Stift  Inventarie  persedlar.  Bibliotek  odi 
Arkiv.  (Specialkataloger  öfver  Domkapitels  Arkivet  i  Borgå.)  Häri  upp- 
räknas talrika  Memorabilia  ecclesiastica  och  andra  dylika  skrifter. 

Finska  Fornminnesföreningen:  Berättelser  öfver  Finlands  Fomlfimnii^r 
(Luetteloja  Suomen  Muinaisjäännöksistä).  Obs.  Omslagsarken  hysa  des 
fullständigaste  hittils  upprättade  förteckning  på  våra  topografiska  skrifter 
af  alla  slag. 

III.  Sammeiverk^  i  kvilka  ortbeskri/fungar  aftrykts. 

Lein  berg,   K.  G.:     Bidrag  till  kännedom  af  vårt  land  I — VI,  Jyväskylä  JS85 

—94. 

Neovius,  Ad.:  Ur  Finlands  Historic.  Publikationer  ur  de  Alopaeiska  papp- 
ren.    I — IIL     1890 — 95. 

Cederberg,   J.    A.:     Historiska  Samlingar.     Handlingar  rörande  förnämligast 

o 

vår  kyrkohistoria  I.     Abo   1886. 

IV.  Historiska  dfversikter  ingå  i 

Rein,  Gab.:  Bidrag  till  Finska  Häfdateckningens  historia,  Suomi  1841,  hf.  I, 
pp.  3—59;  «842  hf.  I,  pp.  3—36;  1843  hf.  1,  pp.  3—33;  l>f-  VI,  pp. 
321—354. 

Lagus,  \V.:  Numismatiska  anteckningar  I.  —  F.  V^et.  Soc.  Bidrag.  H/.  43, 
1886;  —  se  äfven  Ofversikt  II. 

£lmgren/S.  G.:     Ofveraikt  af  Finlands  Litteratur,  H:fors  1861  och   1865. 

Leinberg,  K.  G.:  Bidrag  till  kännedomen  af  vårt  land.  I — ^V I,  Jyväskylä  1885 
— 1894.  —  Inledningen  i  hf.  I  utgör  en  historik  öfver  ortbeskrifn ingen  i 
Finland  sedan  äldsta  tider. 

Neovius,  Ad.:  Handlingar  rörande  hopbringandet  och  bevarandet  af  arkäolo- 
giskt,  historiskt  och  etnografiskt  material  i  vårt  land.  —  I  Finska  Fom- 
minnes  Fören:s  Tidskr.  XI,  pp.   118 — 178. 

Ignatius,  K.  E.  F.:  Finlands  Geografi  I,  Hrfors  1881— 90.  —  Inledningen 
utgör  en  historisk  ofversikt  öfver  vår  geografiska  litteratur. 

.Schybergson,  M.  G.:     Finlands  historie. 

»  »  Historiens  studium  vid  Abo  Universitet. 

Hjelt,  O.:     Naturalhistoriens  studium  vid  Abo  Akademie. 

Him,  V.:  en  uppsats  i  Sv.  Litteratur  Sällskapets  Skrifter  om  äldre  reseskil- 
dringar från  Finland. 

V.  Några  andra  citerade   arbeten. 

Dal,  Nicolaus  Hufvudson:  Specimen  Biographicum  de  Anliquariis  Sue- 
ciae,  in  quo  J.  Hagedorphii,  Eliae  Brenneriet  Islandonim  curae  cnar- 
rantur.     Stockholmiae  1724. 
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Porthan,  H.  G.:     Skrifter  i  ur\'al;  —  F.  Litter.  Sällsk:s  skrifter,  del  21. 

Strandberg:     Abo  Stifts  Herdaminne. 

X  n  or  ring,    Frans   P.   v.:     Gamla  Finland  eller  Det  fordna  Wiborgska  Gou- 

vernementet,  Abo  1833. 
Lagus,  Gabriel:     Den  Finsk-Svenska  Litteraturens  utveckling. 
Lauren,  L.  L. :     Wasa  trivialskola  1684 — 1 884. 
Aspelin,  Eliel:  biografin  öfver  Elias  Brenner. 
Hjelt,  August:     Erik  Lencqvist,  en  finsk  präst  och  häfdeforskare.  i  föregående 

århundradet.     Biografisk  skizz.  —  Historiallinen  Arkisto  IX,   1886. 
Cygnaeus,    Gustaf:     K.  Finska  Hushållningssällskapet  1797 — 1897.  —  Abo 

1897. 

VL      Tidskrifter y  tidningar  m,  ni, 

1.  Finland: 

Finska  Fornminnesföreningens  Tidskrift,  —  Finska  Hushållningssällskapets  Dag- 
bok  och  Handlingar,  —  Abo  Tidningar  177 1 — 1799,  —  Björneborgs 
Tidning  1882  n.  19  m.  fl.,  —  Borgå  Tidning  1839  n.  43.  —  Ekenäs 
Notisblad  1883,  —  Finskt  Museum  1894,  —  Helsingfors  Morgonblad 
1843,  n.  64,  65,  —  Maiden  ja  Merien  takaa  1866,  pp.  33  f.,  —  Mehi- 
Iäinen  1839,  januari,  —  Oulun  Wiikko  Sanomia  i860,  —  Abo  Posten 
1878,  n.  211 — 212,  —  Abo  Underrättelser  1824,  n.   12,   16. 

2.  Sverige: 

Svenska  Vetensk.  Akad:s  Handlingar  1741,   1750  p.  257,   1758  p.   108,  1 759  p. 

187,   1772  p.   17,  222,  349,   1773  p.  76,   1774  p.  61,   1776  p.  218. 
Sv.  Vet.  Akad:s  Praesidietal    1747,  juli  25  och  1760,  apr.  30. 
Sv.  Vet.  Akad:s  Rön  och  Afhandlingar  rörande  Landtbruket  Tom  IV.     1783. 
Uppfostrings  Sällskapets    Tidningar:    1782  n.   19,  41,   114,   150,   178,   192,   196, 

1783  n.  38,   1784  n.  40,  42,  43. 
Svenska  Mercurius  1758  245,  279,  1759  p.  55. 
Svenska  Patriotiska  Sällskapets  Handlingar  1770,   1777  p.  3. 
Svenska  Hushållnings  Journalen  1781,  okt.  p.  90,  nov.  p.   103. 
Inrikes  Tidningar  1762,  flera  nummer. 
Lärda    Tidningar    1746    n.   16,    1748  n.  3,    1749  n.  88,    1750  n.  32,    45,   1751 

n.  33,  58  m.  fl.,  1752  n.  91,   1753  n.  93,  1754  n.   37,  43i  67,  71,  1755 

n.  10,  II,    1756  n.  7,  8,  64,    1757  u.  52,  54,  62,    1759  n.  52,    1760  n. 

73,   1763  n.  60,  61,   1766  n.  76,  77,   1771  n.  48,  49. 

3.     Tyskland: 

Nova  Literaria  Maris  Balthici  et  Septentrionis.     Lubecae  1701,  p.  326. 
Neueste    Geschichte  der  Gelehrsamkeit  in  Schweden,  Drittes  Stilck.  —  Rostock 

und  Weimar  1758. 
Schreber,    D.    G.:     Neue    Cameral-Schriften  V.     Halle  1766.  —  Däri  ingår: 

Gadd,    P.    A.,    Physikalisch-ökonomische    Beschreibung    des    nördlichen 

Theils  von  Satacunda  in  Finland. 
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". -^er  .-.'.c.^-^. 


t.  41   17'/.  :;,.  4>i— 5^2. 

'•  I,     Ar&t-    .   ht   - .'  :ii,  /.'«!'  <-  U2   *i«TT.  r.v. 

'/.. -'^«c*.  -.SIV  .r-j-  njiniLsk-i^iiaTL^i::^.  Fi-Iir  i*  >uts«rkfT,  Fl!;>ka  \Jci- 
•*'ri*.::''-il!-'..if.^'s  irkh.  F.  Hiitoris^a  kärnfur,  lets  arkir,  F.  HttshiilnJngy- 
*!.;»».-;.**•  ar- :t  •  A'. -•.  B- rja  I>>nii:ij:i:cl«  arkrr,  NTlmi*  och  Waic 
I-ir.«   \z  .  \* .T.\'*:^.%.'j-*fjz^  £rk:%-.  Kvrk>-  «xrh  Magi^&stsorkiTcc  hl  fi. 

•»:er^  ar*,  i  v. 

VIII.      Ju:   vi  t  are  -'tLt^'an^ii^a  kä^l  r. 

a  I  fram!:  :r.c  knr.'.Iir.s'let  I.a;;Ti>  cfterlimnailc  masusknpläaiiilnig,  som  tillbör 
•jnivcr-.i»etct.  roen  cnli^^t  <iona:ors  fOr'^rdnande  far  öppnas  först  50  ar 
efter  har.-  fr.infäjle  *»,  f.r.nas  f'j];ar.  ic  nuTnmer  af  spedelt  intresse  for  ort- 

be-jkrifr-ir-gcn: 

In    f  «j  I  i  o : 
Nummer. 

18 — 20       (ico;(rMj.h!ca  Tom.   I — III:  826  blad; 

3'S)     llan'!]in;;ar  uch  anteckningar  rörande  Kergrcrket,  jämte  supplement. 

In    Ouarto: 

I — 9)     Saniliii;^nr  till  ett  finskt  geografiskt  lexicon.    Band  I — IX:  3043  blad; 

10—16;     Geograj^hica.      Handlingar,    uppsatser,    anteckningar    rörande     stader. 

sucknar,    byar,    egendomar,    vägar  m.  m.     Band  I — VII:    2671    blad: 

17      Dissertatione'»    topographicac   Fenniae;   af  Wasström,  Höckert,  Melle- 

nius  m.  fl.:  226  blad  ; 
18)     IlaiKlIiiigar  rörande  Björneborg,  Nystad  och  .Vbo:   135  blad; 
20 --2 1)     Samlingar    rörande    Finlands    (ieograti    och    Historia   for  åren   1531 — 
'599- —  '^24  bla«l. 

» 

»;    Miniifstal    liållot  pA   Fin^^ka   Vet.  S<h-:s  Arshnj^tid,  den  29  April  18B0  af  Gabrie 
Hftin.    f  Arta  T    VJ.    \^\\.)   —    Ir   den    dÄri    iniräf^nde  f<"irteokningon  öfver  don  nnmrende 
f«rnt  häftade  eller  iiibuii'liia  delen  af  samlinq;en  Ar  ofranstAende  utdrag. 
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Nummer. 

67)  Handlingar   rörande  Brahestad,    Kajana,  Kristinestad,  G.  Karlcby,  Ja- 
kobstad, N.  Karleby,  Wasa  och  Tomeå:   191  blad; 

68)  Handlingar  rör.  Ekenäs,  Helsingfors,  Lovisa,  Fredrikshamn :  328  blad; 

69)  Sjundby  Gårds  Historie  bok,  Anno   1788:   142  sidor; 

120)     Anteckningar    om    finska    socknar    och   gods    från    tiden   1544 — 1593: 
43  blad. 
b)      I  sammanhang    med    denna   framtida  källa  för  kännedomen  om  finska  orter 
bör    nämnas    det    stora    uppslags  värk    öfver    vår  periodiska  litteratur,  på 
hvilket    redan    länge  arbetats.     När  det  nått  sin  fullbordan  har  material- 
samlandet  till  våra  ortbeskrifningar  blifvit  i  hög  grad  underlättadt. 

IX.     Allmännare  hållna  uppsatser. 

1650.    Schaeperus,    Johannes:     Oratio    Finnoniae    Elogia;    Dorpati    Livo- 

nonum,  in  4:0,  12  blad. 
1678.  Paulinus,  Johannes  (grefve  Liljenstedt) :  Magnus  Principatus  Fin- 
landia, epico  carmine  depicta  et  in  illustri  Academia  Upsaliensi  publice 
decantata;  —  Holmiae,  in  4:0,  pl.  2.  (Rein:  Suomi  1841  I,  p.  47 — 49; 
Schybergson  H.  A.  U.,  p.  22;  Gabr.  Lagus  Finsk-Svenska  Litter.  I,  p, 
25 :  ( )fversatt  till  svenska  af  Sjöström.)  —  Bibliotheca  topographica 
Suecana:  Titulen  och  Dedicationer  tilsammans  på  2  blad,  äro  skrefne 
på  latin:  men  sjelfva  orationen  af  6  blad  är  skrefven  på  grekiska  och 
någre  marginalia  på  latin.  Skal  äfven  vara  Öfversatt  på  latin,  edit*  Hol- 
miae 1679,  4:0. 

1703.  Juslenius,  Daniel:  Yindicias  Fennorum;  —  Praes.  Gabriel  Jusle- 
nius, Aboae.     Liten  8,  pp.  (6 -{-)  74. 

1 741.  Herkepaeus,  (rabr.  And.:  Dissert.  Situm  et  Memorabilia  quaedam 
Finlandiae  exhibens;  —  Praes.  N.  Stobaeus;  Londini  Gothorum  (Lund); 
4:0;  pp.  (8 -f-)  27  (-f- i).  —  Se  Gjörwell,  Sv.  Mercurius  17557  ^^  261 
(J.  R.  A.). 

1770.  Modeer,  Adolph:  Försök  til  en  allmän  Historia  om  Svea  Rikes 
Handel.  —  §  12:  Om  Städerna  i  Finland,  Österbotten,  Tavastland  och 
Nyland;  —  Svenska  Patriotiska  Sällskapets  Handl.   1770,   pp.  269 — 274. 

1 77 1 — 72.  Porthan,  H.  G.:  Rättelser  och  förbättringar  i  Finlands  Geografi. 
Åbo  Tidn.  1771  n.  3,  16,  17;  1772  n.  14,  15,  25,  26;  —  Enl.  W. 
Lagus  Anonym,  förf.,  p.  61:  Porthan  i  förening  med  J.  Lilius,  M.  J* 
Alopaeus  o.  Abr.  Argillander.  —  Lagus  a.  a.  p.  62:  1772  n.  26 
Alopaeus,  M.  J. 

1772.  Palander,  Laurentius:  Dissert.  De  Situ  Veteris  Finlandiae.  —  Praes. 
Bilmark;  Aboae,  in  4:0,  pp.   12. 

1776.  Bjur  man,  Georg:  Vägvisare  til  och  ifrån  Alla  Städer  och  Namnkun- 
niga orter  uti  Svea-  och  Göta  Riken  samt  Stor-Förstendömet  Finland.  — 
Tr,  i  Stockholm. 

1782.  We  t  ter  s  te  dt,  Eric  af:  Om  Finlands  Belägenhet,  Län-Fördelning, 
Folk-Numer,  nya  Städer,    m.  m.  som  til  detta  Landets  Statistiska  känne- 
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dom    borer.    —   Uppfostr.    Sällskis    Tidning  1 782,  n.   1 10,  1 1 1,  pp.  ^ 


1783.  Porthan,  H.  G.:  Rättelser  i  Herr  Djarbass  Dasndrc  Geograptec  r» 
rande  Finland;  —  Abo  Tidn.  n:o  16. 

1783  o.  84.  Porthan,  H.  G.  m.  fl.:  Strödde  .\niii2ikiungar  rid  Hsr  V*- 
sessor  Tonelds  Geographie  rörande  Finland.  —  Abo  Tidn.  17S3,  &  u 
—48;  1784:  n.  25,  39—42,  48.     (Se  1784,  n.  39,  noc) 

1794.  T  un  el  ds  Geografi,  7:e  eller  Porthans  ka  upplagan. 

1795.  Porthan,  H.  G.:  Upljsningar  i  Finlands  gec^rai{due,  Abo  Tids.  1 
23»  30,  3>»  35—37»  4«.  42.  —  ^V.  I^agus:  Anonym,  förf.  p.  96:  «£ 
J.  Chr.  Grahn  n.  23,  30,  och  J.  Frosteras  n.  31,  35 — ^37,  4.1,  42. 

1797.  Porthan,  H.  G.:  Tankar  om  Finlands  upodling.  —  Abo  TidB.  i. 
II — 14,  16,  17,  19—21.  —  \V.  Lagus:  .\non.  förf.  p.  102:  Porehan.  H.  O 


RltteUc  och  eftcnkrift. 

Pä   sidan    102   hafva    af  forNiseende  citationstecknen  utelämnats  frän  c£ 
senare,  efter  prof.  Leinberg  citerade  stjckeL 

Med   tacksamhet    mottagas   alla  upplysningar,  tillägg  odh  rältclser,  soa 
en  framtida  full>täaviij^are  förtecknings  intresse  förf.  delgifras. 


Tomeå. 

Torneå  stad  skildras  af  L.  af  Petersens  i  „ Svenska  turist- 
föreningens årsskrift"  med  följande  ord: 

j,Helt    naturligt    besöker   man    icke    Haparanda   utan  att 
afläg^ga    visit   i    den    finska  systerstaden  Torneå  —  så  mycket 
hellre   som  det  går  särdeles  lätt  för  sig.     Båda  städerna  ligga 
nämligen  egendomligt  och  förargligt  nog  på  den  svenska  sidan 
af    Torne    älf.     Den   lilla    gren    af  älfven,  som  förut  skillt  den 
„ö",    på   h  vilken   Torne    stad    är    belägen,  från  Haparanda  är 
nämligen   numera  genom  landhöjningen  förvandlad  till  en  äng, 
öfver  hvilken  leder  en  600  m  lång  spång  för  fotgängare.   2  km 
längre    norrut    går    landsvägen    öfver  på  en  bank,  på  hvilken 
endast  en  mindre  stentrumma  utmärker  j, strömfåran **.    Gränsen 
utmärkes   medelst    en  stenpelare    med   ländernas  vapen.     Den 
lilla  staden  Torneå  är  af  ett  ännu  anspråkslösare  yttre  än  Ha- 
paranda  och  har  af  byggnader  intet  af  intresse  utom  sina  två 
kyrkor.    Den    lilla   ryska  kyrkan    härstammar  från  den  tid,  då 
en    kosack-kommendering  var  hit  förlagd,  är  af  trä  och  af  ett 
ganska  tilltalande,  i  färger  prunkande  yttre.    Det  svenska  språ- 
ket intar  åtminstone  på  de  officiella  skyltarne    främsta  rummet 
och    därefter   kommer  finskan  och  sist  ryskan  —  men  alla  tre 
stå  där  alltid.  —  Trots  de  å  ömse  sidor  om  spången  vaktande 
tullnärerna,    torde    dock    den   nämnda   spången  vara  en  flitigt 
anlitad   väg    för    införande  af  oförtullade  finska  cigaretter  och 
tobak.     Hvart    man   kommer  i  Norrbotten    röker  man  oförtul- 
lade cigaretter  från  Jakobstad.     Att  äfven  lifs förnödenheter  af 
alla  slag  längs  Torne  älf  smugglas  i  stor  skala  är  ju  allbekant 
—  äfven    om    bättre   förhållanden  i  detta   fall  på  senare  tider 
inträdt.     Långt   ner  i  Norrbotten  föra  handlandena  smugglade 
varor,    och    äfven    den  hederlige  affärsmannen  tvingas  af  min- 
dre samvetsgranna  konkurrenter  att  gå  i  deras  fotspår." 


Sääksmäki  socken  II. 

Utkast  till  en  geografisk  sockenbeskrifiiing. 

Af  y.  E.  Rosberg. 

Enligt  en  å  Geologiska  kommissionen  uppgjord  och  änm 
icke  publicerad  karta  uppgifves  ett  bredt  bräm  af  Sååksmik: 
socken  kring  \^anajavesis  (8i — 82  m  absolut  höjd)  och  Mallas- 
vesis  (82  m)  stränder  höja  sig  c.  100  m  öfver  hafv'et.  Rapola- 
och  Hagaåsama,  hela  inlandet  mellan  Kasuri,  Valkiakoski 
Laavalanvuori  och  Tuulenkallio,  Vastamäki,  Rimmibergen,  heb 
trakten  kring  hvardera  Savijärvi,  trakten  från  Terdis  till  Tart- 
tila  samt  större  delen  af  inlandet  mellan  Lontilanjold  ochjånh 
vägslinjen  vore  på  c.  150  m  höjd,  Kuurila  station  96  m  och 
endast  Merimäkihöjderna  skulle  höja  sig  c.  200  m.  öfver 
hafvet. 

Topografin. 

Då  Sääksmäki  är  en,  enligt  finska  förhållanden,  urgam- 
mal socken  med  bördiga  lerlält  eller  lerblandade  sandslätter, 
bör  det  icke  väcka  för\'åning,  att  den  bebrukade  jorden,  efter 
en  ungefarlig  uppskattning  enligt  socknekartan,  utgör  10  •^. 
medan  den  för  hela  länet  utgör  6,51  ^\  M.  Skogen  är  däremot 
sedan  långa  tider  tillbaka  nedhuggen,  och  endast  de  egendomar, 
hvilka  länge  varit  i  herremannahänder,  haf\'a  skog  öfver  hus- 
behofvet.  God  skog  har  jag  sett  endast  Wd  Akkas-  och  Kal- 
Yolagränsema  samt  på  vissa  ställen  af  åsarna.  På  rullstens- 
grund    synes,    äfi-en    där  skogen  varit  bränd  •  såsom  på  Jutilas 

'    Bi  Ira.»    till    hir/.ands  oil.  >:a!:siik  II.     «  i\erss  af  KmL  Aon.  dlktJEi 
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mark  omkr.  år  1870),  tät  och  kraftig  ungskog  uppväxa.  De 
forna  skogarnas  plats  intages  nu  af  småskog,  buskmark,  svedje- 
bsickar  eller  hagar.  Denna  terräng  upptager  mer  än  hälften 
a.f  socknen.  Angår  finnas  inströdda  öfverallt,  mest  inom  de  s. 
Vz.  skogarna  eller  rättare  mellan  skogs-  och  åkerområdena. 
Åkrar  finnas  i  allmänhet  i  närheten  af  stränderna,  sedan  följa 
ä.ngar  och  slutligen  skogar  öfverallt  vid  gränserna,  utom  vid 
KLuurila  och  Metsä(-ttä-)kansa. 

Torfmossarna  äro  till  stor  del  uppodlade.  Rauttu-,  Jutik- 
kala- och  Tyrisevämossarna  (t.  ex.  Maisassuo  ännu  något  mer 
än  S  km)  äro  mer  betydande. 

Om    man    mer    detaljeradt   undersöker  topografin,  finner 
man    i    socknens    SW  del    omkring  Lontilanjoki    den  bördiga, 
flackt'  trågformade    Käyrälä-  Metsäpaavoladalen   med  åkrar  på 
de    högre  liggande  lermarkerna  och  ängar  på  kärrgrunden  vid 
ån.     Terrängen  höjer  sig  mot  Mustiajärvi  och  de  ofvannämnda 
bergen   och    kullarna  i  dess    omkrets.     Här    finnes  ett  område 
vild  skogsnatur  med  god  granskog  på  den  steniga  grunden,  och 
en    och    annan    skogsbäck  sorlar  fram  mellan  stenarna.     Tyri- 
sevä    bys    utmark    är  mindre 'dränerad  och  består  till  god  del 
af  grankärr.     Maisassuo  är  bevuxen  med  något  hvitmossa  men 
mest    med    björnmossa,   gräs,    små  myrtallar,  risväxter  och  så 
en   tunn    krans   af  björk  kring  mossen.     Öster  om  Mustiajärvi 
finnes  en  c.  i  km  lång  torfmosse.  Uittamos  och  Saaris  skogs- 
mark är  mest  ojämn.     Klenskog,  ställvis    bättre  granskog,  här 
och  där  tall-  och  grankärr. 

Färdas  man  längs  vintervägen  från  Lontilanjokis  dal  mot 
Maatiala  finner  man  mindre  vild  natur,  mest  hagar  med  in- 
strödda åker-  och  ängslappar.  Den  bättre  skogen  tillhör 
Parkku.  Af  större  ängar  må  nämnas  Patavuorenniitty  och 
Sarkkaniitty,  som  ställvis  äro  odlade  med  hafre.  Så  har  man 
att  färdas  tvärs  öfver  åtminstone  fem  långdragna,  låga  ryg- 
gar med  ovårdad  gran-,  björk-  och  aspskog.  Mellan  ryg- 
garna finnas  grankärr.  Störst  bland  dessa  är  Hoitamakorpi 
kring  Hoitamaoja,  en  björkmyr  med  bottenvegetation  af 
gräs  och  ris.  Maatialas  utmark  har  klen  tall-  eller  blandskog, 
ställvis  bättre  granskog.  Kantalanmäki  har  c.  30—50  års 
granskog,  buskvegetation  af  små  granar  och  enar,  bottenväxt- 
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iighet  af  moisor,  liekoa,  biäbär  ocfa  aadra  ris.  Sedan  bönv 
åkta  hag[mark  ■  Kasarmlhaka  ■  med  taC  griai  ocfc  asp  på  da 
steniga  grnnden,  isnan  man  koccmcr  fram  tia  den  stora  stit- 
ten,  genom  en  del  af  h\'ilkcn  jänn-ågcn  stryker. 

Denna  stora  >iätt  år  genom  sma  backar  med  lo£ski^ 
eller  tallskog  elJer  gencm  bebyggda  kiiOar  «ieiad  i  flcre  Nätter. 
som  meät  bara  nanm  efter  b\'2nia.  som  li^a  på  desamma. 

\'id  Akkas-grånsen  nnnas  5\'diigare  gnmskog.  kärr  od» 
myrar,  vid  land-vägen  mcmark  med  ganska  god  taDskcf^  eflcr 
blandskog  af  tail  och  gran.  Likaså  \"åxer  gran  på  den  lO — 20 
m  höga  å^sliknande  hö;dryggen,  som  W  firån  Terdis  drager  ic 
mot  Akkas,  for  resten  barrskog  som  en  gördel  krii^  Tyriseii- 
slåtten.  På  Siliantakabackama  våxer  barrskog,  på  kullarna 
vid  sjön  däremot  buskmark  af  björk  och  aL  likaså  på  ISit- 
tamos  och  Kantalas  mark. 

Den  stora  slätten,  som  sträcker  sig  firån  Terdis  till  Vic- 
rimunte  (eller  Munteei  är  nästan  öfverallt  uppodlad.  På  de 
högre  liggande  lermarkema  i  \\\  hvilka  ställvis  sträcka  s^  så 
långt  ögat  når,  ser  man  rågåkrar  och  potatisländer.  Vårsäden 
tyckes  hafva  bättre  trefnad  i  £,  där  svart,  bördig  kärrmylia 
täcker  fälten.  Vid  Jutikkalaviken  är  marken  mest  for  sank 
för  sädesodling.  Vidsträckta  ängar  synas  här.  De  afbrytas 
först  på  linjen  Kantala — Lahis  af  backar  med  gråal  och  björk, 
—  eller  längre  mot  E  med  tall  —  och  mellan  kullarna  ligga 
åkrar.  Stora  sträckor  på  de  lägre  ställena  äro  ett  mellantiog 
mellan  äng  och  mosse.  Här  och  där  synes  buskmark.  En 
äkta  torfmosse  synes  också  E  från  Kantala.  I  £  delen  af 
Vierimuntee  bys  mark  finnas  små  ängar  och  torfmossor  in- 
strödda ibland  hagar,  skogs-  och  buskmark. 

Lahishörnet  har  ännu  jämförelsevis  god  skogsmark,  tall- 
skog på  åsen  och  momark,  tät  god  granskog  i  c.  70  års,  jämna 
bestånd,  mot  Kalvolagränsen.  Bottenvegetationen  är  Hypna 
och  enbuskar.  På  stenbackarna  växer  blandskog  af  gran  och  björk 
men  mest  tall  med  mer  varierande  bottenvegetation.  Där  tall- 
skogen afverkats  uppväxer  hufvudsakligen  gran.  Kring  går- 
den finnas  åkrar  och  mot  Muntees  gräns  samt  kring  Pyhäjoki 
långa  grankärr  (Lahistenkorpi).  Några  exemplar  vilda  lindar 
växa  i  denna  del  af  socknen 
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De    små   holmarna  aro  dels  tämligen  kala,  dels  påminna 

i  växttopografiskt    afseende   om  de  närliggande  stränderna. 

l>4ågot   afviker    dock    Terissaari,    där   marken  upptages  af  äng 

<:>ch    något    åker,   medan    lummiga   björk-  och  albuskar  kransa 

stränderna. 

Kyrksidans  af  Sääksmäki  socken  allmänna  topografi  hafva 
\^i    redan    öfverblickat.     Det    kunde    vara  skäl  att  gifva  några 
antydningar    om    växttopografin.     S    om  åsen  se  vi  åkrar  och 
på    åsen    ställvis  god  tallskog.     Halföarna,    Pohja    och    Päivä- 
vaha    äro    mest  bevuxna   med  löfskog  och  blandskog  på  låga 
berghymplar,    en    äng    tillhörig    Pohja   är    kantad  med  hassel. 
Vid    Rapolastranden    ser  man  uråldriga  klibbalar,  ^Tavastlands 
ekar'^.     Förr  funnos  hasselskogar,  t.  ex.  på  Huittula-  och  Rit- 
valabackarna.     Här    voro    ungdomens  samlingsplatser.     Telnin- 
garna nedtrampades  visserligen,  men  skogarna  stodo  sig  dock, 
tills    vid    1840   års    prostevisitation    beslöts  att  kalhugga  bac- 
kärna,    för    att    få    de  orgier,  där  firades,  att  upphöra.     Annu 
finnas    enstaka    hasselbuskar   såväl   här  som  på  södra  sidan  af 
sjön.     Det   inre    af    Salo    är    till    stor    del  upparbetadt.     Här 
växer  linden  vildt.   Två  bland  de  största  exemplaren  mäta  i  om- 
krets   3,85   m    resp.    3,15   m.     På  Pohjaudden  finner    man  såväl 
lind    som    almar.     Svarta    vinbär    växa  vildt  vid  Huittula  och 
Huhta-ängarna    i  närheten  af    Mallasvesi.     Lummiga    stränder 
med    täta    busksnår    finnas   på  sträckan  Valto — Annila,  medan 
norrut    från    Valto    vass    och    sumpiga    ängar  kransa  vikarna. 
Annila    har  god  tallskog,  synnerligast  där  det  finnes  rullstens- 
grund.     I  socknens  östligaste  del  omgifvas  stränderna  af  Ikkala- 
viken  mest  af  åkrar.  Suolahti  af  sanka  ängar. 

Mallas vesis  stränder  äro  lummiga.  Björk,  al  och  vide  af 
flere  arter  bilda  en  gördel  af  buskar  på  den  med  flyttblock 
alldeles  öfversållade  stranden.  Längre  inåt  land  synas  i  östra 
delen  ängar  af  betydlig  storlek  (Huhta),  i  W  däremot  synas  stora 
åkrar  omgifva  byarna.  Hela  trakten  är  småkuperad.  I  E  växer 
löfskog  på  backarna,  i  W  blandskog  och  barrskog  på  höjderna 
mot  Valkeakoski  eller  Korkeakangas.  Här  hafva  kyrkbyn  och 
prästgården  ännu  några  goda  skogslotter.  S  från  Valkea- 
koski växer  mest  tall  på  den  svagt  kuperade  marken,  på  slutt- 
ningen mot  Valtoslätten  gran. 
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Komma  vi  sedan  till  halföns  inre  med  öfvervägande  ängs. 
hag-  och  skogsmark.  Ritvalas  hagar  hafva  småskog  af  gråa! 
c.  30  års  tallar  och  markvegetation  af  enbuskar,  ormbimk2^ 
lingon,  blåbär,  gräs  och  mossor,  mot  Tyrväntögränsen  sync* 
mer  tall;  mot  kyrkbyarnas  utmark  finnes  en  större  ^korpr 
med  tallskog  och  något  ängsmark.  Den  största  ängen  i  trak- 
ten är  den  s.  k.  Paavonmettä.  På  alla  berg  växer  ganska 
god  tallskog,  så  att  alldeles  uthuggen  är  denna  utmark  änr^ 
ingalunda.  Sålunda  såldes  nyligen  ifrån  Ikkalas  skog  3000: 
stammar  (ända  till  8  tum).  Mellan  kyrkobyarna  och  Korkea- 
kangas finnas  större  ängar  eller  små  åkrar,  omkransade  af  löf- 
skog  eller  låg  blandskog.  Sedan  följa  mot  N  Huittulas  skogs- 
mark, afbruten  af  små  åkertäppor  och  ängar.  Mest  s\Tie? 
gran-  och  blandskog.  På  en  del  höjder  finnas  uthuggningar. 
Korkeakangas  är  hufvudsakligast  bevuxen  med  gran  och  tått 
mosstäcke;  likaså  höjderna  ända  till  Kärsä.  Nära  Kasuri  \isar 
sig  mer  tall. 

Den  stora  dalsträckan  från  Ritvala  tUl  Valto  har  bördiga 
åkrar  och  ängar.  N  om  Annila  finnes  mer  kuperad  mark  med 
skog  och  små  odlingar. 

Den  NW  delen  af  socknen  visar  den  största  topografiska 
omväxling,  växlande  från  Lotilas  åkerfält  till  skogs-  och  berg- 
markerna vid  Lempääläs  gräns.  Far  man  längs  landsvägen  frän 
Roukko  till  Kärjenniemi  och  därifrån  vidare  till  Vedentaka,  sa 
kommer  man  nästan  hela  tiden  att  färdas  genom  bördiga  åk- 
rar. Dessutom  finnas  både  vida  och  goda  åkrar  i  Metsäkansa. 
De  bästa  ängsmarker  finnas  på  Konhonselkäs  N  strand  samt 
mellan  Kärjenniemiåkrarna  och  Savijär\'tskogen.  Om  man  föl- 
jer byavägen,  som  från  allmänna  landsvägen  leder  mot  S  till 
Mettäkansa,  skall  man  öfverallt  i  blandskogen  och  löfskogen 
finna  öppna  glad,  där  gräset  växer  frodigt  mellan  de  k\'arstå- 
cnde  stubbarna  —  eller  ock  s>Tias  små  hafreodlingar  —  och  längre 
bort  mot  \*edentaka  by  små  skogstjärn,  omgifha  af  en  kärräng. 
Mellan    Savijärvi   och   Korentijär\'i  finnes  äfv^en  en  större  äng. 

Ängarna  äro  emellertid  af  mycket  olika  natur.  I  non* 
är-o  de  mest  sumpiga  med  starr\'äxt,  och  i  allmänhet  finnas 
ännu  !å  artificiella  ängar.  De  större  gårdarna  hafva  dock  sla- 
git  sig    på  ängsodling,  och  i  söder,  där  ängsmarken  lore&Uer 
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DÖrdigare,  har  man  odlad  äng  t.  o.  m,  på  en  del  torpmarker. 
Så.  t.  ex.  på  Vainoniemi  torp,  där  man  t.  o.  m.  årligen  säljer 
några  hl  timotejfro.  Ängarna  i  södra  delen  af  detta  område 
ha.fva  att  uppvisa  den  rikaste  såväl  vegetation  som  flora,  hvilken 
i  denna  del  af  Tavastland  kan  uppdrifvas.  De  äro  icke  om- 
kransade  af  videbuskar  och  låga  björkar  som  ängarna  i  den 
öfriga  socknen.  Här  tränga  lundar  af  asp  och  lind  som 
liolmar  och  uddar  in  på  dem  från  de  oragifvande  kullarna  och 
bland  dem  synes  en  och  annan  lönn.  Lindarna  äro  visserligen 
små,  ty  boskapen  äter  deras  blad  och  toppar,  men  de  äro  än- 
dock lindar  och  vittna  hvad  en  fruktbar  lermylla  med  ett  sol- 
öppet    läge    kan    frambringa  äfven  på  denna  bredd. 

Ofverallt  på  Rauttu-udde  finnas  präktiga  löfskogar  af 
ståtliga  björkar,  rönnar,  aspar  och  lindar.  Här  och  där  växa 
aspar  sällskapligt  i  lundar.  Afven  Konhoängarna  och  den  s. 
k.  Poikkiluhtaängen,  som  hör  till  Mustiala  landtbruksinsitut  (ar- 
renderad för  I  GG  mk  årligen),  äro  kända  för  sin  kantvegeta- 
tion af  lind.  Man  gör  kvastar  af  dess  kvistar;  de  blifva  dock 
ej  så  goda  som  björkkvastar.  Den  nyss  torrlagda  strandrem- 
san är  mest  bevuxen  med  albuskar  och  try;  vild  humle  sling- 
rar sig  upp  i  alarna.  De  små  holmarna  i  Matkaranselkä  (om- 
kring Vainoniemi)  likna  buketter,  öfvervuxna  som  de  äro  af 
vide,  al  och  björk. 

Rauttu-    och    Vainoniemi    uddar    hafva  sannolikt  tidigare 
varit    holmar.     På    näset  mot    fasta  landet   finnes  nu  en  af  de 
märkligaste    torfmossar    man  påträffar.     I  E  och  W  begränsas 
torfmossen,  Rautunkorpi,  af  lermarker  med  åker,  äng  och  busk- 
mark,  man  kan   se  den  par  dm  höga  strandlinjen,  som  bildats 
då    mossen    var    ett  sund.     Nu  är  den  tämligen  torr,  endast  i 
midten   finnas    försumpningar.     Stränderna   abraderas  starkt  af 
vågorna.     Rautunkorpi   har  präktig  svart  mylla.     Jag  såg  fler- 
städes mulltag  djupare  än  i  m.     Endast  vid  stränderna  komma 
leror    fram   under  myllan.     Vegetationen  utgöres  nu  af  risväx- 
ter  och    höga  tallar.     Förr  har  funnits  björk,  som  blifvit  ned- 
huggen.    Står    man  i  norra  delen  af  torfmossen,  så  synes  den 
sträcka    sig    så    långt    ögat    bär   mot  söder.     Lermarken,  som 
begränsar   Rautunkorpi    har  väl  en  gång  äfven  den  utgjort  en 
sådan  torfmosse,  som  blifvit  abraderad,  så  att  myllan  bortförts 
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och  blott  leran  dånmder  stannat  kv-ar.     På  Raultu  och  Vaiso- 
niemi  finnas  för  öfrigt  hagar,  åker-  och  ångståppor. 

Mellan  Vedentaka  och  Mettäkansa  finnes  granna  goc 
skog,  mest  tall  och  gran.  Närmare  b3'an]a  ser  man  h2g^^ 
Norr  om  Mettäkansa  ända  till  socknegränsen  hafva  vi  god 
skog;  moar  med  talL  Mot  Kärjenniemi  visar  sag  blandskogs 
(tall,  gran,  björk)  och  smärre  ängar  med  kärrmylla  på  leran 
och  omkransade  al  björklundar.  Ängarna  bUfva  större  ocn 
ersättas  snart  af  bvamas  åkrar. 

De  stora  Kärjenniemiängama  med  deras  tätt  ställda 
lador  omkransas  i  norr  af  björk-  och  granskog.  Ljöfskog  med 
vackra  aspar  synes  på  Isosa\iiärvis  stränder.  Vid  Våhäsa\v 
jårvi  däremot  mossar  och  sumpiga  starrängar  med  karrmyOa. 
På  berget  \id  Vähäsavijärvi  växer  barrskog.  Sedan  synas 
hagar,  löfskog  och  buskmark  ända  till  den  stora  ängen.  Sk<^ 
marken  är  mycket  olika  fördelad  mellan  hemmanen.  Så  t.  ev. 
har  Pietilä  långe  saknat  saluskog,  medan  Tuomarila  nyli^efi 
sålt  för   loooo  mk. 

Mellan  Kärjenniemi  och  Lotila  synes  gransk<^  på  bac- 
karna. Beger  man  sig  från  Lotila  mot  ncMT  förbi  \"anhak}'U 
finner  man  hagar  med  gråal  och  barrsk<^  på  de  obetydi^ 
höjderna.  Längre  mot  Korentijärvi  blir  skogen  gröfre.  Kring 
sjön  Vähäkorentijärvi  ligger  en  stor  mosse,  Aukeasuo.  laitig 
l-sokorentijärvi  en  tallm\T.  På  Rimmi  \'äxer  något  björk, 
men  mest  gran.  Mot  Pälkäne  och  Lempäälä  socknars  rå  växer 
delvis  god  skog,  hår  och  där  afbruten  af  de  glest  ställda  tor- 
pens små  odlingar  i  dalkjusoma.  Här  har  Lotila  ännu  efl 
god  skogslott.  Mot  Valkeakoski  x-isar  sig  buskmark  och  klen 
löfskog. 

Bland  sällsyntare  växter,  hvilkas  förekomst  i  Sääksmäki 
socken  är  särskildt  anmärknings\-ärd  må  nämnas:  Patamog( 
ton  luccns,  Poiamogtton  ottusitoAUS.  Carex  fnluiifera^  RmfUJ 
Hydrolapathum  (Judikkala).  Geranium  sanguintum  (ValkiakoskiK 
Geranium  pusii !um,  luithytus  montanus^  Aetkmsa  Crnapiitf^ 
(Voipaalal.  Conium  maculatum.  Primula  veris  (Rapola).  Cy^ 
gtossum  officinale  (Huittulai.  M  e  lamp}  mm  cristahim^  ifelamfy- 
rum  nemorosum  och  Inula  salicina. 
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Geologin. 

Berggrunden. 

Sääksmäki  sockens  geologi  kommer  inom  kort  att  blifva 
utförligt  behandlad,  när  geologiska  kommissionens  kartblad 
^Xammerfors^  jämte  beskrifning  därtill  utkommer  från  trycket. 
Största  delen  af  Sääksmäki  socken  ligger  nämligen  inom  detta 
blads  rektangel,  endast  en  ringa  del,  Paavola,  Lahis  och  en 
del  af  Kuurilaslätten  faller  inom  det  redan  för  flere  år  sedan 
utgifna  geologiska  kartbladet  ^Tammela'^.  Jag  ägnade  därför 
endast  flyktig  uppmärksamhet  åt  berggrunden  och  fäste  mig 
mest  vid  yngre  geologiska  bildningar,  enär  jag  hade  mig  be- 
kant att  geologiska  kommissionens  exkurrenter  vid  tiden  for 
Sääksmäki  sockens  undersökning  mindre  uppmärksammade  s. 
k.  recent  geologiska  företeelser. 

Den  stora  glimmerskiffer  och  fyllitzonen,  som  drager  ge- 
nom Kalvola  socken,  berör  Sääksmäki  sockens  allra  sydligaste 
delar,  där  den  framträder  i  några  smärre  hällar  söder  om  Paa- 
vola   och    öster    om   Kuurila   station.     Den  synnerligen  starkt 
veckade    skiffern    från    Porsasvuori  beskrifves    och  afbildas  af 
Sederholm  (4  sid.  16—17,  Tafl.  i,  fig.  i  och  2).     Skifferlagren 
stryka  i  allmänhet  W — E  och  stupa  brant  mot  N.     Linnasten- 
vuori,  hvarifrån  man  har  så  vid  utsikt  öfver  slätten,  öfver  kyrk- 
trakterna  och  öfver  Kalvolanjärvi,  består  af  en  säregen  bergart, 
en  mycket  kristallinisk  uralitporfyrit.  Denna  anstår  äfven  ett  stycke 
NE  irån  Paavola.    Bergen  söder  om  Paavola  bestå  al  en  porfyr- 
granit,  t.  ex.  Patavuoret,  som  bildar  öfvergång  till  de  något  nord- 
ligare förekommande  hällarna  af  hornblendegranit.    Vid  Rehuttu 
torp  finnas  i  graniten  brottstycken  af  skiffer,  hvilken  vittrat  så 
att  gropar  bildats  i  berget.     De    lösa  blocken  hafva  icke  förts 
långt   från   sitt  modersklyft,     Porfyrgraniten  till  Paavolas  sten- 
fot  är   bruten   af  kullerstenar  i  närheten.     Söder  om  Tyrisevä 
går   hornblendegraniten    flerstädes  i  dagen.     Den  är  finkornig 
och  med  tydlig  parallellstruktur.     Afven  Ristikallio  och  närlig- 
gande   berg   bestå  af   hornblendegranit.     Denna  bergart  synes 
i  öfrigt  dominera  i  denna  del  af  Sääksmäki.     Den  går  t.  ex.  i 
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dagen  nära  Sillantaka  ångbåtsbrygga  i  ett  c.  12  in  högt  berg, 
vidare  i  Uittamos  hagbackar  och  i  lösa  block.  Genom  sin 
parallellstruktur  påminner  den  något  om  gneis.  Tuomarinsaari. 
utanför  det  c.  20  m  höga  Visavuori  sages  bestå  af  en  breccie- 
liknande  bergart. 

Vill  man  gå  ut  på  det  svåra  gebitet  att  förklara  dessa 
bildningars  ålder,  far  man  tänka  sig  skiffern  såsom  den  äldsta 
bergarten.  Storartade  rubbningar  förekommo  emellertid  i  berg- 
grunden. Skifferlagren  veckades,  hoppressades,  böjdes  och 
skrynklades,  då  den  eruptiva  graniten  bröt  fram.  Men  grani- 
ten har  icke  undgått  att  af  trycket  i  hög  grad  metamorfoseras. 
Sist  har  uralitporfyren  frambrutit,  också  den  i  hög  grad  för- 
ändrad genom  trycket.  Förkastningar  i  den  sålunda  hop- 
komna berggrunden  hafva  sedan  ägt  rum  i  stor  skala.  Om  Lin- 
nastenvuori  är  en  kvarstående  horst  i  följd  af  förkastning  eller 
genom  denudation  af  omgifvande  lösare  terräng  är  svårt  att  afgöra. 
Att  den  bergiga  och  branta  Uittamostranden  uppkommit  ge- 
nom en  förkastning,  hvarvid  sjöns  n.  v.  botten  sjunkit  ned, 
skulle    bland  annat  bevisas  af  breccian  på  Tuomarinsaari. 

De  höga  klipporna  på  Päivävaha  motsvara  dem  på  Jylhä. 
De  bestå  af  gneis,  delvis  rikt  slirig  med  gångar  af  granit  och 
kvarts.     På  sydudden  äro  de  tvärbrant  förklyftade,  med  djupa 
stränder.     Afven   här    synes  stranden  uppkommit  genom  stor- 
artade förkastningar,  tydliga  t.  ex.  i  sundet  Vääräsalmi.   Klip- 
porna   på    Salos    södra  strand  tyda  måhända  på  en  lindrigare 
förkastning.     1    denna    del  af  Sääksmäki  socken  synes  gneisen 
dominera.     Vid  Vähäjärvi  finnes  slirig  gneis.     Nära  Tyrväntös 
gräns  äro  de  stora  flyttblocken  af  (rostig)  gneis,  likaså  lisakin- 
kivi.    Lepokallio,  närmaste  berg,  består  dock  af  samma  finkor- 
niga granit,  som  finnes  i  södra  delen  af  socknen,  med  paralJell- 
struktur  i  ENE,  men  Ritvalahymplarna,  Tuulenkallio  och  Soilon- 
kallio  utgöras  af  gneis,  som  stryker  NE — SW.    Närmare  Vasta- 
mäki synas  såväl  den  grå  graniten  som  glimmerrik  gneis,  hvars 
skiffrighet    här   sträcker  sig  N — S.     Af  en  liknande  bergart  ä^ 
ock    det   c.  3  m  höga  flyttblocket  Karhunkivi,  hvilket  fått  sitt 
namn    däraf  att    en   flicka,  som  förföljdes  af  en  björn,  tog  sin 
tillflykt    på  stenen.     Lyckligtvis  hade  hon  ett  fång  räfsor  med 
sig    och   högg    sönder   sju   stycken  på  björnens  hufvud,  innan 
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hjålp  anlände.  I  Haga  ladugårdsbyggnad  har  man  tillfälle  att 
studera  omgifningens  bergarter.  Här  ser  man  flere  block  med 
brottstycken  af  skiffer.  Aittosaariholmarna  sägas  bestå  af  grå 
granit.  I  Salo  by  finnes  något  slirig  gneis,  strykande  NO  7^ 
E  och  stupande  40*^. 

På  hela  halfön  växlar  bergarten  föga  utseende  och  är  tro- 
ligen af  samma  ålder  som  söder  om  sjön.  Norrut  från  Innala  har 
den  slirig  struktur.  I  Korkeakangas  är  den  skiffrig  med  en  bred 
gång  af  grå,  ren  granit  på  E  sluttningen.  På  krönet  finnes  ett 
stort  pegmatitblock.  Hymplarna  vid  Kärsä  och  berget  vid 
Apia  har  en  mer  gneisliknande  bergart  med  nästan  E — Wrlig 
strykning.  Samma  berggrund  sträcker  sig  ända  mot  Valkea- 
koski. Mellan  Valkeakoski  och  Valto  går  en  mer  granitisk 
bergart  i  dagen.  Något  S  om  Kasuri  anstå  två  domformiga, 
moutonnerade  hällar  af  en  bergart,  något  lik  en  eruptiv  brec- 
cia. Bollarna  bestå  af  en  finkornig  granitisk  massa.  På  för- 
vittringsytan  synas  brottstyckena  tydligare.  Grundmassan  är 
mer  grofkornig  och  faltspatrik. 

1  socknens  NW  tredjedel  går  fast  klyft  endast  sparsamt 
i  dagen.  Berget  vid  Vähäsavijärvi  består  af  finkornig,  grå 
granit  med  svag  parallellstruktur.  I  Vanhakylä  är  bergarten 
mer  gneislik  och  nordligare  (c.  i  ^/^  km  från  Lotila)  far  den 
nästan  fluidal  struktur  och  har  talrika  runda  eller  ovala  inne- 
slutningar.  Den  stryker  N  60®  E.  Rimraikallio  består  af  grå 
granit.  Vid  Roukko  ses  ungefär  samma  bergart  som  vid  Apia, 
likaså  i  områdets  sydliga  delar,  t.  ex.  vid  Nikkilä  och  på  Rauttu. 

Såsom  synes  är  bergartsbildningen  ganska  enformig  i 
Sääksmäki.  I  socknens  södra  del  hafva  vi  yngre  skiffrar,  vid 
sjöns  sydstrand  förnämligast  äldre  granit.  Kyrkhalfön  har  två 
stora  granitpartier  (mellan  Pohja  och  Kärsä  samt  kring  Suo- 
lahti) omgifna  af  äldre  granit,  den  mellersta  delen  af  socknen 
bar  sin  norra  halfva  bestående  af  äldre  granit,  sin  södra  hälft 
af  gneis.  Detta  i  stort  sedt.  (J.  J.  Sederholm,  Berggrunden 
i  södra  Finland,  Fennia  8,  N:o  3.) 
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*xrr^*-trair:  i  e^cr.tl;^  inetiing^.  Sedan  tsoi  tstkico,  ciä  den  val- 
eina xnlandL^cn  m^d  in:rj-r:a  stecar  och  biDck  som  en  ^'Äld^ 
h%rf  glfrd  cr.er  landet-  <l»r.-crallt  ser  man  amc:  isens  spar. 
nian  ser  de  ref*::rr  den  xr.ristadc  i  bergen,  onn  ser  hälianB 
afrjndade  af  den  starka  ^litnL-i^en,  man  ser  väldiga  fljtthiock. 
*t\xs\  isen  f^rt  n:ed  ^i^.  ncan  ser  \Tda  marifrr  med  bottec- 
!r.orär.:7ru:»  och  asa*-  af  rullsten  rigrc  an  bcr]gcn-  Och  så  so- 
min hjrj  vannet,  efter  det  isen  dragit  s^  tillbaka,  urtvättade 
allt  grus.  anhopade  fin  sand  på  å^a^las  siiittningar  ocii  aäa^ 
rade  lera  i  a!Ia  dä  lar.  Så  blef  terrängen  utjämnad,  höjderna 
afnötta  och  dalarna  fv  Uda. 

KefHor  äro  endast  på  få  ställen  bev^arade.  Vid  Vanha- 
kylä hafva  refnorna  riktningen  X  62  •  W,  dessutom  N  40  ♦  W 
samt  några  andra  riktningar  mer  otydligt.  Den  förra  synes 
vara  hufvudriktningen.  Längre  mot  N\V  mot  Rinmii  är  rikt- 
ningen N  40  •  W  med  otydliga  korsrefBor  i  den  tidigare  nämnda 
direktionen*  På  Päivävahastranden  gå  reffloma  X  47  •  W  och 
närmare  vattenlinjen  X  1 1 8  •  \V,  bägge  riktningarna  äro  mycket 
tydliga.  Den  senare  riktningen  har  dock  djupare  och  längre  reff- 
lor.    För  öfrigt  äro  reffloma  mest  utplånade  genom  vittring. 

Såsom    synes   kan    man  här   Uksom  mångenstädes  i  Fin- 
land   finna    flere    rörekeriktningar  hos  isen.     Den  äldre  synes 
gå  någorlunda  rent  NW — SE  och  torde  motsvara  isens  rörelse 
under    dess    största    utbredning.     Sedan,  när  isen  blef  tunnare 
och    glidningen  influerades  af  terrängojämnhetema,  uppkommo 
riktningarna  W  X\V— ESE  och  N  1 1 8  •  \V.    Att  emellertid  dcc 
från  XVV  kommande  isen  kraftigast  moutonnerat  hällarna  synes 
tydligt    på    Päivävaha    och  Jylhä.     På   den    förras   uddar  äro 
brottytorna    mest  friska,  men  på  den  senare  äro  alla  i  vattnet 
stupande  klippor  vackert  slipade. 

Alla  de  grusmassor,  som  uppkommit  genom  tidigare  för- 
vittring,    genom    sprickfrost  o.  dyl.,  bortfördes,  söndermalades 
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och    anhopades    i    dalarna    af   den  mäktiga  isen.     Detta  utgör 
b)ottenmoränen.     De    grusmassor,  som    funnos  inneslutna  i  isen 
eller  på  dess  yta,  lagrades  vid  smältningen  öfverst.    Allt  detta 
benämna    vi    med    ett  gemensamt  namn  krosstensgrus.     Kros- 
stensgruset  kommer  fram  i  alla  backar  —  utom  de    som  hysa 
rullstensgrus  —  och  bildar  en  mantel  kring  de  flesta  berg.  Ställ- 
vis   täcker    gruset    äfven    bergets  krön.     På  namnet  kan  man 
skilja    sådana    höjder,  hvilka    gemenligen  bära  namnet  -kangas 
eller    -mäki  t.  ex.    Korkeakangas,    Lapinkangas,    Lintukangas, 
Vastamäki,    Korpulastenmäki    m.    fl.,    från    dem  där  fast  klyft 
går    i    dagen  å  krönet,  hvilka  kallas  -kallio  eller  -vuori,  t.  ex. 
Tuulenkallio,  Rimmikallio,  Ristikallio,  Linnastenvuori,  Patavuori 
iTi.    fl.     Krosstensgruset    bär  i  regeln    skogsvegetation,    någon 
sj^ång  kunna  äfven  hagar  finnas  på  denna  grund,  men  mest  på 
lermark.    De  största  sammanhängande  krosstensgruspartier  fin- 
nas   mellan    Kalvola-rån,    Itko — Judikkalaslätten,    Lahis*     hem- 
torp   och  Lahis'   strand  (endast  de  långdragna  grankärren  och 
Pyhäjoki  dalen  samt  bergen  bilda  a  f  brott),  mellan  Kalvola  och 
Akkasråerna,  Lontilanjokis    dal   och    järnvägslinjen    (endast  de 
stora    torfmossarna    och    några  ängar  samt  hagar  hafva  annan 
jordgrund)  samt  omkring  Sillantakahöjderna.     På  Kyrkhalfön  är 
krosstensmarken    mer  splittrad,    men  intager  i  stort    sedt  hela 
det    inre  ända  till  närheten  af  Mallasvesis  strand.     Här  inträn- 
ger   dock  lermarken  i  långa  kilar,  och  öfverallt  i  dälderna  ser 
man  lera.     Så  t.  ex.  vid  Vastamäki  grusbacke,  där  såväl  kross- 
som    rullstensgrus  synes  förekomma.     1  NW  delen  af  socknen 
hafva  vi  ett  krossgrusgebit  mellan  Mettäkansa  och  Vedentaka, 
mindre  områden  vid  Lempäälägränsen,  omkring  hvardera  Savi- 
järvi samt  ett  större  område  i  vinkeln,  hvarest  Lempääläs,  Kan- 
<?asalas  och  Pälkänes    rår  sammanstöta.     Halföarna    vid  Lotila 
och  Valkeakoski  bestå  äfven  till  öfvervägande  del  af  krossgrus. 
Gruset    intager  äfven  här  de  högre  lokalerna,  de  lägre  intagas 
af  leror  och  torf.     Ställvis  finnes,  som  nämndt,  berg. 

Mångenstädes  plägar  sådant  morängrus  anhopas  i  långa 
strängar,  vanligen  i  enlighet  med  isriktningen  eller  ock  bero- 
ende af  terrängens  allmänna  orografi,  således  i  allmänhet  i  rikt- 
ningen NW — SE.  Ett  slag  af  dylika  grusvallar  kallar  man 
^drumlins".     Sådana    gr  us  va  Ilar    är  o   icke  vanliga  inom  Sääks- 
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mäki,  härtill  äro  gruslagren  af  för  ringa  utsträckning  och  mäk- 
tighet.  Af  ett  sä  uppkommet  landskap,  „har(}aadskap'^  har  ma 
dock  en  svag  bild  i  den  s.  k.  Hoitamakorpi  åfvensom  i  I^ 
his-  och  Ritvalaskogen. 

I  sammanhang  med  krosstensgruset  kunna  Syttblocka 
omnämnas.  De  hafva  deb  remnat  trän  bergen  uader  senart 
tider  och  ramlat  ned  för  sluttningarna,  dels  —  och  der* 
massa  är  störst  —  hafva  de  af  isen  transporterats  länga  vä^ 
frän  sina  moderklyft.  En  del  har  ocksä  hämtats  med  sim- 
mande isflak  under  de  perioder  efter  istiden,  då  vattnet  stoc 
hetydl^t  högre  än  nu.  Dessa  olika  afarter  af  erratiska  blod 
äro  dock  numera  svåra  att,  utan  det  mest  ingående  studiim. 
särskilja.  Ristikallio  sluttar  brant  mot  sjön  och  har  här  fri^ixi 
sig  från  grushöljet.  Berget  är  här  söndersprängdt  i  stora  blod. 
hvilka  ligga  på  sluttningen  eller  vid  bergets  fot.  Lång^'igl 
gäster  äro  däremot  de  block,  som  ligga  på  W-sluttningen  mot 
Pyhäjokis  dal  eller  längre  söderut  mot  Kalvolas  gräns.  Bloc- 
ken, som  i  socknens  sydligaste  hörn  äro  strödda  öfver  mar- 
ken, hafva  mest  sina  moderklyft  i  närmaste  närhet.  1  k}'ré- 
delen  af  socknen  finner  man  de  flesta  lösa  block.  Vi  hain 
redan  nämnt  lisakinkivi,  Karhunkivi  m.  fl.  for  trakten  sä  ati 
säga  historiska  block.  S  från  Korkeakangas  finnas  stora  blod 
på  backarna.  Där  landsvägen  går  mot  Tyrväntögränsen  fin- 
nes på  en  grusvall  en  mängd  kolossala  flyttblock.  Alla  badar 
ända  frän  Vastamäki  äro  öfversållade  med  skarpkantade  blod 
och  stenar.  På  åsen  vid  Huittula  äro  blocken  ofta  klufna  af 
sprickfrost.  Större  mängder  flyttblock  finnas  vidare  vid  Salo- 
och  Valto  byar,  på  Annilaäsen  samt  framför  allt  på  Mallas- 
vesis  strand.  Nära  kyrkan  Ugger  det  stora  blocket  Tiirikan- 
kivi,  hvarom  sagan  berättar,  att  en  ondsinnad  jätte  skulk 
slunga  den  mot  den  nybyggda  kyrkan,  men  lyckligtvis  kastade 
förbi.  Socknens  NVV  del  är  ganska  fattig  på  erratiska  block, 
utom  L-iuttulatrakten. 

En  synnerligen  mäktig  utbredning  har  rullstcnsgmsct  i 
iksmäki  socken.  Det  användes  i  stor  utsträckning  till  väg- 
Inad  och  gör  vissa  vägar  t.  ex.  i  kyrktrakten  förträfil^ 
skola  först  granska  den  största  af  åsarna,  den  väldiga  Ha- 
malaåsens   fortsättning    genom  Sääksmäki.    Denna  ås  Iouru 
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vi  i  dess  helhet  kalla  Rapolaåsen,  emedan  dess  högsta  punkt 
är  vid  Rapola.  Hatelmalaåsen  afbrytes  af  Vanajavesis  (Sääk- 
maenselkäs)  SE  strand.  Dessförinnan  har  den  utbredt  sig  sol- 
fjäderformigt  och  omgifves  af  mosandfalt.  Denna  punkt  är 
synbarligen  en  föreningspunkt  för  Sääksmäkiåsarna.  Rapola- 
åsen  sammanstöter  här  med  dess  biås  i  socknens  södra  del. 
Hufvudåsen  sträcker  sig  sedan  ungefar  mot  NW  tvärs  genom 
sjön.  Dess  högsta  delar  uppsticka  som  långa  sandholmar. 
Utom  en  holme  på  Tyrväntös  område  hafva  vi  att  observera 
de  s.  k.  Hiiden-  (hiiren-)  kintaat  och  Pyterisaari  just  på  sockne- 
gränsen. Fortsättningen  markeras  af  sandbankar,  öfvervattens- 
ref  och  en  dubbelholme,  och  så  höjer  sig  åsen  ur  vattnet  så- 
som en  långsträckt,  smal  och  hög  udde.  Den  yttersta  finger- 
lika udden  kallas  Peukalo,  som  fortsattes  at  Kintaankärki.  Peu- 
kalo slingrar  sig  något,  är  par  m  hög  och  täckt  af  stora  rull- 
stensblock. Så  höjer  sig  åsen  på  en  kort  sträcka  något  mer 
ån  7  m,  sänker  sig  åter  på  ^1^  km  lång  sträcka  till  par  m  och 
höjer  sig  först,  där  den  öfvergår  i  fastlandet,  c.  5  m.  Sidorna 
stupa  brant  mot  sjön;  på  NE-,  läsidan  finnes  ett  smalt  strand- 
bräm,  så  att  en  remsa  albuskar  där  får  plats. 

Åsen  höjer  sig  så  ännu  par  m,  och  rullstenarna  komma 
flerstädes  i  stora  kast  i  dagen.  På  V2  ^^  sträcka  är  den 
skoglös,  endast  bevuxen  med  låga  tallar  och  enbuskar,  sedan 
Sr  den  mer  blandad  vegetation  och  slutligen  afbrytes  den 
^entliga  åsen  på  Va  ^^  sträcka  och  materialet  utbreder  sig. 
En  närliggande  bergklack  har  sannolikt  utöfvat  denna  verkan 
vid  åsens  bildande,  och  så  har  väl  senare  vågsvall  gjort  sitt 
till.  Gruset  är  fint  och  har  småningom  blifvit  bemängdt  med 
samt  öfverhöljdt  af  mylla,  så  att  här  nu  är  ganska  god  växt 
af  råg  och  korn  samt  potäter  lägre  på  sluttningarna,  helst  som 
lokalen  är  fullkomligt  frostfri. 

Åsens  sträckning  vidare  mot  Haga  är  synnerligen  tydligt 
utbildad.  Märkliga  äro  isynnerhet  dess  terasser,  hvilka,  ehuru 
bildade  under  vida  senare  geologiska  skeden,  dock  lämpligast 
beskrifvas  i  detta  sammanhang.  Om  vi  från  strandlinjen  stiga 
upp  mot  åskrönet,  hafva  vi  först  att  märka  det  n.  v.  strand- 
bräaiet,  där  det  finnes  fin  svämsand  och  på  sin  ställen  flyg- 
sand, ursköljd   ur   åsgruset.     Flygsanden  har  ställvis  inhöljt  en 
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stengärdesgård,  som    tydligen    blifvit    byggd    innan    den   sista 
stora  fällningen  af  sjöns  nivå,  den  s.  k.  Kuokkaia fällningen  igt 
rum.     Afven    på    detta  strandbräm  märkes  en  svag  terass,  ut- 
märkande   n.  v.  högvattenståndet  i  sjön.     Sedan    hafva  vi  dca 
skarpt    markerade    strandlinjen,  som    insågades  före  Kuokkab- 
fällningen.     Denna  strandlinje  är  för  öfrigt  särdeles  tydligt  ut- 
bildad   kring    hela    sjön.     Vi   vilja  för  korthets  skull  kalla  dca 
Kuokkalalinjen.     Flerstädes  kan  man  se  hum  den  n.  v.  straw:- 
linjen  insågas  allt  tydligare  genom  att  is  och  vågor  skjuta  upf 
stenarna    till    en  vall.     Dessutom    är  vid  mätningar  att  märka, 
att  strandlinjen    befinner    sig  i  nedre    kanten  af  terrassen,  jusi 
där    den   horisontala  ytan  åter  börjar  sänka  sig  nedåt.     Kuok- 
kalalinjen ligger  4 — 5  m  öfver  den  n.  v.  högsommarstrandlinjea 
Den    har    på    sina    ställen    abraderat    fram  klippor,  som  legat 
begrafna    i    åsen.     Stiger    man    från    denna    forna  strandbriok 
uppåt,  möter    man   först  en  lindrigt  sluttande  sida  med  magra 
sandåkrar,    ungefär   i  nivå    med    de  tidigare  nämnda.     Ett  så- 
dant   bräm  följer  åsen  på  en  lång  sträcka.  —  I  Kuokkalabric- 
ken    växa    busksnår,  mest   klibbal,  högre  tall.     I  en  bäckskår- 
ning  i  strandbrinken  kom  fram  ett  lager  järnhaltig  grof  sand,  c.  1 
cm    tjockt    och    liggande  par  dm  djupt,  där  järnet  hade  hård- 
nat till  stenhård  järnockra.  —  Ofvanför  detta  bräm  vidtager  en 
synnerligen  tydlig  terass,  c.  26  m  ofvan  sjöns  yta.  Där  af  brottet 
finnes,  svänger    terrassen    af  och  förenar  sig  med  terrassen  på 
på    andra    sidan    (NE),    som  dock  är  betydligt  bredare,  så  att 
en  gård  (Karppi)  med  dess  åkrar  far  plats  på  densamma.    Di' 
terassen  svänger  af  vid  afbrottet,  består  den  liksom  af  t\'enne 
svängda    vågor,    man    kan    ännu  tydligt  se  vågsk\'alpets  infly- 
tande.    Terrassens    horisontala    kant  växlar  för  öfrigt     betyd- 
ligt i  bredd,    från  några  till  par  hundra  m.     På  en  del  stållen, 
där  åssidorna  slutta  mindre  brant,  blir  terrassen  mindre  t>'dl^. 
på    andra  är  den  synnerligen  skarpt  markerad  med  rullblock  i 
den  branta  stupan.     Mellan  denna  terrass  och  Kuokkaia  strand- 
linjen  synas  på  några  ställen  otydliga  terrasser  eller  strandlin- 
jer, hvilka  tyda  på,  att  vissa  stagnationer  förekommit  i  vatten- 
ytans allmänna  sjunkande.     På  ett  ställe  syntes  en  sådan  linje 
c.  23  m  öfver  sjön,  på  ett  annat  med  c.  1 5  m  relativ  höjd.    Åsens 
krön  ligger  på  de  högre  ställena  30 — 35  m  öfver  sjön.    Fl>'tt- 
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block  af  betydlig  storlek  synas  på  krönet,  grunden  består  af 
SLgg-  knytnäfstora  rullstenar. 

På  terrassens  horisontala  del  växa  tall  och  buskar;  på 
sluttningen,  äfvensom  på  krönet  god  tallskog  af  80 — ICX)  års 
ålder.  Afven  på  sluttningen  synes  ett  och  annat  stort  flytt- 
block.  C.  I  km  från  Haga  sänker  sig  åsen  så,  att  den  icke 
når  upp  till  terrassens  höjd.  Vid  Haga  får  åsen  en  bredd  af 
V2 — I  km  och  stupar  brant  mot  sjön,  men  mycket  lindrigt 
mot  NE,  där  den  upptages  af  stora  åkrar. 

Följer  man  åsen  från  Haga  mot  WN  W,  så  finner  man,  att  den 
har  stor  bredd  (c.  ^/^  km)  ända  till  Huittula.  I  NE  öfvergår  åsen 
ställvis  omedelbart  i  momark  med  parallellt  ställda  rullstens- 
kullar.  Asgropen  i  SW  upptages  af  sjön,  sedan  af  ängar, 
hvarpå  följer  en  ringa  ansvällning,  där  Pohjas  bergmark  förenas 
med  åsen;  slutligen  hafva  vi  att  märka  de  stora  åkrarna  kring 
kyrkan.  I  den  NE  asgropen  ligger  bl.  a.  sjön  Vähäjärvi.  Mot 
detta  håll  stöder  sig  åsen  på  en  kort  sträcka  mot  ett  berg, 
hvars  sluttning  betäckes  af  krosstensgrus  och  flyttblock.  Ter- 
rassen kan  man  skönja  äfven  här.  Landsvägen  följer  i  allmän- 
het denna  terrass,  som  blir  50 — 100  m  bred.  Slutligen  höjer 
sig  terrasskanten,  så  att  den  bildar  en  flack  parallelkam. 
Halfvägs  mellan  Haga  och  gästgifveriet  är  åsens  relativa  höjd 
c.  38  m.  C.  I  km  från  det  senare  stället  är  relativa  höjden 
c.  32  m.  V2  km  längre  mot  WNW  blir  den  c.  43  m.  Åsen 
är  här  kal,  dess  krön  nyttjas  till  festplats.  Huittula  by  ligger 
på  en  stor  sadel  af  åsen. 

C.  I  V2  k^  f^^^  Haga  synes  en  åsgrop.  På  åsens  slutt- 
ningar växer  god  tallskog,  på  krönet  klenare  skog.  Flerstädes 
synas  flyttblock.  I  skärningar  finner  man  groft  rullstensgrus 
med  ända  till  hufvudstora  stenar,  hvilka  nästan  öfverallt  bestå 
af  rostig  gneis.  Det  finare  gruset  är  skiktadt.  Flerstädes  har 
man  härlig  utsikt  från  åsen. 

Något  fullständigt  afbrott  existerar  dock  icke  där  åsen 
går  genom  kyrkobyn.  Så  är  t.  ex.  den  s.  k.  Sassiåsen  jäm- 
bördig med  Huittulaåsen.  Det  förtjänar  nämligen  påpekas,  att 
åsdelarna  öfverallt  bära  lokalnamn.  Där  landsvägen  går  öfver 
åsen  mellan  Voipala-  och  Sassi  gårdar  finnes  åter  ett  sadelfor- 
madt   afbrott.     Sedan    vidtager    den    namnkunnigaste  delen  af 
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åsen,  Rapolaåsen.  Gaaska  hastigt  höjer  den  sig  till  c  120  e 
(401  fot)  öfver  Rautunselkä  (enligt  en  af  L  J.  Inberg  omkr.  k 
1870  verkstäld  afvägning).  Här  delar  s^  åsen  i  två  armar  pä 
hvar  sin  sida  af  en  kolossal  kittelformig  åsgrop,  kanske  da 
allra  största  i  vårt  land.  På  c.  114  m  höjd  står  en  pavi^oog, 
hvarifrån  man  har  den  härligaste  utsikt  åt  alla  hålL  Man  ka 
räkna  höjderna  i  Kalvola  och  Akkas,  man  kan  se  de  lång- 
sträckta holmarna  vid  Rapolas  strand,  (Likosaari,  Verkkosaaä 
Niittysaari  och  Papusaari),  hviUca  sannolikt  utgöra  en  obetyol^  pa- 
raUelås.  På  c.  112  m  höjd  ligga  lämningar  af  ett  forntida  fasteJ 
Därifrån  sträcker  sig  en  numera  nästan  öfverallt  nedrasad  sten- 
mur längs  åsens  krön  ända  till  paviljongplatsen  och  äfven  £ 
om  åsgropen.  Här  har  också  utan  människans  tillgörande 
varit  en  ypperlig  fästning  under  tider  då  krigskonsten  stodpa 
en  lägre  ståndpunkt,  och  i  anropen  har  man  sannolikt  ^'d- 
dat  sina  värnlösa  och  sina  skatter.  Detta  allt  på  den  västra 
armen,  den  östra  förefaller  att  vara  än  högre. 

Uppe  på  åsen  växer  björk,  sådan  masurbjörk  med  kno 
tiga  stammar  och  grenar  och  svart  bark,  som  år  vanlig  på 
åsar,  gran  och  en  och  annan  tall  eller  rönn.  Längre  motNW. 
ditåt  åsen  långsamt  sänker  sig,  ses  god  granskog  med  inströdda 
björkar.  Annu  längre  mot  N\V  ser  man  god  tallskog^.  —  Vid 
Annila  är  åsen  så  låg,  att  man  nästan  kan  anse 'den  af  bruten.  — 
En  så  hög  ås  har  naturligtvis  stark  lutning  mot  hvardera  sidas. 
dock  nästan  starkare  mot  S\\\  mot  sjön.  än  mot  NE,  där  åkrar 
täcka  den  nedersta  sluttningen  och  foten.  På  SW-sluttningeo 
synes  en  synnerligen  prägnant  terrass  på  hela  sträckan  mellan 
Annila  och  \'oipala.  Voipala  gård  ligger  på  denna  terrass. 
Den  plana  delen  är  c  28  steg  bred,  så  linnes  en  dubbelt  så 
bred,  lindrigt  sluttande  sträcka,  och  så  stupar  sidan  brant  ned 
Denna  terrass  borde  enligt  en  (osäker)  aneroidmätning  ligga  c 
22  m  öfv^er  sjön  och  motsN'arar  \'äl  den  ofv'annamnda  terrassen 
mellan  Haga  och  Ikkala.  En  tillstjTnmelse  till  terrass  s^nntcs 
äf\-en    på    c.    43    m  höjd.     En  motsvarig  terrass  till  den  stora 


'    Nirrnire    hirom   i    -'V.    .if/r.Vrsrtr,    >uc»mcn    mmnaislinnat.  med  karta. 
tecknad  *i  /.    ■^.  /«,•».-»-<-- 
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sagdes    sträcka    sig  utmed  NE  sluttningen.     Materialet  är  mest 
fin  sand,  flerstädes  rostfärgad. 

NW  från  Annila  höjer  sig  åsen  ånyo  till  c.  15  m  relativ 
höjd.  Här  synes  en  långsträckt  åsgrop.  Asdalen  i  SW  inta- 
ges af  viken  mot  Salo,  i  NE  af  åkrar  med  lergrund.  Sluttnin- 
gen mot  SW  är  c.  20®.  Längre  mot  NW  är  höjden  endast 
5 — 6  m.  Åsen  slingrar  sig  och  växlar  riktning  från  N  45  ®  W 
till  N  25  ®  W,  Den  är  bevuxen  med  ung  tallskog.  I  NE  sy- 
nes en  parallelt  gående  ^drumlin*^  med  bottenmorängrus 
och  bördigare  sluttningar.  Åsen  fortsätter  slutligen  i  en  lång 
udde  ut  mot  sjön.  I  undervattensbankar  och  en  låg  holme 
(Koiransaari),  hvarifrån  grus  levereras  till  landsvägsbyggnad, 
fortsätter  åsen  tvärs  öfver  sjön,  tills  den  långsmala  Liuttulan- 
nienii  eller  Kuusistonkärki  möter,  utgående  från  andra  stranden. 
Hela  denna  vall  kallas  Pirunsilta  *,  och  om  den  går  många 
sägner  liksom  om  Hiidenkintaat.  Åsen  är  i  sjöbäckenet  öfver- 
allt  låg,  högst  10  m  öfver  vattenytan.  Närmare  Liuttula  blir 
den  åter  utflackad  och  består  förnämligast  af  en  vall  af  block. 
Ofverallt  omgifves  den  af  åkrar.  Den  går  sedan  genom  Liut- 
tula by,  där  man  mellan  byggnaderna  ser  hopar  af  stora  rull- 
stensblock. NW  från  Liuttula  höjer  den  sig  till  ett  oerhördt 
stenkummel,  där  icke  alla  block  äro  runda.  Efter  en  sadel 
höjer  sig  åsen  snart  till  c.  8  m  öfver  omgifvande  åkrar  och 
ängar.  Hufvudriktningen  är  nu  N  50  ®  W.  Materialet  är  grof 
sand,  vid  foten  däremot  fint  skiktad  sand  och  längre  bort 
sandblandad  lera,  uppe  på  åsen  finnas  väldiga  flyttblock.  Längre 
mot  NW  höjer  sig  åsen  par  m. 

Den  del  af  åsen,  som  sträcker  sig  tvärs  öfver  den  låga 
Liuttula  slätten  är  väl  utbildad,  närmare  Lempäälä  sockens 
gräns  vidtager  högre  mark  och  i  och  med  detsamma  upphör 
åsen.     Man    kan    dock    skönja    de   åsbildande  kraftemas  verk- 


*  Udden  kallas  Pirunsilta,  emedan  en  jätte  tänkte  bygga  en  bro  härifr«in 
till  Kuusistonkärki.  Bäst  som  han  höll  på  att  släpa  sand,  kom  en  käring  ut 
frän  Vedentaka  hy  och  ropade:  »Alä  piru  myllytietä  tuke.»  Då  insåg  jätten, 
att  det  vore  oklokt  att  stänga  kvamvägen  till  Valkiakoski  och  skaffa  sig  en 
massa  6ender  på  halsen.     Hvadan  han  upphörde  med  sitt  arbete. 


>  » 
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Rin^^  i  det  ursköljda  och  delvis  rullade  grus,  som  går  i  dages 
i\i  de  stora  momarkerna. 

Mosand  har  öfverallt  utsvämmats  från  åsen,  och  fält  ai 
detta  material  bilda  en  mantel  kring  åsfoteo.  Längre  bort 
öfvergår  mosanden  i  s.  k.  åkerlera.  .-Vsdalama  åro,  som  redao 
påpekadt  blifvit,  vål  odlade.  Men  att  odlingen  af  de  firas 
början  magra  mosandfalten  nu  så  vål  lönar  sig,  har  kraft  år- 
hundraden af  möda.  Ty  Sääksmäki  är  en  gammal  kultursoc- 
ken och  åsdalarna  äro  de  tidigast  odlade  markerna. 

Efter  hufvudåsen  hafva  vi  att  granska  biåsen,  som  följer 
sjöns  södra  strand.  Den  SE  delen  af  denna  ås,  Lahisåsen,  är. 
om  vi  följa  äfven  den  «motströms "*  från  forgreniagspunkteo.  i 
början  höljd  af  Vanajavesis  vatten,  sedan  sticker  den  upp  bL  a. 
på  holmen  Mäntysaari  samt  på  udden  Majniemi,  där  man  mär- 
ker en  terrass  ungefar  lika  högt  öfver  KuokkalastrandlinjeG, 
som  denna  är  ofvan  den  nuvarande.  Kuokkalalinjen  är  äfveo 
på  södra  sidan  af  sjön  öfverallt  tydligt  utbildad.  Mäntysaan 
består  egentligen  af  två  delar,  mellan  hvilka  en  bank  sträcker 
sig,  bildad  af  åsen  och  mest  höjande  sig  par  dm  öfver  vattea- 
ytan.  Mellan  Mäntysaari  och  Majniemi  sticker  åsen  upp  i 
tre  små  bankar,  och  man  kan  vid  klart  vatten  se  ryggen,  swn 
sträcker  sig  under  vattnet.  Vid  Lahis  gård  visar  sig  åsen 
tydligare  och  framgår  kraftigt  utbildad  ett  stycke  förbi  villan 
Tunturi,  där  den  afbrytes  och  fortsattes  af  kullar  med  rull- 
stensgrus.  Uppe  på  åsen  synes  rullstenar  och  gröfre  grus,  i 
åsdalen  på  djupare  vatten  fin  sand.  Denna  kastas  af  vågec 
upp  till  smärre  sandbankar.  Här  synas  också  tre  åsgropar,  ai 
hvilka  tvänne  användts  som  varggropar,  en  som  soldatgraf 
år  1808.  Numer  har  man  gräft  en  kanal  tvärs  genom  åsen 
och  sålunda  torrlagt  en  åslagun,  i  hvilken  bildats  c.  4  dm  torf- 
mylla.  I  en  annan  åsgraf  har  torflagret  varit  c.  3  m  tjockt 
och  man  fann  där  stora  horisontalt  liggande  stockar,  som  i 
tiden  glidit  ned  från  åsen. 

Ungefär  halfvägs  mellan  Majniemi  och  Jutikkala  höjer  sig 
åsen  ånyo,  har  branta  stupor  åt  hvardera  sidan  och  bär,  lik- 
som vid  Tunturi,  god  tallskog.  Därefter  upplöser  den  sig  åter 
i  kullar,  som  fortgå  förbi  Jutikkala.  I  den  NE  åsdalen  befinner 
sig    sjön,  i  den    SW  bördiga    åkrar,  som    sträcka  sig  ända  till 
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len  högre  terräng,  där  berg  och  krosstensgrus  åter  visa  sig. 
^edan  följer  ett  afbrott  på  Uittamos  mark.  De  sista  spåren  af 
ksen  synas  vid  Terdis  (Terinen),  som  en  i  m  hög,  långsträckt 
tiolme.  Den  borde  sedan  gå  öfver  Terissaari,  men  märkes 
knappast  där.     Sedan  sjunker  den  i  Konhonselkä. 

En    ganska    betydande    biås  får  den  nyssnämnda  i  Sora- 
mäki-åsen.     Päivölänmäki    kan  väl    knappast  räknas  hit,  ehuru 
den    ligger    nästan    i  åsens    fortsättning,    utan    är    snarare    en 
„drumlin*^.     En  liknande  bildning     är  väl  också  den  med  erra- 
tiska  block  täckta  höjdrygg,  som  från  Tarttila  by  sträcker  sig 
mot    NW.     Den    höjer    sig  från  par  m  till  c.  15  m  öfver  om- 
gifvande    slätt,    åkrar    ligga    omkring    den    och    på  dess  lägre 
delar.     På    de  högre  delarna  täckes  den  af  c.  40  års  tallskog. 
C.  7  km  från  Toijala  finnes  ett  afbrott,  sedan  vidtager  en  rygg 
af  åsliknande  utseende  och  material  med  en  lång  åsgrafiSW. 
Den    är    först   högre,    slutligen    endast    par  m  öfver  de  kring- 
liggande   åkrarna.     På  lägre    partier    växer  gran,  på  de  högre 
tall.     På    ett    ställe   syntes    en  anhopning  af  rullstensblock.     I 
sandgropar  däremot  ses  dels  rulladt,  dels  krossadt  grus.    Hela 
ryggen  är  sålunda  ett  mellanting  mellan  ås  och  ^drumlin*^. 

Då  det  senglaciala  hafvet  (Yoldiahafvet)  efter  istidens 
slut  sköljde  öfver  Sääksmäki  sockens  mark,  urtvättades  gruset, 
den  fina  mosanden  aflagrades  på  åsarnas  sluttningar  och  i 
deras  omgifningar  och  det  finaste,  mer  kvartsfria  materialet 
slammades  ut  och  nedsvämmades  i  de  djupaste  groparna. 
Sålunda  uppkom  glacialleran  eller  den  hvarfviga  leran,  som  i 
socknen  torde  hafva  stor  utbredning^).  Endast  vid  djupare 
gräfningar  får  man  dock  se  den,  i  vanliga  diken  blottas  endast 
den  s.  k.  åkerleran  eller  gråleran,  som  uppkommit  under  se- 
nare tider. 

Man  kan  i  korthet  säga,  att  leran  har  samma  utbredning 
som   slättmarken.     Undantag    utgör  den  stora  åsens  omgifnin- 


*)  Uppgiften  (»Tammela»  sid.  80)  att  vid  Kuurila  station  skulle  finnas 
glacial-,  hvarfvig  lera  med  friska  grässträn  är  ett  fatalt  misstag,  ty  i  hvarfvig  lera 
finnas  icke  grässtran,  allraminst  friska. 


gar,  d.  V.  5.  dc  nannaste  omgiiningama,  ty  vid  Väbä^än-i  L  cl 
fruKS  redan  rtt  stort  lertag.  Leran  bildar  öfvcralh  imdo"- 
'en  till  ängarna,  en  stor  del  af  åkrarna  samt  torfimossanu. 
I  tordc  ock  täcka  sjöbottnen  utom  vid  ässluttningaraa, 
jllätensgrus  finnes  samt  i  Valkeakoskitiakten,  där  bottna 
^  af  klipp-  eller  grusmark.  Leran  är  vikt^  sona  vattcn- 
de  lager,  hvarom  vidare  vid  tal  om  grxmdvattnet.  Dec 
ätven.  blandad  med  torfmylla.  eo  bördig  jordmån. 


Fcs/g^/ada/zt  bildningar. 

I  samband  med  talet  om  gräleran  ^o  vi  inne  på  kapit- 
n  de  postglaciala  bildningarna,  ty  gråleran  bildades  be- 
[  senare  än  den  hvarfviga.  Isen  hade  då  långesedao 
nnit,  landet  hade  höjt  sig  och  åter  sänkt  sig,  så  att  va- 
invo  kunde  utvaska  lerpartiklar  ur  strandvallarna  ').  Nu 
r  man  vanligen  detta  tidskilte  i  två  perioder,  Ancylu»- 
^itorinatiden.  1  hvarderas  vatten  afsattes  grålera  men 
ka  t>p,  då  vattnet  i  det  tidigare  hafvet  var  sött,  i  det 
r  saltare  än  nu  i  Östersjön  och  dess  vikar.  Den  s.  L 
ussjön  nådde  ända  till  Sääksmäki,  och  hela  Vänå-  eller 
astråten  var  då  en  bred  hafsvik ').  Terrasserna  på  åsen 
os  af  Ancylussjöns  bränningar.  Vanajavesis  höjd  är  en- 
'■niatiiis  79  m,  enligt  von  Alftlian  83  m  och  enligt  gco- 
a  kommisionens  karta  81—82  m  öfver  hafvet.  Om  man 
;r  terrassens  höjd  öfver  sjön  till  c.  25  m  (här  tydligen 
iproximativt  tat,  dä  a  n  ero  id  mät  n  inga  ma  icke  lämnat  säkra 
It),  blifver  Ancylussjöns  strandlinje  i  förra  fallet  104  m, 
senare  108  m.  Således  far  man  antaga  höjden  till  om- 
106    m   tills    noggrannare  mätningar  blifvit  gjorda.     På 


')  I    en    sandgrop    1 '/,  km  frän  Huittula  miil  \'iilkeako<>ki  syntes  ofni 
scdaii   lera  (nägot   sandblandad),  sedan  halfiulladl  gros  i  talrika  cäi^ 
led  svag  lulning  mol  E,  växlande  fiän  grof  sand  med  Iggstota  stenai  liU 
eller  rustRligad  sand. 
')  (Urarii    De    Geer.     Om     Skandinaviens     geografiska    ulveckling    efter 
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Tavastmon  har  Herlin  ^)  funnit  terrasser  på  ungefär  samma  höjd, 
men  bland  den  stora  mängd  terrasser  här  finnes  har  han  icke 
kunnat  bestämma  hvilken  tillhör  Ancylustiden.  Vår  observa- 
tion stämmer  äfven  väl  med  De  Geers.  Han  låter  nämligen  loo 
ni  isobasen  gå  genom  dessa  trakter.  Alltså,  då  Östersjön  var 
en  stor  insjö,  den  största  som  funnits,  bröto  sig  den  d.  v. 
vikens  (Vesijärvifjordens  enl.  De  Geer*s  beteckning)  vreda 
vågor  mot  Rapolaåsens  stränder.  Åkerleran  är  väl  också  till 
största  delen  s.  k.  Ancyluslera,  d.  v.  s.  afsatt  i  den  enorma 
sjöns  saltlösa  vatten. 

Vi  sågo  på  åsens  sluttningar  äfven  några  andra  terrasser, 
visserligen    mycket    otydliga,    men    ändå    märkbara.     De  här- 
stamma   sannolikt    från    kortare  stagnationer  i  landets  höjning 
eller    helt    enkelt  från  någon  ovanligt  stark  isprässning  på  ett 
enda    ställe,  enär   de  icke  synas  hafva  inbördes  samband.     Af 
ålder  från  senaste  sekund  (om  man  betraktar  förhållandena  här 
med  geologens  tideräkning,  enligt  hvilken  tusentals  år  äro  som 
ett  dygn  för  historikern)  är  Kuokkalalinjen.  Denna  strandterrass 
är,    såsom    ofta   blifvit  nämndt,  synnerligen  markerad.     Själfva 
fällningen  torde  hafva  ägt  rum  för  c.  42  år  sedan    (skrifvet  år 
1897).     Då    faldes    c.    5  fot  =  1,5  m.      På    flere    ställen,  där 
man  förr  fiskat  och  rott,  är  nu  torrt  land,  men  i  allmänhet  har 
icke  landvinningen  varit  stor  på  de  jämförelsevis  branta  strän- 
derna.    Sedan    den    första    fällningen    måste    en    utsågning    i 
Kuokkala-tröskeln    hafva    försiggått,    ty    man  märker   här  och 
där    svagare    stranlinjebildningar    från  senare  tider,  och  Kuok- 
kalaterrassen   ligger   ju   nu    par    m    högre  än  efter  första  fäll- 
ningen.   Fällningen  har  som  nämndt  uppgrundat  farleden.  Förr 
slapp    man    med    kyrkbåtarna  ända  fram  till  landsvägen  under 
Huittula    by  öfver  n.  v.  Häkärlä  rusthålls  egor.     Trafiken  med 
ångbåt    mellan    Tavastehus    och    Tammerfors    samt  den  lifliga 
industriorten  Valkeakoski    försvåras   genom  att  farlederna  allt- 
mer   uppgrundas.     Därför    har    man  varit  betänkt  på  att  åter 
dämma    upp    vattnet,    men    däremot  opponera  sig  naturligtvis 
strandegarne  \ 

*)  A*.  Herlin.    Tavastmons  erosionsterrasser.    F'ennia   12,  7. 
^)  Hr  L.  Carlstedt    underrättar  mig  att  vattenståndet  i  juni  är  1898   stod 
omkring  5  fot  öfver  det  normala  och  betydligt  skadade  odlingarna. 
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Sjöns  nivå  har  dock  icke  nu  for  tiden  sitt  lägsta  låge,  tr 
fällningen.     Det  finnes  otvetydiga  bevis  på,  att  vattenytan  f( 
dom  stått  vida  lägre  än  nu.     De  förnämsta  bevisen  äro  stul 
lager,    som  vid    vattnets    sjunkande  framkommit.     Stubblagr 
hafva    öfverallt    varit    nedsänkta  i  torfmossar.     Sådana   uaderi 
vattenstorfmossar,    som    nu    komma    i    dagen,    finnas    på 
olika  ställen  vid  sjöns  stränder. 

Ett  sådant  ställe  är  mellan  Ristisaari  och  Ristikallio.  Na 
är  här  i  det  forna  sundet  ett  näs  vid  lågt  vattenstånd.  Har 
finnes  en  myckenhet  stubbar,  delvis  omkuUvälta  samt  horison- 
talt liggande  stammar.  Dessa  hafva  mest  varit  af  kolossal 
tjocklek,  nu  äro  de  mycket  slitna,  så  att  föga  mer  än  den 
hårdare  kärnveden  återstår.  En  stam  mätte  dock  i  genom- 
skärning ^/j  m.  Träden  synas  af  strukturen  att  döma  vaiit 
tallar.  I  vattnet  hafva  de  bibehållits  o  förruttnade,  men,  sedao 
de  efter  Kuokkalafällningen  kommit  under  luftens  förstörande 
inflytande,  hafva  de  börjat  ruttna.  —  På  såväl  Ristisaaris  som 
fastlandets  stränder  ligga  väldiga  hopar  af  flyttblock,  mest 
kantiga  sådana,  som  troligen  glidit  ned  från  Ristikallio  och  af 
isen  förts  till  Ristisaari.  —  Stubblagret  täckes  af  ett  c.  i  dm 
tjockt  lager  svämsand.  Under  detta  finnes  i  växellagring  sväm- 
sand  (högst  2  cm  tjocka  lager)  och  mylla,  en  bildning  som  tro- 
ligen uppstått  i  senaste  tider,  då  vågen  turvis  uppkastat 
sand  från  djupet  (från  den  i  närheten  framstrykande  åsen),  tur- 
vis omlagrat  torfmyllan.  Vid  gräfning  i  ytlagren  kunde  jag 
under  dessa  skikt  endast  anträffa  torfmylla.  Annu  på  70  cm 
djup  syntes  myllan  bestå  af  föga  (örmultnade  växtlämningar. 
Närmare  de  fasta  stränderna  gick  leran,  som  ligger  under  torf- 
ven,  i  dagen.  Det  är  hvarfvig  styf  lera,  som  sträcker  sig  ända 
till  Majniemi.  Skikten  äro  något  rostfärgade  och  hafva  rost- 
rör  af  växt  rötter.  Närmare  tor  f  ven  blir  leran  ännu  mer  rost- 
haltig.  Afven  leran  är  på  sina  ställen  täckt  af  c.  30  cm 
svämsand. 

Där  lerlagrens  skiktändar  blottats  genom  vågens  abra- 
sion synes  en  niän<jd  frisköljda  roströr  kring  forna  växtrötter 
ligga  likt  rundade  stenar  (några  likna  Imatrastenar)  i 
vågskvalpet.  Ingen  tradition  har  bevarats  om  de  tider  då  en 
torfmosse,   allra  minst    då    en    stående  skog  fanns  här.     Ingen 
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askare  lär  ens  hafva  talat  om  skogresten,  som  kanhända  i 
årtusenden  slumrat  på  sjöbottnen.  Nu  börjar  ett  nytt  spar- 
samt växttäcke  af  små  kärr-ranunkler  och  Sparganium  m.  fl. 
kläda  marken  efter  hand  som  den  befrias  från  vattenhöljet. 

För    att    måhända    finna    den    strandlinje,  som   utmärkte 
sjöns  nivå  under  den  forna  torra  perioden,  företog  jag  en  serie 
lödningar    invid    Ristisaari    mellan    fastlandet  och  Mäntysaari. 
Vattendjupet    tilltager    ganska   jämnt    med    ungefar   ^/j  m  för 
livarje    50    m  från  land,  tills  det  c.  450  m  från  stranden,  eller 
halfvägs  till  Mäntysaari,  utgör  c.  5  7a  wi-     Detta  djup  bibehål- 
ies   till  närheten  af  nämnda  åsholme,  hvars  strand  brant  höjer 
sig    {3  m  djupt  några  m  från  stranden).     Således  finnes  här  ej 
någon    strandlinje,    måhända    kunde    en   sådan  anträffas  längre 
ut,    således    på    större  djup  än  5  Y2  ^-     ^^  djupare  ränna  lär 
nämligen  sträcka  sig  längs  midten  af  sjön. 

Afven  nära  Hiidenkintaat  säges  ett  dylikt  stubblager  hafva 
framkommit  genom  sjöfällningen.    Vid  Salos  strand,  i  den  norra 
viken  invid  åsen  visar  sig  samma  företeelse.    Myllagret  är  här, 
åtminstone  i    vattenb.'-ynet  någorlunda  förstördt.     Genom  gräf- 
ningar  i  Rautunkorpi    skulle    man    bättre    kunna    vinna  klarhet 
angående  sjöns  nivåväxlingar.     Efter  Kuokkalafallningen  börjar 
torfmossen    åter  taga  skog,  men  det  töfvar  sekler  innan  stam- 
marna nå  den  tjocklek,  som  de  stamrester  hafva,  hvilka  nu  fram- 
komma   underst    från  torfmossen  och  spolas  ut  af  vågorna  på 
den    grunda    lerstranden.     Terisjärvi,    den    innanför  Terdisåsen 
instängda  grunda  viken,  visar  också  mot  vattenytan  höjda  stubb- 
lager,  omslingrade  af  Lobelia,  Sparironium,  Aiismay  Sagittaria 
och   Batrachium    samt    kringväxta  af  vass  i  tofsar.     Annu  en 
dylik  bildning  finnes  på  Uittamo  nära  Jylhä. 

Att  förklara  orsaken  till  sjöns  forna  lägre  vattenyta  är 
svårt  utan  de  noggrannaste  undersökningar.  Nu  har  man  blott 
en  förklaringsgrund,  nämligen  att  marken  vid  sjöns  utlopp 
skulle  hafva  höjt  sig  mer  än  vid  dess  SE  del.  Man  känner 
dock  icke  att  ny  mark,  såsom  grusbildning  eller  dylikt  skulle 
bildats  vid  utloppet.  Alltså  kan  här  endast  vara  tal  om  de 
tektoniska  höjningarna  af  hela  landet,  hvarigenom,  som  kändt, 
Vasatrakten  höjes  dubbelt  mer  än  Helsingforstrakten,  hvar- 
•emot  S:t  Petersbtirgstrakten  förblifver  stillastående.    Man  skulle 
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a  priori  tycka  att  klimatändringar  vore  nog  att  förklara  feno- 
menet» såsom  t.  ex.  R.  Sieger  beskrifver  i  sin  bok  „Seen- 
schwankungen  und  Strand verschiebungen  in  Skandinavien^.  Men 
här  talas  om  de  c.  3S-åriga  Briicknerska  växlingarna  mellan 
varmtorrt  och  kallfuktigt  klimat,  hvilka  vållat  en  nivåjskillnad 
endast  på  centimeter.  Här  belöper  sig  skilnaden  nog  till  några  m 
högre  belopp  än  hvad  som  genom  Kuokkalafallningen  ernåd- 
des. Teorin  om  afloppströskelns  höjande  har  stöd  för  sig  i 
faktiska  mätningar  gjorda  i  Sverige^).  Alltså  far  man  tänka 
sig  förhållandet  ungefär  sålunda :  När  Vanajavesi  från  att  vara 
en  vik  af  Ancylussjön  förvandlades  till  en  liten  insjö,  stod  bott- 
nen i  östra  delen  i  jämförelse  med  utloppet  betydligt  högre  än 
nu.  Vid  stränderna  växte  väl  då  de  kraftiga  furor,  hvilkas 
stammar  nu  framkomma  i  dagen  ^).  Men  alltefter  som  trös- 
keln vid  utloppet  höjde  sig,  blefvo  stränderna  fuktigare  och 
moss  vegetation  ersatte  skogen.  Slutligen  täcktes  äfven  torf- 
mossarna  af  vattnet,  tills  de  nu  vid  fällningen  framkommit 
efter    att    kanske    par  tusen  år  legat  fördolda  under  sjöns  yta. 


Nutidens  (Mya)  bildningar. 

Nu  för  tiden  arbeta  de  geologiska  krafterna  högst  obetyd- 
ligt. Märkbara  förändringar  hafva  uppstått  genom  människans 
tillgöranden;  odlingar,  sjöfallningen  vid  Kuokkala,  kanaliserin- 
gen  vid  Valkeakoski  samt  torrläggning  af  mossarna.  Sjön 
arbetar  i  tysthet  på  en  ny  strandterrass,  och  bäckarna  bilda 
små  deltan  vid  sina  mynningar.  Svämlera  aflagras  t.  ex.  i 
Pyhäjoenlahti,  där  Pyhäjoki  utmynnar.  I  Judikkalaviken  där 
Kaivolaan  utfaller,  aflagras  mer  organisk  dy  än  svämlera. 
Samma  är  förhållandet  i  Valtoviken,  medan  Virpiänoja  vid 
Kärjenniemi  utför  svämsand  och  har  uppbyggt  ett  litet  delta 
utan  att  dock  förgrena  sig.  Majakoskenoja  utför  äfven  något 
svämsand.     Korentijokis    deltabildande    verksamhet    är    nästan 


*)  G.  De    Gfer,     Om    strandlinjens    förskjutning   vid  våra  insjöar.    Geo). 
För.  Förh.  N:o  152,  Bd.   15.  II.  5. 

*)  Jämf.  Gunnar  Amiersson,     Svenska  växtvärldens  historia. 


SÄÄKSMÄKI   SOCKEN.  239 


omärklig,  större  är  Savijokis.  Nedanför  Valkeakoski  aflagras 
åtskilligt  slam,  hufvudsakligast  från  fabrikerna,  och  ger  upphof 
till  gyttjebildningarna  i  Lotila-  och  Valtovikarna.  Slammet, 
som  utkommer  ur  de  obetydliga  bäckarna  Pajualhonoja  och 
Mustaoja,  föres  snart  bort  af  strömmen  längs  Mallasvesis  S 
strand  och  sprides  på  sjöbottnen.  Mer  märkbara  äro  Kivinen- 
ojas  och  Limojokis  aflagringar  i  Suolahti. 

Vågen  sliter  och  abraderar  åsarnas  grusvallar,  men  mest 
de  blottade  torfmossarna.  Kraftigast  är  abrasionen  vid  Jylhä, 
där  branten  är  c.  i  ^2  ^  ^^S-  Vackra  nischer  hafva  blifvit 
utarbetade  i  den  lösa  grunden.  Hvarje  tillbakavikande  våg  är 
svart  af  myllpartiklar.  Torfven  är  i  skärningen  skiktad,  ofvan 
synes  mest  förmultnade  vattenväxter,  under  är  massan  mer 
sönderdelad  med  en  rikedom  af  smärre  frön.  Torfven  är  brun 
som  frisk,  men  svartnar  strax  i  luften.  Den  underliggande 
leran  kommer  i  dagen  först  i  mossens  kanter.  På  Saaris  och 
Sillantakas  strand  ligger  ett  tjockt  lager  af  vågen  uppkastad 
mylla,  som  antingen  härstammar  härifrån  eller  ock  från  en 
närmare  liggande  mosse,  hvilken  ännu  täckes  af  vattnet. 

Den  nyssnämnda  torfmossen  skiljes  endast  genom  ett 
smalt  band  af  morän  från  den  enorma  torfmosse,  som  sträcker 
sig  ända  till  Kuurila  och  hvilken  under  de  senaste  århundradena 
till  större  del  förvandlats  till  myllåkrar.  Myllan  torde  midt  på 
slätten  nå  ett  försvarligt  djup.  På  Itko  har  man  icke  mäktat 
genomgräfva  den  invid  ån.  Mot  Kuurila  kommer  det  under- 
liggande lerlagret  allt  närmare  dagytan,  likaså  vid  Saari,  dock 
torde  myllan  i  allmänhet  icke  vara  mäktigare  än  5  ^2 — 7  ^/a 
m,  hvilka  tal  utmärka  brunnarnas  medeldjup. 

Vid  Valtoviken  synes  i  ett  c.  i  m  djupt  mylltag  ett  la- 
ger af  tämligen  stora  stubbar.  På  par  dm  djup  ligga  horison- 
talt ställda  stockar,  hvilka  synas  vara  lämningar  af  någon  gam- 
mal kafvelbro. 

Strängt  taget  är  det  oriktigt  att  räkna  de  mossar,  som  i 
följd  af  vattnets  fällning  framträda  ur  vågen,  till  nutidsbildnin- 
garna, då  de  måhända  hafva  hög  ålder.  Dessa  mossar  förstö- 
ras nu  antingen  af  sjövågen,  som  abraderar  deras  stränder, 
eller  af  bäckar,  som  erodera  dem,  eller  af  mylltägt  och  kytt- 
odling,   eller  förändras    de  genom  torrläggning  och  uppodling. 


Dåremot  bildas  nu  för  tiden  smärre  torticossar  S2sc«n  oivaiiär 
omtalats.  Sådana  äro  S  om  iåmvågsiöncn:  tortoaassama  S^^ 
från  Kujrila,  vid  Mastiajår%i  ocfa  tramiar  aDt  S  ocn  Tyriscvi 
Långsmala  n.o>sar  s\'nas  i  dalarna  S  frän  Laiäs  odi  vid  Kai- 
volas  grän<.  I  dessas  myiltag  griide  man  ooder  o£ned  occ 
sina  tilihörigheter.  En  kittel  har  hittats  in\id  Lahis  (aannart 
gården  finnes  dock  myUblandad  lera)  och  dere  af  Sääksnuid 
•iockens  talrika  foni;>'nd  lära  förskrif\-a  ^eg  frän  tortlord.  I 
kyrkdelen  åro  de  nutida  torfmossama  obetydl^a  -)cfa  anträd 
aiest  i  midten  af  hallon  mellan  Kasuri  och  Haga.  1  socknar 
\V  dci  finna<^  små  mossar  kring  sjöarna  Korcnti-.  Sa\T-  oca 
Mu5tiiar\'i. 

Sjömalm  finnes  icke  i  Vanaiavesi,  ehuru  roströren  i  tit 
förstörda  torfmo:-sama  tyda  på  når\'aro  af  jämoxidhydrater. 

Herr  L.  CarUtedt  i  Sääksmäki  har  benäget  lånat  mig  et 
karta,  som  han  med  tillhiälp  af  en  broder  upp^rort  ofv'er  tl- 
landningama  efter  Kuokkalafäilningen  till  är  1S76.  Om  ^ 
följa  södra  stranden  åt,  finna  vi  först  att  sundet  mellan  Teris- 
saari  och  fastlandet  blif\'it  ett  näs.  På  Lorentz  Schröder? 
^Charta  öfwer  Langarois,  Sambaus  och  Terdis"  af  år  1641  i' 
sundet  c.  180  m  bredt.  Oiver  sundet  leder  en  bro,  om  h\Tl 
ken  står  antecknadt:  ^Senare  inritad*^.  Terdis  gård  låg  år  1641 
ännu  på  Terissaari.  Annu  finnas  lämningar  af  bron.  Da 
torraste  tiden  kör  man  öfver  näset.  Den  grunda  viken  Teris- 
järvi  är  tidtals  omöjlig  att  passera  t.  o.  m.  med  de  mest  grund- 
gående ekstockar.  De  forna  stränderna  hafva  mångenstädes 
förvandlats  till  äng.  Holmen  utanför  Kalalahti  har  åfven  blil- 
vit  en  udde,  och  vikarna  på  ömse  sidor  om  Sillantakauddeti 
hafva  betydligt  tillandats.  Störst  har  tiUandningen  dock  vaii 
i  Jutikkala  vik,  hvars  yta  krympt  till  nära  nog  hälften,  och 
återstoden  är  fylld  af  vattenväxter.  Här  finnas  sålunda  äfvcn 
sekundära  orsaker  till  landbildningen,  specielt  genom  mult- 
nande växter.  I  viken  mellan  Uittarao  och  Jylhä  har  deo 
ofvannämnda  torfmossen  blottats,  och  den  lilla  holmen  Snicka- 
rinsaari  har  nästan  förenats  med  fastlandet. 

De  jämförelsevis  djupa  stränderna  vid  Lahis  visa  ingen 
märkbarare  tillandning,  utom  det  att  man  flerstädes  synnerligen 
tydligt    skönjer    den    gamla    strandbrinken.     Endast    innanför 
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Ristisaari  och  vid  Pyhäjokis  mynning  aro  tillandningarna  märk- 
barare. 

Kyrkhalföns  stränder  hafva  föga  vidgats  där  åsen  stryker 
fram,  men  desto  mer  i  alla  vikar.  Suolahti  har  sålunda  fått 
en  bred  remsa  nytt  land  i  dess  innersta  del,  företrädesvis  vid 
Limoojas  (Suojokis)  mynning.  Mindre  landbildning  synes  i 
Ikkalaviken  och  genom  att  fallet  ökats  har  kanske  en  tredje- 
del af  Vähäjärvis  yta  blifvit  äng.  En  liten  klippa  har  vuxit 
fast  vid  Pilkesaari,  och  Hagaviken  har  betydligt  uppgrundats. 
Ofverallt  vid  Pohjas  och  prästgårdsvikens  lerstränder  synes 
märklig  landbildning  och  flere  små  klippor  hafva  förenats  med 
Päivävaha.  Det  nya  strandbrämet  är  innanför  Pohja  öfver- 
vuxet  med  småskog,  mest  al. 

Längs   hela  Rapolastranden  har  ett  ganska  bredt  strand- 
bälte tillkommit.     Salo,  fordom  en  holme,  är  nu  en  halfö,   där 
djupa  vassvikar  skära  in  mot  det  nybildade  näset  och  den  forn- 
tida mossens  stubbar  höja  sig  nu  ur  det  igenvuxna  sundet.  Man 
har   här  vunnit  en  smula  ängsmark,  ja  t.  o.  m.  hafreåkrar  från 
sjön.     Valtoviken    är    som   nämndt     ytterst    grund  och  nästan 
igenvuxen  af  vass.     På  den  forna  strandbrinken  i  nejden  växa 
nästan    ogenomträngliga  snår  af  klibbal,  vide  och  hägg,  ollon, 
try  och    vinbär,    hallon    och   tistel.     De  grunda  vikarna  hafva 
blifvit  starrängar  med  tunn  hvitmossebotten  på  den  styfva  leran. 
Vid    Mallasvesis    strand    märker    man  knappt  nog  några 
tillandningar  alls,  hvilket  ju  är  helt  naturligt,  då  man  i  kanalen 
sträfvar  att  hålla  nivån  fix  ^.     I  socknens  NW  del  äro  tilland- 
ningarna   icke    så    stora  som  i  dess  öfriga  delar,  mest  äro  de 
märkbara  i  Lotilanjärvis    grunda  vikar,  i  viken  strax  NW  från 
Valkeakoski,  där  bäckarna  utfalla  (i  Kärjenniemi  finnes  en  strand- 
äng   som    förr  varit  en  vik)  i  Liuttula-  och  Vedentakavikarna, 
på  Rauttunäset,  som  före  fällningen  var  ett  sund,  hvarvid  Jun- 
ninlahti  fått  ett  bräm  ängsmark  samt  vid  Poikkiluhta  som,  förr 
en  holme,  nu  blifvit  en  lång  landtunga  och  slutligen  i  Ylenjoki, 
som    utfaller  i  Kortejärvi    och    förr    liknade    en  lång  vik  men 

nu  är  en  obetydlig  bäck. 

(Forts.) 

')  Apia  kanal  fördjupades  dock  något  år  1896. 
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Det  sydligaste  Grönlands  vegetation. 

Af  Iir^:s:  Hlj  rt'K. 

Ve|:etat:?n5:''rhillander.a  rå  Grinland  hafwa  txHgane  sJdic- 
rats  af  K.  Wann:'::::,  men  medaa  denne  tcrfattarc  frimst  s» 
selsatte    si^    med   Grcnlards  a'cina  regien,  c^ällcr  IcreliggaDÄ 

F:rf.  inleder  arietet  med  en  -ffversikt  af  Sydgroalaxsc? 
n:r:-:;ska  f:r:u\Ilan::en.  Vid  eller  i  närheten  af  64.  *  n.  b:. 
har.-a  f:ere  arter  >*.n  syd^rräns.  Härifrån  sträcker  si^  tffl  62 
bred  di:ra  den  ^Fijk^^irs^zsJi^u  fattigt  Di  mer  c^endoffl 
I: ja    arter.     In:n^    cet>an:ir.a  fbu^er  /-V'.-i/ii  K.TMa  sm  sydgräns 

:2ab    'Iz*  n.  br.-  fran:z:Ar  en  utprl^Iad  r.ardg:räa5;  bL  a.  upp- 

::r  hir  I  i::Sj  .\:\r,::j.  Frdn  Fre derikshaab  sträcker  sig  ./ri/ 

:.r-r litet    till    Lar-    Dés.Iatirn     '':  •    n.  br,i.     Här  har  Ams 

c:.:-".?    sin  5yi£:rin5.   :ch    här   år  i:?'d^r^nsen  ler  33  iaocn  det 

s;-ta  cn:r3.::et.  .\- .:  c \ jr.  .:■::/;,  .<ara-:tir:5tis»ca  arter. 

1  arbetets  ar.  dra  afdelr.ir.^  skili-ar  P.zi.  cet  s\-ciiga  Grön- 
U-:ilfi  k':zi.it:ska  t'Zrhi'.ir.der^  Metecrel>giska  up^^iftcr  fån 
5  "-ter  ;in:f:r.-.<  iriLd  hvir3>r.dra.  En  stor  olikhet  i  Idlmat  bc- 
rr.nes  ven  r^  lar.de  mellan  de  inre  ccb  \ttne  deiansa  af  S\"d- 
k-e-tlar.det.  I  det  irre  är  det  •ini:":rel>e\-i5  terrt  och  s:»ligt.  \Td 
ke^:en  fal'rr  r.Viji'e  neder'ejrd  cch  är  det  ofta  diamxigt.  Den 
•  :ta  rle'^r.de  SE  :eh  E  vir.éen  «i-  s^m  b-ekant  en  föhnvind 
<  n:  :::reÄ'k::r  >:c  C---^  >!-  v.Uisanzhe:,  sin  bj*^  tcffipcratur  och 
si".  :f:-.-t  >t  -a  t: "'.et.    *Len  riiste  etlfva  en  starkt  -uttorkande 
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inverkan  på  vegetationen.  Detta  visade  sig  tydligt  i  trakten 
kring  Igaliko;  under  de  icke  fullt  två  veckor,  som  jag  där  uppehöll 
mig,  regnade  det  flere  gånger.  Först  de  två  sista  dagarna 
blåste  det  sydostlig  storm;  då  denna  blåste  andra  dagen,  fann 
man  ganska  allmänt  på  alla  icke  skyddade  ställen  örter  med 
halfvissnade  blommor  och  blad." 

I  arbetets   tredje    och  vidlyftigaste  afdelning  omtalas  det 
sydligaste  Grönlands  olika  vegetationsformationer.     Härvid  go- 
res   början    med    de    för  området  mest  egendomliga,  nämligen 
buskagema.     Nordligare    träffas    buskagerna   endast  långt  inne 
i    landet   och    på     särskildt    gynnade    ställen;    längre    söderut 
närma    de    sig    allt    mera    kusten,  från  hvilken  de  dock  alltid 
hålla   sig    på    något    afstånd.      Buskagerna    finna    en    lämplig 
jordmån    i  förvittringsgruset.     De  fordra  äfven  en  viss  värme- 
l^rad;    de  träffas  därför  endast  sällan  på  sluttningar  mot  norr. 
Afvenså  måste  deras  Ijusbehof  tillgodoses.     SlutUgen  är  det  af 
vikt,    att   växtplatserna    befinna  sig  i  lä  för  de  vanligaste  vin- 
darna, särskildt  föhnen.  Vi  finna  i  själfva  värket  alla  busksamhäl- 
len    skarpt    begränsade   bakom    de  klippartier,  block,  o.  s.  v., 
som  skydda  dem  mot  vinden.     De  grenspetsar,  som  skjuta  upp 
öfver  snötäcket,  vissna  vanligen. 

Man  kan  särskilja  två  hufvudslag  af  buskagen  dels  för- 
härskar ett  vide  {Salix  glaucajy  dels  björken  (Bettila  odorata), 
Videbtiskagerna  äro  de  allmännaste.  De  kunna  bli  ända  till  8 
fot  höga.  Buskarnas  grenar  äro  vanligen  så  intrasslade  i  hvar- 
andra,  att  det  är  rätt  svårt  att  bana  sig  väg  genom  ett  dylikt 
videsnår.  Videsnåren  kräfva  en  något  fuktigare  jordmån  men 
ställa  mindre  fordringar  på  ljus  och  värme  än  björksnåren. 
Därför  kan  man  äfven  någon  gång  finna  dem  på  nordliga  slutt- 
ningar. Vanligen  nå  de  upp  till  2 — 400  fot  öfver  hafvet.  In- 
strödda i  videbuskagerna  förekomma  björk,  al  (Almis  ovata)  och 
rönn  {Sorbus  americajia).  Undervegetationen  utgöres  på  de 
tätaste  ställena  af  en  brunaktig  matta,  bildad  hufvudsakligen  af 
Hylocotnium  proliferum.  Enskilda  gräs  och  örter  samt  ljung- 
artade  buskar,  såsom  Betula  gianduiosa  och  Empeinim,  kunna 
äfven  anträffas  och  t.  o.  m.  utgöra  en  väsentlig  del  af  under- 
vegetationen. 
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Snåren  af  björk  förekomma  allmänt  i  ciet  inre  af  Syd- 
kustlandet.  De  nå  nästan  manshöjd.  De  föredraga  nät^ 
torrare  och  varmare  ställen.  Ofta  äro  vide  och  biörk  Wm- 
dade  om  hvarandra.  I  biörkbuskagema  träffas  här  odi  dr 
Alnus  och  Scrbus.  B;örken  uppnår  i  Grönland  knappt  nog 
typisk  trädform.  Härom  skrifver  förfj  .alltid  utgick  frän  hasa 
tlere,  nästan  hka  kraftiga,  i  båge  uppstigande,  ofta  ki>~p3DCe 
hufx-ud^enar.  Förgreningen  är  alltså  i  detta  hänseciidc  bosk- 
f  "jrmig.  Men  ce  från  basen  utgående  huf^-udgrenama  äro  in>x- 
ket  t;ocka.  och  deras  antal  är  icke  stort,  i  allmänbet  5—5. 
De  uppnå  äfven  en  ;ämföreisevis  hög  ålder.  sed\'anligcn  60— 
93  år.  H:;dcn  är  i  de  flesta  fall  icke  bet\'dlig.  6 — 15  fot,  säi- 
län 20  fot.  Om  man  vill  beteckna  dessa  b:örkar  som  höga 
blickar  med  ovanligt  tjocka  och  gamla  grenar  eller  som  träd 
med  flere  bJ;da,  ofta  vid  ba^^en  nedliggande  stammar,  är  när- 
mast en  sn:iksak  "  De  hl'sta  och  \'ackraste  bK^rkaima  växa 
j.ä  särskildt  ^kydiace  pint  ser  till  4 — 500  fots  bö>d  öficr  haf- 
vet.     En«»kilda  exem:  lar  cå  till   I^co  lots  hc'd. 

I  under\-egetati  ^nen  trårfas  allmänt  AntJ:rxan*iaijm  ^^ra- 
::.>n  Cich  .::>.:  .tV.i.v.v.-j.-  traktvis  ersattes  de  ^  Xardåts  stricta. 
Stundrm  kjnna  lar.ama  vara  Icrhärskandc  på  marken. 

Under  benämningen  ^('r-ft.^cr'  1  örtbackar  sammanfittas 
ce  växt>an.l:^l>r.  s:m  utir^^ka  sig  genom  en  brokig  rikeddD 
på  ert  er.  De  :"  rek  nin.a  på  1  arr.a  och  vid  kusten  på  lik- 
nande sljtt::ir^cj-  s^-in  vldebj-kagema  längre  in  i  landet, 
«.»fta  r.nnas  ce  t/..s2n:n:ars  n:ed  videbuskager,  och  ofta  bildas 
allehanda    ö:Vc'jlr::.ir.     Arven  ur  r- 1  rada  .Urtdier*  i  samman- 

Art -.let      ter.    s?ni  täVas  i  •t'rteiien*  är  mvcket  stort. 

-^  *  •  ^  ««««•«*  *•  «  y  ^^-       ___ 

c  03  Tr:  Irrka-  en  vi-^s  at.  t.  ex.  ST^t/r^rsiS  am/.VsiroliMS, 
S.  :\"K,-i'  s  .r/rv,  .-.VI.  ••;;.".' 7  ::.V."^->.  J-  längre  in  i  landet 
inan  k"n:ne'  :"'..n  kj>:en.  r.e-t.^  x-mnigare  blifva  gräsen  pä 
•'  rtbacka  -  -  s .     De:    l  :  r  <:  i r    C  :\  er^  .in^s:  c rrrati  ^ner  till  de  van- 

*    *  ^  ^- 

Dessa  c^i. ':..!.: '-  cch  ^^J. '^s^Czf^j  omtatta  de  vä.xt- 
sanihlll-jn.  cä.-  g'an:.nee'  ut::  T -a  vegetatirnens  hufvudsakl^ 
clec:ent.     1    5:J-'<:a    n:ln::d    :"'ek:n:ma   de  i  det  inre  af  S\"d- 
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kustlandet.     De  viktigaste  gräsarterna  äro  Anthoxanthum  odo- 
9^éitumy   Aira  flexuosa,   Calamagr.  phragmitoideSy  Phleum  alpi- 
Tizitny  tre   /\7Ä-arter  och  Festuca  rubra.     Mindre  ymnigt  träffas 
en   mängd    örter.     Gräsbackarna   finnas   på  branta,  något  fuk- 
tiga bergssluttningar  med  gynnsam  exposition,  således  på  dylika 
lokaler    som   örtbackarna.     Gräsmarkerna    förekomma    åter  på 
plan  eller  svagt  sluttande  terräng.     Jorden  är  här  torrare  och 
mer    utsatt    för   vindarna.     Därför  är  äfven  artantalet  mindre. 
På    de    torraste  ställena  uppträda  ofta  lafvar  (Cladonia  rangi- 
ferina^  StefeocaulonJ,  hvarigenom  öfvergångar  till  latheden  bildas. 
Rnderatvegetationen  hknar  mycket  densamma  i  öfriga  delar 
af  Grönland.    Karaktäristiska  för  Sydgrönland  äro  dock  Rumex 
acetosa    och    Matricaria    inodora    ^   phaocephala.    På  ständigt 
bebodda  platser  finner  man  endast  få  arter,  medan  ställen,  som 
varit    öfverlämnade  åt  sig  själfva  en  längre  tid  eller  periodvis, 
ofta    kunna    uppvisa     en    frodig   och  rik  växtlighet.     Emedan 
boningarna    ligga    vid    hafsstranden,  slå  sig  många  hafsstrand- 
växter    gärna    ned    på  de  gödda  platserna  och  blifva  sålunda 
karaktäristiska  ruderatväxter.     En  sådan  är  Elymus  arenarius. 
Många  ruderatväxter  hafva  otvifvelaktigt  blifvit  införda  af  män- 
niskan.    Sådana  äro  Polygonum  aviculare,  Stellaria  media^  Cap- 
sella,    Poa    annua.     Detsamma    torde    gälla    flere    af    de    för 
Sydkustlandet  egendomliga  arterna. 

De  på  ljungheden  i  sydligaste  Grönland  viktigaste  risen 
äro:  Ernpetrum  fiigruntj  Betula  glandulosa,  Vacciniuni  jdigino- 
suniy  Salix  glauca.  Någon  af  dessa  arter  är  vanligen  domi- 
nerande. Detta  är  i  kusttrakterna  fallet  med  Empetrunty  som 
stundom  träffas  nästan  ensam  på  heden.  Om  en  sådan  Em- 
petrumhed  ligger  öppen  och  utan  skydd,  göra  sig  de  allmän- 
nast rådande  vindarnas  inflytande  ofta  vackert  och  tydligt  gäl- 
lande. De  enskilda  Empetrumindividerna  äro  skilda  från  hvar- 
andra  genom  bara  fläckar.  De  äro  vidare  förtorkade  på  Attw 
åt  vinden  vända  sidan,  medan  den  andra  bildar  en  frisk  och 
grön,  oregelbundet  halfcirkelformig  båge.  Alla  bågar  vända 
åt  samma  håll  och  angifva  därigenom  den  allmännaste  vind- 
riktningen. —  Längre  in  i  landet  är  Empetrumheden  .sällsynt. 
Den  finnes  blott  på  skyddade,  om  vintern  snötäckta,  nordliga 
sluttningar.     På    de    vindöppna    ställena   härska  nu   Vaccinium 


jM.  o 


Ni" 


-*■■ 


caul:  n    j.fiKUJn  c<:h  CidcKia  ranrifi^^-zJia  i  c '..Va  cängdjloriiäl- 
^K-TAtn.     Kn    :x:h    aririan    t^ke    kaa    firek^oEna.     Gräsen  och 

'Lrrcrria  iro  t%  L4de  tili  arr-  i<:h  n:d:v;iantal    Nistan  alla  karl- 

■"    _  .     ■"  *        -  «  •*         "    *  - 

rJlace   Lläd.     F  i  rf.  -ttilar.  att  laf  hedamas  er:  t:  trädande  i  det 
inre    af   landet  beror  på  det  därstädes  radande  torra  kfimatet. 

I  s'l-rircjarc-'amas  I 'jn^'.edar  !:nncs  ofta  ett  M^p^  moss- 
täcke. Detta  kan  taga  cfverhancen,  medan  risen  aihmcr 
L-nderf^xka-,  cch  på  detta  sätt  bildas  en  mutss^ud.  VanÉ^cc 
träfras  hithörande  f^raiatijner  pi  n>^t  n-:>ry  liggande  bergsslutt- 
ning^-. Oftast  är  A  izomUriujn  h}pmidcs  den  härskande  mos- 
san. Här  fjch.  där  träffas  nägra  laf\-ar,  några  örter  och  grä? 
samt  en  och  annan  busk\'äxt- 

Den  5.  k.  f-^llmarktn  har  i  Sydgrönland  indelar  samma 
karar:tär  som  längre  norrut:  växterna  stå  spridda  i  ijållens 
remnor  och  skrefvor  eller  hvar  de  bktt  kunna  fa  fäste.  Egen- 
domligt är,  att  Lathy  ms  maritimus  vid  TunugdUarfikfjofden 
allmänt  uppträder  på  sådana  lokaler.  En  växtlighet,  som  lik- 
nar fjällmarkens,  trärTas  på  sluttningar,  täckta  med  lorvittrings- 
grus.  Sär>kiidt  uppehåller  sig  förf.  vid  de  sluttningar,  dar 
man  finner  grus  af  lätt  lör\-ittrande  diabas  och  sycnit.  Da 
underlaget  är  jämförelsevis  rörligt,  måste  här  förekommande 
växter  vara  skildt  inrättade  för  platsen.  Mänga  arter  hafva 
sålunda  en  mycket  lång  hufÄudrot:  Saltx glauca^  Papaver  radi 
catum,  Silene  acaulis  m.  fl.  Hos  Saiix  glauca  kan  roten  nå 
en  längd  af  öfver  3  m,  och  ofta  händer  det  att  växtens  öfver- 
jordiska  del  ligger  lägre  än  rotspetsen,  hvan-id  växten  så  att 
säga  hänger  ned  för  sluttningen.     Långa  och  kraftiga  birötter 
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förekomma  hos  Se  dum  Rhodiola,  Andra  arter  äro  försedda 
med  långa  utlöpare:  Potentilla  trideniata  m.  fl. 

Vidare  behandlas  vegetationen  på  sandslätter,  moräner, 
lerigt  sandiga  älf dalar  och  stränder,  Strandvegeiationen  inne- 
håller flere  arter,  som  ej  träffas  utom  densamma:  Cochlearia 
^roenlandicay  Carex  glareosa,  m.  fl.  Andra  arter  uppträda  äfven 
på  längre  afstånd  från  stranden.  Af  sådana  må  nämnas  Lat- 
hyrus  maritimus,  som  kring  Tunugdliarfiktjorden  träffas  ända 
tiilen  höjd  af  1700  fot  öfvcr  hafvet  och  Blymiis  arenariiiSy  hvil- 
ken  synes  lika  allmänt  och  ymnigt  på  muUrika  ställen  som  på 
sandstränder. 

De  grönländska  älfvarnas  vatten  är  mycket  kallt,  och 
därför  är  äfven  det  organiska  lifvet  fattigt  i  dem.  I  sjöarna 
finner  man  däremot  flere  arter.  Främst  fäster  man  sig  vid 
JVItnyanthes  trifoliata  och  Hippuris  vulgaris,  som  flerstädes 
finnas  i  stor  mängd.  Sumpmarkerna  förekomma  såsom 
^Moskjaer*^  eller  „Starkja^r".  I  de  förra  faller  främst  det  saf- 
tiga mosstäcket  i  ögonen.  I  ^Star-''  eller  ^Graeskjaerene" 
härska  dels  några  arter  ängsull,  dels  högväxta  starrarter. 

Den  intressanta  och  innehållsrika  skildringen  är  försedd 
med  några  upplysande  planscher  och  teckningar. 


Lektor  Alexander  Edvard  Modeen. 

Långfredagen  den  31  mars  afled  en  af  Geografiska  För- 
eningens hedersledamöter,  lektor  Alexander  Edvard  Modeen. 
Den  bortgångne  föddes  i  Narva  18 17,  hvarest  hans  fader  då 
var  kyrkoherde.  Sedan  han  en  tid  besökt  skola  i  Petersburg, 
blef  han  student  i  Helsingfors  1835  och  kandidat  1840,  hvar- 
efter  han  promoverades  till  magister  och  blef  lektor  och  rek- 
tor (1858 — 61)  vid  civilgymnasium  i  Viborg  samt  lektor  vid 
Viborgs  lyceum  1874.  Därefter  fungerade  han  bl.  a.  som  in- 
spektor för  fru  Behms  tyska  fruntimmersskola,  i  hvilken  han 
ock  flere  år  verkade  som  lärare,  samt  för  fruntimmersskolan 
i  Viborg  från  1865—1866. 

Dessa  äro  de  enkla  yttre  dragen  af  den  mans  lefnad,  som 
under  en  lång  följd  af  år  ensam  var  skolgeografins  målsman 
i  vårt  land.  Geografin  var  hans  älsklingsämne,  och  i  geogra- 
fins tjänst  arbetade  han  oförtrutet  som  få.  Sedan  han  år  1883 
tagit  afsked  från  tjänsten,  kunde  han  odeladt  ägna  sig  åt  sin 
favoritsysselsättning.  —  Den  aflidne  besökte  år  1875  geogra- 
fiska kongressen  i  Paris  och  utnämndes  följande  år  till  heders- 
ledamot  i  föreningen  ^Société  de  Topographic"  i  Paris.  Ar 
1893  utnämndes  han  till  hedersledamot  i  Geografiska  föreningen 
i  Finland.  Dessutom  blef  han  år  1874  vald  till  hedersmedlem 
i  Viborgs  jägareförbund. 

Lektor  Modeen  har  hufvudsakligast  gjort  sig  känd  genom 
sina  läroböcker,  som  i  vårt  land  allmänt  användes,  tills  Lager- 
blads skolgeografier  började  uttränga  dem.  Bland  Modeens  läro- 
böcker må  nämnas :  Förberedande  kurs  i  allmänna  och  finska  geo- 


ALEXANDER   EDVARD    MODEEN.  249 


grafin   1847;  Lärobok  i  Finlands   geografi;  I/ärobok  i  geografi 
1 867  ;  Lärobok  i  Rysslands  och  Polens  geografi  1867;  Geografi  för 
navigationsskolor;  Lärobok  i  geografi  bearbetad  efter  Ed.  Ers- 
lev  m.  fl.;  Allmän  geografi  för  folkskolor  och  den  första  under- 
visningen.    Modeens  läroböcker    utmärka  sig  genom  sin  klara, 
rediga    uppställning,    sitt    enkla    och  koncisa  språk  och  öfver- 
hufvud  intresseväckande  behandlingssätt  af  vår  jord.    Den  po- 
litiska geografin  hade,  ovanligt  för  den  tidens  geografiska  läro- 
böcker,   fått  sig  tillmätt  ett  ganska  knappt  utrymme.     Provin- 
ser   och  städer  uppräknades  däremot  i  större  mängd  än  i  nu- 
tidens   skolböcker    och    landskapsskildringarna    voro   efter  vår 
tids  sätt  att  se  saken  väl  torftiga  eller  saknades  alldeles.   Stä- 
derna  skildrades  däremot  ypperligt.    Ofver  hufvud  taget  måste 
man    medge   att   Modeens   läroböcker   stodo   på  höjden  af  sin 
tids    fordringar  ja  i  vissa  fall  framom  sin  tid.     Annu  torde  de 
kanhända    användas    af  en    och    annan   lärare  eller  lärarinna  i 
landsorten,     som   icke    förmår   reda    sig  med  våra  nu  använda 
låroböcker,    hvilka    ju    ställa    ganska    stora  kraf   på    lärarens 
eget  vetande.     Mest  känd  är  väl  bearbetningen  efter  Ed.  Ers- 
lev  m.  fl.,  hvilken  utkommjt  i  åtminstone  6  upplagor,  den  sjette 
år    1885.     I    dessa    böcker   finnes    också   ett  matematiskt    och 
allmänt    geografiskt    bihang   på    några    blad.     I   läroboken  för 
navigationsskolor  finner  man  en  ytterst  klar,  längre  redogörelse 
för    diverse   klimatologiska  och  hydrografiska  resp.  oceanogra- 
fiska förhållanden,  som  för  sjömän  kunna  vara  till  nytta.     Mo- 
deen  blef  emellertid  allt  annat  än  rikt  lönad  i  materiellt  afse- 
ende   för    sitt    trägna    arbete   som   skolboksförfattare   och  in  i 
sena  ålderdomen  måste  han  gifva  privata-  och  timlektioner  för 
att  kunna  komma  till  rätta  med  sin  barnaskara. 

De  många  lektionerna  förhindrade  också  i  betydlig  mån 
Modeens  vetenskapliga  arbete.  Vi  känna  dock  ej  mycket  af 
den  bortgångnes  verksamhet  i  detta  afseende.  På  Pariser- 
utställningen  1878  exponerade  han  en  karta  i  skalan  1:242000 
öfver  Vuoksen  och  tillandningarna  invid  densamma.  Senare 
kartlade  han  ännu  det  nybildade  landet  (åren  1879 — 1881)  och 
publicerade  detta  kartografiska  arbete  i  Geografiska  förenin- 
gens Vetenskapliga  meddelanden,  I  i  skalan  i:  140000  under 
namnet  „Wuoksen  från  Niskakoski  till  Paakkolankoski".     Kar- 
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tan  anses  vara  ett  mycket  förtjänstfullt  arbete.  Vidare  har 
den  aflidne  publicerat  några  reseberättelser  och  måhända  skrif- 
vit  något  i  utländska  geografiska  tidskrifter.  Han  brukade  till- 
bringa hela  sommaren  innan  jakttiden  inträffade  med  att  ta^2 
upp  kartor.  Han  gick  alltid  med  stegmätare  i  fickan,  ofta 
äfven  med  aneroid.  Och  då  han  fick  fatt  på  någon  bevandrad 
jägare,  frågade  han  icke  efter  de  vanliga  jakthistorierna  utan 
efter  topografiska  detaljer. 

Man  har  sig  bekant  att  Modeen  med  största  noggrannhet 
kartlagt  Viborgs,  S:t  Andrée*  och  Heinjoki  socknar.  Dessa  kar- 
tor finnas  tyvärr  icke  mer,  ty  i  feberyrseln,  hvilken  såsom  följd 
af  influensa  grep  honom  i  slutet  af  februari,  hann  han  bränna 
upp  en  hel  mängd  kartor  och  manuskript,  innan  hans  när- 
maste observerade  det.  Efter  manifestet  at  den  15  februan 
var  han  sig  icke  lik,  och  i  febern  inbillade  han  sig  vara  för- 
följd och  drefs  till  denna  handling.  —  Någon  sommar  lär  den 
bortgångne  hafx*»  varit  anställd  som  tolk  och  geograf  vid  kom- 
missionen för  gränsregleringen,  som  då  arbetade  i  Suojärvitrak- 
ten.  Mycken  tid  nedlade  Modeen  på  att  konstruera  en  relief- 
karta  öfver  Viborgstrakten.  Han  mäfte  själf  alla  höjdkur\'or,  tc^ 
upp  afstånden  med  stegräkning  och  skar  ut  i  papp  skifvor. 
som  nnotsvarade  hvarje  isohyps.  Dessa  lades  sedan  p>å  hvar- 
andra.  Afven  detta  arbete  utfördes  med  >'tterlig  noggrannhet. 
\'idare  torde  lektor  Modeen  hafva  utgiivit  en  skolatlas  och 
en  karta  öf\*er  \'iborgs  stad  iämte  omgifiiingar.  —  Han  \'ar 
en  stor  kännare  af  sin  tids  geografiska  litteratur,  icke  blott 
den,  som  rörde  Finland. 

Den  aflidne  var  en  veritabel  skolskrämma  af  gamla  stam- 
men, >*tterst  sträng  men  rätt\  is.  Hos  ^na  elever  injagade  han 
respekt,  men  var  tillika  afhållen  och  aktad.  Hans  minne  var 
otroligt.  Han  var  ett  det  mest  tillförlitliga  geografiska  lexikon. 
—  Lexan  skulle  läras  utantill.  Ve  den  som  stapplade.  Pojkarac 
kände  nogsamt  Moviecns  ox-anliga  kroppskrafter.  Kartritning 
på  fri  hand  bcdrels  under  ett  stort  antal  al  årets  geografitim- 
mar. —  Lektor  Modeen  \*ar  älven  gA*mnastikläraie.  Han  ansåg 
att  det  var  lika  viktig  att  behärska  ansiktsmuskkma  som 
kroppens  cfri^  muskler  och  fixerade  sitt  led  under  en  lång 
stund,  innan  s^Tiinastiken  borade. 
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Modeen  var  en  synnerligen  ifrig  och  skicklig  jägare. 
Han  använde  en  stor  del  af  sin  lediga  tid  till  figeljakt,  mest 
for  stående  hund.  Annu  for  4  år  sedan,  alltså  vid  78  års 
ålder,  jagade  ban  och  hans  hälsa  var  till  följd  af  ett  rigoröst 
regelbundet  lif  utmärkt.  Han  tog  hafsbad  ännu  senaste  som< 
mar  vid  82  års  ålder. 

I  hemmet  var  han  sträng  och  petigt  ordentlig.  För  sina 
gäster  var  han  särdeles  underhållande  och  han  aktades  allmänt 
som  en  gammaldags  rättskaffens  hedersman.  Hemma  talade  han 
helst  tyska,  någon  gång  äfven  ryska  for  att  lära  sina  söner 
dessa  språk.  Modeen  var  en  stor  beundrare  af  Napoleon  och 
svärmade  för  militär. 

I  lektor  Modeen  har  vårt  land  förlorat  en  banbrytare  pa 
skolgeografins  område,  en  äkta  arbetare  af  den  gamla  goda 
stammen.     Frid  öfver  den  gamle  geografens  stoft! 

y.  E.  R. 


Vedväxtemas  utbredning  t  Finland. 

En  afhandling  med  denna  titel  af  R.  Hult  i  Geografiska 
föreningens  meddelanden,  III  är  föremål  för  ett  längre  omnäm- 
nande af  O.  Drude  i  det  nyligen  utkomna  XXI  bandet  af  Geo- 
graphisches  Jahrbuch.  Där  heter  det  bl.  a.:  Af  stor  betydelse 
är  R.  Hults  arbete  öfver  vedväxternas  utbredning  i  Finland. 
Under  det  den  förra  af  de  båda  kartorna  visar  en  regional  in- 
delning af  landet  i  fem  från  S  till  N  efter  hvarandra  följande 
områden,  kompletterar  den  andra  kartan  bilden  genom  införande 
af  genom  olika  färgsektorer  bildade  kretsar.  Detta  förfarings- 
sätt synes,  speciellt  för  Nord-  och  Mellaneuropa  vara  mycket 
efterföljansvärdt,  det  fordrar  blott  ett  föregående  detaljeradt 
studium  af  florans  utveckling.  Hults  indelning  förefaller  myc- 
ket naturlig.  Om  författaren  här  motsäger  den  i  ^Herbarium 
Musei  Fennici^  använda  landindelningen,  så  måste  man  ihåg- 
komma,  att  detta  arbete,  som  är  mycket  äldre,  för  andra 
ändamål  behöfver  andra  medel  och  att  Hults  arbete  då  ännu 
icke  fanns  att  tillgå. 


Några  ord  angående  vattendragen  i  Kyrkslätt-andelen 

af  „£sbodalen". 

I  uppsatsen  „Nyländska  dalar"  i  Medd.  af  Geogr.  för- 
eningen i  Finland,  IV,  yttrar  R.  Hult  pag.  6:  „I  den  stora 
Esbodalen  skiljer  den  17  m  höga  vattendelaren  vid  Tolby  i 
Kyrkslätt  en  till  Pikkalaviken  rinnande  stråt  från  en,  som  rin- 
ner till  Esboviken." 

Detta    yttrande    innehåller    en   oriktighet.  ^     Den  sydväst 
om    vattendelaren    vid    Tolls    befintliga  vattenstråten  i  „  Esbo- 
dalen" utgjuter  sig  nämligen  ej  i  Pikkalaviken,  utan  genom  den 
från  de  i  nordost  belägna  sjöarna  Storträsk,  Humaljärvi,  Meiko- 
träsk  m.  fl.  kommande  Ofverby-  eller  Munkkullaån  i  sydostlig 
riktning    emellan    Hellnäs    och    Hilabeck,    förbi  Kattholm  och 
genom    Estby    i    Saltfjärden,    hvilken    genom     Sperringsundet 
står  i  förbindelse    med  Tavastfjärden.     Den  i  „Esbodalen*'  be- 
lägna   delen  af    nämnda  å  jämte    ToUs-tillflödet   rinner  endast 
ett  kortare  stvcke  ifrån  Tollsträsk  till  Hellnäs  i  dalens  riktninij 
åt    sydväst,  samt    söker  sig  härifrån  åt  sydost  och  ost,  i  Stor 
Estby  genombrytande  Obbnäs-bergryggen.    I  den  sydvästligare 
delen  af  dalen  däremot  rinner  det  från  en  liten  göl  vid  Smeds 
och    Edis    kommande  vattnet   i  nordlig  och  sedermera  i  nord- 
ostlig  riktning  samt  genom  sjön  Djupström  rakt  emot  Ofverbyån 
till  det  ställe  där  denna  emellan  KoUsarby  och  Hellnäs  svänger 
åt    sydost.     Den    i    fråga    varande    stråten  afstänges  vid  Edis 
från  Pikkalaviken  genom  en  tvärs  öfver  dalen  strykande  bank, 
på    hvilken    Edis  gård  och  landsvägen  till  Obbnäs  befinna  sig, 
uppenbarligen    en  moränbildning,  hvilken  bågformigt  förlänges 
ned  i  dalen  åt  sydväst.     Ifrån  ett  här  befintligt  litet  kärr  åter 
söker    sig    vattnet,    förstärkt    med    innehållet  i  ett  litet  träsk, 


'  Med  anledning  af  att  Redaktionen  ofta  fått  mottaga  anmälningar  om 
oriktigheter  i  de  allmänt  använda  kartorna,  kommer  å  Köreningens  lokal  kart- 
blanketter  att  utställas,  å  hvilka  rättelser  kunna  göras.  Dock  torde  deo  person, 
som  inlämnar  rättelsen,  genom  anteckning  af  sitt  namn  och  inlämnande  af  fore- 
tintligt  bevismaterial  styrka  observationens  tillförlitlighet.  De  sålunda  införda 
ändringarna  komma  att  i  sinom  tid  inlämnas  till  landtmäteristyrelsen  eller  på 
annat  sätt  göras  effektiva.  Likaså  mottager  Föreningen  med  tacksamhet  rättel- 
ser eller  tillägg  beträffande  den  geografiska  litteraturen,  främst  Föreningens  egna 
publikationer.  Red. 
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Edisvik    kalladt,    i    sydvistlipf    riktning    till    Pikkalaviken    vid 
Strömsby. 

Den  i  Kyrkslätt  belägna  delen  af  ^Esbodalen"  genomfly- 
tes  alltså  af  tre  från  hvarandra  afstängda  vattendrag,  det  nord- 
östra från  Tolls  och  Gillobackaträsk  i  nordostlig  riktning,  rin- 
nande till  Esboviken  vid  Sundsberg,  det  mellersta  utgörande 
en  del  af  Ofverbyån  med  dess  tillflöden  från  Tolls  i  nordost 
och  Smeds  i  sydväst  samt  utmynnande  i  Tavastfjärden,  samt 
det  sydvästra,  den  obetydliga  i  Strömbyviken  af  Pikkalaviken 
utrinnande  Edisbäcken  med  Edisvik  träsk. 

Dessa  tre  stråtar  äro  i  hufvudsak  riktigt  tecknade  på 
Inb  ergs  karta  öfver  Nylands  län,  med  undantag  af  att  ån 
emellan  Hellnäs  och  Estby  är  afbruten  vid  Kattholm,  jämte 
det  den  från  Smeds  till  Djupström  rinnande  bäcken  förlagts  för 
långt  åt  öster.  Afven  Hilabeck  gård,  hvilken  ligger  invid  ån 
och  landsvägen  midtemot  Hellnäs  är  förlagd  för  mycket  ost- 
ligt samt  genom  i  verkligheten  ej  existerande  vägar  förenad 
med  Kattholm  och  Mattby.  Hela  denna  trakt  utgöres  af  sanka, 
vid  högt  vattenstånd  öfversvämmade  ängar. 

M,  Brenner, 


Något  om  djupleksförändringama  i  lijokis  delta. 

Ingeniör  Santtu  Gräsbäck  har  haft  vänligheten  tillsända 
redaktionen  en  kopia  af  en  af  honom  upprättad  djupkarta  öf- 
ver lijokis  kungsåder  mellan  holmarna  Rontti  å  ena  sidan  och 
Ulkoletto,  Maaletto  och  Karhu  eller  Turpeet  å  den  andra. 
Kartan  är  upprättad  efter  mätningar  verkställda  26—30  juni 
1898.  För  jämförelse  har  han  äfven  tillsändt  oss  en  djupkarta 
öfver  samma  trakt  upprättad  af  distriktsingeniören  F.  Smed- 
berg år  1874.  Den  förra  kartan  upptager  vattnets  djup  under 
lägsta  sommarvattenståndet,  den  senare  anger  vattendjupet 
under  normalt  sommarvattenstånd,  som  är  2  fot  högre  än  läg- 
sta trafikvattnet.  Lägsta  trafikvattnet  sammanfaller  ungefär 
med  lägsta  sommarvattenståndet. 

Under  dessa  24  år  hafva  rätt  märkliga  förändringar  för- 
siggått i  kungsådran.    V^i  vilja  dock  icke  behandla  dem  i  detalji 
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mäter  redan  25 — 50  m.  Det  triangelformade  grundet  har  så- 
lunda, samtidigt  med  att  det  höjts,  blifvit  trängdt  mot  S,  så  att 
det  nu  ligger  midt  emellan  Rontti  och  linjen  Maaletto — Ulkoletto. 
Det  vore  skäl  att  denna  holme  i  daning  redan  finge  sitt  namn. 
Den  blir,  ifall  den  icke  sönderskäres  af  vattnet,  icke  så  allt- 
för liten,  en  liksidig  triangel  med  ungefar  600  m  sida.  Hol- 
marna Karhu,  Maaletto  och  Ulkoletto,  kunna  också  nu  betrak- 
tas såsom  hopvuxna  till  en  enda.  Vid  lägsta  sommarvatten- 
stånd ligga  sammanbindningsbankarna  o,5 — 0,8  m  öfver  vatten- 
ytan och  endast  högfloden  sköljer  däröfver  och  sönderdelar 
för  en  kort  tid  den  stora  holmen  i  sina  enkla,  ursprungliga 
beståndsdelar.  JFR 


Lertäkt  under  isen. 

I  Uleälfs  delta  ligga  strax  utanför  stadens  strand  de  s.  k. 
Rommakkobankarna.  Dessa  sandreflar  förändras  mycket  för 
h  varje  år,  ja  vid  hvarje  högflod.  Men  det  är  blott  ytlagren,  som 
ständigt  påfyllas  eller  bortslipas.  Djupast  inne  hafva  de  präk- 
tig, fin  lera,  som  afsatt  sig  i  tiden  då  hamnförhållandena  voro 
helt  andra  och  det  grofva  gruset  stannade  strax  utanför  Linna- 
saari. Vintern  1896—97  tog  man  synnerligen  mycket  lera  ur 
en  bank  belägen  mellan  holmarna  Pikisaari  och  Sonnisaari  och 
i  de  djupa  ^schakten'',  som  uppstöttades  med  bjälkar, 
kunde  man  gå  långt  under  isen  och  studera  bankens  arkitek- 
tonik.  Vid  högflod  hade  vattnet  spolat  öfver  banken  och 
frusit  ända  ned  till  botten.  Alltså  hade  man  öfverst  en  V2  ^ 
tjock  is;  därunder  syntes  ett  par  dm  tjockt  lager  af  is  och 
sand  i  växellagring,  åskådliggörande  älfvens  och  hafvets  kamp. 
När  hafvet  sjunker  tränger  älfvcn  segerrikt  fram  med  sina 
sandm^sor;  när  hafvet  stiger,  lugnar  forsen,  sandmassorna  fö- 
ras ej  så  långt  och  det  strömfria  vattnet  fryser.  Lagren  af  hvar- 
dera  slaget  voro  c.  5  cm  tjocka,  således:  sand,  is,  sand,  is 
och  därunder  slutligen  sand  med  vattenväxter,  d.  v.  s.'^sommar- 
bottnen**.  Det  är  klart  att,  när  isen  lättar  om  våren,  de 
ofvanliggande  sandlagren  följa  med  och  sålunda  flottas  ut 
till  hafs.  Svämsandlagret  med  växtrötter  var  par  dm  —  V2 
m    tjockt.     Därunder    sågs    ett    c.  i  m   tjockt    lager   otydligt 


r/;  XOTISER. 

.••kiktad  och  na^ot  sandblandad  lera,  h\ilkcn  som  torr  lätt 
sönderföll  i  oregelbundna  små  st>xketi.  Under  detta  lager 
syntes  ett  ungefår  lika  tjockt  lager  fint  skiktad  lera-  Här 
voro  .skikten  horisontala  och  endast  några  omi  tjocka. 
Därunder    kunde    man    se    groft  skiktad  lera,  hviOcen  sträckte 

mm 

.sig  så  långt  ned  som  man  hade  graft.  Afven  denna  \"ar  vac- 
kert  horisontalt  skiktad.  Ofverst  feinns  ett  c  *  ,  dm  tjockt 
.*.kikt  af  ren  grå  färg:  under  detta  sågs  ett  par  cm  tjockt  sldkl 
af  rostfärgad  eller  röd  violett  sand. 

Enär  det  var  bottenfruset  vidt  omkring,  kunde  man  lugnt 
gräfva  under  vattnets  dåvarande  nivå,  utan  att  vattnet  insipp- 
rade genom  de  stängande  lerlagren.  Efter  den  våldsamma 
ofversvämningen  den  8  februari  1897  var  det  förenadt  med 
fara  att  besöka  under\'attens-  och  underisgrottan. 

7.  £,  R. 


Huru  kokospalmen  kom  till  Samoa. 

briga  frnn  kainoa  efter  »Globus». 

Höfdingens  på  Upolu  dotter,  den  sköna  Sina  gick  en  dag 
till  hafsstranden  för  att  bada.     Där  fann  hon  en  underlig  liten 
fi.sk,  som  hon  tog  hem  med  sig  och  satte  i  en  skål.    Följande 
dag  hade  fisken  vu.xit,  så  att  hon  måste  flytta  den  i  en  större 
.skål  och  .snart  blef  äfven  denna  för  trång.    Då  förde  hon  fisken 
till  en  liten  .sjö  bland  bergen.     Där  frodades  den  och  växte  — 
i  synnerhet  blef  hufvudet  stort  —  och  sam  muntert  kring  flic- 
kan, som  badade  i  det  friska  vattnet.    Till  slut  blef  fisken  för- 
älskad i  flickan  och  ville  kyssa  henne  med  sin  otympliga  mun. 
Förskräckt  flydde  hon  och  kallade  sin  faders  tjänare  till  hjälp 
och    dessa    beslöto  att  förgifta  fisken.     Innan  denna  tog  giftet 
sade  han  åt  Sina:  „Tag  mitt  hufvud  och  plantera  det  invid  din 
hydda;  däraf  skall  uppväxa  ett  stort  träd,  som  skall  vara  dig 
och   ditt  folk  till  ovärderlig  nytta  och  du  skall  själfmant  gång 
på  gång  kyssa  min  mun.'^     Sina  gjorde  så  och  ett  härligt  palm- 
träd  uppväxte   ur    fiskhufvudet.     Flickan  skg  dess  frukter  och 
klättrade    upp    i    toppen;  där    fann   hon  att    nöttema  liknade 
ett  fiskbufvud,  de  hade  ögon  och  mun  (groddhålen).  Hon  kysste 
en    af   frukterna    på    dess    ^mun"  och   se,  där  utgick  en  söt 
nijölkliknande  saft.     Då  först  fattade  hon  och  hennes  folk  vid- 
den af  den  förskjutnes  kärlek. 

Afslutad  d.  V^   '899. 
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Da  författaren  pa  grund  af  ulrikesresa  varit  förhindrad  att  själf  läsa 
korrektur  pä  uppsatsen,  hafva  bl.  a.  följande  genomgående  tryckfel  insmugit  sig, 
hvilka  före  genomläsandet  böra  rättas: 

SalthalUn  skall  ofveralU  vara  uUrycki  i  ^/^  icke  i  7  . 

Ominais  bör  vara  Ominais^ 
Korpskärsudden  »       ,      Korpolaisudden, 

Hogsor  ängbatsbrygga       ♦       *      Hogsar  ångbåtsbrygga, 

Hansd  i  Rimito  v       »      Hänga  i  Rimito, 
^^^  -       '•      Öro, 

Anavais  j,       „      Anavais, 

I/dgsor  lotsplats  ^       >      Högsåra  lotsplats. 


derstöd  för  fortsättande  af  dessa  undersökningar  öfver  hafsvatt- 
nets  salthalt  i  skärgårdshafvet.  Afsedda  som  de  äro  att  vara 
en  grundval  för  vissa  växtbiologiska  iakttagelser,  dem  jag  fram- 
deles kommer  att  publicera,  äro  de  ej  utförda  efter  den  prin- 
cip, som  for  dylika  hydrografiska  undersökningar  är  gällande. 
Jag  har  sålunda  endast  å  enstaka  ställen  värkställt  lödningar 
och  bottenprof  hafva  i  allmänhet  icke  tagits,  utom  där  jag  stun- 
dom  draggat   efter  alger.     Inga  insamlingar  af  plankton  hafva 
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gjorts,  öfver  strömlorhållaiidena  finnas  inga  anteckningar  oct 
då  vattenprof  hemförts,  har  den  kemiska  tmdersokningcn  ic- 
skränkt  sig  till  analys  af  salthalten,  för  att  därigenom  faaih 
kontroll  på  areometerbestämningama,  medan  hafsvattnets  öfr^ 
beståndsdelar  i  allmänhet  iåmnats  obeaktade,  liksom  äfven  gas- 
halten icke  undersökts.  Jag  har  sålunda  gjort  iakttagdser  hc^ 
vudsakligen  öf\'er  salthalten  hos  >'t\~attnet  inom  skårgårdshafrcts 
större  fjärdar  och  vikar.  Att  vid  observationema  de  på  sak- 
halten  invirkande  faktorerna,  vattnets  och  hiftens  temperate: 
samt  vindförhållandena,  noggrannt  hafv-a  iakttagits  och  anteck- 
nats, är  själflfallet. 

Vid  den  fysikaliska  bestämningen  af  vattnets  salthalt  har 
jag  användt  en  Adermans  areometer,  inköpt  i  Stocjchofan.  odi 
vid  den  kemiska  analysen  har  klorhalten  bestämts  genom  titre> 
ring  med  ^  i^-normal  silf\'emitratlösning.  För  upphämtande  al 
vatten  från  djupet  använde  jag  under  exkursionerna  1896  ca 
kielerflaska  och  sommaren  1S97  en  F.  L.  Ekmans  vattenhäm- 
tare  af  enklare  konstruktion,  anskatEad  från  Stockholm.  Yt\3t:- 
nets  temperatur  har  uppmätts  med  vanl^  \'attenterniometr 
och  på  djupet  har  temperaturen  upptagits  med  reversionster- 
mometer  (Negretti  &  Zambra).  Bottnens  beskaffenhet  har  ut- 
rönts deb  med  lodet,  dels  med  järnspett^),  deb  raed  en  for 
ändamålet  förfärdigad  krabba  af  Ar\'idssons  moddl  ^),  hvilkcn 
dock  ej  tjänstgjorde  till  min  belåtenhet,  trollen  emedan  den 
var  för  lätt,  endast  10  kg. 

För  resorna  i  skärgården  användes  sommaren  1896  cs 
större  däckad  skärgårdsbåt  och  andra  soaomaren  en  mig  till- 
hörig kutter,  vålseglande  och  stadig,  hvarför  den  s>*nnerligcD 
väl  lämpade  sig  för  ändamålet,  då  det  gällde  så  små  vatten 
som  fjärdarna  i  Skärgårdshafvet. 


'  >e  angrier. Jc  doa  anvånvining:  F.  L.  Ekman,  Den  svenska  hydn^rs- 
fi>ka  expciiiionen  ar  1S77.  K.  Svenska  Vel.  .\ka(L  Handlingar  1S93.  Bi 
25,  N:o   I. 

-  Be^krifning  och  afh.il<Jn:ng  i  H.  Juhlin-Dannfelt,  On  the  dialoas  oJ 
the  » r.:iic  <iea.  Kih.  i.  K.  Sv.  Vel.  .\katl.  Handlingar  1883.     Bd.  6,  N:o  U 


NÅGRA   IAKTTAGELSER   ÖFVER   HAFSVATTNETS  SALTHALT.      259 


Med  detta  af  Nordqvist  *)  gifna  namn  förstår  jag  hela  det 
af*  talrika  öar,  holmar  och  skär  uppfyllda  hafvet  mellan  fasta 
^land  och  Finlands  fastland  i  väster  och  öster  samt  mellan  en 
linie  dragen  från  Enskärs  fyr  till  Getabärgen  i  norr  och  en 
annan,  från  Hangö  fyr  ytterom  skärgården  till  Lågskärs  fyr  i 
söder. 

Inom  detta  område  finnas  mellan  de  enskilda  ögrupperna 
flere  från  hvarandra  väl  afgränsade  stora  fjärdar.  Från  Öster- 
sjön inskjuter  i  skärgården  Föglö  Ijärd  och  Kökars  ijärd,  från 
Bottenhafvet  Boxö  fjärd,  Delet  och  Lappvesi.  Inomskärsfjärdar 
är  o  bl.  a.  Lumparen,  Vidskärstjärd,  Bärghamnstjärd,  GuUkrona- 
fjärd,  Hangö  västerljärd,  Korpo  kyrkfjärd,  Erstan,  Pemarfjärd, 
Iniön  aukko  och  Luckvattnet  samt  den  rad  af  fjärdar,  som  bär 
det  gemensamma  namnet  Skiftet. 

Nordqvist  anser  *)  Skärgårdshafvets  södra  gräns  sträcka  sig 
från  Hangö  öfver  Utö  till  Kökarskären.  Mellan  dessa  sistnämnda 
och  Föglöudd-skären,  säger  författaren,  skjuter  en  djup  under- 
vattenfjord  in  från  den  öppna  Östersjön  mot  N.  Redan  V2 
minut  W  om  Kökar  har  Nordqvist  anträffat  ända  till  146 
meters  djup,  men  detta  ställe  anser  förf.  vara  beläget  utom 
Skärgårdshafvet  och  böra  räknas  till  det  stora  östra  Ostersjö- 
bäckenet. 

För  min  del  skulle  jag  vilja  utsträcka  Skärgårdshafvet 
västerut  ända  till  Lågskären,  hvarvid  gränsen  mot  det  egent- 
liga Östersjöbäckenet  skulle  utgöras  af  den  bank,  som  enligt 
de  svenska  hydrografiska  undersökningarna  sträcker  sig  ända 
från  Stockholms  skärgård  till  Hangöudd  och  hvilken  ingenstädes 
har  ett  djup  öfverstigande  60  meter  ^).     Enligt  det  nyaste  sjö- 


')  Osc.  Nordqvist:  Iakttagelser  öfver  hafsvattnets  salthalt  och  temperatur 
inom  Finlands  sydvästra  skärgård  och  Bottniska  viken,  sommaren  1887.  (Bi- 
drag  till  kännedom  af  Finlands  natur  och  folk,  h.  46,  Helsingfors  1888). 

•)  O.  Nordqvist:  Djupförhållandena  i  Skärgårdshafvet  och  Ålands  haf 
äfvensom  bottnens  beskaffenhet  i  Bottniska  och  Finska  vikarne.  Geografiska 
föreningens  tidskrift  1890,  h.  6. 

*)  O,  Pettersson  och  G,  Ekman:  De  hydrografiska  förändringarna  inom 
Nordsjöns  och  Östersjöns  område  under  tiden  1893 — 1897.  Kongl.  Vet.  Akad, 
handlingar  Bd.  29  N:o  5  p.  65. 
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kort,  som  för  nän^arande  finnes  oh^er  Ålands  €xåi  Abo  för- 
gårdar ^)  afgränsas  Kökarfjärden  från  Östcr^^  genom  en  trö- 
skel, sträckande  sig  från  de  >~ttersta  klipporna  i  Kökars  skär- 
gård i  en  båge  S  om  Féglö  udden.  Djupet  på  denna  bask 
varierar  något,  men  håller  i  medeltal  56  meter.  Förekoasta 
af  denna  gnmda  treskel  utiisar  till  fiill  evidens«  att  Kökartfär- 
den  icke  kan  räknas  till  det  stora  Oster^öbäckenet,  utan  tSir 
hör  Skärgårdshah-et. 

Hvad  Skäririrdshan~ets  N  ^räns  vidkomaier,  sä  anmärficr 
-WrjVr:£f.\  att  denna  e*  är  lika  tj'dlig  som  den  mot  S-  TiSs- 
\idare  äro  hlllcr  in^ra  l:xinii:^ar  i  a  f  seende  a  utrönandet  si 
cenna  é^i^  cc'^  i  ^ttre  skärgarden  mot  Bottenfaafvct. 
n^^^d  uncerv-^rtec^^-mj,  Ss:<n  i  en  ibrtsättning  önnas 
hjisrancet.  5: Ina  deck  ni^rt  st-id  år  anc^andet.  att  också  har 
ca   bjLsk  i  ea  mrt  S  väsd  bd^e 


Ä 


*•    _  _^         -  •  ^.  —         *  •   -  _^  -• 


< V^v^-j;   XI    e  ":>;;r'  'iliL  "ClSCi^CL  "iT^ii  Z  5». 


;j 


^*  ~^  -Ä»  ^^         ^'^«>  _-»  I         ,  r   .jM-^^  ^_^ 


■?*^«»..       V         ^    ^~       > 


*      >>      »^  ^  H»     m 
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Salthalten  i  detta  skärgårdshaf  är  ytterst  varierande  och 
det  har  åtminstone  efter  så  fåtaliga  och  spridda  undersöknin- 
gar, som  de  hittills  gjorda,  varit  omöjligt  att  fastslå  några  all- 
[nängiltiga  satser  beträffande  salthaltens  fördelning  inom  sagda 
område.  Så  mycket  har  dock  konstaterats,  att  salthalten  i 
Skärgårdshafvets  små  grunduppfyllda  vatten  ej  är  lika  jämnt 
fördelad  i  vertikal  riktning  som  i  öppna  hafvet.  Naturligt  är 
ock,  att  de  många  från  bottnen  uppstigande  grunden  skola  ut- 
öfva  ett  visst  inflytande  i  detta  afseende. 

Där    bottnen    är    ojämn    och   grund,    är  vattnet  på  olika 
lager  mera  utsatt  för  omblandning  af  vindarna  än  i  djupa  bäcken 
med  jämn  botten.     Sålunda  observerades  på  Vidskärsfjärd  den 
21    aug.   1897  vid  ytan  en  salthalt  af  6,18  7o  niot  6,28  den  31 
aug.,  då  långvariga  häftiga  sydvästvindar  upprört  vattnet.    Nord- 
qvist fann  på  samma  fjärd  den  11  juli  1887  en  salthalt  6,29%. 
Ar  däremot  bottnen  mera  jämn  såsom  fallet  är  t.  ex.  på  Delet 
mellan  Kumlinge  och  Vårdö  är  salthalten  ej  utsatt  för  så  hastiga 
fluktuationer   tillföljd    af  häftiga  vindar.     Jag  har  från  nämnda 
fjärd  noterat  följande  bestämningar:   den  '/vi  96  5,72  %,  i  nord- 
liga delen  af  fjärden  den  8  juni  5,61  %  efter  rådande  NO  vind 
och  den  17  aug.  följande  år  5,76  %. 

På  samma  gång  salthalten  influeras  af  de  topograflska 
förhållandena,  så  utöfva  äfven  de  därmed  sammanhängande 
strömningarna  i  vattnet  stort  inflytande  på  salthalten.  I  detta 
afseende  har  jag  dock,  såsom  redan  nämndes,  ej  gjort  några 
iakttagelser. 

Ytvattnets  salthalt  aftar  i  Skärgårdshafvet  ju  närmare 
man  nalkas  fastlandets  kust  med  dess  tillflöden  af  sött  vatten. 
A  flg.  I  är  grafiskt  framstäldt  salthaltens  oafbrutna  fallande 
från  Ljusskär,  beläget  i  hafsbandet  i  Hiittis  skärgård  till  Strömma 
kanal.  Afståndet  är  vidpass  53  km  och  på  denna  sträcka  har 
salthalten  sjunkit  från  6,44  till  5,32.  Annu  tydligare  visa  oss 
fig.  II  och  III  antydda  förhållande.  Den  förra  åskådliggör  salt- 
haltens  aftagande  å  sträckan  Ljusskär — Abo.  De  siffror,  på 
hvilka  framställningen  stöder  sig,  äro 

Ljusskär 6,44 

Högsåra 5,97 
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Espskär    ......     5,76 

Pargasport 5,32 

Terfsund 5,09 

Pargask>Tka 3,96 

Kirjala 3,e& 

Lemo 1,47 

Ispois 1,12 

Abo o,5S 

På  det  korta  afståndet  från  Terfeunds  sydligaste  del  til 
Pargas  k>Tkstrand,  ungeiar  7  km,  har  således  salthaken  aftagi: 
med  1,13.  Ett  ånnu  större  fall  visar  kurvan  å  fig.  TIT,  Fris 
ett  maximum  6,74  vid  Siåhlö  i  Xagu,  således  vid  ändan  21 
Erstafiärd.  har  den  vid  Köpmansgrund  utanför  Abo  sjimkit  till 
J!,^.  Hår  år  det  Aura  å,  som  betingar  den  stora  difiercnses 
i  salthalten.  Också  vattnets  utseende  i  Erstaljärdeiis  nora 
och  södra  del  år  mycket  olika.  Ju  närmare  Abo.  desto  men 
slamuo'otvlct  år  vattnet- 

På  samma  går^  salthalten  sålunda  inomskårs  altar  från 
S  och  SV  mot  X  och  NO,  anar  den  a  andra  sidan  i  haf\Tt 
utanfOr  5kÄri:ircen  och  ifven  i  hafshandet.  såsom  också  A'atj 
<*:;>-*  funnit,  fråa  0<ter  till  \-i>ter.  Fig.  IV  \isar  oss  en  kun^i 
töreställanvie  silth-ilten  niellin  Haag^ö  f\T.  dår  6,22  ♦  ^  antecknat^ 
ända  t;II  klii  iv.n  Gislin  i  Ålands  haf  nsed  ^.fe  •  *.  Kwvan 
når  <in  h.  -virurJct  r.^  v. i  l.-u55<kir.  AVni/risr  faar  trsn  Orö, 
vÄ<:lc-^-e  än  L-ussklr.  "..é  •  ♦  >di  £:åa  Gtslan  6,,:6  •*. 


^« 


•jirvet    t:-l    Fnfx-V"^   r.T   i    F-.ttcsi^^äiea    cch    l2ii?s  deana  linic 


r-A^IcT  c-An  en  lime  i^ir.  Hin^c  t\-ä-s  £* 


--•        —-.-«i»      ««r-a**       .— a— i^-»       cnva       J^» 


M.r-:v...n:    hir    -xc    f-n-.t  \~.i  _'^n^-<:r--i  aocc  5.54  och  maxi- 
^r->r  -"^r-irc^ns  -ti^ijvin  r-i  5^  T*s.ten  ar  i  Skkar^arcen  oe^ 

-    •-«    ^«    ^  ..         »     --  ^~-    ^-     •A-'-i  — «*—  -«tT**-.     ^^    -•-    -.7^.^      V>    OCu   CS 
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sittnet  en  temperatur  af  24"  och  en  salthalt  af  5,64%.     Nästan 
Uständig  stiltje  rådde  vid  tillfället. 

I  saltvattengölar  på  stränderna,  företrädesvis  på  klippor, 
erhåller  vattnet  ofta  en  högst  betydande  salthalt  genom  af- 
dunstningen.  Mången  gång  far  man  på  kanten  af  dylika  gölar 
^e,  det  saltet  utkristalliserat  och  som  en  skorpa  täcker  gölens 
l<:ant.     Jag  har  i  dylika  gölar  funnit  ända  till  28,5  ®/o  salt. 

Af   de    321    fysikaliska   bestämningar    af   salthalten,  som 
iDlifvit    gjorda,  hafva   18  kontrollerats  genom  kemisk  undersök- 
xiing.    De  värden,  hvilka  härvid  vunnits,  hafva,  såsom  fallet  van- 
ligen blir,  varit  något  lägre  än  de  vid  areometrisk  bestämning 
funna  talen.     Efterföljande  tabell  utvisar  differensen: 


S  a  1 

t  h  a  1  t 

vid  aréom.  be- 

vid  kemisk 

Prof  vets  n:r. 

stämn. 

analys. 

177 

5,82 

5,64 

190 

6,18 

6,02 

201 

6,62 

6,36 

207 

5,24 

5,11 

216 

5,09 

4,98 

218 

5,76 

5,62 

223 

5,97 

5,80 

227 

5,97 

5,78 

239 

4,78 

4,70 

243 

5,12 

4,98 

248 

6,44 

6,21 

257 

6,28 

6,05 

268 

6,02 

5,86 

271 

6,02 

5,86 

275 

6,56 

6,42 

279 

6,62 

6,32 

290 

6,04 

5,91 

297 

5,82 

5,70 

I    det    följande    meddelas    utdrag   ur    den    under  resorna 
förda  journalen: 
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Sibirien,  dess  land  och  folk.    III. 

Af  Georg  Synnerberg. 

Sibiriens  skilda  guvemement  och  distrikt. 

Vid   denna   beskrifning  har   jag    följt   den  administrativa 
indelningen  och  kommer  således  att  i  tur  och  ordning  upptaga 

« • 

först    Västra-    och    Ostra-Sibiriens  delar,  sedan  Amur-området 
och  till  sist  Stepp-området. 

I.    Västra-Sibirien. 

a)     Tobolska  guvemementet. 

Areal  —  1,397,692  km^.  Antilet  invånare  —  1,500,000. 
Gränser:  i  söder  Akmolinska  distriktet,  i  väster  Permska,  Vo- 
logodska  och  Archangelska  guv.,  i  norr  Ishafvet  och  i  öster 
Jenisejska  och  Tomska  guvernementen. 

Floden  Ob  med  sin  väldiga  biflod  Irtysch  ^,  som  åter 
upptager  Tobol,  jämte  dessa  vattenflödens  otaliga  bifloder 
genomskära  guvemementet  i  alla  riktningar.  Ob  och  Irtysch 
äro  inom  länets  gränser  farbara  till  hela  deras  längd.  Tobol 
med  bifloden  Tura  och  Tavda  —  en  biflod  till  Irtysch  —  likale- 


*  »Ir»  —  betyder  pä  mongoliska  »jord»,  »tysch»  —  »gräfvare».     Irtysch 
således  jordgräfvare. 
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des.  Af  de  icke  farbara  men  betydligare  floderna  måste  näm- 
nas Ischial,  Om  och  Tara. 

Klimatet  år  kallt  och  fuktigt. 

Guvernementet,  indeladt  i  lO  kretsar,  räknar  3,976  be- 
bodda punkter,  bland  hvilka  10  städer.    Till  de  viktigare  hora: 

Tobolsk^  guvernementets  residens,  med  22,650  invånare, 
är  belägen  vid  sammanflödet  af  floderna  Tobol  och  Irt}'sch. 
Staden  anlades  1590  och  är  således  den  äldsta  bland  Sibiriens 
städer.  De  här  1  tiden  internerade  svenska  krigsfångame  från 
Pultava  uppförde  stadens  ringmur  af  sten  samt  ett  torn,  som 
ännu  i  dag  benämnes  ^svenska  tornet».  7jumatj\  läneb^  folk- 
rikaste stad,  räknar  36,760  innevånare.  Ryktbar  for  sin  som- 
mar-marknad (i:sta  Juli  till  i:sta  Augusti).  År  1893  uppgidc 
värdet  af  de  tillförda  varorna  till  4  milj.  mk;  varor  såldes  for 
öfver  3  miljoner.  Isckim.  8,000  invånare.  Afven  berömd 
för  sin  vintermarknad  (13  December  till  6  Januari).  Tilliörsela 
steg  1893  till  15  milj.  mk;  försäljningspriset  —  till  12  miljoner. 

•  •  

Ofriga  städer  äro:  Kurgan,  Tara,  Tjukalinsk,  Jalutoroffsk,  Tu- 
rinsk,  Surgut  och  BerjosoflF,  den  sista  sorgligt  ryktbar  som  för- 
visningsort i  förra  seklet  (Menschikoff,  DolgorukofF,  Österman 
m.  fl.). 


b)     Tomska  guvernementet. 

Areal  —  857,682  km^.  Antal  invånare  —  1,500,000. 
Gränser:  i  söder  och  sydost  Kina,  i  sydväst  Semipala- 
tinska  distriktet,  i  väster  och  nordväst  Tobolska  guvernemen- 
tet, i  norr,  nordost  och  öster  Jenisejska  guvernementet. 

Länets  södra  del  upptages  af  höglandet  Altaj,  genomsku- 
ret af  höga  bergåsar,  hvilka  småningom  sänka  sig  i  nordlig 
och  nordvästlig  riktning  och  öfvergå  slutligen  till  den  stora 
Sibiriska  lågslätten.  Största  delen  af  länet  ligger  på  detta 
steppland;  dess  skilda  delar  hafva  olika  namn:  den  Kulindin- 
ska,  Barabinska  och  Vasjuganska  steppen,  samtliga  betäckta 
med  salt-  och  sötvattens  sjöar,  kärr  och  moras.  Detta  gu- 
vernement    är    älven    mycket  rikt  på  floder.     De  viktigaste  af 


SIBIRIEN,    DESS  LAND   OCH   FOLK.  285 

CI>bs  bifloder  taga  här  sin  början  från  de  Altajska  bergen,  lik- 
som äfven  sjelfva  Ob,  som  bildas  af  tvänne  floder  Bija  och 
l*Catunja.  Den  förra  utrinner  från  den  om  Vierwaldstätter  sjön 
p>3minnande  alpsjön  Telets,  den  senare  från  berget  Beluhas 
gletscher.  Floderna  Ob,  Irtysch,  Tom,  Tschulym  och  Bija  äro 
segelbara. 

Länet  indelas  i  7  kretsar  med  3,230  bebodda  orter,  bland 
dem  8  städer. 

Tomsk^    länets   residens,    vid    floden  Toms  högra  strand, 
genomskäres    af   dennes    biflod    Uschajka.     Innevånarnes  antal 
uppgår   till    50,000  personer.     Staden  är  anlagd  1604  och  för 
det    närvarande    ganska    väl  bebyggd.     De  förnämsta  gatorna 
äro    chausserade    och    försedda  med  trätrottoirer.     Telefon  är 
redan    inrättad  och  snart  torde  äfven  elektrisk  belysning  infö- 
ras.    Fyra    penningebanker  befordra  handelns  intresse  och  be- 
hof.     Tack    vare   sitt  fördelaktiga  läge  utgör  nämligen  Tomsk 
centrum   för    såväl    Väst-    som   Ost-Sibiriens  handel.     Stadens 
rättmätiga  stolthet  utgör  dess  universitet. 

Till  den  andra  i  ordningen  af  länets  städer  måste  Bar- 
7iaul  hänföras.  Denna  stad  anlades  1738  af  den  ryktbare  pio- 
nären  för  bergsindustrin  i  Sibirien  —  Demidoff*,  och  utgör  för 
närvarande  sätet  och  centrum  för  det  Altajska  bergsdistriktets 
öfverstyrelse.  Innevånarnes  antal  uppgår  till  18,500  personer. 
Staden  är  väl  bebyggd  och  ordentligt  underhållen;  har  6  under- 
visningsanstalter och  en  skild  bergsskola.  Bijsk  är  anlagd  år 
1700  och  således  äldre  än  Barnaul  och  har  större  antal  inne- 
vånare (20,000).  Säte  för  biskopen  i  Tomska  stiftet.  I  sta- 
den hållas  tvänne  marknader,  af  hvilken  en,  Katharina  mark- 
naden (6 — 18  December),  räknas  som  den  viktigaste  i  länet. 

Ofriga   mindre    betydande    städer   äro  Kainsk,  Kusnetsk, 
Mariinsk,  Narym  och  Kolyvanj. 

II.    Östra-Sibirien. 

a)  jfenisejska  guverneme7itet. 

Areal:  2,556,755  km*^.     Antalet  invånare:  480,000.    Grän- 
ser:  i    norr    Ishafvet,      söder  Kina,  i  väster  Tomska  guverne- 
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mentet»  i  öster  Irkutska  guveraementet  och  Jakutska  distnktc. 
I  detta  enda  guvernement  inrymmas  bekvämt:  Osterrike-Un- 
gem,  Tyskland,  Frankrike,  Sverige  och  Norge. 

De  sydliga  och  sydostliga  delame  af  länet  äro  uppfyikh 
af  bergskedjor  med  ganska  ansenlig  höjd;  den  sydligaste  odi 
högsta  bergsryggen  benämnes  Sajan;  dess  högsta  topp  Sdia- 
bin-Dabaga,  reser  sig  2,239^/2  m  öfver  hafsytan.  På  detta 
berg  står  en  af  gränsstolpame  mellan  de  tvänne  kejsarrikena 
Ryssland  och  Kina.  Mellersta  delarna  af  länet  upptagas  af 
af  de  delvis  för  åkerbruk  lämpliga  slättema  Abakansk,  Sagajsk 
och  Katschinsk ;  längre  mot  norr  utbreder  sig  tundrans  ödsl^ 
ofruktbara  marker. 

Länet  genomskäres  i  hela  sin  längd,  från  Kinas  gräns 
till  Norra  Ishafvet  omkring  4,000  km,  af  Jenisej,  en  bland  Si- 
biriens  väldigaste  floder.  Jenisejs  största  biflod  är  Ofra  Tun- 
guska,  äfven  benämd  Angara.  Denna  flod  tar  sin  början  i 
Transbajkaliens  nordvästra  del,  dess  källor  ligga  inom  floden 
Lenas  vattensystem  ej  långt  från  dennas  biflod  Vitim,  på  den 
Tunguska  bergsplatån.  Efter  utfallet  i  Bajkalsjöns  nordligaste 
del  flyter  Angara  genom  denna  sjö  till  dess  sydligaste  del,  dir 
den  åter  lemnar  Bajkal  för  att  förena  sig  med  Jenisej.  Eiter 
denna  förening  vidgas  äfven  betydligt  Jenisejs  dimensioner; 
bredden  växer  från  2  å  3,  ända  till  4  km;  vid  byn  Tolstonas, 
under  70  breddgraden,  stiger  den  till  25  km.  Djupleken  upp- 
går till  10  ä  16  m.  Jenisej  utfaller  i  en  vik  af  Norra  Ishafvet 
benämd  Jenisejskaja  guba,  hvars  längd  beräknas  till  250  km; 
dess  bredd  från  25  till  70  km. 

Länet  är  indeladt  i  5  kretsar.  Af  dess  9  städer  är  den 
viktigaste  länets  residens  Krasnojarsk,  anlagd  i628,  på  Jeni- 
sejs vänstra  strand.  Invånames  antal  är  21,100  personer.  På  den 
resande  gör  staden,  med  sitt  museum,  ett  i  allmänhet  godt 
intryck  genom  sina  breda  gator  (ostenlagda  for  resten),  stora 
torg  och  till  det  yttre  väl  uppförda  byggningar.  Jemvägssta- 
tionen  är  belägen  på  20  minuters  afstånd  från  staden. 

De  öfriga  städerna  Kansk,  Minusinsk  (stort  museum),  Je- 
nisejsk  (museum)  och  Turuhansk  —  alla  anlagda  i  början  af 
i6-hundratalet,    äro    af  mindre    betydenhet.     I  Turuhansk,  vid 
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Jenisejs  vänstra  strand,  något  sydligare  än  polarcirkeln,  sjun- 
Icer  solen  ej  under  horizonten  från  den  14  till  den  24  Juni, 
£ndast  under  tvänne  timmar  förlorar  den  fullkomligt  all  glans, 
skridande  fram  långs  himlahvalfvet  synlig  till  hälften. 


b)     Irkutska  guvemementet. 

Arealen:  743,472  km^.  Antalet  invånare:  470,000.  Grän- 
ser: i  norr  och  nordost  Jakutska  distriktet,  i  öster  och  sydost 
Transbajkalien  och  Bajkalsjön,  i  söder  Kina,  i  vester  och  nord- 
väst Jenisejska  guvernementet. 

Till  sitt  yttre  bildar  länet  ett  bergigt  högland,  med  all- 
män lutning  från  söder  mot  norr,  omgärdadt  i  sydväst,  söder 
och  öster  af  bergskedjor,  bland  hvilka,  i  länets  sydostliga  del, 
befinner  sig  den  ofantliga,  djupa  vattenfyllda  klyfta,  som  bär 
namnet  Bajkalsjön. 

De  berg,  som  uppfylla  länet,  tillhöra  tväniie  hufvudked- 
jor:  den  Sajanska  och  Bajkalska.  Den  förra  fyller  med  sina 
förgreningar  den  sydliga  delen  af  länet  och  uppnår  en  medel- 
höjd af  2,250  m;  dess  högsta  berg  Mungu-Sardyk  eller  Silf- 
verberget  reser  sin  evigt  snöbetäckta  hjässa  3,450  m  öfver 
hafsytan.  Den  senare  gruppen  —  de  Bajkalska  bergen,  —  följa 
Bajkalsjöns  västra  strand  mot  nordost  och  norr,  där  de  mellan 
floderna  Angara  och  Lena  bilda  ett  ganska  vidsträckt  högland, 
benämdt  Tunguska  bergsplatån.  Söder  om  Bajkalsjön  förena 
sig  de  Sajanska  bergen  med  åsen  Hamar-Daban,  som  vidare 
sträcker  sig  mot  NE,  åtföljande  denna  insjös  ostliga  strand. 

Länet  är  rikligen  bevattnadt.  Främsta  rummet  i  detta 
afseende  intager  Bajkalsjön.  Alla  länets  floder  tillhöra  tvänne 
vattensystem:  Jenisejs  och  Lenas.  Till  det  förra  höra  Jenisejs 
trenne  bifloder:  Ofra  Tunguska  eller  Angara,  Sten-  och  Nedra 
Tunguska.  Till  det  senare  åter  höra  Lena  med  de  bifloder 
den  upptager  i  sitt  öfre  lopp. 

Länets  viktigaste  floder  äro  Angara  och  Lena.  Den 
förra  har  en  särskildt  viktig  betydelse  för  länets  ekonomiska 
förhållanden   genom   sin  rikedom    på  omul  (ett  slags  lax,  som 
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konuner  från  Bajkalsjön),  som  utgör  befoDoiiiigens  hiiivixSodz.  | 
Angara  utrinner,  som  sagdt  är,  från  Bajkalsjön;  bredden  h^ 
6oc  till  1,260  m;  djupleken  från  6. till  10  m.  Till  iöljd  af  skt 
hastiga  lopp  fr\'ser  floden  först  i  slutet  af  December  efter  c 
344  dagars  köld  på  50^,  hvarvid  isbildningen  för^ggår  från 
bottnet.  Floden  är  visserligen  till  hela  sitt  lopp  inom  ^at 
(1, 000  km)  farbar,  men  konmiunikatiooen  lörs\'åras  bct}'dli§t 
oafsedt  det  hastiga  loppet,  genom  sju  mycket  steniga  forsar. 
så  kallade  porogL 

Lena  upprinner  20  km  fian  Bajkalsjön,  pä  den  nordl^ 
sluttningen  af  Bajkalska  bergen,  bevattnamie  länet  till  en  sträda 
af  1,600  km.  Floden  har,  i  motsats  till  Ai^ara.  ett  lugnt  och 
stilla  lopp  samt  blir  farbar  redan  200  km  från  sin  källa,  vid 
bxn  Katschi]^,  där  dess  bredd  är  65,  djupet  i^  m.  Frb 
höger  upptager  Lena  bidoden  V^itim  (länets  östra  gränsL  Dess 
öfriga  stora  bifloder.  Olekma  och  Aldan  frän  höger,  samt  \^ 
juj  från  \*äuster,  lig^  inom  Jakutska  distriktet. 

Länet   indelas    i   fem    kretsar    och    har  6  städer.     Bland 

dem    bör  i  främsta  mnmiet  naturligtvis  nämnas  Irkmtst  —  p2 

»  sin  tid  Sibiriens  huf\~udstad,  for  närvarande  geoeraJguvemörcBS 

öf\*er    Östra    Sibirien  residens.     Sraden  anlades  1652  af  boor- 
sonen  Pahaboif  \'id  Angaras  biflod  Irkut,  af  favilkcn  den  äfvcn 
tydligen  erhCIl  sitt   namn.     Senare  11669)  flyttade  I^haboffso 
stad  öfver  till  An^aras  hrgra  strand,  där  den  äfvcn  nu  är  bc- 
li^ea.     Inviaames    antal    uppgår    tiil    50.>70-     De    \-adcrastc 
bVi:i::Tiadema    tillhöra    staden,  ehuru  äfven  flera  dvlika  cgas  af 
privata    personer.     \'id  de  förnämsta  gatorna  tillätes  att  upp- 
föra   endast  stenbyggnader.     Gatorna  äro  mycket  breda,  incn 
beriina    sig   dess  värre  i  ett  miserabelt  skick  efter  något  star- 
kare   regi!,    simt    h3<t    och  \'år  ^:y  de  f^Ukomfigt  otraiSabfa; 
deras   belysning    Limrui'    i: ven    m\xket  att  önska,  ehnru  ^issa 
st3rre    hanjel<nrm:*r    redan    inf: rt  i  sina  anarsk^aler  dekb^ 

bel%'sninc. 

Scjvien  bestir  sig  r.  Inne  irepcrtar.  den  ena  .MoskofiÖa" 
till  minne  af  St.^rfurste!i-Tnr:c::l;arens  genomresa  l^i:  ^ 
andra  ..\:n.r^ka*  bir  in<kri:ten  «Vigen  tiH  Stora  Ocean*. 
1   merkantilt    a:seen.:e   rar  I-kutsk  strr  betvdebc  scm  hafroo- 
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punkten  för  europeiska  Rysslands  transitohandel  med  Kina* 
Enligt  tullkammarens  (i  Irkutsk)  uppgift  steg  år  1892  värdet 
af*  exporterade  varor  till  10  milj.  mk;  af  importerade  till  86 
[iiiljoner.  Hufvudimporten  utgjorde  naturligtvis  té,  till  ett 
värde  af  42  milj.  mk,  således  nära  50  %  2if  ^^1^  importen. 

De  öfriga  städerna:  Nischneudinsk,  Verholensk,  Kirensk, 
Halagansk  och  Ilimsk,  äro  obetydliga  orter  och  på  intet  vis 
anmärkningsvärda. 


c)     Jakutska  distriktet. 

Areal:  3,971,414  km^.  Antal  invånare:  265,000.  Gränser: 
i  söder  och  öster  Amur-området,  i  väster  Irkutska  och  Jeni- 
sejska  guvernementen,  i  norr  Ishafvet. 

Distriktet  är  tillsvidare  åtminstone  icke  synnerligen  nog- 
grannt  kändt  i  orografiskt  och  hydrografiskt  hänseende. 

De  södra  och  östliga  delarne  betäckas  af  bergsryggarne 
Jablanovoj  och  Stanovoj,  jämte  deras  talrika,  invecklade  för- 
greningar. Den  nordligare  delen  af  distriktet  har  karaktären 
af  en  enformig  slätt,  betäckt  ställvis  med  skogar,  kärr  och 
moras;  längst  i  norr  ända  till  Ishafvets  kuster  utbreda  sig 
tundrans  ogästvänliga  slätter. 

Distriktets  naturliga  bevattning  är  ofantligt  riklig.  Hela 
slättlandet  genomskäres  af  en  bland  verldens  största  floder 
Lena,  som  i  längd  mäter  4,400  km,  af  hvilka  3,000  komma 
på  distriktets  del.  Från  höger  upptager  Lena  inom  distriktet 
bifloden  Olekma  (1,700  km)  och  Aldan  (1,000  km);  från  vän- 
ster  Viljuj  (900  km).  Ofriga  större  floder  i  distriktet  äro  Ko- 
lyma, Jana  och  Indigirka,  alla  med  en  längd  at  öfver  2,000  km. 

Såväl  Lena  som  de  tre  sistnämda  floderna  utfalla  i  Norra 
Ishafvet.  F'or  kommunikationen  hafva  dessa  floder,  med  un- 
dantag af  Lena,  nästan  ingen  betydelse,  men  äro  i  stället  så 
mycket  viktigare  genom  sin  oerhörda  rikedom  på  fisk,  som 
här,  i  dessa  öde,  svårt  tillgängliga  trakter,  utgör  befolkningens 
hufvudnäring.  Till  öfverflödande  mängd  fångas  här  stör,  ster- 
lett,  skilda  laxarter,  harr,  gädda,  lake,  sik,  aborre,  ruda  och  girs. 
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De  täta,  nastan  ogenomträi^liga  skogarna,  isymierfaet 
vid  floderna  Aldan  och  Kolyma,  aro  rika  på  dyrbara  pelsc&ir. 
Vid  de  första  ryska  invandrames  uppträdande  på  dessa  trak- 
ter vimlade  det  formligen  här  af  dessa,  då  ännu  ej  folk- 
skygga  djur. 

For  150  år  sedan  besökte  en  ryktbar  resande  Muller  <S- 
striktet;  han  anför,  att  på  den  tiden  ögonvittnen  beskrifnt 
huru  soblar  fångades  tätt  invid  staden  Jakutsk,  ofta  omedd- 
bart  vid  dess  utbyggnader.  Snart  begynte  dock  oIyckI^;t\is 
en  hänsynslös  utrotning  af  såväl  sobeln  som  alla  andra  pelsdjur.  så 
att  dessa  samt  och  synnerligen  nu  dragit  sig  undan  till  ur^o- 
gens  innersta  gönmior. 

I  början  af  1840-talet  upptäcktes  i  distriktet  guld  och  se- 
dan 1843  anlades  vaskener  i  Oleicmas  och  Vitims  flodsy- 
stem. Ar  1893  afkastade  här  84  vaskerier  11,200  kiiogr.  guki 
Långt  tidigare  dock,  än  guldet  upptäcktes,  var  distriktet  r>ict- 
bart  för  sina  outtömliga  forråd  af  mammutdjurets  ben  och  be- 
tar. Man  har  beräknat,  att  Sibirien  under  förloppet  af  tvi- 
hundra  år  levererat  22,000  mammutdjur.  Huru  många  häraf 
falla  för  Jakutska  distriktets  lott  kan  jag  ej  med  säkerhet  säga. 
men  det  vet  man,  att  sedan  1843  hafva  härifrän  utförts  i6pO0C 
kiiogr.  årligen.  1893  såldes  under  sommarmarknaden  i  Jakutsk 
dylika  ben  och  betar  för  öfvcT  100,000  mk. 

Någon  systematisk  undersökning  af  distriktets  mineral- 
skatter  har  tillsvidare  ej  egt  rum,  men  kändt  är  dock,  att  här 
på  skilda  ställen  förekomma  bly-  och  silfvermalmer,  koppar, 
jem  och  hela  berg  bestående  af  kr>'stalliserade  klorföreningar: 
vidare  har  man  träffat  på  svafvelkällor  och  stenkolslager.  Vid 
Aldans  biflod  Amga  har  man  funnit  malakit,  dnnober  och 
tecken  till  nafta.  V^id  en  by  —  Saschiver^  —  bergskristall 
och  ametist;  vid  floden  Olenek  bergsolja. 

Alla  dessa  rikedomar  oaktadt,  är  befolknii^en  här  ytterst 
fåtalig;  dess  hufVudraassa  utgöres  af  jakuter  (93  ^9),  hviUcajag 
redan  på  ett  annat  ställe  beskrif\'it. 

Distriktet  indelas  i  5  kretsar.  Dess  förnämsta  stad  och 
och  residens  är  Jakutsk^  anlagd  1636  (andra  upj^^^a  1642I 
vid  Lenas   vänstra  strand.     Invånames  antal  uppgår  till  6,566. 
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rtvad  det  yttre  beträffar,  står  staden  betydligt  efter  en  större 
by  i  europeiska  Ryssland.  Kretsstäderna  Olekminsk,  Viljujsk, 
Verhojansk  och  Kolymsk  äro  blott  till  namnet  städer.  Anta- 
talet  invånare  öfverstiger  ej  i  någon  af  dem  700  personer; 
Verhojansk  har  240. 

(Forts.) 


Bearbetade    mammutben.     Dansken  Jap.  Steenstrup  an- 
såg att  Europas  urinvånare  icke  voro  samtida  med  mammuten, 
utan  funno  dess  ben  i  jorden  och  använde  dem  på  samma  sätt, 
som    våra    dagars   jakuter  använda  de  mammutben,  de  finna  i 
Sibiriens    ständigt    frusna   jord.     Nu    har   emellertid  prof.  Ale- 
xander Makowsky  gifvit  denna  åsigt  en  svår  knäck.     Han  har 
i  Mährens  damjord  (s.  k.  löss)  funnit  mammutben  och  likaledes 
ben  af  den  förr  i  Europa  lefvande  noshörningen,  som  visa  tyd- 
liga   spår,    förrådande  att  man  borrat  i  dem    för  att  åtkomma 
märgen   och    t.  o.  m.    användt  de  starka  öfverarm-  och  lårbe- 
nen  som    grundstolpar    för    pålbyggnader.     V^åra    förfäder  ur- 
människorna   hade    sålunda  en  hård  kamp  för  brödfödan,  eller 
rättare    köttfödan.     De  måste  kämpa  med  de  kolossala  djuren 
och    släpa    de    falda   till  sina  hålor,  där  de  förtärde  deras  sega 
kött   och    petade   i   benen  efter  deras  märg.     Afven  i  Finland 
lefde  mammuten,  men  det  är  föga  sannolikt  att  här  då  funnos 
.  några  invånare. 
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Sääksmäki  socken,  III. 

Utkast  till  en  geografisk  sockenbeskrifnin^. 

Af  7.  E.  Ro  she  rar, 
•■  »T 

Hydrografin. 

I    Sääksmäki    socken    förena    sig    två    af  Finland-?  större 
strätar,    Vanaja-stråten    och    de    i  Mallasvesi  iörenade  Längd- 
mäki-    och  Hauho-stråtama.     I  stort  gifver  man  hela  sjön  från 
Kalvola-  och  Tyrväntögränsema  till  Akkas  och  upp  till  Vällda 
koski  namnet  Vana  ja  vesi  (tidigare  äfven  kallad  \'ånå-sjö)-    Men 
denna    sjö    består  af  flere  bäcken,  för  hvilka  ortens  befolknit^ 
har   skilda   namn.     Fjärden    österoni    uddarna  Päivåvaha  (Pap- 
pilanniemi)   och    Jylhänienii  kallas  Såäksmäenselkä  eUer  Vana- 
janselkä.      Vanaja  vesi    är    den    flodliknande   sjö,    som    hånfrin 
sträcker  sig  förbi  Tavastehus.     Väster  om  Såäksmäenselkä  l^- 
ger  fjärden  Rautunselkä,  i  norr  begränsad  af  Rautunkärld  och 
Salo,     i    väster    af    Vainoniemi    och    Terissaari.      \V    härifråo 
vidtacjer    Konhonselkä.      Dess    östra    del   kallas  åfven  Matka- 
ranselkä.     Den  norra  delen  af  sjön  kallas  på  en  del  kartor  med 
orätt    Såäksmäenselkä  (Sääksmäki-siöi.     Folket  benämner   den 
vanligen    \'edentaanselkä    och    Kärienniemenselkä   \id    de  lik- 
nämnda  bvama. 

Mallasvesi  har  klart  vatten,  Såäksmäenselkä  gnnnl^. 
Mallasvesis  vatten  sä^es  kunna  användas  ofiltneradt  på  apotd^ 
Det  är  isynnerhet  stark  S'rgang  som  uppgrumlar  den  grunda 
och  öppna  Siäksmäenselkäs  \'atten.  En  forestännmg  om 
vattnets  olikhet  kan  man  la  därigencwn,  att  gösen,  som  åldar 
^riiiv/äjTt  vatten,  trifves  KrtrAfni^  i  den  senare  siöo,  men  blir 
k:a::l  <   ."^ch  I.k<?r.i  s'jk  i  Mji'.'asvesis  klara  vatten. 
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For    en    detaljerad    beskrifning  af  sjöns  bottenformer  fin- 
nes   ringa    material.     De  brantaste    stränderna    finnas   vid  den 
stora    åsen    och    vid  Päivävahas  och  Jylhäs  klippor.     Lotssty- 
relsen  har  upprättat  en  karta  öfver  farleden  mellan  Tavastehus 
och  Tammerfors.     Enligt  denna  får  man  sjöns  längdprofil.  Om 
t>ottenreliefens    beskaffenhet    får    man  däremot  blott  en  aning. 
Största  djupet   anträffas  i  sjöns  östra,  inom  Sääksmäki  socken 
t>elägna  del.     Här  ar  djupet  S  om  Vähäjänissaari  och  halfvägs 
till    fastlandet   63  fot  (=  18,9  m).     Mellan    Hiisi    och  Isojänis- 
saari   är    djupet    15,3  m.     SVV   från    Isojänissaari  och  halfvägs 
till    fastlandet  är  djupet  8,1  m.     N  om  Ristisaari  mätas  15  m, 
längre    mot    W    17,1  m    och  mellan  Mäntysaari  och  Vähäkan- 
turi  13,5  m.     Längre    mot  W  blir  djupet  märkbart  mindre.     S 
om    Isokanturi    8,1    m,    mellan    Lahis    gård  och  Pitkänensaari 
9,9  m.     Medeldjupet    är    9 — 10    m    härifrån  ända  till  närheten 
af  Aittosaari,  i  sundet  mellan  Jylhänkärki  och  Leukaniemi  vore 
det    13,5  m.     Rautunselkä   är    något    grundare»     Midt  på  den- 
samma, N  om  Tuomassaari  mates  10,8  m,  S  om  Rauttu  är  stör- 
sta  djupet  9,9  m  söder  om  Pataluoto.     I  Matkaranselkä  mates 
6  m  mellan  Selkäkari  och  Vainoniemi  och  15,9  m  i  en  inskränkt 
grop   E   om  Kekkosaari.     Konhonselkä  erbjuder  blott  en  smal 
farled  med  ett  maximidjup  af  4,5 — 5  m. 

Seglatsen  försvåras  af  grund  och  stormar.  I  följd  af  den 
ännu  skeende  långsamma  fällningen  „ växa  grunden  beständigt". 
Lotsstyrelsens  karta  uppger  att  bankarna  mellan  Pohjaniemi 
och  Niitty-  samt  Pitkänensaari  och  S  om  Rauttu  och  Salo  „re- 
dan  vid  medelvattenstånd  träda  öfver  vattenytan".  Och  när 
det  stormar  på  Sääksmäenselkä,  våga  inga  ångbåtar  sig  ut  på 
den  öppna  fjärden.  De  ångbåtar  (för  några  år  sedan  elfva  till 
antalet  och  förnämligast  bogserbåtar),  som  trafikera  linien  Ta- 
vastehus, Pohja  såg,  Valkeakoski,  Mallasvesi  och  Tammerfors^ 
kunna  nämligen  för  vattendjupets  skull  hvarken  vara  högkölade 
eller  stora.  Vattenståndsvariationerna  äro  dessutom  betydande 
och  bidraga  i  sin  mån  att  försvåra    seglationen.    Valkiakoski  ^) 

*)  J  Tuneld-Porthans  geografi  säges  om  Valkiakoski:  „Oenna  Fors  har 
under  tiden  såsom  aren  1596  och  1597  stått  stilla;  hvilket  äfven  i  senare  tider 
är  anmärkt".  Härmed  menas  antagligen  att  vattenståndet  i  Sääksmäenselkä  och 
Mallasvesi  varit  vid  samma  nivä. 
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och  Apia  forsar  (den  förra  3  m  hög)  åro  dock  kanaliserade, 
hvad  som  i  hög  grad  bidrager  till  liSig  sjötrafik. 

^I  anledning  af  de  ovanligt  höga  vattenstånd,  som  åra 
1897  och  1898  förekommo  såväl  uti  Vanaja  vesi  vattendrag  soa 
uti  Pyhäjärvi  nedanom  Tammerfors  ström  belägna  sjö  och  g^ 
nom  hvilka  stora  skador  vållades,  hafva  en  mängd  strandegare 
vid  nämnda  vattendrag  likasom  äfven  särskilda  industriidkare 
i  Tammerfors  hos  senaten  anhållit,  att  undersökning  måtte 
verkställas  om  huru  vattenstånden  i  sagda  vattendrag  kunde 
regleras,  så  att  dylika  öfversvämningar  skulle  förekommas. 

Uti  till  senaten  ingifna  infordrade  utlåtanden  bar  éher- 
styrelsen  för  väg-  och  vattenbyggnaderna  framhållit  beträf- 
fande 

öfversvämningama  i  Vanajavesi, 

att  af  de  vattenståndsobservationer,  som  verkstälts  såväl  vid 
Lembois  kanals  öfre  slusströskel  som  invid  Tavastehus  sUi 
icke  kunde  dragas  någon  sådan  bestämd  slutsats,  att  hög\'at- 
tenstånden  i  Vanajavesi  vore  i  stigande. 

Från  och  med  år  1S90  hafva  de  högsta  vattenstånden, 
mätta  på  Lembois  kanals  öfre  slusströskel,  varit: 


år  1890 

.  1 891 

,  1892 

.  1893 

.  1894 

.  1895  - 

,  1896 

.  i«97 

,  1898 


2,27  m. 
2.S6  m. 
3,00  m. 
2,51  m. 
2,61  m. 
-  2,64  m. 
2,40  m. 
3,21  m. 
3,87  m. 


och    ofvanom    nollpunkten    på    vattenståndsskalan    vid  Ta\'a- 
stehus: 

år  1890  —  2,97  m. 
,.  1891  —  3,10  m. 
..    1892  —  3,26  m. 
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år  1893  —.3»  1 5  in. 
1^94  —   3.24  m. 

1895  —  3.64  m. 

1896  —    2,96  m. 

1897  —  3»9i  ni. 
,,    1898  —  4,05  m. 

Det  högsta  vattenståndet  därförinnan  på  Lembois  sluss* 
öfra  tröskel  från  år  1875,  då  observationerna  där  vidtogo,  in- 
träffade år  1879  ^^^  v^J*  3»26  samt  vid  Tavastehus  från  år 
1885,  då  observationerna  därstädes  påbörjades,  år  1888,  då 
det  uppgick  till  3,5  m. 

De  under  åren  1897  och  1898  icke  allenast  uti  nu  ifråga- 
varande utan  äfven  i  landets  snart  sagdt  alla  vattendrag  ob- 
serverade höga  vattenstånden  måste  antagas  bero  på  hastig 
smältning  af  de  änder  vintern  hopade  stora  snömassorna  i 
förening  med  riklig  nederbörd  under  våren  och  sommaren, 
men  icke  af  förändringar  i  vattenafloppen. 

Det  under  år  1896  utförda  fördjupandet  af  Apia  ofvanom 
Valkiakoski  belägna  kanal  kan  icke  tillmätas  sådan  betydelse 
för  vattenafloppet  från  Mallasvesi,  att  därigenom  de  abnormt 
höga  vattenstånden  i  Vanajavesi  åren  1897  ^^^  1898  skulle 
kunna  anses  hafva  förorsakats.  Afven  uti  Mallasvesi  stod  år 
1898  vattnet  högt,  såsom  framgår  af  nedan  stående  samman- 
ställning af  å  vattenståndsskalan  vid  Valkiakoski  kanals  öfre 
slusströskel  verkstälda  observationer: 

år  1890  —  1,47  m. 

1891  —  1,70  m. 

1892  —  2,03  m. 

1893  —  ^50  ni. 

1894  —  1,66  m. 

1895  —  i»55  m- 

1896  —  1,53  m. 

1897  —  1,69  m. 
„    1898  —  2,07  m. 


ij 

n 
I» 
II 
II 
»> 
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Genom  att  i  tillräcklig  grad  utvidga  erforderliga  ställen 
af  vattendraget  emellan  Tavastehus  och  Vanajavesi  samt  Kuok- 
kala  fors  kunde  otvifvelaktigt  en  sänkning  af  högvattenstånden 
ernås.  Men  oafsedt  att  ett  sådant  arbete  skulle  medföra  myc- 
ket höga  kostnader,  skulle  därigenom  de  skadliga  öfversväm- 
ningar,  hvilka  nu  ega  rum  uti  vattendraget  emellan  Kuokkala 
fors  och  Nokia  fors  af  Kumo  älf,  ökas,  hvilket  således  med 
nödvändighet  medförde  sänkning  af  högvattenytan  icke  alle- 
nast å  sist  nämnda  område,  utan  äfven  å  mån^a  sträckor  af 
Kumo  älf  nedanom  Nokia  fors.  En  genomgående  reglering  af 
vattenståndet  i  vattendraget  ända  ned  till  hafvet  skulle  därför 
böra  ske.  Företagandet  af  detta  stora  arbete  torde  dock  ej 
kunna  motiveras  endast  med  ändamålet  att  upphåfva  öf\'er- 
svämningarna,  hvilka  enligt  hittills  verkstälda  observationer  in- 
träfiat mera  sällan  och  på  områden  där  vatten>tan  redan  tidi- 
gare sänkts.  Emellertid  anser  öfverstyrelsen  frågan  vara  af 
den  vikt,  att  den  borde  underkastas  en  på  fullt  rationela  och 
tillförlitliga  undersökningar  grundad  allsidig  pröfning.  Och 
föreslår  öfverstyrelsen  därför,  att  vattendraget  finge  hydromc- 
triskt  undersökas  samt  därjämte  underkastas  sådan  teknisk  un- 
dersökning, att  förslag  till  vattenståndets  eventuella  reglerande 
kunde  upprättas." 

A  öfverstyrelsen  för  väg-  och  vattenbyggnaderna  bår 
med  ledning  af  dagliga  observationer  värkstälda  vid  öfra  sluss- 
tröskeln af  Lcmbois  kanal  upprättats  en  grafisk  tabell  ölvcr 
vattenståndsväxlingama  i  \"anajavesi.  ur  h\ilken  jag  fått  till- 
stånd att  meddela  följande  tabell,  utvisande  xTittenståndet  i 
meter  den  i:sta,  8:de,   i6:de  och  24:de  i  hvarje  månad. 
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Vid   en    uppmärksam    granskning    af   dessa   siffror  finner 
man,    att    vattenståndet   under  vintermånaderna  i  allmänhet    är 
föga  varierande.     Lågt  blir  det  vanligen  i  mars  och  april,  men 
strax    efter    snösmältningen    och    islossningen    stiger    det,   som 
kändt,    alla    år   betydligt  och  når  sin  högsta  ståndpunkt  i    slu- 
tet   af  maj  och  början  af  juni.     Under  somrarna  faller  vatten- 
ståndet   långsamt    och  står  ofta  nog  lägst  i  september.     I    all- 
mänhet   äro    vår-  och  höstvattenstånden  någorlunda  lika.     Se- 
nare   på    hösten    stiger  vattnet  långsamt  och  når  vanligen  sitt 
näst  högsta  läge  i  december.     Undantagsvis  stod  vattnet  myc- 
ket   lågt    under    vintern    1891 — 92  och  sommarhögvattnet  foi - 
sköts   till  juli    och  augusti.     Mycket  har  i  tidningspressen  om- 
talats   de    våldsamma    öfversvämningarna   somrarna    1898    och 
I899.      D^^   senare    årets     observationer    äro    ännu    icke    in- 
komna,   då    detta   tryckes,  men  af  tidningarna  vet  man  att  så 
svåra   öfversvämningar    icke    inträffat  i  mannaminne.     Ar  1899 
hade    också    Vanajavesi    ofantligt    mycket  mer  vatten  reserve- 
radt    i    sin    bassin  än  år  1898,  därför  blef  öfversvämningen  år 
1899  så  mycket  våldsammare.     Åren  1890  och  1896  (då  sock- 
nen   undersöktes    af  mig)  var  vattenståndet  ovanligt  lågt.     På 
lågt  sommarvatten  följer  lågt  vintervatten  och  tvärtom. 

Större  delen  af  Sääksmäki  sockens  yta  sluttar  mot  sjöns 
bäcken.  I  midten  af  denna  oregelbundna  kittel  ligger  Salo  ^). 
Endast  Lontilanjokis  dal  längst  i  söder  hör  till  ett  för  Sääks- 
mäki geografiskt  främmande  område  och  likaså  sluttningen  mot 
Mallasvesi.  Afven  Lontilanjoki  utfaller  i  Konhonselkä,  dock 
utom  Sääksmäkis  rå.  Den  utgör  ett  godt  stycke  socknens  S\V 
gräns.  Från  Sääksmäki  afskär  dess  område  den  södra  delen 
nästan  ända  till  järnvågen.  Den  upptager  några  smärre  bäckar, 
såsom  Hojtanonoja,  hvilken  utsinar  den  torraste  tiden  och  kommer 
från  en  obetydlig  skogskälla.  Knappast  vattenrikare  är  Patavuo- 
renoja,  som  genomrinner  smärre  ängsmarker.  Själfva  Lontilanjoki 
är  icke  synnerligen  strid;  nära  Kalvolas  gräns  finnes  dock  till- 


*)  Att  Sääksmäki  förr  varit  ett  kiiUurcentium  i  ödemarken  och  sjön  lif- 
ligt  trafikerad,  antydes  genom  att  man  ännu  skämtsamt  omtalar  den  gamla  tron, 
att  Salo  holme  vore  världens  medelpunkt. 
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räckligt  stor  strömstyrka  för  kvarndrift.  Den  är  ställvis  fyld  med 
vattenväxter  och  något  slingrande.  Vårflödestiden  stiger  vatt- 
net Vi  ^-  Nära  Lontila  finnes  ett  vadställe.  Till  sommaren 
minskas  vattnet  betydligt.  Sitt  största  tillflöde  far  ån,  utom 
från    källsjöarna^    från    Mastiajärvi,    som    är    c.   i  km  lång  och 

■  ■ 

c.  ^/a  km  bred.  Afven  den  innehåller  föga  vatten  om  sen- 
sommaren. Mastiajärvenoja  infaller  dock  utom  Sääksmäki  soc- 
kens gräns.  Sjön  får  tillflöde  af  bl.  a.  en  liten  bäck,  som  silar 
fram  mellan  stenblocken  på  Korpeekoskenvuoris  sluttning.  Mas- 
tiajärvi  är  en  äkta  kärrsjö  med  ^bottenlös'*  dy. 

Den  vattenrikaste  ån  i  socknen  är  Kalvolanjoki,  kommande 
från  Kalvolanjärvi  och  i  hundra  slingringar  flytande  mellan 
ganska  höga  stränder  genom  den  vida  slätten,  f.  d.  torfmos- 
sen,  och  utfallande  i  Judikkala  viken.  An  har  i  långa  tider 
tjänstgjort  som  linblötningsplats  och  är  det  oakta  dt  ännu  del- 
vis  farbar  för  ekstockar.  An  och  mynningsviken  äro  uppfylda 
af  störar.  Invid  Itko  har  man  ofvan  ån  inrättat  ett  duscl.- 
hus.  En  bäck,  kommande  från  det  stora  kärret  söder  om  Ty- 
risevä,  infaller  i  ån  norr  om  Linnais. 

Den  obetydliga  Pyhäjoki  kommer  från  kärr  på  Kalvola- 
gränsen,  genomrinner  en  bördig  dal  och  utfaller  i  Pyhäjoen- 
lahti.  Den  lilla  bäck,  som  utfaller  W  från  Terdis  är  närmast 
att  betrakta  som  ett  utfallsdike  för  Tyrisevä  bys  leråkrar. 

I    kyrkdelen    äro  vattendragen  själffallet  obetydliga,  enär 
fastlandet  här  utgör  en  halfö.     Faktiskt  höjer  sig  intet  af  dem 
till   rangen    af  å.     Vid  Tyrväntögränsen    finnes  ett  utfallsdike. 
Betydligare  är  Limojärvenoja,  som  bildat  sig  en  liten  erosions- 
dal,    där  grusmarken  genombrytes,  men  eljes  flyter  genom  än- 
gar.    Bäcken  kommer  från  Limojärvi,  ett  på  sensommaren  nä- 
stan uttorkadt    träsk.     Limojärvi    ligger    vid    Tuulenkallios  fot 
c.  30  m  öfver  Vanajavesi.     Bäcken  flyter  tätt  invid  (W)  Lepo- 
kallio  med  stilla  flöde.     I  början  af  sitt  lopp  döljes  den  nästan 
af  hallonbuskar,    sedan    kommer    den    ut  i  en  vidare  dal  med 
ängar  och  utmynnar  i  Suolahti  vik  af  Sääksmäenselkä.  Vidare 
hafva   vi   Kivinenoja,   som  kommer  från  en  källa  på  vattende- 
låren  nära   intill  Kamarinkallio.     Den  är  något  vattenrikare  än 
den  förra    och    flyter  i   sitt  nedre  lopp  genom  en  flack  sänka 


j^.*^  I.    E-    KO>BEk'T. 

mcd    zngzr   och    åkrar  på  god  mylljord.     Den  i:t£iller  i  Ikka- 
lanlahtL 

Våhälärxi  år  en  c  l'  ,  lon  lång  och  c  *  j  km  bred  s^ö. 
som  ligger  i  dalsånkan  innanför  f  norr  från»  Haga-åsen.  Sfön 
år  mycket  grund,  vid  hög\'atten  högst  2  ra.  Och,  ek  den  har 
låga  ångsstrånder,  växlar  dess  storlek  med  ^-attenståndet.  Ut- 
loppet år  ett  dike,  som  utmynnar  mellan  Ikkala  och  i^tti  i 
Ikkalanlahti.  Viuhajårvi  år  en  obety^dlig  men  ganska  djup  sjv 
SE  från  Valto  by.  Den  upptager  från  SE  en  liten  bäc^.  som 
kommer  från  samma  dalsånka,  i  h  vilken  Vähätårvi  ligger.  Hit 
uppstiga  ännu  om  våren  små  gåddor,  och  man  tror,  att  hä' 
fordom,  vid  höi^re  vattenstand  i  Sååksmåenselkå,  funnits  en 
vattenförbindelse,  hvarvid  hela  åsen  hade  utgjort  en  lång  Pun- 
kaharjulik  ö.  \*attendelaren  utgöres  af  låg  grusmark,  snart  öf- 
vergående  i  leråkrar.  Viuhajärvis  utflöde  Viuhajold  lorenar  sig 
sedan  med  Valtojoki,  i  öfre  loppet  kallad  Haavonoja,  och  ut- 
faller i  Valtolahti  eller  VaItoiår\i.  Den  år  icke  farbar  ens  meti 
ekstock.  Hela  bäckdalen  är  låg,  trågformig,  med  ängs-  eller 
buskmark.  Valtolahti  är  grund,  så  att  man  endast  med  tråg- 
formade  båtar  slipper  fram,  och  de5;s  stränder  äro  kantade  med 
yppig  vassväxt.  Valtojoki  är  det  största  vattendraget  i  denna 
del  af  socknen.  Ett  utfallsdike  utmynnar  i  Valtojärvi,  kom- 
mande från  åkrarna  i  norr. 

I  Mallasvesi  utfalla  bäckarna  Musta-  och  Pajualhonoja. 
Den  förra  kallas  äfven  i  öfre  loppet  Soilonoja.  Dessa  backar 
af  hvilka  Pajualhonoja  är  vattenrikare,  rinna  genom  ängs-  och 
buskmark  från  bärgen  Soi  lon-  och  Tuulenkallio  i  centrum  ?S 
halfön.     V^id  Kärsä  synas  tvänne  oansenliga  bäckar. 

1  socknens  N  W  del  finnas  knappt  nog  vattenrikare  bäckar. 
Afveii  de  hafva  obetydliga  samlingsområden. 

Isokorentijärvi  är  c.  i  km  lång,  Vähäkorentijärvi,  som 
ligger  en  knapp  km  mot  W,  är  något  mindre.  Den  förra  sjön 
är  7 — 8  m  djup,  den  senare  har  högst  3—4  m  vatten.  Hvar- 
dera  hafva  hufvudsakligast  moss-stränder.  Den  större  sjön  har 
dock  på  norra  stranden  något  lermark.  Den  bäck,  som  infal- 
ler i  Isokorentijärvis  norra  del,  säges  komma  från  Rutajärvi  i 
Lempäälä  socken.  Enligt  generalkartan  borde  Rutajär\'i  ut- 
falla i  Mallasvesi.     I  så  fall  finnes  här  sannolikt  en  bifurkation. 
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Isokorentijärvi  synes  enligt  aneroiden  ligga  c.  17  m  öfver  Lo- 
t:ilanlahti.  Utloppet  kallas  Lotilanjoki  eller  Majakoskenoja  och 
rinner  i  en  väl  utpräglad  och  djup  erosionsdal,  har  någorlunda 
stridt  lopp  och  bildar  märkbara  alluvioner.  Ställvis  har  man 
i^prängt  bärgtrösklarna  i  bädden  för  att  torrlägga  de  rika  ler- 
markerna  i  omgifningen.  Kaakonoja  och  andra  små  bäckar  äro 
bifloder. 

Isosavijärvi  ligger  med  omkring  halfva  ytan  inom  Sääks- 
mäki, den  andra  hälften  faller  inom  Lempäälä.     Sjön  omgifves 
förnämligast    af  stenbackar  och  torfmossar  kring  vikarna.     Ut- 
flödet   bildas   af  en  den  torra  tiden  nästan  uttorkad  bäck,  Le- 
vänoja    eller  Virpiänoja,  som  ganska  djupt  eroderat  sin  ström- 
fåra.    Virpiänoja    utfaller  i  en  vik  af  Sääksmäki  sjö  nära  intill 
landsvägen.     Den    genomrinner  åkrar  och  ängar,  dock  af  min- 
dre   utsträckning.      Österut    från    Isosavijärvi    ligger    den    lilla 
sjön  Mutelijärvi,  omgifven  af  ängsmark.     Isosavijärvi  har  myc- 
ket   klart    vatten    så    att    bottnen    mest  är  synlig,  den  grunda 
Vähäsavijärvi    har    brunt   kärrvatten.     Isosavijärvi  ?:äges  på  de 
djupaste    ställena   vara  7—9  m.     I  vikarna  är  det  grundt  med 
rik    växt    af  Sparganium  simplex  m.  m.     Sjön  sages  vara  fäld 
för    några    och  30  år  sedan,  V3 — i  m.     Mellan  hvardera  Savi- 
järvi är  c.   1V2  l<^  kärrmark,  som  sedan  till  stor  del  omgifver 
Vähäsavijärvi.     Ett    dike    förbinder   hvardera  sjöarna,  men,  då 
vattnet  var  stillastående,  kunde  man  ej  afgöra,  hvilkendera  var 
tributär.    Vähäsavijärvi  har  dock  ett  skildt  utflöde  i  den  bäck, 
Kärjenniemenjoki,    som    i    en    flack    däld    genom  de  stora  än- 
garna   rinner    till    Liuttulaviken.      Där    landsvägen    öfvertvärar 
denna  bäck  synes  erosionen  varit  ganska  värksam.     I  en  djup 
och  bred  erosionsdal  går  den  genom  åkrarna  vid  Alinissi,  ehuru 
den  sommartiden  är  mycket  vattenfattig. 

Muti-  eller  Niitystenjärvi  är  en  liten  sjö  i  en  flack  dal- 
sänka norr  om  Muti  by,  som  sänder  en  bäck,  Ylenjoki,  till  den 
större  Yläjärvi  på  Akkasgränsen.  Mansijärvi  är  en  liten  sjö 
nära  Konhonselkäs  strand,  som  äfven  den  klyfves  af  gränsen. 
Genom  en  mätning  af  källornas  och  brunnarnas  djup  un- 
der marken  får  man  en  föreställning  om  grundvattnets  djup. 
Klart  är  att  det  här  liksom  annanstädes  växlar  betydligt  be- 
roende   af  jordmån,    lutningsförhållanden    hos    lerlagren  m.  m. 
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Ett  Ställe,  där  en  synnerligen  rik  källa  med  friskt  vatten  sprio- 
ger  i  dagen,  är  nedanför  Rimmikallio  nära  Isoko  ren tijårvis 
strand. 

Märkligare  äro  källorna  på  Jylhä  bärg  och  isynnerhet  på 
Linnastenvuori.     Den  förra  täckes  af  befolkningen  omsorgsfullt 
med   stenskärfvor  för  att  hindra  regnvattnets  inträngande,  den 
senare  är  socknens  stora  märkvärdighet.    Hvarderas  vatten  har 
sedan    urminnes    tider   af  Sääksmäkiborn^  användts  mot   torsk 
och  det  anses  äfven  i  öfrigt  hafva  hälsobringande  egenskaper. 
Linnaiskällan    ligger  c.  en  m  under  bärgets  krön,  sålunda   mer 
än    35    m    (enligt    uppskattning    med    ögonmått)  öfver  slätten. 
Den    ligger   i  en  oval  grop,  3 — 5  dm  (sommartid  mest  4.1    cm) 
djup  i  en  gång  i  bärget.    I  bottnen  är  den  c.  en  dm  bred  och 
3  dm  lång.     Vattnet  hade  stark  smak  af  regnvatten.     På   krö- 
net   synas    två   flacka  bassiner,  som  synas  stå  i  samband   med 
ett    spricksystem,    ledande    till    källan.     Men  hvad  som  är   det 
märkligaste  är  sprickornas  förmåga  att  upptaga  stora  kvantite- 
ter   regnvatten,    hvilket    sedan  småningom  ledes  till  källan,  ty 
den    sinar    ej   ut.     Den    utvittrade  gången  eller  snarare  drusen 
synes    hafva    utgjorts    af    en    hvitaktig    (kalkhaltig?)    bärg^art. 
Denna    källa    namnes   Silmilähde.    lägre    ned    på  bärget  finnes 
den    mindre    betydande   Sammaslähde.     Vattnet    ur    den  förra 
källan  användes  allmänt  som  medicin,  hufvudsakligast  mot  ög^on- 
sjukdomar.     Man  offrar  slantar  och  knappnålar  i  källan.    Vatt- 
net   skall    hämtas    af  en    ung  flicka,  som  ej  får  blicka  bakom 
sig    eller    omkring    sig,    för    att    vara    värksamt.     Så    dikterar 
prakt  ikan. 

På  slätten  omkring  bärget  är  grundvattnet  lätt  att  bringa 
i  dagen  nästan  hvar  som  hälst.  Brunnarna  på  Itko  och  i  om- 
näjden  äro  högst  5 — 7  m  djupa. 

Grundvattnet  silar  flerstädes  genom  åsarna.  Källorna  springa 
dock  i  de  flesta  fall  fram  i  sjön.  Vid  Lahis  stranden  märker 
man  sålunda  källsprången  därpå  att  vak  tidigt  på  våren  upp- 
stå ofvanför  desamma.  Annanstädes  kan  man  vid  badning 
komma  underfund  med  kalla  källor.  Innanför  (söderom)  åsen 
vid  Lahis  ligger  en  brunn  8,4  m,  en  annan  6,2  m  under  jord- 
ytan. Källorna  på  Rapola  åsens  sydsluttning  äro  bättre  i  öster, 
där   åsen  är  högre.     En  brunn  här  är  c.  7  m,  en  annan  c.  16 
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m.    djup.     Haga-brunnen,   som  ligger  i  en  sadel  på  åsen,  är  äf- 

-v^n   c.    1 6   ni  djup,  Rekolas  brunn  N  oin  åsen  är  endast  5  m 

cljup.     På    Ylinis    i    Kärjenniemi   finnes    en    mer  än  9  m  djup 

brunn.     På   Saari  är  brunnen  c.  4  m  djup  och  har  dåligt  men 

Icaillt    vatten    liksom    i  mänga  andra  af  de  äldre  gårdarna.    På 

I^aavola  är  brunnen  mer  än  9  m  djup.    Vid  Mallasvesis  strand 

finnas  några  6  m  djupa  brunnar.     På  Nikkilä  och  i  Vanhakylä 

finnas  endast  grunda  källor.     I  Huittula  by  finnas  tvänne  goda 

b» r unnar   nästan    på    åsens  rygg.     På  Vähä  Ruija  är  den  2  m 

djup,  på  Simola,  som  ligger  lägre,  16  m  djup.     Åsen  är  dock 

bär    ganska    låg    och    bred.     Brunnarna  äro  vanligen  försedda 

med  hink,  någongång  med  kedja. 


Klimatet. 

En  utförlig  beskrifning  öfver  klimatet  kan  man  naturligt- 
vis gifva  endast  efter  ett  längre  vistande  och  efter  att  hafva 
värkstält  trägna  iakttagelser  på  orten.  Några  flyktiga  anteck- 
ningar torde  dock  i  detta  sammanhang  vara  på  sin  plats. 

Man  påstår  i  Sääksmäki  att  åskmolnen  i  allmänhet  följa 
Hattelmala-Rapola  åsen.  De  skulle  i  allmänhet  komma  från 
SPL.  Längs  Lahis  åsen  gå  de  icke,  utan  följa  de  högre  bär- 
gen, Porsasvuori  m.  m.  År  1896  den  30  juni  inträffade  dock 
ett  sällsynt  undantag,  i  det  blixten  slog  ned  i  en  tall  invid 
villan  Tunturi.  Den  3  augusti  1896  syntes  åskmolnen  värkli- 
gen  följa  ofvannämnda  fronter,  men  gingo  nu  från  NW  mot 
SE.  Senare  på  natten  gingo  åskmolnen  längs  Rapola-åsen 
men  i  motsatt  riktning.  1  professor  Sundelis  åskvädersrappor- 
ter finnas  inga  uppgifter,  som  skulle  styrka,  men  icke  häller 
några,  som  skulle  förneka  denna  folkteori.  De  flesta  observa- 
tioner äro  nämligen  gjorda  i  Vall'iakoski  och  åskmolnens  rörelse- 
riktning är  icke  utsatt.  Kring  Korkeakangas  och  Korpeekos- 
kenvuori  sägas  åskmoln  ofta  hopa  sig. 

Cyklonerna  från  kusten  finna  någon  gång  väg  hit  upp. 
Så  t.  ex.  den  svåra  orkanen  den  28  augusti  1890,  h  vilken  fa  Ide 
många  enskilda  träd,  men  icke  hela  skogslotter  såsom  vid 
kusten. 


.^r2  J.    K.    KOSBERG- 

Sääksmåki  socken  år  i  allmänhet  icke  frostöm.  Eii%t 
hvad  af  prof.  Kihlmans  frostrapporter  framgår,  härjade  inge: 
af  de  detta  år  så  svåra  frosterna  denna  socken.  Ar  1 894  rådde 
några  nattfroster,  men  ingen  skadade  svårt.  På  åsarna  år  ät: 
nästan  frostfritt  (Haga).  Huittula  bys  norra  åkrar  lida  någoc- 
gång  af  frost,  men  aldrig  de  södra,  belägna  mellan  åsen  cd; 
sjön.  I  Mettäkansa  skadade  frosten  potatisblasten  den  13  au- 
gusti 1896.  Paavolatrakten  är  icke  synnerligen  frostöm.  AI 
ven  här  var  dock  potatisblasten  skadad.  Itkotrakten  bes\'ära> 
mer  af  frost.  Judikkala  är  icke  frostömt,  emedan  karret  lig- 
ger på  södra  sidan.  —  Snötäcket  är  icke  särdeles  tjockt  i  deniu 
del  af  vårt  land.  Af  professor  Sundeils  berättelse  öfvcr  snc- 
mätningarna  i  landet  framgår,  att  snötäcket  i  januari  i89l\'äxtc 
från  8  till  25  cm,  i  februari  nådde  det  under  ett  >T\-äder  32 
cm  höjd  och  den  7  mars  maximum  35  cm.  Den  4  april  var 
det  ännu  ^^  cm,  den  18  april  2  cm  och  den  25  april  var  mar- 
ken bar.  Ar  IS91  pä  hösten  föll  3  cm  snö  den  14  novem- 
ber, snötäcket  nådde  12  cm  höid  den  5  december,  men  den 
26  dec.  blott  7  cm.  Ar  1 892  nådde  det  36  cm  den  30  januari 
och  maximum  46  cm  den  13  februari,  h\'arefter  snön  smånin- 
gom smälte,  så  att  den  26  mars  fanns  35  cm,  den  23  april  17 
cm  och  den  30  april  bar  mark.  Snö  föll  sedan  ännu  den  7 
maj.  MedeUnOniäRgden  i  \'anajavesibäckenet  var  emellertid 
i'o — 75  cm.     Obser\'ator  har  varit  P.  O.  Leivo  å  Kälkkä. 


Djurvärlden. 

Växtvärlden  har  flyktigt  blifvit  berörd  i  sammanhang  med 
topografin.  Afven  angående  djur\'ärlden  måste  jag  inskränka 
mig  till  en  mycket  öfversiktlig  framställning.  Den,  som  när- 
mare vill  studera  Sääksmäki  sockens  biologi,  kan  göra  det  t 
Sv^cietas'  pro  Fauna  et  Flora  Fennica  samligar  och  delvis  re- 
dan i  detta  sällskaps  publikationer,  t.  ex.  £.  /•'.  Asetin  odi 
.  \.  i  hurt  n .  Bicirag  till  Ta  vast  eh  us  traktens  flora.  Notiser.  7  h. 
H:i'ors  1 867,  och  7.  /I  Xjrrlin^  Bidrag  till  S\"döstra  Tavast- 
iands  t^ora.  Notiser,   il   h.  H:fors  1871. 
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Rofdjuren    hafva    till    stor  del  allaredan  blifvit  utrotade  i 
Sääksmäki.     I  Ritvala  skogen  sköts  den  sista  björnen  för  mer 
än  80  år  sedan,  nu  synas  äfven  vargar  sällan.     P'ör  hundra  år 
sedan    berättas    björnarna    varit  så  djärfva  att  de  visat  sig  på 
-Lahis*    åkrar.     I  mannaminne  har  man  nu  ej  sett  dem.     Äfvea 
vargarna  synas  under  de  senaste  åren  märkbart  hafva  minskats. 
Men  räfvar  finnas  ännu  i  mängd,  och  någon  gång  visar  sig  ett 
lodjur.     Uttrar,    flodillrar,    gräflingar,   mårdar,  vesslor  och  her- 
meliner   äro    icke    sällsynta.     Haren    är    illa    förföljd  af  grann- 
städernas  jägare.     Klgar    hafva    då    och    då    synts    i    Rapola 
trakten. 

Tjäder  finnes  ännu  ganska  mycket.  Afvenså  något  orre. 
hjärpe,  ripa  och  rapphöna.  Skogsfågeln  har  dock  själffallet 
minskats  hand  i  hand  med  skogarnas  försvinnande.  Sjöfåglar, 
synnerligast  lommar,  prackor  och  änder,  visa  sig  däremot  all- 
iTiänt.  Sääksmäkibon  är  icke  mer  „bösskarl*^  och  ganska  säl- 
lan ser  man  ett  gammalt  gevär  på  lians  vågg.  —  Kräldjuren  äl- 
ska icke  häller  de  väl  rödjade  fälten.  På  Lahis  har  t.  ex. 
endast  en  gång  i  mannaminne  visat  sig  en  orm.  Oftare  ser 
man  dem  i  Ritvala. 

Fisk    finnes  ännu  i  mängd  i  Sääksmäki  sockens  sjöar;  fi- 
sket  är    öfver   allt  en  den  viktigaste  binäring  och  yrkesfiskare 
finnas   ännu  i  denna  socken.     Vanajavcsis  gös  är  ju  känd  t.  o. 
m.  i  S:t  Petersburg.  —  Och   dock  har  fiskevården  i  Sääksmäki 
knappt    nog   varit  bättre  än  i  det  öfriga  Ta  västland,  som  ju  i 
detta    afseende    är    så    ökändt.    —    Genom    hejdlöst    fiskande 
har    denna    inkomstkälla    börjat    utsina;  här  finnes  mycket  att 
värka   för  fiskeriföreningen.     För  c.  50  år  sedan  fick  man,  be- 
rättas det,  på  en  enda  långref  bortåt  10  lispund  gös  åt  gången, 
nu   är    par  fiskar  ett  godt  byte.     Braxen  fångas  i  Sääksmäen- 
selkä   mest    med    nät,  som  fogas  efter  hvarandra,  så  att  stun- 
dom ett  mer  än  kilometerslångt  stängsel  åstadkommes.     På  S 
stranden    har    man  flere  år  haft  tre  storrysjor  ute.     Och  hvad 
de  värkat  kan  man  lätt  föreställa  sig.     Afven  fällningen  af  sjön 
har  invärkat  menligt  på  fisket. 

Vid  den  djupa  Haga-stranden  finnes  ej  så  mycket  fisk, 
som  i  de  grundare  vikarna,  Braxen  fångas  något,  muikor  fås 
en   del    år    ymnigt,    men    andra  (t.  ex.   1896)  icke  alls.     I  den 
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närliggande  sjön  Vähäjärvi  fäs  aborre  och  gädda.  Förr  fenas 
här  äfven  gers,  men,  då  sjön  engång  tilltäptes  genom  isen. 
hlef  vattnet  fiskarna  för  syrefattigt,  hvaraf  de  dogo.  I  s>Taicr- 
het  gäddor  upptränga  genom  det  obetydliga  utloppet  så  ym- 
nigt,  att  man  t.  o.  m.  fångat  dessa  med  byxor  och  säckar. 
Tvänne  gånger  under  en  mansålder  har  sådan  istäppning  e^ 
rum  i  Vähäjärvi.  Tv^änne  yrkesfiskare  bo  i  Ritvala  vid  Vähä- 
järvis  stränder. 

Närmare  Tyrväntö-gränsen  är  fisket  bättre.  I  gräns^-att- 
nen  fiska  Tyrväntömän  vintertid  i  lag  om  3 — 4  man.  Man  ut- 
lägger hundradetal  gösnät  i  sjön  och  den  fångna  fisken  bort- 
föres  strax  af  uppköpare  från  Helsingfors  eller  S:t  Petersburg. 
.\f  gädda  säges  i  X^anajavesi  finnas  tvänne  varieteter,  en  lång- 
smal och  en  korttjock  sort  Ar  1895  fångades  en  gädda  om 
2  /.if  3  ff.  Ofriga  allmänna  fiskar  äro  aborre,  gers,  löja,  id 
muikka,  braxen,  faren,  nors,  (s.  k.  siniåisiä  fångas  höstetid  och 
al  de  par  cm  långa  fiskarna  beredes  en  gråaktig,  romsmakaixk 
massa),  mört,  lake  och  grönling.  Närmare  Valkiakosld  fångas 
något  forell  och  sik.  För  100  år  sedan  var  fbket  knappast 
buttre.  Tuneld  talar  om  att  -i  Valkiakosld  fors  är  ett  obe- 
lvdlii?t  laxfiske.*  Ruda  finnes  ställvis  och  ålen  är  sälls\^t.  AU 
fisk  s^ii^es  vara  fetare  i  Sääksmäenselkä  än  i  Ma]las\  esi.  En- 
i^An^:,  berattar  man,  sai:^o  några  fiskare  en  tre  famn  i!i  låi^ 
f  sk  I  s-on.  de  blcfvo  skrämda  och  fh'dde.  Alla  möjliga  giss- 
Kinc^r  hatVa  fö-sv^kts  för  att  förklara  fenomenet.  Mecian  en 
ans^i^:,  att  det  mAste  haf\"a  \-arii  t\*änne  elgar  som  summo  den 
ena  mc\i  nv^sen  fvi  den  andras  r\'^^,  tro  andra  att  någon  kro- 
kvvif,  rllo:  hval  »sic!*  sluppit  Ses  irka  ett  menagcri  i  Tammer- 
T>:s.  r  ol;i:en  Vvir  cu-et  ea  maL  och  att  den  väDade  sådan 
•x 'Arickclx?  v:sa'.  Ätt  cea  ä.'  ännu  säUsvntare  i  dessa  ^-attcn 
An  A,   ^  >'.>.A  s\*res  :7-.::sä:ta  i  ^jooscn  Loorankoisct*. 

Nv"'>'^sket  Ar  et:  s\T:::erL^«i  x-iktUrtBirir^^s&i^förSääks- 


V.I  :,iSv     v*c.":v^:r.  s, -:.^-v^  r^  r:-.rrir  cec  <=  råna  sbbjc     >or- 

^  *     *         -         * 
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såsom  Ijusterelclar.  Fisken  kommer  då  i  stora  stim  upp  mot  strän- 
cierna.  Man  vadar  i  det  grunda  vattnet  och  fångar  den  med 
55tora   håfvar,  j,liippoia''*. 

I    Rautunselkä    och    Terisjärvi    är    fisket    ännu  godt;  här 
vankas    gös    och    braxen    mest,  och  löjor  fångas  i  långa  nors- 
liåfvar.     Som  exempel  på  en  medelgod  sommarfångst  vid  Ha- 
gas strand  kan  anföras:  af  28  nät,  som  voro  ute  en  natt,  upp- 
togos   19  tomma.     På  de  nio  näten  ficks  en  gös,  en  faren  och 
en   myckenhet  smärre  braxen  samt  åtskilliga  kräftor,  som  hade 
bitit    sig   fast  vid  fisken  och  följde  med  upp.     En  annan  gång 
ficks    på   ett    nät    9   stora  braxar,  en  faren  och  några  kräftor. 
Ifall  näten  lämnas  ute  öfver  2  nätter,  äta  kräftorna  upp  fisken, 
så    att  resterna  duga  endast  åt  svinen.     Norr  om  Salo  aftager 
fisken;   braxen  och  gädda  fås  dock  något  i  Valtotrakten,  men 
ej  gös. 

I  Isosavijärvi  fångas  aborre,  mört,  sarf,  gädda,  id,  gers 
och  löja,  föga  braxen,  men  hvarken  nors  eller  muikka.  I  Lon- 
tilanjoki  fås  något  mört,  lake,  aborre,  id  och  gädda,  men  icke 
kräftor.  1  Juutikkalanlahti  idkar  man  knappt  nog  annat  än  lak- 
fiske.  I  Valkiakoski  säges  man  utom  forell  äfven  få  lax, 
fastän  föga.  Siken  har  här  betydligt  aftagit.  Små  gäddor  och 
laxyngel  framtränga  ända  till  Viuhajärvi. 

Kräftor  fångas  i  mängd  och  utgöra  en  viktig  exportvara. 
Vid    sjöns    södra    strand    får  man  mer  än  vid  den  norra,  men 
mest    vid    Valkeakoski  (t.  o.  m.   på  brukskajen)  och  i  Rautun- 
selkä.    1    Vallonjärvi    fås    något    och    i    Viuhajärvi    obetydligt 
kräftor.     En    kräfthandlande    reser    omkring    med    ångbåt    och 
gör  sina  uppköp  mest  för  utländsk  marknad.     Mycket  går  äf- 
ven   till    Valkeakoski  och  Tammerfors.     Förr  reste  här  endast 
ryska    uppköpare,    sedan    några  år  köpa   tyskar    för  Berliner- 
marknaden.      Auktion    på    kräftor    hålles    mest    på     Valkia- 
koski.    Vintertid    betalas    3  mk  för  hundra,  sommartid  är  pri- 
set 2  mk  och   under  hösten  går  det  ned  till  i   mk  för  hundra. 
Tyvärr  fångas  mycket  kräftor  fortfarande  under  icke  lofgifven 
tid.    De    hållas    i    sump    tills    de    försäljas.     Mest  fångas  de  i 
sänkhåfvar.     Betet    utgöres    af   fisk,  som  fastes  på  en  sticka  i 
håfven.     Håfvarna  hafva  buUform,  ofvan  en  fyrkantig  öppning, 
och  stenar  som  tyngder  in  i  håfven. 

4 
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NäfinganuL  gärdama  och  folket.  O 


Redan  har  jag  stalh'is  berört  åkeriMiiket  ociii  talat  ea^ 
vich'ftigare   om    fisket.     Sääksmäldbaa  år  äkerforokare   framfy- 
allt    annat.     De  par  tusen  personer,    som  i  Valldakoski  &rxi 
eller    indirekt    lefva  af  indiistria,  utgöra  lika  litet  soai   i  snån 
fabrikscentra   någon    enhetli^^  befolkning,  utan  åro  sannxiaa:^'- 
sade    från    olika  håll.     Den  sega  flitiga  bonden,  pä   spe  Vi  Ha  i 
Sääksmäen  papuvatsa  (ärtma^ei  är  befolkningens  käroa.     Ri^ 
odlas    ännu   mycket    på    den    södra  tredjedelens  m^'ilakrar,  pä 
nordvästra    delens  lerslätter  eller  pä  kyrkhalfons  sandblandade 
lermarker.  —  Man  behöver  icke  häller  fimkta  frosten,  sAimerii- 
ga^st  invid  åsen.     Kn  70-än ng  erinrade  sig  endast  en  frostnatt 
som  åstadkommit  skada  i  Ritvala  och  Haga.  —  Hafre  odlar  mas 
betydli;Tt  och  hafreodling  till  afsalu  tilltager  år  firån  år.  Här.  som 
öfveralit    i  landet,  har  en  omsvängning  i  odlii^^ssått,  beroende 
pä    efterfrågan,  egt  rum.     Komet    utträngdes  af  rågen,   rägec 
•som  fallit  c.  30  *'  ^  i  pris.  ersattes  af  hafre.     Br\"ggeriema  taga 
fordelakt  i;;a  re    sitt    korn  förråd    frän    utlandet.      I     X'aDdakoski 
ficks    (ijTr  24  mk  tunnan  for  kom.  nu  endast  10 — 12  mk,  oak- 
tadt    här   nu    finnes    ölbrNCT^^eri.     Den   vaksamme  och,  oaktadt 
sitt  tr>'gga  utseende,  på  konjunkturerna  uppmärksamme  Säåks- 
mäkibon    vet    nog    följa    med    sin  tid.     Sålunda  odlas  potäter 
endast  för  eget  behof,  men  ärter,  deras  egen  Hfirätt  odlas  ännu 
med    förkärlek,  ehuru    ölVerskottet  måste  försäljas  icke  blott  i 
Valkiakoski    utan  äfven  i  Tammerfors  och  Tavastehus,  förr  äl- 
ven i  Björneborg.    Bäst  betala  sig  mejeriprodukter,  smör,  kött 
isynnerhet  i  rök  eller  ånga  pilvadt  svinkött,  sur-  och  sötmjölk 
i  \'alkiakoski.     Afven   här  börjar  själfklart  mejerihandteringen 
taga  ölVerhand  öfver  det  egentliga  jordbmket. 


*  Här  ^'jrle  rätteligen  iy.y.  :re  skilia  kapitel,  hvarJera  med  eu  af  ol- 
va'ivtaer.'ie  rubriker,  men,  dä  miiia  ar.tr'.»r«>-geograhska  anteckningar  äro  betyd- 
ligt fattigare  och  ojämnare  än  de  fyM-^k-getjgrahska,  behandlas  kanske  allt  bäst 
i  eli  sammanhang. 
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Den  fruktbaraste  fläck  i  hela  Sääksmäki  är  helt  visst  Rau- 
tianselkäs    norra    strand.     Det  är  här  som  lindar  och  små  lön- 
nar   kanta    åkerlapparna    och    ängskjusorna  och  inblanda  sig  i 
strändernas    busksnår.     Här   synas    aspar,    rönnar    och  vackra 
cypressliknande   enar  öfverallt  på  den  styfva  lergrunden.     Här 
odlas  äfven  hvete  mer  än  i  andra  delar  af  socknen,  hvarest  man 
endast    vissa    år    sår    det    ömtåliga  sädesslaget.     Såsom  redan 
nämdes,  odlas  här  äfven  höfrö.     Icke  ens  tobak  behöfver  man 
köpa,    en    god    sort   växer  vid  egen  knut  och  torkas  i  ugnen. 
Afven    Mettäkansatrakten   torde  vara  fruktbar  att  döma  af  de 
vida,    dels   vågformiga,    dels   jämna  leråkrarna  med  deras  väl- 
skötta   diken.     Också    här    odlar  man  nuförtiden  mest  sitt  hö, 
utom    på    strandängarna.     Af   säd  odlas  mest  hafre  och  korn. 
Här  äro  markerna  lägre  och  frosten  ingen  sällsynt  gäst. 

På  Saariois  sidan  har  boskapsskötseln  och  mejerinäringen 
kanske    utvecklat    sig    bäst,    tack  vare  järnvägen,  som  stryker 
därigenom.     Från    Paavola  och  torpen  i  Lontilanjokis  dal  sän- 
des   mjölken    5    km    väg    till   Toijala   mejeri.     Denna    dal  hör 
geografiskt    till    Akkas    och    hela   dess    rörelse    är  på  Toijala. 
Man  håller  äfven  här  hästar  och  goda  hästar  därtill.     På  Paa- 
vola finnas  7  hästar,  hvaribland  en  god  trafvare,  på  Merimäki 
torp   finnas    2    hästar.     Många    af   de  sedan  århundraden  med 
råg   odlade    åkrarna  i  Linnais,  Maatiala,  Tarttila  och  Tyrisevä 
byar  äro  nu  sådda  med  hafre  eller  toderväxter.    Präktiga  ladu- 
gårdsbyggnader (t.  ex.  på  Kyä  och  Romppa)  visa  tydligt  hvil- 
ken   näring    man    mest  intresserar  sig  för.     Angmejeri  finnes  i 
Linnais  by. 

I  sammanhang  med  det  vaknande  intresset  för  boskaps- 
skötseln står  ladtypens  utveckling  till  allt  mer  ändamålsenlig. 
De  älsta  ladorna  sägas  hafva  varit  uppförda  af  horizontalt 
liggande  stockar  och  vertikalt  stälda  väggar.  Sedan  vinnlade 
man  sig  om  att  fa  luftiga  lador  med  glest  stälda  stockar,  men, 
för  att  icke  vattnet  skulle  intränga,  byggdes  väggarne  lutande. 
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Sedan  började  man  bygga  med  lodrätt  stälda  stockar,  dock  allt 
fortfarande  med  halmtak.  Nu  byggas  ladorna  af  bräder  och 
ribbor  med  perttak.  Ofta  ser  man  tvillingslador  med  genom- 
gång i  midten.  De  äro  luftiga  med  långt  utskjutande  tak- 
kanter. 

I  kyrktrakten  sänder  man  sin  mjölk  till  Huittula  aktieme- 
jeri, men  dock  kanske  mer  till  Valkiakoski.  I  Ritvala  famis 
förr  ett  mejeri,  men  det  nedlades,  då  man  började  försälja  na- 
tur-mjölk till  Valkiakoski  och  med  ångbåt  till  Tammerfors 
och  Tavastehus.  Höodlingen  i  byn  har  emellertid  tilltagit, 
tack  vare  mejeriet.  I  Ritvala  by  finnas  4 — 6  kor  i  hvarje  gård. 
endast  i  par  större  finnas  16 — 20  kor.  1  alla  de  27  gårdarna 
i  Ritvala  och  Ikkala  byar  finnas  åtminstone  2  hästar  i  hvarje. 
En  fattig  gård  har  endast  en  häst.  I  de  större  gårdarna  fin- 
nas fem  hästar.  På  Haga  hållas  inemot  40  kor  och  7  hästar. 
All  mjölk  föres  till  Valkiakoski,  smöret  äter  man  själf.  Här 
finnes  en  vacker  30  famn  lång  stenladugård  med  asfalttak. 
Vid  Mallasvesis  strand  ser  det  fattigare  ut  i  de  små  gårdarna 
och  torpen.  På  den  ena  gården  i  Kasuri  finnes  ingen  ko. 
Man  håller  här  några  får  och  en  och  annan  get. 

1  den  nordvästra  delen  af  socknen  har  man  öfverallt  på 
de  större  gårdarna  ändrat  bebrukningssätt.  V^id  Lotila  sträcka 
sig  vida  timotej-  och  klöfverfalt  kring  Majakoskenojas  dal. 
likaså  vid  Muti  och  de  öfriga  byarna  i  Mettäkansa.  Här  finnes 
äfven  ett  mejeri.  På  de  större  gårdarna  i  socknen  hållas  ända 
till  tio  svin,  på  de  mindre  håller  man  höns.  På  ett  torp,  Vai- 
noniemi,  hållas  t.  o.  m.  fyra  hästar. 

Sääksmäki  sockens  handel,  som  förr  förmedlades  endast 
af  handelsmännen  i  Tavastehus  och  Tammerfors,  har  nu  till 
stor  del  koncentrerats  i  Valkiakoski  och  hos  de  talrika  landt- 
handlarena.  Stor  utförsel  af  landtmannaprodukter  äger  dock 
ännu  rum,  från  Saariois-delen  till  Tavastehus  (mest  genom  Kuu- 
rila)  från  den  nordvästra  delen  till  Tammerfors  (mest  genom 
Lempäälä)  och  från  kyrkdelen  mest  längs  landsvägen  eller 
per  ångbåt  till  Tavastehus.  Videbark  föres  till  Tammerfors 
och  genom  Toijala  till  Abo.  (De  tre  sista  kapitlen  skritna 
år  1896). 
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Paavola,  äfven  kalladt  Metsäpaavola,  emedan  det  för 
Sääksmäkiborna  tyckes  ligga  bakom  de  stora  utmarkerna  kring 
Mastiajärvi,  är  det  sydligaste  hemmanet  i  socknen.  Såsom 
redan  nämdes,  är  hela  Lontilanjokis  dal  tributär  till  Akkas, 
enkannerligen  Toijala.  Akkas'  kyrka  synes  äfven  från  dalen. 
Paavola  är  exempel  på  ett  under  god  skötsel  raskt  uppgående 
Sääksmäkihemman.  Här  finnes  en  präktig  byggnad,  uppförd 
1894,  sedan  en  förödande  eldsvåda  förstört  den  förra,  äfven 
den  ganska  ny.  I  vinkel  med  det  nybyggda  huset  står  en 
annan  nyupptörd  byggning,  i  hvilken  bagarstugan  är  belägen. 
I  den  större  bostaden  finnas  7  rum  och  tambur.  En  del  af 
rummen  äro  modernt  möblerade  med  betsade  möbler,  gardiner 
m.  m.  Ladugården  är  af  sten,  uthusen,  till  stor  del  nya  äro 
uppförda  af  bräder  och  rödmålade  och  ett  tröskvärk  med  häst- 
vandring låter  oss  ana  välstånd.  De  små  torpen  Merimäki, 
Kurkeela  och  Rehuttu  i  närheten  af  Paavola,  hvilka  höra  under 
gårdar  i  Linnais  och  Parkku,  hafva  väl  skötta  ägor  och  goda 
uthus. 

Linnais  by  (Linnanen)  ligger  i  södra  delen  af  den  stora 
slätten.     Byn    har    till    senaste    tider    haft    äkta    bondbynatur. 

—  Nyligen  (skrifvet  år  1 896)  —  sedan  mejeriet  kom  till  stånd 

—  har  man  dock  börjat  brädfodra  och  snygga  upp  sina  bygg- 
nader. Ståtliga  nybyggda  gårdar  äro  t.  ex.  Kokki,  Mattila 
och  Mikkola.  De  gamla  rucklen  stå  ännu  kvar  och  visa  hvad 
man  ännu  för  några  år  sedan  nöjde  sig  med.  I  byn  bo  sommar- 
tiden ståndpersoner  på  hyra  eller  i  inackordering.  Trädgårds- 
skötseln ligger  ännu  nere.  Hemslöjden  har  i  hela  Sääksmäki 
och  kanske  specielt  i  Saariois  högeligen  försummats.  Mången 
karl  kan  icke  mera  göra  en  stäfva  och  hemväfda  tyger  utbju- 
das sällan  till  salu.  En  god  snickare  bor  dock  i  Linnais.  Han 
sänder  sitt  arbete  till  flere  närliggande  socknar.  Linnais-folket 
ger  intryck  af  att  vara  ovanligt  kultiveradt.  Folknöjena  bjuda 
alltid  på  föredrag  och  deklamation.  Dansen  däremot  går  trögt 
och  stelt.  De  äldre  husbönderna  och  herremännen  bivista  i 
ganska  ringa  tal  dessa  nöjen. 

Strax  mot  NE  från  Linnais,  nästan  fastbyggda  i  denna 
by  ligga  Muntee  by  (två  gårdar)  och  Onnela  samt  Itko  går- 
dar.    Onnela    är    Sääksmäki    sockens    minsta    hemman,  c.  100 
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tunnland,  men  utgör  ett  helt  mantal.  Onnela  har  i  tiden  tili- 
hört  slågten  De  la  Gardie  och  då  sannolikt  i  ofiiciella  papper 
fått  sin  skenbara  storlek.  Det  ser  nu  fattigt  ut  med  sin  gamb 
byggnad  och  sin  lilla  humletippa.  Itko  kronoboställe  år  \-äI 
bygdt.  Planteringarna  kring  gården  åro  innu  unga.  Anna  år 
1882  gick  landsvågen  närmare  Itko,  soderom  Linnasten\aim. 
Itko  innehafves  på  arrende  af  lagman  Biåfieid.  ^  Maatiala  by 
ligger  nordvest  från  Linnais  och  har  par  herrgårdslika  gårdar. ' 
Parkku,  i  sambruk  med  Solberg,  ligger  invid  Maatiala  odi 
torde  ursprungligen  varit  ett  jordatorp  med  namnet  Romppo. 
Nu  är  ekonomin  flyttad  hit.  Parkku  är  en  ståtliga  arrendegård 
af  förmöget  utseende. 

Tarttila    är    en    stor   by  NNW  härifrån.     Kring  de  äldre 
gårdarnas    boningshus  ser  man  knappt  några  plantering^ar  alk 
De    mer    nybyggda    ståtliga    gårdarna  och  t.  o.  m.  de  fattiga 
grå  torpen  på  backen  vid  landsvägen  och  längre  österut  hai\^ 
små    nätta    trädgårdstäppor.     Mihna    eller    Maastolppa  har  en 
stor    trädgård    omkring   sitt    något    förfallna    boningshus.      En 
vacker    folkskola  har  man  nyligen  uppfört  här.     Nära  Tarttila 
ligger  Solberg,  ett  gammalt  herresäte,  nu  i  bondehänder.    Detta 
säterirusthåll   hette   sannolikt  ursprungligen  Taipale.      Ar   1405 
omnämnes   Solberg    första    gången.     Dess    ägare   var  ^haquoo 
knutson"^.    I  början  af  förra  århundradet  ägdes  stället  af  ätten 
De  la  Mötte,  sedermera  en  lång  tid  af  slägten  Tammelander.    I 
sambruk  med  Solbcrg  är  Sirkka,  som  före   1689  tillhörde  ätten 
Munck.    Saari  vid  Jutikkala  vikens  mynning  är  sommargästgif- 
veri,    där    man    tager    båtskjuts    öfver  sjön.     Byggnaderna  åro 
låga  och  ruskiga.     En  liten  trädgård  finnes.  —  1  Saari,  Vaino- 
niemi   och  andra  mer  afsides  liggande  gårdar  badar  man  ännu 


*  Namnet  Itko  säges  vara  synonymt  med  Säynäjoki,  säsom  den  förbi- 
flytande delen  af  Kalvolanjoki  vanligen  kallas.  Af  Säynåjoki  (Säynäs  =:  id  och 
joki  z^  ä)  blir  ida  och  i  folkels  mun  ila  :=  Itko. 

'  Socknen  har  bl.  a.  tva  berömda  sme  ler  (i  Valkeakoski,  förr  i  Maatiala» 
och  Lahis).  De  förfärdiga  förnämligast  linealkärror.  Dessa  tinnas  redan  i  nä- 
stan alla  gärdar  i  de  större  byarna  och  hafva  utträngt  de  för  icke  sa  länge  se- 
dan  vanliga  vippkärrorna.  Kikare  bönder  halla  sig  med  trillor  och  s.  k.  .Abo- 
kärror.    Vinterlid  kör  man  numer  alltid  med  lokrede,  ibland  äfven  om  sommaren. 
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samfäldt,  enligt  gammal  finsk  sed,  utan  att  sedligheten  —  som 
i     allmänhet  icke  är  god  i  socknen  och  sämst  på  Valkeakoski 

här  synes  lida  däraf.     Man  plägar  icke  häller  mer  rulla  sig 

i  snön,  men  sätter  sig  väl  i  smällkalla  vintern  naken  utanför 
badstun  för  att  svalka  sig,  hvarefter  man  går  in  igen  att  fort- 
sätta kuren. 

Vägen  från  Solbergsbacken  (Päivölänmäki  =  Folkhög- 
skolebacken) öfver  Saari  till  ångbåtsbryggan  midtemot  Uittamo 
byggdes  åren  i860 — 6S.  Förr  gick  vägen  från  Tarttila  öfver 
Solbergsbacken  rakt  till  Jutikkala  viken.  —  Allmän  båthamn 
finnes  i  Hiittiä.  —  Från  stranden  gick  vägen  till  Saari.  Saari 
har  väl,  som  namnet  antyder,  förr  utgjort  en  holme.  Kring 
Saari-backen  ligga  lågländta  ängar  med  kärrmylla.  Saari  om- 
nämnes  lika  tidigt  som  Solberg.  (Ugnen  i  stugan  är  ålder- 
domlig.) 

Sillantaka  by,  bestående  af  Isotalo  och  Paavola  hemman, 
ser  rätt  ståtlig  ut  från  sjösidan  med  sina  jämnt  sluttande  gröna 
fålt,  sin  väderkvarn  på  en  backe  och  sitt  stora  boningshus  med 
veranda.  Sillantaka  har  sedan  de  älsta  tider  ansetts  för  en 
lörmögen  gård  och  är  urgammalt  tingsställe.  Nu  hållas  ting  i 
Mattila  gård  i  Linnais.  Sillantaka  ägdes  på  1600-talet  af  ätten 
Loskiöld,  sedan  af  Stahl'ska  slägten,  därpå  i  slutet  af  förra 
århundradet  af  familjen  Ognelodh.  Sedan  dess  har  det  varit 
i  bondehänder.  Tyrisevä  är  en  stor  by  af  gammaldags  ut- 
seende.    Kyä  har  förmöget  yttre. 

Vid  Rautunselkäs  strand  ligga  Mulkue  by  och  Terdis 
(Terinen)  gård.  Terdis  gård,  som  bebrukades  samfäldt  med 
Langarois  och  Sambans  hemman,  låg  kring  år  1641,  då  Schrö- 
ders  karta  upptogs,  på  Terissaari.  Redan  länge  torde  dock 
gården  hafva  haft  sitt  n.  v.  läge  på  fastlandet,  att  döma  af  den 
ålderdomliga  byggnaden  med  brutet  tak.  Terdis  är  typ  för 
en  gammal  herrgård.  Utanför  inkörsporten  en  stor  brunns- 
byggnad och  hundraåriga  pilar.  Gårdsplanen  rektangelformig, 
karaktärsbyggnaden  högst  uppe  på  ena  kortsidan  omgifven  af 
syrenhäckar,  rader  af  bärbuskar  och  spår  efter  forna  rabatter. 
En  allé  af  gamla  björkar  leder  rakt  till  inkörsporten  på  andra 
kortsidan.  Nära  denna  stå  på  hvardera  långsidan  drängstugu- 
byggnaden    och    bodarna  på  vederbörligt  afstånd  från  hufvud- 
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byggnaden.  På  motsatta  sidan  af  denna  finnes  en  stor  förfal- 
len trädgård.  Folket  på  det  närliggande  Mulkue  gäller  för  att 
stå  efter  i  många  afseenden. 

Osterom  Jutikkala-viken  (Judikkala-sjön)  möter  oss  det 
natursköna  Uittamo  med  sin  trefliga  hvitmålade  karaktärsbygg- 
nad. En  bro  leder  öfver  sundet,  vikens  mynning.  På  Uittamos 
strand  ser  man  en  nätt  villa  med  lummiga  omgifningar,  ett 
idylliskt  beläget  torp  och  sedan  ruinerna  (år  1896)  af  artisten 
Vickströms  vackra  villa  på  Visavuori  (f.  d.  Lovenkärki),  som 
nedbrann  år  1896.  Ofverallt  lummig  björkskog  eller  frodiga 
buskmark.  Från  den  långa  och  skrangliga  ångbåtsbryggan  på 
Sillantaka-udden  midt  öfver  har  man  en  vacker  utsikt  öfver 
ståtliga  gårdar,  lummiga  stränder  och  vida  vatten.  Kantala 
längre  in  vid  viken  förefaller  att  vara  en  förmögen  gård ;  det 
torde  hafva  tillhört  Abo  domkyrkas  donationsjord.  Uittamo 
är  ett  gammalt  säterirusthåll,  som  före  år  i6cx)  ägdes  af  Lars 
Kaukoi.  Sedan  ägdes  stället  af  ätten  Bäck  och  kom  i  slutet 
af  I7:de  århundradet  i  ätten  Rutenhjelms  ägo.    Sedan  namnes 
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bland  ägare  slägterna  Brosell,  Korpman,  Munck,  Ognelodh, 
Matsson,  Monthén,  Domander.  Nylund  och  Rinne.  Nu  torde 
stället  åter  vara  i  nya  händer. 

Längst  inne  i  viken  ligger  Jutikkala  (Judikala)  ståtliga 
herresäte  och  allodialsäteri.  Redan  år  1340  omtalas  „Melico 
de  Judicala^'  i  påfven  Benedictus'  bref.  Omkring  år  1450  var 
stället  i  ätten  Bitz  ägo,  omkring  år  1573  var  Jutikkala  redan 
i  sedermera  adliga  ätten  Hufvudskiölds  ägo.  Mer  än  hundra 
år  senare  kom  stället  i  kapten  Birkholtz'  besittning  och  från 
honom  till  Blåfieldska  ätten,  tills  det  för  något  mer  än  20  år 
sedan  såldes  åt  bonden  Takkula.  Efter  en  brand  1839  bygg- 
des Jutikkala  upp  ånyo  och  är  nu  socknens  ståtligaste  gård. 
Vid  Jutikkalas  rior  finnes  den  s.  k.  Ankurimäki,  där  skatter 
sägas  hafva  blifvit  nedgräfda.  Man  säger  att  marken  .skräller, 
när  man  stampar  därpå.  Utom  ankaren  tror  man  att  åtskilliga 
Silfver  och  guldpjeser  nedgräfdes  här  under  stora  ofreden.  För 
c.  40  år  sedan  hittades  värkligen  här  en  synnerligen  tjock 
guldring,  konstrikt  arbetad  och  med  inskriften  ^Maria  hilf  mir 
daz kann^  med  anglosachiska  bokstäfver. 
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Lahis  (Lahinen)  natursköna  herregård  har  i  forna  tider 
varit  den  största  i  Sääksmäki.  I  början  af  1 5CXD-talet  var  egen- 
domen i  biskopliga  ätten  Bitz'  besittning.  Sedan  kom  Lahis 
att  tillhöra  Hogenskild  och  så  den  berömde  Hogenskild  Bjelke. 
I  början  af  i6oo-talet  förvärfvades  stället  af  ätten  De  la  Mötte 
och  i  slutet  af  1700-talet  af  slägten  Schrey.  Ar  1840  köptes 
Lahis  af  ingeniör  Tudeer  och  år  1883  af  öfverste  von  Konow, 
hvars  arfvingar  ännu  innehafva  lägenheten.  Lahis  är  prisadt 
för  sitt  vackra  läge  på  den  med  kraftig  barrskog  klädda  åsen. 
Flere  villor  hafva  på  senare  tider  uppvuxit  i  dess  närhet. 
Karaktärsbyggnaden  i  två  våningar  är  gammal.  Backen  och 
trädgården  i  bästa  skick.  Pyhäjoki  forna  gård,  som  tillhört 
ätten  Tott,  är  nu  ett  stort  torp  under  Lahis. 

Jorden  är  i  en  sådan  gammal  kulturbygd  rik  på  forn- 
minnen. Det  berättas,  att  man  för  100  år  tillbaka  öppnat  nå- 
gra grafvar  på  Lahis.  De  beTunnos  innehålla  ett  tiotal  i  full 
rustning  jordade  krigare  jämte  deras  vapen.  Här  talas  om 
nedgräfda  skatter  i  den  trakt,  där  man  fann  kitteln.  Afven  på 
Itko  har  man  funnit  uråldriga  grafvar  och  bl.  a.  en  stenyxa. 
—  Mången  fornforskare-amatör  lär  hafva  låtit  narra  sig  att  i 
de  gamla  Sääksmäkibornas  rofgropar  se  forngrafvar.  Linnais 
by  skall  hafva  fått  sitt  namn,  Unna  =  fästning,  af  ett  gam- 
malt fäste,  som  egendomligt  nog  anses  hafva  funnits  midtemot 
bärget  på  andra  sidan  ån.  Enligt  andra  skulle  äfven  själfva 
bärget  varit  befäst  med  förskansningar.  Afven  på  Jylhä  udde 
lär  finnas  stensättningar,  från  hvilken  tid  vet  man  ej. 


(Forts.). 
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Notiser. 

De    geografiska    orsakerna    till    Spaniens    undefgåog. 

Professor  Maerker  söker  i  en  uppsats  i  ^Gcographische  Zeit- 
schrift**  framhålla,  att  det  icke  blott  är  de  historiska  betiogcl- 
serna,  hvilket  man  vanligen  är  alltför  böjd  att  tro,  utan  last- 
mer  landets  geografiska  beskaffenhet  som  gestalta  ett  foBcs 
öde.  Ett  ypperligt  exempel  härför  anser  han  det  spianska 
folket  vara,  hvilket  under  sistforflutet  är  utströks  från  de  stora, 
historiegörande  nationemas  antal.  Det  var,  anser  prof.  Maer- 
ker, endast  lyckliga  historiska  tillfälligheter,  som  gjorde  Spanicc 
till  en  iursta  rangens  stormakt  under  Karl  \*  och  Filip  U.  De 
og}~nsanima  geograti:>ka  förhållandena  hafv-a  dragit  ned  des 
stolta  nationen  till  ruinens  brant. 

Spanioren,  den  åkta.  d.  v.  s.  kastilianem,  ty  det  är  \a 
han  som  talar  högspanska,  han  som  varit  den  ledande,  han 
som  har  den  st\'fva  nacken,  riddaresjälen  i  sliten  mantiUa,  för 
att  icke  säga  riddaren  af  den  sorgliga  skepnaden,  han  har  ju 
alltid  burit  undergångens  frö.  som  alstrats  på  Kastiliens  torra 
hedar,  t\'inat  under  dess  bistra  vindar,  inom  sitt  exklusi\*a, 
fanatiska,  intoleranta  sinne.  Vi,  som  köpa  sydihikter  och  el- 
diga viner  från  Spanien,  kunna  och  \ilja  knappast  iatta,  att 
detta  land  icke  skulle  kunna  vara  vagga  for  en  handlingskraf- 
tig och  lycklig  nation,  och  dock  är  det  så.  Hi^arför  skulle  just 
hår  kelters  och  romares,  germaners  och  arabers  aikomlii^ar 
förlorat  sin  ener^^i? 

Se  här  näi^ra  af  de  kiiltu'tit-ndtliga  geografiska  förhållan- 
den   Maerkcr    tVamhåller:    Kärnan    af    landet    l^go"  ingalunda 
g}-nsaiin  Kr  >'::'art.  c.  400  km  från  kusten,  och  kastilianem  är 
icke    mer    s-cm^n    ån  kir^i-i-en.     Man  har  icke  med  orätt  iäm- 
fört  Spanien  med    Araoien.     H  vardera,  ehuru  hallo,  ett  slutet, 
torrt    land   med  en  n:ot  tråmlirgen  tiendtlig  beloHcning.     P\Te- 
näema  -Jtestånj^^a  vårld>handeln  till  lands  mer  än  Alperna  odi 
cår    har    "j    en  rest   af  Kl:^^;  pas  ål<ta  befolkning  förmått  hälla 
sig-     IVrenåiska    h^'fjns    rancbärg    utestänga   firån  en  stor  del 
af   S'.>ar:ien    icke    bl:tt    handeln,    de    lörhindra  sam&rdseln,  de 
hir.vira    c  e  fu<t:i:a  hafsvir.darr.a  att  intränga,  de  skapa  stepper 
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och    Öknar    i  hafvets  närhet.     Och  floderna!  De  rinna  väl  alla 
mot  väster,  men  vid  Spaniens  gränser  upphör  deras  segelbar- 
liet,    utom    Guadalquivirs.     De  äro   strida,    forsiga    platåfloder, 
som  endast  med  största  möda  kunna  användas  för  bevattning. 
Tänk    på  Dueros  långa  klyfta,  som  lik  en  canon  grafts  400— 
500    m    i  graniten!  Och  huru  är  det  med  Spaniens  beryktade 
metallrikedom  ?    De    ädla    metallerna  äro  slut.     Stora  mineral- 
skatter  finnas    ännu  kvar,  men  de  ligga  alla  i  randbärgen  och 
där  finnes    ännu,   äfvensom  vid  kusterna,  en  dådkraftig  befolk- 
ning.    Det  var  de  sjökunnige  gallegos,  som  förde  conquistado- 
rernas    flottor    öfver    hafven    och    catalonierna    hafva  nogsamt 
skött  handeln  på  Medelhafvet,  men  det  var  de  ofördragsamma 
kastilianerna,   som  klafbundo  kolonierna,  uppfunno  siat  handeln 
och  genom  förtryck  retade  de  underkufvade  folken  till  frihets- 
kamp.    Spanjorerna    uppsökte    hufvudsakligast    de    i    längden 
minst   gynsamma   trakter    för    sina    kolonisationsföretag.     Den 
tropiska    regionen  skänkte  väl  hastigt  rikedomar,  men  förslap- 
pade    såväl    den    fysiska    som   den  intellektuela  och  moraliska 
spänstigheten.     Kreolerna    skryta    gärna    öfver    sitt  oblandade 
blod.     Annat    visa    dock    de  nyaste  forskningarna.     På  Puerto 
Rico    torde    endast    en  bråkdel  af  befolkningen  vara  oblandad 
och  på  Haiti,  Columbus'  älsklingsö,  har  man  efter  ett  400-årigt 
kulturinflytande  kommit  till  —  ormdyrkan  och,  hvem  vet,  kan- 
nibalism bland  fransyska  och  spanska  talande  individer,  visser- 
ligen af  mer  eller  mindre  svart  hudfärg.     Spanjorerna  hade  in- 
gen håg  att  kolonisera  Nordamerika,  det  blef  de  flitige  engels- 
männens   lott,  och    så    förflyttades   världshandelns  centrum  till 
England    och  Spanien  blef  på  sidan,  sedan  äfven  Medelhafvet 
förlorat    sin    betydelse    för  handeln.     Den  starka  utvandringen 
bortförde    en    god    del   af    den    arbetsdugligaste    befolkningen 
(10  miljoner  i  början  af  i6:de  århundradet,  6  miljoner  vid  Karl  ll:s 
död)    och  de  återvändande  hemförde  sina  röfvareseder.     Annu 
i    dag    som  är  är  utvandringen  stark,  förorsakad  af  den  svåra 
politiska  och  ekonomiska  krisen  och  kanske  lika  mycket  af  de 
förhärjande    öfversvämningarna,  som  efter  skogarnas  utrotande 
och  mosstäckets  bortvissnande  icke  hejdas  af  något  och  bort- 
föra  matjorden.    (Ar  1881   förorsakade  öfversvämningen  i  Mur- 
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cia  döden  åt  5CX)  personer  och  skada  for  25  miljoner  mark.  k 
1 89 1   var  förlusten  i  Nykastilien  nästan  iika  stor). 

Så  långt  prof.  Maerker.  Hvaraf  kom  då,  kunde  en  xrm- 
dre  konstruktivt  anlagd  person  fråga,  Spaniens  kulturella  blocB- 
string  under  romare  och  araber? 

Sjunde  intemationdla  geograf-kongressen  i  Beriia 
1899.  Följande  exkursioner  och  utflykter  komma  att  foras- 
staltas  i  samband  med  kongressen:  Några  smärre  utfärder  i 
/>Vr/;>/,\  orn,^y/rii:^ar.  Ett  fie'scJt  i  Hamburg  på  senatens  12- 
biudan  lör  att  bese  stadens  harananlä^ningar  och  samlä^ar. 
Sju  vetenskapliga  exkursi  ^ner :  1 1  Från  Subengebirge  til!  M;h 
sil  under  ledning  af  prof.  Rcin  i  Bonn,  en  kännare  bl.  a.  ai 
Finlands  tijeov^raii,  dr  Phi^if^t^son^  som  bl.  a.  studerat  en  dd  af 
K  Finland,  cch  dr  Kaiscr.  2^  Från  Tommms  till  Lakn  uadcr 
ledning  af  den  kände  läroboks  författaren  prof.  Sirrers.  y,  I 
l\\^iStrH,i  med  den  celebre  prof.  'iz-namJ  saipX  prof.  ll't-igjotd 
och  dr  a;*.:*-.//  som  förare.  4  /  Ikzl ringer  Jf  j/«/ medököh 
!\>r<karen  i>rof.  \\',iJ:'u-r  och  o-^f.  AV<v/ som  «ricerooer.  ^  Ps 
A  .'-O  v  n^ed  de  från  g:e-?I.^i:bes-i'ket  i  Finland  kände  pro£ 
t^r..;\v»*  och  Cskjm  samt  it alie forskaren  prc^.  D£i\'kr^  61  / 
if  A'}  W  /V  -«^cjrc-^r  1:3 ior  ledning  af  '^T:yf.  sfrn^zsck  och  bcmstcns- 
si^^cLvIi^en  er  iVt:.  e^vrr,  som  i  Finland  g^ort  växtpaLäontokn 
p>ka  <:.:cler.  Dessa  exkjr>i"ner  fjretogas  alla  lore  kongres- 
ser. F  ft  er  cen^vininia  :"j  retades  er  g^jia^gec^gisjt  rafj  ge 
\\- :  v.—  rV-.^c.j  ."'O'.  -V*  vnie'  lecnin^:  af  de  i  Finland  ^äl 
k.tnia  'ch  bevj^..ir3ie  pr.  f.  H'^ctss'zj^V,  dr  K^zJkacå  od: 
.i.'  .-1  r     De  l.i-:i:<t-i  ur^v^terca  k.zizsa  art  k?stac-iGO 


LV    ::es:A    fJ-e'l-ac^'e    är  o   riir^Iict\"K  tvskar.     Prof.  E. 


..,,..-■  -<  :i:r.er  itt  cern-^nst'^e'-a  ^3_s<c2Det5  K-r  rauaacs  ^eo- 


^  »^w 


j.  a:li>.     rljj::.i  sver>kir  rrä^k-as  tih.  Dz    -jWr  z^<Ä. 
n  :  i  :\    or.  i:     :  .s    :cr  O      -  - :,  '   'rlir.d  schwei-Eare  pr?^  /rV 
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^enbach-Bischoffy  Forel,  Bruckner  och  de  Claparcdey  bland 
österrikare  proff.  Penck,  LenZy  Richter,  Moser  och  Hranilovi(S, 
bland  holländare  Hundeshagen  från  Batavia,  bland  italienare 
p>rof.  Viezzoii,  bland  ryssar  prof.  Woeikoff  och  bland  amerika- 
nare profif.  W,  Morris  Dawis,  I  sr,  Russell  och  miss  Lue  Ila 
^gnes  OwcHy  och  slutligen  må  nämnas  prof.  Schweifi/urtk  från 
Cairo.  Dessa  namn  äro  endast  några  fa,  utplockade  bland  den 
stora  mängden  föredragare. 

Själfva    kongressen  kommer  att  vara  mellan  den  27  sep- 
tember och  den  5  oktober. 

Zeitschrift  ftlr  Schul-Geographie,  den  välkända,  i  Wien 
under  dr  A.  Beckers  redaktörskap  utkommande  tidskriften,  om- 
nämner y,Meddelanden  af  Geografiska  föreningen  i  Finland"  IV 
med  följande  ord:    ;,Den  värksamma  Geografiska  föreningens  i 
Helsingfors    lV:de  band  innehåller  åter  ett  antal  goda  afhand- 
lingar,    hvilkas    innehåll    äfven    är    tillgängligt  för  tyska  läsare 
genom  ett  kort  referat  på  tyska  i  slutet  af  hvajje  artikel.     R. 
Hult    behandlar    de    nyländska    dalarna,    sålunda    i  området  N 
från  Helsingfors.     Han  uppfattar  dalarna,  hvilka  starkt  sönder- 
klyfva  landskapet  Nylands  granitmassa,  såsom  präglaciala  klyft- 
dalar    (förkastningsgrafvar).     Därjämte   finnas  ock  sådana,  som 
kunna    betecknas    såsom  gamla  förvittringsdalar  och  epigeneti- 
ska    erosi onsdalar.     Nylands  ytrelief  är  väsendtligen  af  prägla- 
cial  ålder  och  påvärkad  af  förkastning,  djupvittring  och  erosion. 
Af   samma    författare    följa    därpå    ännu    två  afhandlingar  om 
växtregionerna    i    Finlands  lappmarker  och  om  Finlands  land- 
ryggar.    I  den   förra  afhandlingen  uppmärksamgör  han  en  pä 
det  egendomliga  förhållande,   att  barrskogarna,  isynnerhet  tal- 
larna, på  vida  sträckor  äro  uttorkade;  författaren  tror  sig   däri 
se  ett    värk  af  klimatändringar.     I  den  andra  uppsatsen  påpe- 
kar  han,   att  de  på  många  kartor  öfver  Finland  tecknade  och 
benämnda    landryggarna  icke  äro  sådana.     A.  E.  Streng  brin- 
gar oss  en  djupkarta  öfver  Lojo-sjö.     R.  „Hammer-Ström"  be- 
handlar Ätsärinselkä  och  Välivesi  sjöar  och  i  en  annan  afnand- 
ling  Bötombärgen  i  sydliga  delen  af  Wasa  län,  hvilka  visserli- 
gen efter  våra  begrepp  icke  förtjäna  namn  af  bärg,  då  de  en- 
dast  äro    120  m  höga.     Artur  ^Phesleff''  ordar  om  zigenarnes 
utbredning    i    Finland,    hvilkas    antal  han    uppskattar  till  2000 


318  NOTISER. 


och  hvilka  enligt  en  bifogad  karta  bo  tätast  i  SE  och  i  ck- 
staka  grupper  förekomma  ända  till  svenska  g^ränsen.  •£■  P.* 
Häyrén  beskrifver  granbestånden  i  Finland.  Af  lokalt  intresse 
äro  de  fysisk-geografiska  undersökningarna  i  Kalvola  sockeo 
af  \'^äinö  Borg  och  dynbildningama  på  halfon  Tauvonsaari  af 
J.  E,  Rosberg. 

Japanemas  antropo-geografiska  forskningar  pä  For- 
mosa. Som  ett  exempel  på  den  ifver,  med  hvilken  japanens 
på  alla  områden  söka  hinna  upp  européerna,  må  anföras,  att 
i  maj  1 898  en  vetenskaplig  förening  bildades  pk  Formosa,  som 
bår  det  klingande  namnet  ^Banjokenk>'ulcvai'*,  det  är  uttolkadt: 
förening  för  vildarnas  utforskande.  Föreningens  medlemma: 
äro  skolade  antropogeografer  och  hafva  det  mindre  trefiiga 
värfvet  att  företaga  resor,  enhvar  i  sin  ,,intresseslar-.  V3 
dama  hafva  nämligen  den  vana  eller  rättare  ovana  att,  iiksoiD 
mänga  deras  stamför\'andter  vara  ifriga  samlare  af  huf\iidskå- 
lar.  En  bland  de  flitigaste  forskame  är  Ino  Kak>'o,  som  gif- 
vit  ut  ett  vidUftigt  arbete  pä  japanska  jämte  folkkarta  öfver 
Formosa.  Men,  dä  fä  européer  äro  kunn^  nog  i  de  japanska 
öamas  språk,  har  hr  Ino  Kakyo  meddelat  Berlins  geografiska 
sällskap  ett  referat  af  sitt  arbete.  Hans  skrifsätt  år  en  egen- 
domlig tabellarisk  framställning,  som  i  korta,  koncisa  satser 
framhålla  hufvudpunktema.  Jdpanem  har  ännu  icke  lärt  si^ 
europeens  konst  att  utbreda,  svamla  och  som  man  sägner  ^koka 
soppa    pä    en    spik". 

Han     sk  il;  er    icke     mindre     än    23    olika     .afdelningar* 
—    ett    sIj^s    stam^mpper.      Han    skildrar   deras    intell^ens, 
moral     ^.-ch     re'.igiJsa     ä^kädaini^ar   sami    tiramståUer    ett  pro- 
i^ram     Kr    vildamas    \idare    behandline    för    att    få    dem   tiD 
«civiliserade    mariniskor"".     Ino    Kak\~o  slutar  sin  uppsats  med 
fe '.ande    ord:    A   ;atteträdens    d-nkla  sku^jga  trifv-as  gräs  och 
örter    illa.     De  civiliserade  Klken  plä^  undertrycka  de  sv^g^ 
vildama    och    pr:s^ir»a    dem    åt    undergäi^cn,  i  stället  för  att 
Cv  ra    dem    n:.^::a^l:ca    rJr  kultur.     Mot  sådant  våld  kunna  de 
icke  c^^ra  m.^tstar.d  och  därfjr  fcrs\iana  de  mer  och  mer  frän 
•orolen.     Kasta  vi  en  blick  pa  hist.^rien,  måste  vi  erkänna,  att 
eni:elsii:annen  utrotat  tasniardema  och  kineserna  hårdt  lortrydct 
F.\';::css.is   berv5:i:are.     Nu  är   en  ny  tid  kommm.     Vår  höge 
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herskares  kärlek  och  välvilja  strålar  med  stor  glans  vidt  utom 
vårt  lands  gränser.  Vildarna,  hvilka  kineserna  lämnade  i  stic- 
ket, eniedan  de  äro  barbarer,  stå  i  begrepp  att  utträda  ur  de- 
ras barndomsålder  och  skola  blifva  delaktiga  af  kejsarens  kär- 
lek  och  välvilja.  Ar  det  icke  en  skön  uppgift  för  oss  att  om- 
plantera vårt  moderlands  civilisation  här,  befria  vildarna  från 
deras  råa  seder  och  tillföra  dem  kultur?" 

Järnvägsprojektet     Birma-Jynnan.      För     engelsmännen 
vore  en  bekväm  handelsväg  mellan  Birma  och  Kina  af  högsta 
vigt.     De  kinesiska  varorna  kunde  då  hämtas  till  Europa  vida 
billigare  än  nu,  då  de  hafva  den  långa  omvägen  till  sjös.    Man 
har    äfven  tänkt  på  en  bana  mellan  Birma  och  den  sydkinesi- 
ska   alpprovinsen    Jynnan.     Kapten   Vingate,  som  nyligen  lyc- 
kats genomkorsa  detta  litet  kända  hörn  af  Asien  från  Schang- 
hai  till  Bhamo,  anser  emellertid,  att  en  sådan  bana  blefve  orim- 
ligt   dyr    då    terrängsvårigheterna    påkallade    kostsamma  såväl 
broar   som    tunlar.     Han    föreslår    i  stället  en  omväg  samt  att 
använda    pengarna  dels  till  Jangtsekiangs  reglering  i  öfre  lop- 
pet, dels  till  en  järnväg  i  själfva  Kina.     Och  hvad  som  göres, 
bör    göras    skyndsamt,    ty  fransmännen  hafva  redan  undersökt 
en  bana  från  floden  Songka  i  Tonkin  till  Jynnans  hufvudstad. 
Marchands    hemfård  från  Faschoda.     Senaste  höst  och 
vinter   fick   man    i    de   större    tidningarna    läsa  om  Marchands 
djärfva  färd  genom  hjärtat   af  Afrika,  på  den  del  af  Nilfloden, 
som  än  är  vattenfattig  och  fyld  med  sandbankar,  än  vidgande 
sig   till    en    oerhörd   sumpmark  med  par  km  breda  stängande 
bråtar  af  allehanda    växter    och  omgifven  af  den  mest  fanatiska 
befolkning,  mahdisthopar,    mot    hvilka  engelsmännen    så  länge 
förgäfves    uppbjödo    hela  sin  makt.     Han  lyckades  intaga  Fa- 
schoda, jståndsatte    dess    befästningsvärk    och    uthärdade    där 
med   sin  handfull  folk  bl.  a.  en  stormning  af  i,ioo  mahdister. 
Men   politiken  trädde  emellan.     Faschoda  låge  inom  den  brit- 
tiska intressesfären;  ehuru  icke  en  engelsman  vågade  sätta  sin 
fot   inom    dess  murar,    var  det  engelskt.     Engelsmännen  hade 
för  afsikt  att  eröfra  det.     I  friskt  minne  står  ännu,  huru  Frank- 
rike, klokt  nog  om  ock  med  svidande  hjärta,  vek  för  Englands 
hotande  språk  och  ministrarnas  och  prässens  sabelskrammel. 
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Man  måste  finna  det  naturligt  och  aktningsvärdt  skrifver 
^Globus",  att  nationalstolthet  och  militärisk  hederskänsla  löi- 
bjödo  Marchand  att  välja  den  säkraste  och  bekvämaste  åter- 
väg, nämligen  genom  det  engelska  Egypten,  och  att  han  före- 
drog att  vända  sin  kosa  rakt  mot  £,  trots  de  strapatser  han 
säkert  kunde  påräkna,  för  att  genom  det  vänskapligt  sin- 
nade Abessinien  ^nå  den  franska  kolonin  vid  Tadjuravi- 
ken.  Det  gälde  för  honom  att  såsom  den  förste  fara  uppfor 
floden  Sobat  så  långt  som  möjligt,  och,  där  flodens  segelbar- 
het  slutade,  börja  landmarschen.  Den  1 1  december  ångade 
man  på  ^Faidherbe*'  från  F*aschoda.  Sobats  lopp  till  Deng, 
hvarest  Baro  förenar  sig  med  den  söderifrån  kommande  Djuba, 
hade  redan  Schuver  (1881)  utforskat,  men  härifrån  till  Abessi- 
niens \V -gräns  sträcker  sig  en  sumpig  trakt  på  160  km,  hvil- 
ken  hvarken  Bottego  (1897)  ^^'^**  Bonchamps,  som  från  Abes- 
sinien skulle  komma  Marchand  till  mötes  och  hjälp,  lyckans 
genomtränga.  Man  viste  blott,  att  en  vidsträckt  vattenyta  — 
^Harlemer"^-  eller  „Tato"-sjön  —  betäckte  trakten  vid  bärgets 
fot.  Marchand  for  den  20  december  från  Deng  in  i  floden 
Baro.  ^Faidherbe'^  stötte  på  sandbankar  och  klippor,  fick 
läcka  på  läcka,  så  att  man  den  11  januari  1899  nyaste  öfver- 
gifva  ångbåten  vid  Itschop  i  Jambo-land  och  fortsätta  färden 
till  fots,  tills  man  ändtligen  den  23  januari  nådde  platån  vid 
Bure.  Med  denna  dag  ändade  alla  hårdare  strapatser  och 
umbäranden.  Som  i  ett  triumftåg  gick  det  vidare  genom  Me- 
neliks rike.  1  residensstaden  Addis  Abeba  (vid  Autoto)  skedde 
festligt  mottagande  den  2  april.  Ungefar  en  månad  senare 
inträffade  Marchand  och  hans  kamrater  i  Harrar  och  den  17 
maj  i  Djibuti  vid  Tadjura-viken.  Den  tappre  Marchand,  som 
gifvit  en  välbehöflig  glans  åt  de  franska  vapnen,  blef,  som  af 
tidningarna  är  kändt,  mottagen  som  en  triumfator  i  Frankrike, 
så  långt  regeringen  det  tillät. 


KåtteUir:     A   begynnelsesidan,  pag.  257,  star:  N:o  3  &  4,  läb:  X:o  5.  I 
tabellerna  pagg.  264—280  och  i  texten  siar:  Vattnets  salthalt  %,  lis:  •,^. 


Afslutad  i  juli   1899. 
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Sibirien,  dess  land  och  folk.     IV. 

Af  Georg  Symierberg, 


III.    Amur- området 

a)     Transbajkalien, 

Areal  —  613474  km^.  Antalet  invånare  —  6io,cxx). 
Gränser:  i  söder  och  öster  —  Kina  (resp.  Mongolien  och 
Mandschuriet),  i  norr  —  Jakutska  distriktet,  i  vester  —  Baj kal- 
sjön och  Irkutska  guvernementet. 

Till  sin  yttre  konfiguration  framställer  distriktet  en  bergs- 
platå, genomskuren  på  midten  i  riktning  från  SW  till  NE  af 
bergsryggen  Stanovoj  eller  Jablonnovoj,  hvars  förgreningar  och 
skilda  kedjor,  under  olika  benämningar  uppfylla  hela  landet 
med  undantag  af  dess  sydostliga  del,  som  har  karaktären  af 
en  stepp. 

Den  ofvannämda  bergsryggen  Jablonnovoj  åtskiljer  inom 
distriktet  tvenne  väldiga  vattensystem:  det  nordvestliga  — 
Bajkalsjöns  och  floden  Lenas  samt  det  sydostliga  —  floden 
Amurs.  Till  det  förra  höra  floderna  Angara,  Bargusin  och 
Selenga  (med  dess  bifloder  Hilock,  Tschikaj  och  Uda),  hvilka 
utfalla  i  Bajkalsjön.  Till  det  senare  höra  floderna  Ingoda  och 
Onon,    hvilka    bilda    Schilka,    som    åter    efter    föreningen  med 
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gränsfloden    Argunj  bildar  Amur.     Farbara  inom  distriktet  äro 
Selenga  från  byn  Biljutuj  och  Schilka  från  b>'n  Stretensk. 

Af  naturen  är  Transbajkalien  på  det  rikaste  iitrustadi. 
Bergen  äro  rika  på  skilda  metaller,  floderna  och  sjöarna  —  pä 
fisk,  skogarna  fulla  af  värderika  djur.  Mineral\'attenskänor 
af  de  mest  olika  slag  finnas  här  snart  sagdt  6f\'erallt  och  till 
sådan  mängd  att  distriktet  godt  kunde  tjena  som  en  vcrlds- 
kurort  ifall  dessa  källor  blott  vore  ordentligt  undersökta,  veten- 
skapligt analyserade  och  hufv'udsakligast  —  mera  til^rängi^;a. 
Landet  eger  dessutom  vidsträckta  områden,  fiJlt  lämpliga  för 
jordbruk  och  boskapsskötsel  i  stor  skala. 

Alla  dessa  g>-nsamma  förhållanden  paralyseras  emellertid 
af  det  ringa  antalet  invånare  och  deras  slöa  likgiltighet  i  af- 
seende  på  ett  mera  rationelt  jordbruk.  En  tredjedel  af  befolk- 
ningen —  burätema,  idkar  i  egenskap  al  nomader  hufvudsak- 
ligast  boskapsskötsel  men  äfven  den  högst  otillfredsställande. 
Ingen  skogshushållning  kommer  här,  lika  litet  som  i  hela  det 
öfriga  Sibirien,  ens  i  fråga. 

I  allmänhet  fordrar  Transbajkalien,  innan  dess  natiirl^ 
rikedomar  kunna  komma  till  full  ut>'eckling  och  n>'ttig  exploi- 
tering,  stora  reformer  såväl  i  administrati\i:  som  i  kultur- 
ekonomiskt  hänseende. 

Distriktet  är  indeladt  i  7  kretsar  och  administreras  af  en 
krigsguvernör,  tillika  betalhafvare  öfver  alla  här  förlagda 
trupper.  Residenset  är  sedan  1851  förlagdt  till  TscAi/a  (6,gsS 
invånare).  Staden,  med  breda  gator  och  stora  torg,  är  upp- 
förd på  en  viiisträckt  sandsldtt.  \'id  de  här  nästan  ständigt 
rådande  starka  vindarna  uppdrifvTis  moln  af  damm,  h\ilka 
göra  samfärdseln  i  allmänhet  och  promenader  isynnerhet  högst 
f>ans:enäma.     Stadens  museum  är  vä^dt  att  besökas, 

l\rhutud:iisk,  en  stad  med  5.320  invånare,  belägen 
vid  floderna  Selengas  och  Ucas  förening,  är  vackrare  och 
bättre  bebvc2rd  än  Tsciiita  och  berömd  lör  sin  vintermarknad 
\G — 22  Febr.)  med  en  omsättning  på  öfver  4  miljoner  mk. 

Städerna  Xtr*sjfi:f:si\  Bjr^is:n  (distriktets  äldsta  stad, 
anlagd  164SJ  Sc!t:i^:nsk  och  ^ikscJui  äro  ej  vidare  anmärk- 
ningsvärda. 
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Troitskosawsk,  anlagd  1726  räknar  7,830  invånare  och 
är  således  distriktets  folkrikaste  stad.  Tre  kilometer  från 
staden  ligger  förstaden  (sloboda)  Kjachta,  tätt  invid  den  kine- 
siska gränsbyn  Majmat-tschin.  Öfver  Kjachta  går  hufvudhan- 
deln  mellan  Ryssland  och  Kina.  Ar  1892  exporterades  till 
Kina  och  Mongolien  varor  till  ett  värde  af  nära  8  miljoner 
mk,  samma  år  importerades  varor  för  omkring  35  miljoner, 
hvaraf  te  för  32  miljoner  mk.  Varorna  tuUbehandlades  vid 
tullkammaren  i  Irkutsk. 

Distriktets  ostligaste  del  upptages  af  det  Nertschinska 
bergsdistriktet,  som  utgör  H.  M.  Kejsarens  privata  egendom 
och  lyder  under  det  kejserliga  kabinettet.  Bergsdistriktets 
öfverstyrelse  befinner  sig  i  NertschirfskijSavody  en  by  med 
öfver  3,000  invånare,  18  km  från  gränsfloden  Argunj. 


b)     Amurska  Jloddistriktet. 

Areal  —  447,666  km^.  Antalet  invånare  —  93,000. 
Gränser:  i  söder  —  floden  Amur,  i  norr  —  Jakutska  distrik- 
tet, i  öster  —  Stillahafs  -  kustdistriktet,  i  vester  —  Transbaj- 
kalien. 

Distriktet  bildades  1858  af  länderna  på  Amurs  venstra 
strand,  från  Schilkas  och  Argunjs  förening  (byn  Pakroffskaja) 
till  Ussuris  utfall  i  Amur.  I  det  närmaste  är  det  lika  stort 
som  Sverige. 

Till  sin  natur  är  distriktet  mycket  bergigt.  I  norr  sträc- 
ker sig  den  väldiga  bergsryggen  Stanovoj  från  dess  vestra 
ända  till  dess  östra  gräns;  sydostliga  delen  är  åter  uppfylld 
af  åsen  Lilla  Hingan  eller  Bureinsk  med  otaliga  förgreningar 
och  skilda  bergskedjor. 

Hufvudfloden  Amur,  redan  närmare  beskrifven,  utgör  på 
en  sträcka  af  1,700  km  riksgränsen  mellan  Ryssland  och 
Kina.  Från  venstra  sidan  upptar  Amur  inom  distriktet  tvenne 
större  bifloder:  Seja  och  Burej.  Seja  upprinner  på  Stanovoj 
bergens  södra  sluttning.  Dess  längd  uppgår  till  1,000  km, 
bredden    till    1,260    meter.     Seja    är    farbar    på    en  sträcka  af 
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nära  700  km,  en  vigtig  omständighet  för  här  befintliga  guld- 
vaskerier.  Bureja  upprinner  från  de  Bureinska  bergen  och 
utmärker  sig  for  sitt  häftiga  lopp.  Dess  längd  uppgår  till  600 
km,  af  hvilka  270  km  farbara. 

Omedelbart  efter  afslutandet  af  fördraget  i  Ajhunj  1838 
lät  generalguvernören  Muravjoff  längs  Amurs  venstra  strand 
på  lämpliga  ställen  uppföra  en  rad  af  byar  eller  kosack-stanit- 
sor,  hvilka  befolkades  dels  med  soldater,  dels  med  kosacker, 
öfverflyttade  hit  från  grannlandet  Transbajkalien  samt  slutligen 
med  de  från  Ryssland  och  öfriga  trakter  af  Sibirien  invandrande 
kolonisterna.  För  dessa  senare  anvisades  landområdet  mellan 
fllodema  Sejas  och  Burej's  nedra  lopp. 

I  administrativt  hänseende'  äro  kosack-byarna  fördelade 
på  10  stanits-kretsar.  Gårdarnas  antal  uppgår  till  2,487;  hela 
kosack-befolkningen  stiger  till  17,700  personer.  De  inflyttade 
kolonisternas  område  indelas  åter  i  6  socknar  (volosti),  i  hvilka 
gårdamas  antal  utgör  3,430.  Kolonist-befolkningen  räknar 
26,500  personer.  Bland  aborigenerna  intaga  mandschurema 
främsta  rummet  —  14000  människor. 

Distriktets  enda  stad  Blagovcschtjensk  anlades  äfven  år 
1858  vid  Sejas  utlopp  i  Amur;  räknar  for  närvarande  redan 
20,475  invånare  och  är  säte  för  krigsguvemören.  Staden 
gar  framåt  med  stora  steg  har  ett  goss-  och  ett  fruntimmers 
gymnasium  samt  liflig  handel. 


c)     StUliiJuifs  knstdistriktet. 

Areal  —  1,854352  km*.  Antalet  invånare  —  130,000 
personer  (ryssar  —  55^0-  koreaner  lO^/p,  kineser  6*^  skilda 
infödingsstammar  29  **  ^.  Gränser:  i  norr  —  Ishafvet,  i  vester 
—  Jakutska  distriktet,  Amurska  floddistriktet  och  Mandschu- 
riet,  i  söder  —  Korea  och  Kina,  i  ö»ster  och  sydost  —  .*^cilla 
ocean. 

Distriktet  upptar,  som  vi  reiian  närmare  beskrifvit.  Sibi- 
riens ostli;;a  kustst.-Acka,  mellan  42*  och  70^  nordli,:  bredd. 
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I  administrativt  hänseende  indelas  det  i  9  kretsar.  Dess 
vigtigaste  stad  är  Habaroffsky  anlagd  1858  af  generalguver- 
nören Muravjoff  vid  Amurs  och  Ussuris  sammanflöde.  För 
närvarande  har  staden  omkring  8,000  invånare.  Generalguver- 
nörens öfver  Amur-området  residens.  Staden  har  ett  vackert 
läge  på  trenne  höjder.  Den  leriga  jordmånen  försvårar  emel- 
lertid betydligt,  vid  inträffande  regn,  trafiken  på  den  kupe- 
rade terrängen.J  En  vacker  staty  af  Muravjoff  är  upprest 
i  stadsparken;  statyn  aftäcktes  1891  i  närvaro  af  H.  K.  H. 
Storfursten  Tronföljaren.  Habaroffsk  utgör  ett  centrum  för 
handeln  med  zobclskinn,  som  försiggår  under  juni  och  juli; 
antalet  skinn  stiger  till  20,000. 

Vladivostok  ligger  vid  en  vik  af  Stilla  oceanen,  be- 
nänid  „ Gyllene  hornet".  Befästad  krigs-  och  handelshamn. 
Invånarnes  antal  stiger  till  16  å  17  tusen.  Staden  är  säte  för 
krigsguvernören  öfver  distriktet  och  dess  administration.  Ga- 
torna äro  äfven  här  efter  regnväder  mycket  obekväma  och 
svårt  trafikabla.  Handeln  är  liflig  och  tilltager  årligen.  Den 
ryska  frivilliga  handelsflottan  underhåller  regulier  ångbåtsförbin- 
delse med  Odessa.  För  denna  flottas  räkning  äro  här  stora  ne- 
derlagsmagasiner  uppförda.  Jcrnvägsstationen  är  belägen  vid 
själfva  hafsstranden,  ej  långt  från  dessa  magasiner,  hvilket 
naturligtvis  ansenligt  underlättar  varutransporten.  Hamnen  har 
en  flytande  docka,  i  stånd  att  intaga  kryssare  af  i:sta  klass. 
En  torrdocka  är  äfven  under  arbete,  men  vissa  omständigheter, 
hvilka  lära  sluta  med  rättegång,  försvåra  arbetena  och  upp- 
skjuta dockans  fulländning. 

Nikolajcffsk  —  vid  Amurflodens  mynning.  2,550  invå- 
nare. Befästad  hamn.  Staden  anlades  1851.  Från  1855  var 
Nikolajcffsk  säte  för  distriktsstyrelsen  till  1871,  då  alla  ad- 
ministrativa myndigheter  härifrån  öfverflyttades  till  Vladi- 
vostok. 

De  öfriga  städerna  Ajan,  Gischiga,  Petropavloffsk,  Ochotsk, 
Sofijsk  och  Udsk  äro  af  ingen  betydelse.  Udsk  har  75  in- 
vånare ! 

Bland  detta  distrikts  9  kretsar  räknas  äfven  den  så- 
kallade  „Kommodors-ö"-kretsen,  hvilken  utgöres  af  de  namn- 
kunniga Kommodors-öarne  (öster  om  Kamtschatka),  samt  Själön 
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(Tjulenij-ostrov)  öster  om  Sachalin,  utanför  „ Tålamodets*'  \Tk- 
Bland  den  förra  gruppens  öar  bär  den  största  den  r>^lct- 
bare  Behrings  namn,  en  annan  benämnes  Koppar-ön.  Alla 
dessa  öar  äro  som  bekant  af  en  ofantlig  betydelse  för  den 
på  dem  försiggående  sjöbjörnsfangsten,  hvilken  intråfllar  i  jimi 
och  juli.  Oarnes  befolkning  utgöres  af  ett  par  hundrade  aleiit- 
familjer  och  några  personer  hörande  till  administrationen^  i 
spetsen  för  hvilken  står  kretschefen,  hvars  säte  är  på  Bch- 
ringsön.  Dessutom  uppehålla  sig  här  de  personer,  som  stå 
i  tjenst  hos  firman,  till  hvilken  styrelsen  öfverlåtit  sjöbjörns- 
fangsten. Denna  firma,  under  benämning  ^Ryska  sjöbjörns- 
fångstbolaget*^,  bedrifver  jagten  enligt  ett  kontrakt,  som 
gäller  till  mars  1901.  För  hvarje  skinn  erlägges  en  viss  af- 
gift;  hela  afgiften  utgör  årligen  omkring  1,300,000  mk,  den 
årligen  fångsten  varierar  från  20  till  60  tusen  exemplar.  Ar 
1892  dödades  31,315  sjöbjörnar. 

På  senare  tider  hafva  bolagets  inkomster  ansenligt  för- 
minskats, hufvudsakligast  till  följd  däraf  att  roffangst  foröKas 
i  allt  större  skala  af  amerikanska  och  engelska  fartyg. 

Såväl  nord-  som  sydpols  sjöbjörnarna  företaga  hvarje  år 
regelbundna  vandringar.  Om  vintern  draga  de  sig  undan  från 
isen  till  mera  tempererade  zoner,  då  den  smälter  tåga  de 
åter  mot  polerna.  Till  dessa  vandringar  tvingas  de  dessutom 
af  den  vigtiga  omständigheten  att  honorna,  for  att  framföda 
sin  afkomma,  nödvändigt  behöfva  fastland  eller  åtminstone 
stora,  fasta  isflakor,  där  de  sedan  vårda  sina  ungar,  tills  dessa 
äro  i  stånd  att  följa  föräldrarne  ut  i  hafvet  och  där  själfva 
försörja  sig.  Till  följd  häraf  samlas  på  vissa  öar  eller  isbankar 
årlicjen  vid  samma  tid  tusen-  och  hundratusental  af  dessa 
djur  och  betäcka  somliga  af  öarna  fullständigt  med  sina  krop- 
par. Sedan  ungarne  blifvit  framfödda  stanna  de  ännu  en  tid 
kvar  på  samma  ställe,  amma  sina  ungar,  para  sig  och  ned- 
stiga åter  i  den  vida  oceanen  för  att  efter  ett  år  åter  samlas 
vid  samma  tid  på  samma  ställe. '^) 


♦)  D:r  .\.  E.  Brehm. 


J 
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d)     Ön  S ac halin. 

Areal  —  7SS77  ^^^^  Antal  invånare  —  29,295  per- 
soner. 

Denna  ö,  som  i  administrativt  hänseende  subordinerar 
under  generalguvernören  öfver  Amur-området,  är  belägen  i 
Ochotska  hafvet.  Från  Asiens  fastland  afskiljcs  ön  genom 
Nevells  eller  Tatariska  sundet.  Dess  nordligaste  spets  —  S:t 
Elisabeths  udde  skjuter  ut  i  Ochotska  hafvet,  dess  sydliga  del, 
bildande  en  vik  —  Anivo,  afskiljes  från  Japan  genom  Lape- 
rouse-sundet. 

Tatariska  sundet  är  smalt  och  mycket  stenigt;  till  följd 
häraf  äfven  otillgängligt  för  större  fartyg,  så  att  det  mera 
åtskiljer  än  förbinder  Amurs  mynning  med  Japanska  hafvet. 

På  ett  annat  ställe  hafva  vi  redan  omnämt,  att  denna  ö 
utgör  en  enda  bergsrygg,  hvars  absoluta  höjd  uppgår  till  600 
meter.  Något  nordligare  än  52  breddgraden  stupa  bergen  i 
öster  brant  mot  hafvet;  på  vestra  sidan  åter  bildas  mellan 
deras  fot  och  Tatariska  sundet  ett  lågt,  kärr-uppfylldt  kust- 
land. På  öns  midt  förgrenar  sig  bergsryggen  i  tvenne  skilda 
kedjor;  från  förgreningspunkten  flyta  åt  skilda  håll  i  meridio- 
nal riktning  öns  tvenne  större  floder,  Tim  och  Paronoj,  båda 
utfalla  i  Ochotska  hafvets  vikar,  Tim-  och  Tålamods  viken. 

De  af  oss  anförda  meteorologiska  uppgifterna  utvisa  att 
ön  är  fullkomligt  olämplig  för  kolonisation,  hvarföre  den  äfven 
tjenar  endast  som  penitentiär  station.  On  styres  af  en  krigs- 
guvernör och  indelas  i  tre  kretsar:  Aleksandroffsk,  Timoffsk 
och  Korsakoffsk  med  inalles  11  o  bebodda  punkter. 

Ons  befolkning  uppgående  till  29,295  personer  utgöres 
af  aborigener  och  ryssar;  de  förra  till  ett  antal  af  omkring 
4,000  tillhöra  skilda  stammar,  giljaker,  tunguser,  orotschoner 
och  ajnoer.  De  senare  —  25,495  personer  sönderfalla  i  tvenne 
afdelningar  eller  grupper:  ^deporterade"  —  till  ett  antal  af 
17,128  personer,  hvaraf  15,159  män  och  1,969  kvinnor;  „den 
fria  befolkningen"  —  8,367  personer,  hvaraf  4,784  män  och 
3,583  kvinnor.  De  deporterades  barn  stego  till  ett  antal  af 
3»977>    2if  hvilka  2,011  gossar  och  1,966  flickor.     I  skolåldern, 
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mellan  7  och  14  år,  befunno  sig  år  1894  —  689  gossar  och 
634  flickor;  af  detta  antal  besöktes  6ns  11  skolor  af  373  gossar 
och  222  flickor. 

Sachalins  ändamål,  att  tjena  som  penitentiår  koloni,  be- 
stämmer såväl  öns  administration  som  de  internerades  stäUniog 
och  sysselsättning,  hvarvid  hufvudomsorgen  naturligtvis  ^ 
ut  på  att  vänja  dem  vid  ett  arbetsamt  och  ärligt  lif.  Till 
följd  häraf  äro  myndighetemas  alla  bemödanden  riktade 
därhän  att  fa  de  deporterade  att  inrätta  sig  ordentl^ 
hushåll. 

För  år  1893  kunna  i  hänseende  till  jordbruk  och  landt- 
hushållning  följande  uppgifter  anföras:  med  jordbruk  voro 
9,124  personer  sysselsatta,  kvinnor  och  barn  inberäknade,  för- 
delade på  3,587  skilda  hushåll;  af  dessa  hushåll  voro  1840 
gift  folks,  850  enklingars,  897  två-mans,  af  dem  148  utan 
skilda  bostäder.  Dessa  3.587  husbönder  bearbetade  omkring 
4,655  hektarer  jord  eller  i  medeltal  1,3  hektar  per  roan. 
Af  de  för  jordbruket  upptagna  4,655  hektarema  besåddes  2.558 
ha  med  råg  och  536  med  grönsaker.  Af  hela  antalet  jord- 
brukare sådde  3^09  råg. 

Sachalins  boskapsskötsel  angifves  af  följande  tal:  mot 
^lutet  ai  1893  funnos  på  ön  1,166  hästar  med  54.5  fol 
8c>)  oxar,  1,947  kor  med  2,431  kalfvar,  28  far  och  getter, 
iX>7  svin. 

Ofvananford.1  uppgifter  rörande  landtbruket  beröra  en- 
dast den  fria  befolkninii^en.  Den  fäu^^slade  delen  af  öos  invä- 
nare  sysselsattes  älven  med  jordbruksarbeten  tillämpade  tiD 
de  lani^elser.  i  h  vilka  de  undcrhAilas,  så  att  hv^it  och  ett  af 
öns  5  fängelser  har  ej;:et  jordbruk,  trgen  boskaps-  och  träd- 
cArdsskötsel.  I  alla  lÄr.celser  ä'o  dessutom  äf\'en  verkstäder 
af  allehanda  sla^^  irj-ättade. 

Ulv^m  viessa  hushållsarbeten  sysselsättas  de  deporterade 
hut\  Uvisakli^ast  med  a'b<re  i  sten<:*ls^jfvoma.  Ar  1893  upp- 
i^ick  behållningen  af  det:a  br.^nrjniterlil  vid  graft-an  Aleksan- 
drvvTsk  :;11  ^.^J'v,,.»?  k^:.  och  vid  ^^:Vaa  Djc  till  554.OOO  ]ig. 
S.in  :r.a  Ar  bes^Ntes  en  af  ^  nska  cch  o  utländska  örl«3gs- 
tartv^;     ;^    rvska    cvh   ^:.  u:ll-:i<'<i  har.ielsän^:^rt\-g  samt  96 
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IV.     Stepp-området. 

a)     Akmolinska  distriktet. 

Areal  ~  594,672  km*.  Antal  invånare  —  540,000  (hvaraf 
349,000  kirgiser).  Gränser:  i  norr  och  nordost  —  Tobolska 
guvernementet,  i  öster  —  Semipalatinska  distriktet,  i  vester  — 
Turgajska  distriktet  och  Orcnburgska  guvernementet,  i  söder 
—  Syr-Darinska  distriktet.  Norra  och  östra  delarna  af  Akmo- 
linska  distriktet  bilda  ett  enformigt,  lågt  slättland,  uppfylldt 
af  söt-  och  saltvattensjöar.  Vestra  delen  är  tämmeligen  frukt- 
bar, södra  däremot  fullkomligt  obrukbar  och  öde,  benämnes 
därföre  äfven  Bcd-nak-dala  eller  Hunger-steppen. 

Distriktets  floder  höra  för  det  mesta  till  Obs  system ; 
Irtysch  med  bifloden  Ischim.  I  södra  delen  flyta  endast  stepp- 
floder,  hvilka  försvinna  i  sjöarna  och  kärren.  Irtysch  och  Ischim 
äro  af  stor  betydelse  för  distriktet.  Insjöarnas  antal  är  bc- 
räknadt  till  omkring  500;  de  äro  spridda  öfver  hela  distriktet, 
mest  dock  i  dess  norra  del,  där  de  ej  till  ytan  äro  särdeles 
stora,  men  rika  på  salt  och  fisk.  Längre  mot  söder  blifva 
sjöarna  större,  men  i  stället  grundare,  med  bittert  vatten  och 
innehålla  dåligt  salt.  Anmärknings värdt  är  att  sjöar  med  sött, 
salt  och  bittert  vatten  äro  kringspridda  utan  något  slags  sy- 
stem. Bredvid  en  sjö  med  sött  vatten  ligger  en  med  salt 
vatten  och  endast  några  tiotal  meter  från  dem  åter  en  med 
bittert  vatten.  Många  af  dessa  sjöar  torka  stundon],  utan 
synbara  orsaker,  fullkomligt  ut  eller  förminskas  ansenligt  till 
sina  dimensioner,  för  att  efter  någon  tids  förlopp  åter  fyllas 
med  vatten  och  fisk. 

Distriktet  indelas  i  5  kretsar  och  räknar  5  städer  och 
133  byar.  Jordinnehafvarena  tillhöra  tre  grupper:  den  sibiriska 
kosack-hären,  bönder  och  kirgiser.  Kosackerna  äro  rikast  af 
alla  donerade  med  jord;  jämte  bönderna  sysselsätta  de  sig 
uteslutande  med  jordbruk;  kirgiserna  åter  äro  nomadiserande 
boskapsskötare. 

I  distriktet  bedrifves  en  mycket  liflig  handel,  som  äfven 
de   talrika    marknaderna    till    ett    antal  af  42  utvisa.     Omsätt- 
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ningen  steg  år  1893  till  28  miljoner  mk.    Hufvudartikeln  utgör 
hästar,  boskapsdjur,  hudar,  ull  m.  m. 

Distriktsstyrelsen  är  förlagd  till  staden  Ofnsk,  anlagd 
1 71 7  vid  floden  Oms  utflöde  i  Irtysch.  41,700  invånare.  Stc 
för  generalguvernören  över  Steppområdet  samt  distriktets 
krigsguvernör.  Här  finnes  Sibiriens  enda  kadettkår.  Järnvägs- 
trafiken utvecklar  med  stora  steg  staden  till  ett  bet>'dligt 
handelscentrum. 

Pctropavloffsky  16,653  invånare.  Stor  boskapshandel  och 
talrika  garf verier,  tyvärr  högst  primitivt  inrättade.  1 10  km 
från  staden  försiggår  årligen  från  13  till  27  Juli  den  här  rykt- 
bara Taintschikulska  boskapsmarknaden  på  en  stor  stepp 
vid  en  grupp  sötvattens-sjöar.  Omsättningen  stiger  till  om- 
kring 4  miljoner  mk.  Medelpriset  för  en  häst  är  70  mk,  för 
kor  och  oxar  62,  för  får  8  mark. 

Ak?noIiusk\  7,644  invånare;  distriktets  sydligast  belägna 
stad.  På  grund  af  sitt  läge  utgör  staden  en  vigtig  punkt  för 
den  rysk-asiatiska  handeln.  Stadens  vigtigaste  boskapsmark 
nad  —  den  Konstantinoffska,  försiggår  från  22  Juni  till  \2 
Juli.  Omsättrfingcn  är  vida  större  än  på  den  Taintschikukka 
marknaden  och  stiger  till  12  miljoner  mk.  Sedan  kirgisema 
försålt  sin  boskap  uppköpa  de  här  sina  årsförråd  och  för  detta 
ändamål  äger  staden  tvenne  bod-komplexer  (gostinnij-dvor)  med 
221   handclsbodor. 

Koktschctajfsk,  6,150  invånare.  Boskapsmarknaden  Pa- 
kroffsk  försiggår  från  26  Sept.  till  13  Oktober.  Atbasarsh, 
1,892  .invånare.  Tack  vare  sitt  gynsamma  läge  går  staden 
raskt  framåt.  Dess  Pctroffska  marknad,  från  22  Juni  till  i/ 
Juli,  omsätter  för  närvarande  öfver  5  miljoner  mk. 


b)     Semipalaiinska  distriktet. 

Areal  —  478,182  km*.  Antal  invånare  —  610,000, 
hvaraf  nomadiserande  kirgiser  509,000,  kosacker  —  25,000. 
Gränser:  i  norr  —  Tobolska  guvernementet,  i  nordvest  — 
Akmolinska    distriktet,    i    söder    —    Semiretschinska    distriktet 
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och  Kina,  i  öster  —  Kina,  i  nordost  —  Tomska  guverne- 
mentet.  Östra  delen  af  distriktet  är  bergigt ;  på  sina  ställen 
af  fullkomlig  alpnatur.  Vestra  delen  åter  utgöres  af  ett  lätt 
kuperadt  slättland,  h  vars  stepp-karaktär  af  bry  tes  af  talrika 
klippgrupper. 

Distriktets  floder  höra  nästan  uteslutande  till  Obs  system. 
Irtysch  tillhör  med  sitt  öfra  och  mellersta  lopp  distriktet  och 
utgör  en  bekväm  väg  för  kommunikationen  med  de  angrän- 
sande distrikten.  Insjöarna  Nor-Sajsan  och  Markakul  erbjuda 
förträffliga  fiskevatten.  För  öfrigt  idkas  fiskfångst  längs  hela 
Irtysch.  Hufvudsysselsättningen  i  distriktet  är  dock  boskaps- 
skötseln. Antalet  boskapsdjur  öfverstiger  3  miljoner,  hvaraf 
67,000  kameler,  535,000  hästar,  226,000  hornboskap  och 
2,348,000  får.  Handeln  är  tvåfaldig:  penninge-  och  byteshan- 
del —  den  senare  uteslutande  med  kirgiserna  och  idkas  hufvud- 
sakligast  på  marknader,  hvilka  inom  distriktet  försiggå  till  ett 
antal  af  14,  med  en  omsättning  från  500,000  till  4  miljoner  mk. 
Distriktet  är  indeladt  i  4  kretsar  med  följande  städer: 

Semipalaiinsky  vid  floden  Irtysch,  28,960  invånare.  Säte 
för  krigsguvernören  och  distriktsstyrelsen.  Pav lodar ^  äfvcn 
vid  floden  Irtysch,  6,182  invånare.  Katkaralinsk,  6,535  invå- 
nare, stor  marknad  från  6  Juni  till  6  Juli.  Ust-Kamctmogorsk, 
vid  floden  Irtysch  2,739   invånare. 

I  distriktet  ingår  dessutom  en  skild  administrativ  enhet 
under  benämningen  Sajsanska  länsmanskretsen.  Krets-styrelsen 
befinner  sig  i  staden  Sajsan,  äfven  benämd  Sajsanskij-post, 
sydost  om  sjön  Sajsan-Nor.  Invånarnes  antal  uppgår  till  4,000 
personer. 


c)     Semirctschinska  distriktet. 

Areal  —  394,395  km'^.  Antalet  invånare  —  710,000, 
hvaraf  521,000  kirgiser  och  26,000  kosacker.  Gränser:  i  norr 
—  Semipalatinska  distriktet,  i  öster  och  söder  —  Kina,  i  syd- 
ost —  Ferganska  distriktet,  i  vester  —  Turkestan  och  Akmo- 
linska  distriktet. 
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Semiretschinska  distriktet  är  mycket  bergigt  och  lämp- 
ligt endast  för  boskapsskötsel.  Jordbruk  idkas  endast  på  några 
fa  trakter  med  rikare  bevattning. 

Sjöar  finnas  i  stor  mängd,  bland  dem  några  af  ansenlig 
storlek.  Insjön  Balkasch  t.  ex.,  i  distriktets  nordligaste  del 
mäter  i  längd  535,  i  bredd  85  km.  1  denna  sjö  utfaller  å- 
striktets  ansenligaste  flod  lli,  hvilken  dock  har  ständigt  vat- 
ten endast  i  den  sydligaste  grenen  af  sitt  delta. 

En  annan  stor  insjö  Issik-kul,  som  upptager  en  yta  af 
af  öfver  20,000  km^,  ligger  i  .600  meter  öfver  hafsytan.  Oaklaå 
dess  höga  läge  och  oaktadt  de  floder,  som  utfalla  i  sjön.  lib- 
som  äfven  dess  vikar  betacka*^  af  is,  tillfryser  själfva  sjön 
aldrig,  hvarföre  den  äfven  erhållit  benämningen  ^den  varma". 
Issik-kul  är  mycket  fiskrik. 

Om  sommaren  stiger  hettan  på  somliga  orter  i  distriktet 
till  45®  C  i  skuggan;  till  (kjP  och  därutöfver  i  solen.  V'intranii 
åter  äro  bistert  kalla,  till  och  med  i  sydligaste  delen  af 
distriktet. 

Boskapsskötseln  utgör  befolkningens  hufvudsysseLsättniiK! 
Antalet  boskapsdjur  uppgår  för  närvarande  till  5  miljoner, 
hvaraf  608,000  hästar,  376,000  hornboskap,  3,872,000  får  och 
getter,  9,000  svin  och  96,000  kameler.  Distriktet  indelas  i  5 
kretsar  och  har  följande  städer: 

Vcrnojt\  22,279  invånare.  Staden  ligger  729  meter  öfve: 
hafsytan.  Stor  tchandel  en  gros.  Skola  för  trädgårds-  odi 
silkesodling.  Under  de  sednaste  åren  har  staden  varit  utsatt 
för  täta  och  starka  jordbäfningar,  hvilka  åstadkommit  ansen- 
liga skador.  Kopal^  4,800  invånare.  Pisclipck  2,900  invånare, 
landtbruksskola.  Sci'giopol,  något  öfver  1,000  invånare.  Hår 
ifrån  går  en  handelsväg  till  den  kinesiska  staden  Tschugutschak. 
Prschcvalsk  (alias  Karakal  eller  Issik-kul)  vester  om  sjön  Issik- 
kul,  2,345  invånare.  Stationsort  för  handclskaravanerna,  hvilka 
öfver  Tian-Schan  tåga  till  det  kinesiska  Turkestan.  Ej  låi^ 
från  staden  på  Issik-kuls  strand  befinner  sig  den  r>'ktbare 
resanden  och  Centralasie-forskaren  Prschevalski's  graf,  mec 
en  vacker  minnesvård.  Dscharkent  —  3.756  invånare.  Tull- 
station. Handeln  med  Kina  försiggår  dessutom  ölver  tre  andra 
punkter:  Narin,  Horgossk  och  Bachty. 
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Sääksmäki  socken  IV. 

Utkast  till  en  geografisk  socken beskrifning. 

Af  J,  E,  Rosberg, 

Ofverallt  i  det  södra  hörnet  af  socknen  —  Saariois  — 
märker  man  ett  raskt  framåtskridande.  Aren  1850 — 60  funnos 
ännu  några  rökpörten.  Snart  blefvo  dock  alla  omdanade  till 
boningshus  med  dragspislar,  och  nu  ser  man  bönderna  täfla  i 
att  uppföra  ståtliga  boningar  med  luftiga  rum  och  modern  in- 
redning. Andra  hatva  brädfodrat  sina  förra  byggnader,  hug- 
git ut  större  fönster  och  höjt  taken.  De  stora  adelsgårdarna 
hafva  kommit  öfver  i  odalmannahänder  och  deras  trädgårdar 
hafva  ställvis  fatt  förfalla,  men  deras  betydelse  har  dock  varit 
stor.  Vid  de  flesta  bondgårdar  ser  man  trädgårdar,  visserligen 
icke  blomrabatter  och  klippta  häckar,  men  ett  tiotal  äppleträd 
och  en  liten  körsbärsskog.  Afven  torpen  hafva  redan  några 
äpple-  och  körsbärsträd,  för  att  icke  tala  om  de  ofverallt  od- 
lade vin-  och  stickelbärsbuskarna.  Från  de  stora  egendomarna 
och  landtbruksmötena  har  troligen  hågen  för  rationelt  åkerbruk 
utbredt  sig.  På  flere  gårdar  i  Saariois  har  man  tröskvärk  med 
hästvandring.  På  Parkku  finnes  en  modern  spadharf,  på  Uit- 
tamo  en  fjäderharf,  slåttermaskiner  finnas  (1896)  på  Mikkola, 
Kantala,  Jutikkala,  Lahis,  Uittamo,  Sillantaka  (två),  Ejelä, 
Parkku,  Terdis,  Paasia  och  Iso-Kyjä. 

Nutidens  smak  för  föreningslif  och  bildande  nöjen  har 
slagit  kraftig  rot  i  socknen.  Saariois  har  sin  egen  brandkår 
och  eget  brandkårshus  och  ett  hornkapell  samt  sångförening. 
Såsom  kronan  på  verket  har  nu  Saariois  fått  sin  folkhögskola. 
Tidigare  läste  man  på  Sillantaka,  men  nu  (sedan  1895)  har 
skolan    sitt  eget  hem  på  Solbergs-backen  (Päivölän  mäki)  invid 
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J'jtikkala  viken,  äfven  kallad  Saari'>is;ärvL  Skc-Ias  är  izndcr 
nitisk  ledning  c-ch  icycket  uppb-ren  al  ic  rsamfeggn-  Af  57 
elever  år  iS'>5  v-iro  16  från  SaäksmäkL  Lif\ct  ocb  alla.  in- 
tressen hafva  slagit  in  en  ny  rfctnin^.  Nyktcrbctesi  och  scd- 
li:^heten  hafva  vunnit  betyill^  dÅrz^k. 

Af  k%Tktraktec5  bvar  *>ch  c^öar  skola  \"i  åra  des  som 
äras  b'>,  S.^Io  by,  soaj  giller  fCr  att  \-ara  \-ärldcns  mcd^pcnkl. 
Salo  anses  vara  den  älsta  b\'n  i  Saäksoxäki.  den  har  ett  yppa- 
ligt  lä^e  for  trarken  läng^s  vatten.  Salj  h«Sr  till  Annila  bj'alag. 
Annila  har  delvis  ännu  ^-xl  sk-^y  norr  om  isen  ocii  på  Rairtti. 
En  af  gårdarna  i  Sal 3  rar  Kr  sk -gens  skull  inkcpts  al  Valkca- 
koskiboia::et.  På  denna  gå'd>  ä^:^r  odhLr  man  mest  ha£-e  och 
hö,  men  lör  cfr:^  har  mrin  med  stjr  envishet  lortfarazide  häl- 
Ut  sig  till  råg:<:ling.  Koma  föras  till  khi^li^pnde  hc-lmar  tor 
att  beta.  I  Salo  nnnas  fem  gårdar,  alla  i  ganmialciags  stU 
Hvare  gärd  är  mndt  kringbygd  och  mdlan  gärdama  finna> 
trånga  gat3r.  En  gata  kan  till-^tängas  genom  en  pcH^  Vid 
nästan  hvarje  gkrd  nnnas  nå^^a  äpplcträd  och  en  liten  humle- 
täppa.  I  afseenie  å  ;  .-riLrr-jk-nriaskincT  har  man  ej  komm^ 
lånare  än  till  kastmaskiner.  <  »Jikring  b}Ti  sträcka  sig  kala  grå 
åkrar.  Folket  är  gan:aialia;;s  JDrdbrukare  och  sjTias  \~ara  na- 
gut  misstånk^anfima  mot  fränrlLigar  CK:h  allt  n>tt.  Gården  i 
östra  delen  af  Salo  haliö  s^r  prydligare  ut.  Annila  gör  intr>'ck 
af  att  hafva  sett  bittre  dagar.  Ett  handt\'ärkaretorp  ser  ut 
som  en  firfallen  \illa. 

Längre  mot  Zster  hafva  vi  de  vackert  belägna  berrgår- 
dama  Rap:-Ia,  \'  »ipaala  fordom  Johannisberg»  samt  Vu<MTen- 
taka.  Rap:>la  liar  ett  härligt  läge  på  en  terrass  af  åsen  och 
inbäddadt  i  <^rCnt.  Stället  består  af  t\ä  lägenheter.  Popuncn 
>kattehemmaii  och  Tiaiilä  rust>.åIL  Ar  lOgg  ägdes  Rap>ola  af 
r>-ttmä^taren  Rut>.  erter  h:»n-.m  af  ätten  Svinfauf\^d  ända  till 
år  i<*yK  N'j  innehas  det  af  b: nuen  Pietola.  Enligt  folktradi- 
ti*  »nen  hade  Birger  Jarl  emat  urpföra  Ta\-a5tehus  på  Ra|>ola  ås. 
Det  finnes  lik-\-äl  tvänne  blzg,  i  Hai:hj  och  Janakkali,  som  vaed 
Rap  Dia  ås  dela  denna  ära. 

Voipaala  omnänines  redan  år  1 340  i  pafven  Beaedictus 
ofvannämda  b:ef  Ar  1O2O  ä::des  det  af  Peder  Olsson,  hvars 
atkomlingar,  adLade    Rutenh;eim.  en  läng  tid  ägde  stället.    Ar 
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I  730  träffa  vi  på  Voipaala  slägten  Ignatius  och  efter  denna  lag- 
mannen Jansson,  hvars  minne  ännu  lefver  bland  folket.    Genom 
hans  måg  kom  lägenheten  i  Gripenbergska  ättens  ägo.    Gene- 
ral Gripenberg,  omtalad  i  finska  krigets  (1808 — 9)  historia,  upp- 
odlade   det    stora  kärret  Honkisuo,  hvilket  nu  tillhör  Huittula- 
borna.      Sonen  var    den    berömde    pedagogen    och    Pestalozzi- 
svärmaren    Odert    Gripenberg.     Denne    inrättade    en    skola    i 
Pestalozzis    anda,    hvilken    bl.  a.  inspekterades  af  Alexander  I 
ar    1 819.     Han    utgaf    äfven    ^Veckoblad    för    uppfostran  och 
undervisning".     En    broder    till    honom    försökte   senare  införa 
hvitbetsodling  och  inrätta  sockerbruk  på  Voipaala,  men  försö- 
ket misslyckades.     Voipaala  såldes  år  1842  och  har  sedan  bl. 
a.    tillhört    slägterna    Nervander,    Costiander,    Willgren,  Nord- 
berg och  nu  bonden  Nieminen.    Voipaala  ligger  vackert  på  en 
terrass  af  Rapola-åsen  och  har  stor  trädgård  med  lärkträd  och 
allehanda  fruktträd.     Annu  1833  fans  här  en  3-vånings  kasärn. 
Vuorentaka  behärskar  de  vida  fälten  norr  om  åsen.    Det 
vackra  Kemmola  är  nu  fattiggård.    Prästgården,  som  förr  skulle 
legat    på    Rauttu,    där  densamma  har  ägor,  ligger  strax  söder 
om    kyrkan    på    en    liten  lummig  udde  med  vackra  trädgårds- 
anläggningar.    Prästgårdsjorden    är   uppkommen    genom  dona- 
tioner   från    Huittula,    Kärjcnniemi,    Rautunniemi    och    Linnais. 
Kyrkan  var  ursprungligen  liten  och  uppförd  af  sten.    Den  för- 
storades   sen    och  byggdes  som  korskyrka  år  1841.     Ar  1844 
utvidgades  kyrkogården.    Klockstapeln  uppfördes  år  1507  och 
ombyggdes  år  1842. 

Anajala,  Liuttula  och  Huittula  byars  mark  sträcker  sig 
tvärs  genom  hela  halfön  till  Mallasvesis  strand.  Åkrarna  och 
gårdarna  finnas  i  kyrktrakten  å  hvardera  sidan  af  åsen;  ängar, 
skogsmark  och  något  enstaka  torp  i  det  inre  af  halfön  eller 
vid  Mallasvesi.  Gårdarnas  namn  får  man  ur  en  gammal  ramsa. 
På  Karppi  slagtades  en  hund  på  ett  kalas  och  delades  på  föl- 
jande sätt  mellan  de  olika  gårdarna: 

»Silmät  Simolaan  (Enok  Seppälä) 
Otsa  Ollilaan, 
Korvat  Karpille, 
Rapa  Ruijalle, 
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Haima  Halkioinaan, 
Peräsuoli  Penttilään, 
Kär>t  Kalkille, 
Luut  Lukkarlaan, 
Kinkku  Kiiliille, 
Häntä  Häkärlään, 
Sivu  Sinnalaan, 
Selkä  Seppälään, 
Kourat  Koskelaan, 
Aivot  Anttilaan, 
Ikenet  Innalaan, 
Sapa  Saarelaan, 
Lemut  Ilmolaan, 
Rääppeet  Räsälle, 
Ytimet  Vrjölään, 
Posket  Pohjaan, 
Leuka  Leivoselle, 
Pienet  suolet  Pietilään." 

En  annan  ramsa  lyder: 

«Ei  hullu  Huittulasta, 
Ei  häijy  Häkärlästä, 
Ei  paha  Pappilasta.*^ 

Anjala,    Liuttula    och    Huittula    hafva    nu    sammansmultit 
tili    en    enda    by.     För    hundra    år    tillbaka  voro  de  tre  skilda 
byar  och  hade  ingen  landsväg,  endast  en  stig  till  V^alkeakoski. 
Då   var  folket  här  så  fattigt  att  man  allmänt  blandade  stamp- 
mjöl (söndermalade  ax)  i  brödet.     Då  och  ända  till  senaste  tid 
hade    man    endast    gatVelplog,  träharf,  slada  och  vält  till  åker- 
bruksredskap,   nu    har    man    tröskvärk    med  vef  eller  häst\'aii- 
dring  (slagor  användas  sällan  numera,  någongång  käppar),  kast- 
och    sörpmaskincr    och    järnplog.      Sladorna    hafva   jämribbor, 
harfvarna    järnknifvar.     Svedjeodling    är    ett  minne  blott.     En- 
dast de  gamla  svängliarna  ser  man  ännu.    Hemslöjden  har  gått 
nedåt,    man    anlitar   nu  den  skicklige  bysnickaren.      Afven  bär 
har    rågodlingen    börjat    vika    för    odlingen   af  foder\'äxter.    J 
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Huittula  finnes  nu  högre  folkskola  med  parallelafdelning,  gäst- 
|2:ifveri,  3  handelsbutiker,  postkontor,  brandkårshus  och  mejeri. 
Afven  här  bygger  man  och  reparerar.  Sällskapet  »Edistys- 
seura» arbetar  för  andligt  framåtskridande  och  höll  en  tid  egen 
skola. 

De  flesta  gårdar,  bland  dem  kapellansbolet,  ligga  på  åsens 
sydsluttnig   med  vacker  utsikt  öfver  vida  fält  och  bakom  dem 
sjön.     Mellan  byggnaderna  och  landsvägen  finnas  öfverallt  väl 
skötta    trädgårdar   med    ekar,    almar,    äpple-    och   päronträd. 
Seppälä   och   Innala    ligga    längre    åt  norr  på  andra  sidan  de 
stora  åkrarna.   De  äro  prydliga  gårdar,  men  hafva  endast  obe- 
tydliga   trägårdar.     En    öfvergifven    begrafningsplats    och   en 
mycket   anlitad  festplats  på  åsen  finnas  i  Huittula.     Folktradi- 
tionen    förmäler   att  här  förr  funnits  ett  kloster.     »Ridonmäki» 
mellan    Huittula  och  Haga  vid  landsvägen  har  någongång  for- 
domtima   begagnats  som  afrättningsplats.     Under  mörka  höst- 
nätter   hör   man  ovanliga  ljud  här  och  folket  rädes  för  att  gå 
denna  väg  i  mörker. 

På  den  mot  söder  utskjutande  halfön  ligger  Pohja  ångsåg, 
som   har  regelbunden  ångbåtskommunikation  med  Tavastehus, 
Valkeakoski    och    Tammerfors.     Haga   (Hakala)  är  en  gammal 
herregård,   hvilken  nu  innehas  af  den  förmögna  Ikkala-slägten, 
som   invandrat  från  Lappo  och  säges  hafva  zigenarblod  i  sina 
ådror.     Haga    har  en  stor  karaktärsbyggnad  med  härlig  utsikt 
öfver   sjön.     Af   de    1 1  rummen  äro  de  med  utsikten  —  obe- 
bodda.    Möblerna    äro  enkla  och  glest  stälda,  men  linnekläds- 
skåpet    är   fullt.     Vackra    ryor  användas  till  täcken.     Oaktadt 
trädgården  är  vanvårdad,  får  man  dock  en  god  skörd  från  dess 
äpple-   och    päronträd,    hassel-    och  körsbärsdungar  samt  bär- 
buskar.    Inemot  200  1  körsbär  säljas  årligen  i  medeltal.     Has- 
selbuskarna   hålla    dock   på   att   gå    ut,    såväl  de  planterade  i 
trädgården    som    de   vilda    på    en  äng  i  närheten.     Likaså  på 
Ikkala.    Humlegården  är  ganska  stor.    Något  skog  säljes  årligen. 
Haga    hör   till   de   stora   byalagen:  Ritvala,  Nuutala  och 
Ikkala,    hvilka    omfatta   nära   på    hela    östra    hälften  af  denna 
sockendel    och   hvilkas    ägor    sträcka  sig  ända  till  Mallasvesis 
strand.     Dessa  byalag  hafva  nästan  lika  vida  åkrar  som  kyrk- 
byarna.    De  35  gårdarna  hafva  delvis  blifvit  sammanslagna  så 
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att    man   nu  räknar  27.     De  största  gårdarna  äro  Hinkka  och 
Jutila    samt  Ikkala  och  Rekola,  hvilka  ligga  nära  Ikkala*viken. 
Karppi   gård   ligger  uppe   på  åsen  och  Oitti  nära  åsen.     Den 
största  komplexen  af  gårdar  ligger  nära  Vähäjärvi.  Ritvala  är 
en  äkta  bondby  med  gamla  förfallna  gårdar,  byggda  i  fyrkant ; 
endast    Hinkka    och    Paavola    hafva  små  trädgårdstäppor  med 
äppleträd    o.    s.    v.     Nästan   hvarje   gård  har  sin  humletäppa. 
Här  finnas  två  handelsbodar,  men  handeln  går  klent  i  följd  af 
den    starka    konkurrensen.   —  Arkangeliter  hafva  nästan  upp- 
hört   att   besöka    denna    på    handelsbodar   så  rika  socken.  — 
Rekola  är  väl  byggdt,  har  två  präktiga  rödmålade  boningshus, 
det    ena    med  veranda,  prydliga  uthus,  ladugård  o.  s.  v.,  men 
icke  ett  träd  synes  på  den  steniga  backen,  endast  åkrar,  åkrar 
åt    alla  håll.     Oitti  är  en  äkta  gammal  tavastländsk  gård  med 
ruskiga  grå  byggnader  stälda  i  fyrkant  kring  mangården.     Af- 
ven    Oitti-folket    är    af  äkta    tavastlänskt    utseende,    de  torde 
hafva    inflyttat    från    Valto.     Ikkala    är  en  stor  bondgård  utan 
trädgård   men  med  humletäppa.     Inne  finnas  präktiga  rum,  en 
väldig   sal   och    öfverallt  väl-,  delvis  antikt  möbleradt.     Uthu- 
sen äro  i  bästa  skick,  ladugården  af  sten.     Det  förtjänar  ännu 
omnämnas,    att    Ritvala    by   egentligen  består  af  tvänne  delar 
med  en  kort  landsväg  emellan.    Här  har  hemslöjden  ännu  icke 
dött    ut,    man    gör    under   vintern   slädar,  kärl  m.  m.  för  eget 
behof.     Kvinnorna  väfva  och  spinna.    Lin  odlas  mest  för  eget 
behof,  få  sälja  denna  vara.    Hampa  odlas  i  flere  gårdar  för  att 
skaffa    material   till   fiskredskap  (not)  och  t.  o.  m.  kläder.     Af 
lin   göres  nät  samt  tyger.     Hemväfdt  halfylle  nyttjas  ännu  all- 
mänt   till  kläder.     Finare  tyger  köpas.     En  stigande  kultur  är 
icke  så  mycket  märkbar  i  gårdarnas  yttre  som  fastmer  i  deras 
inre.     I   små   torp    t.  o.  m.  ser  man  ofta  gardiner.     Man  äter 
på    bordduk,    med    knif  och    gaffel   ur  tallrik.  —  På  Oikonen 
hemman  odlas  kål  till  afsalu. 

Under  förra  seklet  fans  i  Ritvala  ett  salpetersjuderi,  om 
hvilket  man  påstår  att  det  var  det  största  i  Sverige.  Ar  1760 
funnos  här  2  manliga  och  2  kvinliga  salpetersjudare,  år  1763 — 
2  +  1,  år  1766— I  +  I»  år  1769— i+o,  år  1772—1  +  1.  Ef- 
ter år  1800  upphör  rubriken  salpetersjudare  i  kyrkoboken. 
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Historiskt  bekanta  äro  helkafesterna  i  Ritvala.  De  äro 
af  hedniskt  ursprung,  men  ombildades  sedan  af  det  katolska 
prästerskapet.  Annu  hållas  pingsttiden  sådana  fester,  men  de 
hålla  på  att  förändra  sin  karaktär.  Gamla  personer  kunna 
ännu  sjunga  de  åldriga  helka-sångerna.  Man  påstår  i  de  andra 
byarna  att  sedligheten  vore  sämre  i  Ritvala  än  i  omgifningen 
och  att  detta  vore  en  reminiscens  från  det  uppsluppna  lifvet  un- 
der de  forna  helka-festerna.  Huru  därmed  förhåller  sig  är  svårt 
att  afgöra,  säkert  är  emellertid  att  superiet  i  byn  aftagit. 
Också  här  talar  man  om  skatter  nedgräfda  under  forna  tider 
af  örlig.  I  Taikinaniitty  på  Hagas  mark  vid  Mallasvesis  strand 
finnes,  säger  man,  en  skatt.  Här  har  förr  stått  en  gård.  Likaså 
är  förhållandet  i  det  Nikkala  hemman  tillhöriga  Siviraita. 

Längs  landsvägen  från  Ritvala  till  Tyrväntö-gränsen  ser 
man  några  fattiga  torp  på  Vastamäki  och  tre  något  förmög- 
nare vid  Limooja.  C.  3  km  från  Ritvala  ligger  ett  nytt  torp, 
omkransadt  af  björk  och  med  ganska  stora  åkrar.  I  utmar- 
kerna,  som  sträcka  sig  mot  Mallasvesis  strand,  finner  man  här 
och  där  ett  skogstorp.  Sådana  äro  t.  ex.  Lossa  tillhörigt 
Vironen,  Kaatinen  tillhörigt  Karppi  och  Rantala  tillhörigt 
Ikkala.  Afven  Haga,  Huittula  och  prästgården  hafva  några  torp 
(Kaapeli).  £n  del  äro  mycket  fattiga  t.  o.  m.  armodsnästen,  andra 
äro  förmögna  och  hålla  c.  8  kor  och  2  å  3  hästar.  Torpen 
nära  Mallasvesis  strand  hafva  en  god  utkomst  genom  fiske  i 
denna  sjö.  De  hafva  goda  båtar  och  präktiga  båthus.  Här 
försiggår  ännu  skogsafvärkning.  Man  har  här  djup  strand  och 
en  god  lastageplats  för  trävaror.  En  vacker  villa  ligger  på  en 
holme  vid  Kasuris  strand.  —  En  annan  än  Soronto  vid  Uit- 
tamo.  —  Under  höbärgningstid  är  det  lifligt  i  de  små  torpen. 
Folk  från  de    stora   byarna  tillbringar  då  här  flere  dagar  å  rad. 

De  tvänne  gårdarna  i  Kasuri  göra  ett  torftigt  intryck, 
åkrarna  äro  små,  stugorna  af  primitivaste  slag.  I  den  ena 
gården  finnes  stuga  och  kammare.  Stugan  har  icke  annat 
möblemang  än  en  säng,  en  bänk,  en  hyfvelbänk  och  en  vagga. 
Kammaren  har  både  byrå,  bord  och  hängskåp.  Här  liksom  i 
den  fattigaste  koja  finner  man  redan  ett  väggur.  Kärsä  består 
af  fyra  grå  gårdar  uppförda  på  kala  bärget.  En  af  dem  ser 
förmögnare   ut.      Humle   odlas    öfverallt.     Apia    (icke    Appila 


z^. 


^vjm  på  sockmkartaci  är  en  Kknanrtr  fitcn  by  %id  det  stafie 
c^  >UlIa5vcsi  boHar  iboptraogas  tia  VaikeakosLi  ioTS.  Har 
och  dir  lid  den  höga  stnmdm  och  ifrca  iingpc  ia  mot  he- 
det  ser  inan  ett  ^ttigt  torp. 

Sodenit  frin  Valkeakoski  I^ga  l^Tpiälä  odi  Jokisäta 
iovk!  laodsvågcii.  I>cn  ena  gärden  ar  njfaf^ggd,  röffcmlad, 
omgifven  af  frodiga  kK^fvcrfilt  och  p^— ^— **■■-  om  ^farikscxtEcs 
närhet,  den  andra  är  en  dyster  gra  gärd,  oo^iivcn  af  grå 
åkrar,  tillbörande  det  Sääksmäki  som  går.  Xaakka  hggcr  ett 
stycke  från  vägen. 

Valtoby  vid  viken  af  samma  nanm  gäHer  (or  att  vara 
den  mest  ursprungliga  af  alla  byar  i  SääksmäkL  £n  patriarka£^ 
anda   råder  här  och  folicet  håller  stiäogt  ihop  mot  främlingar. 

På  odiii^ssättet  kan  man  dock  ej  märka  nägpt  ålder- 
domligt, ty  här  odlas  mest  foderväxter,  men  desto  mer  pi 
gårdarna.  De  äro  alla  fem  grå,  bofäOiga  och  tätt  gyttradc 
samt  åtskilda  af  trånga,  ohy^l^  smutsiga  brand^ator.  Ai 
kulturväxter  finner  man  vid  gårdarna  endast  några  stickcB>ärs- 
buskar  och  humlerankor,  men  nere  vid  stranden  ses  en  vacker 
asplund.  I  den  förmögnaste  gården  finnas  nio  ram.  Stugan 
är  svagt  belyst  genom  små  glu^lika  fönster  och  möblerad 
med  sängar,  skåp,  bord,  vagga  och  ett  ur.  Brödspetten  i  taket 
voro  fullbesatta.  Flere  rum  hållas  endast  som  firänmiande> 
rum.  I  ett  sådant  sågs  t.  o.  ul  ett  sidentäcke.  Man  har  kall 
mjölkkammare  och  ipakari»  d.  v.  s.  kokpörte.  Folket  har 
äkta  tavastländskt  utseende.  Man  säger  att  Valto-folket  ännu 
väljer  sig  en  byäldste,  som  afgör  inbördes  tvistefrågor.  I  den 
grunda  viken  håller  man  sldldt  konstruerade  grundgående  båtar 
med  svagt  bugtade  botten.  Sådana  lär  man  ock  använda  i 
den  grunda  Jutikkala-vikcn.  En  sådan  farkost  kallas  kuutto 
eller  kuiri  och  bör  ic:ke  förväxlas  med  en  ruuhi,  som  är  längre 
och  smalare  samt  mindre  gnmdgående. 

Utanför  Valto  ligger  SäUds  på  en  någorlunda  stor 
holme.  Holmen  är  ganska  låg,  af  grus  och  sten,  med  bland- 
skog, små  magra  åkrar  och  sandstränder.  På  vikens  N  strand 
ses  Yi^ölä. 

Ett  af  torpen  nära  Viuhajärvi,  Korventaka,  är  nu  öde  så 
när  som  på  fruktträden,  hvilka  fora  en  tynande  tillvara.  Läi^e 
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mot  S  ligger  Laavala  by  på  Laavalanvuori,  egentligen  en 
samling  torp  under  Voipaala.  Spridda  i  denna  trakt  ligga 
ännu  några  goda  torp  t.  ex.  Mattila,  Halkia,  Mikkola  och  Räti. 

Valki{e)akoski  är  en  modern  finsk  kultur-  resp.  industriort 
och  har  egentligen  ingenting  for  Sääksmäki  karaktäristiskt. 
Så  långt  kännedomen  om  Sääksmäki  socken  går  tillbaka  vet 
man  att  vattenkvarnar  funnos  vid  denna  fors.  Hvarje  större 
by  hade  sin  kvarn.  Bl.  a.  från  åren  1500  och  1564  har  man 
räfstetingsdomar  om  kvarntvister  vid  Valkiakoski.  Under 
Gustaf  Wasa  bestämdes  en  »stadga»  eller  kvarnskatt,  h  vilken 
ännu  betalas  af  flere  gårdar,  ehuru  de  förlorat  sina  kvarnrät- 
tigheter. Till  Valkiakoski  samlades  sålunda  redan  i  äldre  tider 
folk  från  när  och  Ijärran.  Det  lif  där  fördes  rosas  ingalunda 
och  man  kan  lätt  tänka  sig  att  icke  häller  nu  sedligheten 
befrämjats    genom  den  mängd  fabriksarbetare,  som   flyttat    in. 

Genom  kanaliseringen  af  Valkiakoski  och  Apia  forsar  for 
c.  30  år  sedan  har  man  kraftigt  befrämjat  trafiken  och  handeln 
inom  socken.  Kanalens  slussar  äro  byggda  af  granit  med 
cementbruk  och  sålunda  synnerligen  varaktiga.  T.  o.  m.  por- 
tarna hafva  varit  så  väl  byggda,  att  de  hållit  mer  än  20  år 
utan  reparation.  Då  såväl  Valkiakoski  som  Apia  kanalerna 
synas  vara  för  grunda  för  den  ständigt  växande  trafiken,  hvil- 
ken  fordrar  mer  djupgående  båtar,  har  man  varit  betänkt  på 
deras  fördjupande.  År  i888-  voro  inkomsterna  2,562  mk  50 
p:ni,  år  1889  3,142  mk  75  p.,  år  1890  2,479  ^^  44  P-> 
1 891  1530  mk  85  p.,  1892  1,930  mk  13  p.,  1893  2,027  mk 
53  p.  Utgifterna  hafva  merändels  stigit  till  samma  belopp 
som  inkomsterna. 

I  Valkiakoski  finnes  numera  endast  ett  och  annat  äldre, 
grått  hus  af  bondgårdstypen.  Eljes  förefinnes  en  stor  olikhet 
mellan  de  enorma  fabriksbyggnaderna,  de  eleganta  villorna  och 
de  små  packlådliknande  arbetarebostäderna  i  utkanterna.  Dessa 
små  krypin  förete  dock  något  idylliskt,  där  de  ställvis  ligga 
inbäddade  i  grönt  och  kringgärdade  af  målade  stakett.  Många 
hafva  potatistäppor  och  någon  blomstersäng.  De  yngsta  af 
dem  stå  emellertid  på  nakna  marken  i  oordnade  hopar  och 
hafva  mellan  sig  knapt  ett  grönt  strå  uppspirande  ur  afskrä- 
deshögarna.     Störst     bland    de    industriella    inrättningarna    är 
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pappersbruket  mcd  cdhilosafdirik.  Dessutom  fionas  ångsåg, 
kalkugn  och  ölbryggeri  Här  finnas  foDcskokM',  brandkår  ocfa 
musikkapell,  apotek  ocfa  posdcontor,  handelsbutiker,  lorsäk- 
ringsagenturer,  handtvärkerier  m.  m.  Fabriksarbetame  faafi'a 
god  förtjänst,  hvilket  uppammat  en  väUefnad,  som  är  okänd 
i  den  öfriga  delen  af  socken.  Man  använder  favetelHÖd  i  dag- 
ligt bruk  och  ger  V  o.  m.  h\'etemiölsdridca  ät  s%'inen.  ixotahr 
med  indignation  den  hushållsaktige  bonden.  JordbruksarbetarcQ 
är  däremot  tvungen  att  lefva  på  gammalt  sparsamt  sätt.  Dags- 
penningen är  endast  1,5  mk  för  karl,  i  mk  för  kvinna  och  2 
mark  for  timmerman  samt  egen  mat. 

Roukko  rusthåll  ligger  vid  norra  ändan  af  Lotila-vikcn 
(Lotilanjärvi).  Afven  detta  ställe  är  mycket  gammalt;  år  1650 
förlänades  rusthållet  åt  Leonard  Pastel,  som  dog  vid  106  års 
ålder.  I  slägten  Pastels  ägo  har  Roukko  varit  c.  250  år  från 
far  till  son.  Ägare  är  nu  Ananias  Pastel.  Alla  Koukkos 
ägare  hafva  lefvat  länge,  i  medeltal  c.  75  år.  Roukko  ffbrdom 
Mäenpää)  består  af  tvänne  gårdar  i  den  gamla  stilen.  Knng 
byggnaderna  är  det  kalt,  några  körsbärsträd  och  litet  humle. 
Utsikten  öfver  Lotilanjärvi  är  vacker.  Här  by^er  man  båtar. 
Lotila  är  en  annan  f.  d.  herrgård  vid  samma  vik,  som  år  1819 
fick  åran  att  bjuda  nattkvarter  åt  kejsar  Alexander  I,  då  han 
reste  i  Finland.  —  Följande  dag  tillbragte  kejsaren  på  Voipaala. 
—  Ar  1696  ägdes  Lotila  af  kornetten  Lohjelm  och  sedan  af 
dennes  son,  därefter  af  ätten  Blåfield,  från  hvilken  det  i  med- 
let af  innevarande  århundrade  öfvergick  i  odalmannahand. 
Karaktärsbyggnaden  är  mycket  gammal.  På  öfre  våningen 
finnes  åratalet  1779,  men  denna  torde  vara  senare  uppförd. 

Norrut  från  Lctila  ligger  Vanhakylä  på  den  stora  slätten. 
Här  ses  sju  gamla  bondgårdar  och  tre  handtvärkaretorp.  iVi 
km  nordligare  ligger  Kaakonoja  torp.  I  närheten  af  sjöarna 
Korentijärvi  ligga  torpen  Korenti  eller  Jokela,  mellan  sjöarna 
Korpeala,  något  mot  S  Laukko  och  nära  sockengränsen  Riuttu 
och  Penttilä.  Några  af  dessa  torp  äro  fattiga  och  synnerligen 
snuskiga.  Folket  ser  rått  och  misstänksamt  ut.  På  Korenti 
har  farstun  mellan  hvardera  stugan  jordgolf.  På  torpåkrama 
odlas  råg,  hafre,  korn  och  lin. 
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Mellersta  delen  af  denna  sockendel  upptages  af  Kärjen- 
nlemi  byalag.  Byn  har  goda  skogar  i  närheten  af  sjöarna 
Savijärvi  och  vida  ängar  i  bäckdalarna.  Gårdarna  äro  i  all- 
mänhet väl  byggda.  En  del  äro  målade  (Pietilä  gul,  Heikkilä 
röd).  Här  finnes  ett  gästgifveri  på  Ylinissi,  där  liksom  i  de 
flesta  äldre  gårdar  den  fyrkantiga  gårdsplanen  är  kringbyggd 
med  uthus.     Ugnen  är  ålderdomlig. 

Emot  Lempäälä  sockens  gräns  ligger  Kopola  torp,  snyggt 
och  bättre  mobleradt  än  mången  bondgård. 

Följer  man  stranden  åt  mot  söder,  kommer  man  först  till 
Liuttula  by.  Liuttula  gård  är  en  gammal  herrgård  med  tvänne 
envåningsbyggnader  stälda  i  vinkel  och  en  uråldrig  pilallé. 
Förr  fans  meijeri  i  Liuttula-Alitalo. 

Liuttula  ägdes  af  den  beryktade  slägten  Speitz.  Trenne 
bröder  Speitz  lära  enligt  folksägnen  hafva  brutit  en  »messings- 
liknande  metall»  (svafvelkis?)  ur  Traksanmäki  i  Mahlianmaa,  på 
näset  mellan  Lotilanjärvi  och  Kärjenniemenselkä  och  användt 
mineralet  i  något  alkemistiskt  syfte.  De  tillverkade  äfven  krut. 
En  viss  löjtnant  Floor,  ägare  af  Liuttula  under  någon  svunnen 
ofredstid,  berättas  hafva  blifvit  hudflängd  och  torterad  af  kosacker. 

Mustilahti,  Lantonen  och  Vedentaka  byar  hafva  nästan 
sammansmält.  Omkring  alla  dessa  gårdar  (tre  i  Liuttula,  fyra 
i  Lantonen  och  tretton  i  Vedentaka)  ses  vida  åkrar.  De  äro 
äkta  bondbyar  med  väl  byggda  hus  på  kala  steniga  backar.  I 
Vedentaka  finner  man  icke  höjder  nog  för  alla  gårdar,  utan 
många  stå  midt  på  lerslätten.  Nikkilä  har  förr  innehafts  af 
herremän  och  har  man  här  utom  en  liten  trädgård  planterade 
pilar.  En  prydlig  gård  är  Hannula  i  Vedentaka.  Här  finnes 
tvänne  boningshus  stälda  i  vinkel.  Det  ena  bebos,  det  andra 
uthyres  till  somrarna.  Ett  äppelträd,  par  syrenbuskar,  bär- 
buskar och  något  blommor  äro  planterade  vid  trappan.  Stu- 
gan är  mycket  snygg;  på  väfstol  och  spinnrock  arbetas  flitigt; 
på  väggen  hänga  mångfaldiga  värktyg.  Främmanderummen 
äro  modernt  inredda  med  betsade  möbler,  gardiner,  dukar, 
taflor  och  —  makartbuketter.  Folket  är  gästvänligt.  I  de 
flesta  gårdar  kan  man  få  uppdukadt:  mjölk,  salt  fisk,  smör, 
bröd  och  kalja  på  en  ren  bordduk.  Några  gårdar  hafva  ännu 
skog,    men  den  ligger  långt  borta  mellan  Vanhakylä  och  Ko- 
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rent!  (kallas  Kyhnakorpi).  Af  denna  anledning  har  VaBda 
koski  bolaget  åfven  bår  lagt  sig  till  med  en  gärd.  Förr  hadl 
b>ii  >l>perlig  skog.  Man  ser  ännu  oerhördt  tjocka  stockar  I 
ett  torps  väggar. 

Pä  Rauttu  finnas  6  eller  7  torp,  af  favilka  de  flesta  til 
böra  Annila,  Rapola  ocb  prästgärden.  Mest  käncit  är  \'aino" 
niemi,  om  h\'ars  bördiga  åkrar  och  yppiga  löfskc^  vi  ren  iia^^aj 
talat.  Frän  torpet  är  bårlig  utakt  ö^er  Raatunsdkä.  Dag- 
ligstugan är  enkelt  men  sn>'ggt  möblerad.  Vainomemi  har 
engång  öfverlåtits  som  morgoi^åfva  af  Terdis  ägare  till  Nie- 
mis  i  Kalvola. 

Slutligen  haiva  vi  att  nämna  den  del  af  Sääksmäki,  som 
gemenligen  kallas  Mettäkansa,  dier  Muti,  \lenjoki  m.  fl.    b>-a- 
lag.    Hår  ligga  fem  bx-ar  och  26  gärdar.    I  Muti  finnas  S   gar* 
dar.     De    flesta    se   syimerligen    prydliga   ut,    röda  med  fa\'ita 
knutar  och  fönsterbräden.     ^lan  har  här  ingalunda  blifvit  efter 
sin  tid,  foder\'äxter  odlas  allmänt,  ett  ncejcri  med  hästvaiidrii^ 
bår    sig   godt«  i  många  gårdar  finnas  tröskvärk  med  hästvand- 
ring  och,  h\'ad  som  mest  \isar  folkets  häg  för  framåtskridande, 
folkskolan  har  en  stor  vacker  målad  by^nad.     Många  gärdar 
haf^-a  \'ål  ännu  gamla  och  bofalliga  bonii^[shus»  men  äfven  här 
har    man  gripits  af  begär  att  försköna  genom  att  snygga  upp 
sina    byggnader,  anlägga  små  trädgårdar  m.  m.    I  Partala  har 
man  t.  ex.  veranda  med  fäigade  glas  och  åkerbruksredskap  af 
senaste    modelL     Men    nog  ännes  här  också  fattigt  foDc  t.  ex. 
i    Talola-torpet,    uppfördt  år  17^  och  innehållande  endast  en 
liten  stuga. 

Förr  höUos  s.  k.  kantpredikningar  i  socknens  aflägsnare 
delar,  s>*nnerligast  i  Mettäkansa.  Prästen  besökte  platsen  en 
gång  om  året  och  då  samlades  hit  folk  från  när  och  ijärran. 
Efter  prästens  bortfard  höils  marknad,  hvanmder  superi  och 
all  slags  osedlighet  florerade.  Ar  1S46  ii^ep  man  dodc  i 
detta  ofog  och  numer  besökes  platsen  af  prästerskapet  pä 
oregelbundna  tider.  Gudsränst  hålles  nu  blott  i  kyrkan  och  i 
\'alkiakoski.  Svensk  predikan  hålles  en  gåi^  om  året,  enligt 
regeln  sommartid.  Att  folket  i  Mettäkansa-trakten  vore  mer 
ursprungliga  än  annorstädes  är  en  segsliten  tradition,  som  dock. 
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*nligt    hvad  af  ofvanstående  borde  framgå,  numer  icke  är  för- 
enligt med  faktiska  förhållandet. 

Poikki-(Pouki-)luhta  äng,  förr  en  ö,  torde  tillhöra  Musti- 
ala landtbruksinstitut.  En  viss  öfverste  Lejonhufvud  på  Musti- 
ala förbehöll  sig  någongång  i  tiden  denna  äng  som  betesmark, 
när  han  besökte  sin  snikne  måg,  lagman  Jansson  på  Voipaala, 
hvilken  icke  gaf  foder  åt  sin  svärfaders  hästar. 


Sääksmäkibönderna  påstås  vara  ganska  mycket  skuldsatta, 
^/4  eller  t.  o.  m.  2/3  delen  af  alla  lägenhetsinnehafvare  anses 
hafva  sina  ställen  intecknade  för  skuld  —  ehuru  många  går- 
dar hafva  ett  så  rikt  ock  prydligt  yttre.  Sääksmäklbon  yfves 
gärna  inför  sina  grannar  öfver  sin  egen  och  sin  sockens  rike- 
dom, hvilket  torde  vara  ett  gemensamt  drag  hos  befolkningen 
i  alla  gamla  kultursocknar. 

Torparena  äro  mycket  olika  lottade,  en  del  hafva  det 
bra,  andra  klaga  öfver  arrendekontrakten,  i  hvilka  hög  skatt 
och  arbetstvång  på  bestämda  dagar  påläggas. 

Sääksmäki-bons  föda  är  fortfarande  enkel  t.  o.  m,  i  rikare 
gårdar.  Sommartiden  äter  man  mycket  potatis  och  salt  fisk, 
(braxen,  muikka  m.  m.),  surmjölk,  bröd  och  kalja.  Åt  främ- 
mande bjuder  man  fläsk,  smör  m.  m.  Muttia  (hapaatusta)  är 
en  tunn  sötsur  deg,  som  man  förtär  veckor  igenom  under  vin- 
tern, då  korna  äro  sinade.  Den  tillredes  af  rågmjöl,  som  först 
får  sötma  och  sedan  syras.  Ar  den  tjockare  kallas  den  syöt- 
tävä-(syömä)-taikina  och  ätes  med  stickor. 

Om  våren  dricker  man  mjölk  för  att  hämta  krafter  till 
det  stränga  arbetet.  Om  vintern  äter  man  äfven  nors,  bröd 
och  potäter.  Kalja  är  en  dryck,  som  icke  får  saknas  någon 
tid  af  året,  allraminst  under  höbärgningen.  Kaljan  är  icke  att 
förblanda  med  vanlig  svagdricka  (sahti),  som  har  brun-  eller 
ölfärg.  Kalja  är  en  hvitgrå,  vattenaktig  men  något  tjock  dryck, 
som  är  ypperligt  läskande.  'Jag  har  icke  träffat  ett  så  fattigt 
torparefolk  att  det  skulle  sakna  kalja.  Kaljans  egentliga  om- 
råde är  Sääksmäki,  Akkas,  Pälkäne  och  Hattula.  Kaljan  bryg- 
ges  på  hafremjöl  med  tillsats  af  litet  råg  för  att  sötma  den. 
Härtill  användes  envatten,  kokt  såväl  på  enbär  som  på  späda 
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kvistar.     Den  största  somiiiardelikatess  är  talkkuna.    Talkkuna- 
mjöl   består    af   hafre   samt   något   kom    och   arter  (ungefär  i 
denna  proportion:  i  tunna  hafire,  4  kappar  kom  ocfa  4.  kappar 
ärter),   som   kokas   tills  komet  spricker,  hvarefter  det  sättes  i 
så  och  svagt  saltas  (hvarftals).    Sedan  det  fatt  stå  en  tid^  torkas 
det  på  badstugulafven  och  malas  därpå  mycket  fint.  Det  blan- 
das   i    surmjölk  och  ätes  med  sked.     Den  £ittiga  befolkningen 
blandar   mjölet  med  vatten  till  en  liård  gröt,  navero.     Xavero 
saltas  vanligen  ganska  hårdt.  Hålkaka  bakas  merendels  endast 
två    gånger  om  året.     Nära  Valkiakoski  bakar  man  oftare  och 
nyttjar   t.    o.    m.  mjukt  bröd,  limpa.     Paltbröd,  verileipiå  äter 
man  hela  hösten.    Det  bakas  som  vanl^  hålbröd  och  bevaras 
på    spett.     När   det    skall  användas,  br>tes  det  i  stycken  och 
kokas  i  vatten  tillsammans  med  några  nåfvar  ^pyb>'ä^  (af  det 
svenska  pölsa,  rättare  ^höystöä*^),  d.  ä.  diverse  inälfvor,  kokta, 
finhackade  och  insaltade  ungefär  som  fisk.    Osten  stekes  icke, 
den  är  af  mjölkaktig  färg,  duktigt  seg  och  starkt  saltad. 

Nationaldräkten  är  nästan  öfverallt  aäagd.  Sällan  far 
man  se  en  ^mekka"*  och  endast  en  och  annan  ganmial  kvinna 
begagnar  på  längden  randad  kjol,  hvilken  hör  till  national- 
drägten.  Annu  på  60'talet  bmkades  höga  brudkronor,  man 
gick  i  randad  kjol,  hvit  tröja  och  bindmössa.  Tallukka  är  en 
stickad  haifstrumpa  af  groft  uUgam  eller  hällre  kreaturshår 
blandade  med  ull,  utanpå  beklädd  med  tjockt  kläde  eUer  half- 
ylle.  Till  sulor  användas  ny  säckväf,  4 — 6  dubbel.  Genom 
denna  sula  trades  ett  groft  snöre  af  hemtvinnadt  lin,  så  att 
sulan   får    detta    utseende,     r  ^~  j^£)    Därpå   tjäras    sulan    så 

mycket  den  drager  i  sig.  En  tallukka  är  synnerligen  varm, 
åfven  om  den  blir  våt.  Dessa  skoplagg  användas  den  kalla 
tiden.  Nu  nyttjar  man  allmänt  stöflar,  men  ännu  större  utbred- 
ning hafva  vanliga  österbottniska  pjexor  fått  som  sommarsko- 
plagg och  filtstöflar  vintertid.  Kvinnfolket  nyttjar  pjeksor  med 
mycket  korta  skaft  s.  k.  ykspohjasia. 

Stugorna  upplysas  ännu  med  pärtor  och  kamrama  med 
hemstöpta  talgljus,  men  i  närheten  af  Valkiakoski  hafva  olje- 
lampor nästan  helt  och  hållet  utträngt  detta  ålderdomliga 
belysningssätt.  Förr  vinnlade  man  sig  om  att  hafva  vackra 
ryor   som  sängtäcken  (men  icke  som  slädtäcken).     De  gingo  i 
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sirf  i  flere  generationer  och  hade  ofta  nog  smakfulla  mönster. 
Isynnerhet  Tarttila  by  var  berömd  för  sina  ryor.  Nu  börjar 
vnan  använda  stoppade  täcken  med  kattunöfverdrag. 

Slädarna   hafva  icke  undergått  så  stora  förändringar  som 

l<ärrorna.     Allmänt  användas  nu  de  lätta  s.  k.  Tavastehus-slä- 

<iarna.     Annu    ser   man  en  och  annan  stor  klumpig  kyrksläde 

<if    den    gamla    typen,   grönmålad    och  med  hvita  rankor  eller 

guirlander  på  bakgafveln. 

Åkdonens  förbättring  har  skridit  hand  i  hand  med  vägar- 
nas.    Under    Gustaf  Wasas   tid   fanns  i  Sääksmäki  ingen  kör- 
väg,  ändock  allmänna  trafiken  „Ifrå  Nyslott  til  Taffuestehwss" 
gick  härigenom.    Härberge  utgjorde  „ gamble  Lendzmandz  går- 
den"   troligen   i  Tarttila  (V.  Wallins  Suomen  maantiet).     Man 
färdades   ju    den   tiden   om    sommaren  ridande  eller  med  båt. 
En  trafikåder  synes  hafva  gått  från  Tavastehus  genom  Saariois 
mot  Akkas  redan  i  älsta  tider.    Sannolikt  fanns  då  någon  rid- 
stig    här.     Ar    1 544   skulle  i  Saariois  hafva  funnits  1 1   „taver- 
ner"    och   i  Sääksmäki  8,  något  senare  i  Saariois  12.     Taver- 
nerna    voro  ett  slags  privata  härbergen,  sannolikt  bondgårdar, 
där    resandena   togo    in.     De    förnämare   härbergerades   väl  å 
Tarttila  länsmans  gård.     Senare  uppstodo  gästgifverier.    Annu 
i   medlet  af  senaste  århundrade  var  denna  väg  svårtrafikerbar 
för  kärror,  först  mot  seklets  slut  kom  den  i  någorlunda  skick. 
Vägen  från  Lempäälä  till  Sääksmäki,  sannolikt  endast  till  Val- 
kiakoski,   kanske    ända  till  kyrkan,  räknades  ännu  i  förra  sek- 
lets midt  till  de  små  vägarna. 

Annu  bibehålies  Saari  sommargästgifveri,  där  man  får 
båtskjuts  till  Huittula.  Om  vintern  följer  man  de  urgamla 
vägarna,  från  Saari  till  Huittula,  från  Linnais  längs  Jutikkala 
viken  till  Uittamo,  från  Tavastehus  längs  Vanajavesi  och  norr 
om  åsen  till  Huittula,  från  Tyrväntö  till  Ikkala  tvärs  öfver 
Suolahti,  öfver  Vähäjärvi,  från  Liuttula  till  Valkiakoski  och 
vidare  tvärs  öfver  Mallasvesi  till  Pälkäne  längs  två  vägar. 
Mindre  vägar  gå  öfver  hvardera  Savijärvi,  från  Tarttila  till 
Paavola,  från  Maatiala  till  Lontila  och  från  Kärsä  till  Apia. 
Sommartiden  har  man  naturligtvis  en  mer  eller  mindre  trafiker- 
bar  kärrväg  från  hvarje  gård  och  åtminstone  en  gångstig  från 
hvarje    torp.     För   velocipedryttare   äro    de  allmänna  landsvä- 


garsa    ypperliga.     Farbora    aro    Li>a%igjcM.    tSL    V 
iLjti.  La&is  och  Tcrcss- 


nsan   ctt   rashet   fcrsvicsaade   af  dct 
:;>Tt«    i   mårsga    hZ  bpanre  och  i 
ooa:Iig;a  åkertjor^ksredskapcn 
boehallas    b>^tt   icr  oiixcplig  inark.  såsooi  t. 
tritisnar  for  c:årca  sa3d;>rd.     Sä  har  ock.  lor  att  faloct 
ett    >ttcrii^are    cxcxcpeL    .petkele*    den  gaaiia 
ersatts   af  sörpaza^kiner.     Vid  Valcjakoski  ersättas  gärdesgär- 
dama  med  ribbstakett  eller  -plank.     .Laiikka^^lcdct,  socn  xdcc 
en  troda  halies  last  vid  gärdesgarden,  eller  medels  en  vicficfimk 
och  en  sk;  jf^ar  stäng  hålles  stäx^dt,  forbytes  i  en  port.     Stu- 
gan    (portetf    och    kammaren   med   deras  vagg£ista  hankar  & 
stolar   och    tillskarfvas    med    flerc  modernt  möblerade  brxranz. 
Natiooaidrågten   har   förbytts  i  åtsittande  troya  med  patiainiar 
rKh    om   söndagen    mot  silkesduk  eOer  hatt.     Förr  hade  man 
inga   tillnamn,    man  hette  t.  ex.  Hcildd  pa  Vastamäki  (Vasta- 
mäellä;  eller  Juhani  i  Paavola  (Paavolassa|.    Nu  heter  man  t. 
ex.   Heikki  Vastamäki  eller  Juhani  Paavola.     Förr  räcdcte  man 
.sin    hand  åt  främlingen  och  frågade  .mitäs  kiinfam*.     Nu  pre> 
senterar  man  sig  redan:  «nimeni  on  Anttila,  nimeni  on  Vaino- 
niemi*    o.    s.   V.     Man   har   glömt   hemslöjden  och  vänder  sig 
till   yrkeshandtvärkaren.    Man  anlitar  sin  kredit  hos  de  alltior 
talrika    landthanolarena   och   dessa    anlita   igen  sin  kredit  hos 
stadens    grossörer   samt   gifva    pä   köpet   för  att  i  den  hårda 
konkurrensen  locka  kunder.    Superiet  har  aftagit  och  smak  för 
bildande   sysselsättningar  har  utbredts.     Man  går  långa  vägar 
for   att    höra   ett    föredrag,    synnerligast  om  det  har  religiöst 
innehåll.    Blott  tobaksrökandet  vill  icke  aftaga,  icke  ens  bland 
folkskoleungdomen  *). 

Bcfolkningsstatistik. 

Den  lösa  befolkningen  var  under  femårsperioden  1886 — 
1890  i  Sääksmäki  49.4 ®;'o**)  af  hela  folkmängden.  Således  en 
ganska   hög  procent,  men  alls  icke  jämförlig  med  densamma  i 

*;  Gungor  finnas  pä  flere  gårdar,  men  anTändas  endast  af  barnen. 
**)  (>fversigt  af  Finlands  ekonomiska  tillstånd  6  och  7. 


SÄÄKSMÄKI   SOCKEN. 


349 


la.ndets   nordliga  delar.    Den  lösa  befolkningen  tilltager  fortfa- 
rande raskt,  synnerligast  i  och  omkring  Valkiakoski  och  Pohja. 
Den    31    december    1895  funnos  i  denna  socken  följande  antal 
personer:    af   mantalsskrifna,    3,021    af  mankön   och   2,975   af 
levinkön,    summa  5,996;  af  kyrkskrifna,  mankön  3,132,  kvinkön 
3,046,  summa  6,178.     Således    äro  de  kyrkskrifna  182  mer  än 
de  mantalsskrifna.  Dessa  personer  bo  i  1,077  hus,  alla  försedda 
med    eldstäder   med   rör   och  skorsten.     Alltså  6  innevånare  i 
medeltal  på  ett  boningshus. 

Utskyldemas    belopp    i   medeltal   per   mantal   hafva    år 
1895  varit: 


Kronoutskylder  (ordina- 

Indirekta utskylder  (väg- 

Aflöning  åt 

prästersk 

rie  ränta  och  krono- 

och brobyggnad,   skjuts 

och  kyrkobetjening. 

tionde.) 

och  gästgifverier  m.  m.) 

Skatte- 

Frälse- 

Skatte- 

Frälse- 

Skatte- 

Frälse- 

orh 

och 

och 

krono- 

krono- 

krono- 

192  mk  17  p. 

0  mk. 

32  mk  60  p. 

0  mk 

55  mk  90  p. 

0  mk 

Kommunala  utsky 

Ider 

Summa 

Skatte- 

Frälse- 

Skatte- 

Frälse- 

och 

och 

krono- 

krono- 

29  mk  50 

P- 

0  mk 

310  mk  i; 

r  p. 

1 

0  mk. 

Kommunens  bokslut  år  1895  hade  följande  utseende: 


Inkomster: 

Uttaxerade 

•• 

Arrendemedel,                    Ofriga 

Summa. 

medel. 

räntor,  donatio- 
ner och  testa- 
menten m.  m. 

inkomster. 

14,065  mk  50  p. 

611  mk  91  p. 

5,497  mk  40  p. 

20,174  nik  81  p. 
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Kom- 
munal - 
förvalt- 
ningen. 


Skol-! 
väsen- 
det. 


3,198 
595  mk.mk50p. 


Till  skjutsning, 
gästgifverier 
och 
väg- 
underhåll. 


2,143  ink  88  p. 


Utgifter: 

mm 

Helso-  !    Räntor    lOfriga  utgifter, 
och    [       och  ' 

I  ( 

sjuk-  :  kapitalaf- 
I  vård.     betalnin- 
gar. 


Summa 


931  mk 
30  p.  I  2,20o  mk 


ii,io6mkl3p.  20, 1 74  mk  81  p. 


Ogulden  skuld  enligt  forhållandet  den  31  december  1895 
blir  sålunda  39,952  mk  12  p.  Sparsamheten  inom  kominunen 
framgår  i  någon  mån  af  uppgifterna  från  Sääksmäki  sparbank 
från  år  1890.  Ansvarssumman  var  vid  årets  ingång  23,763  mk 
56  p.  Under  året  insattes  4,402  mk  16  p.  samt  uttogs  2,765 
mk  25  p.,  hvaraf  ansvarssumman  var  vid  årets  utgång  30,354 
mk  91  p.  Sparbankens  egna  tillgångar  voro  vid  årets  utgång 
1,954  mk  20  p.  Numer  torde  sparbanken  emellertid  vara  indragen. 

Inom  kommunen  finnas  tvänne  folkskolefonder,  den  Gn- 
penbergska-  och  den  Frimanska-,  hvardera  å  2,000  mk  place- 
rade i  fastigheter. 

Stationsinspektör  Carl  Carlstedt  har  haft  vänligheten  låta 
mig  använda  diverse  tabeller  uppgjorda  af  honom  omkring  år 
1877.  Dessa  med  synnerlig  omsorg  ur  pastorsarkivet  gjorda 
anteckningar  omfatta  bland  annat:  tabell  öfver  födde,  döde  och 
vigde  i  Sääksmäki  socken  åren  1685 — 1740,  folkmängdstabeller 
från  och  med  år  1749  till  och  med  år  1875  samt  mortalitets- 
tabeller  1849— 1875. 


Födde: 

Döde: 

Vigde: 

kx 

1685 

10 

7 

4  par 

1690 

63 

72 

21  „ 

1695 

80 

79 

22  „ 

1700 

91 

37 

30  „ 

1 70s 

74 

44 

14  .. 

1710 

33 

56 

7  » 

I7I5 

52 

46 

13  » 

1720 

S6 

? 

9  » 
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Fddde: 

Döde: 

Vigde : 

Ar 

1725 

53 

? 

10 

par 

It 

1730 

82 

52 

20 

;t 

1735 

78 

39 

19 

ff 

1740 

? 

23 

? 

ft 

ft 

1745 

? 

? 

? 

tt 

ft 

1750 

90 

54 

21 

ft 

1755 

97 

75 

17 

ft 

1760 

113 

67 

27 

ft 

1765 

106 

65 

26 

ft 

1770 

121 

67 

14 

ft 

1775 

104 

83 

17 

ft 

1780 

100 

35 

27 

M 

1785 

84 

80 

25 

J.» 

1790 

92 

95 

32 

»» 

1795 

104 

88 

20 

- 

ft 

1800 

135 

66 

22 

ft 

1805 

120 

44 

•31 

It 

181O 

113 

84 

50 

it 

1815 

III 

64 

12 

ft 

1820 

81 

73 

29 

ft 

1825 

99 

81 

25 

tt 

1830 

III 

S3 

22 

ft 

1835 

95 

99 

39 

tt 

1840 

III 

54 

24 

ft 

1845 

108 

67 

30 

tt 

1850 

106 

70 

22 

tt 

1855 

105 

81 

33 

»1 

tt 

i860 

110 

107 

^3 

tf 

1865 

127 

109 

24 

ft 

tt 

1870 

121 

59 

28 

tt 

tt 

1875 

150 

89 

38 

tt 

Här  ofvan  meddelas  endast  ett  summariskt  quinquennii- 
utdrag  ur  tabellen,  som  är  mycket  specificerad.  Växlingarna 
i  de  dödes  antal  bero  mest  på  farsoter,  hvarom  man  fär  upp- 
lysning i  mortalitetstabellerna.  De  föddes  tal  äro  under  hun- 
dra på  1600-talet,  nedgår  så  under  stora  ofreden  till  33  år 
1 7 10,  ja  t.  o.  m.  27  år  1 7 17  och  håller  sig  efter  år  1760  täm- 
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ligen  konstant,  obetydligt  öfver  lOO,  tills  det  på  senaste  tider 
synes  betydligt  börja  ökas.  Antalet  ingångna  äktenskap  va- 
rierar sedan  år  1750  icke  mycket  omkring  25. 

Folkmängdens    summa    skulle  enligt  Carlstedts  beräknic^ 
haiva   u^ort:  (årliga  tillväxten  resp.  aftagandet,  bifogas  iooc 
parentes). 
Ar  1749 2^286  personer  <-j-   95» 

M  1750 2,381         „        (H-ii; 

r   1751 2,498  ..  (+   ^' 

1754 2,544  ..  (—    lOJ 

1757 2,534       „        (4- 164) 

1760 2,698        „        <+    4 

.,1763 2,702         „  (4-   77' 

M         1766 2.779  ••  (+     I^ 

r,      1769 2.968  ,.  l4-       4^' 

1772 3.016  „  (-1-      121 

1775 3.028  „  (+118 

1780  .        .* 3.146  „  ( 1161 

1785 3.030  „  (+       90» 

1790 3.>20         „         (+  107) 


»» 

tf 
t» 


f> 


»» 


tf 

tt 


M   180S 3,373  „  (—   441 

„   1810 3,329  „  (—216) 

f.  1815 3,113  ,.  (+1211 

M  1820 3,234  „  (—    39) 

1,  1825 3,195  „  (+333» 

„    1830 3,548  „  (—  I26j 

n  1835 3,422  „  (4-  2) 

,,1840 3,424  M  (4-  95) 

M  1845  3019  M  (+  67) 

,,1850 3,586  „  {—  116) 

„  1855 3,470  „  (+  1301 

„  i860 3,600  „  (+285) 

,,  1865 3,885  „  {—416) 

„  1870 3,469  ff  (+426) 

M  1875 3.895  M  (+1,684) 

*f   1890 5,579  „  (+599) 

„  1865 6,178 
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Under  decenniet  1 880 — 89  har  folkökningen  enligt  A.  v. 
Bonsdorff  utgjort  17.4  Vo- 

Vi   se  sålunda    en   ganska  jämn  ökning  af  folkmängden. 
Den    stora   minskningen    mellan   åren   1780  och  1785  beror  af 
en    abnormt  stor  utflyttning.     Visserligen    är    också  nativitets- 
siffran   ganska    låg    och    mortalitetssiffran    hög.      Mellan    åren 
1805    och   181 5  är  också  minskningen  märkbar.     Afven  denna 
synes  bero  af  utflyttningar  i  öfvervägande  grad.     Sannolikt  är 
kriget  en  orsak  till  desamma.    Hvart  emigranterna  taga  vägen 
känner   jag    icke.     Många    flyttade    väl   till    Sääksmäkis  forna 
utmärker    (eremarcker)    i    n.    v.     Keuru.      Afven    mellan    åren 
1820 — 25,    1830 — 35,   och   1850 — 55  hafva  folkminskningar  egt 
rum,  om  utflyttningar  finnes  då  intet  antecknadt,  men  sannolikt 
år    att  sådana  i  större  skala  egt  rum.     Minskningen  1830 — 35 
beträffar    hufvudsakligast    folkklasserna    bönder,    soldater    och 
fattige,   minskningen   1850—55  företrädesvis  handtvärkare ;  kri- 
get kunde  knapt  nog  göra  någon  verkan.     Desto  mer  märker 
man    nödårens    inverkan    åren    1865 — 70,    då  minskningen  var 
oerhörd,  416  personer,  ändock  under  detta  qvinqvennium  faller 
par   utmärkta    år.     Mellan   åren  1875  och  1895  har  folköknin- 
gen   åter  varit   alldeles  exceptionel,  beroende  af  att  fabriksor- 
ten Valkiakoski  under  denna  tid  så  att  säga  blifvit  till.    Odal- 
mannastammen    har    däremot    utvecklat  sig  alldeles  normalt  *). 
Sääksmäki  socken  är  blott  en  liten  fläck  af  vårt  land,  en 
obetydlig    del    af  Tavastehus    län,    men    ett  typiskt  parti  Ta- 
vastland.     Sääksmäki    är    mer    än    mången    annan    socken   ett 
geografiskt   helt,   ehuru  bestående  af  tre  någorlunda  jämnstora 
delar.    Ty  vattnet  åtskiljer  icke,  det  förenar.  Lämpligast  hade 
kanske   varit    att    behandla    hela    Vanajavesibäckenet,   men  en 


*)  J^S  begagnar  mig  af  tillfUllet  att  tacka  de  personer,  som  hjälpt  mig 
med  allehanda  upplysningar,  utan  hvilka  det  varit  mig  omöjligt  att  efter  ett 
kort  besök  i  Sääksmäki  försöka  skildra  denna  socken.  Dessa  äro  främst  hrr 
L.  Carlstedt  och  C.  Carlstedt  (aflidne  kapellanen  C.  Fr.  Carlstedts  väderleks- 
anteckningar har  jag  tyvärr  ej  haft  tillfälle  att  begagna),  öfverstinnan  v.  Konow 
och  mag.  v.  Konow  samt  lagman  Blåfield,  mag.  Lagus,  v.  häradshöfd.  Modeen, 
student  Laine  och  flere  allmogemän.  De  flesta  uppgifter  hänföra  sig  till  år 
1896.  Rättelser  och  tillägg  emottagas  med  tacksamhet  af  förf. 
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behandling   sodmcvis   har   ock    «a    iorcträdcn.    dä  man  iace 
-uteslinande  håller  sig  till  den  fysiska  gcogmfiD. 

Sääksmäki*  år  en  åkta  hit  af  Tavasdand.  Det  visar 
den  tavastlåndska  oaturen,  väl  icke  i  dess  vanaste  former,  men 
det  visar  från  alla  höjder  de  vidt  skknraode  bläa  vattnen,  det 
visar  oss  lått  by^da  gammaklags  grå  byar  on^iiba.  af  Ifta 
grå  åkrar,  det  visar  ock  det  Tavastiand  som  Svit,  de  stora 
herregårdama  nu  i  bondehand,  det  \isar  det  TavastJand  soti> 
skola  vi  hoppas,  kommer^  pråktiga,  förmana  bopcl^åidar, 
sågar  och  fabrik.  Vi  finna  korteligcn  en  del  af  vårt  land,  som 
i  högsta  grad  njutit  af  de  ekonomiska  framstegen  oc^  icke 
mindre  af  det  kulturella  framåtskridaDde,  som  \\  åro  så  måna 
om  att  visa  utlåndingen.  Vi  se  ännu  mer,  vi  se  en  miniatyr 
af  den  öfveralJt  i  kukurvårlden  pågående  kampen  mdlan  åker- 
bruket och  industrin.  Och  kasta  \i  en  blick  tillbaka,  halva 
alla  viktigare  händelser  i  vår  historia  återsp^lats  i  detma  liDa 
sockens  häfdcr.  Vi  behöfva  blott  tänka  pä  stenåldersfyitideii, 
Birger  Jark  planer  på  att  befasta  Rapola>åsen,  de  stora  adels- 
godsen, nödårens  härjningar  och  Valldakoslds  uppkomst. 

Utan  att  behöfva  anses  hafva  för  rik  fantasi,  kan  man 
ställa  denna  sockens  horoskop  mydcet  fördelaktigt.  V^aDda- 
koski  kommer  sannolikt  att  i  en  icke  aflägsen  franitid  blifi'a 
en  liflig  fabriksstad,  byggden  däromkring  att  öfversållas  med 
villor  och  åkrarna  att  förvandlas  till  trädgårdar. 


*  Da  tidskriftens  tillgingar  icke  medgifva  iryckningen  ef  en  geografisk 
karta  Ofver  >ääksniäki  sucken,  hånvisaN  läsaren  till  laDdtmåteristyrelsens  gene- 
ralkarta,   hära'1 -.kartan,    lnbe^g-*^evon^    karta    öfvcr    Tavasiehus    län    eller    den 

aMre  ry«>ka  topografiska  kartan. 
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Docenten  Ragnar  Hult. 

Af  J,  E,  Rosberg, 


Det  var  en  fröjd  att  se  med  hvilken  segerstolthet  Rag- 
nar Hult  mottog  underrättelsen  att  honom  tilldelats  s.  k.  An- 
tellskt  stipendium  på  tre  år  från  universitetet.  Man  hade  då 
ändtligen  erkändt  hans  arbete.  Han  sluppe  nu  ut,  ut  att  se 
nya  länder,  ut  att  realisera  länge  under  tunga  motgångar  närda 
forskningsplaner.  —  Man  fordrade  af  honom  mer  än  af  andra. 
Hvarföre?  Svare  den  som  känner  människonaturerna.  Och 
han  fordrade  ju  af  sig  själf  så  mycket.  Han  skulle  nästan  för 
hvarje  år  skrifva  något  vetenskapligt,  något  tungt  för  att  do- 
kumentera sig  som  lärd.  Och  nu  skref  han  läroböcker  och 
ritade  kartor  för  skolorna.  Vet  då  icke  hvar  och  en  att  man 
icke  öfverger  vetenskapens  lockande  vidder  för  arbete  på  skol- 
boksförfattandets  inhägnade  tegar  utan  att  vara  tvungen  där- 
till. —  Med  sitt  stipendium  på  fickan  var  han  nu  fri.  Nu 
skulle  han  visa  att  han  också  kunde  producera  vetenskap  och 
med  en  ynglings  ifver  kastade  han  sig  öfver  specialstudierna, 
spännande  hvarje  muskel,  hvarje  nerv  för  att  kunna  taga  igen 
det  försummade. 

Och  huru  arbetade  han  icke  där  ute !  På  några  månader 
lärde  han  sig  spanska  så  att  han  kunde  hålla  långa  föredrag 
och  skrifva   tidningsartiklar  med  någorlunda  godt  språk.     Och 


J. 
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hans  exkursioner  sedan!  Det  är  nog  fallet  att  han  en  gång 
gjorde  en  80  kms  exkursion.  Huru  han  ilade  jublande  frani 
öfver  bärg  och  dal!  Han  njöt  öfvermåttan  af  naturens  skön- 
het, men  njöt  kanske  ännu  mer  samlarens  fröjd,  då  han  fann 
något  intressant.  Forskningen  var  för  honom  ett  narkotiskt 
medel.  En  ny  blick  in  i  naturens  hemligheter  berusade  honom. 
Sjuklig  öfverdrift  säger  flegmatikern.  Må  så  vara.  Men  månne 
det  skulle  skada  många  af  våra  förståndsmänniskor  att  hafva 
litet  af  denna,  jag  vill  icke  säga  öfverdrift,  men  denna  i  arbe- 
tet nedlagda  känsla,  detta  sträfvande  med  lif  och  lust? 

Någon  har  sagt  att,  när  en  i  årtionden  klaibunden  kärlek 
fritt  får  vecklas  ut,  den  är  hejdlöst  våldsam;  den  vill  ^köra 
in  förseningarna". 

Ragnar  Hult  var  midt  upp  i  sitt  arbete  och  hvälfde  stora 
planer  för  framtiden  när  mörka  skuggor  började  falla  öfver 
hans  förstånds  ljus. 

Han  kämpade  en  förtviflad  kamp  i  det  sista  mot  sitt 
öde.  Så  fick  döden  öfverhand.  Den  tog  det  bästa  han  ägde, 
hans  rika  själ.  Den  bröt  och  knäckte  kroppen.  Och  då  fick 
han  ändtligen  ro.     Han  afled  den  25  september  1899. 

Jag  minnes  så  väl  hvilken  hurtig  exkurrent  Ragnar  Hult 
var,  då  vi  en  sommar  kamperade  tillsammans  i  Lappmarken.  All- 
tid främst,  alltid  godt  humör  i  ur  och  skur.  Att  hinna  upp 
honom  var  omöjligt.  Vi  andra  sträfvade  och  pustade.  -Då 
syntes  han  som  en  svart  prick  långt  borta  vid  horizonten  eller 
hörde  man  hans  glada  kvittrande  hvissling  högt  på  en  fjälltopp. 
Sådan  var  han  i  Schweiz,  sådan  ännu  i  det  sista  i  Spanien. 
For  han  med  ångbåt,  stod  han  hälst  i  fören,  där  det  brusade 
och  forsade,  ja  t.  o.  m.  i  spårvagnarna  såg  man  honom  mest 
på  främre  plattformen.  Han  var  det  raska  framåtskridandets 
och  det  hurtiga  initiativets  man.  Sämst  af  allt  likte  han  söm- 
nig tröghet  och  andlig  dåsighet. 

Huru  ofta  hafva  icke  Geografiska  föreningens  medlemmar 
fått  njuta  af  hans  sällsynt  pigga  och  för  våra  förhållanden  form- 
fulländade föredrag!  Hult  var  född  föredragare.  Han  behöfde 
icke  som  andra  mödosamt  skrifva  ned  sina  tankar  och  så  lära 
dem  utantill.  Han  satte  sig  in  i  sitt  ämne  och  det  gjorde  han 
grundligt  och  så  formade  sig  satserna  af  sig  sjelfva  och  materi- 
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alet  var  genast  systematiskt  ordnadt  i  hans  hjerna.  Man  sade 
att  han  kunde  skaka  föredragen  ur  ärmen.  Detta  berodde  på 
hans  sällsynta  beläsenhet.  Det  sägs  att  en  författare  bör  ha 
till  valspråk:  ^ingen  dag  utan  en  rad".  Hults  omedvetna  val- 
språk var:  „icke  en  dag  utan  att  hafva  läst  ett  kapitel*^.  Och 
hvad  bäst  var,  hans  utmärkta  minne  tillät  honom  att  bevara 
det  han  inhämtat. 

Redan  som  barn  visade  han  en  mindre  vanlig  begåfning. 
Han    var   framför   allt   samlare    och  läsare  af  sådant  som  icke 
står  i  skolböcker;    historiska    arbeten,    reseskildringar  och  dy- 
likt.    Han    var   visserligen    född    på  landet,  på  Fiskars  bruk  i 
Pojo    socken    den   4  mars  1857,  men  bodde  hela  sin  skoltid  i 
Helsingfors,  där  han  besökte  svenska  normally ceum.    Han  blef 
sålunda    icke     i   tillfälle   att     älska    landsbyggden   såsom     ett 
landsbarn  gör  det,  med  hästar  och  kalfvar,  grisar  och  får,  men 
på  sina  botaniska  utflygter  i  hufvudstadens  omnäjder  lärde  han 
sig  känna  och  älska  skogen  och  ängen,  mossen  och  åkern.  — 
Vid  sitt  föräldrahem  och  sin  syskonkrets  var  han  innerligt  fä- 
stad.   Sedan  han  blifvit  student  år  1875  började  han  med  fullt 
allvar  egna  sig  åt  botanikens  studium.    Han  tillbragte  somrarna 
på   botaniska    exkursioner    och    hopbragte    under    denna    tid 
ett   godt    herbarium    åt    sig   själf  och  värdefulla  samlingar  åt 
Societas  pro  Fauna  et  Flora  Fennica.    Sommaren  1875  vistades 
han   på    Aland,    sommaren  1876  i  Ruokolaks  och  Kronoborgs 
socknar    samt    på    Punkaharju    och   sommaren   1877  i  trakten 
mellan    Aavasaksa    och    Pallastunturi.     Redan  år  1877  började 
Ragnar  Hult  intressera  sig  för  geografiska  frågor  och  hans  för- 
sta resa  till   Lappland    hade    lika  mycket  geografiskt  som  bo- 
taniskt intresse  för  honom. 

Ar  1878  blef  Hult  filosofie  kandidat  med  botanik  som 
hufvudämné  och  samma  år  öfverflyttade  han  jemte  sina  föräl- 
drar till  Sverige.  Nu  började  den  tanken  allt  mer  klarna  för 
honom  att  han  helt  borde  egna  sig  åt  geografin.  Han  hade 
läst  om  den  geografiska  vetenskapens  stora  uppsving  ute  i 
Europa,  huru  lärostolar  i  geografi  inrättades  vid  de  förnämsta 
universiteten  och  huru  män  från  olika  fack,  historiker,  geolo- 
ger och  matematiker  öfvergåfvo  sina  respektive  vetenskaper 
för  att  ägna  sig  åt  geografin.     Dock  var  botaniken  ännu  hans 
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älsldingsämne  och  han  förenade  h  vardera  dessa  intressen  ^e- 
nom  att  specialisera  sig  på  växtgeografin,  en  då  for  tiden  blodimg 
vetenskap.  Hösten  1878  studerade  han  htifvudsaldigast  aliniån 
geografi  vid  kongl.  biblioteket  i  Stockholm  och  vår-  samt  host- 
terminen 1879  hufvudsakligen  meteorologi  och  klimatologi  \id 
universitetet  i  Uppsala  under  professor  Hildebrandssons  led- 
ning. Sommaren  1878  och  1879  ströfvade  han  kring  i  Blekinge, 
i  grund  studerande  dess  vegetation.  Här  hade  hans  fader  en 
egendom,  Rödebyholm,  som  utgjorde  hans  hufvudkvarter.  Har 
exercerade  han  också  beväring.  Här  var  det  slutligen  veten- 
skapsmannen inom  honom  vaknade  till  fullt  medvetande.  De 
undersökningar  han  under  dessa  år  värkstälde  voro  känneteck- 
nade af  stor  noggranhet  och  skarp  kritik.  Hans  då  förvärf- 
vade  forskningsresultat  voro  bland  de  bästa  han  öfverhufvud- 
taget  ernådde. 

Men  Ragnar  Hult  var  icke  blott  en  flitig  forskare,  ex- 
kurrent  och  samlare,  han  var  framför  allt  författare.  Ty  lika 
så  lätt  som  han  hade  att  i  ord  utveckla  sina  åsigter,  lika 
hemmastadd  var  han  med  pennan.  Hans  stil  var  alltid  klar, 
ofta  lekande  lätt,  någon  gång,  på  senare  tider,  faderligt  doce- 
rande  å  la  Topelius.  Han  skref  en  sällsynt  god  svenska.  Detta 
fullkomliga  herravälde  öfver  språk  och  stil  förledde  honom  att 
äfven  i  vetenskapliga  uppsatser  inlägga  bilder  och  kåserande 
betraktelser.  Och  sådant  är  man  icke  van  vid  hos  oss,  där 
man  fordrar  att  vetenskapen  allvarlig  och  dyster  skall  stiga 
fram  ur  en  steril  miljö.  —  Vid  denna  tid  började  Hult  sin 
författarebana  och  raden  af  hans  ofiFentliggjorda  arbeten  år  lång. 
Jag  tror  att  endast  en  af  vårt  universitets  lärare  öfverträffet 
Hult  i  litterär  produktion  under  denna  tid,  om  man  nämligen 
medräknar  allt  såväl  vetenskapligt  som  populärt.  —  Han  bör- 
jade nu  offentliggöra  resultaten  af  sina  forskningar  såväl  i  Fin- 
land som  i  Sverige.  Ar  1878  publicerade  han  ^Bidrag  till  kän- 
nedomen om  vegetationen  i  södra  Savolaks'^  i  Meddelanden  af 
Societas  pro  Fauna  et  Flora  Fennica  h.  3  och  i  samma  publi- 
kations åttonde  häfte  ^Försök  till  analytisk  behandling  af  växt- 
formationerna", hvilken  afhandling  han  äfven  ventilerade  för 
vinnande  af  filocofie  licentiatexamen.  Ar  1879  upprättade  han 
en  „ Atlas   öfver  temperaturens  femdagsmedia  i  Sverige**,  hvil- 
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ket  manuskript  inlöstes  af  Uppsala  meteorologiska  anstalt.  Ar 
1881  skref  han  i  Acta  societatis  scientiarum  upsallensis  ^Re- 
cherches  sur  les  phénoménes  périodiques  des  plantes'^  och 
redan  år  1878  hade  han  satt  sig  in  i  en  geografisk-geologisk 
tvistefråga,  som  han  recenserade  1  Finsk  Tidskrift  under  titeln 
^Försvunna  kontinenter'^. 

År  1880  hade  Ragnar  Hult  emellertid  återflyttat  till  Fin- 
land. Han  auskulterade  undervisningen  vid  svenska  normally- 
ceum  och  började  härmed  sin  pedagogiska  värksamhet,  som 
aibröts  först  af  hans  resa  till  Spanien.  Han  undervisade  bl.  a. 
i  geografi  vid  svenska  fruntimmersskolan  1882 — 83  samt  i 
svenska  fortbildningslärovärket  åren  1882 — 83  och  1885—98,  i 
geografi  och  naturkunnighet  i  lyceum  för  gossar  och  flickor 
1885 — 87  samt  i  naturkunighet  i  nya  svenska  samskolan  1887 
— 91.  Slutligen  undervisade  han  geografi  i  de  svenska  folk- 
högskolekurserna i  Helsingfors  till  år  1898  samt  i  alla  svenska 
feriekurser.  —  1  detta  sammanhang  må  äfven  hans  värksamhet 
som  akademisk  lärare  upptagas.  Han  förordnades  sålunda  att 
handhafva  farmaciestuderandenas  undervisning  i  botanik  vid 
universitetet  1890—97.  Ar  1886  utnämdes  han  till  docent  i 
växtgeografi  och  år  1888  i  geografi. 

Det  var  som  docent  han  blef  i  tillfälle  att  utveckla  och 
framlägga  sin  eminenta  fallenhet  för  akademisk  undervisning. 
Hans  föreläsningar  lockade  alltid  auditoriet  fullt  med  åhörare 
och  isynnerhet  åhörarinnor.  Det  var  icke  examenskandidater, 
som  sutto  på  hörsalens  bänkar,  utan  för  det  mesta  folk  som 
genom  Hult  fått  intresset  för  geografi  väckt  inom  sig.  Här 
sutto  pedagoger  och  studenter,  affärsmän  och  publicister,  alla 
fängslade  af  det  lefvande  lif  han  förmådde  ingjuta  i  den  förr  som 
så  dödande  torr  ansedda  geografin.  Sedan  hösten  1886  ledde 
han  de  kartografiska  öfningarna  vid  universitetet.  Ur  en  ringa 
början  utvecklade  sig  dessa  arbeten  snart  till  kärnpunkter  i  dé 
geografiska  studierna.  Hult  lyckades  utvärka  sig  ett  anslag 
för  inköp  af  ritmateriel  och  fick  sig  en  sal  i  universitetet  anvisad 
för  sina  kartritningsarbeten.  Snart  visade  sig  dock  denna  sal 
för  trång  och  detta  ledde  till  upprättandet  af  universitetets 
geografiska  anstalt,  hvilken,  sådan  den  nu  är,  kan  täfla  med 
dylika    inrättningar    vid    Västeuropas    medelstora    universitet. 
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Vid  dcssa  kaitöCaiogar  var  Kok  outtruttBg.  Dägco 
hao  lolia  med  en  begåivad  stiMJntts  arbete,  ranan 
hår  och  iDodereraiide  en  lör  grall  fårg  där.  Ty  faaa  sträinäe 
också  att  fa  ett  koostnaii^  yttre  åt  de  kartor,  som  tilBuHiMiK 
under  hans  ledning.  Ocfa  da  de  fah  iiui »mg&ai  beten,  liv&a  ^- 
mera  fordras  for  vitsordet  cum  laude  approfaatnr  i  fiftosoöekas- 
didatexamm,  skulle  utföras,  da  ^'ar  H*^  A  sitt  esse*.  Han 
sprang  med  ked  och  lätta,  riktade  ^elf  nivdler-äi&ti  tjmentet. 
förklarade  och  t>'dliggYorde,  så  att  den  mest  sönai^e  fick  iuuciSii 
i^jT  kartla^^ngen.  —  Han  giorde  också  på  egen  hand  ^t^iKga 
kartupptagningar.  Sårskildt  har  undertecknad  i  tacksamt  mioDe 
den  h;ålp  och  ledning  han  gaf  m^  vid  min  kaitiagguiu^  af 
Saariselkä  iS^D. 

Sommaren  i8<>6  ledde  Huk  en  växtgeograäsk  öfimi^issta' 
tion  vid  Gerknäs  i  Lojo,  hvilken  kurs  genomgicks  af  n.  v.  mag^ 
Ch.  Emil  Boldt  och  dn-  R.  Boldt  samt  dr  G.  Rii^ios  och  do- 
centen R.  Semander  från  Sverige,  hitreste  på  upfxiianing  at 
professorerna  Th.  Fries  och  Veit  Wittrock.  Stnåningooi  äck 
Hult  genomdrifvet  att  geografi  kunde  ingå  som  skildt  examens- 
ämne  i  kandidatexamen,  dock  endast  for  ^'gijJr.fnattfnTiaHkfr; 
de  :>om  höra  till  historisk-filologiska  sektionen  måste  ännu  an- 
hålla om  skildt  tillstånd  att  få  räkna  geografi  som  ett  af  de 
fem  obligatoriska  ämnena.  Snart  började  äfven  tentander  in- 
finna sig,  ehuru  man  allt  ännu  kan  blifva  gec^rafilärare  i  ett 
lyceum  utan  något  som  hälst  intyg  öfver  kunskap  i  änmet. 
Hult  tenterade  elfva  personer  i  geografi  för  filosofie  kandi<lat- 
examen  och  en  i  samma  ämne  för  licentiatexamen.  Ar  1895 
opponerade  han  ex  officio  i  undertecknads  disputation  för  filo- 
sofie licentiatgraden. 

Strax  efter  det  han  öfverfl>*ttat  till  Finland  var  han  ute 
på  sommarexkursioner.  Så  år  1880,  då  han  bereste  Enare  och 
Utsjoki  lappmarker  i  botaniskt  och  geografiskt  syfte  och  där- 
under bl.  a.  gjorde  de  första  höjdmätningar  af  växtgränser  i 
Finland.  Sommaren  1881  företog  han  en  liknande  exkursion 
till  Sogne  och  Dovre  i  sällskap  med  en  yngre  broder.  Från 
hösten  1 88 1  till  sommaren  1882  gjorde  han  en  vidsträckt  resa 
genom  Danmark,  Tyskland,  Paris,  Schweiz  och  Italien  ända 
ned   till    \'esuvius.     En    liknande  geografisk  studieresa  företog 


DOCENTEN  RAGNAR  HULT.   f.  361 


han   1883 — 85  till  Holland,  Schweiz,  Paris  och  Italien  ända  till  Si- 
cilien.    Därunder  åhörde  han  F.  von  Richthofen  i  Leipzig  och 
besökte  utställningarna  i  Amsterdam,  Nizza  och  Ziirich,  hvilka 
alla  hade  geografiska  afdelningar.     Under  dessa  resor  låg  hans 
vetenskapliga    produktion   något  nere.     Han  skrel  väl  resebref 
och    annat   smått,    men   af  längre   artiklar   finner  man  endast 
j,Om   jordens    reliefformer"    i  Tidskrift   udgivet  af  det  KongL 
Danske    geographiske   selskab.     I   Finsk  Tidskrift  publicerade 
han  ^Centralafrika  och  det  senaste  decenniets  upptäckter  der- 
städes",  i  Valvoja  ^Maantieteen  asema  ulkomailla"  och  i  Hel- 
singfors Dagblad  ^Finlands  gräns  mot  Norge  mellan  Enare  och 
Varanger  tjord",  med  karta  samt  sex  artiklar  om  utställningen 
i  Amsterdam. 

I  augusti  1885  finna  vi  åter  Ragnar  Hult  på  en  botanisk 
och  geologisk  exkursion  i  Blekinge.  Sommaren  1888  var  han 
på  sin  första  rent  geografiska  exkursion  i  Finland,  nämligen  i 
mellersta  Tavastland  och  Satakunta,  sommaren  1890  var  han 
på  en  botanisk  och  geografisk  forskningsfärd  i  nordöstra  So- 
dankylä och  sommaren  1891  besökte  han  Schweiz  i  växtgeo- 
grafiskt  syfte,  men  hufvudsakligast  för  att  anordna  och  demon- 
strera Geografiska  föreningens  utstälda  kollektion  af  skolgeo- 
grafisk  materiel.  Att  utställningen  vann  allmänt  och  berätti- 
gadt  erkännande  var  d:r  Hults  förtjänst.  Som  ledning  vid  utställ- 
ningen utgaf  han  tillsammans  med  d:r  Albin  Lönnbeck  „Bericht  iiber 
den  geographischen  Unterricht  in  Finland",  jämte  en  utställnings- 
katalog. Under  de  sista  somrarna  af  Ragnar  Hults  lif  företog 
han  icke  några  längre  exkursioner,  han  var  nu  flitigt  sysselsatt 
som  geografisk  författare. 

Bland  hans  litterära  alster  må  nämnas:  „ Vegetationen 
och  floran  i  en  del  af  Kemi  Lappmark  och  Norra  Österbotten", 
tillsammans  med  d:r  Hj.  Hjelt,  tryckt  i  Meddelanden  af  Socie- 
tas pro  Fauna  et  Flora  Fennica,  haft.  12.  samt  i  samma  häfte 
^Blekinges  vegetation".  Detta  år,  1885,  gaf  han  också  genom 
en  artikel  i  Helsingfors  Dagblad  kallad  ^Förslag  till  bildande 
af  en  turistförening  i  Finland"  en  kraftig  påstöt  till  vår  seder- 
mera så  lifaktiga  turistförenings  uppkomst.  År  1886  skref  han 
i  Acta  Societes  pro  Fauna  et  Flora  Fennica,  Tom  III  om 
„Mossfloran  i  trakten    mellan  Aavasaksa  och  Pallastunturi",  år 
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1887  om  ^Lojobäckenets  bildning**  i  finska  Vetenskapssocie- 
tetens  Bidrag  till  kännedom  om  Finlands  natur  och  folk;  den 
första  gång  han  behandlade  ett  geologiskt  problem  mer  ut- 
förligt. Denna  af  handling  väckte  också  till  lif  stark  opposition 
ur  geologernas  led.  I  Finsk  Tidskrift  skref  han  ungefar  sam- 
tidigt om  ., Jordytans  arkitektur'^. 

Ragnar  Hults  flitiga  penna  hade  redan  tidigt  tagits  i  an- 
språk  för  tidningsprässens  behol.  Aren  1885—89  redigerade 
han  utrikesafdelningen  i  Hebingfors  Dagblad  och  år  1894  tid- 
skriften Tiden.  Dessutom  hafva  alster  af  hans  hand  synts  i 
Hufvudstadsbladet,  Finsk  Tidskrift,  Turistföreningens  årsbcJc 
och  reseruter,  i  Petermanns  geographische  Mitteilungen  och  i 
diverse  album,  kalendrar  och  tillfällighetsblad.  År  1888  fkrk 
•emellertid  Hult  sitt  så  att  säga  egna  organ.  På  hans  initiativ 
hade  något  tidigare  en  geografisk  klubb  uppstått;  den  utvid- 
gades senare  till  den  Geografiska  föreningen  i  Finland  och 
började  samla  sina  publikationer  i  den  år  1888  startade  Geo- 
grafiska föreningens  tidskrift.  Här  fick  nu  Hult  ett  värksam- 
hetsfält,  som  helt  upptog  honom  och  hvilket  han  med  sållspord 
offervillighet  gaf  större  delen  af  sin  tid  och  sitt  arbete.  Han 
var  ända  till  september  1898  den  ledande  själen  i  föreningen, 
förstod  att  sammanhålla  och  entusiasmera  de  olika  element, 
som  ingingo  i  densamma,  höll  själf  föredrag  nästan  på  hvarje 
möte  och  bevakade  på  alla  områden  föreningens  intressen. 
Han  lade  grunden  till  föreningens  nu  ganska  rika  bibliotek  ge- 
nom att  till  detsamma  förära  en  stor  del  af  den  geografiska 
litteratur  han  under  årens  lopp  förvärfvat  sig  själf.  Vidare  var 
han  grundläggare  till  föreningens  museum  och  tröttnade  aldrig 
att  uppägga  folk  till  offervillighet.  Den  mest  varaktiga  min- 
nesvård han  skaffat  sig,  finna  vi  dock  i  tidskriften  och  de 
^Vetenskapliga  meddelanden"*,  hvilka  han  redigerade  åren  1 892 
96.  Till  en  början  skref  han  själf  en  stor  del  af  uppsatserna  i 
tidskriften  och  de,  som  icke  hade  honom  till  författare  voio  i 
många  fall  i  mer  eller  mindre  grad  inspirerade  af  honom. 
Detta  litterära  själf  härskareskap  var  dock,  enligt  min  tanke, 
icke  fullt  lämpligt  för  hans  vidare  utbildning  som  vetenskaps- 
man. Dels  tvangs  han  att  för  mycket  sysselsätta  sig  med 
rent    populärt    skriftställeri,   sådant    som    prenumeranterna  for- 
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drade,  och  slappades  i  sina  rent  vetenskapliga  sträfvandcn. 
Dels  fick  hans  inneboende  subjektivitet  härunder  så  rik  näring 
att  man,  under  hans  sista  tid  åtminstone,  kunde  märka  mane- 
ret i  det  mesta  han  skref.  Det  är  cirka  tjugu  längre  uppsat- 
ser vi  finna  i  tidskriften  af  Hults  hand.  Dessutom  en  stor 
mängd  notiser,  meddelanden,  litteraturanmälningar  m.  m.  Vi 
skola  icke  i  detta  sammanhang  uppräkna  dem  alla.  De  fin- 
nas i  tidskriftens  innehållsförteckningar.  De  äro  af  olika  värde; 
några  äro  stilistiska  mästervärk,  andra,  t.  ex.  hans  öfverblickar 
öfver  den  geografiska  vetenskapens  utveckling  för  hvarje  år, 
äro  talangfulla  sammanställningar  af  den  tillgängliga  litteraturen. 
En  del  äro  löst  nedkastade  på  pappret,  andra  äro  frukter  af 
långvariga  biblioteks-  eller  naturstudier. 

Om  man  också  kunde  anmärka  ett  och  annat  om  Hults 
uppsatser,  något  finnes  dock  i  tidskriften  som  är  höjdt  öfver 
all  kritik;  jag  menar  hans  kartor.  De  äro  alla  utförda  med 
en  delikatess  och  en  noggrannhet,  som  är  sällsynt  t.  o.  m.  i 
utlandets  bättre  geografiska  publikationer.  Hult  var  en  passio- 
nerad kartritare  och  det  måste  väl  medges,  att  han  var  vårt  lands 
förnämsta  kartograf.  I  hans  skolkartor  —  och  dem  vill  jag 
ingalunda  ställa  främst  —  har  han  utrotat  de  befängda  föreställ- 
ningarna om  vårt  lands  orografiska  förhållanden,  som  man 
får  sig  till  lifs  i  de  tidigare  kartvärken.  Den  större  kartan  är 
i  skalan  i  :  600000,  den  mindre  i  skalan  i :  2000000.  I  geogra- 
fiska föreningens  skrifter  och  i  sin  lärobok,  „  Grunddragen  af 
den  allmänna  geografin"  har  han  efterlämnat  24  kartor  och 
diagram.  Och  många  har  han  dessutom  ritat  för  öfnings  skull 
eller  icke  haft  tillfälle  att  publicera. 

Annu  år  1888  skref  Hult  om  ^Geografins  uppgift  och  in- 
delning" i  Finsk  Tidskrift  och  „Die  alpinen  Pflanzenformationen 
des  nördlichsten  Finlands"  i  I4:de  häftet  af  Faunasällskapets 
meddelanden.  Från  år  1893  ägnade  han  sin  mesta  tid  åt 
skolboksförfattande  och  annat  mer  rentabelt  skriftställen.  —  Ty 
det  må  påpekas,  att  d:r  Hult  skött  tidskriftens  redaktion  utan 
något  som  hälst  arvode.  —  Han  skildrade  sålunda  de  geografi- 
ska sällskapen  i  ^Finland  i  i9:de  seklet"  och  skref  text  till 
d:r  M.  Willkoms  växtatias,  äfven  öfversatt  till  finska.  Ar  1894 
skref  han  sin  ofvannämnda  lärobok  i  matematisk  geografi  och 
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klimatologi,  hvilken  nu  användes  för  de  akademiska-  åfvensoo 
fortbfldningslärovärkens  kurser.  Tvänne  år  senare  utgaf  has 
.Finlands  geografi  i  korthet  framståld",  hvilkefi  älven  udcoc 
på  finska  i  tvänne  upplagor.  Dessa  sistnänmda  läroböde: 
Minno  dock  icke  allmänt  erkännande.  Man  ansa^  att  hans  in- 
dividualitet här  hade  skjutit  öfver  målet  och  så  hade  han  sök: 
göra  sin  lärobok  användbar  för  skolomas  första  klasser,  Ik> 
ket  är  en  pedagogisk  orimlighet.  Språkets  för  bamaläsare  af- 
sedda  naivitet  passar  nu  illa  på  de  stadier,  där  boken  valla- 
gen kan  användas.  Vidare  skref  han  tillsamniaiis  med  dr  P. 
Nordmann  .Folkskolans  geografi*,  hvarvid  Hult  i  hufvTidsak  för- 
fattade kapitlet  Finlands  geografi.  Tillsammans  med  P.  Nord- 
mann utgaf  han  ännu  .Naturskildringar  och  foDdifsbilder  kin 
Finland**  i  Svenska  folkskolans  vänners  skrifter,  haft  39.  I 
Finsk  biografisk  handbok  skref  han  vidare  en  hel  del  lefnads- 
teckningar. 

1  Geografiska  föreningens  vetenskapliga  meddelanden  ut- 
gaf  han    ..Jordens  klimatområden",  i  hvilken  han  försökte  s^ 
på  en    ny  klimatisk  indelning  at  vår  planet.     Denna  h^dwog 
har  dock  icke  blifvit  antagen  inom  den  vetenskapliga  världen. 
Hult  har   här  haft  att  konkurrera  med  auktoriteter  som  Hana 
Supan  m.  fl.     1  tredje  bandet  skref  han  ^Vedväxternas  utbred- 
ning i  Finland^,  ett  af  den  utländska  vetenskapliga  kritiken  v^ 
emottaget    arbete,    liksom  hans  senare  «Växtregionerna  i  Fin- 
lands   Lappmarker**.     Så  skref  han  om  .Fattigdomen  och  läs- 
kunnigheten  i  Finland  år  1890^,  «Nyländska  dalar**  och  -Fin- 
lands   landryggar".     Slutligen    författade    han   på  Geografisb 
föreningens    förlag    «Geografiska    iakttagelser;  anvisningar  for 
exkurrenter    och  amatörer".     Annu  otrvckt  är  ett  arbete  med 
titeln  -\'äxtgeografiska  anteckningar  från  den  finska  Lappmar- 
kens   skogsregioner".     Hults    sista   vetenskapliga  arbete  hand- 
lade   om    ^Granitens    vittring  i  Galicien*".     Dessutom  har  han 
lemnat    efter   sig    en  kåserande  skildring,  kallad  «Fjällvandrin- 
gar i  Galicien  och  Zamora"  och  ett  nästan  afslutadt  manuskript 
till    en    lärobok    i    «Allmän    fysisk    geografi"  och  slutligen « 
mängd  dagboksanteckningar. 

Ragnar    Hult   var  i  sällskapslifvet  och  is)mnerhet  i  k^®' 
ratkretsar    synnerligen    pigg    och    underhållande.    Han  talade 
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^3.rna    i    utrikespolitik    och    ofta    fick  han  samtalet  omedvetet 
öfver  på  sin  kära  geografi.     Någon  partiman  var  han  däremot 
aldrig.     I   grund    och  botten  en  varm  vän  af  sitt  svenska  mo- 
dersmål  och    den    svenska   odlingen  hyste  han  tillika  stort  in- 
tresse   för  finskans  hojande   till   ett  kulturspråk,  då  han  ju  var 
en    vän    af    allt    andligt    framåtskridande.      Han    missförstods 
emellertid    ofta  i  dessa  frågor.     I  allmänhet  stötte  han  sig  lätt 
med    folk    och  hade  svårt  att  få  förhållandet  på  god  fot  igen. 
Särskildt  inom  universitetskretsarna  stod  han  på  spänd  fot  med 
flere.     Dock    saknade    han    ingalunda    vänner.     Hans  vänkrets 
var  tvärtom  synnerligen  talrik  och  denna  förstod  han  alltid  att 
samla    kring    sig.     Då   var  han  alltid  glad   och  kvick.     Ordle- 
kar var  hans  starka  sida.    „Med  goda  vänner  och  en  god  cigarr 
kan  man  sitta  huru  länge  som  hälst",  plägade  han  säga.     Han 
v^ar    nämligen    en   öfvermåttan  stark  cigarrökare.  —  Han  ägde 
också    en    stor    skara    beundrare  och  beundrarinnor,  som  hade 
fängslats    af   hans    liffuUa    föredrag  eller  af  hans  hängifvenhet 
och    entusiasm    för  sitt  ämne.     Inom  geografiska  kretsar  gälde 
han    som    ett    lefvande    lexikon,    tack    vare  sin  enorma  belä- 
senhet. 

Hos  Hult  fans  något  af  skald.  Hans  poesier  voro  visser- 
ligen mest  tillfällighetsdikter,  och  de,  han  lät  förleda  sig  att 
publicera  i  tidskriften  ^Tiden'^,  vunno  föga  erkännande.  Men 
jag  menar  att  han  ofta  gjorde  sina  naturskildringar  med  skal- 
dens hänförelse  och  inspiration.  För  honom  var  geografin 
icke  allenast  vetenskap  utan  äfven  en  skön  konst.  Han  såg 
mer  än  andra  finesserna  i  ett  landskap,  icke  blott  de  som  na- 
turvetenskapsmannen ser,  orsakerna  till  landskapets  gestaltning 
och  det  typiska  eller  säregna  i  afseende  å  enskildheter,  han 
såg  äfven  färger  och  dagrar,  terränglinjernas  skönhet  m.  m. 

Lifvet  hade  många  missräkningar  i  beredskap'  för  Hult. 
Geografiska  föreningen,  af  hvilken  han  hoppats  så  mycket, 
lyckades  aldrig  genom  beviljade  statsbidrag  få  en  stabil  ställ- 
ning, utan  nödgades  bygga  på  den  privata  offervillighetens 
lösa  grund  och  intresset  hos  några  la.  Geografin  fick  icke, 
som  han  drömt,  en  fast  ställning  vid  universitetet  och  hvad 
som   kanske,  berörde  honom  smärtsammast,  den  vetenskapliga 
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deftcn  af  Finlands  geografi  drogs  aBt  mer  öfrer  tS  SaVåapr 
lör  Ficlaods  geografi  och  bkxnstrade  dar.  Ocii  <ia  Hok  sL- 
2>edao  sällskapets  stiftande  —  n^oC  tidigare  faade  ':=,  soc 
kändt  en  schinn  uppstått  mcDan  geogiafcma.  favSkai  .k 
iÖT^kttleåde  det  ungefir  samtid^  giiwnandct  al  ivanac  saa- 
fund  med  till  en«  visserligen  nag^  del  sanmmifcillandr  pn>- 
gram  —  statt  på  spänd  fot  med  dess  ledare  ocfa  aldr^  bkf 
invald,  fann  han  sig  småningom  stå  tämfigcn  isolerad,  på  side 
fim  det  rifvande  arbetet,  där  han  så  väl  hade  trifts.  DÉt£ 
hade  han  såsom  familjefader  med  en  docents  knappa  inkom- 
ster att  kämpa  mot  ekonomiska  bekymmer,  livilka  under  ce 
»ista  åren  af  hans  lif  tr>xkte  ned  hans  glada  lefaadsmod. 

I  sitt  hem  åtnjöt  han  däremot  den  största  h'cka.  A' 
1885  gifte  han  sig  med  Fanny  N\iander.  hans  forna  dcv. 
dotter  till  d.  v.  provincialläkaren  i  Kuopio,  dor  Edvin  Syhnår 
och  hans  hustru  Rosa,  född  Kellgren  och  efteiicfves  nu  n 
enka  och  tre  växande  söner.  En  stor  del  af  sin  led^  txi 
använde  han  till  att  undervisa  sina  söner,  vare  si^  det  gikie 
frimärkssamlingar,  senare  växtsamlii^ar,  kartritning,  förströelse 
lektyr  eller  att  rikta  deras  tankar  på  högre  tii^.  Hans  sträl- 
van  att  infora  geografin  som  examensämne  vid  universitetet 
kröntes  ock  med  framgång;  så  lyckades  han  påtr>'<Jca  en  hd 
del  personer,  specielt  skollärare  sin  friare  syn  på  de  geografi- 
ska tingen  och  så  fick  han  sin  ge<^prafiska  anstalt  i  ett  diöq- 
stergilt  skick.  Dessa  voro  hans  stora  triumfer.  Såsom  gan- 
ska utpräglad  sangviniker  kunde  han  dänitöfver  fägna  sig  åt 
många  smärre  framgångar  för  sin  kära  geografi. 

Ragnar  Hult  var  originell,  i  den  mening  att  han  icke  var 
någon  dussinmänniska.  Han  hade  utpräglade  sympatier  och 
antipatier.  Han  hatade  allt  lumpet  och  lågt,  en  stor  bragd 
isynnerhet  en  vetenskaplig,  kunde  försätta  honom  i  formlig 
extas. 

Det  är  ännu  för  tidigt  att  gifva  honom  ett  nunmier  inom 
geografins  historia.  Kommande  slägten  må  göra  det.  Ty  så- 
som en  märkesman  skall  han  alltid  hafva  sin  stora,  själfskri&a 
plats  där.  Men  vi  kunna  nu  redan  fatta  och  begråta  den  för- 
lust geografin  gjort  genom  hans  förtidiga  frånfälle. 
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Fortsatt  framgång  åt  den  sak  som  var  hans  lifsgärning! 
Slute  fosterjorden  mildt  i  sin  famn  den  man,  som  älskade  just 
denna  jord  mer  än  sig  själf!  Frid  öfver  den  fallne  kämpens 
stoft! 


Den  amerikanska  negcm. 


Di  man  -::ier  d^  bl'öi^  isbiiricskriget  ^k£e  fcrsTi 
??1^  aied  ic-rn  att  cc  -jr  -lafvcrict  befr 
«talla.?  m^  dc  hvha  cbyrrartie  och 
heter,  ^af  maa  ofta  uttr>xk  åt  den  tanke,  att  det  rone 
att  öfvcrlämna  de  svarta  hch  och  håHel  zt  si3^  ^itfva.  di  5e 
cmvli^-t  skjile  »r.:r.na  'jpptaga  täjSan  med  de  livita.  på  konkir- 
rcn««;s  t'.iaimeli.lat?  och  sålunda  råddnix^sl5st  sknDe  rf  fcr- 
ledade.  Ja  endel  amerikaser.  som  sago  saken  mycket  i  svart. 
^r-^Addc  tili  och  med  att  den  afrikanska  rasen  snart  skalle  de 
ut  i  Förenta  staterna  och  tänkte  sig,  om  kie  det  vore  kiokare 
att  låta  saken  hafva  sin  gan^  än  att  genom  hjälp  frän  enskikk 
eller  hela  nationen  på  konstladt  sätt  söka  balla  i  IitA-et  en  i 
alla  fall  till  proletariat  dömd  ras.  I>e  amerikanska  negrerna 
hafva  emellertid  låtit  den  enes  farhågor  och  den  andres  ter- 
hoppningar  i  grund  komma  på  skam.  Ai\'en  de  hätska  invåname 
i  sydstaterna,  hvilka  ännu  icke  hafva  kunnat  försona  sig^  med 
borgarkrigets  resultat,  må«>te  tillstå,  att  negerbefoDcningcn  ä  ena 
sidan  är  stadd  i  rask  tillväxt  och  å  andra  sidan  genom  talrika 
öf\'ert>'gande  prof  har  be\*isat  sin  andliga  begäfning. 

Enligt  de  officiella  upp>giftema  funnes  år  1870  4,880,000 
negrer  i  Förenta  staterna,  år  1 8S2  var  deras  antal  redan  6,577,000 
och  nu  torde  det  belöpa  sig  till  9.000.000.  Dessa  fakta  be\isa 
fuUväl  att  kampen  för  tillvaron  icke  är  så  sv-år  for  negern  att 
han  skulle  sakna  den  gamla  goda  tiden.  Icke  för  ro  skuD  har 
han  i  sina  fabler  utkorat  kaninen,  fruktsamhetens  sinnebild,  till 
sitt  älsklingsdjur  och  ställt  honom  i  förgrunden,  där  den  listige 
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mickel  räf  figurerar  i  de  europeiska  sagorna.  Dessutom  är  han 
född  optimist  och  låter  sällan  eller  aldrig  bringa  sig  ur  humör. 
Det  bekymrar  honom  föga  om  han  står  högt  eller  lågt  på 
samhällsstegen,  om  han  är  strykful  eller  „går  an**,  om  rikedom 
har  fallit  i  hans  sköte  eller  han  med  största  lätthet  bär  allt 
hvad  han  äger  på  sig.  Ja  till  och  med  om  han  icke  vet  hvar 
han  om  kvällen  skall  luta  sitt  hufvud,  gläder  han  sig  dock  åt 
lifvet  mer  än  en  amerikanare  som  räknar  millionerna  dussinvis. 

Negern  är  utomordentligt  tacksam  för  bevisade  välgärnin- 
gar; förolämpningar,  hvilka  så  ofta  komma  honom  till  del  från 
de  h  vitas  sida,  lämna  honom  tämligen  oberörd;  han  är  ju  så 
van  därvid,  det  skall  väl  så  vara  tänker  han.  Sällan  tänker 
han  på  hämd,  ty  han  vet  af  förrigt  att  han  får  dra  det  kortare 
strået.  Synnerligen  rik  erfarenhet  i  detta  afseende  har  han 
samlat  i  de  forna  slafstaterna,  där  ännu  lynchlagen  florerar  och 
där  man  saklöst  kan  skjuta  ned  en  neger;  den  „ intelligenta  och 
fördomsfria"  juryn,  som  termen  lyder,  drar  nog  försorg  om  att 
gärningen  har  skett  som  själfförsvar. 

I  teorin  är  naturligtvis  alla  medborgare  utan  åtskilnad  lika 
inför  lagen,  i  praktiken  däremot  långtifrån.  De  amerikanska 
lagarne  äro  så  elastiska  och  de  edsvurne  så  besticklige,  att 
den,  som  förfogar  öfver  nödigt  småmynt,  kan  tillåta  sig  allting, 
i  synnerhet  i  de  af  kulturen  föga  berörda  sydstaterna.  Där 
finner  man  gärna  för  den  hvites  brott,  i  synnerhet  om  han  är 
rik,  någon  förmildiande  omständighet,  men  ve  den  svarte  om 
han  försöker  smyga  sig  in  i  lagens  kryphål;  slagfärdiga  advo- 
kater utmåla  honom  som  en  djäfvul  i  människohamn  och  do- 
marne sekundera  dem.  Negern  domes  efter  all  lagens  stränghet 
och  massan,  som  gärna  såge  honom  försänkt  tillbaka  i  slafveri, 
applåderar. 

Liksom  negern  har  en  så  hård  skalle  att  en  sten,  som 
slungas  mot  hans  hufvud,  studsar  tillbaka  utan  att  skada  honom 
eller  —  bekymra  honom,  så  har  han  ock  ett  bombfast  hjärta, 
på  hvilket  de  hvitas  oförrätter  icke  göra  något  intryck.  Åt- 
minstone har  han  icke  hittills  brytt  sig  om  att  utbyta  sin  soliga, 
men  ogästvänliga  hembyggd  i  söder  mot  nordstaterna  eller  ne- 
gerrepubhken  Liberia.  Nu  synes  dock  ett  storartadt  emigra- 
tionsföretag vara  å  bane,  men  om  det  är  inspireradt  af  negrer 
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eller  hvita  år  tu  taL  Ty  negern  betraktar  allt  fort£u?a»de  syd- 
staterna som  sin  hemort  och  vill  icke  lånma  dem&a  åt  sisa 
svurne  fiender.  I  Sydcarolina  öfverstiger  negerbef<^kiiii^cn  do: 
hvita  i  antal,  i  Louisiana  hålla  de  båg^e  raserna  hv^arandra  i 
jåmvigt,  så  att  de  svarte  där  spela  en  stor  roU  redan  på  gnac 
af  sin  rösträtt.  Tyvärr  vårda  sig  negrerna  i  aUmänhet  icke  oq 
att  göra  bruk  af  denna  sin  rösträtt,  hvartill  ock  den  omständ^- 
het  bidrager,  att  man  med  alla  tänkbara  medel,  till  och  weå 
med  vapen  i  hand  söker  förhindra  honom  att  rösta.  Ofta  händer 
det  äfven  att  de  svartes  valsedlar  på  .oförklarlig;!  sätt"  hx- 
svinna  ur  urnorna.  Negern  är  i  själiva  värket  en  paria  i  ordets 
fulla  bemärkelse. 

Svartsjukan  är  det  enda,  som  kan  bringa  negern  ur  hans 
goda  lynne.     Då   förvandlas  han  från  ett  lam  till  en  tiger  oca 
han  drar   sitt  nationalvapen,  rakknifven  ur  \'ästfickan  och  söih 
dersargar  därmed  sin  rivals  ansikte  kors  och  tvärs.  —  Att  han 
äfven   kan  handtera  rakknifven  för  dess  ^entliga  ändamåL  odi 
därtill  konstnärligt,  måste  hvar  och  en  tiUstå,  som  engång  iitit 
betjäna  sig  af  en  svart   barberare.     Som  skäggkonstnår  är  ne- 
gern en  virtuos  och  som  sådan  väntar  han  att  man  skall  hedra 
honom  med  professors  titel,  ty  af  de  många  titlar,  hvilka  man 
i    Amerika    saklöst    plädar  tillegna  sig,  utöfvar  professorstiteb 
den  största  dragningskraft  på  honom.     Man  unnar  också  gärna 
sin  svarte  barberare   den  lilla  fröjden  att  fa  höra  sin  älsklii^- 
titel.     Och    i    samspråket   gör  sig  denne  då  den  upptänkligast 
största  möda  att  genom  termer  och  högtrafvande  uttr>'ck,  mest 
galet  använda,  göra  sin  själitagna  värdighet  gällande.    Om  man 
därvid   icke  kan  hålla  sig  från  att  draga  på  smilbandet,  stäm- 
mer   han    genast    in    raed    ett    skallande  skratt  och  gläder  äg 
oraättligt  öfver  att  hafva  kunnat  roa  sina  hvita  kunder.    Ofver- 
hufvud  är  negern  den  enda  amerikanare,  som  kan  skratta  friskt 
och  ur  hjärtat.     Då  den  torre  och  af  attarstankar  helt  och  hål- 
let   upptagne    yankeen    knapt    låter    ett    småleende  krusa  sina 
läppar,    utbrister    negern   i  ett    vidt  ljudande  gapskratt,  så  att 
fönstren  i  närheten  klirra. 

Negern  har  alltid  hjärtat  på  tungan  och  döljer  aldrig  sina 
känslor.  Hans  medfödda  talaregåfva  öfverträfTas  endast  af  hans 
fenomenella  talang  för  musik,  och  han  har  redan  skapat  melo- 
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dier,  hvilka  icke  blott  ljuda  i  koncertsalen  utan  äfven  i  den 
anglo-amerikanska  kyrkan.  De  verser,  som  under  slaftiden 
diktades  till  allehanda  psalmmelodier,  behandla  mest  episoder 
ur  den  bibliska  historien.  Dessa  s.  k.  ^Spirituals"  äro  ofta  rika 
på  ofrivillig  komik.  ^Spirituals"  föredragas  vanligen  med  dans, 
handklappning  och  allehanda  larm,  i  synnerhet  om  negrerna 
hafva  råkat  i  religiös  extas,  hvilket  ofta  inträffar.  De  springa 
då  om  hvarandra  och  hoppa  mot  väggarna.  En  sådan  guds- 
tjänst kallas  „shout". 

Då   negern  icke  kan  tänka  sig  musik  utan  thy  åtföljande 
sång,  så   har   han,  då  han  själfklart  icke  på  engång  kan  blåsa 
och  sjunga,  lyst  alla  blåsinstrument  i  bann.    Banjo,  guitarr  och 
mandolin  äro  hans  favoritinstrument.    Om  han  icke  äger  något 
sannat    i    vida   världen,  så  visst   har  han   ett   stränginstrument, 
med    hvilket    han    tröstar    sig  öfver  lifvets  vedermödor.     Hans 
hela    rikdom    är    hans    sång,  och  då  han  sjunger  fattas  honom 
intet  i  hans  lycka.  —  Kn  gnidare  är  han  aldrig;  om  han,  hvilket 
mångengång    händer,   har    förtjenat   mycket   pengar,  så  skaffar 
han  sig  de    dyraste,  extra  modärna  kläder,  besöker  de  finaste 
värdshus    och    köper    de    dyraste    teaterbiljetter   lör  att  väcka 
uppmärksamhet,    allt    under    förutsättning  att  han  icke  blir  ut- 
körd   på   den  öfriga  publikens  anhållan.     För  komfort  har  han 
icke  sinne.     Han   uppehåller  sig  också  högst  ogärna  inom  hus 
och  skaffar  sig  hälst  sådana  sysselsättningar,  som  kunna  utföras 
i   det    frii.     Hans  hem  tjänar  honom  blott  till  sofställe  och  är 
städse  i  det  uslaste  skick.     Kn  negerfamilj  må  hafva  huru  stor 
barnrikedom    som    hälst    och    annan  rikedom  med,  sällan  skall 
man  träffa  någon  som  har  större  lokal  än  ett  rum,  eller  högst 
ett  rum   och  kök.     Den,  som  behötver  större  utrymme,  kan  ju 
gå  på  gatan.     Söndras   en   ruta   under  sommaren,  så  faller  det 
icke  en  neger  in  att  reparera  den,  han  är  en  vän  af  ventilation; 
om   vintern   söker  han  bota  skadan  med  en  gammal  hatt  eller 
en  uttjänt  rock,  och    drar  sig  i  det  längsta  för  att  anlita  glas- 
mästaren.    Hos  honom  umgås  ju  icke  häller  några  aristokrater. 
—  Om  det  blott  är  möjligt  så  undviker  amerikanaren  hans  sällskap. 
Vid  likheten  inför  lagen  har  han  däremot  småningom  måst  för- 
lika sig  och  kan  intet  invända  mot  densamma  —  i  princip. 


Litteratur. 

Dött.  Mario  Carli,  Il  Ce-Kiamg^  studio  geogrxäco  —  cco- 
nomico,  Rcma,  forzani  e.  c  tipo^^rafi  del  seaatc»,  1^399.  rjS 
pag.  8:0,  »ärntc  karta. 

Redaktionen  har  lillsäncts  ett  bogst  märki^t:  arbete  ai 
en  ung  itabcnsk  lärd,  5oni  lär  hysa  lifligt  intresse  lör  \-årt  isod. 
Boken  behandlar  visserlic^en  hvarken  vårt  land  cDer  Itaiien 
det  fjärran  Kina,  nien  just  en  del  af  det  faimmclska  riket. 
nu,  om  man  undantager  T.'-an^vaal,  har  det  största 
intre>set,  och  boken  synes  dessutom  vara  sknfvcn  med 
griindlighet  och  tal  äng.  Trots  svårigheterna  med  språket  halra 
vi  ock>å  lockrit'i  att  bena  i::en'-m  Mda  efter  ^v^^ 

Ce-Ki^.ng  —  enligt  värt  -«k^iNätt  Tschc-Kiai^  —  utgik-  ea 
af  Kinas  fruktbaraste  p-:  vinner,  ett  lockbete  för  stonoaktcnia. 
bland  hvilka  Italien  h;tt:II>.  t\-\ärr  ^ä^^er  OjtX.^  enda:5t  fatt  Irökia 
i-ig  .«^»m  ku-ken  åt  >niällen-"  5'-'icr  cm  Jang-tsc-kiaiigs  m>TSr 
nirg  har  den  urä!:^'i^  kj-tur  ^ch  en  t.  o.  m.  efter  I'inesi^ka 
förhälLindcn  tät  bef-.lknirg.  :^amt  en  skärgårdsrik  kii^t.  dir 
fiskare-  och  handeln  runker  med  klumpiga  former  röra  =fjg  biand 
holmar  och  car. 

För>t  gilVer  fl  rf.  en  Cfverblick  af  Kinas  n\"are  hist«:«na 
och  acinar  bpeciel  uppmärksaaihet  åt  euroj>eemas  handetpol/- 
tiska  f'-reta^  i  l-ä^ran  L>tem.  Att  provin«ien  Tschc-Kiang  där- 
vid sär>ki!dt  sysselsätter  en  italienare  bör  icke  lor\*åna:  pro- 
vinsen hvr  ti  Ii  Ita!;ens  .intre><esfär.~  l5\Tinerhet  bogten  San-mea 
med  flere  yj>per!iga  hamnar,  hvar-Ifver  förf.  ger  en  specialkarta, 
har  man  tänkt  .arrendera"  och  Krl.  gisslar  sina  landsmåns  bc- 
tär.k-air.het,  dä  de  icke  vä:^^:  ta^a  steget  ut  som  t.  ex.  Tysk- 
land. Se  ian  fC!;cr  en  allmän  «'tVerblick  på  landet.  Ordningen 
i  den  :'•  l-ar.de  ge«j::rat>ka  -k:IJ'in^en  är  något  egendomlig. 
Främ>t  talas  cm  mvntet  m.  m.,  sä  om  de  fvra  förnämsta  flo- 
derna,  sedan  viJiyit:gt  om  kusten,  sä  om  vägarna,  produkterna 
(jch  städerna  m.  m. 

1  >liit  »rdc-n  jjiitrkas  är.nii  en^Ang  provinsens  naturliga 
resu r «-er  oc!i  nvj/!cn  att  \ t:er!j::;are  h';a  desamma.  Tillika  plä- 
deras varn:t  fOr  att  Italien  här  borde  skaffa  sig  en  afnämare 
för  sina  in  iii-^tripr-  djkter  och  koncession  på  en  jåmvägslinie 
samt  dymedcl>  ha  sin  handel.  Man  b.^rde,  i  motsats  xooi 
andra  européer,  1  rs  ka  >k.i::a  sig  de  in fuJ des  s\"ropa tier  så^ooi 
de  bästa  Lefränvare  af  handtlp.  Kartan  öfver  Tsche-Kiang  i 
kritmancr  är  rätt  2::d.     B  ken  k.*^tar  ^  Iira. 

A:Vu*-.!    Ira  **  x:   I^-  i. 
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Geografisk  Föreniogens  Tidsintt 

b^ynner  1898  sin  ticmde  årgång.  Den  (wdiggande 
årgången  har  blifvit  fördröjd  dels  genom  förenii^ciis 
penningemedei  och  det  sent  stadfistade  statsanslaget^  öds 
nom  den  ene  redaktörens  bortflyttaing  från  arten.  Dem 
gång  bår  åiven  spår  af  att  redaktionen  nog  mycket  legal  i 
enda  hand.  Den  af\iker  äfven  i  ett  annat  afseende  frin  l 
gående  årgångar,  nämligen  genom  att  älven  vetenskaps 
ginalundersökmngar  intagits,  en  åtgärd, 
senatens  afslag  på  föreningens  ansökan  om  tr> 
för  Vetenskapliga  Meddelanden.  Af  gatnma  orsak 
äfven  den  tionde  årgången  att  innehålh  vetenskapliga 
afhandlingar  jemte  de  populära  uppsatserna  och  re 
Det  minskade  statsanslaget  har  äfven  nödvändiggjort  en  miBäk 
ning  af  årgångens  arkantal  och  en  betydligt  sparsanunare  ^ 
rustning  med  kartor  och  bilder.  Till  gamma  sparsamhetsa^ 
der  ser  sig  redaktionen  fortfarande  tvungen,  men  vill  gwo^ 
innehållets  värde  söka  ersätta  den  bristande  rikedomen.  Ti 
skriftens  pris  är  fortfarande  6  mk  för  hel  årgång.  Prcaaaxs* 
tion  sker  genom  Waaeniuska  bokfaanddn  i  Helsingfors 
postanstaltenUL  AU  korrespondens  beträ£&nde 
prenumeration  och  distribution  sändes  till 
handeln.  Uppsatser,  notiser  och  kartor,  aCsedda  att  införas 
tidskriften,  adresseras  till  redaktionen. 
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En  landstigning  på  Tytärsaari,  af  J,  E,  Rosberg,  Med  i 
karta  och  i  bild  i  texten. 

Pietro  Quirinis  ftfventyrliga  färd  till  Skandinavien  år 
1432,  efter  Gust€n)  Siorm, 

Det  nuvarande    tillståndet   på  Island,   efter    Th,    Thoraldsen. 

Klondike,  af  R.  ff. 

•    Järnvägen   i   Rhodesia,  af  ^.  ^. 

Smä  nyheter.  Polartrakterna.  Europa.  Asien.  Australien.  Afrika.  Nord- 
:amerika.     Sydamerika.    Allmän  geografi. 
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REDIGERAD     AF 

»•  HULT. 

W:©  2—4. 

INNHflAliL: 

ZigenarnesutbredningiFinlandaf  Ariur  Thesleff.    Med  I  karta. 
Skildringar   ur  pueblofolkens   konstlif.     II.    Keramikoa.     Af 

Yrjö  Hirn.    Med  4  bilder  i  texten. 

Italienska  storstader.  Venezia.  Genova.  Firenze.  Ai  Arma  Nordman, 
Granbestånden  i  Finland.     Af  A,  E.  ffäyrén.     Med  I  karta. 
Geografiska  iakttagelser.     Några  anvisningar  för  exkurrenter  och 

amatörer.    Af  H.  Hult.     Med  13  bilder  i  texten. 
Nyheter. 

Asien.  Järnvägarna  i  Asien.  —  Forskningsresa  på  Nordkinesiska  slätten.  — 
Nyupptäckta  skridisar  på  Altaj.  —  Haj  nan.  —  Kinas  handel  med  utlan- 
det. —  Antalet  i  Kinas  hamnar  bosatta  främlingar. 

Afrika.*  Kolonialsträfvandena  i  Afrika.  —  Kongostatens  järnvägsplaner.  —  Sand- 
regn   i  Atlanten. 

Amerika.  Klondike,  icke  Klondyke.  —  Indianterritoriets  autonomi  uppbäfd.  — 
Mississippideltats   framtid.   —  Ett  sydamerikanskt  dvärgfolk.  —  Aisenex- 

*  peditionen. 

Australien.     Oame  i  Torres  sund.  —  Otto  Ehlers  öde. 
Till  läsaren.  Af.  R.  Hult, 
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TIONDE    ÅRGÅNGEN    1898. 

REDIGERAD     AF 

J.  £.  BOSBEBG. 
JSTlO  5. 

iHNHHAlklir 

Ökensandens  inflytande  på  Nildalens  kultur.    Af  R,  Hult, 

Fysillis-maantieteellisiä  tutkimuksia  Kalvolan  pitäjässä. 
Tehn.    V,  Borg.  i -.della  kartalla. 

Dynerna  på  Tauvonsaari.     Af  y.  E,  Rosberg,     Med  i  karta.' 

Eu  anonym  finsk  geograf  i  slutet  af  förra  seklet.  Af  J,  E. 
Rosberg, 

Har  Oxus  mynnat  i  Kaspiska  hafvet?    Af  R,  H, 

Det  tysk-tjeckiska  språkområdet.  Enl.  Dr.  J.  Zemmrich.  Af 
7.  E,  R. 

Sobat  utredd.     Af  R.  H, 

Om  och  från  Finland  i  utlandets  geografiska  literatur. 

Dr.  W.  Ramsays  resor  på  Kola-halfön. 

Notiser: 

Kurlands  geologi.  Puebloindianema  såsom  botaniker;  från  »Globus»; 
af  H.  F,  Frågan  om  korallöamas  bildning;  från  »Globus»;  af  H,  F.  Hawaji^ 
oama.     Santa  Cruz-öama. 

Redaktörens  andel  i  Geografiska  Föreningens  publikationer 
under  det  gångna  decenniet.     Af  R,  Hult. 

Litteratur. 

Alfred  Hettner.  Die  Entwicklung  der  Geographic  in  19  Jahrh.  Anm. 
iif  7.  E.    R. 

»>  -  €  > ' 


HELSINGFORS, 

Helsingfors    Centralt  rycker  i, 

1898. 


I 


ii 


11  nt 


GEOGRAFISKA  .FÖRENINGENS 

TIBBKHIFT 


«J 

/ 

TIONDE    ÅRGÅNGEN    1698. 

1 
|l  E  D  I  G  E  «  A  I>     A  F 

J.  E.  ROSBERG. 
ISTiO  6. 


Om  Bot 0111  bergen   af  /»*.  Hammarström.     Med  i  kartskiss. 

Fysillis-maantieteellisiä  tutkirnuksia  Kalvolan  pitäjässä,  11^ 
téhn.    Väinö  Borg, 

D:r   Sven  .Hedins   föredrag  i   Helsingfors   af  J.  £.  Ä*. 

Om  och  från  Finland  i  utlandets  geografiska  literatur. 

Notiser: 

Klippinskriplioner  och  kUppbilder  vid  IH.  SvafvelkäUorna  vid  Amboni 
af  H,  F._  Om  Futterers  expedition  till  Centralasien;  Ofver  stenografi  af-/.  E.  II, 
lllimani;  Amu  Darjas  gamla  bädd  af  //.  F,     Meddelande  af  ReJ. 

Lit  eratnr. 

L.  V.  Pääkkönen.  Kesämatkoja  Venäjän  Karjalassa  sekä  hajanaisia 
kuvauksia  Karjalan  kansan  nykyisyydestä  ja  entisyydestä.  Venäjän  Karjalan 
eteläosan  kartta.     Anm.  af  J.  E,    R, 

Geografiska  Föreningen*  i  Finland  ledamotsförteckning  den  i  december  1898. 

Innehållsförteckning  tilj  tionde  årgången. 

Cirkulär. 


>-«*^^^ 


HELSINGFORS, 

Helsingfors    C  k  n  r  r  a  l  t  r  y  c  k  e  r  i  , 

fS98. 


1  771 


1 


GEOGRAFISKA  FÖRENINGENS 

TriDBKHIFT 


ELFTE    ÅRGÅNGEN    1899. 

'I  . 

HEDIGERAD     AF 

J.  E.  ROSBERG. 
1Tk>  1  diO, 


IHNEHAIuU: 

Sibirien,  dess  land  och  folk,  I,  af  Georg  Synncrberg. 

Klostret  Solovetskij  i  Ilvita  hafvet,  af  J.  E*  Rosberg.  Med 
tre  bilder, 

Madrid,  af  A».  Hult, 

Ortbeskrifniiigen  \  Finland  på  16-  och  1700-talen,  I.  Anteck- 
ningar af  A*.  BoUt. 

Sääksmäki  socken,  f.  Utkast  till  en  geografisk  sockenbeskrifning 
af  J,  E,  Rosberg, 

Jordens  stenkolsfält,  af  A'.  Kekoni,     Med  en  karta. 

Om  och  från  Finland  i  utlandets  geografiska  litteratur. 

Notiser.     Pikkutietoja. 

Ett' dvärgfolk  i  den  Central  afrikanska  urskogen;  Alaskaforskningen  1 898; 
Daniel  Bruuns  turistniter  pä  Island ;  Den  Stadlingska  Andrée*unds&ttningsexpedi- 
tionenj  Ofversvämningarna  i  S:t  Petersburg;  1898-års  svenska  polarexpedition; 
af  J.  E.  R,  —  Pirunsaaret;  Geofagiasta;  Sienidestillaateista  juovutuskeinona; 
kirj.    V.  B, 

Litteratur; 

/.  Uschakoff^  Karta  öfver  Finland  jämte  geogratisk-statistisk  och  indu-, 
stricll  uppslagsbok.     Anm.  af  AT.  K, 

Otto  Nordenskiöld^  Från  Eldslandet.  Skildringar  från  den  Svenska  expedi- 
tionen till  Magellansländema  1895 — 97; 

Knut  Tallqvist^  .Skildringar  från  Palestina.     .Anm,  af  J.  E.  R. 
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ELFTE    ÅRGÅNGEN    1899. 

REDiaERAD     AF        '( 

J.  E.  ROSBERG. 
lT:o  Q  A^ 

iHNHHÄlaL: 

Granitens  vittring  i  Galicien.  (Förberedande  meddelande)  af  ^. 
//u/f.     Med  4  bilder  i  texten. 

Jårnvägar  i  det  tropiska  Afrika  och  deras  blifvande  bety- 
delse  för   vårldshandeln  af  ^.  E.  Alftkan.     Med  tabeller. 

Sibirien,  dess  land  och  folk,  II,  af  Georg  Synnerberg, 

Ortbeskrifningen  i  Finland  på  16-  och  1700-taleti,  II.  Anteck- 
ningar af  R.  Bohli. 

Sääksmäki  socken,  U.  Utkast  till  en  geografisk  sockenbeskrifning 
af  y.  E,  Rosberg. 

Det  sydligaste  Grönlands  vegetation.  Efter  L.  Kolderup 
Rosenvinge  af  Ernst  Häyrén. 

Lektor    Alexander   Edvard   Modeen  •}-,  af  J.  E.  R, 

Notiser. 

Republiken  Centralamerika;  Geografin  på  lyceernas  högre  klasser; 
Svenska  Turistföreningen;  Mexikanemas  nationaldryck;  Termen  »hvitåbildning» 
ett  missförstånd ;  Den  kanadensiska  vintern ;  Järnväg  mellan  Nord-  och„Sydame- 
rika;  Torneå;  Vedväxtemas  utbredning  i  Finland;  Något  om  djupleksföränd- 
riogarna  i  lijokis  delta;  Lertäkt  under  isen;  Huru  kokospalmen  kom  till  Sa- 
moa (Saga  från  Samoa  efter  »Globus»)  af  J,  E,  R.  Några  ord  angående 
vattendragen  i  Kyrksl ätt-andelen  af  Esbodalen,  af  M,  Brenner,  —  Meddelande 
af  Red, 
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ELFTE    ÅRGÅNGEN    i  899. 

TtEOIOBRAD     AF 

J.  L  ROSBERG. 
lT:o  5. 


I 

Några  iakttagelser  öfver  hafsvattöets  salthalt  i  Finska  Skärgårdshafvet  af 
P.  Hj,  Olsson.     Med  tabeller  och  5  taflor* 

Sibirien,  dess  land  och  folk,  III,  tiX  Georg  Synnerberg» 

Sääksmäki  socken,  III.  Utkast  till  en  geografisk  socken beskrif ning 
af  y.  E.  Rosberg,     Med  en  bild  i  texten. 

Notiser. 

Bearbetade  mammutben;  De  geografiska  orsakerna  till  Spaniens  under- 
gång; Sjunde  internationella  geograf-kongressen  i  Berlin  1899;  Zeftschrift 
fiir  Schul-Geographie;  Japanernas  antropo-geografiska  forskningar  på  Formosa; 
J&mvägsprojektet  Birma-  Jynnau;  Maichands  hemfärd  frän  Faschoda;  af  y,  E,  R, 

Rättelser. 
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IHNHHAIaIa! 

Sibirien,  dess  land  och  folk,  IV,  af  Georg  Synnerberg^ 
Sääksmäki   socken,  IV.     Utkast  till  en  geografisk  sockenbeskrifning,. 
af  J,  E,  Rosberg,    Med  en  helsidsbild  och  en  bild  i  texten. 

Docenten  Ragnar  Hult  f,  af  y,  E.  Rosberg,     Med  ett  porträtt 


Den  amerikanska  negern.    Efter  D:r  J,  B,  Munz. 

Litteratur: 

Dott.  Mario  Carli,  Il  Ce-Kiang,  studio  geografico-economico. 

e 

Åtgångens  innehåll. 
Anmälan. 
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utkommer  år  1900  efter  samma  program  som  hittills  med  sex 
häften.    Innehållet  kommer   dock  att  blifva  mer  omväxlande. 
Jämte   mer  vetenskapliga   uppsatser  skall  tidskriften  i  notiser 
söka  hålla  allmänheten  underkunnig  om  den  geografiska  forsk- 
ningens    framsteg    och  •synnerligast   behandla   forskningsrescM'. 
Geografiska    arbeten,    isynnerhet   sådana   som   röra   värt  land, 
skola   som   förut  anmälas  i  tidskriften,  som  jemväl  nu  kommer 
att   intaga  hvad  som  sägcs  om  Finland  i  den  utländska  geo- 
grafiska litteraturen.     Som  någonting  alldeles  nytt  skall  i  tid- 
skriften påbörjas  en  serie  kallad  »Finska  bilder»,  d,  v.  s.  foto- 
grafier från  olika  delar  af  vårt  land  med  ingående  geografiska 
förklaringar.    Och  slutligen  har  det  varit  påtänkt  att  tidskriftens 
prenumeranter   skulle  såsom  premie  erhålla  en  rikt  illustrerad 
kalender  med  populär-geografiskt  innehåll,  reseskildringar  m.  m. 
Denna  kalender,  som  i  bokhandeln  kommei^  att  kosta  2 — 3  mk, 
kan  häftas  skildt,  då  omslag  medföljer. 

I  tidskriften  komma  äfven  att  ingå  finskspråkiga  upp- 
satser. 

Tidskriftens  pris  blir  fortsättningsvis  endast  6  mark  och 
för  de  Geografiska  Föreningens  medlemmar,  som  betalat  senaste 
års  afgift,  nedsättes  det  till  5  mark.  Prenumeration  kan  göras 
i  alla  postkontor,  boklådor  eller  direkte  till  Geografiska  För- 
eningen, Helsingfors,  N.  Esplanadgatan  19. 
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